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Vorwort- 


Bei  der  anordnung  des  Stoffes  wird  von  jener  form  ausgegangen,  die  allen  Wörtern 
derselben  sippe  zu  gründe  liegt,  daher  steht  vert-  an  der  spitze  von  asL  vr^teti^  nsl, 
vrtßti,  s.  vrtjeti,  p.  wiercie6,  r.  vert^ti»,  d.  i.  ^erfef,  ebenso  von  vortü,  woraus  asl.  vrat'B, 
p.  wrot,  r.  vorot'L;  unter  melz-  erscheinen  zusammengestellt  asL  ml'hz^,  nsl.  molzem 
(monzem  aus  mizem);  s.  mazem  (aus  mlzem)^  r.  abweichend  melbzjn,  das  als  kirchen- 
slavisch  angesehen  wird :  das  verbum  fMt  dem  r.,  femers  molzü^  woraus  s,  miaz  usw. ; 
unt^r  gordtt  fasse  ich  zusammen  asl.  grad'B,  6.  hrad^  p.  grod,  r.  gorod'L :  in  demselben 
Verhältnisse  steht  cholpü  zu  asl.  hlap'B,  p.  chlop,  r.  choIop'B ;  so  steht  enz-  an  der  spitze 
einer  wortreihe,  in  welcher  asl,  v§za-,  nsl.  vSza-,  6.  y&za-,  p.  wi^za-,  r.  vjaza-  auf- 
treten; gond-  ist  der  ausgangspunkt  für  ad.  g^^^  nsl.  godem,  6.  hudu,  p.  ged^, 
r.  guda.  Die  gründe  für  diese  aufstellungen  sind  im  ersten  bände  meiner  Vergleichen- 
den Gh^ammatik  der  slavischen  sprachen  dargelegt. 

Ich  weiss  nicht,  ob  diese  lehren  bei  den  sprachforschem  auf  Zustimmung  zu  rechnen 
haben :  dass  jedoch  jener  theü  der  in  diesem  buche  vorgetragenen  sätze,  welcher  sich  auf 
die  vocalsteigerung  bezieht,  anfechtungen  begegnen  wirdy  ist  vorauszusehen.  Ich  werde 
daher  hier  in  aller  kürze  die  gründe  darlegen,  die  mich  hindern  mich  der  neuen  lehre 
anzuscUiessen. 

Wenn  verlangt  wird,  dass  die  ursprünglichen  wurzelgestalten  überall  aus  den  gleichen 
formen  genommen  werden,  entweder  alle  aus  wurzelbetonten  oder  alle  aus  suffixbetonten, 
dass  daher  derjenige,  der  das  i  von  imAs  als  würzet  ansieht,  auch  b  von  smäs  als  solche 
gelten  lassen  müsse,  nicht  im  ersten  falle  i,  im  letztem  as  (es)  in  ismi,  so  kann  man 
die  forderung  nur  dann  als  berechtigt  ansehen^  wenn  man  Gmi  und  Asmi  auf  dieselbe 
weise  entstehen  lässt,  d.  i.  wenn  man  voraussetzt,  ismi  sei  aus  s  ebenso  entstanden  wie 
e  (ai)  aus  i,  d.  i.  durch  vorsetzung  eines  a,  nicht  aber  dann,  wenn  man  dafür  hält, 
as  sei  ursprünglich  und  habe  in  der  form,  die  das  suffix  betont,  sein  a  eingebüsst.  Der 
Verlust  des  a  in  smAs  und  die  erhaltung  der  tcurzdgestalt  i  in  im^  hat  beide  formen 
in  gewissem  sinne  einander  nahe  gebracht.  Die  tourzd  für  „gehen**  i  oder  e  und  die 
\curzd  für  „sein^  as  (es)  sind  lautlich  zu  verschieden,  als  dass  sie  gleichen  gesetzen  folgen 
könnten.     Durch  formen   wie  cwicOat  und  ic^fve  tctrd!  man  nicht  zu  Stammformen  wie  cz, 
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9V  gedrängt.^  man  wird  vidmehr  von  ceTu,  ^ev  atisgehend  sich  den  mf>glicherweise  einer 
späteren  zeit  angehörenden  aus/all  des  e  aus  dessen  accentlosigkeit  erklären^  tote  den 
ahfall  des  a  (e)  in  smäs.  Wenn  die  gegner  der  guna(heorie  meinen,  Xitccov  sei  aus 
X£{7:ü)v  durch  die  Wirkung  des  auf  die  Stammsilbe  folgenden  accentes  entstanden,  so  ist 
es  den  vet^theidigem  jener  theorie  gestattet  zu  sagen,  die  entstehung  des  et  in  Xet'^cüv 
aus  i  in  XtTCcov  sei  der  udrkung  des  auf  die  stammsilAe  fallenden  accentes  zuzuschreiben. 
Wer  auch  nur  die  möglichkeit  zugibt,  i  und  as  seien  gleich  ursprünglich,  3  und  b  daraus 
hervorgegangen,  dem  erscJieint  die  proporfion  e  :  aa  =  i  :  s  ai«  unrichtig;  selbstverständlich 
gilt  dasselbe  von  der  proportion  bndhati  :  pdtati  =  bubudhi&B  :  paptäs.  Formen  wie 
pi-pr-mÄs  von  par  (per)  sollefi  uns  befi*echtigen,  die  liquiden  consonanten  —  und  das  gleiche 
soll  von  den  nasalen  gelten  —  auf  dieselbe  stufe  zu  stellen  wie  i  und  u,  obgleich  Vy  1  so 
wie  xij  m  ihre  silbebildende  eigenschaft  dem  ausfall  eines  a  (e)  verdanken,  die  dem  i, 
u  ursprilnglich  zukommt.  Der  für  diese  laute  erfundene  ausdruck  „sonant^  getoälirt 
die  möglichkeit  einer  bequemen,  toeil  mechanischen  regel,  nach  weldier  au^  ursprünglichem 
ar  (er)  und  ai  (ei),  au  (eu)  durch  ausstossung  des  a  (e)  die  sonanten  r,  ]\  u  hervor- 
gegangen seien,  während  nach  der  älteren,  von  mir  festgehaltenen  lehre  von  ar  (er),  i,  u 
auszugehen  ist,  womach  ddryam  von  dar9  (dery)  ein  a^  e  eingebüsst,  bubudhüs  von 
budh  keines  aufgenommen  hat.  Auf  diese  erwägung  kommt  es  an,  alles  andere  ist  bei 
diesem  streite  nebensächlich. 

Man  sagt,  vom  präsens  auszugehen  sei  das  natürlichste,  daher  von  Xst^cü),  denn  das 
starke  präsens  sei  nicht  blos  ein  tempus  unter  den  tempora,  sondern  der  haupt-  und 
kempunkt  de^  verbs  selbst,  bei  dem  jeder  sofort  an  das  präsens  denke,  da  der  mensch 
doch  zunächst  nicht  in  Vergangenheit  und  zukunft,  sondern  in  der  gegenwart  lebe:  dieser 
bemerkung  darf  vielleicht  entgegengestellt  werden,  vom  nom,  kavi-s^  dh6nu-s  auszugehen 
sei  natürlich,  nicht  etwa  vom  gen.  kaves^  dhSnös,  dat.  kavaje^  dhenave,  denn  der  nomi- 
nativ  spielt  unter  den  ca^us  mindestens  die  rolle,  die  dem  präsens  unter  detd  tempora 
zvkommt. 

Man  meint  femer,  dem  kürzesten  stamm  zu  lieb  sei  die  gunatheorie  erdadä  toorden, 
xcomach  voi*  i  und  u  ein  e  „einspringen^^  soll,  ein  Vorgang,  der  sich  auf  dem  papiere 
sdir  hübsch  au^snehme,  der  aber  dadurch  nicht  in  sich  wahrscheinlicher  werde,  daes  man 
sich  daran  getoöhnt  hat,  ihn  als  möglich,  ja  als  wirklich  zu  denken.  Man  stösst  sidi  an  dem 
„einspringen^  eines  a  (e),  das  jedoch  in  vielen  fällen  nachgetoiesen  werden  kann:  man 
beachte  Vorgänge  im  germanischen:  got.  bau-an  aus  büan;  nhd.  haus,  ahd»  hQs;  weib, 
ahd,  wip  und  merke  L  saud,  soud  au5  süd,  cejtit  aus  cltiti,  bejt  aus  byti.  In  allen 
diesen  formen  hat  sich  der  diphthong  aus  einem  langen  vocal  durch  „einspringen^  eines 
vocals  entwickelt,  eine  erscheinungy  die  auf  die  vermuthung  führte,  Steigerung  beruhe  auf 
dehnung,  guna  setze  einen  langen  vocal  voraus :  Teda  würde  demnach  mit  vid  durdi  vida 
vermittdt.  Diese  ansieht  hat  wenig  für  sich,  viel  eher  wird  man  sagen  dürfen,  dass  das 
„einspringen^^  eines  vocals  nicht  nur  durch  die  länge,  sondern  auch  durch  den  accent 
hervorgerufen  wei*den  kann,  wie  in  den  romanischen  sprachen  betontes  ö,  ö  vor  einfacher 
consonanz  diphthongiert  wird :  it.  tiene,  cuore,  fz.  il  tient,  coeur  tusw.    Diese  anfüht^ngen 


L 
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zeigen,  dass  das  „eifiepringen'*   eines  vacals  nichts  wngeicöhnliches  ist:   dass  hauB,  soud^ 
tiene  nicht  etwa  als  Steigerungen  anzusehen  sind,  versteht  sich  von  selbst. 

ISne  bestätigung  der  aneicht  v(m  der  aufsteigenden  lautbewegung  in  ^mi,  d.  t.  der 
entetehung  des  &  aus  i  bietet  die  vocaldehnung  im  slavischefi,  namentlich  bei  der  bUdung 
der  itereOtven  verba,  denn  dass  svitati  (svltati)  auf  syTt  (svYtöti,  STbt^ti),  ot.  gvit^  lit 
dvity  dass  -bydati  auf  büd  (bUdSti,  biidMi),  ot.  budh,  Ut.  bud  beruht,  wird  wohl  nicht 
bezweifelt  werden :  i  und  j  sind  die  längen  won  t,  h  und  von  ü;  t»  ;  d^enso  entsteht  tSkati 
aus  tek  (teSti)^  ai.  tak  aus  älterem  tek,  liL  tek.  Zu  den  fällen  der  dehnung,  die  die 
grammatik  aufzählt,  ist  noch  die  dehnung  des  i  vieler  verba  hinzuzufügen:  sie  tritt  ein 
in  Yid-j%  d.  u  vld-j%  (asl,  vüd^)  aus  vld^  Ut  yeizd  aus  veid^  gr.  di  neben  au  vYd^ 
lat.  YTd;  8tig-ii%  d,  t.  siig^ii^  aus  sttg  in  stYza  aus  stlgja^  gr.  oreCxü)  neben  lorcxov^ 
got.  steigan^  ahd,  sttgan  neben  ai.  Bttgh  uew.  Der  in  vielen  fällen  gemeinsam-euro- 
päische Hbergang  des  \  in  ei  wird  als  Steigerung  angesehen,  die  jedoch  von  vid  asl, 
ved,  prenes.  vaid,  gr,  otS,  oi.  vßd,  von  stYg  gr.  otoCx,  lit.  Btaig,  got,  staig  lautet.  \  wird, 
wie  man  sieht,  in  einigen  spradten  zu  ei^  im  slavischen  zu  i  gedehnt.  Dass  dieses  i. 
nicht  auf  ei  (ai),  sondern  auf  I  beruht,  zeigt,  wie  mir  scheißt,  das  dem  slavischen  i 
entsprechende,  durch  dehnung  des  ü  entstandene  und  wohl  allgemein  als  Stellvertreter 
des  ü  angesehene  y.  Die  sache  ist  schwierig:  es  kommt  dabei  vornehmlich  auf  die 
worfclaesen  an,  von  denen  die  einen  dehnung,  die  andern  Steigerung  aufweisen.  Diese 
lautlichen  processe  der  dehnung  und  der  Steigerung  sind  sorgf  tätig  auseinander  zu  halten» 

Auch  die  ansieht,  die  Veränderung  des  o  in  o  in  Wörtern  xoie  f^po«;,  borü  aus  ^i^y 
ber^  sei  als  Steigerung  atf zufassen,  wird  selbst  bei  den  wenig  zahlreichen  anhängem  der 
gunatheorie  schwerlich  beifall  finden.  Die  erklärungen  dieser  erseheinung  sind  sehr  ver- 
schieden. Manche  meinen,  e  sei  gleich  o,  da  beide  vocale  ai.  a  gegenüberstehen:  diese 
ansieht  wird  von  denjenigen  nicht  gebilligt  werden,  die  ein  ursprachliches  e  o/«  erwiesen 
ansehen.  Andere  behaupten,  hochtoniges  e,  sei  zu  ^y  tief  ioniges  hingegen  zu  o  geworden: 
dieser  aneicht  steht  der  umstand  im  wege,  dass  die  anzahl  der  nach  derselben  erklärbaren 
formen  keine  sehr  bedeutende  ist»  Andere  endlich  sagen,  o  sd  cAlaut  des  e:  diese 
deutung  möchte  ich  aus  dem  gründe  zurückweisen,  dass  dieser  Ghrimm'sche  ausdruck  wohl 
nichts  anderes  besagt  als  eine  lautänderung  Hberhauft,  wir  aber  in  jedem  einzelnen  falle 
erfahren  wollen,  welcher  art  die  lautänderung  ist.  Die  Veränderungen  der  vocale  sind 
dreierlei z  1.  Schwächung:  zTr6ti,  zi>r6ti  schauen  von  zer;  2.  Verstärkung,  die  entweder 
Steigerung  oder  dehnung  ist:  Steigerung  in  BY^tü  licht  von  BvTt;  duhü  geist  von  düch; 
dehnung  in  svitati  von  sTlt,  dyhati  von  dttch;  3.  lautfärbung,  die,  von  benachbarten 
lauten  abhängig,  weder  Schwächung  noch  Verstärkung  zu  sein  braucht:  asl.  jego  aus 
jogOy  ai.  dirgha  lang  aus  dergha^  zend.  daregba,  asl.  dlügQ;  dl'Bgi»  aus  delgtt;  ai. 
pQrpa  voll  aus  pema^  zend.  perena,  asl.  plünü,  pHn^  aus  pelnfi.  Ich  halte  nun  dafür, 
dass  die  Veränderung  des  e  in  o  zur  zweiten  kategorie,  speddl  zur  Steigerung  gehört. 
Die  gründe  für  diese  aneicht  sind:  1.  o  ist  gewichtiger,  schwerer  als  e*^  2.  die 
Veränderung  des  e  in  o  geht  parallel  mit  der  Veränderung  des  i  in  ^,  ai  und  des  u  in 
6j  atiy  d.  i.  vor  Suffixen,  vor  denen  i  und  u  gesteigert  werden,  geht  auch  e  in  o  über. 
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Hinsichtlich  des  gewichtes  der  vocale  e  und  o  bemerkt  Bopp  3.  282.  folgendes:  „Da  o 
ein  schwererer  vocal  als  e  ist,  so  erinnert  die  wohl  dieses  vocals  für  das  sonst  in  den 
betreffenden  wurzeln  vorherrschende  s  an  die  in  den  entsprechenden  griechischen  abstracten 
sich  zeigende  vocalsteigerung,  wenngleich  o  ebenso  wie  e  nur  eine  entartung  eines  ursprüng- 
lichen a  ist/^  Wenn  Bopp  an  derselben  stelle  meint,  im  lit.  uS-mata-s  vortourf  sei  das 
cdte  a  bewahrt,  während  es  sich  beim  verbum  (metu)  und  den  meisten  andern  bildungen 
dieser  wurzd  zu  e  entartet  habe;  wenn  er  femers  sagt,  metu  verhalte  sich  2ru  u2-mata-s 
une  im  gr,  xpii^ta  zu  Itpaxovj  wenn  er  endlich  1,  14.  im  got.  bar  ich  ti'ug  den  wahren 
wurzdvocal  erblickt,  so  wird  diese  anschauung  heutzutage  mit  recht  als  irrig  angesehen. 
Was  den  paraUelismus  der  Veränderung  des  e  in  o  und  der  vocale  i  und  u  in  6,  ai 
und  öy  au  anlangt,  so  hat  Bopp  denselben  in  der  angeführten  stelle  anerkannt. 

Die  Steigerung  des  e  zu  o  ist  im  slawischen  die  aUerhäufigsfe,  was  man  leicht  begreift, 
wenn  man  erkannt  hat,  dass  die  e  enthaltenden  wurzeln  die  allerzahlreichsten  sind: 
brodü:  bred;  dorü:  der;  gontt :  gen ;  grobü :  greb ;  gromü :  grem ;  hodtlrched;  konü: 
ken;  molü:  mel;  plottt:  plet;  roktt:  rek;  vortl:  ver;  zorü:  zer  usw.  Man  vergleiche 
mit  diesen  bildungen  cvßyi :  kvXt,  kvbt ;  Ißptl :  hp,  li>p ;  8v6ttt :  ß vtt,  svBt  und  duhü : 
düch,  d'Lch;  rudü:  r&d^  i*i>d;  sluhtl:  slach^  sHch  u^w. 

Im  lit,  entspricht  dem  slav,  o  der  vocal  a :  iämana-s  verstand :  (men) ;  mar-  (slav, 
morü)  in  marinti  eig,  tödten:  mer  (mirti);  taka-s  fusssteig:  tek  (teketi)  usw.  Wie 
im  lit,  so  ist  atich  im  got.  a  die  Steigerung  des  e:  dem  asl,  logü  steht  laga  aus  Hg 
(leg)  im  causaU  lagjan  gegenüber;  dem  asl,  vozü  vaga  aus  vig  (veg)  in  vagjan:  die 
angeführten  causalia  sind  auch  im  got,  denominativa.  Ein .  dem  got.  saljan  entspre- 
chendes causäle  fMt  im  slav.:  a  in  saditi  ist  nicht  got,  a.  Im  gr,  finden  wir  ßps[jio-;: 
ßpd{Mi);  36(Jio-^:  Bi{Mt>;  Sop-i:  Sep;  oroXo-q:  (sxzkusw.  Wenn  man  im  ai.  h\i9.T  ein  ur sprach- 
liches bher  (daher  bhrtsls)  erkennt,  so  wird  man  in  bbara  tragend,  das  tragen,  last  eine 
Steigerung  sehen,  wie  sie  im  slav.  borü^  im  gr,  ^6poq  eintritt.  Man  vergleiche  ai. 
gara  verschlingend:  slav,  ger,  2er;  ai,  prastara  streu:  slav.  storü,  stolü  von  ster,  stel; 
ai.  vara  hemmend:  slav,  yorü  in  zavorü  von  ver;  ai.  vara  wähl:  slav.  volü  in  dovolü 
von  vel  usw. 

Die  Steigerung  des  e  zu  o  findet  auch  vor  der  doppelconsonanz  rt,  It,  nt  statt, 
wobei  t  durch  jeden  andern  consonanten  vertreten  sein  kann^  daher  morzfi  vow  merz, 
smordü  von  smerd,  vorzü  von  verz;  molzü  von  melz^  polzü  von  pelz,  vold-  von 
veld  usw. :  diese  formen  werden  nach  der  regel  tort,  trat,  trot,  torot  behandelt,  daher 
asl.  mrazü,  smradü,  vrazü;  mlazti,  plazü,  vlad-  usw.;  zolto  (got  gultba  aus  galtha) 
von  zel  (W,  gber)  wird  asl.  zlato.  Femers  blondü  von  blend,  lonkü  von  lenk^  svondü 
von  svend  usw.,  woraus  asl.  bl%dü,  l^kü,  sv^dü  usw.  Durch  diese  Veränderungen  unter- 
scheidet sich  das  slavische  von  den  verwandten  sprachen,  so  bietet  lit.  mal2a-  in  pamal^i 
karve  und  in  apmalSiti  für  asl,  mlazti;  valdUi  für  asl.  vlad-;  gr.  6Xx6<;  zu^  für  asl. 
ylakü  aus  volktt  von  velk,  IXx;  oropyi^,  jxoXw^,  owovS^  xojATni.  Im  ai.  verhalten  sich 
gardha  gier  zu  gerdh  (grdhjati)  verlangen  und  vardha  das  fördern  zu  verdh  (vrdhati) 
verstärken  wie  bbara  zu  bher:  jene^  ist  verioandi  mit  goldü,  woraus  asl,  gladtt  hunger, 
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ein  geld  voraussetzend;  dieses  hängt  zusammen  mit  vold-,  woraus  asL  vlad-,  dem  ein 
veld,  lit,  veld,  vild,  zu  gründe  liegt. 

Neben  dem  o  als  erster  steiaerung  des  e  nehme  idi  a  als  zweite  Steigerung  des- 
seihen  vocals  an.  Dieselbe  tritt  ein  in  ges  (Ut.  gos):  gas-  in  gasiti  löschen;  kez  in  6ez- 
nati:  kaz-  in  kaziti  verderben;  sed:  sadü,  saditi  stellen;  skver:  skvartt  hitze;  vel: 
valü  welle;  ver:  varü  kitze  uew. 

Die  gleiche  Steigerung  erkenne  ich  im  Ut.  men:  idmona  eitmcht:  met:  iSmota 
aueumrf,  und  im  ai.  bher:  bhära  last;  mer:  pra-mära  das  sterben;  sperh  (sprhajati: 
vergl,  pelz^  spelz)  begehren:  spfirha  begehrenswerte 

Manches  wort  erscheint  in  meinem  buche  unter  zwei  Schlagwörtern;  dies  dürfte  bei 
den  camposita  als  zweckmässig  erkannt  toerden:  so  finden  eich  kozoder,  kozodoj,  kozo- 
prsk  nicht  nur  unter  koza,  sondern  das  erste  auch  unter  der-^  das  zweite  auch  unter 
de-  2,  das  dritte  auch  unter  persk-  erklärt.  Das  gleiche  tritt  bei  einigen  schcdlnach- 
ahmenden  Wörtern  ein:  so  ist  blebetati  nicht  nur  unter  belbü^  sondern  au>ch  unter  ber- 
bota-  (besser  berbü)  gestellt»  In  gar  vielen  fällen  beruht  das  schwanken  darauf,  dass 
es  mir  nicht  gelingen  wollte  das  einzig  richtige  zu  finden :  p.  dziarstwo  steht  unter  ders- 
und,  vielleicht  mit  weniger  recht,  unter  2erstva ;  b.  gaber  unter  guba  und  unter  kovlrü ; 
6.  haniti  unter  gani-  und  unter  poganü ;  paprica  und  perpriea  sind  als  zwei  schlagwö^^ter 
aufgeführt;  öudo  erscheint  unter  öudes  und  unter  tjudo  (tjudes)  gestellt:  manche  von  den 
unter  dudesuncZ  tjudes  vereinigten  formen  dUrfennach  den  lauiregdn  unter  beide  Schlagwörter, 
manche  müssen  entweder  unter  öudes  oder  unter  tjudes  gestellt  werden.  Die  in  so  vielen 
fällen  hervortretetide  Unsicherheit  in  der  deutung  wird  niemand  übeiTaschenf  der  bedenkt^ 
dass  hier  zum  ersten  male  der  versuch  gemacht  wird  den  Wortschatz  der  slavischen 
sprachen  etymologisch  zu  erklären;  man  wird  es  wohl  begreiflich  finden,  dass  so  häufig 
nur  das  wahrscheinliche  gefunden,  in  vielen  fällen  nur  auf  formen  verwiesen  werden 
konnte,  welche  zur  erklärung  führen  zu  köuTien  schienen.  Ich  hoffe,  es  werde  ein  leichtes 
sein  zu  sehen,  was  ich  für  sicher,  was  ich  für  wahrscheinlich  halte  und  wo  ich  nur  den 
weg  zeige^  der  zur  deutung  führen  kann.  Was  ich  bei  wiederholter  durchsieht  der  schrift 
als  verfehlt  ei*kannte,  erscheint  in  den  nachtragen  und  berichtigungen  seite  414  verbessert. 
Dem  dort  gesagten  kann  noch  folgendes  hinzugefügt  werden :  alkati^  aliikati  liegt  dem 
lakati  169  zu  gründe,  letzteres  bietet  die  slavische  lautfolge:  ein  olkati  besteht  nicht; 
dasselbe  gilt  von  asl.  alinb  für  alnb  und  lani>^  lü.  lone  ist  entlehnt,  ein  olni>  gibt  es 
nicht:  anders  verhält  es  sich  mit  asl.  lak'btb,  das  auf  olktiit  beruht.  bred-:  6.  brydnud 
dicU.,  slk.  brdnüf,  p.  bni^6  setzen  einen  stamm  brüd-  voraus:  vergl.  drüga-^  drttvi-^ 
krüch-.  bttd-  2 :  nsl.  zabednoti  steht  vielleicht  für  za-d'Bbni-ti :  vergl.  düno.  öer- 
IjuÖtl  ist  mit  skorlupa  zu  vergleicJien,  beide  wÖrter  sind  composita:  das  zweite  glied  des 
ersten  hängt  mit  luska,  da^  des  zweiten  mit  lupi*  zusammen.  Das  erste  glied  von  öer- 
IjuStl  kann  ich  mit  kora^  skora  nicht  vermitteln.  öudos^  öudes:  richtiger  ist  es  von 
öudes  auszugehen,  da  wohl  e  in  o,  nicht  aber  o  in  q  übergeht:  dasselbe  gilt  von  allen 
ähnlichen  Wörtern,  wie  kolo^  nebo  usw.,  daher  auch  okes  (nicht  oöesj^  iges  (nicht  \ie^), 
uches  (nicht  uSes)  usw.     öuda^  öudu    usw.   beruhen   auf  dem   als'  thema  fungierenden 
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nominativ  öudo:  vian  vergleiche  kamen  und  kamon,  woran»  kamy.  dlübokü:  man 
beachte  kr,  dumbok  und  gumbok  in  htrien  durch  anlehnung  an  glomboktt;  das  jedoch 
im  kr.  befremdet.  Man  kann  vermuilten^  das  wort  sei  wie  dumbrava  durch  Rumunen 
aus  dem  bulgarischen  Sprachgebiete  nach  dem  norden  gebracht  worden  oder  sei  slovetiischen 
Ursprungs.  grem-:  gromula,  r.  ogrom'B  riesengrösse  usw.  sind  nicht  unter  grem-  zu 
stellen.  jad-  1 :  bei  i.  jlcen,  pojicnj^,  p.  obiecy  macht  der  ausfaU  des  d  Schwierigkeit. 
f\ir  Ijub-  soll  Ijüb-  stehen:  im  adj.  Ijub'B  ist  Steigerung  eingetreten.  Neben  oveAcsi  findet 
sich  und  zwar  häufiger  orisnica.  pes-  1.  und  pes-  2.  vergleiche  man  mit  ptch-,  pis-.  pe- 
stunü:  tunü  ist  suffix  wie  vi  r,  petun'B  von  pe-:  postunü  hängt  vielleicht  mit  pit-  zusammen, 
plü-:  p.  platwa  ist  d.  platte^  plätte  aus  mlat,  plata^  platta.  pBalütyrl:  die  mit  i 
anlautenden  Wörter  beruhen  auf  dem  d.  worte:  das  nsL  i^oltar  stammt  unmittelbar  aus 
dem  inagy.  rüd-:  im  nsL  ridii  ist  das  dem  nsL  unbekannte  s.  dj  durch  Ai  ersetzt. 
rid^i  findet  sich  nur  im  osten  des  nsl.  sprachgM&tes.  serü:  klr.  6irochmane6 :  o}6i 
6irochmanci  graue  v)olfe  Volkslied.  sondü:  bei  6.  cndsi  terrae  Judicium  kraj  k  soudu 
näle^ici  ist  d.  zaudner  anzumerken:  die  gegebene  erklärung  bedarf  genauerer  prüfung. 
skverk* :  cul.  svrBÖbki»  und  nsl.  svröek  sind  unter  sverk-  zu  stdlen,  nicht  unter  skverk-. 
telk-  1 :  r.  tolokno  soll  türk.  talkan  von  tal  zerreiben  sein.  tjut- :  man  vergleiche  s, 
dok  se  poljem  tatar  oiutio  volkdied,  vitä :  (Slavi)  cum  saluti  diffiderent,  sancti  Viti 
se  quondam  tiibutarios  confessi  pro  ejus  honore  a  dtice  vitae  sunt  rdicti.  Monumenta 
corbejensia,  ed.  Jaffi  42.  volostl:  man  vergleiche  auch  klr.  soiota  für  und  neben 
slota^  jenes  befremdet  gerade  so  wie  yoIos'l  aus  vlast  für  BXctotOi; :  6  Strfioq  Bkdaioq  6  ßou- 
xiXo;.  Nestors  skotij  bogB  ist  zu  vergleichen  mit  dem  U.  Leonhard,  dem  viehp€Uron  der 
deutschen  alpentänder. 

m 

Was  den  umfang  des  Werkes  anlangt,  so  ist  keine  von  den  davischen  sprachen 
ausgeschlossen  worden,  sdbst  das  kaäubische  und  das  polabische  haben  beriicksichtigung 
gefunden.  Die  dem  slavischen  von  Jremdher  zugekommenen  Wörter  wird  man  beachtet 
finden;  ebenso  jene  slavischen  Wörter,  welche  in  fremde  sprachen  eingedrungen  sind. 
Welche  Sprache  als  die  entlehnende,  welche  als  die  gebende  anzusehen  sei,  lehrt  der 
Zusammenhang:  hinsichtlich  des  Verhältnisses  des  slavischen  und  des  litauischen  verweise 
ich  auf  A,  Brilckner's  vortreffliches  buch. 

Büchstabenfolge. 
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A. 


a  asl.  sed;  si:  a  by  hjH  sbde  si  hie 
fuisset.  a  c6  quamquam.  nsl.  a.  a  li  oder. 
b.  a  sondern,  und.  Vetstärkend:  toja  hie, 
tija  hi.  onja  lUe.  ö.  a.  as^  a  si.  af.  a 
le.  SL±  au8  a  2e.  a  ni.  a  no  ai^  a  ono. 
a  ne  bo  denn,  a  by.  aö  obschon:  vergl. 
agl.  a  ce.  p.  a.  a  le.  albo  ati«  a  li  bo. 
a  ni.  a  wo,  a  wa.  a  za.  a  2e,  a2.  albo- 
wiem.  a  by.  acz.  klr.  a.  a  le.  abo.  ai^. 
a  by.  wr.  abo.  a  by.  a  voi,  a2.  r.  a. 
a  vo  SB  vielleieht.  —  lit.  o  ein  mittelding 
zwischen  „und^^  und  „aber",  ale.  arba. 
ai.  ä.   St  (vom  pron.  a)  dann,  da,  ferner. 

aba   b.    s.  nsl.    r.  grober  wollenstoff. 
—  türk.  aba. 

abfje,  tu  abije  asl.  sogleich. 

abolko:  asl.  abli>ko^  jabHko  apfel, 
ablanby  jablanb  apfelbaum  (aus  abolnt). 
nsl.  jabelkoy  jabolko^  jabolka.  jablan.  b. 
ablika,  jabHka.  kr.  jabelko.  s.  ja- 
buka.  jablan  populus  pyramidalis,  ö.  ja- 
blo;  jablko.  jablon.  p.  jablko.  jabton. 
polab.  joblün.  os.  ns.  jabfaiko.  jabioä. 
klr.  jabloko.  jablon^  jabtona.  wr.  jabko. 
r.  jabloko.  jablonb.  —  preuss.  woble.  wo- 
balne.  liL  obulas,  obelis.  lett.  äbols. 
dhd-  apfiil.  ir.  abull.  Das  wort  ist  frem- 
den Ursprungs.  Man  denkt  an  Abella  in 
Campanien  und  meint  aus  malum  aiella- 
num  hohe  ir,  abull  usw.  ebenso  hervorgehen 
können  wie  pflrsieh  aus  malum  persieum, 

abota  nt\*  fatuus  m>arc.  —  Vergl.  ahd. 
apah  verkehrt,  das  dem  slav.  opaki»  urver- 
wandt ist, 

abrotlca^  aborat  nsl.  aberraute,  ab- 
ravte.     ö.  brotan.  —  T^agy.  abrut,  abruta, 


das  jedoch  unmittelbar  aus  dem  d.  entlehnt 
sein  kann.       ahd.  avarüzä. 

ada,  anda  nsl.  igiitur  habd.  s.  ada 
kako  ?  freilieh. 

aderfatfi:  as.  adrbfatb.  —  gr.  dBeX^ocTov. 

adtt :  asl.  ad-b  hölle.  b.  klr.  ad. 
r.  ad'b.  —  gr.  aSr<<;.  Dafür  asl.  avxJi  pbkli^ 
nsl.  pekel  vsw. 

afedroiifi:  asl.  afedron'b^  apendroni» 
latrina,  afredomb  sg.  i,  —  gr.  a9s8pü)v. 
Dafür  asl.  auch  prohod'b. 

afeny  plur.  f.    klr.   vaccinia   nigra. 

—  rm.  afin^.       mugy.  afonya. 

aflonfi :  b.  afion ;  ofion.  s.  afi- 
jun  Opium.  —  türk.  ai^un  aus  dem  ar. 
gr.  Butov. 

afnrisa-:  asl.  afurisati^  aforesovati 
excommunieare.  b.  aforesvam.  —  rm.  afu- 
risi  vb.      gr.  dfopi^eiv. 

agardninfi:   asl.  agarenin^b  7r((x^'*6(;. 

agneiidfi:  asl.  jagn^d-b  j9o/>itZti«  nigra. 
nsl.  jagned;  jagnjed^  jaganica.  s.  jagned^ 
jagnjed,  jagneda.  ö.  jehnöda  populus 
alba.       slk.  jehn^d  kätzchen   an  bäumen. 

—  magy.  jegenye  espe. 

agntt:  asl.  agnbcb,  jagnbcB  agnus, 
djjLvo?.  agn§,  jagne.  agnica.  nsl.  jagnje. 
janöiö  somm.  b.  agne^  js^gn^-  agnit^  bagnit 
se  lammt.  s.  jagnje.  ö.  jehn6.  jehniti 
se  lammen,  p.  jagni^:  ahnec  aus  dem  Hr. 
ns.  jagne.      klr.  ahne6. 

agresttt:  ö.  p.  klr.  agrest  Stachelbeere. 
nsl.  agres.  s.  ogresta^  gre§.  p.  agrest. 
klr.  agrest,  agrus.  wr.  agristnik.  r.  agrusi». 

—  mxigy.  egres.      rm.  agri§X.      aZ6.  grest^. 
mlat,  agresta.       nhd.  Österr.  agras. 

1 


agurida 

agurida  b.  unreife  traube,  —  rm. 
agiirid§.  ngr.  OYOupföa  von  oyoüpoi;  aus 
ätüpoq.   Vergl.  türk,  engur,  pers.  angor. 

agttlü:  b.  agT»I  hilrde.       r.  aul'L  darf. 

—  türk,  ag§l. 

achöija:  b.  s.  ahöija^  aäöija  koch.  — 
tiirk.  a§d2§. 

ach :  r.  achnutb^  achatb  seufzen,  klr. 
achkaty. 

achürü:  b.  ah^r  stall,      s.  ahar,  har. 

—  türk.  ach^r  aus  dem  pers. 

airü  1.:  r.  airB^  brb  kalmus.  klr. 
ajer,  ir.  wr.  jaer,  javor.  —  lit  ajerai. 
türk.  ager.       gr.  oxopov. 

airü  2. :  asl.  air'L^  ajerL  aer.  s.  ajer 
mik.  —  gr.  aiQp. 

aistü:  r.  aist'L  ciconia,  rodi»  capiej. 
p.  hajstra  art  fischreiger.  klr.  hajster^  aster 
schwarzer  storch. 

ajgürü:  b.  ajg^r  hengst.  s.  ajgir. 
p.  ogier.  klr.  oger;  evir,  vof*,  vuf.  wr. 
voher.  —  türk.  ajg§r. 

aJTa:  s.  avajlija  art  apfeL  r.  klr. 
ajva  quitte.  —  türk.  ajva. 

akOTÜ :  s.  akov  euner.  —  magy.  akö, 
wovon  s.  akov  und  rm.  ak§ü.  Das  fnugy. 
ak6  ist  slav.  okov. 

akrida   asl.    hcasta.       klr.   okryda. 

—  gr.  axfi?. 

akrOYlstiJa^  akrovLstvije  asl.  praepvr 
tium.  —  gr.  axpoßuaria. 

aksagtt:  asl.  aksag^  exagium,  —  gr. 
i^d'^i.cf^.    ngr.  ct!c/xi,    it.  saggio  usw. 

aksamitil :  asl.  aksamit'B  sammt.  $. 
aksamit.     p.  wr.  aksamit.      kr.  oksamet. 

—  lit.  aksomitas.  gr.  e^afxtToq.  mlat.  xami- 
tum,  samitum.  nlid.  sammt.  Aus  dem  d.: 
nsl.  tarnet,  os.  somot.  lit.  samata.  lett. 
samts. 

aladlja:  r.  aladBJa^  olaÄhjsiartkuchen. 

—  lit.  aladiios.       gr.  eXaSta  von  iXaiov. 

all^  b.  s.  gefolge ,  gepränge.  — 
türk.  alaj. 

alamaninü :  asl.  alamanin'B  alama- 
nus  aXapLav6(;.  alamanin'L  oplIx.  s.  ala- 
manka  art  flinte,  wohl  eine  deutsche.  Wohl 
Kumunen:  kao  alamani  (pojedose).  —  alh. 
alaman.         türk.  alaman. 


I  altt 

alastt:  s.  alas  fischer.  —  fnagy.  haldsz^ 
nicht  gr,  aki&jq. 

alayastrü:   asl.  alavastrB  alabaster. 

—  gr.  aXaßaoTpo?. 

aldOYÜ:   nsl.  aldov  opfer.    aldovati. 

—  rm.  alda§.  aldui  vh.  Aus  dem  magy.: 
*&Ü6:  äldani  segnen,  äldoz  opfern,  äldo- 
mds  kauftrunk,  daher  nsl.  aldoma§  honora- 
riwm.  Mr.  odomad  bewirthwng  ung.  rm. 
ald^maS. 

aliluglja  asl.  alleluja,  dXXvjXouia.  ali- 
lugijarB.  —  Aus  dem  gr. 

alkati^  aHkati,  al6§;  Bh>6^  asl. 
hungern.  aHöb  m.  al6a  hunger.  alöbnrb 
hungrig,  alöbba.  Aus  einem  vorauszusetzen- 
den olkati  ergibt  sich  lakati,  la^  zogr.  und 
sonst.  nsl.  laknoti.  lakom.  b.  lakom. 
ö.  laknouti.  lakom.  p.  )akn%6.  laczny. 
lakomy.  lakom'L.  (os.  Iaka6  ist  lauern.) 
r.  alkatB.  alönyj.  laknutb,  lakomyj.  - 
preuss.  alkins  nüchtern.  lit.  alkanas. 
alkti.  lett.  alkt.  rm.  lakom.  alb.  la- 
chemus.     Vergl,   magy,  lakoma  gastmahl. 

almazü:  r.  almaz'L  diamant.  klr. 
almaz,  halmaz.  b.  s.  almaz.  —  türk.  pers. 
ar.  almaS;  ^Imas  aus  dem  gr.  ä^d\Kaq.  asl. 
adamas'L. 

almnilno:  asl.  almu^biio  eUemosyna 
glag.  nsl.  almo£na.  almoätvo.  6.  al- 
mu2na.  p.  jahnuina  für  älteres  milo- 
sierdzie.  ns.  volomu^na  usw.  —  Tna^ry. 
alamizsna.  lit.  jalmü^nas.  aJid.  alamuo- 
san  aus  lat,  deemosyna.  gr.  sXeiqijlocjuvy). 
asl.  dafür  milostyiija.  b.  pomana  (aus 
pomena);   das  auch  rm.  und  zig.  kennen. 

alnl:  asl.  aHnb  hirsch.  alnija^  alx' 
nija  hirschJcuh.  alni^tb.  Daneben  lanija.  la- 
niStb.     $.  lang,  lan.     p.  lani,  laä.     r.  lanb. 

—  preuss.  alne.  lit.  einis  hirsch,  dentMer. 
einene  hirschkich:  dand>en  lone  hirschkuh. 
lett.  alnis  elenthier. 

altünfi:  b.  altBn  gold.  s.  aldum. 
r.  altyn-B  art  rechenmünze.  —  türk.  alt^n. 

alunü:  nsl.  alun  alaun.  p.  ahin. 
klr.  hahin.  r.  galun'B.  —  lit.  alunas.  Aus 
dem  d.:  mhd.  älün,    lat.  alumen. 

altt  1.:  asl.  al'B  nequitia.  dhWh  glag. 
nsl.  jal  neid.  jalen. 


alü 


aravona 


alfi  2.:  b.  s.  al  roth.  r.  aljrj.  — 
türk.  al. 

alfigl^:  asl.  al'Lguj,  ftlguj  alöe,  — 
gr,  OL^Jir^, 

ama   b.   s.  sondern.    —   türk.  amma. 

ama-:   nsl.   amati   ein  fass  visieren. 

—  Aus  dem  d,:  äma^  öma.      mlat.  ama. 

amanettt  :  b.  s.  amanet  anvertrautes 
gut.    T.  amanat'L.  —  türk.  amanöt  aus  dem  ar. 

ambartt:  b.  s.  ambar  scheune,  Speicher. 
nsl.  hambar.  klr.  ambar,  vinbar.  r.  am- 
barB.  —  magy.  hambir.  alh.  ambar.  türk, 
ambar.       ngr.  dfxxipi. 

amblsfl :  s.  lambis  ahyssus.  Vergl.  am- 
bisati  se  bersten.  —  gr.  Jfßüaao^. 

ambol§s-:  b.  ambolesam,  amboISsu- 
vam  neben  bolesam  usw.  pfropfen.  —  ngr. 
IJixoXt  Pfropfreis.  (jLxoXta^^o). 

amlnfl:  asl.  amini»  amen.  wr.  amin. 
klr.  amiii.  r.  aminb.  —  gr.  dfAi^v.  Dagegen 
i.  p.  usw.  amen :  lat.  amen. 

amlra  asl.  admiral.  —  gr.  a[Mpäq. 
Aus  dem  ar, 

amflbonil  :  asl.  am'Bbonx  ambo. 
p.  klr.  ambona.  —  gr.  ajjLßwv. 

ana- :  nsl.  anati  se  meiden  lex.  marc. 

—  Aus  dem  d.:  mhd,  flnen  entbehren. 

anafora,  nafora  asl.  hostia.  s.  na- 
pora,  navora.  —  gr.  a^at^pd.      cdb.  nafor. 

analogtt:  asl.  analogi»,  naiogij  ptdt 
b.  analogij.  klr.  analoj.  r.  analogij, 
naioj.  —  gr.  ÄvaXoYtov. 

anasonfl:  b.  s.  anason  anis.    r.  anis'B. 

—  türk.  anisun  au3  dem  gr. :  avtaov,  ovtjOov. 
s.  ani2;  anei  mik.  nsl.  jane2  vsw.  stammen 
unmittelbar  aus  dem  d. 

anatema  asl.  anathema.  anatematisati. 
b.  natema.  natemisam  vb.  klr.  anatema, 
anachtema,  anaftema.  —  gr.  avaeO£{jux. 

andrakstt:  asl.  andraks'L^  ani>fraksi> 
antkrax.  -  gr.  avOpa?. 

anepsij  asl.  consobrinus.  —  gr.  dive<];i6(;. 

angaiija,  garija  b. /roÄne. —  gr.  a-^a- 
peia  von  «YT^P^;  ^^  pers.  Ursprungs  ist 
türk.  angari^. 

angsterft :  nsl.  angSter  bombylius 
meg.  —  Aus  dem  d.:  nhd,  angster.  mlat 
angustram. 


ankertt:  r.  ankerB  art  maass.  —  Au^ 
dem  d.:  nhd.  anker.      mlat.  ancheria. 

anterlja  b.  s.  Unterkleid.  wr.  an- 
darak  ist  d.  —  türk.  'antöri. 

antTÜa  nsl.  trvb.  hantvela  meg.  sur 
darium.  vantilica.  os.  tvjela.  ns.  hant- 
vaF.  —  Alis  dem  d.:  mhd.  hanttwehele. 
ahd.  hantilla.  nhd.  handzwehl.  Vergl.  tu- 
valija. 

anttgeltt:  asl.  an'Bgeli»,  an^eli»,  sigeh» 
engel.  $.  and6l.  p.  angiol,  aniol.  ns. 
jan^ef.  klr.  anheL  r.  angeH.  —  gr. 
oYYsXo^.  asl.  auch  si»li»,  destokrilatbCb, 
nsl.  krilatec  fris. 

anttkjura:  asl.  an'Lkjura,  an'Lkira 
ancora.  r.  jakorb.  —  lit.  inkoras.  lett. 
enkoris.  gr.  crptupa.  alb.  ankur§.  p.  an- 
kier  stammt  unmittelbar  aus  dem  d. 

anütalfl:  p.  klr.  smisi fässchen.  p.  an- 
talek.  —  magy.  antalag  art  fass. 

antttimisü :  asl.  an'Ltimis'L  antimen- 
sium,       p.  antymis  aus  dem  r.  —  gr.  a^- 

TlfJLtVCtOV. 

aprl  II :  asl.  aprilb  aprüis.    r.  aprSlb  tisw. 

—  gr,  dxpiXio«;. 

apta^  avta  s.  attich  sambv^us  ebtdus. 
aptik. — gr.  dx-nj,  dxTsa,  worhus  auch  d.  attich. 
Hieher  gehört  nsl.  habat,  libat  attich.  kr. 
habat.  s.  habat.  d.  chebdi,  chebz.  slk. 
chabzda.  p.  cbebd,  hebd.  ns.  chabze 
reisig. 

araba  b.  wagen,  r.  arba.  —  türk. 
'araba. 

arasil:  nsl.  aras  cilicium  marc.  6.  ha- 
ras.  p.  aras,  haras.  —  Vergl.  nhd.  arreis, 
rasch  bair.  it.  rascia.  p.  rasza.  engl. 
arras  von  der  stadt  Arras  in  den  Nieder- 
landen. 

aratostt:  s.  aratos  ga  bilo!  verflucht! 
aratosiljati.  —  gr.  ipaio«;. 

arayica  nsl.  leuconium  meg.  pavola 
ali  aravica.      p.  klr.  harus.      r.  garus'b. 

—  magy.  hara. 

araTOna   klr.   arrha.      as.   aravunb. 

s.  ravna  mik.      klr.  aravona.  —  rm.   ar- 

vun§.     all),  arravonias  verloben,     gr.  appa- 

ßcov,   appaß(i>vci^(i>;    daher  b,   armasam,    ar- 

masvam  verloben,  armasnik,  armasnica. 

1* 


arbanasinü  4 

arbanasilltt :  asl.  arbanasini»  cUba- 
nvs^  apßoviry]^.  arBbanasini»  bebrB.  b.  s. 
arbanas.  —  wöjfy.  arbonas.  Vergl.  srh- 
nautin'B. 

arburfi :  s.  arbur,  arbun,  arbuo,  jar- 
buo  mastbaum,  nsl.  arbelo,  jarbolo^  JA^' 
bora  tisw.  —  mcigy'  ärbotzfa.      it.  albero. 

ardOYtl :  s.  ardov  dolium.  nsl.  hor- 
dov.  b.  vordov.  Idr.  ordöv.  —  Atu 
dem  magy,  hordö.   Vergl,  gr.  dp5avtov. 

arenda  p.  klr.  r.  packt  —  rm.  arind^. 
magy.  ärenda.  mlat,  arenda  praedtum 
in   censum  seu  rendam  datum.    arendare. 

aresa-:  b.  aresam^  aresvam^  resam 
gefallen.  —  gr,  apiama:  äpeaa  {jf^peca). 

arganfl:  s.  argan  rnachina  scansaria 
mik.  —  it.  argano.       gr.  apYovov. 

argatinfl:  s.  argatin  taglöhner.  b.  ar- 
gat.  klr.  argat.  argatar  arbeitgeber.  —  rm. 
alb,   argat       gr.   dpYd'n)(;,        tUrk.   §rgad. 

argosa- :  b.  argosvam  von  einem  kirch- 
lichen amte  suependiren.  —  gr,  *dp*fci)V(i)  von 

argutla^  argitia  s.  clavus.  —  Vergl. 
it.  rigola. 

archimanfldrittt:  asl.  arhiman'Ldrit'B, 
arhim^drit'Ly  archimandrita.  as.  arbhimu- 
dritb.  —  gr.  dpxi|AavBp{TiQ<;. 

ariSte  s.  arrest.  —  Atbs  dem  nhd. 

arkanfl:  b.  p.  klr.  arkan  tau^  strick, 
schlinge  zum  pferdefangen.  —  türk.  arkan. 

armada  nsl.  heer.  as.  armata.  p. 
armata.  klr.  harmata  flotte,  kanone  usw. 
—  Ü.  armata. 

armagantt:  b.  s.  armagan^  s.  auch 
ormsLgsxLf  geschenk.  —  türk,  armagan. 

armara^  almara  $.  schrank,  p.  al- 
maryja,  olmaryja.  kr.  ormar.  s«  or- 
mar^  orman.  nsl.  almara^  almarica^  or- 
mar, omara,  vomara  tmo.  —  nhd.  almer. 
lat.  armarium. 

arm^ninfl:  asl«  arm^nin'L,  armenini» 
ne&en  ramSnini»  arment/«.  p.  ormian.  s.jer- 
menin.  —  gr.  ipjjL^viO(;. 

amautintt:  b.  arnautin  amaut.  s.  ar- 
naut,  arnautin.  klr.  amaut.  amautka  art 
heidekam.  —  türk.  arnaut,  amavut.  gr. 
opvaßiTYi;  aus  dpßavtTif](;.    Vergl.  arbanasinü. 


afitd 

amoil :  nsl.  amo2  brustlatz  marc.  ci- 
liciwm  gutem.  —  it.  amese. 

arslanfl:  b.  arslan,  daneben  raslan, 
löwe.  s.  arslan  neben  lav.  —  magy*  arszlän, 
oroszlän.      nsl.  s.  oroslan.      türk.  arslan. 

arSinfl :  b.  arSin,  r^Sin  die.  s.  alb. 
arfiin.        r.  arSini».  —  türk.  arS^n. 

ariettt:  nsl.  ariet,  ar2at  saccus  marc. 
gutem,  variet.  —  Vergl.  mhd.  eser,  nhd. 
aser  sack  zum  anhängen.  Hieher  gehört 
auch  hajier  steierm. 

asinttkrittt:  asl.  asin'Lkrit'L  a  secretis. 
asigbgritb.  —  gr.  aonjxpYjTi^. 

askfi:  r.  ask'L  arc^  jaSöik'L.  klr. 
jadöyk.  p.  jaszcz.  —  cJid.  ask  esdie,  boot, 
schüssd.  and.  askr.  askja  vas  ligneum. 
Das  and.  wort  ist  durch  das  r.  in  das  p. 
^ngedrungm. 

asla  nsl.  brand  bei  wunden,  in  an- 
deren gegenden  drav.  —  nhd.  assl. 

asnaöl:  klr.  wr.  asnaö  arbeiter  auf 
schiffen.  —  Vergl.  got.  asneis  miethling. 
ahd.  asni,  asneri  tagdöhner.  amari  messor. 
finn.  ansio  m^ritum. 

aspalittt:  asl.  aspaJit'L  bitumen  glag. 

—  gr.  äßfaX'zoq. 

aspida,  aspidü:  asl.  aspida,  aspid'b 
serpens.  r.  aspid'b.  klr.  hasped,  jas- 
ped  schlänge,  teufd.  —  gr.  äaizl^.  mhd. 
aspis. 

aspra^  meist  aspri  plur.  f:  b.  s.  geld. 
kr.  jaspra.  —  gr.  ao^pov  (vofxwixa),  eig.  weiss, 
daher  sübergeld.  alb.  aspr^.  gr.  Btjvapiov 
X£ux6v.  mlat.  numus  albus.  nsl.  beliö. 
fz.  un  blanc. 

astaltt:  s.  astal  tisch.  —  Aus  dem 
magy.:  asztal,  das  slav.  stoH. 

astrychtt:  p.  astrych,  jastrych  pavi- 
mentum.  s.  jastrik  mik.  —  ahd.  asterich. 
mlat.  astracum.  gr.  Sorponcov.  Das  p. 
stammt  aus  dem  d.,  das  s.  aus  dem  it. 

asunfihittt :  asl.  asuniihiti»,  asyni»- 
kit^,  asin'Lgit'L.  —  gr.  aouv^uTov. 

aSoTfl :     s.     adov    eiserne    schaufd. 

—  magy.  äfiö. 

aSte:  asl.  si.  nsl.  öe.  eche,  ecce 
fris.  klr.  a§£.  Wahrscheinlich  aus  atja: 
dann  ist  jedoch  p.  acz  davon  zu  trennen. 


adutf 

aSutl:  asl.  aiutL^  oäutb,  oäuti^  jefiuti 
frustra,  ö.  jeSut,  jeSit.  jefiutn]^,  jeSitn^. 
p.  jeszatnoä^.  —  lit.  ensus.  Dafür  aal,  auch 
bezuma;  ispyti. 

ata- :  s.  atati  acht  geben.  —  Vergl,  nhd, 
achten. 

atamanft:  r.  atamani»  koaakenober- 
haupt.  klr.  ataman^  otaman,  vatamaii; 
hetman.  p.  atamaii;  hetman.  —  d.  haupt- 
mann,  vooraus  zunächst  hetman. 

athinganinfl:  asl.  athinganini»^  aci- 
ganini»  atkinganvs  (zingarvs).  —   gr.  a6(- 

atfl :  b.  8.  at  pferd.  —  tilrk.  at. 
aTarinfl:  asl.  avarini»  avarus.   turci 
i  avari.    Bei  Neetm*  obrinx.  —  gr.  dtßap, 

aTlIja  b.  8.  Äo/.  —  gr.  ouXtj.    alb.  avli, 
aTliya :  a«l.  avLva,  avatTb  abbas.   Da- 
neben  as.  apatb.      nsl.   d.  p.  opat.      klr. 


baba 

abbat^  opat.  r.  abbati.  —  ahd.  abbat. 
lit.  abatas. 

azimlstro :  asl.  azimbstvo  usus  panis 
non  fermentati.   klr.  adzymka.  —  gr.  aljüfxov, 

aztt :  asl.  az'L^  jaz'B  ich.  nsl.  ja,  jaz. 
b.  az,  azi  (az  zi),  jaz  tmo.  —  lit.  a2,  daraus 
aä.  lett.  eZy  daraus  es.  ai,  aham  aus 
agham  mit  paiat.  gh ;  dagegen  gr.  e^cib  usw. 
Man  geht  von   ez'B   au^:    ezi>;  jazT»,   azrb. 

azübuka:  asl.  az'Lbuka  alphabetum. 
az'Lbukovbnik'L  aipkabeta/rium.  b.  azbuki. 
klr.  azbuka.  —  rm.  azbuke.  Dafür  p.  abe- 
cadio,  dah&r  x»  abecadlo. 

azino :  asl.  azbno,  azno,  jazno  oorium 
detractum.  jaznarb,  vjursisi»  op,  2.  3.  26. 
—  ai.  ajas  bock,  ajina  feiU.  lii.  o2iß 
geissbock.       lett.  äzis.     z  av^  palai.  g. 

ändert! :  b.  s.  a2der  schlänge,  s.  a2- 
daha,  o2daha.  —  türk.  a2der  aus  dem  pers. 

aiula  s.  ftbula  mik.  —  it.  asola. 


B. 


ba  1.  b.  sondern.  ö.  p.  traun. 
klr.  freiUch. 

ba  2.:  asl.  bajati,  baj^/aiitZarf,  incan- 
tarcj  mederi.  baj^te  nad'L  boI^Stiimi.  ba- 
jg  i  divy  tvor^j.  bajalbniki».  obavati.  ba- 
lij.  balovanije  medicina.  nsl.  bajati /o&tt- 
lari  lex.  incantare  bei.  bajavec  ung.  bajilo 
incantatiodain.  balij.  balovanije  yVw.  Vergl. 
balusati  plaudern,  b.  baja  Zaubersprüche 
hersa^eny  dadurch  heilen,  bajilka  zauher- 
sprach,  bajaöka  zauberin.  s.  bajati  zaubern. 
bajaö.  bajalica.  ö.  bäti  reden,  baje  fabel. 
p.  baja6  fabvliren.  baja /aieZ.  bajka.  es. 
ba6  märchen  erzählen.  klr.  bajaty  erzäh- 
len, zaubern,  baj  erzähler,  bajka.  wr.  ba- 
ji6  reden,  baj.  r.  bajatb  reden  neben  dial. 
baitby  batb.  baenniki»  unreiner  geist.  Hieher 
gehört  asl.  basnb /afruZa,  incantaüo.  s.  ba- 
sms,  Zauberspruch,  (^.h&sefifabel.  p.  baää. 
ns.  basnica.  klr.  basiia  klatsch,  r.  basnb, 
basnja.  rm.  basn^.  Femers  asl.  balija 
Zauberer,  balbstvo  heilmittel.  balovati  cu- 
rare, 6epflRcs6siv.  r.  balovatb  verzärteln. 
Vergl.  wr.  bali»  Uigner.    Ebenso  nsl.  baho- 


riti  zaubern,  bahorica  bei.  s.  bahoriti. 
ö.  bachoriti.  bächorka  aberglaube.  r.  ba- 
choritb  reden,  bachorja.  bacharb  Schwätzer. 
bacharb,  znacharb  arzt  dial.  Die  worte 
beruhen  auf  einer  durch  h  erweiterien  w. 
ba :  ^TipLi  fari.  Daher  auch  nsl.  bahati,  ba- 
hati  se  prahlen.  ns.  bachtaä  se.  Man 
beachte  auch  r.  basitb  loqui,  mederi.  ba- 
öitb  loqai.  balakatb.  klr.  balakaty.  r.  ba- 
jukatb  ist  onomatop.  —  mxigy.  bij  magia. 
b&jolni  incantare. 

baba  asl.  altes  weib,  grossmutter. 
nsl.  baba.  b.  baba.  babidki  von  babica. 
babja,  babuYam  vb.  baba-§arka  pocken.  ba- 
bici  magendrücken,  daher  babiöSsnvam  vb. 
ö.  baba.  babinec  vorlaube  bei  der  kirche. 
p.  baba.  babiniec.  klr.  baba.  babnja 
collect  babine6.  wr.  baba.  baba-jaga 
hexe,  babinec  für  r.  papertb.  babzno  feig- 
ling.  r.  baba.  hahy  fUr  plejady.  —  magy. 
bäba.  rm.  bab§.  ngr.  ßaßa.  nsl.  ba- 
buöka  und  magy.  baböcs  kellerwurm.  Ver- 
schieden 8.  babka  aüe  münze,  6.  ungrischer 
Pfennig. 


baU 

bab&  b.  vater.  s.  baba.  r.  ba- 
baj  U8W,  —  türk.  baba. 

babra-:  klr.  babraty  knebeln,  p.  ba- 
bra6^  bablad  wühlen,  —  ^(^gy*  babrälni. 

babnntt:  asl.  babuni  aberglaube:  ba- 
buni  Messen  die  bogomilen.  zaboboni.  as. 
babuna.  (ö.  pobonßk.)  p.  zabobon  götze^ 
aberglaube.  klr.  bobona^  zabobony.  wr. 
zababony.  r.  zabobony  unsinn.  —  inagy, 
babona.  rm.  boboane  plur.  Verzauberung. 
Man  darf  nicht  an  babja  vera,  sondern 
vielleicht  an  das  gebirge  Babuna  zwischen 
Prilip  und  Veles  denken :  bogomili  vl 
Babune. 

baburil:  s.  babur  baier,  —  Aus  dem  d. 

baca-:  b.  bacam  küssen. 

baci-  :  s.  baciti  werfen.  Daraus  b. 
baca  vb.  für  hvn,lja.  Vergl  ö.  baciti  puffen. 
r.  bacnutb  schlagen  onomatop. 

badi-:  p.  baczyi  sdiauen.  ubaczy6 
ußzyma  flor.      klr.  baöyty.       wr.  baöi(5. 

ba£lll :  as.  baöilb  pelvis.    baöio  mik. 

—  it.  bacile. 

baöl  1.:  8«  baö  senner,  stanar.  ba^a. 
baöija  sennerei.  b.  baöilo  ovile.  d.  baöa 
oberschäfer.     slk.  schäf&r.    p,  baca  schäfer. 

—  magy.  bdcs,  bacsö.  bäcsi.  rm.  baö  älte- 
rer bruder,  käsemacker.  alb.  baö  älterer 
bruder.     Alb.  oder  rm.  Ursprungs. 

badi  2. :  b.  baö  art  Steuer,  ba^dar  zoll- 
einnehmer.  s.  baidar  aicher.  —  türk.  badi 
gäbe,  zoll. 

bada-:  6.  badati  nachforschen.  slk. 
ahnen.      p.  bada6. 

bademtt:  b.  s.  badem  mandd  v^sw. 

—  türk.  badöm. 

bag- :  d.  bahnouti  lust  bekommen,  ba- 
Äiti.  kb:.  baba  begierde.  baäyty,  ba^aty. 
zabah.  wr.  ba2a6.  r.  ba^onyj  geliebt. 
zaba^itB. 

bagaSl:  as.  bagaSb  art  maass.  Das  wort 
stammt  aus  Montenegro  und  könnte  alb.  sein. 

bagno  p.  sumpf.  6.  08.  bahno. 
ns.  bagAe.  klr.  bahno.  babryna.  wr. 
bahna.  r.  bagno.  baguni.  —  lit.  bognas 
fichtenbruch. 

bagra  s.  art  meerfisch.  —   Vergl.  gr. 


balega 

bagrtt:  a«L  bagrb  purpur.  bagrenx. 
bagriti.  klr.  bahor.  wr.  bahra.  r.  bagrt. 
bagritb. 

bagilril:  r.  bagorB  liarpune,  klr. 
bahor. 

baji- :  s.  bajiti  säugen,  —  rm.  b^i  vb. 

bajraktl:  b.  bajrak /a&ne.     s.  barjak. 

—  türk.  bajrak. 

bajstrukfl :  klr.  bajstruk  bastard. 
wr.  bajstruk.  bastrja.  —  Wohl  aus  dem 
lit. :  bostras,  das  vielleicht  mit  dem  aus  dem 
kelt.  erklärten  d.  bastard  zusammenhängt. 

bajta  nsl.  hütte.  slk.  magy.  bojtär 
Schäfer,  klr.  bojtar  ung. —  it.  baita.  Vergl. 
magy.  pajta  hütte. 

baköa,  bachöa^  bakSa  r.  garten. 
s.  b.  bahöa,  badöa.  alb.  bahöe.  —  türk. 
bagöa. 

baklja  nsl.  fackel  jambr.  s.  faklja^ 
vaklja.  p.  wachla.  —  ^nagy.  fi&klya.  rm. 
f^klie.       ahd.  facchula  aus  lat.  faada. 

bakttrtt  1.:  p.  bakier  in  na  bakier 
czapka  die  mutze  auf  ein  ohr.  klr.  na 
bakir  schief.  wr.  na  bakir.  r.  na  be- 
krenb. 

bakttrtt  2. :  b.  bak'Br  kupfer.  s.  ba- 
kar  usw.  —  türk.  bak^r. 

bala:    s.  bale  plur.  f.    rotz.    balav. 

—  rm.  bale  geifer. 

balabantt:  s.  balaban  dick,  busshart. 
klr.  balaban  art  Jagdfalke.  r.  balabani» 
wolliger  falke.  Vergl.  wr.  boloban  grosser 
topf.  —  türk.  balaban  dick,  busshart. 

balalajka  r.  art  laute.  Vergl.  klr. 
balabajka  schellen. 

balamuttt :  d.  balamutiti  faseln. 
p.  balamuciö.  klr.  balamut  betrüger.  wr. 
bulomut  für  r.  zabavnik'L.  r.  balamut'L 
Schwätzer,  balamutnyj.  —  rm.  balamut 
dumm.      lit.  balamutas.      lett.  balamute. 

balandja  nsl.  capulus:  balandja  sa- 
blje  jambr.  —   Vergl.  it.  pendagli. 

balöaktt  :  b.  s.  balöak  degengriff  usw. 

—  türk.  balö^k.    Vergl.  s.  zbaoö. 

balda :  es.  baida^  fa}da/a2^e.  r.  falda. 
p.  falda.  —  Atbs  dem  d. :  falte. 

balega  s.  viehmist.  klr.  baloh  und 
balyga,  belega.  —  rm.  baleg§. 
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balma:  ns.  bafana  maiwuchs  an  bäu- 
men. —  Ätis  dem  d.  palme. 

balta  nsl.  heil  der  Öiöen.  b.  bal- 
tija.  8.  balta.  klr.  wr.  baha.  r.  balta 
dial.  —  tilrk.  balta.  mctgy,  balta.  rm. 
balt^.       ngr.  [Mzaktäq, 

balflrantl:  asl.  bal'Bvan'L^  boI'Bvan'B 
klotz,  sätde.  Abweichend  balvobvalbstvo  in 
einer  r.  quelle,  nsl.  bolvan  idolum.  bolva- 
nin  tihnicus  habd.  8.  balvan  baUcen.  d.  bal- 
van  block,  p.  bi^an  grosse  masse,  götze. 
balwochwalfitwo.  klr.  bohran  klumpen, 
wr.  bolvan  hölzerne  säule  neben  balvan 
dumTnkopf.  r.  bolvanx  sävJLe.  —  magy. 
bÜYdny.  lit.  balvonas  götze.  lett.  bul- 
väns  ausgestopßer  vogel, 

bambarkOT a  - :     b.    bambarkuvam 

girren. 

bandera  nsl.  b.  fahne.  8.  bandi- 
jera  usw.  —  it.  bandiera.      türk,  bandira. 

bandura  p.  klr.  wr.  r.  laute.  — 
it.  pandora.      UU.  pandura.      gr.  icovSoGpa. 

bangarb:  8.  bangav  lahm.  —  zig. 
pango. 

banja  asl.  bad.  banböija.  b.  banja. 
banjam  vb.  8.  banja.  klr.  r.  banja.  Vergl. 
ö.  bin6  tranne,  kanne.  p.  bania  bauchiges 
gefäss,  kUrbiss.  os.  n8.  baiia.  klr.  bana 
kuppely  saline.  —  magy.  b&nya.  rm.  bae. 
alh.  banj§.      lit.  bonka  krug. 

banOTa-:  klr.  banovaty  nch  sehnen. 
bana  Sehnsucht.  myAi  banno  mir  ist  bange. 
b.  banuyam  vb.  kr.  banovati  se.  —  pn. 
b^nni  vb.     magy.  b&nni. 

bantlia-:  nsl.  bantüati  verbannen. 
kr.  bandiiati;  bantiti.  8.  bandi^an^  ban- 
djen.  —  1/.  bandire.      venet.  bandizar. 

bantOTa-:  nsl.  bantovati  verletzen. 
b.  bantuvam  vb.  klr.  bantuvaty.  —  fnagy. 
bintani.      rm.  b^ntoi  vb. 

banfl:  kr.  ban  ban.  b.  ban.  bano- 
vica  mü.  116.  268.  Das  wort,  ursprünglich 
wohl  kr.,  mag  von  diesem  volke  zu  den  Bul- 
garen und  Serben  gedrungen  sein.  Wenn  es 
pers.  ist,  so  ist  es  durch  Vermittlung  der 
Türken  den  Slaven  mitgetheüt  worden.  — 
magy.  ban.  Hieher  gehört  wohl  auch  p.  ban 
Pfennig.      rm.  ban  art  münze. 


barva 

bara  n(Aen  vada  b.  bach^  flussbett. 
8.  bara  pfiUze,  wiese.  ö.  barina.  —  gr. 
[LTzdpoi.      it.  baro. 

bara-:  b.  baram  tasten,  berühren, 
suchen. 

baranfl :  asl.  barani»  widder.  6.  be- 
ran.  slk.  p.  ns.  klr.  wr.  baran.  os.  bo- 
ran.  r.  baran^i».  baraSek'L.  —  wagy.  bä- 
räny.  lit.  baronas:  daneben  baranka 
mutze  von  lammsfell.  lett.  bareniii.  Vergl. 
mordw.  boran  hammd. 

barata- :  nsl.  baratati,  barantati  ein  ge- 
schuft  machen.  s.  baratati.  —  Au>s  dem 
it.:  barattare.       mhd.  pärät  tausch. 

barbuntl :  s.  barbun^  auch  brada- 
tica.  —  gr.  [xicappLicouvi.  it.  ven.  barbon. 
d.  barbe.    Vergl.  barvena. 

bardakfi:  b.  s.  bardak  krug.  —  türk. 
bardak. 

bare,  bar^  barem  b.  wenigstens. 
8.  barO;  bari,  bar^  barem,  nsl.  bar^  ba- 
rem tantum  habd.  —  türk.  bari.  it». 
barem.      magy.  bdr. 

barchatil:  klr.  barchat^  barchan^ba- 
rakan  art  stoff.  p.  barchan,  barakan  VrSto. 
—  türk.  barrakan. 

barikü:  nsl.  barik^  barek  indecUn. 
lüstern:  so  ga  barik  Jamik.  —  Wohl 
aus  dem  d.:  begierig. 

barllo  asl.  fass.  nsl.  baril  jambr. 
kr.  barilica.  s.  barilo.  bario.  p.  baryla. 
klr.  baryio.  wr.  barila.  r.  barilo.  ba- 
riiok'B.  —  mlat.  barillus.  it.  barile.  ngr. 
ßapeXt.  »"m.  barelk§.  nhd.  barel.  kurd. 
baril,  varil.  Damit  verbinde  ich  b.  burija, 
burilka  fass.  s.  bure.  burad  collect.  — 
alb.  buril. 

barka  nsl.  s.  r.  schiff.  —  ngr.  ßipxa. 
cJh.  vark^.      türk.  baröa.      mlat  barca. 

bama  klr.  dunkelbrauner  ochs,  bar- 
nastyj.  slk.  barnavy.  —  rm.  b§maö.  magy. 
bama. 

barstiktt:  b.  barsi>k  dachs.  r.  bar- 
suk'L.  p.  klr.  borsuk.  —  türk.  porsuk. 
lit  borsukas.       Vergl.  magy.  borz. 

barra  ö.  färbe,  nsl.  farba.  p.  barwa, 
farba.  os.  barba.  ns.  klr.  barva.  klr. 
fisu^ba.      wr.  chvarba,  farba.  —  Au^s  dem 
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d,  färbe,     ahd.  varawa.      lä,  parvas^  par- 
bas,  kvarbas. 

barvena:  p.  barwena  barbe,  cyprinus 
barbus,  08.  barma.  klr.  r.  barvena.  — 
ahd.  barbo.  nhd,  barbe,  barme.  Vergl, 
barbunü. 

barvinükfl :  ö.  barvfnek  bärwinkel. 
p.  barwinek.  klr.  bervinok.  r.  barvi- 
noki».  —  Das  wort  beruht  auf  pervinca. 
magy.  bervöng,  börvöny.      lit.  barvinkos. 

barzavfi:  b.  barzav,  barziv  und  bo- 
zav  für  siv,  sur,  fito  ima  bßly  i  örLny 
vlakna  razmSsem  ger.  —  Vergl,  alb.  barth, 
bardhi  weiss,  daher  rm.  barz§  storch. 

baskaktt :  r.  baskaki»  abgaben,  Ur. 
baskak  Steuereinnehmer,  p.  baskak  vor- 
gesetzter,  —  tiirk.  basgak. 

basma  b.  s.  druck  ^  bedruckte  lein- 
wand  usw.  —  türk.  basma. 

bastahfi :  s.  bastah  bajrdus,  as. 
bastakb.  —  Vergl.  gr.  ßaoroYapt;?.  ü,  ba- 
fitagio. 

baSmaktl:  r.  badmaki»  schuh.  klr. 
b.  baSmak.  Vergl.  wr.  bachmaöi,  bacbily. 
—  türk.  baSmak. 

baSnJa  r.  türm.  —  Wohl  aus  dem  d.: 
bastei;  bastioii;  und  nicht  türk. 

baSta,  daher  asl.  baStina  das  erbe. 
jibL  hsi,kemk  heres  jambr,  b«  baSta  vaier. 
baStina.  ba^o.  s.  ikonomb  i  baäta  im 
Uoster.  badtina /uncJtM.  bato.  klr.  batko. 
wr.  batSina.  baeja.  r.  batja.  batbko.  — 
magy,  bätya.  rm.  alb.  baätin^.  Der  stamm 
batja  ist  türk, 

baSi :  b.  baS  erster,  bad-delija.  s.  baS 
vordertheil  des  Schiffes,  baä-knez  usw,  — 
türk.  bafi  köpf,  überhaupt, 

batmantt:  r.  hAtmojrb  neben  bezm^n'b 
ein  bestimmtes  gewicht:  dianeben  bezmeni». 
klr.  bezmin.  p.  bezmian  usw,  —  nordtürk. 
batman.      and.  besman,  bisman  usw. 

batogfl:  asl.  batogi»  stock,  knüttel, 
ö.  batoh.  p.  batog.  klr.  batoh,  batuch 
peitsche,  r.  batogi»  stock,  —  lit.  botagas, 
votagas.  lett,  pätaga  peitsche,  rm,  batog 
Stockfisch.     Dunkel,    Vergl.  batü. 

batil  1.:  nsl.  b.  s.  p.  bat.  r.  bot'L 
stock.  —  Vergl.  magy.  bot.      rm,  b§t,  b§t§. 
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batü  2.:  r.  boH  boot  dial.  p.  bat. 
—  and,  hitr, 

banka- :  nsl.  baukati  bellen  bei.  s.  bauk- 
nuti  schrecken,  bauk  baubau  onomatop. 

bavittna:  d.  bavlna  baumwoüe.  p.  ba- 
wefaia.  08.  bavhna.  klr.  wr.  bavofaia. 
klr.  bavuna  ung.  nsl.  pavola.  —  Aus  dem 
d.:  baumwolle,  dessen  zweiter  theil  meist 
durch  das  slav.  wort  ersetzt  ist,  lit,  ba- 
yilna  neben  bumbul^. 

bazaril:  b.  bazar,  pazar  markt  in 
mehreren  slav.   sprachen.  —   türk,   bazar. 

baia  nsl.  art.  —  VergL  ahd.  faeel 
proles. 

ba2aiitfi:  d.  p.  klr.  ba^ant  fasan. 
08.  ba2an.  r.  baiant'B  neben  fazani».  nsl. 
bezjan  jambr,  —  '"^cigy'  fätzän,  ahd.  mhd. 
fasän,  fasant.  lat.  phasianus.  gr.  9a- 
aiav6^.       lit,  pazonas. 

ba2all:  nsl.  ba2ulj,  ba2ilek;  faiolj 
phaseolus,  b.  fasul.  s.  pasulj,  fasul,  fasuo. 
ö.  fasol;  fazol.  p.  fasola.  klr.  pasulja^ 
fasuija  ung.  —  rnagy.  faszuly^  fuBzoIyka. 
alb.  fasul.  Die  Wörter  mit  2  stammen  ata 
dem  d.  mhd.  phasol.  lat,  phaseolus. 
ngr,  90906X1. 

bebe  b.  kleines  kind.  —  türk.  b^b^k. 

bebrtt:  asl.  bebrb,  bbbrb,  bobrL 
biber.  nsl.  beber  meg.  breber.  b.  b^bir. 
s.  dabar.  bobar  mik,  i.  p.  bobr.  es.  bobr, 
bjebr,  bibor.  ns.  bobr.  klr.  böbr. 
r.  bobrt.  —  rm.  breb.  lit.  bebrus,  be- 
bras, debras,  dabras.  lett.  bebrs.  lat, 
fiber.       ahd,  bibar. 

bedeva  r.  strick  zum  schiffziehen,  klr. 
beöivka.     Fremd. 

bedi- :  s.  beöiti  stieren.  as.  beöiti 
se  scheint  „widerstreben^  zu  bezeichnen. 

beöl  1.:  nsl.  beö  art  kleine  münze. 
kr.  po  pet  beöih  in  Poljica.  —  rm,  beö 
istr.       ü,  bezzo  geld. 

bedl  2.:  b.  s.  ostnsl.  usw.  Wien,  wofür 
andere  Slaven  andere  namen  haben:  nsl. 
neben  beö  dunaj^  ö.  videfi,  p.  wiedeÄ.  — 
Vergl  türk.  hidi. 

bedro  asl.  Schenkel,  nsl.  s.  ö.  bedro. 
as.  nabedrbnica.  p.  biodro :  vergl,  bie- 
drzeniee  pimpindle.       os.   bjedro.       klr. 
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bedro:  vergl.  nabedrahy  art  Heid»  r.  be- 
drO;  bedra. 

begü :  b.  s.  beg^  bej  fürst,  herr  tuw, 
—  tUrk.  beg. 

bejendlsa-:  b.  bejendisavam  vb.  s. 
begeniBati  btUigen  usw,  —  ttirk,  b^g^nmök. 

beka- :  nsl.  bekati  meg.  beketati 
blöken.  8.  beknuti.  6,  beöeti.  p.  beka6; 
hecze6  statt  des  erwarteten  biekai.  os. 
bjede6.  Ur.  bekatj.  r.  bekatb.  Man 
merke  p.  odbecze6  abbüssen. 

bekjarfl :  b.  bekjar  Junggeselle,  s.  be- 
dar  U9W.  —  türk.  bökar. 

belbfi:  d.  blb  mlpel,  blblati,  brblati; 
brbrati«  p.  bolbotaö.  klr.  boibotaty. 
r.  bormotatb.  —  rm.  b§lb^i  stammeln.  Vergl. 
b.  blxtaja  schwätzen,  brbborja  vb.  s.  ble- 
betati.  d.  bleptati,  breptati.  —  lit,  ble- 
benti.  onamatop.    Vergl.  berbota-. 

belnfi:  b.  blSn  /.  phantasie.  blSnu- 
vam^  bliiiiuyam  phantasieren,  blbnuvam 
bvlg.'ldb.  kr.  blen.  s.  bun^  bunika  naxih 
terty  trt.  bunovan  adj.  buncati  vyie  avs  dem 
schlafe  reden,  d.  blöii;  blin  büsenkraut,  tolJr 
kraut.  08.  blin.  klr.  belena.  r.  belena 
büsenkraut.  —  magy.  bilin^  bilind;  bel^nd. 
lett.  btei^as  passen,  b.  bleno  bilje  mü.  449. 
509.  ist  mir  dunkel,  es  dürfte  jedoch  hiehei* 
gehören :  magija  sa  moj  te  crbni  oöi,  bleno 
bilje  moje  bßlo  griblo.  p.  bielun  bezeichnet 
gleichfalls  das  tollkraut:  vergl.  klr.  bilun 
Stechapfel.  08.  blek  ist  bilsenkraut.  Man 
vergl.  noch  nsL  blancovati  phantasieren. 
Der  genuss  der  pflanze  bewirkt  schwindet, 
kopfweh,  raserei  und  sogar  den  tod.  Man 
beachte  in  Shakespeare's  Hamlet  die  erzäh- 
lung  vom  tod  des  königs,  wenn  henbane 
„bilsenkraut^  gelesen  wird. 

bendlma  n8l.  vandima  meg.  mendiba, 
bendiba  weinlese.  —  it.  vendemmia.  ahd. 
vindemön  vb. 

benetki  plur.  n8l.  Venedig.  a8. 
bbnetbkb;  daneben  mneci  plva:  u.  wie- 
tak,  mletci.  6.  benitky  nach  öech.  Orts- 
namen. —  Aus  venetiae. 

benerreke  8.  plur.  beinkleider.  b.  be- 
nevreci  plur.  —  rm.  bemeveöl  plur.  att. 
brendevek. 


berbenica 

beilO  n8.  magen  eines  rindes. 

ber:   a8l.   ber%,   bbrati^    brati  legere. 
Durdi  steig,  borb,   durch  dehn.  iter.  birati 
QMS  berati;    n8l.  -bdrati^  -birati^    p.  biera6. 
n8l.   bereni;  brati.      b.  bera  vb.  grozdo- 
ber.   vinoberma.   ober,   obemik.       kr.  zi- 
brati  ung.     8.  berem,  brati.  berba.  beraö. 
ö.  beru,   bräti.   beräö.   bemfe.       p.  bior§, 
bra6.    zbior.    ubior  anzug.    biernia  Steuer. 
08.  bjerU;  bra6.  bje/na.      n8.  bjeru,  bra6. 
klr.  beru,  braty.      wr,  beru,  berci:  dieses 
entspräche  einem  a8l.  brbti  für  bbrati :  dem 
a8l.  dbrati  steht  dzerci  gegenüber,  bradze- 
nyj  ist  aal.  brani».      r.  beru,  bratb.  branb, 
uzoröataja  tkanb.     Auf  bon»  beruht  a8l. 
siiborb    Versammlung.       b.    otbor.    otbor- 
momei.  razbor  verstand,  obor  obrah.  zbor 
Versammlung,    rede,     zborja,    zborjuvam, 
zborvam   reden.     (Vergl.   8.   divaniti;   gr. 
6fxtX(5 ;  rm.  kuvint  conveatus,  rede,  kuvinta 
reden),  zboridte.    8.  sabor.  saborisati.  bora, 
nabor  falte,  saborit  gefaltet,      d.  sbor.  po- 
bor  Steuer,      p,  pobor.      klr.  bory  falten. 
nabdr.  vybor,  izb6r  wähl.      r.  borb  Steuer. 
bory  falten,   borina.   pereborka.  oboryä'b. 
uborb  putz.  Auf  birati  sind  zurückzuführen 
aal.  pabirbki»  racemu^  relictus.      nal.  pa- 
berek,  paperek   (aus  pabSrek).      b.  ba- 
berki.  biraö  neben  beraö.   beraöka.  birka 
kerbholz  (rabisch),  obir  beute.      C.  sbirka. 
nabSry  falten.  obSrek.    pabSrek.  pabßro- 
vati.      p.  bieracz.  pobierki.      wr.  dobirki. 
r.  birka  kerbholz.  nabirka,  nabirucha,  na- 
berucha  körbchen  dlja  sobiranija  gribovb 
i  jagod'b.   Hieher  gehört  bermen:  aal.  brSm§ 
bürde.  obrSmeniti.    nal.  b.  br^me.    s.  breme. 
C.    bHm^.       p.    brzemi§.        os.    b^emjo. 
na.  bfemje.     klr.  bremja  neben  oberemok. 
wr.  beremo.     r.  beremja,  bremja.  bremen- 
nyj  dial.  —  rm.  zbor  wort,  zburi  reden  beruht 
auf  b.  ausdrücken,  pobiröi,  pogiröi,  po^öi 
ähren    lesen  auf  pobirati.     sobor  synode. 
ai.  bhar.  bharman.     Daneben  arm.  berem 
trage.      gr.   fspü).    fopo;.    9^p|Jia   (brßmen). 
lat.  fero.      got  bairan.      air.  berim  fero. 

berbenica:  klr.  berbenyda /<w«,  be- 
sonders für  käse.  —  magij.  berbence.  rm. 
berbinc§. 


berbota-  10 

bcrbota-:  nsl.  brbotati^  brbotiti 
plappei-n.  brbljati.  brbrati.  b.  bi»blja  vh, 
8.  brbljati.  brgljati,  brboljiti,  brbolati^  brbo- 
sati;  brbukati  und  blebetati.  r.  bormo- 
tatb  murmeln,  —  lü.  burbuloti.  Lauter 
onomatop.  Wörter  ohne  gesckichte.  Vergl. 
belbü. 

berc-:  nsl.  brcnoti  stossen.  s.  brc- 
nuti  berühren.  Vergl,  probrcnuti  se  coa- 
gulari. 

berdi-:  nsl.  brditi  schärfen,  brdit 
scharf. 

berdja:  asl.  bre2da  trächtig,  or^- 
2ije  svoje  kal§t'L  vl  breidüht  ienaivb. 
obre2diti.  nsl.  brdja.  s.  bredja.  ö.  b^ezi. 
klr.  bere2a.  r.  bereiaja.  berd  scheint 
mit  ber,  fordus  mit  f er  zusammenzuhängen: 
nsl.  noseöa^    d,  trächtig,    lett.  nßdöia. 

berdo:  asl.  briido  hügel.  nsl.  brdo 
promontoriwm ,  licium.  b.  bndo  hügel, 
weberkamm.  s.  d.  brdo.  p.  bardo.  ns. 
bardo.  klr.  berdo  steile,  weberkamm. 
r.  berdo  weberkamm.  —  'i^agy.  borda.  Vergl. 
rm.  b§rgl§,  birgl^,  br^gl^  schaß  des  weber- 
blattes.      Man  denkt  an  got.  baurd  brett. 

berdunfi:  asl.  bn>dun'L  gladius;  da- 
neben r.  berdumb,  borduni».  —  Vergl.  mlat. 
bordonus. 

berdySI:  p.  berdysz,  bardysz  helle- 
barde,  Streitaxt.  klr.  berdeS.  r.  ber- 
dyäTb  Partisane.  —  lit.  bardiSius. 

berekettt :  b.  bereket  überfluss.  s.  be- 
ri6et  usw.  —  tünrk.  böreköt. 

berg- :  asl.  breg%,  brefiti  pflegen.  brB- 
g7»de  svp.  nach  tert,  tn>t.  nebreäti  ver- 
nachlässigen: nebrSSti  zapovcdij.  nebreib- 
livt.  klr.  bereöy,  berehöy,  berehty  hüten. 
nezabcreika  Unvorsichtigkeit.  r.  bereöb. 
uberega.  bereib  erhaltung.  bereiatyj,  bre- 
2atyj  hüter.  bereälivyj.  breinyj.  nebreii. 
dial.  Man  beachte  borozno  vorsichtig  dial. 
—  got  bairgan.  ahd.  bergan,  lit.  wird 
birginti  von  Mikucki  angeführt,  bregi»  ufer 
scheint  mit  breg^,  etwa  „schützen^',  zusam- 
menzugehören. 

bergtt:  asl.  brSg'L  ufer.  nsl.  breg. 
b.  breg.  kr.  brig.  s.  brijeg:  vergl.  bre- 
gunica  mauerschwalbe.    d.  bfeh.     p.  brzeg. 


bemestra 

pobrze2e:  pobere2e  aus  dem  Mr.  es.  b^oh. 
pobf-oh.  ns.  bf-og.  klr.  bereh,  bereh: 
vergl.  berehulja  bachstelze.  r.  beregi».  — 
magy.  bereg.  alb.  breg.  got.  bairgahei 
gebirge.       ahd.  berg. 

bergflll:  nsl.  brglez.  (s.  brzelj  art 
vogd.)  6.  brhel  pirol.  p.  bargiel  berg- 
meise.  r.  berglez'B  Stieglitz  dial.  Die  Wörter 
bezeichnen  verschiedene  vögel. 

berka-:  asl.  zabrbkati  (iskypenije) 
wohl  „impedire^.  br^öthTfe  cxndnni.  brBÖbki» 
indumjenJbim,  crumena.  brLÖbkati  (udove) 
heisst  'zapiyzdzvf  einbalsamiren.  b.  brLkam 
einstecken,  greifen,  mischen,  wühlen,  verwir- 
ren, in  Unordnung  bringen,  beunrtAigeti, 
runzeln,  brxöka  runzel.  s.  brkati  m  Un- 
ordnung bringen.  Im  p.  u>8w.  fehlt  der 
stamm,  daher  ist  die  lautfolge  unsicher. 
Vergl.  nsl.  zburkati  se. 

bcrkfi:  ö.  brk  Schwungfeder,  brkati 
fliegen,  s.  brÖje  pero  Schwungfeder.  Vergl. 
p.  bark  oberarm,  adisel.  barczyö.  klr. 
bork  röhr,  federkiel.  barki  schultern,  wohl 
p.,  und  borki.  Vergl.  s.  brk  knebelhart. 
—  magy.  barkö. 

berkynja:  b.  brekinja  pok.  1.  64. 
s.  brekinja  sperberbaum.  d.  bfek  arles- 
bäum.  slk.  brekyäa,  brak.  klr.  bereka 
äsbeerbaum :  derselbe  bäum  heisst  klr.  brja- 
kinja.  —  ''nagy.  berekenye,  berkenye: 
vergl,  barköcza. 

berll- :  nsl.  brliti  limis  oculis  aspicere 
meg.  brliv  limv^.  brlez  kurzsichtiger  mensch; 
art  vogd  (leicht  zu  fangen),  brieti.  s.  brljav 
stumpfsinnig,  brljak  stumus.  6.  brlook^, 
brj^lav^  plärräugig.      p.  brlok  übersichtig. 

berlo:  p.,  klr.  berlo  stock.    6.  berla. 

bcriogtl:  asl.  hrhlo^wildlager.  nsl. 
brlog  schlechtes  lager.  s.  brlog  lager  der 
Schweine,  d«  brlob.  p.  barlog  lager  von 
wirrstroh.  es.  borlo  elendes  lager.  klr. 
berloha  und  nach  dem  p.  barlöh.  wr.  mer- 
loha.  r.  berloga,  merlog*B,  merloga.  — 
magy.  barlang.  cdb.  borlok.  rm.  birlog, 
b§rlog,  br^log. 

bernestra:  asl.  brbnestra  myrica  glag. 
s.  bmistra  genster.  Vielleicht  aus  genster 
entstellt. 


bersklctü 

bersklettl:  klr.  beresklet  evonymua 
verrucosus,  r.  bereskled'B;  bereskleti»  evo- 
nymus:  daneben  beresbrek'L^  beresdrenb; 
femers  brusklen'By  burusklent  und  meres- 
klet'B.  Dunkel,  Vergl.  ö.  brslen  spindettaum, 
klr.  bruslyna. 

bersky :  nil.  breskev,  breskva  pßr- 
sich  aus  brSskev.  kr.  briska  ung,  s.  bres- 
kva. d.  bfeßkev,  broskev.  p.  brzoskiew^ 
broskiew.  os.  bf*eska.  Ur.  breskyiia^ 
broskva.  r«  broskvina^  bmskyina.  asl. 
b.  kr.  s.  praskva.  —  ''nagy.  baraszk^  ba- 
raczk^  woher  Ur.  borockva.  gr,  (jlyJXov 
::spatx6v  oder  [Ktfiita^.  Die  slav,  Wörter 
stammen  aus  dem  d, :  die  ahd,  form  fehlt. 
Diese  lautete  mit  pf  an^  dem  slav.  b  und 
p  gegenübersteht,      r.  neu  persiki». 

bersttt:  asl.  br^sH  ttZmt^.  nsl.  brSst. 
b.  brdst,  das  auch  für  „birke^^  vorkommt, 
hr^&tsAi>\i  birkenhain.  kr.  brest.  s.brijest. 
p.  brzost.  klr.  borest  ulmv^  effusa:  da- 
neben beresto  birkenrinde,  wr.  beresceÄ 
mit  birkenrinde  bedeckter  topf:  r.  bere- 
stenL.  r.  beresH  ulmus  campestris,  be- 
resta^  beresto  birkenrinde, 

berStI :  d.  brät  bärwurz,  bärenklau. 
p.  barszcz.  os.  bar§6.  Ur.  borSö  art 
säuerliche  suppe  von  roihen  }'1ä)&n  usw,: 
vergl,  boröevka  bärenkraut,  wr.  barSö 
und  borSdy  jenes  p.,  dieses  r.  r.  borSöi» 
heracleu>m  sphondylium,  —  lit.  barSöiai  pZt^. ; 
auch  der  sing.  barStis  wird  angeführt,  lett, 
bärkökes.  magy,  bares,  rm,  bor§.  nhd. 
borst. 

berti:  0.  brf  f,y  brt  m.  waldbienen- 
stock,  brtiti  für  ool  dölati.  p.  bar£  /. 
bartnik.  klr.  hört  f.  bort  m.  r.  bortb/. 
bortnik'B.  hortenh  für  ulej  dial,  —  lit.  bar- 
tininkas.      rm,  bort§. 

berza:  aal.  brSza  birke.  brezok'B  april. 
nsl.  breza.  breza  scheckige  kuh.  Mit  breza 
verbinde  ich  b.  brSz  maskirt,  eig.  scheckig, 
und  brSzaja  maske,  s.  breza.  d.  bHza. 
p.  brzoza.  os.  b^eza.  ns.  b^aza.  Ur. 
wr.  r.  bereza.  wr.  berezovik  märz.  r. 
berezozol'B  april,  birkengrün.  —  rm,  brßz 
scheckig,  weissgefleckt.  preuss,  berse  (d.  i, 
berie).     Ut,  ber^as.     lett,  berzs  m,  bSrze/. 


11  bezjaktt 

osset,  barse  (barze).  ai,  bbüija  art  birke 
aus  barja.  ahd,  piricha.  nhd,  birke. 
and.  björk.     z  ist  palat.  g. 

berzü:  aal.  brBzi»  schnell.  brL^ij  comp. 
brBzati  schnell  laufen,  bnz^ja  syrtis:  da- 
neben brB^aj  fluentum  aus  bergü.  nsl.  brz. 
br2e  comp,  b.  briiz.  brBie  comp,  brizam 
eilen,  brBzina.  brbzij  Stromschnelle,  Neben 
hrhzo  findet  sich  bn»go.  s.  brz.  brziea^  brz- 
dica  Stromschnelle,  brgo  neben  brzo.  ö.  brz ; 
brzk}^  neben  brusk^  schnell,  n6br2  ja  sogar 
ist  asl.  mb  brB^e  sondern  eher.  p.  barzy 
schnell,  barzo  neben  bardao  sehr.  os.  borzy 
bald,  klr.  borzy  schnell,  barz  für  du2e 
sehr  ist  p.  wr.  borzo  für  §ibko.  barzyj 
höflich  ist  dunkel.  bar2d£ej  schneller  ist 
hinsichtlich  des  a  p.  r.  borzyj.  z  deutet 
auf  palat,  g  (brtgo,  brgo)  auf  velar.  g 
oder  gh. 

berttkft:  s.  berak  hain,  —  magy. 
berek. 

besdda  asl.  wort,  rede.  2idovi>ska 
beseda.  besedlivi».  besedy  dßjati.  nsl. 
besSda.  s.  besjeda.  d.  beseda.  p.  bie- 
siada  gastmaJd.  Ur.  be6ida  spräche,  be- 
seda hochzeitsgefolge,      r.  beseda  gespräch. 

—  magy.  beszöd.  besz^Ini.  alb.  besedue 
discorrere,  besedim  colloquio, 

beskydy  klr.  die  Karpaten,  p.  beskid 
neben  besciad^  beszkid;  bieszczad. 

bestTi-:  p.  bestwi6  reizen.  s.  be- 
stQuk  dummheit,  —  Auf  lat.  bestia  zurück- 
zuführen. 

besflkfi:  nsl.  besek  vogelleim.  — 
it,  yischio. 

beSlkfl:  b.  beSik  wiege,    s.  bedika  usip, 

—  türk,  b^Sik. 
beSterü:    nsl.  bester  schön:    bester 

dan^beStra  punca.  In  dergleichen  bedeutung 
defiter,  auf  dem  befitcr  beruht,  —  it.  destro. 

betegü:  nsl.  kr.  s.  beteg  krankheit. 
klr.  beteha.  beteinyj.  zabetebaty.  —  rm, 
betßg.       f'f^gy-  beteg  krank. 

bezgayka,  bizgavka  nsl.  drüse:  okoli 
srama  na  dimlab  lex.  Audi  jetzt  in  Steier- 
mark bekannt. 

bezjaktt:  nsl.  s.  bezjak  tölpel:  so  wird 
ein  theil  der  Slovenen  genannt. 


bezti 

bezil:  asl.  bezi»  ohne,  nsl.  brez. 
b.  bez.  08.  bjez  usw,  —  lett,  bez.  Dem 
j)reu88,  bhe,  lit.  he,  ai,  babiS;  liegt  be2 
zu  gründe,     Slav.  z  ist  pcdat,  gb. 

bS£Iya:  «.  bjeöva  strumpf,  kr.  biöva 
t?eranf.  Dimhel,  — rm,\iii^\2i.1cniestrumpfistr, 

l)%tt:  asl,  bßgTb/ucÄ«.  prebßg'B  iiber- 
lauf  er,  heguni»  fliichtling.  podi>b^2igte.  bß- 
stvo  flucht  aus  b^ibstvo.  -begn^ti.  be2ati. 
-begati.  ngl.  -bßgnoti.  beiati.  b.  bßg. 
b^gam  vh.  begaö.  s.  bje^ati.  ö.  -böhnouti. 
böieti.  -bihati.  p,  biee,  biege.  biegii^6. 
bie2e6.  biega6.  »klr.  biöy  (bihty,  bihdy). 
bihaty.  biglyj.  bihavka,  bihanka  rühr, 
r.  b^gi».  be^atb^  begu,  beiiSb ;  dial,  bjagu^ 
bjagiäb.  begatb.  beglyj.  —  rm,  b^ieni  vh, 
pribeag.  magy.  izb^g.  prib^g.  lit,  begu, 
begmi,  begti.  begunas.       lett,  bögt. 

bdl^gtt :  asl.  bSIeg^  zeichen,  s. 
biljeg.  kr.  bilig.  biljeg  Zweikampf,  Alte 
entlelinung.  —  ^a^*  bölyeg ,  bilyog 
usw,  alh,  beleg  zeichen,  Zweikampf,  tilrk, 
bUgti. 

l)£lfl:  asl.  b^Ii»  weiss,  belbcb.  belu- 
zlivb  weisslich.  beliti.  b^lbÖij.  belbmo. 
nsl.  bßl.  beliti.  bSIman  staar.  podbßl  huf- 
lattich,  polbeliö  heller,  zabel  speisenfett, 
b.  bei.  bela  drob  lunge,  bellst  weisslich, 
belokosten  elfenbeinern,  b^lja  iceissen,  be- 
leja  weiss  werden,  beltiik  eiweiss.  s.  bijel. 
bjelaS  Schimmel,  bjelasati  weisslich  sein, 
ö,  bilj^.  blliti.  b^lasy  wasserblatt,  b$lmo 
Splint,  podbßl.  Vergl.  slk.  bele§  art  kuchen, 
p.  bialy.  podbial  huflattich,  os.  bjeiy. 
ns.  bjely.  bjelman  staar,  bjeliz^  splint, 
klr.  bilyj.  bil  splintholz,  bilmo  der  graue 
staar,  zabil  womit  man  einer  speise  eine 
weisse  färbe  gibt,  bilka  eichhömchen.  wr. 
hjelogioYB,  frauenzimmer,  r,  belyj.  bele- 
sovatyj  weisslich,  belb  splint,  belka  eich- 
höimchen,  beluga.  belbmo.  bela,  belka  art 
alte  münze,  —  ''^cigy*  böl  splint,  b^Ies. 
7*m,  b^lan.  b§li  vb,  bileal^  weisse  schminke, 
podbeal.  alb,  baljoS.  lit.  balti  weiss 
werden,  baltas  weiss,  lett,  bäls  bloss,  balts. 
ai,  bhala  glänz,       gr,  (poXoq  licht,  loeiss. 

bfinna- :  nsl.  b6rmati,  firmati  firmen. 
kr.  bermati.  berma.    6,  bihnovati.    p.  bierz- 
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mowa6.  os.  bjermovad,  fyrmovai.  — 
magy.  bermälni.       aJid.  firmön. 

bßsil:  asl.  besi»  dasmon.  nsl.  bds. 
b.  bes  ieufel,  umth^  atisgelassener  mensch, 
s.  bijes  umth,  bijest,  obijest  ilbermiUh,  6.  b^s 
böser  geist,  p.  bies  der  böse,  klr.  bis 
teufd,  r.  böst  daemon,  —  lit,  bSsas  teufel. 
Das  xoort  beruht  wohl  auf  der  to,  bi,  daher 
auf  be-sT»:  vergl.  poj^,  peti  aus  pi.  Das 
gleiche  gilt  vom  lit  baisus  fürchterlich,  baisa 
schrecken, 

bi- :  asl.  biti,  bij^  schlagen,  bilo  glocke. 
bivblivT».  biö  peitsche.  Durch  steig,  boj 
peitsche,  podT>boj.  razboj  raub.  razbojnik'B. 
uboj  todschlag,  iter.  -bivati,  -bijati.  nsl. 
biti.  biö.  bitva.  boj.  podboj  thürpfosten: 
pri  podbojih  mojib  dveri:  daneben  podvoj. 
naboj.  razboj.  b.  bija  vb,  bilo  balken, 
Stange,  biö.  boj  hieg.  razboj.  razbojnik. 
ubija,  ubivam  vb.  s.  biti.  bilo  puls,  bitka. 
biö.  biöalje.  boj.  uboj.  d.  biti.  bitva. 
bitec  Schläger,  bidio  stange,  biö.  podvoj 
für  podboj.  p.  biö.  boj.  bojewisko,  bo- 
jowisko,  bojisko.  podwoj.  os.  biö.  biö 
Schlägel,  bidmo  stange  aus  bidlo.  ns.  bi&. 
bijaf  Schläger.  klr.  byty.  bylo  stengd, 
byö  peitsche,  boj.  zboj.  bojisko,  bojiäöe 
dreschtenne.  rozboj.  wr.  bilo,  r.  jazykb 
u  kolokola.  r.  bitb.  bilo  läutebrett.  bitva. 
pobitecL  «tejer.  hitb  platte,  biö'b.  boj.  boj- 
kij  kräftig,  —  lit.  razbajus.  razbajninkas. 
magy.  baj.  bajnok.  rm. bil§,  dil§  balken.  bic. 
izbi  schlagen,  r^zbi  dissolvere.  razboj  krieg. 
r^zboifite  Schlachtfeld,  batiokuri  spotten  hat 
ein  pendant  am  wr.  bajdy  biö.  rm.  baj 
und  klr.  baj  plage  stammen  zunächst  aus 
dem  mxigy. 

blbicl:  slk.  bibic  neben  nsl.  gibec 
kiebitz,  —  wiagf^.  bibicz.    Vei'gl,  rm.  libuc. 

blcl:  nsl.  biöje,  biöovje  Jwncu«  collect, 
meg,  lex,  —  Aus  dem  d, :  ahd.  binu^, 
mhd.  bine^,  bin^  (dieses  liegt  dem  bicb 
zu  gründe).       nhd.  binse. 

biöklja  b.  messer.  s.  schusterkneif 
usw,  —  tilrk.  biök^. 

bIdÄ- :  asl.  obideti  verletzen ,  ver- 
achten, preobidovati :  zu  obideti  ///•  ^' 
passt  nicht  das  partic.   obid^Sti.  obidivt. 
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obida  unrecht.  obid%  SLtvuriti.  ö.  obida. 
Daher  durch  steig,  beda  neceseÜM,  peri- 
adum.  bMiti  zwingen.  pobSditi  besiegen. 
niL  bbgeni,  d.  u  bSjeni;  asL  b^Meni. 
b.  bSda  unglUck.  bSdja  verleumden,  s.  bi- 
jeiAverleumdung,  9LB,h^dhhekfrohne,  ö.bida, 
böda  elefid.  p.  bieda  elend,  biada!  wehe! 
OS.  ns.  bjeda!  toehef  klr.  obyda.  bida 
dend.  wr.  obiSda6.  r.  obidStb,  obiiatb. 
obida,  obi2da,  zabida.  bSda.  zabäda.  po- 
beda  sieg.  nab6diti>.  —  rm.  obid^.  po- 
bedi  vb.  Ut.  beda  noth.  abida  unrecht, 
lett.  beda  ungemach.  Vergl.  got.  beidan 
ertragen  j  dessen  bedeiutung  nicht  passt. 
baidjan  zwingen, 

bigOSÜ:  p.  bigos  art  ragout.  —  lett. 
bigose.     Man  denkt  an  das  d.  beguss. 

bile  plur.  f.  nsl.  officium  mortuo- 
rum.  —  lat.  vigiliae. 

bilezikfi:  b.  bilezik  fessel.  s.  be- 
lenzuka  usw.  Altere  entlehnungen  sind: 
asl.  b^Höug^  ring.  s.  bioöug.  —  rm. 
b§l5ag  usw.       türk.  biläzik  amiband. 

binkusti  nsl.  pfingsten.  —  magy.  pün- 
kost.  Auf  ein  aJid.  zi  pfingustin'  pente- 
coste  zurückzuführen, 

bire  ns.  pfingsten,  —  Atis  dem  d.: 
ahd,  f ira  feria. 

biritjtl :  asl.  biriStb  praeco,  lictor. 
nsl.  biriö  tmb.  apparitor,  lictor  meg.  lex. 
lictor  habd.  birro,  zaffo  somm,  i.  bific, 
alt  bifuc.  OS.  bjerc.  ns.  bjeric.  klr. 
biryö  aufrufer.  r.  biridi»,  birjiiÖTb.  — 
Vergl.  it,  birro,  sbirro  apparitor.  lett. 
berice. 

birOTa-:  klr.  biruvaty  können  (bei 
den  Hvjsulen).  —  nuigy.  birni  können^  be- 
sitzen,      rm.  birui  vb,  biruinc^  macht. 

birll:  asl.  bii*x  census.  birLÖij  Steuer* 
ünnehmer,  nsl.  bir  dos.  biräag  muhta 
jambr,  b.  bir,  birija  Steuer,  s.  bir  col- 
lecta  parochi.  klr.  bir,  byr  /.  byröyj. 
birovik  für  vojt  ung.  r,  biröij  scherge. 
—  rm,  bir.  lett,  beri  komabgabe.  Das 
wort  ist  fremden  Ursprungs:  vergl,  magy. 
b^r  lohn, 

bisaga:  s.  bisage  plur,  quersadc,  nsl. 
besaga.      b.  bisagi,  disagi.      p.  biesaga. 


blaznü 

klr.  besahy.  —  lat.  bisaccium.  fz.  be- 
sace  usw.  Danehen  ngr.  ßcaoexc,  Btaixc.  rm. 
desadiSY. 

bisertt:  asl.  bisen»,  bisrB  neben  bi- 
sbrL,  bistrB  perle  und  perlen,  biserije, 
bisro  collect.  bisLrSn'B.  nsl.  b.  s.  ad.  bi- 
ser, klr.  byser.  wr.  bisjurki.  r.  bi- 
sen»  glasperlen.  alb.  biSer.  Das  p.  bisior, 
bison  ist  byssus, 

biskupil :  asl.  biskup'L  bisckof.  nsl. 
äkof.  s.  6.  p.  wr.  biskup.  os.  biskop. 
ns.  bidkup.  —  Aus  dem  d.:  ahd.  biskof. 
alb,  upedk.  magy.  püspök.  nsl.  pudpek. 
Ut.  yiskupas.  lett.  biskaps.  Diese  formen 
sind  römisch ;  byzantinisch  jepiskop'B,  jepi- 
skupi»,  piskupi». 

bisterina:  asl.  bisterbna  neben  visti- 
jarija  vestiarium.  —  gr.  ßiortapiov. 

bltisa- :  b.  bitisam  zu  gründe  richten. 
s.  bitisati  zu  grwnde  gehen.  —  türk.  bitmök. 

bitOTa- :  d.  bitovati  beute  machen,  bi- 
toük  beute.  —  Aus  dem  d.:  mhd,  biute. 

bitva  s.  rothe  rübe,  daneben  blitva. 
nsl.  blitva  marc,  klr.  blytva  runhelriibe, 
erdbeerspinat.  s.  blitva  und  klr.  blytva 
beruhen  auf  bleta,  wora-us  it,  bieta,  ahd. 
bieza,  pieza  aus  lat.  b6ta:  dieses  liegt  dem 
s.  bitva  zu  gründe,  nsl.  pesa  stammt  aus 
dem  d.    Die  sache  ist  mir  nicht  ganz  klar. 

blagtt :  wr.  btagij  dumm.  r.  blagoj. 
nablagovatb  sja.  bla2b  albemheit.  blaiitb 
possen  reissen.  hl&i^tb  von  sinnen  kommsn. 
p.  b}aho66  Schlechtigkeit  setzt  ein  klr.  blahyj 
voraue.  —  Ut,  blogas  seihwach.  lett.  blägB. 
magy.  balga  albern,  blagü  hat  velar.,  blazni» 
palat.  g  oder  gh. 

blanky ttt :  d.  blankyt  bläue,  p.  b}§- 
kit.  klr.  blakyt.  wr.  blakitnyj.  —  Aus 
dem  d.:  ahd.  blancb.       nhd,  blank. 

blavatü:  p.  hla.wa,t  komblume.  blawy. 
klr.  blavat.  r.  blavatka  dial.  —  Av^  dem 
d.:  ahd.  bläo.  mhd.  blä,  biftwes.  lett. 
blävs  bläulich. 

blavortt :  s.  blavor,  blor,  bloruSa  art 
schlänge.  —  rm,  balaur. 

blazntt:  asl.  blazn'B,  blaznb  error, 
scandalum,  blazniti  decipere,  scandalum 
praebere.  blazniti  s§  errare,       nsl.  blazen 
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sttdtus  habd.  blazniti  adulari  meg.  ärgern; 
impedire  lex.  blasphemare  habd»  proti  bogi 
blazniti  ung.  zblazniti  offendere  meg.  blaz 
niti  se  sich  ärge^^n  tnA.  preblazniti  se  errare, 
zblazniti  somm.  b.  blaznja  täuschen,  ärgern. 
blaznja  se  sich  einbilden.  8.  blazniti  lieb- 
kosen, sablazan.  6.  bläzen  narr,  blazniti. 
p.  blazen.  biazni6.  os.  blazn.  ns.  bla- 
zan  dummstolz.  *klr.  wr.  blazen.  r.  bla- 
zenb  dial.  für  nenöx.  blaznt,  soblazni»  ärger- 
niss.  blaznitb  dial.  —  lit.  bloznas  schdm. 
rm.  blazn§.  s§bl§zni  vb,    Vergl.  blagü. 

blechfidlj:  aal.  bleh'Böij^  bHhxöij 
faber  in  russ.  qudlen.  d.  blecha.  p.  blach. 
blacha.  r.  bljacha  platte.  —  Aus  dem  d. : 
ahd.  bleh. 

bleki  nsl.  variolae.  p.  flak  feist- 
darm.  klr.  flaky,  chfaky.  —  nhd.  fleck, 
flecken. 

blend- :  aal.  bl^d§,  bl§8ti  errare,  nugari, 
scortari.  hl^Abfraus.  bl§divT»  \r^^o<;.  bl§dB- 
niki».  Durch  steig,  blondü:  bI%d'L  (error),  U- 
nocinium.  bl^'L  ddjati.  bl^diti  errare.  bl%- 
dbni».  bl^vi».  bl^Bnik'L.  nsl.  biedern, 
blesti  blaterare  meg.  lex.  delirare.  (blöd), 
blud  error  habd,  libidine  somm,  bluditi 
täuschen,  sich  täuschen:  ki  dva  draga  bludi. 
zablöda  error  trüb.  Dem  zabloja  (s  öim 
se  svinjam  j6d  zabloji:  obloditi,  vblöditi) 
liegt  die  Vorstellung  „vermischend^  zu  gründe. 
b.  bljudno  schamlos  lat,  bludnost  Vinga 
aus  dem  8.  s.  bludni  sin.  bluditi  hätscheln. 
d.  bledu,  blösti  faseln,  blud  irrthum.  blou- 
diti  irre  gehen,  bloud  ein  irrender,  p.  bl^d, 
b}§du.  bi^dzi6,  dial.  bl§dziesz  deliras.  Auf 
bled  beruht  wohl  auch  pletliwy,  vde  6.  pletu 
in  einer  verwandten  bedeutung.  os.  ble- 
dii6  faseln,  bhid.  blud4i6  irre  machen. 
ns.  bhid  irrlicht.  klr.  bhid  herumirren, 
Unzucht,  zabhid.  r.  bljadi»  hure,  bljado- 
vatb.  bludx.  bluditb  unzucht  treiben.  Vergl, 
ubljudoki»  blendling.  —  i^m,  blende,  blind§. 
bolinzi  von  sinnen  kommen  und  bolunda- 
ric§  datura  stramxmium,  welche  pflanze  auch 
turbarie  heisst,  beruhen  zunächst  auf  magy. 
bolond  narr,  lit.  bljsti  dunkel  werden,  pri- 
blinde  abenddämmerung.  blanditi  mit  den 
äugen  blinken.     Entlehnt:   bludas  schalk. 
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blusti,  blustu  liederlich  werden,  bluditi.  lett. 
bleust  nicht  recht  sehen,  blinda  unstäter. 
blandites  umherschweifen.  Entlehnt:  bludit 
irren,  zablödit  verwirren.  got.  blandan 
sik  miscerL  d.  blind  steht  dem  slav.  blend, 
blandjan  (blenden)  dem  blond-  (bl^dT») 
gegenüber. 

blesasttt:  s.  blesast  dumm.  Vergl.  za- 
blehnuti  se,  zableSiti  se  sith  vergaffen. 

bis- :  asl.  blSjati,  hUj^  blöken,  b.  bleja 
vb.  8.  blejati.  klr.  blejaty,  blijaty.  r.  ble- 
jatb,  blejandatb  dial.  —  lett.  bist.  Vergl. 
lit.  bliauti.  leit.  bliaut.  gr.  ßXiQx^*  mhd, 
blsBJen.  Damit  hängt  zusammen  asl.  ble- 
kati.  blekotati.  nsl.  blekati.  blekaä,  kozel 
ki  rad  blekeöe.  blekotati.  s.  blek.  ble- 
kati. bleknuti.  ö.  blekati.  os.  bleka6, 
bjeka6,  blekotaö  stammeln,      r.  blekotatb. 

blMtt:  asl.  blM'B  bloss,  nsl.  bled. 
oblednoti.  b.  blMen.  s.  blijed.  C.  bledy. 
p.  blady.  bladn%6.  os.  ns.  bledy.  klr. 
blidyj.  wr.  bfadyj,  blMyj.  r.  blednyj. 
blcdoj  diai.  —  Vergl.  ags.  blät.  ahd.  pleiza 
livor. 

blSkil :  p.  blak  erbleichen.  poblakna6 
sich  entfärben,  os.  blak.  klr.  bleknuty. 
wr.  blaknu6.    r.  bleknutb.  bleklyj  bloss  dial. 

bli-:  8.  blijati  den  durchfall  haben. 
Vergl.  b.  bliknuva  aus  den  ufern  treten. 

bllctt:  r.  blieb  püz  diod.  —  nhd.  pilz. 
ahd.  puliz  aus  lat.  boletus. 

blizna  asl.  narbe.  s.  blizna:  kad 
se  u  tkanju  prekine  jedna  2ica.  ö.  p. 
blizna  narbe.  os.  bhizna :  i  wohl  falsch,  ns. 
bfuzda.  klr.  blyzna  narbe.  wr.  bfuzna 
fehlivurf  im  weben,  r.  blizna  dünne  stelle 
in  der  leinwand.  —  ff^(igy*  bilizna,  belezna. 
Vergl.  lat.  -fligere.  got.  bliggvan  schlafen. 
asl.  blizi»  b^ht  :cpoaa>x0i(7a  offensus  fui. 
d.  ublÜiti  offendere  und  p.  ubli2y6. 

bllznica  s.  chalybs  mik. 

bliztt:  asl.  bliz'b,  blizb  nahe,  comp. 
bli2aj.  bliibUb  adj.  bliz'bk'b:  bliz'bSbstyo 
nähe,  -bliäti,  richtig  -bliziti  nähern,  wenn 
nicht  jenem  der  compar.  bliie  zu  gründe 
liegt,  bliiika  verwandter.  Hieher  gehört 
auch  bliznbcb  zwüling.  nsl.  blizo.  blifnji. 
blüati.      b.  blizo.  bliziöko.  bliz'bk.  blizo- 
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sed  nachbar.  pribli2a  vb.  n*sbcn  uablizu- 
vam  86 :  jenes  vom  comp.,  dieses  vom  posiL 
bliznak  zwäling.  bliznja  zwiUinge  gebären. 
s.  blizu.  -bliiiti.  blizne.  blizanac.  d.  blizo. 
blizk^.  bli2nL  bli2iti.  bliz,  bliza  nähs.  bli2- 
nee.  p.  blizu.  blizki.  bli^ni.  hliiy  bli2a 
nähe.  -hliij6.  bli^^niak.  bli^ni^.  klr.  hlji. 
bfyznja.  wr.  blizi6  sja  neben  bliä6.  bliz- 
nja. r.  blizb.  blizitb.  bliznee'B.  z  bertüU 
auf  palat.  g  oder  gh.    Vergl.  blizna. 

bijud-:  asL  bljud^^  bljusti  beobachten. 
bijusti  8§  sich  hüten,  bijusteb»;  nabljudi- 
teli».       wr.  bljii66.      r.  bljusti. 

biJudo  neben  bljudi»,  bljuda^  bljudva 
asL  pfsüna.  b.  bljudo.  s.  bljudo  irdene 
Schüssel,  bljud  to  jest  plitiea  ^v.  p.  bluda. 
08.  ns.  blido  tisch,  klr.  r.  bljudo. — <db.  blud^. 
rm.  blid.  lit.  bliudas.  lett.  bljöda.  got. 
biuds.  dhd.  biet,  piot.  tAd.  beute  dicU. 
Die  enüehnung  des  Wortes  aus  dem  d.  geschah 
in  der  ersten  periode:  es  setzt  den  stamm 
biuda  voraus. 

bljustjfl :  asl.  bljuStB  hedera  helix. 
ubL  bljudo  rib.  8.  bljuSt  art  gewächs. 
p.  bluBzcz.  n8.  blydc.  klr.  bljuSö:  da- 
neben bljuS  Solanum  dulcamara.  r.  bljuSöi»^ 
pljufiö'B. 

blJutfikaTft :  b.  blutkav,  blitkav  un- 
schmcuJchaft.  8.  bljutav:  daneben  bljutiti 
unpassend  reden* 

bljaznl-:  p.  bluznid  lästern.  klr. 
bljuznyda  lästerndes  weib.  wr.  bljuzni6 
schu)ätzen.  —  lii.  bluznlti. 

bljü:  a8l.  blbvati.  bljuvati,  bljuj§ 
vomere.  bljuvotina.  nsl.  bljevati.  bjuvat  res, 
b.  bl'Bvam,  bl'Bvna  vb.  bl'Bvoö  das  erbrechen. 
8.  bljuvati,  bljujem.  6.  bliti,  bliji.  blvati. 
•  p.  blu6y  bluj^.  blwa6.  S8.  ble6.  n8.  blu- 
vaä.       klr.  bfuvaty.      r.  blevatb. 

blokü:  r.  bloki»  kloben,  p.  blök, 
bloch.  —  lit.  blukas.    Aus  dem  d.:  block. 

blonka- :  p.  bl%ka6  herumschweifen. 
wr.  bhikaö  sja.  Uokuiia^  sja.  Vergl.  blend-. 

bloska :  klr.  blodöy 6a  warne.  —  Vergl. 
lit.  blake.      lett.  blakts  und  p.  pluskwa. 

blflcha:  a8l.  hWiSL  flx>h.  bHdica  art 
schädliches  Üner.  nü.  bouha  (bolha:  bei 
meg.  bulha).      b.  bliiha.   bl'Lhorka  nacht- 
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hemd.  kr.  helha, für  blha  Veglia.  8.  buha. 
ö.  blecba,  alt  U7id  8lk.  blcha.  p.  pchla 
aus  picha,  plur.  gen.  ptech.  pieszka.  08. 
pcha,  bka,  tka.  ii8.  pcha.  klr.  r.  blo- 
cha.  klr.  plur.  gen.  blych.  —  'f^gH' 
bolha.  lit.  lett.  blusa.  Vergl.  alb.  pleät. 
bllsk- :  asl.  bliisn^ti  aus  blxsknqti 
glänzen.  blitStSti,  bl'Lätati  aus  blxsketi. 
Durch  steig.  blSsk'B;  oblSsk'B  glänz.  Durch 
dehn.  it.  bliskati,  bliscati  (blistati.)  n8l. 
bliskati  se^  im  westen  buskati  se:  a8l. 
^b^skn^ti,  b.  bliiska  se.  b.  bl'Bsne, 
bHSti;  blxska  se  glänzt,  blitzt.  blSsxk 
bUtz,  daher  bl^sne,  bl^Sti,  bISätSje  se. 
bloska.  blSskavica  bUtz.  8.  blijeska^  bli- 
jednjak  das  blinken  vor  den  äugen.  6.  blesk 
für  asl.  blisk'L.  ad.  bUtöti.  blsket,  jetzt 
bleskot.  slk.  6o  sä  blidti.  p.  blask^ 
oblask.  klr.  blesk.  wr.  bliskaö.  bli§öe6. 
r.  blesnutby  wenn  aus  blesknutb.    blesk'B. 

—  Vergl.  rm.  bleask  ihierseele. .  Ut.  blizgu, 
blizgeti.  Vergl.  blikdtu,  bllSkau,  blikSti 
erbUissen.  bleäöoti  ist  entlehnt.  Von  blbsk- 
kann  wohl  kaum  getrennt  werden  blbst-: 
asl.  blivstSti,  blbst^ti.  s.  blistati.  r.  ble- 
st^tb.  blistatb.  blästka  flitter.  Verwandt- 
schaft mit  brSzg  ist  nicht  unwahrschein- 
lich.  Durch  den  vocal  unterschieden  ist 
bl'bsk  aus  blüsk-.  d.  bl^fitöti  schimmern. 
bliskati.  08.  zably§6i6.  p.  blysk.  bly- 
n%6.  blyszcze6.  blyskad.  os.  blysk.  Wy- 
ska6.  ns.  blysk.  klr.  blysk.  blyStoty. 
blyskaty. 

bo  asl.  Y^P  enim.  ibo,  ibono  xal  Y<xp. 
In  neboni»  ist  bo  mit  dem  pron.  na  ver- 
bunden.      8.  C.  bo.      r.  bo.  ibo. 

bobota- :  nsl.  bobotati  «c^u7a^2;en.  Das- 
selbe wort  ist  8.  bobotati  beben. 

bobtt :  asl.  bobx.     nsl.  b.  v^sw.  bohne. 

—  Vergl.  lat.  faba.  rm.  bob.  magy.  bab. 
Die  frucht  stammt  von  den  südwestlichen 
ufern  des  komischen  m^eres. 

boca  nsl.  b.  s.  fiasche.  —  alb.  boc^. 
gr.  jATCOT^a. 

bod-:  asl.  bodq,  bosti  stechen,  bodb 
dorn;  9yiXo<]/.  nsl.  bodem,  bosti.  b.  boda  vb. 
bod.  bode2  stechen,  bodil  Stachel,  bodilee. 
bodilka.  bodliv.      s.  bodem^  bosti.  bod  art 
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stickereL  bodalj  art  kraut,  bodaö.  bodlja 
stacheln  an  gewachsen,  bodva  dreizack  der 
fischer.  bocnuti  einen  stich  geben,  bacati 
leise  stechen,  bädalj  art  pflanze  und  bkdalj 
Stachel  zum  antreiben  eines  thieres  beruhen 
wohl  auf  dem  iter.  badati.  ö.  bodu,  bösti. 
bod.  bodläk.  p.  bod§,  boi^6.  bodak.  bod- 
}ak.  bodziak.  bodliwy.  badel  ist  pflanzen- 
stengel :  man  merke  bodto  schreckbild.  os. 
bodu^  boB6.  Ur.  bodu,  bosty.  r.  bodu, 
bosti.  bodlak'B.  —  preuss.  badd  in  em- 
baddu-sisi.  lit.  badau,  baditi.  leit.  badit. 
magy.  bodics.  bodak.  aib.  ^mbodets 
Stapel. 

boga  b.  stier,  r.  bugaj  ti9W. — <{/r A;.buga. 

boga-:  nsl.  bogati  gehorchen  ist,  wie 
schon  Popoviö  meinte,  das  d.  „folgen'',  trotz 
der  Verbindung  mit  dem  accus,  prebogati 
nicht  gehorchen:  moj  sin  me  nikdar  pre- 
bogal  ni  volksl.  meg.  schreibt  folgati.  p.  fol- 
gowa6^  fol2e6  nachgeben,  folga.  klr.  foFga. 
fofgovaty.       6.  folkovati. 

bogatyri:  r.  bogatyn>  held,  ar.  an- 
führer  einer  heeresabtheilung  bei  den  Tata- 
ren, klr.  bohatyr  held:  falsch  „reich''. 
wr.  bogatyrB  falsch  „reich".  p.  bohatyr 
aus  dem  klr.  —  mong.  bagatur^  batur^  tUrk. 
bahad^r  tapfer  aus  dem  pers.  behadur. 
Das  wort  findet  sich  in  der  form  bätor 
tapfer  im  magy.,  aus  welcher  spräche  es  in 
das  kr.  s.  (batriti)  usw.  eindrang.  nsl. 
pagadur  quaestor  habd.  scheint  ein  iL  paga- 
tore  vorauszusetzen. 

bogtt :  aal.  bogi»  gott.  bogynja  göttin. 
boifciti  se.  bogati  reich,  ubog^,  nebogB 
arm.  nsl.  bog.  bogat.  nebore.  bogajmc 
almosen.  bo2iö  Weihnachten,  dg.  der  kleine 
gott,  gottessohn  somm.  b.  bog.  bogat. 
bo2jak  bettler.  bogomil /romm  lat,  boguvam 
glücklich  sein.  Man  merke  vi>zbogo  in  die 
höhe:  ta  se  izdiga  vtzbogo.  8.  bog.  bogat. 
nebog,  ubog.  bo2jak  bettler.  bogac.  bogalj 
krüppel.  bogomolja.  ö.  buh.  bohatj^.  zboii 
vermögen,  n&boinf.  ubohy,  nebohj^.  neboi- 
tlk  elender,  seliger,  p.  bog.  nieboßzczyk  der 
selige  beruht  auf  *nebo2bCi>,  eig.  der  ai*me. 
08.  boh.  neboh.  zbo2e  habe,  vieh:  vergl, 
suboiny   trächtig,       n%.   bog.     bogi    arm. 


16  bokab 

zbo2o  meh,  eig.  habe,  zboiny  selig,  äabogi. 
kb:.  böh.  ubohyj.  zbö2e.  boiyty  6a,  boh- 
maty  £a.  bo2ba  schwur,  neboika  die  ver- 
storbene (die  arme),  nebor  neben  neboh. 
wr.  ubohij.  neborak.  zbo2e  getreide.  ne- 
bo§öik  der  selige.  r.  bogB.  bogatyj. 
ubogij.  boiitb  gott  anbeten.  bo2itb  sja 
schwören,  boiba.  —  lit.  bagotas.  uba- 
gas.  neburakas  ein  armer,  nabagas.  no- 
ba2naB  fromm.  ba2lti  s  schwören.  ba2ni- 
6ia.  Entstellt  ist  nabaStininkas  der  selige, 
lett.  nabags.  ubags.  baznica.  rm.  bogat. 
bog^cie.  bog^tad.  alb.  bugat.  vobök.  — 
a8l.  bogati  servire  ist  nicht  hinreichend  be- 
glaubigt, nsl.  zbogati  se  an  brauchbar- 
keit  verlieren  ist  dunkel:  sSme  se  zboga^ 
öe  ga  km  et  dolgo  ne  premSri.  zboga  se 
vsaka  rßö,  tudi  du§ne  moöi.  Man  beachte 
nsl.  zbo^.  zboga  wegen,  s.  zbog.  Ändere 
trennen  bogü  goit  (ai.  bhaga)  von  bogil 
(ai.  bhaga)  Wohlstand,  reichthum. 

bochü :  nsl.  boh  Speckseite  marc. 
p.  boch  "trumpf.  —  ahd.  bahho. 

bochttntt:  p.  bochen  brotwecken,  ns. 
bochen.  klr.  bochon,  buchan^  bochonec 
laib  brot.      wr.  bochon.       d.  bache&. 

boja  b.  färbe,  bojadisam  vb.  s.  boja 
usw.  —  türk.  boja. 

boja- :  aal.  bojati  se  fürchten,  bojazni» 
furcht.  bojaznivB.  nsl.  bojati  se^  bati  se. 
b.  boja  se  vb.  s.  bojati  se.  d.  bäti  se, 
bojim  se.  obävati  se.  bizeü.  bizHv^. 
p.  ba6  sie,  boje  sie.  os.  boje6  so.  klr. 
bojaty  sja.  böj  furcht,  bojast.  bojazil. 
obava.  r.  bojatb  sja.  bojazTib.  —  preuss. 
biätwei.  biäsnan  furcht.  lit.  bijoti  s,  bi- 
jau  8.  bajus  furchtbar,  baime  furcht,  bai- 
dlti  scheuchen,  lett.  bitS  s.  baida  schreck- 
niss.  baidit  ängstigen,  ai.  bhl,  bhajatS.  In 
bojati,  boj^  erscheint  das  i  zu  oj  gesteigert : 
boj-ati,  boj-%:  dasselbe  tritt  bei  stoj-ati, 
stoj-^  ein:  xo.  sti.  pi  hat  im  praes.  poj-^, 
im  inf  pe-ti :  vergl.  asl.  doj%  mit  ai.  dhä, 
dhajati  und  gr.  öyj:  I0t)ffa. 

bojtt:  b.  boj  Statur,  bojiija  usw,  — 
türk.  boj. 

bokall:  s.  bokalj  becher:  bokar  ist 
eine  kanne  von  fatence.     6.  pokäl.     r.  bo- 
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kali»  neben  pokali».  nsl.  bokal.  —  nhd. 
pokal.       it.  boccale.       gr,  ßouxaXiov. 

bokortt :  i.  bokor  biUchel.  —  Ails  dem 
magy.:  bokor. 

bokTa  I.  Wegerich,  plantago. 

bokfl :  ui.  bokii  latiLe.  boöiti  8§ :  bo- 
6ith  8§  i  priti»  8^.  nsl.  bok  hahd.  s.  bok. 
2.  bok.  boöiti  seitwärts  gehen,  p.  es.  ns. 
bok.  kbr.  bdk.  pravoböö  rechts,  obok^ 
obo6  bei.  wr.  bok.  r.  boki».  boöitb 
8ja,  boöenitb  sja. 

bolboll-:  b.blabolja^  hhholjsischwätzen 
bog.  mit  der  zunge  anstoesen.  klr.  bala- 
boFka  trommel.  r.  balabolitb  schwätzen,  bala- 
bola^  boljabola  Schwätzer  dial.  Vergl,  lat. 
balbuB. 

boldyrl:  r.  boldyn»  Wasserblase,  klr. 
boldyf.       wr.   buldyf. 

bol£-:  asl.  boleti  schmerzen  leiden. 
boli»  m.  krank:  bolb  b^d^.  bolb/.  krankheit: 
VB  boli>  vipasti.  bolbnica.  bolS2db  krank. 
(Vergl.  zi»ledb  /.  malum).  boledovati.  bo- 
leznb.  srLdobolbstvo  Verwandtschaft,  nsl. 
boleti  schmerzen.  bolShav.  bolehost  lex. 
b.  bolSja,  bolMuvam,  boluvam  krank  sein. 
bolnav.  bolka  schmerz,  bolest.  bolei.  bo- 
leva.  s.  boleti.  bolja.  bolest.  6.  boleti. 
bolesf.  p.  bole^'.  boleä6.  klr.  bolity. 
bolizÄ.  boleäöi.  bolyholov  Wasserschierling. 
T.  bol^tb.  bolb.  boleznb.  bolestb  (nicht  bo- 
lestb).  boljaöka. —  »^Tii^bolnav^boal^.  mg  r^z- 
holeskwerde  krank.  VergLgof.halyjBJiquälen, 

bolgfl:  asl.  blag^  gut.  blagosloviti 
z\j(^f[Uv*  benedicere:  das  wort  ist  wohl  nach 
dem  lat.  gebildet,  blaiiti.  blaien'b.  bla- 
gynja.  nsl.  blag.  blago  haV  und  gut. 
b.  blag:  blago  srbce.  blagatki  selig  lat. 
blaia  preisen,  zablaivam  glück  wünschen. 
blaguvam  6««en.  hla,go  fleischessen,  blagden 
fleischtag.  hlAiSi  fleisch  essen,  blag.  kr.  blago 
vieh.  blagovit  reich  mar.  s.  blago  geld, 
vieh.  blasen,  blagovati  schmausen,  blagdan 
grosser  feierta^g.  ö.  blah^.  blaiiti.  bla- 
ieny.  —  rm.  blagoslovi  vb.  blaiin.  In  den 
nun  folgenden  sprachen  wird  die  regel  torty 
trot,  torot  nur  theUweise  eingehalten.  Die 
regel  tritt  ein  p.  blogi  glückselig.  poblog§ 
da6  dial,  für  pobla2a6.  blogoslawic  preisen. 


bolna 

blo2enie  segnen.  ns.  bloiko  heU.  klr. 
ne  z  boloha  nicht  aus  übermvth.  wr.  ba- 
laze  adv.  gut  av>s  boloze.  r.  bölogo  und 
daraus  bolgo  adv.  gut.  böloze.  Die  regel 
tritt  nicht  ein,  indem  tort  tcie  im  asl.  in 
trat  übergeht.  p.  blaga^  besänftigen,  po- 
bla2a6.  os.  blahoya6  lieben,  klr.  blahyj. 
blahaty  flehen,  r.  blagij.  blaze  dial.  po- 
blaiitb  nachsichtig  sein.  Man  vergleicht  ai. 
barh  mit  praep.  „stärken". 

bollj,  bolbäi  asl.  major,  bolje.  bolbma, 
bolbmi;  bolbdimi,  bolbdbmi.  bolbstvo.  nsl. 
bolj§i.  bolje  melius,  s.  bolji.  boljma.  bolji- 
nak.  d.  und  p.  in  PN.  r.  bolbdöj  gross. 
bölbdij  comp,  bolbdina.  bolbäucha  älteste 
tochter.    Vergl.  ai.  bala. 

boljarlnfl :  asl.  beljarin-b  in  verschie- 
denen quellen  ^unus  e  mugnatibus^ ,  s.  silbni 
boljare  mali  i  velici.  Das  wort,  meist  mit 
bolij  zusammengestellt,  hängt  wahrschein- 
lich mit  dem  mgr.  ßoiAsISai  proceres  bulgari 
und  ßoXia§ü)v  zusammen.  Damit  ist  zu  ver- 
gleichen  bylb:  ubijeni>  bysti»  bylii  svoimi 
er  ward  von  seinen  grossen  getödtet.  b.  bo- 
lerin,  bojarin.  boleruvam  vb.  s.  boljar. 
p.  bojar,  bojarz,  bojarzyn  krieger^  vor- 
Jiehmer  herr.  klr.  bojaryn,  baryn.  wr. 
bojare,  r.  boJarinT»;  barin'b.  Vergl.  boja- 
ryänikT»  für  glog  b.  —  alb.  bular.  rm.  bojer. 
magy.  bojär.  lit.  bajoras.  lett.  bajftrs. 
Vergl.  türk.  bojiu  hoch. 

bolna  1. :  nsl.  blana  häutchen, 
pergament.  (blanja  brett  ist  verschieden.) 
6.  bUna  haut,  splint.  oblana.  Vergl.  brd- 
nice  netz,  netzhaut.  p.  blona  fellchen. 
bloniarz  glaser.  klr.  bolona^  obolona  haut, 
daneben  blana  pergament.  bolonkar  glaser, 
daneben  blanar.  bolol^,  zaboloA  hast,  splint. 
wr.  hoiona,  fenster glas,  daneben  blon,  brjuö- 
naja  pleva.  r.  bolona  auswuchs  an  bäu- 
men, obolonka  neben  blona  häutchen,  bo- 
lonb;  zabolonb  albumum,  splint.  bolonka 
fensterglas.  —  rm.  blan^  pelzfutter  beruht 
wohl  auf  der  Vorstellung  „haut",  lit.  balana 
splintliolz.  balanka  fensterscheibe.  Bei  der 
bedeutung  „fensterglas  usw."  erinnere  man 
sich,  dass  sich  dieselbe  auf  die  zeit  vor  ein- 
fülii'ung  der  glasfenster  bezieht. 
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bolna  2.:  b.  blana  reuten.  d.  blana 
au.  p.  blonie  au,  gemeindetriß,  os.  Uonk 
wiesenplatz:  vergL  ns.  Uomje  n.  klr.  bo- 
lone,  obolone  blachfeld,  daneben  blonja. 
obolon  stück  acker.  wr.  bolona  offenes 
fdd,  daneben  obiona.  r.  boloni»,  mosti» 
yi>  gumne  dial.  bolonbe  glads,  daneben 
blonbe. 

bolta  nsl.  fornix  jambr.  b.  bolta. 
8.  bota  Camera  mik,  —  rm.  bolt§.  Tnagy, 
bölt.     it,  Yolta  gewölbe,     ahd,  gwalter  bair. 

bolta- :  r.  boltatb  bewegen,  schütteln^ 
schwätzen,  boltunrb  Schwätzer,  wr.  boltac. 
Ein  asi.  bHtati  aufzustellen  geht  nicht  an, 
weil  nsl.  b.  usw,  formen  fehlen, 

bolto:  asl.  blato  sumpf  nsl.  b.  s. 
blato.  d.  bläto.  p.  os.  ns.  Uoto.  klr. 
boloto:  balta  stammt  aus  dem  rm,  r.  bo- 
loto,  dial,  auch  bolyto.  —  rm,  balt^,  plur. 
b^ltsY.  dO),  balt§.  ngr,  ßflcXiT).  ßötXToc. 
Vergl.  lit.  bäla  torfmoor.  Auf  demselben 
Worte  beruhen  magy.  balaton  tö,  tava,  s,  ba- 
latin  und  plattensee:  asl.  blatbno^  woher 
blatbnbsk'L :  kocbH  kn^zb  blatbnbski» : 
d.  moBeburch  urbs  paludarum, 

bolz- :  nsl.  blazina  federbett.  kr.  bla- 
zinica  glag.  s.  blazina.  blazinja  köpf- 
kissen,  polster,  p.  r,  fehlt  flas  wort,  daher 
kein  bloz-,  boloz*.  —  preuss,  po-balso  pfiihl, 
balsinis  kissen,  d.  i.  pobal2o.  bal^inis.  ai. 
barhis  opferstreu,  upa-barba  kissen,  upa- 
barbana  decke,  polster,  zd.  bareziä  decke, 
matte,  arm,  barj.  kurd,  balghi  kissen, 
r.  dial,  ist  bolozno  tolstaja  doska. 

bonibttll:  p.  b^bel  Wasserblase,  klr. 
bombeF  aus  dem  p.  ö.  boubel.  bublina. 
Vergl,  b.  nabi>bnuvain  anschwellen,  s.  bo- 
buk,  klobuk  na  vodi. 

bomblntt:  asl.  b^bbni>  trommel,  b^b- 
n^ti.  nsl.  böben.  bubati  habd,  s.  bu- 
banj.  bubnuti.  d.  buben.  p.  b^ben. 
OS.  ns.  bubon.  klr.  bubon :  vergl,  bubnyk 
wtedeJiopf  wr.  bubnic  undeutlich  reden, 
barabanii!*.  r.  bubem».  —  rm,  bomb^i  vb, 
lit,  bubnas :  vergl,  bambeti.  buben ti.  lett, 
bambgt  und  bambuls,  bambals  käfer, 

bonka- :  p.  b^ka6^  b^czyc  brilllen  wie 
eine  rohrdommel.  bak.     b.  bt^a  schnarchen. 


18  bor- 

bor- :  asl.  brati,  borJQ  neben  brati  se, 
borj%  B^  kämpfen,  zabralo  aus  zaborlo  pi'o- 
pugnaculum.  Daher  bort  kämpf  {borbn'b 
naz,)  und  bomb:  branb  kämpf  b.  borja 
se  kämpfen,  klr.  boroty.  Hieker  gehört 
auch  borsaty  sich  herumschlagen,  r.  bo- 
rotb,  borotb  sja.  Auf  borb  beruhen  asl. 
boridte  kampfplatz,  boriti,  boriti  s^.  borbCb 
ikonoborica.  borbba.  poboriti.  pobarjat 
mit  dem  dat,  helfen:  bogi>  pobarajeti»  jej 
poborbniki»  helfer,  nsl.  boriti  se.  borba 
b.  borja  se  vb,  borba.  boriökam  se  vb 
s.  boriti  se.  borba.  £.  zäbradlo  geländer 
zbradlo  schanzen.  p.  bru6  si^^  brtU  si^ 
zbro6,  zbarac  ilberuMtigen,  kai.  brac  s^. 
os.  vobroc,  vobara6  wehren,  ns.  hoba- 
ra6,  bara6  wehren,  klr.  borba.  bory- 
katy  6.  zaborolo  bollwerk,  i,  borbba.  za- 
borolo.  zabor'L.  Auf  branb  sind  zurilck- 
zufuhren  asl.  braniti  kämpfen,  nsl.  bra- 
niti  vertheidigen,  b.  branja  schützen,  ab- 
wehren, verbieten,  zabrana  schütz,  svetec 
branitel.  s.  braniti  wehren,  brana  müM- 
wehr.  6,  bran  waffe,  braniti  veiiheidigen, 
branö  wehr  am  teich,  p.  brori  waffe.  bro- 
ni6.  os.  ns.  bron.  klr.  bronja  waffe. 
boronyty  beschützen:  daneben  braä.  obo- 
rona.  wr.  bron  loaffe,  broni6  vertheidigen 
neben  braniö  beschimpfen,  r.  boronb.  bo- 
ronitb:  daneben  branb  kämpf;  schimpf, 
branitb  hindern ;  schimpfen,  pobrank  a  kleiner 
streit,  —  rm,  pgdure  Bau  braniäte.  z^brea, 
plur,  z^brele,  gitter,  geländer,  lit,  baru^ 
barti  schelten,  barnis/.  zank,  braniti  rauhen, 
entlehnt,  lett,  bärtS  s  zanken,  ai,  bhara 
kämpf  and,  berja.  Hieher  werden  wohl 
die  ausdrücke  für  „egge^  gehören:  das  fried- 
liche Werkzeug  mag  ursprünglich  dem  kämpfe 
gedient  haben,  nsl.  s.  brana.  kr.  brano- 
vlaki  wage  (am  wagen),  d.  brana.  p.  os. 
ns.  brona.  klr.  borona.  boronyty  eggefi. 
T.  borona.  boronovoloki»  knabe  von  sieben 
bis  vierzehn  jähren,  eig,  der  die  egge  nicht 
zieht,  sondern  regiert,  magy,  borona,  boma. 
Man  beachte  auch  6,  bräna  thar,  p.  brona 
neben  broma  und  brana,  brama.  klr.  brana, 
brama.  wr.  brama.  —  lit.  bromas  schlag- 
banm. 


boraaSa 
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boraia  nsL  buglossuyn  marc.  i.  bo- 
raüna  art  gemüse.  ö.  boräk.  p.  borak. 
kir.  burak  rothe  riibe.  r.  burak'L.  — 
lit.  burokas,  barokas.  ü.  borraggine.  lat. 
borrago.      nhd,  borretsch.      rm.  borantsf. 

borda:  asl.  brada  hart,  bradatL.  nsL 
brada.  b.  brada.  bradica  beim  hahn.  za- 
bradka  toeibermUtze.  zabra2dam  vb.  pod- 
bradnik.  bradavica  (bradovica)  warze,  das 
andere  von  brada  trennen,  s.  brada.  bra- 
davica. d.  brada.  brad^f  barbier,  brada- 
vice.  p.  broda.  brodavka.  poiab.  br&da. 
08.  broda.  brodavka.  ni.  broda.  bro- 
dajca.  klr.  r.  boroda.  borodavka.  — 
preu88.  bordns.  Ut.  barzda^  barza.  lett 
bärda^  barda.  lat  barba.  ahd.  rAd. 
bart.       urf.  bardha. 

bordy :  asl.  brady^  bradi>vb  axt.  nsl. 
bradlja.  bradel,  gen.  bradla^  krumme  spitze 
der  zimmeraxt  rtb.  b.  bradva.  s.  bradva. 
08.  brodacica.  Daneben  besteht  eine  enüeh- 
nung  aus  dem  d. :  nsl.  parta  bartbeU. 
p.  barta  breitbeil.  klr.  bartka.  —  cJid. 
barta:  nsl.  barda  ung.,  klr,  barda,  rm, 
bard§  bennüien  auf  magy.  bird. 

borgü:  i.  brah  neben  brh  schober, 
p.  brog.  08.  bro2en  scheuTie,  ns.  broi^a. 
klr.  oboröh  schober.  wr.  oboroh.  —  lit. 
baragas  aus  dein  r.    V&rgl,  berg-. 

borJa£l :  nsl.  borjaö  eingefriedeter 
räum  beim  hause,  im   Westen, 

bor§Ino:  asl.  bradbno  speise:  braSbno 
i  pivo.  nsl.  bradno  dbus  meg.  maticam. 
b.  braäno  mehl.  bradnik  mMkasten.  kr. 
brasno  dbtu,  s.  bradno  mehl.  braSan- 
öevo  frohnleichnamsfest  von  braSance  eucha- 
ristia:  vergl.  liL  kristaus  kimas  Christi  leil) 
und  lett.  künas  dtoa  und  maizes  d6na 
(maize  brot,  nahrung)  nach  dem  d,,  dem 
auch  braSandevo  seine  entstekung  verdankt, 
braäandevo  ist  auch  den  bulg.  katholiken 
bekannt.  os.  ns.  broSma  frohnleichnams- 
fest. klr.  boroSno  mehl.  r.  boroSno  für 
rianaja  muka  dial. 

borvfi:  asl.  bravii  amma2.  .nsl.  brav 
schafvieh,  schöps.  s.  brav.  ö.  brav  schmal- 
vieh.  dial.  brovek.  r.  borovB  gesclmittener 
eher.  —  aZ6.  brav§.      ahd,  p§r,  paruc. 


borzda:  asl.  brazda^tircAe.  brazdbna. 
nsl.  brazda.  b.  brazda,  br^zda.  s.  brazda. 
d.  brazda.  p.  os.  ns.  brozda.  polab.  bor- 
dza.  bördza  er  eggt,  klr.  borozda  neben 
brazda.  wr.  borozna.  r.  borozda;  dial. 
für  borona.  —  rm.  brazd§.  rnagy,  bo- 
räzda,  borozda. 

bort! :  asl.  borB,  wie  es  scheint^  piwus, 
borije  collect,  nsl.  bor.  borovec  pinus  sil- 
vestris ;  juniperus  habd.  borovnica  heidd- 
beere:  barunica  vah.  b.  bor  tamie.  borika 
fichte  TCe6xr^.  borina  hienspan,  kr.  bor  larix. 
borovica  tanne.  s.  bor/b'Äre  (kiefer),  boro- 
vica  wadiholder.  ö.  bor  kieferwald,  borovice 
pechbaum.  borftvka.  p.  bor  ßchtenwald. 
boromec  waldbewohner,  borowka  heidel- 
beere,  klr.  bdr  wald,  besonders  nadd- 
wald.  r.  boFB  nadelwald.  borovik'B  art 
pilz.  borovika  vaccinium.  —  'mcigy*  boroka 
wachholder,  lett,  baravika  grosser  brauner 
pilz,       alb,  borig§. 

bosillktt :  B.  bosiljak  basüienkraut, 
nsl.  bo2iljka,  po2iljka.  b.  bosilek.  p.  ba- 
zylik.  —  rm,  busiok.  magy.  bisziök  neben 
bazsalyikom.  alb.  boz^fok.  lai.  basili' 
cum,  gr.  ßa(jtXix6v.  Das  slav.  s  bestimmet 
den  Ursprung  des  u)ortes.  Dem  griech,  ent- 
stammt klr.  vasylok.  r.  vasilekt.  — 
rm,  badelok  istr.  türk.  fösl^k^n,  woraus 
s,  velsagenj  usw. 

bosti :  asl.  bosi»  barfuss.  nsl.  b. 
s.  usw.  boB.  —  lii.  basas.  lett,  bass.  rm. 
oboBi  ermüden.       ahd,  bar. 

botß-:  asl.  boteti  pinguescere:  tuöbni 
sirßöb  razbotßvBäe.  klr.  bofity.  wr.  raz- 
bucS6.      r.  botetb,  butötb. 

botl- :  r.  zabotitb  beunruhigen,  za- 
bota  Unruhe,  zabotlivyj.  bezzabotnyj.  klr. 
zabota  miihe,    Vergl,  nsl.  obotava  zögerung. 

botijantt:  p.  bocian  storch,  os.  ba- 
6on.  ns.  boBon.  polab.  bütan.  wr. 
bu6an.  r.  bocani»  aus  dem  p.  i.  bo- 
öan,  slk.  auch  bokän,  gehen  nicht  direct 
auf  botijanü  zurück. 

botva,  botvyna  klr.  mangold.  p. 
bo6wina,  botwina  weisse  beste,  beisskohl. 
wr,  botva,  botvina,  bocvinka  beta  dcla. 
r.  botva,  botovb  für  svekla.  botvinbe.  bo- 
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tovb  Stengel  dial.  —  lit.  baöviniai.  lett. 
baövi^d  kohl  von  beetenblättem,  ahd. 
pioza,  pieza.  nhd.  beete.  lat  beta. 
it,  bieta:  vergl,  bitva. 

botvÄ- :  p.  botwiei  modern.  —  VergL 
nhd.  butt^  verbutten. 

botfl:  2.  p.  wr.  bot  stiefd,  nsL  böte 
8omm,  b.  botuä.  p.  bot.  r.  boty  art 
fuaabekleidung,  botaly.  —  fz.  botte.  lü. 
batas.       9chwed.  bota.       mhd.  bos^. 

boza-:  b.  bozaja  saugen,  boska  weH- 
liehe  brüst,  boskam:  suka  boska  pr^z  siöki 
te  dni  bvlg.-lab.  klr.  buzivok;  perezymo- 
vane  tela. —  Wahrscheinlich  tilrk.v/rsprungs: 
vergl.  bozav,  buzag§  kalb. 

bozdugantt:  b.  bozdugan  streitkolbefi. 
8.  buzdohan  usw.  Vergl.  klr.  o2dygan.  — 
türk.  bozdogan. 

boiurtt:  asl.  hoiurh  crocus.  b.  s.  bo- 
2ur  paeonia  officinalis.  —  rtn.  bu2or.  alb. 
bo2iir.       n^cLgy»  bazsarözaa. 

braSf:  s.  bra6e  plur.  wüntreber.  — 
Aus  dem  d.:  mhd,  bratsche  grüne  schale 
der  nüsse  uiid  hidsenfrüchie. 

bradlna,  bradini»  asl.  seidene  tdeider: 
vi>  braöine  i  vl  grivnah'L  zlatah'B.  bra- 
öinB  adj.:  zavesivrk  se  braöinemb  zav^- 
Bomb.  r.  braki  hosen.  —  Vergl.  lat.  bräca, 
bracca.  gr.  ßpaxai.  ngr.  ßpax{.  alb.  brek^. 
Vergl.  benevreci :  s.  benevreke.  ahd.  bruoh. 
nsl.  breguäe  im  osten,  bregede  calzoni  somm, 
im  Westen.  kr.  brageSe:  it.  brachesse. 
r.  brjuki  ist  d. 

braga:  p.  braha  aus  dem  klr,,  braja 
brantweinmaische.  ns.  braika.  klr.  braha 
Schlempe,  brantwein,  art  dünitbier.  wr. 
braha;  r.  barda,  gu§6a.  r.  braga  art 
getränk  von  geilste  und  hirse.  bra2niki> 
sckwdgev.  —  lit.  brogas.  lett.  brftga.  Man 
denkt  an  ein  mit  „bvHhe^^  vei'wandtes  d.  wort. 

brajda  nsL  kr.  rebenlavbe.  —  mlat. 
braida^  bradia^  bragida  campus  vd  ager 
suburbanus,  in  Gallia  dsalpina,  vbi  breda 
vuLgo  appdlatur.  Das  tcort  soll  deutschen 
Ursprungs  sein:  breite. 

braklenfi :  klr.  braklen  neben  6omo- 
klen  feldahom,  ]  ra  ist  dnnk^.l :  vergl.  ma- 
klcnü. 


brakfl  1.:  asl.  braki»  ehe.  braöiti  se. 
kr.  brak  verant.      klr.  brak.      r.  braki». 

braktt  2. :  i.  p.  klr.  brak  brock, 
p.  brakowa6.  es.  ns.  brach.  wr.  bra- 
kowa6.  r.  braki».  —  lit.  brokas.  lett. 
bräkis.       nhd.  brack  ausschass. 

brandf :  s.  branöe  branchiae  mik. 
brenci.  —  ii.  branchie. 

branJOYlcI :  nsl.  branjovec  fragner. 
—  Aus  dem  d. 

brastol^vl»:  b.  braätolSvja  plaudern. 

bratrft:  asl.  bratn>,  bratii  bruder. 
bratrija,  bratija  collect,  pobratimi.  brato- 
tvorjenije  aSeX(poTCOifa.  nsl.  brat,  bratr^ 
bratrija  fris.  bratre  res,  b.  s.  brat, 
d.  bratr.  p.  brat,  bratr.  braterski.  polab. 
brot.  08.  bratr.  klr.  brat,  braterstvo. 
r.  bratL.  —  ""f^gy-  barät.  got.  bröthar. 
ahd.  bruodar.  preuss.  brätis.  bratrikai. 
lit.  br&tis.  brolis.  broterelis.      lett.  brälis. 

braya  b.  s.  thurschloss,  —  türk. 
p^rava. 

bred-:  asl.  bred^,  bresti  wetten,  ne- 
prebridomt.  Steig,  brodi  fürt,  Iter. 
durch  dehn,  fehlt:  vergl.  broditi  mit  vo- 
diti.  Einem  slav,  bredati  entspräche  lit. 
braiditi  fortujährend  umher  watefi.  nsl. 
bredem,  bresti.  zabresti  sich  verirrest . 
b.  brod.  8.  brod.  broditi.  d.  bi^edu,  bristi. 
bfednouti.  brydnucd«aZ.  8lk.brdnuti.  brod. 
p,  brn%6,  wohl  für  brzn^6.  brod.  brodzi6. 
08.  brod.  klr.  bresty.  brod.  r.  bredu, 
bresti.  brodT>.  —  rni,  brod.  brudin^  fürt, 
lit.  bredu,  bristi.  brada.  braditi.  lett. 
brist,  braslis  fu7't.  bradät.  Damit  steht 
wahrscheinlich  in  Zusammenhang  nsl.  bro- 
diti blaterare,  deltrare.  6,  bfed  fallende 
sudU,  p.  bredzic  schwätzen.  pobredzi6 
fdden.  brednia  märchen.  ubrda6  sobie  sich 
etwas  wunderliches  einfallen  lassen.  klr. 
brSdna,  durny6a.  brodaha.  wr.  bredzi6 
schwätzen,  brcdzen.  brodi^a  vagabundiren, 
r.  bredi»  irrereden,  breditb.  breda  Schwätzer 
dial.  bredni.  sumasbrod'B.  bresti  lierum- 
irren,  brodjaga  vagabund, 

bredlna  r.  eibe  dial. 

bredokva :  asL  bn>dokva  lactuca. 
j  b.  bri.dokvi  ^;/?(r.       r.  bredovka,  bredov- 
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nja  kohlrübe.  Das  wort  scheint  das  gi\ 
dpi^a^  lattieh  zu  sein. 

brecha-:  asl.  brehati  latrare.  mtl. 
brehati  keuchen.  g.  brektati  schnavhen. 
d.  biFechati  bellen.  p.  brzecha6^  brze- 
chota6,  brzechta6.  klr.  brechaty.  wr. 
brecha£.      r.  brechati». 

brechttkft:  nsl.  brhek  prächtig.  — 
Aus  deni  d,:  mhd.  brühen  glänzen. 

brembttrtt :  b.  brLmb'Br  käfer:  wohl 
yjder  summende^.  VergL  s.  bumbar.  bum- 
barati.       klr.  bombar  maikäfer. 

breoK^-:  p.  brzmieö  tihiefu  b.  brbmöa 
summen,  —   Vergl.  gr.  ^pi\ua. 

breil£-:  nsl.  bmdti  summen:  bSela^ 
muba.      p.  brznieä.  —    Vergl.  ai.  bhraQ. 

brenije :  asl.  bn>nije  lutum.  t^lo 
brenbno  in  einer  nichtruss.  quelle,  r.brenie^ 
und  abtoeichend  bemie,  lehm.  bemi»je  &o. 
dobrilovo  von  1164.     nsl.  hm  flussschlamm. 

brenk-:  p.  nabrz^kly  angeschwollen. 
r.  nabrjaknutii  anschwellen:  vergl.  s.  na- 
brenditi.  p.  nabrzmie6  anschwellen.  — 
lii.  brinkti;  bürget!  schwellen. 

brenka-:  nsl.  brnkati  kUrren:  vergl. 
brincati^  brneti,  bmdati.  asl.  brekn%ti. 
brecati.  br^öati:  vergl.  br§zdati.  b.  brBn^a^ 
brBmöa  vb.  kr.  brunöati.  s.  breöati. 
6,  bmdeti.  bKnöeti  neben  bruöeti.  p.  brzek 
gekUrrCf  art fliege.  brz§ka6.  brz§czy6 :  vergl. 
zbyrzec.  brzd^ka^^  brzd9czy6.  polab.  braci . 
klr.  bijak.  breiikaty.  wr.  brjaknu6.  brin- 
ka6.  brjazka6.  r.brjakati».  brjaöatb:  vergl. 
brendatb,  brjandatb. 

brenta  nsl.  art  gefäss.  —  it.  brenta. 
)*m.  brenta  istr.      mhd.  nhd.  dial.  brente. 

bresa:  nsl.  iiva  bresa  donnerstag  vor 
dem  faschingdieristag  debeli  öetrtek,  an  dem 
viel  gegessen  wird.  -^  Aus  dem  d. :  fressen. 

breSlJanfl:  asl.  brtdljan'L  epheu:  li- 
stije  brLdljanovo.  nsl.  br&lSn^  brälan,  bräi- 
Ijek.  b.  bndlen.  s.  brdljan  neben  brdtan, 
brötran.  d.br8len,brälen.  Die  lautfolge  und 
e  ergibt  sich  aus  d.  bfe&tan,  p.  brzestan.  — 
magy.  boroszlän,  borostyän.  itn.  boroSlan, 
broSt^n.  ngr.  icpoucXtdvr],  %\Ga6^.  Ein  bota- 
niker  wird  die  bedeutungen  „hedera,  euo- 
nymuSf  sambucus*^  auseinanderwirren. 


bri- 

brevlno:  asl.  bri»vi>no  bcdken.  nsl. 
brv,  brvno,  bruno.  b.  (brbvno).  s.  bi^v, 
brvina.  ö.  bfevno.  p.  bierwiono,  bierz- 
wiono.  bierzmo.  klr.  berva,  berveno. 
wr.  berveno,  bemo.  r.  berveno,  bervno, 
bemo  nd)en  brevno.  ~  ''nagy*  berena.  i^m. 
b§m§,  br^n^.  Für  p.  eruHirtet  man  brzw-, 
ßlr  ö.  b?ev- ;  im  r.  findet  sich  brevno 
neben  bervno.     and.  brü  pons. 

brezga  r.  schtcätzer.  brezaSati»  vb. 

brezga- :  klr.  brezhaty  verachten. 
r.  brezgatb  ekel  empfinden. 

brMa:  asl.  obr6da  locusta:  daneben 
abrSdimi  pl.  instr.^  abrSdije  und  jabrß- 
dije.  Dagegen  p.  kal.  brzod,  obrzad 
frucht.  brzadza  Obstbaum.  —  Vergl.  lit. 
bredelis.  abredelis  art  pilz.  lett.  brö- 
dene.  a  ist  vorgesetzt  wie  in  apony;  das- 
selbe gilt  von  o.    Form  und  bedeutung  dunkel. 

br^Zg-  1.:  asl.  probrezgn^ti  dämmern, 
licht  werden,  br^zgx,  pobrezg*B.  probrßzg^ 
morgendämmei'ung :  falsch  proprazg^.  nsl. 
brezeti,  brezddti:  solnce  za  goro  brezi, 
brezdi.  d.  bfe^diti;  daneben  zabfesknouti 
se.  bfesk  dämmerung,  aö.  zab?e2d!enie. 
zäbre^ek.  p.  obrzaskn%6.  brzask.  brzesz- 
czy6  si^.  brze2d2enie  düuculumflor.  polab. 
brezgoje.  klr.  brjask  glänz,  aus  dem  p. 
r.  brezgi»,  razsv^t^  utra.  brez2itB,  breziiti» 
sja  es  dämmert.  —  lit.  brekSta  der  tag  bricht 
an.  bredko.  apibrefikis.  Vergl.  mhd.  bröhen. 
ai.  bräj.  bhrä)at6  es  glänzt,  zd.  barftzaiti. 
W.  ist  br^g,  dessen  e  detn  ai.  ä  entspricht; 
für  g  ist  zg  und  für  dieses  hie  und  da  sk 
eingetreten. 

•  brdzg-  2.:  asl.  obr^zgn^ti,  obi*Bzgn%ti 
acescere.  6.  bfesk  herber  geschmack. 
p.  brzazg,  brza^,  obrzazg,  obrzask.  zbrzazg- 
n^6  für  skisad.  klr.  nabrezhnuty,  na- 
brjasknuty  Sauerwerden,  nabrezhle  moloko. 
r.  obrezgnutb. 

brl-:  asl.  briti,  brij^  tondeve.  britva, 
briöb  rasiermesser.  nsl.  briti :  burja  brije. 
b.  briöa  vb.  mil.  243.  244.  briöaß  519. 
s.  brijati.  britva.  britva  schlechter  barbier, 
ö.  britva.  p.  brzytwa.  os.  britej.  ns. 
britvej.  r.  britt.  britva.  —  rnagy.  bere- 
tva,  borotva.      lit.  britva.   Vergl.  rm.  bri6. 


bridü 

briöeg  rtmemieaser.  Als  w.  gilt  bhar, 
zend,  bar  schneiden, 

bridfl :  *£.  bHd  das  hässUche,  ekelhafte, 
bKdky  hässlich.  p.  brzyd.  przebrzydly. 
klr.  bryd,  obryd  ekel,  wr.  brid  neben  bryd 
wie  klr,  unflat,  brida,  obrida  das  ekelhafte, 

brldflkfl:  asi.  brid'Bki»  acerbus:  ne 
slad'Bk'B;  Wh  i  jeSte  brid'Bki».  jadi»  bridiika 
ili  kr%öinBna.  bridostb  acrimonia,  nsl. 
bridek  asper,  amarus;  acutus  lex,  habd. 
bridkoBt  afflictio,  eig,  bitterkeit,  s.  bri- 
djeti  jiLcken,  britka  sablja  im  volksliede, 
ö.  bfitk^  scharf,  klr.  brytkyj.  r*  brid- 
koj  dial,  für  rßzvyj  und  cholodnyj.  obrid- 
nutb  für  nadoSstb. 

brlg- :  nsl.  zbrignoti  amarum  ßeii 
v/ng,  asl.  bri^iti  affligere.  s.  briga  sorge, 
b.  briga  aus  dem  s.  bri^oven  Vinga, 
Hieher  rechne  ich  auch  brinuti  se  sorge 
haben,    woh&i'    b.  brina    se   sorgen    Vinga, 

brlll:  klr.  bryl  hut,  —  lit,  brilus. 
lett,  brile. 

brl^Ollca  s.  braten,  —  nhd,  briso- 
Icn  bair, 

brjuchtt :  6,  brich  bav^h,  slk.  bruch. 
p.  brzuch.  08.  ni.  brjuch.  r.  brjucbo: 
vergl.  razbrjuchnutb  möllern  fieH,  nsl. 
brjuhati^  bruhati  vomere  rib, 

brjuzga   r.   der   schilt,   brjuz2atb  vb, 

broj  asl.  zahl,  nsl.  broj  habd,  b.  broj. 
broja  zählen,  brojnici,  brojenici  plur,  rosen- 
kranz,      s.    broj.    brojiti.    brojenice  plur, 

brojl- :  ö.  brojiti  ungestüm  sein,  uni'uhe 
stiften,  rozbroj  zimetracht.  p.  broji6  böses 
thun.  OS.  broji6  verstreuen,  ns.  brojifi 
Vergeudern,  klr.  brojity  böses  thun,  wr. 
broji6.  zbroj  muthioilliger  mensch,  nsl. 
zbroji  venvirrung, 

bronza  b.  s.  klr.  r.  bronze,  nsl. 
bronec,  brunec,  brunc.  p.  bronc.  —  alb, 
bruDze.  «Äd.  bronze.  /s.  bronze.  iV.bronzo. 
broDzino  erzfarben.  ngr,  |Ai:poüVTl^o(;.  i:pojT!it- 
vo^.  Vergl,  asl.  brozeni>^  wie  es  scheint, 
fuscus,  und  nsl.  bron  aes  meg, 

brontt:  asl.  bron'b  weiss.  Man  ver- 
gleicht ai.  bradhna  falb. 

brosl-:  klr.  brosyty  wegwerfen,  r. 
brositb. 
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brosky :  nsl.  breekva  kohlrUbe,  s.  kr. 
broskva  kohhilbe  unter  der  erde,  p.  bro- 
skiew  neben  unhistorischem  brzoskiew.  — 
Av^  dem  lat,:  brassica,  it,  brasca,  nhd, 
barsche,  pforschen. 

brosnl:  wr.  brosÄ  schimmd, 

broijtt:  asl.  brodtb  purpura,  b.  brodt 
färberröthe,  s.  bro6.  p.  brocz:  tak  lud 
malopolski  nazywa  marzan^.  klr.  broö, 
broöa,  krapp,  broöyty.  r.  vergl,  das  unver- 
wandte bruBki>;  bruskovyj  roih,  —  rm, 
broö  aus  dem  klr, 

brottt:  ar.  brot'B  brot  azbuk,  broti- 
janica;  me  es  scheint,  cdla  penaria,  bretb- 
janiki*.  bretbjanica.  —  Aus  dem  d, 

broyarfl:  p.  browar  brauhaus,  klr. 
wr.  brovar.  ns.  bruvaf*  brauer,  —  Aus 
dem  d,:  brauer. 

brudl  plu/r,  ar.  bart,  wie  es  scheint: 
vlasy  imdja  zlaty  i  brudi.  brudbmi. 

brudtt:  p.  os.  klr.  brud  unflat, 

bmj  wr.  die  Unfähigkeit  den  harn  zu 
halten,  bruji6  haimen,  bruli  plur.  harn,   • 

bruka  s.  schände  und  spott,  brukati  se. 

bruktt  1.:  i.  brouk  käfer.  os.  ns. 
bruk.  Vergl.  it,  bruco  raupe;  dagegen  asl. 
r.  yruhi».  —  lat,  bruchus.  gr.  ßpoDxo(;. 
rm.  vruh. 

brukfl  2.:  p.  wr.  bruk  Steinpflaster. 
—  lit.  brukas.  lett.  bru^e.  Aus  dem  d. : 
brücke,  steinbrücke. 

brilky :  p.  brukiew  brassica  napo- 
brassica.  klr.  brukva.  wr.  bruöka. 
r.  brjukva.  —  lit.  brukas.  Atis  dem  d. : 
bruke,  wruke  kohlrübe, 

brüll-:  b.  brulja,  brusja  obst  herunter- 
schlagen. 

brumlnfl :  nsl.  brumen  fromm,  os. 
bruma  nutzen,  fromny  fromm.  —  Aus  dem 
d. :  ahd.  fruma  nutzen,  mhd,  vrum  tüchtig, 
gut,    Vergl.  premü. 

bruiitt:  OS.  ns.  bruny  braun.  asl. 
brunatbni».  d.  bruna.  brunit.  brunätny. 
p.  brunatny.  brunak  braunschimmd,  — 
Aus  dem  d,:  ahd,  brün. 

brusi*:  nsl.  brusiti  auswerfen:  morje 
vankaje  brusi  blato  ereil,  b.  brusja  poma 
decutere,  —  rm,  bruSi  jactdari. 


bruBina 

bruslna,  bruslina  Lpreüelbeere.  Vergl, 
r.  bnisnica,  brusnika  vaccinium  vitis  idaea, 
p.  bnißznica  für  bru^nica. 

brasna   asl.   quaedam  pars  corporis. 

brntfl:  asl.  bruti»  clavua. 

brflnja :  asl.  bn>nja  panzer.  ö.  brn 
atis  brne.  08.  bronöka.  klr.  r.  bronja. 
VergL  r.  bront,  bronja,  kolosi  na  ovse  diaL 
—  preuss.  brunjoß.  Istt,  brunas.  brunurupu- 
cis  schädkröte,     ahd.  brunja.     goL  brunjo. 

brfis-:  asl.  brLsn^ti  rädere,  conrnm- 
pere.  stbrysati  abradere.  obrbsn^ti  neben 
obrusn%ti.  Durch  steig,  obrus'B,  ubrus'L 
sudarium,  durch  dehnung  brysati.  nsl. 
obrsnoti  streifen,  brysati  war  ursprünglich 
iterativ,  obrsaöa  abwischtuch,  b.  brbsnja 
rasieren.  brLsnaö^  bn>sni6.  brL§a  wischen, 
prebrBBalka  serviette,  ubrus.  kr.  pribrsnuti 
corrumpi  mar,  obrus.  s.  ubrisati.  ubrus. 
ö.  obruBy  ubrus.  p.  klr.  wr.  obrus.  r.  obrusi», 
ubrusx.  —  lit,  abrusas.  "ina^y,  abrosz. 
Hieher  gehört  wohl  auch  brusü.  nsl.  b. 
8.  d.  p.  OB.  ÜB.  brus  wetz-,  Schleifstein: 
cergl,  s.  brus  petra,  d.  brousiti.  p.  bru- 
si6.  klr.  brus  Schleifstein  und  balken.  wr. 
brusse  coli.      r.  brus'B  Schleifstein,  balken. 

brflseltt:  asl.  brBseH,  bn>seli>  testa, 
briiselem»  aus  uegel  gemacht:  W.  wohl  brüs 
in  brBsn^ti  streichen,  wischen, 

brflsti:  nsl.  brst  /.  knospe,  brstcti 
knospen,  8.  brst  junge  sprossen,  brstiti 
abfressen,  klr.  brosf.  brostaty  k  knospen, 
vybrost  sprossen  der  blätter,  broska  spröss- 
ling.      €.  slk.  brost. 

brttyl:  asl.  brLvi»,  obrbvb,  bn»veno 
bratie,  nsl.  obrva.  b.  brBvi  fühlhörner : 
ve^da  braue,  s.  brv,  obrva  neben  vjedja. 
d.  brv,  brva.  p.  bre^V,  gen.  brwi.  klr. 
brova  neben  byrva,  obervo,  obyrvy.  öomo- 
bryvyj.  r.  brovb:  vergl,  belobrysyj.  —  lit, 
bruviö.  ags.  brü.  ahd.  bräwa.  gr. 
bop\^.       ai.  bbrü.       Pipers,  abrü. 

brttzda:  asl.  hrhzda,  fi'enum.  bnzditi. 
Daneben  brBSta.  nsl.  brzda.  brzdati. 
brozda  ung.  klr.  r.  brozda.  — ■  lit,  bruz- 
duklas^  asl.  *briizdalo,  brizgilas  zäum, 
ahd.  brittil:  vergl,  wr,  britad  ein  pferd 
zäumen. 
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bryk-:  p.  wybryk  aufsprang.  klr. 
vybrykom. 

bryla:  p.  bryla  klumpen,  klr.  bryla, 
bryl:  ocej  bryf  poven  srebia. 

bryndza  p.  bnnse,  art  käse,  d. 
brynza.       slk.   bryndza.       klr.    bryndza. 

—  Aus  dem  rm, :  brinz§.      magy.  brondza. 
bryzga-:   p.  bryzga6  spritzen,      klr. 

bryzgaty,  bryskaty,  bryznuty.  wr.  brys- 
ka6.  r.  bryzgatb  neben  pryskatb.  Vergl, 
8.  brizgati  milch  absondern, 

buba  b.  seidenuTwrm.  s.  buba  mige- 
ziefer;  krebs  (krankheit).  —  alb.  bub§. 
Man  vergleicht  gr,  ß6|xßü5. 

bnbrdgfl:  asl.  bubrdgB  niere.  b.  s. 
bubrek.  b,  auch  bi^brSg  usw,  nsl.  bubreki. 
bumbrek  jambr,  kr.  bubrig.  —  türk, 
bübr^t. 

baca  b.  auswuchs, 

bnda  nsl.  kUrbiss.  —  Vergl,  d,  gotsch. 
bietschen. 

buda:  £.  bouda  bvde,  p.  buda.  budo- 
wa6.  budynek.  ob.  ns.  klr.  buda.  wr. 
buda  für  kibitka.   budova£.       r.  budka. 

—  lit.  buda.  lett.  büda.  Aus  deni  d.: 
mhd.  buode.  nhd.  bude.  Das  wort  wird 
V071  germanisten  für  slav.  gehalten. 

budalab.  s.  dumm  usw.  —  türk,  budala. 

budicl :  s.  budac  truihahn,  budija  /. 

bugaj  r.  stier,  klr.  bubaj.  p.  buhaj, 
bugaj.  —  türk,  buga. 

bugfl:  asl.  bug^  armband  in  glag, 
quellen,  —  Aus  dem  d,:  ahd.  buog  ober- 
gelenk  des  armes,  and,  baugr  spange. 
Vergl,  pobug^öij  art  amt,  würde, 

buch-:  nsl.  bubnoti  anschwellen,  s.  na- 
bubnuti.  6.  buchati.  bucbnouti  platzen, 
p.  bucbnQ6.       r.  buchnutb. 

bucha- 1 . :  klr.  buchaty  sfossen,  6.  bu- 
äiti  schlagen,  b.  budnica  faust.  Vergl. 
s.  probuSiti  durchbohren,  —  rm.  pr^buSi 
concvlcare, 

bucha-  2. :  b.  buham  wie  ein  uhu 
schreien,  buhal  uhu.  —  ?*m.  bufaic§.  Ono- 
matop. 

buJ  asl.  thöricht,  wild:  konj  divij  i  buj. 
bujavL.  bujaki>.  bujstvo.  bujati/i/.  1.  nsl. 
bujica  torrens,   b.bujen  gewaltthätig.    s.  bu- 
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jan  heftig,  bujati  anschwellen,  d.  bujny  wüd. 
bujeti.  bujdk  für  byk.  p.  bujny  üppig 
wachsend.  buja6  schwärmen:  gdzie  buja myÄl 
czlowiecza.  wybuj  empor sckiessen.  ns.bejny . 
klr.  buj,  bujij  thöricht;  imld,  tapfer:  buj- 
holova.  bujnyj  üppig  toachsend.  biijak  stier. 
bujtur  wilder  stier,  auerochs.  r.  buj,  bujij 
thöricht.  bujnyj  gewaltthätig ;  tippig  wach- 
send, bujanx.  bujatb  empor  schiessen.  —  lit. 
bujnus  geil.  rm.  bujak  ausschweifend, 
magy.  buja  geil,  bujasäg.  bujälkodik.  türk. 
bujumak  gross  xcerden.  Die  entlehnung  fällt 
in  die  erste  periode. 

bujnr«:  b.  bujurdisam  befehlen,  s.  bu- 
jur  V.SW.  —  türk.  bujurmak. 

buka  asl.  turha.  buöati  mugire.  ml. 
buka  lärm,  bujati.  b.  bukam,  buöa  brüllen y 
summen.  8.  buka  gebrülle,  buk  das  tosen 
des  Wasserfalls,  buknuti,  budati,  bukati. 
bukavac  rohrdommet.  ö.  buöeti.  klr. 
bukaty.  r.  buöatb.  bu^eni»  apis  terrestris. 
bunöatB.  —  lit.  bukti.  ai.  bukk.  Vergl. 
buk.       p.  ist  bucze<S  morsch  werdest. 

bnkata  klr.  stück,     r.  bukatka  dial. 

—  rm.  bukaty. 

buklerl:  p.  buklerz  schild.  —  mhd. 
buckelsere.      fz.  boucHer. 

buky,  buk'Bve  asl.  btuJie.  bukva  büchse, 
nsl.  bukev,  bukva.  b.  buk.  s.  bukva. 
bukvica  btvchecker.  ö.  buk.  buöina  buch- 
wald,  bukvice  bucheichel.  p.  buk.  bukiew 
bucheichd,  bukwica  betonte .  oi.  ni.  buk. 
klr.  buk.  bukovyna.  bukva  buchecker.  buk- 
vyöa  betonie.  r,  buk'L.  —  lit.  buka.  magy, 
hVik,  bik  steht  dem  d.  buche  nahe.  Daneben 
asl.  buky,  gen.  buk'Bve,  buchstabe,  im  plur. 
Schrift,  buch,  bukvari»  abecedarium.  nsl. 
bukev,  bukva,  im  plur.  buch :  so  im  westen, 
im  Osten  knjiga.  bukovski  jezik  latein  meg. 
b.  bukva.  buk var.  s.bukvar.  polab.bükv&i. 
klr.  bukva.  r.  bukva.  bukvarb.  —  rm.  büke, 
buk  var.  Da^  wort  ist  in  beiden  bedeutungen 
deutschen  Ursprungs:  *buka  :  ahd.  buohba 
buche;  buoh  n.  bv^h.  got.  böka  buche  fehlt : 
dagegen  böka  /.  und  bök  n.  buchstabcy  im 
plur.  Schrift,  buch. 

bnlattt:  r.  bulaH  stahl,     klr.  bu}at. 

—  türk.  pulad  aiw  dem  p. 
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bulga  p.  uter  flm\  —  ahd.  bulga 
lederner  sack. 

bulja,  bula:  6.  boule  beule  amkörper. 
bulka  aufgeblasener  körper.  p.  bula  grosses 
rundes  brot.  klr.  bulka  sernrnel.  —  Aus 
dem  d,:  ahd.  bülla  (*bulja)  blatter.  left. 
bulka. 

blllva:  p.  bulwa  erdapfel.  —  lit.  bulbe. 

blinISte,  bunjiäte  s.  kehrichthaufen.  — 
Au^  dem  ngr.  ßcüvsv  herg  (häufen)  mit 
slav.  Suffix, 

bnnttt:  nsl.  fxmtaufmhr.  zbuntatise. 
puntar.  b.  buntuvam  aufwiegeln,  s.  bun- 
tovnik  empörer;  daher  auch  buna.  buniti 
aufwiegeln,  uzbuna.  b.  buna.  ö.  punt 
Verschwörung.  p.  bunt.  klr.  bunt  auf 
rühr,  buntovaty.       wr.  bunt.       r.  buntT». 

—  lit.  büntas.     Ava  dem  d.:  bund. 

buravtt:  r.  buravü,  buravlb  bohrer. 
buravitt  bohren.  —  Aus  dem  d. :  ahd.  bo- 
rön:  avi»  macht  Schwierigkeiten. 

burl-:  ö.  bouriti  aufregen,  bourivj^, 
bouflivj^  ungestüm,  bufiö  friedensstörer. 
p.  burzy6.  klr.  buryty  verwirren.  wr. 
buri6.    Vergl.  r.  burkatb  werfen. 

burijantt:  r.  burbjan'B  Steppengras. 
b.  buren,  buren.  slk.  burian.  p.  burzan. 
klr.  burjan.  —  'fnagy,  burjin.  rm.  buru- 
jan,  burijan  unkraut, 

burja  asl.  stürm:  burja  vetrL  jestb 
zi>H.  nsl.  burja.  b.  s.  bura.  p.  burza. 
klr.  burja:  vergl.  borva  nordunnd.    r.  burja. 

—  lit.  bOrls  schausr. 

blirka-:  nsl.  burkati  lämieti  habd. 
p.  burkn^6,  burcze6  murmeln,  klr.  bur- 
öaty.       r.  burknutb,  buröatb. 

bnrlaktt :  r.  burlakrb  arbeiter  auf  den 
Wolgabarken.  klr.  burlak.  —  lit.  bur- 
lokas  russischer  oder  polnischer  herr.  lett. 
burlaks  gemeiner  Russe,  strusenzieher. 

barma  b.  s.  ring  usw.  Vergl.  b.  brtnka 
masche,  —  türk.  burma. 

fonrStynfl:  klr.  burltyn.  p.  bursztyn. 
wr.  brufityn  bemstein.  —  Aus  dem  d. 

burta  b.  bauch. 

burfl:  r.  buryj/r/cAwoÄ;  burB  voll», 
klr.  buryj  graubraun.  p.  bury  dunkel- 
grau.  —  lü.  buras  grau.       türk.  bur. 
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bnrl:  os.  ns.  buf-  bnuer.  i.  paor. 
p.  gbur.  —  Aus  dem  d,:  bauer.  ahd. 
gipür.  • 

busija   B.   hinterhalt  —   tilrk,  pusu. 

bnstt  1 . :  kr.  bus  buehs,  busovje  standen. 
—  lt.  bosso. 

bnstt  2.:  8.  bus,  busen  rase)). 

bnstt  3.:  r.  busyj  grau  dial,  buscH 
(busla),  buselb  starch.  klr,  bufiok,  bu6ko; 
buzok  ung.      wr.  buselb.    Vergl,  barzavö. 

blisy  2^^^^'-  '•  /a^^^^'ß  perlen. 

but!- :  nsl.  butiti  stossen,  b.  butam, 
butna  anrühren;  in  Vinga  heioegen,  Vergl, 
p,  bucii  sie  prahlen, 

butora,  butara  nsl.  lant  meg,  gepUck, 
klr.  butora.  r.  buton.  dial,  —  ma^y, 
butor  einrichtung, 

bnza  1.  b.  «.  art  getrUnk  usw.  — 
Uirk.  buza. 

bnza  2.  b.  wange, 

bttba-:  asl.  b'Lbati^  bi>blj^  stammeln, 

b.  b'bblja  vb,  Vergl.  btbrja  vb, 

bttSela:  asl.  b'B^^ela  biene,  ml.  vöela, 
^ela,   ömela,    öebela^   2bela.      b.    böela. 

I.  pöela,    £ela.       ö.    v6ela.       p.    pczola, 

pszczola.     polab.cdla.    os.pöola.     ns.  cola. 

klr.  pdola,  bdiola.      r.  pöela.    Onamatop,: 

buk-,  die  summende, 

btt^ya:  aal.  btöbva,  b7,öbvb  fa^s, 
niL  boö  hölzerner  kosten  um  eine  quelle, 
b.  b'böva.  btöka:  vergl,  b'bkel,  biiklica, 
b'bklija.  kr.  baöva  krautfass.  s.  baöva. 
bakvica :  vergl,  beöka  bierfass,  aus  dem  ö. 
L  beöva  bottich.  beöka  fass,  p.  beczwa. 
beczka.  klr.  boöka.  r.  boöka.  boöe- 
noki».  ho^SLTh  fassbinder,  —  'magy.  bocska. 
rm,  bodk^.  lit.  baöka.  lett,  buca.  Wahr- 
scheinlich aus  dem  d, :  ahd,  botahha.  mhd, 
boteche.       nhd,  bottich. 

bttd-  1.:  asl.  bi»d6ti,  b'bid^  wachen. 
vbzbin^ti  erukJichen,  brbdrb,  bitidrb  wach- 
sam. Durch  steig,  bud,  daher  buditi  loecken. 
Durch  dehn,  iter,  -bydati.  nsl.  bdSti. 
buditi.  b.  bT»dnSja  wachen,  bi>dni  veSer, 
h-hAmk  Vorabend  eines  festes.  hviA]e^  wecken. 
buden  wach,  bi^dnik  Christabend,  eig.  vigi- 
lie.  s.  badar  lebhaft,  badnji  dan  Christ- 
abend, badnjak.      d.  bditi.  bedlivy.  buditi. 
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snabdöti.  Vergl,  obouzeti  anfeinden,  obuza 
Verleumdung.  p.  budzi6.  klr.  bodryj. 
budyty.  izbud^aty.  wr.  boSzer :  asl. 
bidn..  Vergl,  budura2i6  wecken,  r.  bddtb. 
bodryj.  bodritb.  boden.  kräftig  dial.  — 
preuss,  bude  vigilant.  lit  budeti  wachen. 
bustiy  bundu  ei^achen.  budrus.  budinti 
wecken.  Vergl.  bausti  züchtigen.  lett. 
bust  ei'wachen.  budit  wecken.  ai.  budh 
scire.       zd,  bud  videre.    Vergl.  bljud-. 

bttd-  2.:  nsl.  zabednoti  zustopfen. 

bttdttnl:  nsl.  bedenj  grosse  kufe. 
cadusjambr.  habd,  bdenj  AoÄ/er  bäum  für 
hienen  rib.  kr.  badanj.  ö.  bednäf.  slk. 
bodnär.  p.  bednarz.  os.  bjetna^.  klr. 
bodi^a  fass.  bodnar,  bondar  böttcher,  wr. 
bondar.  r.  bondarb,  bondyrb.  —  fnagy, 
bödöny.  bodnir.  Aus  dem  d,:  ahd.  bu- 
tinna,  mhd.  büte,  büten,  nhd.  bütte,  daher 
btittner, 

bttch-:  8.  bahnuti  unverhofft  kommen. 
udariti  bahom  schrecken,  nabahnuti  an- 
fahren, nsl.  nabehniti.  —  rm.  z^psi  in- 
opinate  depreh&ndere. 

bttchtt  1.:  b.  biih  das  läugnen.  öinja, 
hvaStam  b'bh,  struvam,  öinja  inkjar  läugnen. 
asl.  zabT»Siti'  celarcy  eig.  „in  abrede  stellen^. 
s.  bah  das  läugnen,  udriti  u  bah  negar 
con  giuramento  Stulli,  wohl  falsch,  zabaditi 
läuten,  zabaSuriti  tajne.  —  alb.  me  ram 
§mboh  läugnen. 

bttchtt  2. :  asl.  na  biihi»  SXux;,  omnino, 
penitus.  bt»  bxh'L.  b'bh'bmb.  b'bh'Bina.  b'bdb. 
b'bäij^.  8.  u  bah  omnino  Stulli.  prem  da 
je  u  bah  mao.    bafi  gerade.  —  alb.  baS. 

bttehttttt:  asl.  b^htti  wohl  „getrappe^: 
b'bh'btB  i  t^tbub.  8.  bahat,  bahta;  bakat, 
bakta  trappen,  bahtati,  baktati. 

bttk-9  durch  steig,  buk:  asl.  vbzbu^ti 
clangere,    Vergl,  buka. 

bttktt:  asl.  bi>k'B  calx.  Zweimal  nach- 
gewiesen: in  den  lebenden  sprachen  unbekannt. 

bttlgarintt:  asl.  bHgarin'b  bulgar, 
b.  bHgarin.  s.  bugarin.  r.  bolgarin'L. 
—  türk,  bulgar.  magy.  bolgir.  Man  denkt 
an  die  Wolga,  schwerlich  mit  recht. 

bttrtt:  asl.  bi>rB  milii  genus.  nsl. 
ber.       8.   bar.       6.   b^r,   bru   und  him 


bütart 

fench.  p.  ber.  os.  bor.  n«.  ber.  klr. 
bor,  bru.  —  'magy-  bor  in  borköles,  bormo- 
har.     Man  vergleicht  got,  bans  gerate, 

btttarl :  asl.  bi>tarb  faas,  r.  une  mi 
imSti  kaplju  vazni  ne^eli  b'Btaii>  uma. 

bfizlka-:  6.  bzikati,  bziöeti  summen, 
daneben  bziti,  bzim.  p.  bzikaö.  VergL 
nsl.  bziknoti  anspritzen  U7id  klr.  b2uk  ross- 
käfe7\    Onomatop, 

btlzfi:  b.  bi>z  hoüunder.  bxze  coli. 
b'LZOvica.  nsl.  bez,  bezg;  bezovec,  bez- 
govec.  8.  baz,  bazag  und  zova:  dieses 
vielleicht  für  bzova.  6,  bez,  bzu  und 
bezu.  bzovj^.  p.  bez,  bzu,  bzowy.  polab. 
bäz.  08..boz.  ng.  bez,  baz.  klr.  boz.  bo- 
zyna,  bzyna.  wr.  beza,  bzovyj.  r.  bozi». 
buzina.  —  lit.  bezas.  magy.  bodza,  bozza. 
rm,  boz. 

bflzykfl:  r.  bzyki»  das  biesen  des  nnd- 
viehs,  wenn  es  bei  grosser  hitze  von  breinsen 
gestochen  hin  und  her  rennt  po§li  byzy  na 
skotinu  dial,  klr,  bydiövka,  bydikavka 
rinderbremse,  nsl.  bezgati.  —  lit,  biznoti. 
lett,  bizöt  biesen,  Vergl,  nhd,  biesen.  ahd. 
pisön  und  büzika-. 

by-:  1.  ail.  byti  MJacÄsen,  werden,  sein. 
bylije  das  sein,  bylb,  bylije  pflanze,  bylije 
arznei:  bylije  piti,  vracevbno  bylije.  bytije 
Yevc(7i<;.  byS§,  byS^sti  futurus.  Her.  byvati. 
dobyti,  dobyvatierÄaite?i.  dobyt^kii.  izbyti, 
izbyvati  befreit  werden,  iznebyti  interire. 
pobytb  Victoria,  prebyti,  prebyvati  bleiben. 
prebytb,  prebyt'bk'b  [jlovi^.  pribytbk'b.  ubyti 
deficere.  ubyt'bkii.  zohjthoblivio.  raznebytiti, 
unebytiti.  Das  impeifect  behii  beruht  auf 
bv^h'L.  beje  qui  erat,  beäe  qui  erit  scheinen 
naxih  behi)  gebildet.  ml.  biti.  buiti  fris. 
bil/.  bilo  hxdm,  bilje  collect,  bitvo  neben 
betvo,  betva  eine  Ideinigkeit.  dobitel  victor 
habd.  prebiti  ertragen,  zabiti,  m^ist  po- 
zabiti,  vergessen  usw.  b.  bil  partic.  bile 
gift,  ursprünglich  pflanze,  bilka  kraut,  bi- 
Ijarin  apotheker.  dobija  erhalten,  dobivka. 
dobiöa  beute,  dobit'bk  vieh.  kr.  batvo 
halm.  8.  biti.  bilje  kräuter.  biljka  halm. 
bi6e  vermögen,  zbilja  Wirklichkeit,  d.  bj^ti. 
hj\  Stengel.  b^U  pflanze,  bydlo  wohnung. 
bydliti.  byt  wes&n.  zbyt  übefifluss.  nazbyt. 
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bytelny,  bytedlny  dauerhaft,  dobytek  hau^- 
vieh.  pfibytek.  oubyt  schwindsvxM.  zabyly 
toll.  p.  byc.  byle  holziget*  Strauch,  byl. 
bylica  artemisia.  bylina  kraut,  bydlo  vieh, 
vermögen,  bydlic  wohnen,  dobytek,  obora, 
ehudoba  hausvieh.  byle  wenn  nur  ist  by 
und  le:  byle  poczciwie,  cho6  malo.  nie- 
bylica  ist  r.  nazbyt.  08.  byfc.  bydlo 
wohnung.  n8.  by6.  bydlica,  bulica  beifus. 
bydlis,  budliS  wohnen,  dobytek.  klr.  byty. 
nebyiy6a  unding.  bylynka.  byt  stand,  do- 
byö  beute,  bydlyna,  bydla  homvieh  aus 
dem  p.  wr.  byc.  bydlo  homvieh.  nazbyt 
gar  sehr,  r.  bytb.  bylb  das  geschehene. 
bylie  kräuter.  bylina  halm;  märchen.  by- 
valb,  byvalbäöina  das  geschehene,  nebylb 
chimäre.  bytt  stand,  dobyöb  beute,  zabolb 
für  vbylb  in  der  thxU.  asl.  bije,  bbje,  cuoia, 
u776oTa(7((; :  eine  dunkle  bädung,  da  ije  kein 
primäres  sufflx  ist.  —  alb.  dobitun.  do- 
bii  /.  sieg.  rm.  dobitok  vieh.  2.  Aus 
by  (bhü)  entsteht  durch  die  zweite  steig. 
baviti  mcu^hen,  dass  etwas  werde,  sei;  auf- 
halten, asl.  izbaviti,  izbavljati  befreien. 
izbaybniki>.  izbavitelb.  nsl.  zabaviti  (dete). 
zabava  retardatio  habd.  b.  bavja  unter- 
halten:  bavja  detca.    baven  langsam,  do- 

bavja  verschaffen,  izbavja  befreien,  p.  ba- 
wi6  weilen,  zaudern.  zbawi6  salvare.  po- 
bawa.  zabawa.  os.  zabaviö.  klr.  bavyty 
unterhalten.  Vergl.  zabaryty  aufhalten. 
wr.  bavi6.  bavila  zauderer.  bavidlo  spisl- 
zeug.  T.hsiyith  zurückiialten.  dohRvith  hinzu- 
fügen, izbavitb  befrei&n.  otbavitb  wegnehmen. 
zabava  Unterhaltung.  Vergl.  baritb  sja 
zögern  dial.  Hieher  dürfte  gehören  s.  bo- 
raviti  leben,  zaboraviti  vergessen.  b.  bo- 
ravja  (trbgovina).  zaboravja  vb.:  etwa 
bv-or-av-,  —  inn.  izb^vi  vb.  z^bav^.  zeuit 
vergessen,  alb.  zbavisem  genesen.  3.  bad% 
ist  wahrscheinlich  by-n-d^ :  de  ist  zu  beur- 
theil&n  loie  in  i-de;  der  stamm  erhält  nasale 
Verstärkung  wie  l§g^,  sed^,  obr^St^  von  leg, 
sed,  r^t.  Andere  denken  an  einen  accus. 
b^  aus  bva  (bväm)  tmd  de.  asl.  b^d^  ero. 
b^ehi».  b^dy  futurum,  nsl.  bödem,  bom. 
kr.  zadobene  er  erhält  ung.  b.  biida  ero. 
b'bdlh  eram.  izbi>dna  genesen,  b'bdvit  (bidvit 
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nul.519)  aus  b'Ldnuvat.  zbi»dne  se,  zbiidva 
96  (aus  zbxdnuya  se).  s.  budem.  bidem 
für  budem  aus  dem  h, :  bidoäe.  £.  budu. 
zbedn]^  massig,  bescheiden,  p.  b§d§.  zb^de. 
zb§dny  toas  man  loswet'den  kann:  vergL 
niezbedny  hässlich.  wr.  dobudki.  Hieher 
dehe  ich  klr.  bndden^  r.  buddenb  werkelr 
tag,  eig.  „was  immer  für  ein  tag^.  —  rm, 
dobindi.  izbindi  vb,  preuss.  boü.  lit, 
buti:  vergl,  bunu  bleibe,  boitis  wesen:  slav. 
bytb.  bukla  heimat:  slav.  bydlo.  butas  haus: 
slav.  bytB.  boviti  s  sich  aufhalten:  slav. 
baviti.  lett.  bavitö  8.  ahd.  büvan.  ai.  bhO. 
bykü:  asl.  byk'B  tawnis.  nsl.  b.  s. 
bik.  €.  b^k.  p.  os.  ns.  klr.  byk.  r.  byk'B. 
Onomatirp.  —  mrm.  bik.      magy.  bika. 


centa 

byra-:  asl.  byrati  herumiiren.  Nicht 
sicher  beglaubigt, 

bystrfl:  aal.  bystrB  schnell:  bystrL 
nogama.  hell,  klar:  oöima  bystrB.  bystrina. 
nsl.  bister.  b.  bisti>r  hell,  klar :  bistri  kla- 
denci.  s.  bistar.  d.  bystr^.  p.  os. 
bystry.      ns.  bytäy.      klr.  r.  bystryj. 

byyolfl:  asl.  byvoli  büffd.  nsl.  b. 
bivol.  s.  bivo.  d.  buvol.  slk.  byvol. 
p.  bujwoi,  bawol.  os.  buvol.  klr.  baj- 
vol,  bujvol,  bujlo.  wr.  bavoi.  r.  buj- 
vo1t>,  bujlo.  —  ff^gy-  bival.  rm.  bivol. 
alb.  bual.  Das  aus  Indien  stammende  thier 
soll  um  600  durch  die  Awaren  nach  Europa 
gebracht  worden  sein.  Es  erhielt  seinen  euro- 
päischen namen  von  den  Griechen:  ßoußaXo^. 


eafft:    nsl.   s.   caf  scherge.      p.  caff. 

—  ndat.  zaffo. 

eagalja  s.  framea  mik.  —  it.  zagaglia 
Wurfspeer  der  Mauren. 

cachtt:  d.  cach,  cachy  Achen.  — 
Aus  dem  d. :  ze  Achen. 

eajna^  canja  nsl.  korb  lex.  —  ahd. 
(zemjä)^  zeinä.  nhd.  zane  kämt.  usw. 
got,  tainjö.      it.  zaino^  zana.     finn.  tiinu. 

cakonintt:  asl.  cakoninT»teaco:  eako- 
nin-B  je2b  jestb.  cakonbskyj,  cakovbskyj  j§- 
zykt  tichonr.  2.  441.  447.  —  gr.  xljaxwv, 

Calontt:  p.  calon,  calun  art  decke. 
kr.  dalun.  6.  öaloun.  —  mhd.  schalüne. 
i^.  celone. 

ealta,  calda  d.  art  kochen,     os.  calta. 

—  vihd.   zelte.      ahd.  zelto.      it.   cialda. 

eapa  1.  nsl.  fetzen. 

eapa  2.  os.  pfote. 

capa  3.  s.  Ugo.  capun  rallum.  nsl.  ce- 
pin,  cempin  art  hacke.  &apa.  —  nhd.  zappin 
dial,  tilrk.  dapa.  it.  zappa.  ngr.  xi^onct. 
Vergl.  klr.  sapa.  sapanie  kukuruzöv.  obsa- 
paty  mit  der  sapa  behauen,  i.  säp^  art 
»^offe.  rozsapati  zerfleischen. 

eaptt :  nsl.  cap.  d.  cip  bock,  widder 
aus  dem  r.  p.  klr.  cap.  —  'f^agy»  czäp. 
»m.  alb.  cap. 


carlna:  klr.  caryna  scidagbaum  im 
dorfe,  daher  carynnyj.  —  cdb.  carin^  art 
Steuer:  wohl  von  carb  aus  cesarl.  Dagegen 
klr.  cara.  caryna  feld.  —  rm.  carin^  aus 
lat.  terra. 

ceb-:  nsl.  cebnoti,  cebati  fusstritte 
geben.    Vergl.  becnoti. 

cebnlja:  i.  cebule^  cibule  zwiebd. 
p.  cebula,  cybula.  os.  cybia.  ns.  cybufa. 
I  klr.  cybula.  r.  cibuija  dial.  nsl.  öebula, 
öbula,  öebul,  4bul.  —  lit.  cibule.  lat.  cae- 
pulla.  it.  cipolla.  mhd.  zibolle,  zwibolle. 
Daneben  das  unmittelbar  aus  dem  lat.  stam- 
mende s.  kapula  neben  öipula.      alb.  kjep§. 

cednlja  s.  zettel:  daneben  öitula.  d.  ce- 
dule.  OS.  cedia.  r.  cedulka.  —  nhd. 
Zettel.       mhd.  zedele.       it.  cedola. 

cechfi:  ö.  cech^  cecha  zunft,  r.cech'b. 
—  nhd.  zeche. 

cembra^  c§bra  p.  brunnenkasten.  cem- 
bry  baumstämme.  klr.  cymbryny.  —  nhd. 
Zimmer.      ahd.  zimbar  bauholz. 

cemp^rfl:  nsl.  cemp6r  atom,  stäub- 
chen:  tako  je  veter  lan  vzel^  da  ga  ni  cem- 
p6ra  ostalo.  —  Vergl.  nhd.  zimperlich,  das 
vielleicht  eig.  „kleinlich^  bedeutet. 

centa:  asl.  c§ta  münze.  6.  ceta  geld- 
stück,     p.  c§tka  flitter.     klr.  6atka  tUpfel. 


cera  28 

r.  cata  geldstUck,  —  lit.  ceta  goldener  oder 
silberner  buckel  auf  dem  gürteh  rm.  c^nt^ 
bractea,  cintui  vb,   VergL  got  kintus  heller, 

cera  p.  klr.  wr,  geeichtsfarbe,  — 
it.  ciera. 

cerk-:  nsl.  cröati  zwitschern,  b.  crbi^a 
vb.  ö.  crkati  zirpen:  vergl.  asl.  crBlcB- 
tenije  Stridor,  b.  crtkam  spritzen,  ö.  cröeti 
rieseln.  Auch  der  ausdruckßlr  „verrecken^' 
ist  onomatop. :  nsl.  crknoti,  crkati.  b.  cn.ka 
se.       8.  crknuti,  cr6i. 

cerky:  asl.  cn»ky,  criktvi,,  gen,  crb- 
k'Bve,  kirche;  daneben  cirkovb  sin,,  nsl. 
cerkev,  cirkev,  cirkva.  b,  ctrkva  mil,  72, 
daher  auch  crbkva;  daneben  öi'^kva,  öer- 
kva.  kr.  crikva.  s.  crkva.  ö.  cir- 
kev; daneben  in  ON,  cerekve  (kostel). 
p.  cerkiew  griechische  kirche,  cerekiew 
flor.  (koficiol).  kaS.  cerki,  cerkev  neben 
koscel.  polab.  cärküv^  cärk&i.  os.  cjr- 
kej.  ni.  cerkvjej,  cerkvja.  klr.  cerkov, 
cerkva.  r,  cerkovb:  kirkh  protestantische 
kirche,  —  rm,  cerkovnik.  Da>s  wort  ist 
d,  Ursprungs:  kirka.  ahd,  chirihha.  and, 
kyrkja.  Das  d.  wort  xoird  mit  ^upiooKa^ 
kirche  in  Zusammenhang  gebracht, 

Certi:  aal.  cen»  terebinthus^  Hchtig 
cerrus,  nsl.  b.  s.  ö.  cer.  —  ^^^*  cser. 
alb,  öer.       lat,  cerrus. 

cetyartt:  klr.  cetvar,  cytvar.  r.  cy- 
tvarb.  b.  citvar.  p.  cytwar.  —  magy, 
czitvar.  nhd,  zitwer.  ahd,  zitwar.  mlat, 
zedoaria,  zeduarium.  it,  zettovario.  ar, 
zedwär. 

cMi- :  asl.  cediti  seihen,  colare,  nsl. 
cediti.  c6ja,  b.  cedja  vi.  s.  cijediti. 
cijedj.  ö.  cediti.  p.  cedzi6,  cadzi6.  os. 
cydzi6.  ns.  cej2i&.  klr.  6idyty.  wr. 
vycudzi<5.  r.  ceditt,  dial,  caditb.  ccät.. 
—  rm.  procidi  vb,  lit.  sked2iu,  skösti 
verdiinnen,  skistas  dünn,  lett.  Skidrs,  äkists 
dünnflüssig,  skaidit  dünn  machen,  got,  skai- 
dan.  W,  skid.  ai,  öhid.  c6diti  aus  Bce- 
diti  du^di  Steigerung, 

C^lfl:  asl.  ceH  ganz.  Auf  der  vor- 
Stellung  j^integer^  beruhen  die  Vorstellungen 
„heil,  gesund^  und  „küssen'^,  wrspr.  etwa 
„einem  heil  zurufen,  grüssen^.     got.  hails! 
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/.  integer:  asl.  cSlizna  ungepflügtes  land, 
nsl.  c^l.  b.  c61  (cal).  c^lina  brachfeld. 
kr.  eil.  cilina.  s.  cijel.  2.  cel^.  celistvy. 
celina.  p.  caly.  cli6  heilen,  wyclid  sie 
genesen,  celc^  calec  hartes  erdreich.  os. 
cyly.  ns.  cely,  cyly.  klr.  älyj.  6ilkyj. 
wr.  catkom,  vcalik  aus  dem  p.  r.  celyj : 
öelyj  dial,  celizna.  II,  heil,  gesund:  asl. 
cSli  ki>  boleätumu.  cSIiti  OeponsOetv.  celbba, 
cely,  ceHvb  sanatio.  cdljati.  c61£ti  sanari, 
isceliti,  iceliti,  is^liti  zog,  b.  rfür  1 :  c6rja  vb. 
cer  arzenei,  klr.  isdilyty.  r.  celitb.  celbba. 
///.  küssen:  asl.  cSlovati,  cSlyvati  do^cocIIeoOact. 
celovL,  celyvT»  kuss.  nsl.  celovati  habd. 
b.  celuvam  (cbluvam,  caluvam),  cSluna  vb. 
cßluvka  kuss,  s.  celiv.  6.  celovati.  p.  ea- 
lowa6.  klr.  6ilovaty.  r.  cdlovatb.  — 
preuss.  kailüstiBkan  acc.  gesundheit.  lit. 
öelas  neben  celas  und  lett.  c^ls,  cäls  entlehnt, 
rm.  celin^.  got.  hails.  ahd.  heil.  Man  ver- 
gleicht ai.  kalja  und  nimmt  epenthese  an. 

C^na  asl.  b.  preis,  nsl.  cSna.  poce- 
niti  se  wohlfeil  werden.  s.  cijena  neben 
scijena  im  Westen,  cijeniti,  daneben  scije- 
niti  schätzen,  meinen,  impf  i.  p.  cena. 
klr.  6ina.  r.  c6na.  —  lit.  kaina  Mikuckij. 
cene  antheil.  cenavoti,  öenavoti  schätzen, 
lett,  cena :  entlehnt,  rm.  precelui  schätzen, 
zd.  kaSna.  gr.  icoivi^.  lat.  poena.  c^na 
vielleicht  doch  aus  scSna. 

e^sari:  asl.  cesarb  kaiser.  cßsarica. 
^esariti  glag,-kiev.  In  einer  b,  quelle  ca- 
sarb,  in  einer  s,  cbsarb.  kesarb  ist  Caesar; 
doch  auch  kesarbstvo  mladen.  nsl.  cSsar. 
kr.  cesar.  s.  Äesar  (6  für  c  befremdet), 
6.  cisar.  p!  cesarz.  klr.  disaf.  —  lit. 
cesorus,  cecorius.  magy.  csäszdr  durch 
6  für  c,  wie  sonst :  daraus  türk.  öasar  der 
kaiser  von  Oesteri'eich.  Auf  cbsarb  beruht 
carb  der  kaiser  von  Russland  und  der  sul- 
tan.  b.  car.  caruvam  vb.  carStina :  vergl. 
carevica  mais.  s.  car.  carigrad.  i.  car. 
carohrad;  carhrad.  p.  car.  r.  cbsarb 
tichonr.  2.  29.  can».  —  rm.  cerigrad.  os, 
khe2or,  ns.  kejSor,  lett.  kjejzars  sind 
d.  kaiser.  Das  d.  kaiser,  ahd.  keisar, 
got.  kaisara  wird  auf  lat,  caesar  zurück- 
geführt, nicht  auf  gr.  xaTvap.     In  das  d. 


cßsta 

soll  der  name  um  den  beginn  unserer  Zeit- 
rechnung eingedrungen  sein,  cdsan»  kann 
ndt  keisar  ntir  unter  der  Voraussetzung 
idenüßcirt  werden,  dass  urspr,  s  wie  im 
lat,  so  auch  im  d.  tonlos  war:  dagegen  gonez. 
Die  entlehnung  aus  dem  d.  ist  natürlicher  als 
die  aus  dem  gr.  Das  wort  wird  in  das  slav, 
aufgenommen  worden  sein,  als  es  schon  „m- 
feraiOT^  bedeutete. 

e^sta  aal.  platea,  nsl.  cSsta  Strasse. 
rimska  cdsta.  s.  d.  cesta  weg.  i.  scestny 
irrend.       p.  poc^stny  reisender  zof. 

e£tja :  asl.  c^äta  wegen  gratia.     8.  cije6 . 

C^tI:  asl.  c^vb^  cSvbca  röhre.  nsl. 
c6v.  b.  c6va.  s.  cijev.  d.  cev.  p,  cew, 
cewa.  OS.  cyva.  ns.  ceva.  klr.  6iyka. 
r.  c^vka.  —  rm,  cßv§.  magy.  cs^v,  cs^ve, 
csA.       lü.  Seiva,  daiva.       lett.  saiva. 

cibara  nsl.  art  ffiavme.  —  nhd,  zeiber 
in  Tirol. 

cica  b.  zitze.  cicam  vb,  p.  ob.  eye. 
ns.  cic.  klr.  cycka.  wr.  cyca.  r.  titbka. 
—  n».  cic§.  alb.  cic^  thith^,  sis^.  magy. 
csecs.  Daneben  nsl.  cecati,  cecki.  d.  cec, 
womit  asl.  si^sati  zu  vergleichen,  nsl.  cu- 
zati  saugen,  daher  cuzek  füllen. 

ciganlntt:  asl.  ciganin'B,  aciganinrb 
zigeuner.  nsLcigan.  b.s.ciganin.  s.  ciga- 
nisati,  ciganiti.  i.  cikän,  cigän.  p.  os.  ns. 
cygan.  klr.  cyhan.  cyhanäuk.  wr.  cyhan. 
r.  cygan'B.  —  lit.  cigonas.      gr.  dOiff^vo?. 

cigulka  b.  violvne  neben  g7»du]ka.  ci- 
gular,  cigtdarin. 

eigfiltt :  nsl.  cigel  ziegd.  s.  cigla  neben 
opeka.  d.cihlay  tihla.  p.  ceg}a.  os.cyhel. 
ns.  cygel.  klr.  cehla,  cyhla.  wr.  ceHa. 
r.  cigelby  cigelbDJa,  cagelbnja  diaL,  sonst 
öerepica,  kirpiö'L,  das  tUrk.  ist.  —  lit.  cTge- 
lis.  rm.  cig]^.  ahd,  ziagal  aus  tegula. 
magy.  t^la,  woher  klr.  tefala,  ist  wohl  rm. 
tegl^.       alb.  tjegal§. 

eik-  1.:   nsl.  ciöati  winseln  prip.  18, 

b.  cikna  einen  laut  von  sich  geben,     s.  cik- 

nuti  zi  rufen,    ciknuti  krachen:   vergl.  u 

c!k  od  zore  prima  luce.      r.  cykatb. 

cik-  2.:  nsl.  ciknoti^  cikati  sauer 
werden  lex.,  nach  etwas  schmecken.    Vergl. 

cvi6  Sauerdorn,  cviöek  saurer  wein. 
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clknta  b.  Schierling,  —  lai.  eicuta. 
rm.  kukut§. 

cill :  nsl.  s.  eilj  zid.  ö.  eil.  p.  cel, 
cyl.  celowa6.  klr.  cif.  r.  cdlb.  —  lit. 
cSlius.      tnagy.  cz^l.      nhd.  ziel.     ahd.  zil. 

cima  nsl.  keim,  cime  gnati,  eimSti 
keimen,  scimiti.  —  ahd.  ehim,  chimo  keim. 
Verschieden  ist.  drevesa  se  öimijo  kreU; 
ebenso  s.  eima,  perje  do  glavice  U7id  magy. 
csima  Strunk:  vergl.  Uu.  eima,  summitas 
olerum  vd  arborum.  it.  le  eime  dell'  erbe. 
rm.  kim§  keim  kann  von  dem  d.  worte  nicht 
getrennt  u)erden,  obgleich  deutsches  im  rm. 
sonst  kaum  zu  finden  ist, 

cimbalfi:  p.  cymba}  zimbd.  klr. 
eymbaly.  —  Aus  dem  d.:  zimbeL  hxt. 
eymbalum.      gr.  xupißaXov. 

clmerfl :  nsl.  eimer  insigne  jambr. 
s.  eimer  aushängschild;  ein  bestandtheil  des 
Pfluges,  slk.  eimer.  p.  e^br  rückenbrcUen. 
klr.  cymer  wappen  ung.  —  rm.  eimiriü 
zeichen,  magy.  ezimer  kennzeichen,  wappen, 
geweih,  viertel  von  einem  lamm.  mhd. 
zimere^  zimber  ziemer ,  rückenstück  des 
hirsches.  zimier  hdmschmuck. 

clntt :  nsl.  ein  zinn  neben  kositer. 
(b.  olovo  blei,  zinn.)  s.  ein  nebeti  kalaj,  kosi- 
ter.  d.  ein.  p.  eyna.  os.  ns.  eyn.  klr. 
cyn.     wr.  eyn  blei,  —  lit.  einas.     d.  zinn. 

cip-:  r.  cypka,  eyplok'b,  eiplenok'b 
huhn.  klr.  cypTa,  Onomatop.  —  Vergl. 
pisk-  und  nsl.  eiba  im  westen. 

dpa  b.  haut.  —  aZ6.  cip^s.  ng^:  T^^^a 
häutchen.       zig.  eipa. 

eipela  s.  schuh.  nsl.  eipeliS^  cepe- 
liS.  b.  ci^iüSi  pantoffd.  kr.  eipalj  Schien- 
bein ung.  —  niagy.  czipö,  ezipelld.  lett. 
eebules.     mlat.  zipellus. 

ciriillkfl:  p.  eyrulik  chirurgus.  klr. 
eyrulyk ,  eyrjulnyk.  —  lit.  eierulnikas. 
lett.  cirulneks.     Aus  dem  lat. 

dze  plur.  f.  nsl.  kleiner  uxigen  mit 
zwei  rädern,  s.  öeze.  —  '"nagy.  eseza.  lat. 
cisium.     Vergl.  nhd.  zeiselwagen  dial. 

clo  6.  zoU.  p.  OS.  ns.  wr.  elo.  — 
Aus  dem  d. 

cofa-:  p.  eofa6y  eofn^e  zurüdcziehen. 
kal.  eopac.  na  eopel  zurück.      os.  eofa6. 


coklja 

ns.  cofas,  copas.  d.  coufati,  couvati.  — 
mhd.  zofen.       nhd,  zaufen  hair, 

coklja,  cokla,  cokol  wl.holzschvh.  kr. 
cokula.  8.  cokla  radschuh,  cokule.  —  mhd, 
zockel.      nhd,  tschoggl  dial.      it.  zocoolo. 

COngy :  p.  c§gi,  c^^ki,  obc§gi  plur.  f. 
kneipzange.  —  Ails  dem  d. 

COpflrfl:  ngl.  cöper  zauber.  —  Av^ 
dem  d. 

caca,  kuca  nsl.  weibliche  schäm,  — 
magy,  czucza  geliebte,  aib.  cuc§  mädchen. 
Vergl.  s.  cora. 

cukürfl:  nsl.  cuker  zucker.  b.  za- 
har.  8.  cukar  neb&ii  cakara,  zahara  und 
§e6er.  £.  cukr.  p.  cukier.  os.  cokor. 
ns.  cukor.  klr.  cukor,  cukur.  wr.  cuker. 
r.  sachari».  —  Alle  diese  Wörter  hohen  den 
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i  gleichen  Ursprung :  die  mit  cu-  stammen  aus 
dem  d. 

curfl:  nsl.  cor^ti  rinnen:  iz  söda^ 
söd  curi.  kr.  curiti.  z  curom  te6i.  s.  cu- 
riti.  Vergl.  p.  ciurkii^6.  klr.  vyöurity  aus- 
rieseln.  —  lett.  durSt.      rm.  c§r§i  vb. 

cyalft:  d.  cval  galopp.  p.  cwal,  czwat^ 
Bzczwa}. 

CYekfl:  nsl.  cvek  zweck.  ö.  cvek, 
CYok.  slk.  cvik.  p.  öwiek.  klr.  cvjak. 
—  magy.  czövek.       mhd.  zw6c. 

crldl-  ö.  cviöiti  üben,  p.  6wiczy6. 
o6wiczy6  durchpeitschen,    wr.  cviöit stäupen. 

clk-:  nsl.  ceket  gezuritscher.  d.  cek- 
nouti;  ckiti  mvdcsen. 

dpa-:  6,  cpäti  stopfen.  p.  za£pa6. 
08.  cpi6. 


V 

0. 


£a- :  asl.  ^jati  warten,  erwarten,  hoffen. 
öajaznb  hoffnung.  ot'Bdajati  desperare.  s.  öa- 
jati.  p.  czai6  Bi§  lauem,  r.  &ijati>.  öaj. 
öajati  aus  d^jati. 

dadtt:  asl.  ^adii,  6adi>  rauch,  oöaditi 
B$.  GÖaddH  lividus.  nsl.  5ad  dampf,  öada^ 
zakajena,  dimasta  krava.  dadin  schwarzer 
ochs.  8.  öaditi  russig  werden.  6adja^  ^dj/. 
d.  öad.  oöadnouti.  oöadlj^.  p.  czad.  polab. 
codit  räuchern,  ns.  caza  russßecken.  klr. 
öad,  öaJ.  udadity  für  r.  ugorStb.  wr. 
öadzi£.  r.  öadi».  öaditb.  —  rm.  6ac5§  nebel. 
alb.  öagj§  russ.    Vergl.  kadi-. 

öadttrü :  b.  ^adi>r,  dat-Br^  äatra,  &ator 
zeit.  B.  (Sador,  öator^  §ator^  §atra.  d.  §atr. 
p.  Bzatra.  klr.  §ator.  r.  dateri»,  6adra. 
nsl.  §ator  habd.  äoter  meg.  asl.  SatbrL  in 
jungen  quellen.  —  fnagy.  sätor.  lit.  Setra. 
türk.  ßad§r. 

dach-:  wr.  dachnu6  auszehren.  r. 
ßachnutb.  ßachotka.  *  klr.  vyöachnuty. 
öachotka. 

dajka  asl.  monedula.  6.  6ejka  kibitz 
(od  hlasu  öej).  p.  czajka.  klr.  r.  6ajka. 
Vergl.  davka. 

caka-  asl.  dakati  neben  öekati  toarten 
(in  jungen  quellen),     nsl.  Nakata,     b.  öakam 


vb.  8.  öekati.  ö.  öika  hoffnung.  öakati^ 
öekati.  p.  czaka6^  czekaö.  os.  ^ka6. 
ns.  caka6.  klr.  öekaty.  wr.  6eka6. 
Vergl.  öa-. 

dakija   s.   haken.  —   'magy.  cBäklya. 

dalcrfi:  nsl.  öaler  betrüger.  öalaren 
ung.  8.  öalovati  betrügen,  öalovno.  klr. 
ßalovaty  ung.  —  rm.  ßelui  vb.  fr^agy- 
CBalni.  csaUrd.  Man  bringt  ein  d&ag.  dalim 
list  bei. 

damara:  p.  czamara  art  kleid.  — 
Vergl.  it.  zimarra. 

öaplja  asl.  nsl.  s.  storch.  d.  öäp. 
p.  08.  czapla.  klr.  ^apfa,  capFa.  r.  öaplja, 
caplja.    dial.  capura. 

daprakfl :  p.  czaprak  schabradce.  r.  6a- 
praki>.  nsl.  daprag.  —  lit.  äabrakas. 
lett.  dabraka..   magy.  csdpräg.   türk.  öaprak. 

£aplcl:  S.  öapci  krallen. 

£ara  1.:  r.  wr.  schale,  p.  czara. 
klr.  daro&ka.  —  lit.  öärka  trinkbecher. 
Man  vergleicht  and.  ker. 

dara  2.:  d.  öära  strich,  öirati.    os.öara. 

£arfl:  asl.  öarB,  dara  zauber,  öarove 
art  buch  op.  2.  3.  736.  öarorati  zaubern. 
öarodeicb.  kr.  daranje.  s.  öarati.  d.6ary. 
öarod&jnik.    p.  czary.  czarowa6.     kal.  öa-. 


rasü 
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rzyc,  darzec.  klr.  wr.  öary.  n  öarx.  öaro- 
dej.  —  lü.klrviy  kirti;  keriu,  kereti  ver- 
zaubern: 8lav.  öarb  beruht  wohl  nicht  auf 
öer-,  tüie  isn»  auf  Äer- :  eher  auf  dehnung, 
Vit.  cerai  ist  slav, 

^asft:  aal.  dasT»  £>pa  ttunde,  äugen- 
Mick,  zeit,  nsi.  öas  zeit  b.  öas  äugen- 
blickf  stunde,  zeit,  8.  öas  augenblick,  6.  öas 
z6iV.  p.  czas.  08.  öas.  ns.  cas.  klr. 
eas.  r.  öas'B;  dicd.  öasiti»  toarfen.  —  rm, 
alb.  öas.       ^tf.  öäsas. 

£aSa  asl.  nsi.  b.  s.  poculum,  ö.  öiSe. 
p.  czasza.  czeänik  mundechenk.  klr.  r. 
öaäa.  —  rm,  öadk§.  wiajfy.  cs^se.  Vergl, 
preuss,  kiosi  becher,  lit,  kianSe  schadet, 
lett.  kausis  schadet,  schale:  man  denke  an 
becher  aus  schäddn  oder  in  schädelform, 

Satttrnja:  s.  öatmja  c{«^eme.  —  ^agy- 
csatoma.  Aus  dem  it.  Daneben  kr.  gu- 
stuma^  bidtema.       asl.  isterna. 

dayfika:  s.  öavka  dohle.  öava.  klr. 
covka  ung,  (kavka).  (nsl.  kavka).  — 
magy,  csöka.  rm,  öok^,  öeük^.  (lit,  kova). 
Vergl.  öajka. 

dayttltt:  nsl.  öavel  nagel,  s.  öavao. 
—  WoJd  nicht  von  it,  caviglia,  sondern  von 
chiavo. 

^echltt:  asl.  öehH  velamen.  b.  öehiil 
schuh,  öehlarin  schuster,  ö.  öechel  schxceiss- 
tiLch:  vergl,  kzlo,  kuzlo.  p.  czechel,  cze- 
chlo,  gzio,  giezlko  hemd,  leintcandkitfel, 
zg}0;  idiglo  leichentuch.  kal.  fAi^lo^ 
i^Oy  zaglo.  ns.  zglo,  zgelko  hemd,  klr. 
Tochla.  r.  öechoH  decke,  dial,  öechliki». 
^echolok'B.  —  Man  vergleicht  preuss,  ke- 
knlis  badelaken,  got.  hakuls  pallium.  Ob 
L  kzlo  und  p.  gzlo  usw,  mit  öechlü,  öbchH 
zusammenhangen,  ist  zweifelhaft, 

öeehtt:  6.  öecb  Öeche,  nsl.  öeh. 
OS.  öech.  ns.  cech.  r.  öecht.  —  wajfy. 
cseh.  Man  dachte  mit  unrecht  an  ken  (öeti). 

dek-:  öeöetka,  öeöatka  art  vogel.  slk. 
öeöka.  p.  czeczotka.  r.  öeceti».  —  lit, 
kekutis  Weidenzeisig, 

öelada  nsl.  heim,  —  alb.  öelat^.  it, 
celata  aus  caelata. 

^'eljadl :  asl.  öeljadi»  familia,  öelja- 
dirn..      b.  s.  öeljad.      ö.  öeleJ.      p.  cze- 


ladz.  poczeiadnik  zof,  ns.  celjai.  klr. 
öerad.  öeM  huz,  wr.  eeljadzin.  r.  öe- 
Ijadb.  —  'inagy,  csaldd,  csel^d.  lit,  öele- 
dininkas.  Vergl.  lit,  keltis  genus,  lett, 
cilts  geschlecht :  daher  öel  mit  dem  collectiv- 
suf/ix  jadb. 

öeljasti:  asl.  öeljustb  maxiUa,  nsl. 
b.  s.  öeljust.  ö.  öelisf.  p.  Qzdxx&k  fauces, 
ostium  fomacis,  polab.  cereust  waterkinn, 
OS.  öelesno.  klr.  öefust  fauces,  ostium 
forniicis,  r.  öeljustb.  Man  beachte  6,  öe- 
lesten^  öelesen,  öelistnik  j9rae/Wnmm.  slk. 
öefustnik  und  vergl.  kr.  öeljupine  fauces, 
Vergl.  öelo. 

öelnü  1 . :  asl.  öldn'b  neben  ölani», 
öl'Ln'B  (ölbnovnih'b)  tichonr.  2,  360,  glied, 
nsl.  öl^n,  öllneky  ölanek.  s.  ölan.  i.  ölen, 
ölan.  p.  cz}on.  os.  ölonk.  ns.  clonk. 
klr.  Ölen.  wr.  ölonki.  r.  öleni».  —  rm. 
ölen  socius, 

öeintt  2. :  asl.  öHn'B  kahn,  nsl.  öoln. 
s.  öun.  ö.  clun.  slk.  öln.  p.  czofai, 
czohio.  OS.  öolm.  ns.  coln.  klr.  öolen^ 
öolno.  wr,  öolen.  r.  öelni..  —  rm,  öin. 
magy.  csolnak.  Man  vergleicht  ahd.  sealm 
navis. 

Öelo^  einst  auch  öelos,  öeles^  asl.  stirn. 
öelbniki»  praefectus  (verschieden  ist  naöelb- 
niki»^  r.  naöalbniki»).  öelesbni»  praecipaus. 
öelesbnaja  xa  axpcOivia  mladen.  nsl.  öelo.  na- 
öelnik  stimblatt.  b.  öelo.  öelbinka.  s.  öelo. 
suöeliti  se^  saöeliti  se.  ö.  öelo.  öeliti.  ouöel. 
p.  czolo.  naczelnik  (na  czele).  os.  öolo.  ns. 
colo,  klr.  öolo.  r.  öelo  «ftm,  die  vollen  ge- 
treidekömei*,  die  beim  worfeln  t?or  den  andern 
niederfallen,  öelo,  oÖelok'L  os  fomacis,  — 
mrm.  öelnik,  TseXvixo^.  lett.  keljis,  wahr- 
scheinlidi  von  kel:  kllu,  kilti  sich  erheben. 
Man  füge  hinzu  r.  öelesniki»  die  Öffnung 
des  ofens :  Öelo  der  obere  iheil  der  Öffnung 
des  ofens.  nsl.  öeldsnik,  öeldSnjek  span- 
leuchier.  öele§njek  ofen-,  fenster guter,  sitz 
am  ofen.    Vergl.  öeljustl. 

demerl:  asl.  öemerb  gift.  öemerit'b. 
öemeriea  helUborus.  nsl.  öemer  gift,  zom. 
ferneren  äff  ictus,  ^emeTÜLa,  helleborus,  öma 
öemerika  veratrum  nigrum,  b.  bUki  cemer- 
livki  mit.  154,     kr.  öemer  nausea.    s.  öemer 
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gift:  grko  kao  öemer.  öemerika.  d.  öemer 
die  ungrüche  krankheit,  öemeHce  niesumrz. 
p.  czemierzyca,  ciemierzyca.  os.  öemje- 
rica.  klr.  demef  hellebortis,  wr.  öemer, 
konskaja  bolSzni>.  r.  öemerB  art  krank- 
heit,  gift,  womit  einst  die  Russen  pfeile  ver- 
gifteten, öemerica.  —  lit,  öemerei,  deme- 
riöos.  nuigy.  csemer;  csömör.  ahd,  hemera. 
Man  vergleicht  auch  gr,  xd(i.ap.O(;,  ai,  ka- 
mala  lotus. 

denda  as.  art  stoff,  —  it,  cenda; 
cendal  venet. 

dendo:  aal.  d§do  kind,  (cendo  proL- 
rad,  18).  ß§di>  leuie.  iötedije,  St§dije  pro- 
genies.  jedinoö^d'L,  inoö^dx  jjlovoysvi^i;.  do- 
moöedbcb.  bratuöed'L.  nsL  öedo  prip.  73. 
b.  8.  dedo.  d.  Söedi  Idnd.  klr.  6ado. 
wr.  öado  für  r.  zloe  ditja,  uprjamecL. 
r.  6ado.  Wenn  man  öedo  mit  d.  kind  aU 
verwandt  ansähe,  toürde  man  jenes  für  ent- 
lehnt halten. 

denstfi:  aal.  ö^sti)  dicht,  cesta  fruti- 
cetum.  nsl.  desto,  öedöe.  dal.  öensto. 
b.  8.  desto  oft.  p.  czesty  häufig.  ns. 
cesty.      klr.  r.  öastyj. 

(^eiistl :  aal.  öestb  theü.  pricestiti  coni- 
mu/nicare.  priöestije  communio.  nsL  pri- 
öestiti  se  petret.  pridedöati.  preöidcavati 
für  prideBÖavati.  b.  Öest  theil,  glück,  öe- 
stit  glücklich,  cestitja  gratuLiren.  zloöestija 
Unglück,  sveto  prideetene  für  komka  com- 
munio. 8.  od  cesti  zum  theil.  zlodes  unglück- 
lich, öest,  öim  se  priöe§6uje.  cestit  glücklich. 
öestitati.  d.  öest^  alt  ciest,  theü,  ouöast  Schick- 
sal, öastka.  ätösti  glück,  gfastny.  p.  cz§8c. 
szczescie  (siii^estie).  ucz^stwo.  ucz^stek. 
08.  öasc.  klr.  dast.  u6ast.  söastje;  sestja 
ung.  wr.  5as6.  si^asce  glück.  pri6as6  com- 
munio. r.  castb.  ucastb  Schicksal,  prica- 
stitb.  scastie;  äöastie.  nesöastie.  —  nw.  pri- 
destanie  communio.  Vd.  äöeste  glück,  ne- 
öestis  Unglück.  Urform  kend-ti.  W.  skind : 
ai.  öhind;  chid.  lat.  scindo.  gr.  t/jXjia. 
i^stb  urspr.  theil. 

dep-:  nsl.  cepeti  hocken,  poöepuoti^ 
poöenoti.      d.  öapdti.      os.  öapa6  so. 

£eprl:  asl.  öeprb  deUdae.  klr.  ce- 
puryty  verscliönetm.  neöepurnyj.      wr.  ße- 


öerda 

purnyj.   öepurid  6a.      r.  öopomyj  geziert. 
depuritb  sja^   döepuritb   sja.    öepy^itb  sja. 

depurfi:  s.  öepur  stmnk.  b.  öepor 
knoten,  (öekor  zweig),  öepesti  rogove  ge- 
wethe  des  hirscJies.  asl.  ceporb  zweig. 
öepurije.  öepurat'b  nodosus.  wr.  öef,  de- 
revo  sukovatoe. 

depfi:  nsl.  b.  s.  d.  öep  zapfen,  p.  czop: 
vergl.  czep  zweiter  magen  der  Wiederkäuer. 
08.  öop.  US.  cop.  klr.  öop.  —  rm.  öep. 
lit.  capas.  magy.  csap.  Die  ahleitung 
der  slav.  w&rter  vom  nhd.  zapfen  wird  be- 
zweifelt. « 

depl :  r.  depby  cepb  kette :  das  erstere 
asL  klr.  dipy.  wr.  öep.  Vergl.  p.  przy- 
czepiö  anknüpfen. 

depicl:  asl.  öepbCb  haube  (spät),  nsl. 
öepa,  öepica.  s.  öepac.  d.  öepec.  p.  czep, 
czepiec.  os.  öSpe.  klr.  wr.  öepeö.  r.  öe- 
pecb.  —  lit.  öiapÖius,  äepSis.  m^igy. 
csepesz.  Die  Wörter  sind  verwandte  des 
ndat.  capa,  woher  auch  öapka,  äapka. 

derda  1.:  r.  dial.  die  reinlichkeit  lie- 
bend, nsl.  öeda  Sauberkeit,  öeden  rein- 
lich^ im  Osten  verständig,  cednost  modestia 
meg.  öediti  putzen,  poöediti.  neöediti  be- 
schmutzen aus  öreda  usw.  öriditi  reinigen 
in  Rozna  Dolina,  Kannten,  öriediti  koruzo 
mais  jäten  in  Belje.  Doch  bemerke  man, 
dass  im  Westen,  im  Görzischen,  öeden,  nicht 
öreden,  gesprochen  wird,  wo  man  doch  öreda 
herdCy  örcSnja  sagt.  Daraus  scheint  sich 
zu  ergeben,  dass  man  im  tisl.  zwischen  öre> 
diti  und  öediti  ate^'öenditi  zu  unterscheiden 
hat.  Das  letztere  steckt  im  asl.  neöedbsk'b, 
d.  öadsky  puldier,  venustus,  eximius.  Zu 
cenditi  ist  vielleidU  das  nsl.  öeden  in  der 
bedeutung  ,yreinlicli*^  zu  ziehen. 

£erda  2. :  asl.  öreda  vices,  grex,  herde. 
Öredbniki»  hebdomadarius.  örediti  bewirthen 
ist  vielleicht  „nach  der  reihe  zu  trinken,  zu 
essen  geben*^.  nsl.  öreda,  ödda  senes,  ordo, 
grex:  daneben  krdelo  aus  kcrdolo.  örediti 
einander  in  der  arbeit  ablösen.  b.  ör'bda 
herde.  kr.  öreda  ung.  örid  ordo,  s.  krd 
herde:  öreda  7'eihe  ist  asl.  ö.  stfida,  tfeda, 
tHda  Wechsel,  Ordnung.  sUl  öiieda,  krdel 
herde.      p.  czrzoda,  ait,  trzoda  herde.  ezve- 
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reda  gesindel  ist  r.  oczrzedz,  otrzed^^  vices 
zof.  08.  öfoda.  klr.  dereda.  öeredaf*  hirt, 
oöere J.  wr.  öeredz  der  reihe  nach,  r.  öe- 
reda,  öeredt  aeries,  oöeredb.  öereda  herde 
dial.  —  preuss,  kSrda  zeit  Ut,  kSrdäus 
hii't,  goL  hairda.  ahd,  herta  Wechsel, 
nhd,  herde:  d  ßir  i  durch  ndd,  einfluss. 
VergL  zefid  karedha  herde.  magy.  csorda^ 
das  auch  in  das  s.  eingedrungen,  rm. 
ki»rd.  öiread§.  direzar  Viehhändler.  Fcn'men 
icie  krdilo  beruhen  auf  dem  älteren  kerd-. 
D(MS  wort,  dem  d.^  lit.  und  slav.  gemein- 
sam, hat,  wie  9  zeigt^  mit  ai.  9ardha8  schar 
nichts  zu  thun.  Die  ursprüngliche  hedeu- 
tung  von  öreda  ist  Wechsel,  reihe.  Man 
beachte  r.  öereda  in  der  hedeutung  „zeit" 
und  Ol.  f'edom^a,  ns.  f*edovna  herde  von 
Jungvieh:  redi»  Ordnung. 

derdfl:  asL  6red'b  ßrmv,s :  ein  zweifel- 
haftes wort,  nur  einmaJd  asl.  vorkommend. 
Man  vergleicht  got.  hardus. 

derto-:  i.  öerenac  art  netz.  6.  öe- 
fen,  öefen.     p.  cierzeniec  für  czerzeniec. 

—  magy,  CBereny. 

der^nfl:  s.  öerjen  art  korb  oberhalb 
des  feuers. 

£erga  1. :  b.  s.  zeit,  teppich.    klr.  d2erha. 

—  rm.  ^&r^^.  (üb.  öerg^  woüdecke.  magy. 
eserge.  T^g.  cserga.  hwrd.  d2erge.  tUrk. 
öerg^. 

^ei^a  2. :  klr.  wr.  öerha  reihe,  r.  öerga 
dial.  —  lit.  öerga.  Fremd,  man  meint  türk, 

£erk-  1.:  r.  öerkatb  ausstreichen,  klr. 
öerknuty. 

ierk-  2.:  nsl.  dröati  zirpen,  firöek  grille. 
tr6  gezirpe.  öröanka  klapper.     b.  örböa  vb. 

^erlJuStl:  asl.  örßljustbni»  branchia- 
rum.  creljudtbnja  lyratickia,  8.  krljuSt^  kre- 
Ijuilt,  kraljofit  schuppe  scheint  Ijuska  zu  ent- 
halten. Vergl.  8.  krelje  plur.  f  ö.  skfele. 
p.  skrzele.      ns.  k6ele,  sk6ele. 

iermlga :  asl.  örSmiga  dolium.  — 
Man  denkt  an  gr.  %ipa[LO^. 

£ermtt:  asl.  ör^m'B  zeit.  —  ahd.  skirm; 
skerm  schirm,  daher  6ermü  aus  skermü: 
Ma7i  vergleicht  ai.  öarman. 

denntteha  1. :  nsl.  ^r^nsa;  crensa 
pi'unus  padus :   daneben   sremäa,   sramsa^ 


srjaifisa.  s.  sremza.  6.  stfemcba  neben 
dem  abweichenden  öerinucha.  p.  trzemcha; 
czeremcha  ist  r.  klr.  öeremcha^  oSeremcha. 
wr.  öeremcha.  r.  öeremcha,  öeremucha. 
—  Vergl,  lit.  dermukSle,  §ei*muk§ne  sorbu^s 
aucuparia. 

^ermflcha  2. :  nsl.  6remoi  baren- 
lauch  für  öremoS.  s.  vergl.  srijemuSa, 
srijemuia  art  wildwachsendes  zugemüse. 
p.  trzemucha^  trzemcha.  r.  (eremäa,  öere- 
mica,  öeremuöka.  —  lit.  kermuäe.  Vergl. 
ags.  hramsa.  tV.  creamh.  gr.  xpojJLücv. 
türk.  sarmusak. 

ierml  und  mit  v  für  m  6ervl:  asl. 
örLm-.  ön>vi>  wurm.  I.  öerm- :  die  bedeutung 
y^roth^  beruht  darauf,  dass  einst  in  allen  län- 
dem  mit  gewissen  würmem  roth  gefärbt  wurde: 
scharlachschildlaus.  önimbm.  roth:  örtini»- 
noje  more.  poörtnibneti.  ön>mi>novati  se. 
nsl.  örmljak,  ömrijak  eidotter,  klr.  Öerm- 
nyj :  daneben  kennen  für  öerved  potentiUa 
argentea.  ö.  öermik  rothkehlchen.  r.  öerm- 
nyj,  dial.  öeremnyj.  öerm-  ist  nicht  selten 
in  ON.  —  lit.  kirmis  wurm.  lett.  kirmis 
neben  c6rms.  lat.  vennis.  ai.  krmi.  zd. 
kerema.  //.  öervb:  asl.  örLVb,  öriivij. 
6r'bYen'by  6rbv\jewb  roth,  örBvasbn'L.  örtviti 
röthen.  örbvbmi  Julius,  nsl.  örv.  örljen. 
b.  örLvij,  öervij,  ÖT>rvij.  örtven.  örtven^ja 
se  vb,  ör'Lvja,  örLvisvam  röthen,  s.  crv. 
crva  Wurmloch,  crven,  crljen.  ö.  öerv,  alt 
örv.  öerven^,  alt  örven^.  öervec  Scharlach- 
laus.  p.  czer\V^.  czerwiec  polnische  schild- 
laus,  junius.  czerwony,  alt  czyrzwony. 
czerwotocz.  polab.  c&rveny.  es.  öeH'. 
öef-vjeny.  ns.  cer^.  cervjeny.  klr.  öerv. 
öyrva  collect,  öerve6  coccas  polonicus, 
junius.  öervenyj,  öervlenyj,  öervonyj.  wr. 
öerve6  junius,  öervonyj.  r.  öervb,  dial. 
öerevT».  öerva  collect,  öerveci»  kermes^ 
Zusammenhang  durch  die  rothe  färbe.  — 
magy.  cserebogAr. 

iern-  1 . :  asl.  örfinovbn'B  (z^b-b),  ör#- 
novitbCb,  ölSnovbn-b  backenzakn.  d.  tfeno- 
vec:  vergl.  tfenov  mühlstein.  p.  trzon. 
trzony,  trzonowe  z§by.  os.  öronovc  für 
6fonovc.     ns.  cfonak.     klr.  öerennyj  (öer- 

vinnyj)  zub.    Vergl.  öernü  2. 

s 
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iem-  2.:  r.  ßerenoki.  pfropfrek,  — 
Vei^gl,  prevss.  kimo  strauck,  lit,  kirnas 
weidenruihe,  keras  Strauch, 

ievnH    1.:    asl.  ör]bin>,   seltsn  crTin-B, 
schwarz,     nsl.  Cm.  örnob  heifuss.     b.  drLn 
neien  crBn.  örBnica  moros,  örLnobor.    8.  cm 
ß.  cerny .  öemobyl  beifuss.    p.  czamy .  czerri 
polab.  6&rny.      os.  öomy.     ns.  camy.     klr 
comyj,  cSernyj.  öemy6a.   öemobyf.  öomo 
kly n.    r,  öernyj .  öemedb.  ßemoklenii.  öemo 
talb.  —  rm,  öerni  vb.     mrm.  ceric§  morbtbs 
oculorum,  cyux.i[jLivo^,  daher  asl.  örLnica.   Man 
vergleicht  preuss,  kirsnan.       aL  kr§Qa. 

^erntt  2. :  slk.  ören  maxilla,  —  Vergl, 
skranja  aus  skomja  und  öern-  1. 

eernü  3.:  r.  deren*B,  ßrem»,  crem. 
art  pfanne.  p.  trzon  focus,  asl.  öerSnt, 
creüx  pfanne,  p.  czeryn  utUerlage  des 
feuerherdes  ist  wohl  r.  Mehrere  von  diesen 
formen  sind  problematisch. 

dernti  4. :  asl.  öreni»  manubrium.  nsl. 
örnö  püwr.  messerheft,  durch  die  Wirkung 
des  accentes  für  ör^ne.  b.  ceren  für  örßn. 
8.  ölen  für  ören  griff»  ö.  stfen,  stf enka 
neben  örenka,  tf  enka.  p.  trzon.  os.  örony 
für  öfony.  ns.  cfonki.  klr.  öeren,  ce- 
reno.  wr,  öerenki.  r.  öerem>,  —  Im 
lit.  kriauna  tcird  metathesis  und  ein  secun- 
däres  au  angenommen, 

i^erp-:  örtp^,  örßti,  örxti  au^  ßerpti, 
^cofür  später  örBpsti;  örtpati  neben  öre- 
pati  hauHre.  örBpi>öij  pincema,  iter,  po- 
ör^patiy  poöripati  neben  poörcpati.  nsl. 
örpati,  örepati.  b.  örLpja  mit  trank  be- 
toirthen.  kr.  zaörite  haurite.  s.  crpsti, 
crpati.  d.  öerpati  aus  örp-.  cfiti.  iter,  na- 
öirati.  p.  czerpac.  czerp  Schöpfkelle,  czer- 
pak.  08.  cre6.  öef-pac.  ns.  pocfeS.  po- 
ceraS.  klr.  cerpaty :  daneben  cerety,  certy. 
öyraty.  wr.  cerepa6.  r.  ßerpatb.  öerpöij. 
öerpychnutb.  —  magy.  cserpa.    lett.  öerpaks. 

(^erpü :  asl.  örep-B  scherbe.  nsl.  örSp. 
örSpina,  ör^pinja:  vergl.  cT&mijxa..  b.  öen>p 
awÄÖrßp.  ^TirMpkAmuschelscIialefür  den>pka. 
kr.  crip.  örip  ung.  s.  crijep  scherbe^  dadi- 
ziegel.  ö.  stfep,  tf ep.  öerepy  dial.  p.  trzop. 
czerep  himschädel,  öerepacha  Schildkröte 
sind  r.     os.  öf'op.     ns.  cfop.      klr.  öerep. 
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öerepucha  kröte,  terepacha.  r.  öerepi.. 
attcA  dachziegelf  cranium.  öerepacha.  —  ahd. 
skirpi,  skirbi/.  n.  lit,  ßiarpe  dachziegel. 
öerepakas.  wiaj.«/.  cser^p.  alb.  öerep. 
rm,  öerep  himschale,  mrm.  cereap,  cireap, 
cirap  für  fwmu.  friaul.  creppe,  crep. 
Vergl.  p.  skorupa  scherbe,  schale  für  ße- 
repy  und  klr.  öebrja  ung,  preuss.  ker- 
petis  Schädel,  lit.  kerpu,  kirpti  schneiden 
liegt  abseits.  ai.  karparas  schale,  topf. 
Vergl.  skerb-. 

dersja:  asl.  örSSbnja  cerasus  aus  öre- 
§a-i>nja.  nsl.  6r^§nja^  ö^snja.  öereSnja  venet. 
b.  öereSa  neben  öeredja.  kr.  öriiSnja.  s.  tre§- 
nja.  trijesla  wilde  Weichsel,  d.  stfeSnS^ 
tfeänd.  dereSäa  dial.  slk.  öereäna.  p.  trzeä- 
nia:  czeresnia  ist  r.  os.  täjeS^a,  t&jeäe^. 
klr.  r.  ßereänja.  —  Magy.  cseresznye.  ör^äb- 
nja  ist  deutschen  Ursprungs:  ahd.  chirsa  aus 
chersa.  mhd.  kerse:  rom^an.  ker^sia  mit 
deutscher  betonung.  kr,  6ersa.  s.  krijeäva, 
krijeSa  bervJit  auf  kersia  au^  keresia.  Im 
alb.  kjersi  hat  das  svffix  i  av^  ia  den  ton 
an  sich  gezogen.  lit,  öeresna.  rm,  öi- 
ras^.       türk,  kir^s^  kiras. 

dersll-;  asl.  6reBliti  purpura  tingere,  nur 
bei  Alexeevz.  Man  vergleicht  lit,  kerdas  bunt, 

Öerslo:  asl.  öresla  plur.  lumbi:  i§t§- 
dije  öresli»  tvoih'L.  ß.  tfisla  inguina. 
p.  trzos}a  lumbi,  genitalia.  r.  örSslo  au^ 
dem  a*I.  —  Vergl.  ahd.  herdar^  got.  plur. 
hairthra  eingeweide:  demnach  wäre  öerslo 
aus  kert-tlo  hervorgegangen, 

^erstTÜ:  asl.  örbstVB  solidus:  daneben 
övr'Bst'B.  nsl.  crstev.  b.  öevriist.  s.  övrst. 
ö.  cerstv^,  alt  örstvj^.  p.  czerstwy  alt 
und  hart  (vom  brote).  os.  öerstvy  frisch. 
klr.  Öerstvyj.  wr.  öirstvyj  für  öistyj, 
sv62ij.  r.  öerstvyj  neben  överstyj.  Man 
vergleicht  got.  hardus^  duher  öerd-tvL  vne 
mer-,  mer-tvB. 

Sersfl :  klr.  öeres,  öereslo  gürtet. 
r.  öeresT»,  öerez'L.  p.  trzos.  —  lit.  dia- 
riaslas.  ar.  öres'B  tichonr.  1.  260,  setzt 
ein  asl.  örßsT.  voraus, 

dersta:  asl.  ör6dta  tentorium,  ar. 
6ere&öa.  Daneben  oörbSta.  Man  darf  viel- 
leicht an  ai.  krtti  haus  denken. 
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£ert-:  asl.  öresti,  o^nsti  aus  6ersti 
(örLt^ti  naz.  98).  örLtati  ineidere,  6nta 
strich,  nsl.  örtati:  vergl.  örka  iiM^A^aie. 
8.  crtamuti  einen  strich  machen.  Ö.  öer- 
tati.  klr.  oböersti  abschälen :  danken 
obcerty,  oböyraty.  öerta.  öertöi.  r.  öerta. 
öertitb  ausstreichen,  öerte^Tb  plan.  —  rm. 
cirt§.  lit.  kertu,  kirsti.  karta  schickt,  lett 
certu,  cirst.  ai.  krt  findere.  Hieher  gehört 
auch  I.  öertaüo:  nsl.  örtalo  culter  aratri. 
b.  örBtalo.  8.  örtaloy  crtalo.  ü.  öerta- 
dlo.  Abweichend  n8.  öerstadlo,  öerstalO; 
öerstava.  //.  äert-tlo :  b.  deraslo  für  und 
neben  dereslo  aus  drSslo:  öer^slo  bedeutet 
auch  mörserstössel.  ö.  öerislo,  ilk.  öere- 
slo  atLs  örSslo.  p.  trzoslo.  08.  öroslo 
für  öfosio.  ns.  cfoslo^  sfozlo.  klr.  öe- 
resio.  r.dirjaslo  dicd.  —  Mit  dertalo  stimmt 
überein  lit.  kartokle  jifiugsech,  während 
preuss.  kersle  haus  zu  6ert-tlo  passt.  magy. 
csoroszlya. 

dertogfi :  asl.  dntogx  cubiculum. 
klr.  öertoh.  EntUknung  der  dritten  pe- 
riode:  b.  öirdak.  s.  ^ardak.  r.  £er- 
dak'B.  —  türk.  öardak  aus  dem  pers,      gr. 

dertü  1.:  nsl.  örSt  sumpfige  waldung. 

klr.  oöerety  oöaret  schilf  im  wasser.      wr. 

öerot.     r.  deret'B.  oöereti  schoenus.   Häufig 

in  ON.:  ö,  stfite2  usw. 

£erttt  2. :  ö.  öert,  alt  {Ert  teufel.    p.  czart. 

08.  öert.     ns.  cart.     klr.  öort^  6ert.     wr. 

öort,  öorty  ne&en  ßerci,  dercik.      r.  fiört-L, 

öort'B.  —  lit.  diartas.    Dunkel:  mit  öerrn» 

hesttht  kein  Zusammenhang,  man  kann  n8l. 

crtiti  hassen  vergleichen, 

{eryjtt:  asl.  drSvij  calceus.  ^rtvarB 

«ifor.  1181.  drßvelj,  ödvelj.  öerevelj  m 
Westen,  öriuje  rc«.  8.  crevlja,  creva. 
6.  strevi,  trevi  m.  stfevic,  t?evic.  8lk. 
Weva,  örevik,  örevic.  p.  trzfBwik. 
polab.  criv.  os.  örij  aus  öriv.  ns.  cfej. 
klr.  öerevyk.  wr.  öerevik.  r.  ^ereviki», 
dial.  öeverik'B,  öerik'B,  alt  öerevi.  —  lit. 
ßerevika,  diaverikas.  iin.  Cerevißl  plur, 
i*  crBVul  kamasche,  ngr,  rl^epßoOXia,  a£p- 
poiXia,  a^pßouX«,  troAer  xlJspßoüXix^ot  Jet  Con- 
itantinus  Porphyrog.    zaJcon.  ßervule  schuh, 
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alb.  crule  läppen,  scheinen  arab.  Ursprungs 
zu  sein:  serbul  schuh, 

derTO  intestinum:  asl.  örevos.  örß- 
ves:  6rdvo.  örevbce  chorda.  nsl.  örßvo, 
öerßvo,  ddvo.  b.  ön»vo.  kr.  crivo.  s.  cri- 
jevo.  ö.  t?evo,  stfevo.  öereva  dial.  slk. 
örevo.  p.czrzeway  trzowo,  trzewo,  strzewo. 
czerevo  ist  r.  polab.  crevti.  os.  öfevo. 
ns.  cfovo,  cf'evo.  klr.  wr.  öerevo.  r.  örevo. 
Dial.  ist  öerevo  atuih  izgibi  reki.  —  Vergh 
lit.  skilvis.       lett.  Skilva. 

des-:  asl.  öesati  kämmen.  glav%  tesloj^ 
otöesnetB.  öesH  kämm,  öesnovit'B  luk'B, 
öesniik'B  knoblauch,  deSuja  schuppen  XeiciBs^. 
Vergl.  öedmenije  sarmenta  für  öes-.  nsl. 
öesati.  öesen,  öesnek  knoblauch.  öeslo  scepter 
dain.  b.  öeäa  striegeln,  öesalka.  öesin^  öea- 
nov  luk.  öeäulka.  kr.  öesrati  (vunu).  s.  de 
sati.  öeäalj.  öeäljati.  desno.  odenuti  hei'ab- 
reissen  beruht  auf  öeh  aus  öes.  Vergl.  öeS- 
Ijuga  distelfink,  d.  desati.  öesle  mühlrechen. 
öesnek.  paöes  werg.  öechrati  carminare. 
p.  czesaö.  czosnek.  pacze6/.  hede,  czecbaö 
Bi^f  czochaö  8i§.  czechraö^  czochraö.  os. 
öesaö.  paöosy  werg.  ns.  cesaä.  ceslina 
schuppe.  klr.  öesaty.  paöosy  hede,  öes- 
nok.  öefiuja.  rozöechnuty:  vergl.  rozöach- 
nuty.  öychraty,  öuchraty,  öystryty,  öer- 
saty.  r.  öesatb  kratzen,  öesx^  öesota.  des- 
nok'B.  öefiuja.  —  rm.  cSsel;  cesßl^  Striegel. 
ces^la  vb.  lit.  öesnagas.  öiasnakas.  Mit 
öes-  hängt  wohl  kosa  haar  zusammen. 

desmina  asl.  priüus.  nsl.  öesmina. 
CfeSmika,  öedmigovec  berberis  vulgaris. 
s.  öesvina  art  bäum,  r.  öesmina  Stein- 
eiche, Man  vergleicht  asl.  örSsmina  für 
ilex,  dcLS  jedoch  schlecht  beglaubigt  ist.  Das 
akademische  lexicon  bietet  öresmina.  de- 
revo.  öereänja. 

despa^  öeSplja  nsl.  zwetschke:  im  Osten 
unbekannt.  —  Aus  dem  nhd.  zwetsche,  dial, 
zweschpe.  ö.  ävestka^  das  mit  sebasta^ 
pruna  seba^stica  zusammengestellt  wird. 

öeta  asl.   agmen.   öetati  sq.   s-LÖetati. 

s.  öeta  truppe.  öetediija.    ö.öet/ttrhromada. 

klr.  öeta.     r.  öeta.  —  rm.  ö^t§.     alb.  öet^. 

türk,  öötä.     niagy.  csata  pv^na,  daher  nsl. 

öata  insidiae,     p.  czata  kiuer.     klr.  öata. 
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Retina  s.  nadel  (an  bäumen),  ö.  öe- 
tina.  p.  cetyna,  drobniutkie  gal^zki  z  jo- 
dly.  klr.  ßatyna  zweig  (lemk).  —  rm. 
öetin^  juniperus  communis,  magy,  csetina 
junger  tannenzweig.  Der  wahre  anlaut  scheint 
sk  zu  sein, 

^etyri :  asl.  öetyri  n.  /.  öetyrije  wi. 
(toie  tri,  trije  nach  kosti/.  gostije  wi.J.  5et- 
vrßdtnevbni,  öetvr^gub'B,  ßetvr^nog'i».  ßet- 
yrbg^  diesjovis,  öetvrtt'B.  p.  kyrierk  vierteL 
cwierzy6.  os.  Stvorty.  ns.  stvorty.  stvjerS. 
r.  öetverte,  öetverett,  öett.  öetvergi».  — 
ma^,  csötörtök.  csötör  viertel,  tertinyäk. 
lit  öiatvertis.  övertis.  öiatvergas.  rm,  6es- 
v§rt.  lihd,  startin  dial,  lit,  keturi.  ketvir- 
tas.  lett  öetri  m.  aus  öeturi.  ßverte.  got, 
fidvor.  gr,  T6a(Tap6(;.  lat  quattuor.  air. 
cethir.       ai,  öatväras.  öaturtha. 

dez-:  asl.  öczn^ti  deficere:  ot'L  straha. 
i§tezovati.  iter,  idtazati,  unrichtig  iätezati. 
b.  öezna  vb.  iäöezvam  vb,  s.  Öeznuti  sich 
sehnen,  klr.  §6eznuty.  wr.  deznu6  schwin- 
den,     r.  öeznutb. 

öibistt:  r.  öibisi»  kibitz.  os.  kibita, 
kibut.  —  mhd.  gfbitz. 

dibnktl:  b.  s.  öibuk  pfeife,  klr. 
cubuk.  r.  öubuki».  p.  cybuch.  —  türk, 
öubuk  stah,  pfeifenrohr,  pfeife. 

digottt:  asl.  öigot'B  Uctor. 

dlkdiry  r.  art  hosen,  s.  ^-akSire.  — 
türk,  öakS^r. 

£ikfl:  8.  öik,  öikov  cobitis  fossilis, 
slk.  öik.       klr.  öytt.  —  magy.  cslk. 

dlntl:  asl.  öini»  ordo.  beöinovati.  nsl. 
öiniti  facere.  bobovi  obßinki  rejectamenta 
habd.  b.  cinja  thun.  s.  öin  gestalt,  na- 
öin  aH  und  weise,  öiniti  machen,  dini  hexe- 
reien,  öinj  ziel  gehlh't  nicht  hidier.  ö.  öiniti 
thätig  sein,  ouöinek  that,  p.  czyn  a?7na 
ßor.  czyni6.  naczynie  geschiiy.  ns.  cynis. 
klr.  ßynyty.  wr.  naänne  gefäss.  r.  Öin-L 
rang,  ar.  zeit,  öinitb.  —  ^*m.  öin.  öinov- 
nik.  priöin^.  magy.  csin.  csindlni.  alb.  po- 
Öing  vagliatura:  vergl.nsl,  oböinki.  Man  ver- 
gleicht preuss,  er-klnina  er  erledige,  befreie. 

dipo  b.  ohne  ohren. 

dir-:  (i.  öirek  kriekente.  p.  czyranka. 
wr.  dirka.     r.  cirok'L.   onomxitop,  cirkatb  vb. 
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^irika-:  r.  öirikatb,  cilikatb  zwitsctiem, 

£irtl:  asl.  ^vrh  geschwUr.  nsl.  öiraj, 
öirjak  ulcus  meg,  b.  öirej.  •  s.  öir.  p.  czy- 
rek,  czerak.  klr.  öyrjak,  ßyrka.  r.  öirej. 
öirbjak'B. 

dista  asl.  uterus.  —  Man  vergleicht 
mlat.  cista  vagina.    gr.  )cuaOo<;  cunnus,  vulva. 

disttl:  asl.  öist'L  reiii.  öistiti  reinigen. 
öistiliSte  Geßocc(jt.a.  öistbCB  zinn.  Neben  (istiti 
findet  sich  Mufig  c^stiti.  nsl.  öist.  öistiti. 
b.  öist.  öistja  vb.  s.  öist.  d.  öisty.  .oöi- 
stecfegefeuer.  p.  czysty.  onieczyficid  ver- 
unreinigen, czyszczec  fegefeuer.  polab. 
caist.  08.  öisty.  ns.  cysty.  klr.  öystyj. 
r.  öistyj.  neöistik'L  der  böse,  —  wiagfy.  tiszta 
rein,  rm,  prSdesta.  lit.  sklstas,  kistas, 
skaistas  klar.  Entlehnt  öistas.  ölsdius  fege- 
feuer. lett.  äkists  rein,  klar.  Auszugehen 
ist  von  einer  w.  skid,  woraus  (Söisti)),  öist-b 
und  (scdstT)),  cßst'B. 

disticl:  s.  öistac  zist  stachys.  d.  öistec, 
eist.  Vergl.  ns.  cysd  buschkraut,  nsl.  poöist 
cutaputia.  —  lat.  cistus.       nhd.  zist. 

(^121:  nsl.  öi2ek.  d.  tiizeisig,  p.  czy2. 
08.  öi2ik.  n8.  cji.  klr.  6ji.  r.  öü'l. 
—  rm.  6ii,  magy,  cziz.  preuss.  czilix 
vielleicht  für  czisix.  Daraus  mhd,  zise  /. 
zTsec.       sckwed.  siska. 

{lOT^kü:  asl.  ölov^kx  mansch,  ölo- 
veÖica  ancUla  daniö,  nsl.  Ölovek.  b.  6e- 
lek,  6jol^k.  8.  öovjek.  d.  ölovök.  ölo- 
vööice.  p.  czlowiek,  czlek.  czlowieczyca. 
polab.  clävak.  os.  ölovjek.  ns.  clovjek. 
clojek.  klr.  öolovik.  r.  öelovdk'L;  dial. 
öeleki.,  öeHekii,  öilyk-L,  cykeki».  —  lett. 
cilveks:   demin,   cilveci^S,  ^ilvekelis. 

dobottt:  r.  öobotü,  öebot'B  stiefd.  klr. 
öobot.  p.  öobot.  —  ntürk.  öabat  aus 
dem  pers. 

£olga-:  p.  czolgaö  si§  kriechen. 

dombrfl:  asl.  6%bn>  satureja  darf 
vorausgesetzt  werden,  b.  öomber  mü.  385: 
öubrica  münze  ist  wohl  s.  s.  dubar.  6.  öubr. 
p.  cz^br.  r,  öubrx.  —  fnagy.  csombor. 
rm.  äinbru.  Ein  altes  ät§bn.  liegt  folgenden 
formen  zu  gründe :  (5.  öäbr,  cibr.  p.  c%br. 
klr.  Söabryk.  öabryk,  öebryk,  öebre6.  wr. 
cabor.     r.  öaberB.  söebrect.  —  lit,  öobras, 
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Ciobi-as,  cebres.    Alle  diese  Wörter  beruhen 
auf  tjumbrii,  Btumbn»,   dumbrb   aus  gr, 

dopli-:  b.  öopija  meissdn.  —  rm, 
^opli  vb. 

^oportt:  nsLn»  herde. — magy.  csoport. 

dorba  nsl.  b.  s.  usio.  suppe,  Vergl.  r. 
äcerba.  —  türh  öorba. 

dot-:   nsL  dotast  tunkend.      8.  cotav. 

—  it.  zotto. 

Cu-:  asL  öuti  noscere,  öuvtni..  öuvb- 
stvo.  6uvitvo  sensorium.  nsl.  öuti  hlyren, 
wacheii.  b.  öuja,  öuvam  hören,  proöut, 
rasöut  beiilhmt.  8.  6\iti,  öujati  hören, 
fühlen,  öuvati  hüten,  öuvar,  öuvadar  hüter. 
5.  titi.  öiiy  fühlend,  munter,  öich  geftihl. 
diaI.fo6\xt.  ^.cznt fühlen.  czuwa6  tcacAen. 
czuch  wittern,  kai.  öuc  hören.  08.  6u6. 
i^uchad  schnüffeln.  n8.  cnifUhlen,  riechen. 
kbr.  öuty.  ^uvaty.  wr.  öu6  hören,  öulyj. 
r.  öujatb  fühlen,  dial.  öutb  hören,  öuchatb. 

^nlia,  Suba  1.  ö.  schaube.     p.  czuba. 

—  nÄd.  ßcbaube  ai«  schQbe.      it.  giubba. 
fz.  jupe. 

{ubSy  öoba,  §oba  2.  n8l.  lippe. 

iudos,  d'udes:  asl.  öudo  wunder,  öuditi 
se.  n8l.  öudo.  öude2.  ^uditi  se.  b.  öudo, 
plur.  öuda^  öudesa.  öudja  se  xb.  8.  öudO; 
pZur.  öuda^  ^udesa.  slk.  6ud.  08.  övodo. 
klr.  öudo.  wr.  öudo,  öud,  plur.  öudesy. 
r.  öudo.  ^udalcB.  —  lit.  öiudas.  Öudlti  s. 
magy.  csoda;  csuda.  alh.  ^ud^;  dudij.  rm. 
cudat.  mrm.  öud^.  se  öudisi  vb.  öudios. 
Neben  öudo  besteht  Studo.  p.  cudo,  daher 
Vit.  cudas.  r.  fiöudo.  Wie  divB  mit  diviti 
se,  so  hängt  öudo  mit  öuti  zusammen. 

duga-:  6.  öihati /aif^rn.  öi2ba.  p.  czy- 
ha6,  cziihad  w^  r.      klr.  6yhaty. 

dak-:  8.  öudati  hocken,  kauen},  m\, 
öuöeti  prip.  256.  (5.  6uöeti.  FerjZ.  p.  ku- 
cze6,  czupi6. 

^uka-:   b.  öukam  hämmern,  klopfen. 

^nknntt:   8.  öukundjed  urgrossvater. 

Önkfi :  Ii8l.  £uk  nacht eule  neben  8.  6uk. 

—  alb.  öuki   oi^co.     VergL  ö.  öuvik  dw^. 
m?.  Cuvik,  ^ovik§. 

£np-:  8.  öupav  sti^ppig.  cupati  rupfen. 
<^upa,  öuperak   büschel.    6aba   schöpf  der 
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henne.  6, 6up.  öupryna  schöpf,  p.  czupryna. 
wyczubi6.  klr.  öup.  öupryna.  öupryndij 
haubenüerche.  vyöuby ty  ieim  schöpf  nehmen. 
wr.  öuprina.  r.  öuprun'L  Stirnhaare,  öu- 
pryna :  c?ta!.  ver^Z.  ar.  öuprina  art  rüstung. 
—  lit.  öiuprlnas.  lett.  öupra.  öupis  ist 
wohl  d.  zopf.  alh.  öup§.  Mit  6up-  ver- 
binde ich  öub-:  ö.  öub  schöpf.  p.  czub. 
czubaty.  klr.  öub.  öubatyj.  wr.  öub. 
6ubka.  öuban.  r.  öub-B  dial.  dubatyj.  — 
Man  vergleicht  got,  skuft  haupthaar.  ahd. 
hüba  haube.  Man  beachte  wegen  des  6 
s.  6uba  schöpf  6ubast  behaubt.  6uba6a 
schopfhenne. 

£npi-:  b.  öupja  brechen. 

dnpni   klr.  peitsche.  —  zig.  öupni. 

£urllo :  r.  öurilko,  kozodoj  capri- 
mulgus.  —  Der  PN.  xipiXXo?. 

Surma  8.  remigium  mik.  —  it.  ciurma, 
fz.  chiourme  au>s  xsXsuaiJta. 

durfl:  r.  öun»  grenze,  öerezäun»  über 
die  maassen. 

ÖTanfl :  r.  övan'L  prahlen,  övanitb  sja. 
klr.  övannyj  stolz,  naövanyty  6a. 

Srara:  klr.  övarnyj  grässlich.  p.  po- 
czwara  fratze,  gesp&iist.  czwarzyd  sie  um- 
stände machen.  Man  meint  in  poczwara 
seien  potwora;  6.  potvora  und  o6wiara,  unter 
anderem' „hexe**,  vermengt.  —  lit.  poövora. 
magy.  ist  patvar  zurist,  das  av^h  kuman. 
ist  233. 

överka- :  n8l.  6vr6ati.  8.  cvröati, 
cvrcati  zirpen.  cvrÖak,  cvröak  art  insekt. 
6.  cvrknuti.  cvröeti.  cvrkati.  —  Vergl. 
magy.   trücsök,   prücsök,   ptrücsök   grille. 

dibantt :  asl.  öbban'B  sextarius.  Daneben 
ßbanx,  Övan'L,  ÖBvant.  övanovati.  övan'LÖij 
pincema.  2bani>cb  lecythus.  8.  d2ban,  iban, 
i^banj.  d.  öbdn,  dzbän,  2bdn.  p.  dzban, 
zban.  klr.  2ban,  zban.  övaneö.  wr. 
2ban.  r.  ibani».  ibanuSka.  —  ''^f^gy»  cso- 
bän,  czobäny.  rm.  zbank^  ventosa.  lit. 
zbonas,  izbonas,  uzbonas. 

^Ibrtt:  asl.  öbbrL  labrum.  nsl.  öe- 
ber.  öebrica.  b.  ö^b^r:  öabbr  mü.  148. 
8.  öabar.  5.  ober,  döber,  d^ber,  Aber. 
p.  diber,  ceber.  os.  övor  aus  öbor.  övje- 
f-en  zvberstange.      klr.  ceber.      wr.  ceber. 
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ar.  cebr'B.  r,  cebarb,  cebarka  dial.  — 
rm,  öub§r,  öib^r.  'magy.  cseber,  csöbör, 
csoborlö.  lü,  coberis  neben  dem  dunklen 
kibiras.  ahd,  zubar^  zwibar  gefäss  mit 
zwei  handhaben,  andere  meinen  „ein  von 
zweien  getragenes  gefäss^, 

dik- :  r.  proöknutb  sja  aufbrechen  (von 
knospen),  poöka  knospe.  Vergl.  8.  ökati^ 
(aökati  stochern. 

dlmell:  nsl.  ömelj^  Smelj  hummd. 
d.  ömel;  Stmel,  smel  schmele.  p.  czmiel; 
trzmiel,  66miel;  6miel  wäldbiene.  ob.  ömjela. 
ÜB.  tsmjel,  tsmjeil  mooshummel.  klr.  ömir. 
dimir,  ämir.  wr.  Söemef,  smer.  r.  §äe- 
melB  dial.  ^meU,  §meli>.  Danehen  nsl. 
ömrlj.  8.  strmelj  crabro.  Ein  dunkles 
wort. 

dlmß- :  nsl.  6meti(ömije)  schmerzempfin- 
den. Vergl.  r.  skomitb  in  gleicher  bedeutung. 
W.  skem-,  daher  nsLöbm-  aus  äötm-.  r.pri- 
äöemitB  einklemmen. 

SIpagü :  a8l.  ötpagi»  pectorale.  8.  öpag, 
Spag  tasche. 

^Iparogfl:  asl.  öbparogi»  ungula.  (i. 
öpdr,  Spar.   Vei'gl.  8.  öaporci  krallen. 

£lt- :  a8l.  6bt^,  ^isti,  selten  ^bsti.  Die 
w.  Ott-  kommt  vor  in  den  bedeutungen 
^zählen,  lesen,  ehren^,  iter,  durch  dehnung 
öitati.  öbtenije.  poöbtenije  neben  postenije. 
prißbtenije  O^tj^o?.  ött'L:  poöttii,  priöbti.. 
zvezdo6i>ti>.  öbtivB.  öbtij :  kniga  öbtija.  cbtbCb 
lector.  idoloöbtbcb.  öistb  zogr.^  öbstb  vene- 
ratio.  öbstivB.  öbstiti  colere.  öbsibnii.  öism§ 
numerus,  öislo  numerus  aus  öbt-tlo.  nsl. 
po§tenje.  dteti,  dtejem  zählen,  lesen,  bei  habd. 
gt6m.  Stivenije  zcM  meg.  itevilo.  öast.  öa- 
stiti.  öislo  zahl  lex.  rosenkranz  habd.  v  6i- 
slih  im^ti,  dislati  achten.  b.  Seta  zählen, 
lesen,  poöeten  geehrt.  poStuvane  Verehrung, 
poöitam  ßlr  etwas  halten,  öet  zahl.  po6et 
ehre,  poöest  ehrfurcht  ö'bstit  ehnoürdig, 
öeBten.  8.  Stiti,  öatiti;  (itati  lesen,  dast 
ehre,  gastmahl.  öazbina.  öasni.  ncöastivi 
teufel.  opoStiti  ehre  machen.       6.  ötu,  öisti 
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zählen,  lesen,  öitati.  poöet  zahl,  ouöet  ab- 
rechnung.  öesf,  gen.  cti,  ehre,  ctiti  aus  dstiti. 
pocta.  licta.  ctnf,  alt  öestn^.  ctnota,  cnota, 
öislo.  p.  czt§,  czyfi6  lesen,  czcionka  btich- 
Stabe:  asl.  *öbteiika.  czyta6.  poczet.  czeä6, 
gen.  czesci;  czci,  ehre,  czta,  uczta  schmaus. 
czci6  eliren.  nieczcid.  poczta.  czestowa6 
und,  durch  anlehnung  an  öenstü,  cz^stowad 
beehren,  bewirthen.  cny  ehrwürdig,  zacny. 
cnota  tugend.  ap.  czstny.  czsnota.  czyslo. 
kai.  töec  ehren,  öestovac.  polab.  cäte  er 
zählt.  08.  s6enje:  asl.  öbtenije.  öita6.  6es6. 
öislo.  ns.  cesö.  pocis  ehren:  asL^'^poöbstiti. 
pocny.  klr.  öytaty.  öes(.  cnota  aus  dem  p. 
öyslo.  öotky  korallen,  äöety  art  rechen- 
maschine.  öytavyj  (zchtbar.  wr.  öesö,  gen, 
ösci,  tsci,  ehre,  öesciö  bewirthen,  poöcivyj 
ehrlich,  uöta  schmaus,  bezecnyj  für  r.  bez- 
öestnyj,  cnota  sind  p.  uöcivo.  r.  ötu, 
öestb  lesen,  ehren,  öitatb.  söetb,  äöet'L  rec/i- 
nung.  öetki  rosenkranz.  öestb  ehre,  ötitb 
ehren  neben  öestitb.  öestovatb  bewirthen,  po- 
öestb  gastmahl.  potöevatb,  potöuju,  poäto- 
vatb  ist  asl.  poöbtovati.  öismjanka  dial, 
Öislo.  poöti  dial.  poöitaj  fast  ist  ein  imperaf. 
—  lit.  öiastis  ehre,  öiastavoti  bewirthen. 
Daneben  öiasnis  gastmahl,  paöesnis.  öesna- 
voti;  öiasnavoti.  cnata,  cnatlivas  aus  dem  p. 
Urverwandt  skaititi  zählen,  lett.  öastit  be- 
unrihen.  rm.  öeti  vb.  öinst^  aus  öbstb.  öin- 
sti  vb.  beöisnik:  asl.  ^beöbsibniki».  öislui 
vb.  poöitanie.  f^agy,  tiszt  amt:  vergl. 
m^zgy.  tiszta  und  asl.  Öistb.  ai.  öit.  Mit 
öbt  stehen  vielleicht  in  Zusammenhang  b.  öitav 
integer,  s.  öitav  neben  öiti.  kr.  öitovat. 
rm,  öitov.  öitav  würde  darnach  etwa  „ge- 
zählt^ bedeuten:  man  vergleicht  lit,  ketas 
durus,  sanus.  Die  gerade  zahl  wird  r. 
durch  öet'B  ausgedrückt,  dial.  öetka,  das 
gegentheü  ist  neöetb,  Wörter  die  mit  ölt  in 
Verbindung  gebracht  werden  können:  doch 
ist  dagegen  anzuführen  p.  cetno  (licho), 
daher  lit.  cetas.  klr.  cet  öi  lidka.  öataty 
sa.       wr.  ci  cot  ci  liäka. 


da 
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D. 


da  aal.  ut  ?va.  Manchmdhl  do:  do  i 
ucenici  tvoi  vid^H  zogr,  nsl.  da.  b.  da. 
dano  utinam.  koj  da  je  wer  immer  es  ist 
klr.  dakto  aiba  dekto  ttsw.  p.  niedaktory, 
lada  ktory.  Wcüirscheiiüich  von  einem  pro- 
naminalstamm  da.  Man  füge  hinzu  das 
hervorhebende  da:  r.  pokida^  pokidova, 
poki  qyousque,  potyda,  potydova,  poty 
eütisque.       os.  Stoda,  äto  quid.   d2eda  vbi, 

da«:  asl.  dati^  damb  axas  dadmi»  gehen, 
iier.  dajati.  davati.  da2da  datio.  danb  vecti- 
gal.  darB  donum.  daroviti,  dariti;  darovati 
schenken,  nsl.  dati,  dam.  davati.  udaja 
Vermählung,  daöa  tribut  habd.  dar.  darmo. 
darovati.  dareiljir freigebig,  zadavek  arrha. 
b.  dam,  dadna,  davam  vh.  ptc.  predaden. 
da2ba.  dan  Steuer,  dar.  darom  ohne  entgelt. 
darja  vh,  darba.  kr.  da6a  ung»  8.  dati, 
dam,  dadem.  davati,  dajem,  davam.  na 
udadbu.  nadodadba  zugäbe,  odaja.  da6a 
todtenmahl.  dar.  (^.  däti,  däm.  davati.  daä. 
dar.  darmo.  däcnj^.  p.  da6,  dam.  dawa6. 
daä.  dar.  zadar  umsonst,  darmo.  ka8. 
zdavanie  trauung.  os.  da6,  dam.  dava6. 
daä.  dar.  darmo.  ns.  daS,  dam.  davas. 
daö.  dar.  darmo.  klr.  daty,  dam.  davaty. 
danie  gift  (in  Podolien).  dan.  dar.  darom, 
daroma,  darmo.  darunok.  wr.  dad.  ptc. 
datyj,  dadzenyj.  dar.  darunok.  otdarunok. 
darma,  darmo.  r.  datb,  dam^B.  davatb. 
daca.  da^dbbog^  gottheit  der  Russen:  wohl 
„geber  des  reichthums^^ .  danb.  darb,  daromt. 
daritb.  —  rm.  danie.  d^ädie,  daidie.  dar. 
indar,  zadar.  d^rui  vh.  preda  vh.  tr^danie. 
alb.  darovit  schenken.  lit.  dfiti,  d&mi, 
dädu.  dunis.  dutis  gäbe.  pardAmi  verkaufe, 
lett.  döt,  dömu,  dödu.  ai.  da,  dadäti. 
gr.  3<i>,  8{8<i)(7t.       lat.  da,  dat. 

dada  b.  kindermagd.  8.  dadilja.  — 
iürk,  dada. 

dadosfl:  klr.  dados  haupt  einer  zigeur 
nerbande.  —  zig.  dados  vater. 


daga  p.  dolch.  Vergl.  nsl.  deglin 
habd.  6,  döka,  dyka.  —  vna^j^.  däkos. 
it.  daga.     Manches  ist  dunkel. 

daehü:  slk.  p.  klr.  dach  dacJi.  — 
Deutsch. 

dajakfl:  s.  odajaöiti,  odalaöiti  p*i^^eZn. 

—  türk.  dajak. 

dajlea,  daid^a  8.  onkel.  —  tiirk.  daj§. 

dakle,  daklem,  daklen,  dake,  dak 
8.  igitur,  itaque.  —  Man  vergleicht  rm. 
dak§  si,  postquam. 

dal-:  asl.  dalja  entfemung.  daljeje 
comp,  daljaje  comp.  naz.  225,  dalbni»,  da- 
lek'B,  dale6b  entfernt,  udaliti  entfernen,  dalb- 
stvo.  dalbnb  der  in  der  ferne  ist.  comp. 
dalbnjaje  naz.  273.  dalina  länge:  dalina 
i  sirina  bus.  662.  nsl.  dalje  comp,  daleö. 
dalja  entfernung.  b.  daiek,  daleö.  8.  da- 
leko.  6.  däl  die  weite,  daleky.  p.  dal  m. 
dala/.  dalszy  comp,  daleki.  polab.  dolek. 
nadolej.  08.  ns.  daloki.  klr.  dalekyj.  wr. 
daleko.  r.  dalb  /.  dalb§e  comp,  dalitb. 
dalbnij.  dalekij. 

dalakfl:   b.  8.   dalak   müzverhärtung. 

—  türk.  dalak. 

damga  b.  zeichen,  s.  danga,  dagma. 
r.  tamo2nja.  ar.  tamga;  daher  auch  r. 
denbgi  geld.  —  türk.  damga,  tamga.  lit. 
tamo^na. 

dara:  ns.  nedara  ungesundheit,  Schäd- 
lichkeit,     p.  niezdara,  niedolega. 

darda  nsl.  kr.  s.  ö.  p.  vemtum,  lourf- 
spiess.  —  fficigy'  därda.  rm.  dard§.  Vergl. 
ahd.  tart.       it.  dardo. 

dava  b.  s.  process.  —  türk.  daVa. 

dav^  asl.  olim.  davbni»  antiquus.  nsl. 
dave,  da  vi  kurz  zuvor,  heute  friUi.  davesnji. 
davno.  b.  odeve  in  der  früh,  ot  davna, 
ot  damua.  s.  davno.  (J.davny.  p.dawny. 
klr.  davi,  davida,  daviky  heute  früh,  einst. 
daviöa.  r.  dave,  davja,  daveca,  davica 
vorher,  davnij.  davno.  davniSnij. 


davi- 


dayi- :  asl.  nsl.  s.  daviti  tcürgen, 
b.  davja  vb,  6.  däviti.  p.  dawi6.  ob. 
daji6.  ns.  davi6.  klr.  davyty.  r.  da- 
vitb.  —  lit,  doviti  quälen,  antreiben,  got, 
af-daujan  abmatten,  ahd.  touwen.  daviti 
ist  verwandt  mit  nhd.  tod,  todt. 

darori  asl.  davon  muhe  o  stefani 
dbni  §to  patifab  otb  vasb.  Ea  acheint  eine 
interjeciion  zu  sein.       s.  davon! 

de  r.  Partikel  zur  bezeichnung  der  rede 
eines  andern :  ont  govoritb,  ja  de  ne  pojdu 
de,  chotb  de  cho§b  d6laj.  Daher  deskatb, 
das  de-skazatb  sein  soll,  de  wird  mit  d^- 
jatb  in  Verbindung  gebracht    VergL  moH. 

debelfl:  asl.  debel'b  dick.  Daneben 
dobeH.  dobelbstvo.  nsl,  b.  debel.  s.  de- 
beo.  klr.  debeiyj  stark,  fest.  r.  debe- 
lyj.  Vergl.  dobrb  und  udobeleti  tichonr. 
2.  97. 

deblo  nsl.   s.  stamm.     Vergl.  steblo. 

degtttl:  d.  dehet,  gen.  dehtu,  harz; 
Wagenschmiere.  p.  dziegied  birkentheer. 
klr.  dehof;  dohot;  deche6  ung.  wr.  dzeh- 
ci6  betheeren.  r.  degotb.  —  lü.  degutas, 
dagutas.  magt/.  deget,  dobot.  rm.  degot, 
dohot.     lit.  degti  brennen,     ai.  dah. 

dekantt :  d.  d^kan  decanus.   p.  dziekan. 

delb-:  asl.  dl^bb^  (dl'bbsti)  scalpere. 
izdHbati.  nsl.  dolbem,  dolbsti.  izdoben 
boh.  zdubavati.  b.  dHba,  dli>baja  vb. 
dliibcj  einschnitt,  kr.  delbem,  dlist  av>s 
dISbsti.  8.  dubsti.  dubeniea.  6.  dloubati 
(podlubati,  podlabati).  v^dlab  atis  dolb-, 
durch  steig,  dlubna.  slk.  dlbsf.  p.  diu- 
ba6.  klr.  dolbaty.  dolbalo,  dolbaö  specht. 
wr.  dluba6,  dolbi6.  r.  dolbitb.  -4w/delb 
beruhen  nomina  durch  to,  das  an  delb 
und  an  das  gesteigerte  dolb  antreten  kann. 
I.  delbto,  daraus  nsl.  dlßto,  dletvo.  gletva 
steier.  izdietiti.  b.  dleto,  delto  bog.  für 
dlxte.  gleto.  bleto,  klßto.  s.  dlijeto,  glijeto. 
//.  doIbtO;  daraus  asl.  dlato  meissel.  b.  diato. 
d.dläto.  p.dloto.  os.blocko.  ns.  blodko. 
r.  doloto.  dolotitb.  —  rni.  dalt^.  alb.  dalt. 
ags.  delfan.  ahd.  telpan.  preuss.  dalp- 
tan,  entsprechend  dem  slav.  doIbto. 

delgfl  1.:  asl.  dHgi>  lang,  podbga, 
podHgTi  secundum:  fz.  au  long,  le  long, 
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Selon,  rw.  deling^.  Darauf  beruht  poh^g^. 
nsl.  dolg.  dlg  rib.  poleg,  polgi.  b.  dl'bg.  na 
dHi.  kr.polag,  poleg:  vergl.  odlag  ausser: 
nimamo  kralja  odlag  cesara  ung.  izlag. 
s.  dug:  aU  polbgf.  d.  dlouh^.  -dlou2iti 
verlängern  neben  -dlu2iti  verschulden,  dlhy 
dial.  p.  dlugi.  podfaig.  wedlug.  wzdhi2. 
polab.  d&u^y.  os.  dolhi.  doU.  ns.  dhijki, 
dlejki.  päedlejäyÄ.  klr.  dolhyj.  vzdolä, 
upodolä.     wr.  dolhij.   vodluh,      r.  dolgij. 

—  magy.  podluska.  ai.  dirghas:  gh  velar. 
zd.  daregha.  gr.  lokixoq.  Man  vergleicht 
lit.  ilgas.    valug  aus  dem  p. 

delgfl  2.:  asl.  dl'bg^  schuld,  dl'bib 
schuldig.  dHgovati.  nsl.  dolg.  dol2en.  dul- 
govanje  meg.  dugovanje  habd.  negotium. 
b.  dlrbg.  dHien.  dH^ndja  schulden.  iHi 
schuldig  bulg.-lab,  s.  dug.  2.  dluh. 
p.  dlug.  kai.  dargac  schuldig  sein,  polab. 
däug.  OS.  dolb.  ns.  dhig.  klr.  wr. 
dolb.  r.  dolg^.  zadol2atb.  —  '>nagy.  do- 
log  Sache,    got.  dulgs. 

dellja  b.   s.   krieger.      s.  deli  kühn. 

—  türk.  doli. 
delmno:  as.  dlbmno,  woraus  dumno, 

duvno.  —  gr.  AeXjjiCvtov,    lat.  Delminium. 

delpintt:  s.  kr.  dupin.  —  IcU.  del- 
phinus. 

dely,  del-bvb,  gen.  dl-Bve,  asl.  fass. 
dlbve  pat.-mih.  160.  dblevi,  dblbvi  naz. 
57.  143.      b.  delva  grosser  irdener   topf. 

—  Vergl.  lat.  dolium.  In  prinositb  käme- 
nije  delbvi  hom.-Saf  9.  scheint  Verwechs- 
lung von  7;(6o^  mit  TiuOfJii^v  stattgefunden  zu 
haben. 

demirtt:  s.  demir  eisen,  demirli.  — 
türk.  dömir. 

denglica:   b.  degUca. 
angelica^  daraus  klr.  dzengef. 
klr.    djahyr.        wr.    d^ahif. 
djaglica. 

dengna:  p.  dzi^gna/.  pZur.  n.  mund- 
faule. 

denkü:  (i.  dök,  dika  dank.  slk.  djak. 
p.  dzi§k,  dzieka.  os.  d2ak.  ns.  ijek. 
klr.  djaka.  wr.  dzjaki.  vdzjaönyj,  aus 
dem  p.  vdzenönyj.  —  preuss.  dinckun  acc. 
lit.  deka.     nhd.  dank.      ai.  dieö  /.  delibe- 


p.  dzi^giel 
OS.  d^ehel. 
r.    djagilb. 
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ratio  vergl,  mit  mhd,  dinc(g).      klr.  dickyj 
etica  „Schiedsrichter^^  ist  r.  ddtskij. 

dentela:  nsl.  detela  klee.  b.  dete- 
lina.  8.  djetelina.  d.  d^tel,  jetel,  jete- 
lina.  p.  dzi^cielina.  os.  d2e6el.  ns. 
2ichelina:  zweifeUiaß,      r.  djatlina. 

deutln :  asl.  detH^  detel'B  picus.  nsl. 
detcl,  gen.  detia,  detela.  8.  djetao.  d.  datel. 
p.  dzi^eiol.  dzi^giel.  kal.  dzecol.  os. 
d2e6elc.  ii8.  zeielc.  klr.  djatef^  djaklyk, 
jetef.  r.  djatelb.  —  Vergl.  lett,  dimt 
dröhnen, 

der-:  asl.  devs^,  dbrati  sdndere,  drSti 
aus  derti  ravAen,  Dwrch  erste  steig,  raz- 
dorB  Schisma;  durch  zweite  steig.  udarB 
impetus.  ndariti  schlagen;  dwrch  dehnung 
razdirati  aus  razd^rati :  daraus  dira,  dirja, 
dera  scissura  loch,  draöi»  scdiunca.  nsl. 
dreti;  derem.  kozoder.  voloder.  drtje  colica 
lex.  predor  durchbruch.  udar  schlag,  uda- 
riti  nAen  udriti.  udrihati  prügeln,  razdi- 
rati, daneben  razdSrati.  podirki/eteen.  Man 
beachte  oderati  se  durat. :  kaj  se  tako  nad 
d^tetom  izderjeä?  dera  loch  ung.  draka 
rauferei.  b.  dera  schinden,  deraö.  udar. 
udija,  iidarja  vb.  razdiram:  vergl.  dirjam 
berühren  Vinga.  draka  gestrüpp.  kr.  udo- 
rac,  uderac  schlag  ung.  udriti.  s.  dri- 
jeti,  derati  reissen.  razadrti  juJc.  59.  pro- 
drde  493.  dera  riss  im  zäune,  izder.  Alt 
iivoderB.  razdör  Zwietracht,  odora  beute, 
gewand.  udorac  angriff,  dernuti.  udnr.  uda- 
riti,  udriti.  dirati,  damuti  berühren,  dira 
loch,  odor,  oAir  plünderer.  drnuti  ein  wenig 
essen,  drljati  eggen,  draöa  domstrauch. 
d.  dem,  driti  reissen.  dru,  dfiti  schinden. 
drt  feilstavb.  padrf.  drtina.  draö  dünnes 
brett  uderiti.  n^dor  knollen  am  körper. 
rozdirati.  dIra.  dSravec  art  pflanze,  dräö 
räuber,  drav^ :  drAti  und  df iö :  driti.  odra 
morbilli,  konSdra.  p.  drze6,  dr§.  dar- 
n%6.  zadral,  zadarl:.  wydartek.  obdartus. 
odartki  raui.  na  udry.  idzier.  zadzier  an- 
riss.  zadra  schieferchen,  odra  maser.  dzior, 
dzier  gröbster  abgang  von  flachs  oder  hanf. 
zderzyd.  drai&,  dranica  dünnes  brett.  wy- 
dranina  raub,  rozdzierad.  dziora,  dziura. 
draez,   zdzierca.    draka  rauferei.      polab. 


dere 

d&ra  loch,  os.  dfe6.  zadora  hader.  dyric 
schlagen,  vudyr.  draö  schinder.  ns.  dfeS. 
rozdora  ausgesprwste  sache.  deri6  schlagen. 
Äjera  loch.  klr.  derety,  derty,  draty.  nadra 
wundgerissene  stelle,  zador  zwist.  drany6a, 
demy6a.  nadyraty.  obdyrstvo  schinderei. 
dira,  dura,  Jara  loch,  draka  Schlägerei,  drala 
daty  reissaus  nehmen,  derf  grobes  mehl. 
wr.  dzer6,  dra6,  dzeru.  nadzörtyj.  zdzerca. 
zadzera.  dzeruha  grobes  gewebe.  dor  bretter 
coli,  zador  zank.  vzdzira6.  vydzirstvo  raub. 
diura  aus  dira.  dziravyj.  r.  dratb,  deru. 
sden»,  sderSi  dial.  derjuga.  drant.  dranica. 
dertica.  odörL,  odrani»  Schindmähre,  obdera. 
razdorL.  zadorL,  lizdort  dial.  dorB,  derii 
für  rospadb,  poSinokrb.  derba/ür  nova  pa- 
Sija.  dermo  für  kaH,  pomet'B.  demutb 
dial.  udarB.  udaritt.  udyritb  dial.  diratb. 
dira,  dyra.  izdirka.  obdira.  —  fnagy.  odor. 
zidor  Stänker,  dränicza.  deröeze:  vergl. 
daröcz  Sackleinwand,  daher  s.  doroc.  rm. 
odor  Tdeinod:  vergl.  it.'  roba  aus  raub. 
dra6in§.  Ut.  diriu,  dirti.  dema,  zu  dem 
p.  drai&  in  keiner  nähern  beziehung  steht, 
lett.  dirät.  got.  tairan.  ahd.  ziru  destruo. 
gr.  lep :  Sepb),  3e{pü>,  Bopa.  ai.  dar  (dr^ämi). 
dara.  zd.  dar.  Aus  dem  poz,  paz  für 
po,  pa  und  der  entsteht  asl.  pozden,  po- 
zderije,  pazderb  stipvla,  stupa.  nsl. 
pazder,  pozdSr ;  pezder  /.  age.  b.  paz- 
der,  pBzder  m.  s.  pozder.  6.  pazdero. 
pazder/.:  vergl.  padrf  abfalle  des  flachses. 
p.  paidzior  m.  paidzierz  /.  o8.  pazdi^ef. 
ns.  pazdief*e.     klr.  pazd^&irja.     r.  pazdira. 

—  magy.  pazdorja.  rm.  pozd§r§e.  Ebenso 
6.  pad^ra  schinder.  r.  padara,  podara 
stürmisches  wetter :  daher  p.  paidziemik 
october.      wr.  pazdzernik. 

dera  nsl.  lohn  ohne  kost:  pri  deri  dSlati. 

—  Tihd.  dar/,  bair.  Vergl.  lit.  dereti  dingen. 
derba-:  d.  drbati  kratzen.    Lautfolge 

unsicher.  —  ''n.agy.  durboncza  fricatio. 

derb!-:  ö.  drbi  debeo.  os.  dyrbje6. 
ns.  derbiÄ.  —  ahd.  durfan.  mhd.  dürfen. 
Hinsichtlich  der  bedeutung  ist  d.  müssen 
und  nsl.  morati  zu  vergleichen. 

dere  ns.  ffut.  os.  def-e.  -  Vergl. 
mhd.  dsere  pausend. 


derg- 

derg- 1. :  aal.  der^ati  aus  dergeti  halten. 
drBiava  r-pvßi;'^  reich,  nsl.  dri^ati.  deiela 
neben  dr2ela  ung.  zadrga  schlinge,  b.  drB^a 
vb,  drB^aiika  concubine.  8.  dr2ati.  dr2ava 
besitz,  nädr^kati  hetzen,  d.  dr^eti.  n&dxi 
wasserhälter.  zadrhel  schlinge,  p.  dzieried. 
dzier^awa  besitz.  08.  d2er2e6.  nt.  isLT- 
2a6.  klr.  deri^aty.  dei^ava.  r.  der^ate. 
zadere2ka  dial.  für  zaderika^  ebenso  za- 
dor^atb  für  zaderiatb.  aal.  podrag^  fim- 
bria,  imitatio;  padra2ati  imitari  gehören 
'Vielleicht  kieher:  ot.  podrohi  säum.  Man 
vergleicht  ai.  darb,  drr^hsAi  festmachen.  Mit 
asl.  derzi  und  mit  lit.  dir2as  riemen,  pa- 
dir2is,  dirinas  stark  ist  deriati  unver- 
loandt.  gh  van  darh  festhalten  ist  velar, 
wenn  es  mit  drL^ati  zusammenhängt.  Hieher 
ziehe  ich  auch  asl.  S'BdrBgnati  retinere. 
r.  dergatb,  dergnutb,  demutb  zerren,  sudo- 
roga  krampf  aus  -dorga  (ein  asl.  -draga 
gibt  es  nicht),  dergota  krampf.  wr,  dzer- 
hanud.  dorfaa6.  p.  dzierga6  knoten  schür- 
zen, dzierg,  zadzierzg.  zadziergn^d,  za- 
dzierzgn^6  zuknüpfen,  kai.  zadzerzgnanc. 
zadzerzga.  polab.  derzol.  derg  halten  ist 
vielleicht  von  derg  zerren  zu  trennen»  — 
ndL  tergen.      rihd.  zergen. 

derg-  2.:  nsl.  drgnoti  reiben,  drgaj- 
äati  stark  reiben,  zdrgnoti  corradere  lex. 
drgljati  krabbeln,  sodrga  da^  zusammen- 
gescharrte.  b.  drBgljo  kratzer.  drigna 
se  krätzig  werden.  klr.  derhaty  hecheln, 
raufen.      ö.  drhati  räufeln,  drhlen  raufe. 

derkaöl:  klr.  derkaö  rallu^s  crex. 
p.  derkacz,  nicht  p.  wr.  dzerhaö  neben 
draö.      r.  dergaöi. 

derkoll:  asl. drikolb prü^eZ.  drBkolije. 
d.  drkoli.    Ursprung  und  lautfolge  unsicher. 

derl«:  asl.  drBlenije  Tu<po;,  aXai^ovsia 
ja^tatio.  derl-  hängt  vidleicht  mit  der% 
zusammen.  Vergl.  formell  s.  drljanöiti  vb. 
beharrlich  betteln. 

dernektt ;  s,  demek  markt,  messe.  — 
türk.  d^im^k. 

dernka- :  nsl.  dmkati  klirren,  b.  drsn- 
kam  wolle  schlagen,  schwätzen. 

dernfl  1.:  asl.  dr-Bin»  rasen,  nsl.  drn. 
d.  drn.       p.  dard.       kai.   dzarna^   dama. 
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OS.  dorn.  ns.  dern.  demo.  klr.  deme. 
odemyty.  r.  dem'B.  demina.  —  lit.  dirfci 
rasen  abstechen.    Vergl.  der-. 

dernfl  2.:  nsl.  drSn  comv^  mascula. 
b.  dren.  dr^nka.  s«  drijen.  6.  drin, 
p.  derei&.  derenia  aus  dem  r. :  krzew  ruski 
albo  podolski.  os.  d/*en.  klr.  deren,  de- 
renky  die  frucht  davon.  r.  deren-L.  — 
ahd.  tirnpauma.  nhd.  dial.  dernlein,  dier- 
lein,  terling. 

derpa-:  b.  drLpam^  drxpna  ziehen, 
schleppen,  reissen.  dritpuiiilunatique.  s.drp- 
nuti;  drpatiy  drpiti  reissen.  nsL  drpati, 
drpkati  bröckeln. 

ders-:  nsl.  drstev,  drsten^  drstelj  kies, 
sand  zum  kesselreiben.  Vergl,  ö.  drsnaty 
ravh,  grob  aus  drst-.  p.  dziarstwo,  zdziar- 
stwo :  daneben  drz^two  kies.  nsl.  d.  und 
p.  dziarstwo  können  mit  ders-  vereinigt 
werden.     Abweichend  ist  r.  dresva. 

dersa-:  nsl.  drsa  streifen,  drsavnica 
schleif  bahn,  drsnoti.  spodrsnoti  se  labare 
lex.  Dasselbe  bedeutet  dröati.  driöavnica. 
8.  drsati  se,  drsikati  se. 

dersti- :  b.  dristja  walken.  dr'Bita 
walke,  Walkerei.  —  rm.  d^rst^,  dirst§  UKilke. 
dersti  vb.  drestellarü.  TptartaXa  dan.  31. 
dib.  drstil.  ngr.  drsteli  pu.  Vergl.  nsl. 
drstiti  streichen  (von  fischen). 

derstrfl :  asl.  drBstrL.  —  gr.  8op6- 
crcoXov. 

derstlnfl :  (i.  drsen  rauh,  drsnaty^ 
drstnaty  holperig. 

dertfl:   s.  dert  sorge.  —  türk,  d^rd. 

derTO :  asl.  nsl.  drevo  bäum.  s.  dri- 
jevo.  d.  dfevo.  d?evce  spiess.  p.  drzewo. 
drzewce.  os.  dfevo  holz.  ns.  dfovo. 
klr.  derevo,  drevo.  dervodzubka  neben 
diubderevo  specht.  derevnja.  derevity,  de- 
reveriity  erstarren,  wr.  drevo.  r.  derevo, 
drövo.  dre volaz-B  dendrocofeip^e«.  drevö/oÄr- 
zeug.  —  lit.  derva  kienholz.  and.  tyrvi 
kienholz.  Neben  dervo  besteht  der  stamm 
drüvo:  asl.  drsva  holz.  nsl.  drva.  b.  dn»vo 
bäum.  drBva  holz.  s.  drvo  bäum,  drva 
holz.  ö.  drva.  p.  drwa,  gen.  drew.  drewno 
neben  drzewno  stück  holz,  drewnja  n^en 
dem  r,  derevnja  holzplatz,  drewutnia^  drwal- 
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polab.  dräva.  klr.  drova,  dryva^ 
d]frva.  wr.  drovy.  r.  drova.  Ursprüng- 
lich ist  dervo  bäum,  drüvo,  meist  plur.^ 
holz.  —  Dem  dervo  steht  ai.  däru^  zd, 
däurUy  gr.  §6pu  aus  Sepu,  and,  tjrr  föhre, 
air.  daur;  dem  drüvo,  ai.  zd.  dru,  gr. 
Bpu<;,  got,  triu  gegenüber,  r.  derevnja  dorf 
erinnert  an  lit.  dirva  acker,  klr,  dyvde- 
revo,  daraus  dyndera  stechapfd»  VergL 
p.  dziedzierawa,  woßir  andei*e  dzieÄdzie- 
rzawa   bieten,      klr.  boMerko  götterbaum. 

derzga :  s.  drijezga  art  pflanze.  Man 
vergleicht  r.  dereza  robinia  frutescens. 

derztt :  aal.  drBZ'B,  drLZ'Bk'L  kühn. 
drbzn^ti,  dnzati.  nsl.  drz.  drzen.  b.dn>z- 
navam  vb.  ö.  drz^.  drznouti.  p.  darzki 
neben  dziareki  rasch,  muthig.  kai.  dzirzi. 
klr.  derzkyj.  r.  derzkij.  —  lit.  dr^sti 
sicA  erJ^hnen.  dr^ns  kühn  zeigt  s  und 
eine  andere  lautfolge,  rm.  d^rz^  dirz.  in- 
dr^zni  vb. 

desen :  asl.  desetL  zehnter,  des^tb  /. 
subst.  zehn,  dva  des^ti^  des^te  zwanzig,  tri 
dcseti;  des^te  dreissig.  pett  deB^tb  fünfzig. 
ml.  deseti,  deset.  (^,  desdt^r^.  deset.  de- 
sitka.  p.  dziesiaty.  dziesi^6.  dziesiQtka. 
polab.  desoty.  desät.  ob.  d^esaty  usw. 
—  lit.  deäimt,  inded. :  älter  und  hie  und 
da  noch  jetzt  deSimtis  /.  wie  des^ti».  de- 
setkas  ist  entlehnt.  lett.  desmit  aus  des- 
mit(i)8  m.y  zuweüen  /.  arm.  tasn  aus 
tesn.  ^c{.dasa.  ^r.  Bix«.  2a^.decem.  air. 
deich(ii-).  cymr.  dec.  Man  beachte^  dass 
in  dev§-tTi  und  de8§-tB  das  suffix  tb  an 
en  (em)  antritt:  vergl.  pet'B;  sedm'L  und 
osmi»  aus  penk^  sebd  und  ost. 

desna  asl.  Zahnfleisch:  wohl  desna. 
nsl.  desne  neben  diasna.  kr.  desna  mandi- 
bula.  s.  desni  plur.  f.  desna  Stuili.  d.  dä- 
BTL^,  d&sef^,  ddsno ;  alt  dsian^fauces.  p.  dzi^- 
sla  plur.  fauces.  os.  diasna :  daneben  diasno 
gaumen.  ni.  iesno.  klr.  jasny.  r.  desna 
für  b.  vÄnci.  —  Man  vergleicht  mit  unrecht 
ai.  dag,  dang  beissen. 

desintt:  asl.  desbn'B^  dosbrn»  recht  dex- 
ter.  b.  desni.  s.  desni.  —  lit.  deSine. 
got.  thaihsva.  ai.  dakäi^a.  zd,  dadina. 
Uxt.  dexter.     gr.  2e^t6^.    Damit  hängt  viel- 
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leicht  asl.  desiti,  dositi  finden,  s.  desiti 
treffen,  udes  Unglück  zusammen. 

deSertt:  klr.  r.  deSevyj  tooUfeil. 

dera  s.  kameel.     ö.  Cava.  —  türk.  divi. 

deren:  asl.  dev^tL  neunter,  dev^tb 
neun.  nsl.  deveti,  devet  usw.  dsl.  de- 
venti.  b.  devet.  s.  dSveti,  dSvet.  il.  de- 
y&tf,  devöf .  p.  dziewi^ty,  dziewi§6.  polab. 
desoty.  devät.  klr.  devjatyj.  devjanosto 
neunzig.  r,  devjatyj.  Man  beachte  tri 
devjatb  bogatyrej  volksl.  —  lit.  devini  m. 
lett.  deviÄi  m.  Dem  d  steht  n  gegenüber: 
preuss.  nevints.  ai.  zd,  nava.  gr.  ivvia. 
lat.  novem.  air.  n6i(n).  got.  niun.  arm. 
inn.  Man  merke  s.  devesilj  art  pflanze. 
p.  dziewi^csH.  dziewiosl  eberwurz,  daneben 
dziewiesi},  dziewiesiol,  dziewi§6sil  riese 
mit  neunfältiger  manneskraft.  r.  deve- 
sili»  inula  helenium:  woJd  unrichtig,  klr. 
dyvosyl  echter  alant.  b.  babini  devetini 
alter  weiberschwatz.  Vergl.  s.  nevesilj  art 
pflanze,  lit.  debeslla  königskerze.  devln- 
maciS;  devinspieke  neunkraft, 

dS-  1.:  asl.  d^üponere.  kamo  se  d^li» 
jesi?  dejati  agere.  Den  praesensformen  liegt 
d^  oder  ded  zu  gründe:  ddj^,  de2d%  aus 
dedj%:  lit.  dedu.  ode2deni  vestitus  ist  sin- 
gulär.  iter,  d^vati.  In  den  ableitungen 
durch  T»  kann  de  seinen  vocal  verlieren: 
ohiido  thesaurus.  fnnsLdsiadditamentum.  Die 
W.  hat  ausserdem  die  bedeutung  „dicere^^ : 
dejeäi  li?  ain'?  quid  aisf  d^j  li?  wie  ain^  f 
auch  für  den  plur.  ne  dSjte  ist  „sinite, 
la^seV^ :  ne  dßjte  detij  prihoditi.  dobro- 
deja  /.  detb  that.  d6t^lb  actio,  dodejati 
molestum  esse,  nadcjati  se  sperare.  nadeida 
spes.  odeti  vestire.  odeida  vestis,  prideti 
afferre.  pridevi.k'L  cognomen.  nsl.  dßti, 
djati  (dejati),  d^nem  ponere.  po  zlu  deti 
pessumdare.  djati,  d^mfacere,  dicere:  teiko 
mi  de  (für  deje).  deven  (diven),  djan. 
nedel  f eiertag.  nedelec  abgeschaffter  feier- 
tag.  devati.  pridevek  zuname.  nadjati  se, 
nadcjati  se  hoffen,  nada  erwartung.  iz  ne- 
nade,  iz  nenada.  nado  stahl,  naditi.  odS- 
tel/.  decke,  odetev,  odetva,  odevka.  zdelo 
incantatio.  prid  eomm^dum :  daneben  prud. 
niö  prida  61ovek.  priditi,  pruditi  prodesse. 
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priden.  sodl  impar.  meg,  ist  wohl  södcv.  lih, 
liä  ali  söda?  paar  unpaarf  dal.  ne  de  krada 
noli  furari.  nadezcn  spes.  b.  dena,  d^- 
vam  legen,  ne  d6jte  bi  siepi  seid  nicht 
blind,  doddja^  dodSvam  hindern,  nadeja 
se,  nadevam  se  hoffen,  nadei^ba.  nadja  an- 
stücken, odeida  mil.  66.  prid  mitgifi.  ne 
dej  lass  mich  in  ruh.  nedelja  sonntag, 
tvoche.  kr,  dim  dico.  dir,  nudir  (d6j  2e). 
8.  djesti,  djenem,  djedem  (nicht  aal.  de^d^) 
aufschobern,  dede,  ded  fac,  fac:  dßj  döj. 
nadjeti,  nadjesti^  nadjevati  figere.  nadev 
füllsel.  nad;  nada  hoffnung.  nadati  se  hoffen. 
nado  stahl,  naditi  stählen,  odjeti,  odjesti, 
odjenuti,  odijevati  bekleiden.  odje6a.  odijelo. 
pridjeti,  pridjesti,  pridijevati.  pridjevak. 
sadjeti,  sadjesti,  sadijevati  aufschobern. 
nedjelja  sonntag.  d.  diti,  d^ji  ihun.  diti, 
dim  sagen,  naditi,  nadSji  füllen,  reflexiv 
hoffen.  näd6je  hoffnung.  nenadäiy  unver. 
tntUhet.  nazdati  se  hoffen,  obnaditi  ködern. 
oditi,  od&ji  bedecken.  odSv.  zditi,  zdöji  thun. 
p.  dzia6  (dejati).  kolodziej.  dzieje  geschickte. 
dzienica  geidrks  der  bienen.  dzianica  für 
tkanina,  opona,  plachta  zof  nadzieja. 
nad^ba  z  nienadzka.  odziedza.  odzie2.  od- 
ziew.  odziewa6.  polab.  sädat  thun,  v&zdet 
sä  sich  anziehen.  08.  d2e6  sagen,  nur  im 
impf  d2ach,  d2e§e.  nad2e6  so,  nud2ije6  so. 
nad2ija.  zda6  so  scheinen,  ns.  ias,  ieju, 
^ejorn  sagen,  ziofej.  na^e6  se.  zdai&  se 
scheineti.  klr.  düty  thun,  stellen,  odity, 
odijaty  ankleiden,  nadjja.  z  nenacTijky. 
nena6ka  pisk.  ponadyty  sa  Aojfe»?.  nadyty 
ködern,  odjahaty  anziehen,  odjab,  ode2a, 
odija  kleid.  de  partikel  für  r.  moli».  wr, 
dz6jka/f/rr.molva.  prinadaX:ö'(26r.  nadzeia, 
nadz6ja  hoffnung.  nenacki.  nedzefa.  r.  detb. 
dßvatb.  d6j  that.  nadeida,  nadeja.  zlodej. 
de  in  der  bedeutung  ^inquit^.  nadejatb  sja. 
nade2da.  ode2a,  odeva  neben  asl.  ode2da. 
Hieher  gehört  zadeiitb  für  zadetb.  vzdy- 
nutb,  vzdytb  erhd)en.  Vergl.  asl.  s^di»  vas, 
Judicium.  r.  sudeja  flacon.  —  lit.  deti, 
demi,  dedu.  devcHi  kleider  tragen,  dedineti 
legen,  abdas  kleid.  iidas  schätz,  indas 
gefäss.  u^das  ausgäbe,  priedai  darangäbe 
beim  kauf  sind  zu  benrtheilen  wie  asl.  obi^do. 
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nsl.  prid.  lett.  d6t.  Mn  im  lit.  ausgestor* 
benes  wort  ist  ''^d^klas,  das  ursl.  d£-tlo  lauten 
und  etwa  das  „hinzugefügte^  bedeuten  würde, 
man  bezeichnet  damit  eine  aushilf  ssteuer :  to 
CO  nazywalo  si^  w  Polszcze  pomocne,  miaio 
w  Litwie  imi§  dziakla.  klr.  djakio.  sudas 
va^  ist  entlehnt,  nodeje  hoffnung.  nedele. 
lett.  d6t,  d&ju.  tnagy.  nädol  stählen,  rm. 
nad^  appendix.  n§di  vb.  n^deide.  n§d^i  vb. 
zadi§,  zskgi^  praeligamen.  od§2die.  dodijalQ 
bdästigung.  n^d^Sdoi  vh.  odeaI§  decke, 
alb.  uzdaje  fiducia.  got.  d3-.  dsths.  ahd: 
tä-.     ai.  dhä. 

dß-  2.,  eigentliche  W.  di,  erscheint  in, 
dieser  form  vor  consonanten,  in  der  form 
doj  vor  vocalen:  I.  dS.  atl.  dSt^  kind, 
eig.  Säugling  voti  *d6t'L.  d6tb  coU.  kinder. 
detbca  deminut.  d^tidtb.  nsl.  dSte.  deca. 
detiö.  dekla.  dsl.  deten  to.  b.  dete.  dc- 
tence.  d6ca.  dSöina,  d^öurlija  coli.  s.  di- 
jete.  djetence.  djeteSce.  djeca.  ö.  dit^. 
dStina  döcko  aus  d^tisko.  p.  dziecie. 
dzieci.  dzieciueb,  dzieciuk.  polab.  deta. 
deva.  devka.  es.  d2e6o.  ns.  ieke.  klr. 
dytja.  dytyna.  dity  plur.  ditva,  dStvaha, 
ditvora  coli.  wr.  dzetva  coli.  r.  ditja. 
deti  plur.  Mit  de  scheint  verwandt  zu 
sein  asl.  deva,  urspr.  das  kind,  der  Säug- 
ling loeiblichen  geschlechtes.  dSvaja.  nsl. 
devica.  dßjöla  meg.  b.  devojka.  s.  djeva. 
djevojka.  d.  dßvice.  p.  dziewiea.  dziew- 
stwo.  08.  dzovka.  ns.  ^ovka,  zevka. 
klr.  divka.  divöa.  divosnub  brautwerber. 
dlvosljuby  brautwerbung.  wr.  dzeva. 
r.  deva.  —  lett.  det  saugen,  dolas  söhn, 
got.  daddjan  aus  dajan.  ahd.  täjan.  tila 
zitze,  gr.  Otq:  eötjca.  öyjXi^.  ai.  dhä,  dha- 
jami.  //.  doj.  dojiti:  asl.  doiti  säugen. 
nsl.  kozodoj  caprimulgus  habd.  dojiti 
melken,  dojka.  b.  doja  satten,  s.  dojiti 
säugen,  saugen,  dojka.  d.  dojiti  säugen, 
melken,  p.  doji6.  kai.  dojnica.  polab. 
düji.  08.  deji6  melken,  podoj.  ns.  dojifi. 
dojka.  klr.  doity  melken,  dojnyk.  dojka 
zitze.  vydoj.  r.  doitb.  doivo  alt.  —  rm. 
dojk^.     niagy.  dajka.  dajna. 

d^dtt:    asl.   d6d'b   ai'us.   dedbnb   avi. 
nsl.  ded.  dedina  erbschaft  meg.      b.  dedo, 
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deda.  8.  djed.  d.  d6d.  d§dina.  d^dic 
erbe.  p.  dziad.  dziedzina.  dziedzi^.  polab. 
ded&n  des  et*ben.  oi.  di^ed.  ns.  ied. 
klr.  did,  gid.  didyfi.  dedlna  darf,  selo. 
dede  vater,  ditko  ieufel,  Vergl,  djadko  onkel. 
wr.  dzSd.  dzedy  die  aJiTien  (p.  dziady). 
dziedzmiec  platz  in  der  kirche  für  die  armen 
(alten).  r.  ded^b.  ditka  teufel.  djadja 
oheim,  —  lit  dedas  greis,  d^de  onkel.  Vergl, 
gr.  Oeio^.  xifOi].      'ntagy,  död. 

d^lo,  plur,  d^Ia,  d^lesa,  werk,  delati 
laborarey  lapidea  caedere,  drSvod^lja  zimmer- 
mann,  nsl.  delati.  drSvod^lja  habd,  b.  ddlo. 
delati  mit  der  axt  behauen,  8.  djelo.  dje- 
Ijati  schnitzeln,  d.  dilo,  dölo.  dölati  mocAen. 
p.  dzialo  arbeit,  dzialo  geschtitzstUck,  dzia- 
ia6  batien,  dzieio.  polab.  dolü  ns.  ieio 
uierA;  uncJ  werg.  klr.  dilo.  r.  d£lo.  Die  ab- 
leitung  des  wertes  dSlo  von  de  scheint  falsch 
zu  sein :  ein  d^dlo  kömmt  nicht  vor,  d61ati 
Aa^to  ursprünglich  die  bedeutung  „eine  künst- 
liche arbeit  verrichten,  steine,  bäume  be- 
hauen^. Dies  fuhrt  auf  lit,  dailus  zier- 
lich, woher  daiUnti  glätten:  darauf  deuten 
auch  einige  von  den  angeführten  bedeu- 
fungen.  Damit  stimmt  rum,  delnik  elegans 
überein.  Allerdings  hat  die  Wortfamilie 
nach  und  nach  eine  aügemeinere  bedeutung 
„arbeit,  arbeiten^'  erhalten.  Daher  atl. 
neddlb  oepyo^.  ned^lja  sonntag,  der  nickt- 
arbeittag,  nsl.  b.  ned^Ija.  8.  nedjelja. 
L  nedäe.  p.  niedziela.  polab.  nedefa. 
08.  nödiela.  klr.  nedlla.  r.  nedelja.  — 
lit,  nedele^  nedel  dene.  leit,  nedefa.  Der 
name  für  sonntag  bezeichnet  zugleich  die 
woche,  im  asl.  nsL  b.  ö.  08.  r.  Itt,;  ebenso 
im  leit, 

dßitt  1.:  a8l.  d^H  theil,  dSliti  theilen, 
nsl.  dßl  d61iti.  prSdel;  prSdal.  b.  del. 
delja  vb,  dSlba.  8.  dijel.  d.  dil.  döliti. 
p.  dzial.  08.  d2el.  n8.  iel,  klr.  dilyty. 
wr.  dzdl.  r.  dSH.  delitb.  Der  voccd  6 
soll  durch  assimüirende  einwirhing  eines  i 
oder  j  der  folgenden  silbe  entstanden  sein. 
Das  dem  S  zu  gründe  liegende  e  eingibt  in 
der  steig,  o:  asl.  dola  theil:  tri  doly  zlata. 
p.  dola  Schicksal,  niedola.  klr.  dofa  theil, 
r.  dolja.  —  Mit  i^Vh  hängt  zusammen  got. 
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dails.  ahd,  teil.  Mit  dola  sind  verbunden 
lit,  dala,  dalis.  dallti.  W,  del.  iter.  ddla. 
deli»:  dagegen  got. 

ddlfi   2.:    a8.   delb  hügel,      klr.  dil. 

—  rm.  d61. 
d^lja^    delbmiy    d^lsma  praep.   asl. 

wegen.  nsl.  za  naäih  pregrehov  dSlo 
propter  nostra  peccata  res.  Daneben  deli: 
za  tega  dSli.  dela  veneL  kr.  dilj.  klr. 
difa.  wr.  dzele.  r.  dßlja.  —  lit.  del. 
dSIei.  delja  unrd  mit  dSli>  verglidien:  da 
slav.  delja  und  dlja  denselben  ünn  haben, 
so  ist  vielleicht  an  dU-  zu  denken. 

d^si-:  d.  dSsiti  schrecken. 

dßyerl:  asl.  dövert  Uvir.  nsl.  dever, 
gen.  devSrja,  bruder  des  mannes.  diver 
affinis  lex,  b.  dßver.  s.  djever.  ö.  devef. 
slk.  dever.  p.  dziewierz.  klr,  diver,  dlvyr. 
wr.  dzever.  r.  devert.  —  lit.  deveris, 
gen,  devers.  ahd.  zeihhur.  gr.  Bon^ip.  lat. 
levir.     ai.  dsvar  (devr). 

ddia  nsl.  situla  meg.  kubel,  kr.  diia 
verant.  diiya  ung.  d.  di2e,  di2  backdöse. 
p.  dzie2a.  kai.  deza.  os.  d2e2a.  ns. 
ieiSL,      klr.  di2a.      wr.  dzSia.      ar.  d62a. 

—  Tnajfy.  dizBSk.  lit.  de2e.  nhd.  döse, 
österr,  desn  /.  dunkel,  os.  tyza.  ns. 
tejza. 

dlba  8.  art  stoff,  —  türk,  diba. 

dijakonfl:  asl.  dijakon'B  diaconus, 
dijak'B.  dijaöbsk'B.  nsl.  dijak  litieratus, 
dijaöki  jezik  die  lateinische  spräche,  djaöiti 
singen,  jodeln,  b.  dijakon.  kr.  £akan. 
jaöiti  singen,  jaöka  lied.  s.  djakon.  djak. 
d.  jähen.  Ük.  p.  diak,  dziak,  iak.  kai. 
zak.  klr.  dak.  wr.  dyjakon.  dzjak. 
r.  dbjaki»,  dijak'B,  diaki».  —  magy.  dük, 
deäk.  rm.  di^.  türk.  dijak  diacon^  latei- 
ner.  diaköa  lateinisch,  mhd.  dläke.  d. jähen 
stammt  von  alid,  jaguno,  jachono.  gr,  Bta* 
xovo(;.     ngr,  Stcexot;.     lit.  iekas. 

dijaroltt :  asl.  dijavol'B,  dbjavoH  teu- 
fel.  kr.  djaval,  gen.  djavla.  b.  dijavol. 
8.  djavo.  djavolisati.  d.  dabei,  das  dämon. 
p.  djabel,  dyabel,  dyabol.  dyasek,  dya- 
szek.  08.  ns.  djabd.  klr.  dyjavol,  da- 
vq}  und  dabol.  wr.  dyjavoi  und  dja- 
bel,   dzabel :    jenes   byzantinisch,    dieses 
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römisch.       r.  diavoH,  dijavoli»,  dtjavoli.. 

—  ahd.  tiufal.  asl.  neprijaznB  ist  ahd. 
unholda,  got,  unhultho  /.  Man  beachte, 
dass  den  Shvenen  dijavol-L  fehlt:  sie  ge- 
brauchen vrag,  zlodi,  hudiö. 

dika  nsl.  glänz,  diöiti.       s.  dika  stolz, 

—  VergLmagy,  dicBÖ,  dieser  löblich,  Dunkel. 

dikela^  dikeh  asl.  ligo,  b.  dikeli 
plur.    —   tilrk.   dikel.     gr.   SixsXXa.     ngr, 

dikica  b.  hausgeräth,   —  gr.  SioixCa. 

dlla  nsl.  brett  slk.  dif.  p.  dyl. 
dyle;  podloga.  ns.  dela.  kir.  dyle  coli. 
delyna.  —  lit.  tile.  ahd.  dilla.  Verwandt 
mit  asl.  tblo  boden.     ai.  tala. 

dilberfi:  s.  dilber  schön,     b.  dulber. 

—  tilrk.  dilbör. 

dimijf :  s.  dimije  art  hosen  von  ge- 
färbtem zeug.  —  türk.  dimi  barchent 

dina :  asl.  dina.  k'L  dinS  izpo^  xcv  Sstva. 
idete  vb  gradi»  k'L  din^  ant.-hom.  143. 
ton  dina  azbuk.  So  konnte  wohl  kein  ge- 
lehrter grieche  übersetzen. 

dinarl :  asl.  dinarb;  dinarij  denarius. 
nsl.  denar,  dnar  geld.  s.  dinar  Ideine 
münze.  —  rm.  denariü.  TheUs  lat.  denarius, 
theils  gr.  Sr^vapiov. 

dipla  asl.  pallium,  fistvia.       b.  dipla 
falte,  diplja  vb.      s.  diple,  dipli  art  dudel- 
sack.     Vergl.  nsl.   dibla   blaserohr.  —  rm. 
dipl§.     gr.  BwrXou^.  8w:Xot?. 

direkü:  b.  s.  direk  sätde.  —  türk. 
dirök. 

dirja  »fnir.  dira.  diri  Untersuchung. 
dirja  die  spur  verfolgen,  izdirja  vb.  podir 
nach:  podir  neje  nach  Vir  6ol.  220.  221, 
podirß  na4Ji,  nachher:  podirja  mi  nach  mir. 
naj  na  podirja.  podiren  der^  letzte,  dirnik 
qv£ue  bog.  Vergl.  s.  dira  durchzug  eines 
heeres.  —  rm.  dir§  spur,  zug^  anfang. 

dirjati,  deijati  nsl.  traben,  dirja  trab- 
fahrt, dir.  V  der.  direk. 

dly-:  asl.  divij  tdld.  divija  sttdtitia. 
divijati  tdld  sein,  divij  ak*B  ein  unlder.  Auf 
dik'L  beruht  diöina.  nsl.  divji  neben  dovji. 
divjak.  b.  div  wild.  div6ö,  diviß  wild- 
pret.  s.  divlji.  divljak.  divljaß  unldheit, 
mldpi'et       d.    divi.    divoky.        p.   dziwi, 
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dziki.  dzik  Wildschwein,  dzicz  Wildheit. 
polab.  daivi.  es.  diiky.  ns.  zivy.  klr. 
dyvyj,  dykyj.  dyk,  dykun,  dykyj  kaban 
Wildschwein.  wr.  dzikij.  dzik.  r.  dikij. 
Hieher  gehören  vielleicht  die  pflanzennamen 
d.  divizna  königskerze :  dagegen  spridd  klr. 
divenna.  klr.  dyvderevo,  dynderevo.  r. 
divala  sderanthus. 

dirantl:  b.  s.  divan  rathsversamm- 
lung.       s.  divaniti  reden.  —  türk.  divan. 

dlvü  1.:  asl.  divB,  divo  umnder:  *di- 
vos,  *diveß.  divbn'B  wunderbar,  diviti  se 
sich  wundern,  b.  divja  se  vb.  s.  divan. 
diviti  Be.  d.  div.  roztodivn^.  p.  dziw. 
dziwny.  os.  däiv.  ns.  iiv.  klr.  dyvyj. 
dyvo.  dyvesa  grillen,  dyvnyj.  dyvyvaty 
se  sich  wundem,  wr.  dziv,  dzivosy  wunder. 
dzivnyj.  dzivi6.  dzivi6  sja.  r.  divL.  divo. 
divitb.  —  lit.  divai.  divXti  s.  Man  ver- 
gleicht dhl  wahrnehmen.  Die  ursprüngliche 
bedeutung  ist  ^schauen^ :  d.  divati  se.  os. 
d2iva6.       klr.  dyvyty  sja. 

dlvtt  2. :  b.  div.  s.  div  riese.  —  türk. 
div  teufely  riese.      pers.  döv. 

dizginü:  b.  s.  dizgin  zügel.  —  türk. 
dizgin. 

dlie  nsl.  menstrua. 

di2ma  asl.  zekend.  nsl.  deSma.  dez- 
mati.  s.  6.  dezma.  klr.  dy^ma.  — 
magi/.  d^zsma.  ahd.  dezemo.  lat.  de- 
cima.     lit  decmonas.   Vergl.  kale^b^  krizb. 

djadja  r.  des  vaters  oder  der  mutter 
bruder.     djadbka  für  p^stuni». 

dje:  asl.  i^de:  t'LMe  idem.  siko2de 
eodem  modo,  togdazde.  Falsch  2do:  to- 
gozdo  ejusdem.  nsl.  tulikaj.  s.  takodjer: 
asl.  tako2de  ie.  p.  to2stwo  ist  r.  Vev- 
schieden  ist  ie  in  ten^e. 

djeöerma  s.  art  weste.  —  türk.  Re- 
ö^rm^. 

djoldjtl:  nsl.  djoldj  sindon  jamh\ 
klr.  däundi&ovyj,  djundjovyj  leinwanden. 
—  rm.  Äoli.       fn,agy.  gyolcs. 

djalgerintt:    b.   djulgerin,   djulger. 

s.  dundjerin,  dundjer  zimmei*mann.  —  türk. 
dillger. 

djamentt :  b.  djumen  Steuerruder. 
8.  dumen.  —  türk.  düm^n.     it.  timonc. 
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dJnSekfl :  b.  djusek  matratze,   s.  duöck. 

—  türk.  düseK. 

dlabi-:  d.  dläbiti  drücken,  Bdlabati. 
p.  diabiiy  dlawic. 

dlaga:  2.  dUha  schiene.  dlsLzhsL pflaster. 
dl^ziti.  08.  d}o2i6  pßastem,  p.  dla£y6 
mit  ßissen  treten, 

dlaka  asL  nsl.  8.  haar. 

dlasktt:  d.  dlasek,  dleska^  klöStka 
junge  schote.      p.  klesk  aus  dlesk. 

dlesktl:  nsl.  dleskati.  dlesk  Schnalz- 
laut, kembeisser.  podlesk  schnepfe.  d.  dlesk, 
dlask.  slk.  dlask,  glas^y  gl^zg.  p.  klesk 
atts  dlesk.    Vergl.  p.  klaskad. 

dltlbokll :  asl.  dl'Bboki>  tief.  b.  dHbok. 
dl'ibina.  dliibodina.  kr.  dibok.  dibina  ung. 
s.  dubok.  ns.  dlym  tiefe,  dlyuioki,  gfai- 
moki,  dhunoki  tief,  ob,  hat  dafür  hlu- 
bokiy    asl.  gl^boki». 

dlüga:  b.  äHgA  welle.  —  türk.  dalga. 

do  asl.  bis.  do^e,  do2e  i  und  daraus 
doi^i;  dori.  daSe.  nsl.  do.  dardu  bis  res. 
b.  do.   dori.  dor.   dorn.   den.    dorde  usw. 

—  ahd.  zuo  (goi.  du),    lit.  da,    air.  do, 
zend  -da,   gr.  -Se,    lat.    do. 

doba  asL  opportunitas.  bezdobb  zur 
Unzeit,  dobrb  gut.  comp,  dobreje,  debreje. 
doblb  tapfer,  podoba  decor.  podobije  simili- 
tudo.  podobkni»  simüis.  podobati  decet^e, 
podobiti  simüem  ostendere.  udobb  facile. 
udobbüi»,  Mdohissnrh  facäis.  udobizna.  udo- 
bliti  sufficere:  udobljati  JII.  1,  ndabljati 
vincere  beruht  auf  doblb.  nsl.  doba  zeit, 
alter,  prevdobi  metl.  dober.  podoba.  ne- 
podoba  verzerrtes  bild.  pre  v  dobi  zu  früh. 
b.  doba.  dobiir.  podoben.  s.  doba  indeclin. 
dob/.  alter,  dobar.  d.  doba.  dobr^.  nddoba 
gefäss.  podoba.  podobizna.  podobn^.  ozdoba 
schmuck,  p.  doba.  doB.  dobry.  wydobrze6. 
dobroi.  nadoba.  podoba.  podoba6.  po< 
dobny.  zdoba  Verzierung,  ozdoba.  os,  do- 
bry. nadoba  geräthe.  podoba.  podobny. 
yozdebi6,zdebi6i7er2;t6ren.yozdoba,vuzdoba, 
Tudoba  Verzierung,  ns.  doba.  dobry.  do- 
broa  /.  spodobaö  se.  klr.  doba.  dobryj. 
vdobruchaty  gütig  machen,  ne  bezdöb  nidit 
umsonst,  ozdoba  gestalt.  zdoba  schmuck. 
W[.  doba.  dobry.      r.  doba.  dobryj.  na- 
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doba.  nadobnyj.  nadob^tb,  nadotb,  naihfür 
nadobe.  podoba.  pedobnyj.  sdoba.  udob- 
nyj.  uzdobitb,  usodobitb,  usodomitb,  pripra- 
vitb.  usudobitb  ermüden.  —  rm.  podoab^. 
alb.  udob  leicht,  dobi  möglichkeit.  lit. 
dabSnuB  zierlich,  dabinti  omare.  azdaba 
schmuck,  entlehnt,  lett.  daba  natura,  got. 
daban  passen.  Verwandt  mit  lat.  faber. 
fabre.     Man   vergleicht  mhd.  nhd.  tapfer. 

doboSi:  8.  doboS.  klr.  dobuS.  p.  do- 
bosz  tambur.  —  fnagy.  dobos.  dob.  rm. 
dob§. 

doebtttortt:  asl.  dohnbtorL  ^pooKS^di- 
A6(ov  kissen. 

dolama  b.  s.  art  kleid.  r.  dolomani», 
dolmani».  • —  türk.  dolama. 

dol£- :  asl.  odoleti,  udoleti,  prSdoleti, 
Biidoleti,  odolovati  überwinden  mit  dem  dat. 
neudolbni>.  odalati.  Mit  e  /it»'  o :  odelßti, 
udeleti,  s-bdeleti.  Daneben  udiil^ti.  Ver- 
schieden ist  udobleti.  nsl.  odolati  Ukrain. 
b.  nadolja :  vojaka  me  nadoli  mü,  87.  na- 
deleja  Vinga,  prMelSja.  kr.  odoliti  (sreu). 
d.  odolati.  odol  widerstand  kat.  zdoliti  dial. 
p.  dola6  gewachsen  sein,  zdolad,  zdida6, 
zdolywa6.  zdolic  co.  udolny  fähig,  klr. 
odolity,  odolivaty.  nedola  ungemach.  wr. 
zdolaö.  vzdoled,'  uzdoli6  gesund  sein,  ne- 
doTa  misslingeti.  r.  odolStb,  odolitb.  raz< 
doletb  stark  werden,  nevzdolitb  nicht  ge- 
wachsen sein.  Die  wahre  bedeutung  von 
dol^ti  ist  „gewachsen  sein  parem  esse^^,  daher 
der  dat.  Hieher  ziehe  ich  nsl.  nadloga, 
nadlega  drangsal.  6.  nedoluha  krankheit. 
p.  dol^ka  gewalt  aus  dol^ga.  niedolega, 
niedoleka  schwäche,  klr.  nedofaiha  gebrech- 
lichkeit.  nadoluha  ersatz. 

dolija  n.zutrinkbecher. —  türk.  iolnvoü. 

dolnl :  asl.  dlanb  flache  hand.  nsl. 
b.  dlan  /.  s.  dlan  m.  ö.  dlan,  dlanö. 
p.  OS.  ns.  dloÄ.  polab.  dlän.  klr.  dolona, 
ladona.  wr.  dlon  aus  dem  p.  r.  dolonb 
und  daraus  ladonb,  auch  toki»  na  gumnS, 
ravnina.  —  lit.  delna. 

doltt:  asl.  doH  loch,  grübe,  dolu,  dold. 
podol'bk'b^mJ^rta.  nsl.  dolina.  dol.  zdole, 
ozdolaj.  b.  dol.  dolina.  dolu,  dolS.  s.  dö. 
dolina.  dolje.    ö.  dul.  podolek  satim.    p.  dol. 
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padoi.  podole.  podolek.  polab.  dül.  ob. 
dol.  ns.  dol.  doloj.  «klr.  döl  boden,  doli. 
wr.  dolov  hinuTä&i^^     r.  doH.  dolu,  doloj. 

—  got  dal.  ai.  dharuna  stütze,  giiind. 
gr.  öoXo?  ginibe, 

dombtt,  ur»pr.  dombrB:  asl.  d^b'B 
arbor  ip\x;,  ^Xov:  d^bT>  amigdahski».  d^- 
brava  arbores^  nsl.  döb.  b.  di^b.  s.  diib. 
d.  dub.  duben  apinl.  p,  d%b,  gen,  debu. 
d^bien.  zadebi6.  polab.  dob.  ob.  ns.  dub. 
klr.  dub.  dubynka  gallapfel.  dubyty  gerben. 
wtAuhecprilgel,  dub66  statr  toerdenjrieren. 
r.  dub  eiche,  gerberlohe,  dubitb  gerben.  — 
rm.  dimb,  dimbova,  dimhoviiB^  flussnamen. 
dubi  gerben,  lit.  dubai  gerberlohe.  Avf 
älterem  d%bii»  beruhen  s.  dubrotnik  ON. 
b.  diibrcvka  germandrSe.  ob.  dubrovka 
darrgras.  Mit  dabT>  hängt  zusammen  das 
schwer  erklärbare  d^borva^  woraus  asl.  d^- 
brava  bäume,  wald.  nsl.  döbräva;  dubrava 
habd.  dombrava  ON.  b.  dubrava.  b.  du- 
brava :  daneben  zeleni  dumbrov  pjesn, 
kaö.  159.  d.  doubrava.  p.  d%browa :  ob. 
dubrava.  hb.  dubrava  ON.:  beideformen 
weichen  von  der  reget  ab :  ebenso  polab.  do- 
hfaxilia  gallapfd.  klr.dubrova.  r.  dubröva^ 
ersteres  une  das  Jdr.  wort  vielleicht  für  du- 
boröva,  letzteres  wohl  asl.  — -  rm.  dumbravf. 
dumbravnik  art  pflanze:   d.  doubravnik. 

—  dimb  hügel  ist  magy.  domb.  preuss. 
dumpbis  gerberlohe.  VergL  got.  timbrjan, 
timrjan^  as.  timbar.  ahd.  zimbar  brenn- 
holz.  Mit  d^bi»  verbinde  ich  b.  dubiti  auf- 
recht stehen:  v&i-gl.  nhd.  sich  bäumen,  dubak 
gängelwagen.  dupke  aufi'echt.  dubilo  Jiohler 
aufrechter  stamm  als  Wasserbehälter.  Formell 
entfernt  sich  klr.  dybky  in  na  dybky  spjasty 
sja  sich  bäumen.  r.  vt>  dubki,  dybomi» 
statb  und  p.  klr.  r.  dyhyfussfessehi.  p.  dyba 
pranger.  —  rm.  diba  duba  klotz,  lit.  diba 
pranger. 

domü:  asl.  domi»  hau^,  heim.  nsl. 
dorn,  domov  heim.  b.  dorn.  kr.  dorn, 
vdomoviti.  8.  dorn,  udomiti.  domazluk 
was  bei  hause  bleibt,  nicht  feil  ist :  domaz 
ist  dunkel.  Vergl.  klr.  domaz  zu  liause 
gemästeter  ochs.  d.  d&m.  p.  ob.  ns.  dorn. 
klr.  döm.  doma,  domaki  daheim,     r.  domi*. 


dongü 

Aus  dem  adverbialen  doma  stammeti  asl. 
*doma§tb^  woraus  domü^ibnhy  doma&bnh  häus- 
lich. nBl.  domaöy  domaöi.  b.  domakin 
hausherr  ist  s.  8.  doma6i.  doma6in.  d.  do- 
mäci.  p.  domaczy  für  domacy.  es. 
domjacy.  üb.  damacny.  klr.  domaSnyj. 
r.  domaänij.  —  alb.  domakjin  reicher  mann. 
Ein  fremdes  suffix  ist  an  domrb  angetreten 
in  8.  domadar  hausheiT.  p.  domator  Stuben- 
hocker, klr.  domatar,  domontar.  wr.  de- 
matur. 

don^-:  nBl.  don^ti,  doni  hallen. 

donga:  asl.  daga  arcus,  iris.  d^gaH 
bunt  (das  man  mit  lit.  daias  twnke,  färbe 
vergleicht),  nsl.  duga  im  habd.  meg.  doga 
daube.  b.  diiga  daube,  r^genbogen.  s.  düga 
regenbogen.  düga  datibe.  d.  duhä  bogen, 
regenbogen,  daube.  p.  d§ga  schramine. 
d^a  brett  im  boden  eines  fasses,  auch 
davbe.  duga^  genauer  duha,  bügd  über 
dem  kämmet  ist  r.  klr.  duha  regenbogen. 
r.  duga  bogen,  ar.  regenbogen.  —  rm.  doag^ 
davbe.  alb.  dog§.  magy.  donga,  duga. 
gr.  VTOY«,  vtoüy«,  vTo6ta.  nhd.  dauge,  daube. 
mhd.  düge.  d^ga  und  die  verwandten  Wörter 
bedeuten  ursprünglich  bogen,  regenbogen:  die- 
sem d^ga  assimüirte  sich  das  —  schwerlich 
aus  dem  d.  —  entlehnte  wort  für  j^daube^. 
Dies  geschah  im  b.  s.  ö.  p.,  während  im 
nsl.  klr.  j^daube^  durch  doga  bezeichnet  wird. 

dongtt:  asl.  d^gi»  stärke  in  ned^gr» 
krankheit.  ned^govati.  nedqibU'B.  nsl.  ne- 
döije.  nedö^en  unpässlich.  b.  nedugov  für 
ned7»gav:  äto  zagina  ot  nedugova  2ena  von 
einem  schwachen  weibe  mil.  160.  nedugav 
verk.  369.  ö.  duh  gedeihen,  duin^  kräftig. 
duziti.  du^eti  stark  werden,  neduh  krank- 
heii.  neduziv^.  znedu^n^ti  vit.  p.  nad^- 
2a6  gleichen  schritt  halten.  du2y  gross, 
du£ec,  zduSac  au>s  dem  r.  klr.  du2yj 
rüstig,  neduha.  neduiyj  krank,  nezduha 
altersschwache.  du2e  sehr.,  zduiaty  stark 
werden.  zadu?.aty  überu>ältigen.  vydui^aty 
genesen,  wr.  du2  kräftig.  du2£6.  v  du2i  bei 
kräften.  nedu^ij.  r.  du^ij.  neduga  krank- 
heit. nedugatb  krank  sein.  nedu2no.  izne- 
duga.  razneduga.  zaneduga.  Mit  dj  für  d : 
djuzij.  vydju2itb  ertragen,  odju^etb  genesen. 
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nadjai^atb  beschweren,  —  Ut.  daug  viel, 
daugis.  Entlehnt  duSas  dick,  got,  dugan. 
sangen.  Der  icurzelvocal  hat.  sich  in  deg-B 
strick  erhaben:  deg'B  voluj.  nsl.  dega^oc/*- 
riemen.  Die  Veränderung  der  bedeutung  ist 
dieselbe  wie  bei  sila. 

doniea  p.  reibenapf.  ns.  donica  bei 
Linde. 

don  j^l-:  p.  d^2y6  streben.  Vergl.  dong^. 

dora  asl.  klr.  r.  antidorum,  toc  $b>pa. 

dorattt  8.  dorat  braun  (von  pferden). 
b.  dorjan.  —  fürk.  dorn. 

dorbtt:  wr.  dorob  korb:  dorobitb  für 
r.  korobitL  biegen.  —  Ut.  darbis  hohlung 
eines  baumes  Nosovi6.  Damit  vergleiche 
man  klr.  dorobajlo,  odorobajlo,  odoroWo 
sdiachtd.  r.  udorobL  /. :  vb  udorobt 
utfclii  (vodu)  l^jatb  izbom.  1073  (asl.  *^do- 
robb).  dial.  iidoroba  schlechter  toff. 

dorg-:  6.  drii^iti  aushdhlen.  draS. 
drdi^ka.  p,  droi&y6:  in  dr^2y6  hat  an- 
hknung  an  drongtl  stattgefunden.  r.  do- 
rozka. 

dor^a:  asl.  draga  thal.  nsl.  draga 
furche  in  wiesen,  thal,  engpass,  art  fisch- 
netz,  s.  draga  thal.  Dagegen  d.  dr^ha, 
draha  weg.  p.  droga  weg,  os.  droha 
spur,  Strasse,  ns.  droga.  klr.  wr.  doroha. 
r.  doroga.  bak^eva  doroga  milchstrasse. 

dorgü:  asl.  drag  kostbar,  nsl.  drag. 
draginja  theuerung.  b.  drag.  dragi£T>k. 
B.  drag.  ö.  drahy.  drdä  /.  p.  drogi. 
Ol.  drohi.  ns.  drogi.  klr.  dorohyj.  wr. 
dorohov  theuerung.  r.  dorogij.  —  'f^^^gy- 
drdga.     rm.  drag.     lett,  därgs.   därdzinät. 

doryü:  asl.  sii-dravi»  gesund.  s'Bdra- 
vije.  nsl.  zdrav.  zdravje.  b.  zdrav. 
zdrave.  zdravec  art  pflanze,  ozdravja  vb. 
ozdraveja  vb.  pozdravja  griissen.  zdravica. 
nazdravja  vb.  Vinga,  zdravisam  grüssen. 
«.  zdrav.  zdravac.  ^.  zdrAv.  slk.  pozdra- 
vek  schmaus,  p.  zdrow.  os.  ns.  strovy. 
strovje.  klr.  zdorovyj.  zdorovlje.  r.  zdo- 
rovx  kräftig,  zdorovyj  gesund,  gross  neben 
zdravyj.  —  fnagy.  puzdar^k;  puzdr^k 
geburtsschmau3.  rm.  zdrav^n  gesund,  gr, 
"^BpaßiT^a  scyphus  mero  plenus.  W.  ist  wahr- 
scheinlich der,   ai.  dhar  halten,  befestigen. 
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woher  dhaima  vertrag,  festsetzung.  dor-VB, 
eig.  festj  wäre  so  mit  lat.  firmus  verwandt. 

dota  nsl.  mitgift,  —  it.  dote. 

drabantü:  nsl.  drabant,  grabant  sa- 
fe22^  jambr.  kr.  grabant  ung.  slk.  p.  dra- 
bant.  —  rnagy.  darabant.  Daneben  ^.  drib 
ki^egsknecht.  p.  drab.  os.  drab  reiter. 
klr.  drab  lump.  Bei  diesen  Wörtern  denkt 
man  an  nhd.  traben:  man  beadhte  jedoch 
hinsichtlich  des  drabant  auch  rm,  d^r^ban, 
dorobants  vom  tilrk.  d^rban  urspiHlnglich 
„thfyi'wart^' . 

drabi:  p.  drab  grosse  wagenleiter. 
drabina  leiter.  kaS.  drabka.  klr.  dra- 
byna.  wr.  draby  art  wagen ;  rippen, 
kvochen.  drabina.  Man  denkt  an  nhd. 
„treppe".  Versdiieden  ist  ö.  dräbec  deichsd 
am  pflüge.  —  lit.  droblna. 

drag- :  asl.  nsl.  s.  dra^iti  reizen,  d.  dra- 
ziti,  dräSniti,  drd^diti.  klr.  draznyty.  wr. 
dra2ni6.  Daneben  b.  draznja  vb.  p.dra£ni6. 
ns.  drazni6.  r.  draznitb  neheji  razdraiitb. 
Die  slav.  urform  festz!ustellen  icill  mir  nicht 
gelingen.  Dazu  kommt  nsl.  drastiti  meg. 
dra2d2iti,  dradöiti.  —  Vergl.  rm.  ind^rii 
au^  indrQ^i  reizen. 

draga:  6.  draha  menge,  drahn^  an- 
sehnlich, drahn6  casu.       p.  dragnie. 

draga- :  p.  wzdraga6  si§  sich  weigern. 
lAnde  bietet  auch  wzdr§ga6  sie,  ohne  es  zu 
belegen,      d.  zdrähati  se. 

draknntt:  asl.  drakuni»  drache.  nsl. 
drakon  meg.  drak  trüb.  s.  drakun  mik. 
d.  drak.  klr.  drak.  r.  drakoni».  —  gr, 
8pixu>v.  ahd.  tracho.  nhd.  drache.  bair, 
drack. 

drall:  klr.  draF  drülbohrer,  —  Aus 
dem  nhd, 

drami:  nsl.  dramiti  wecken.  Vergl. 
s.  drmnuti  schütteln. 

drapa- :  nsl.  «.drapati  kratzen.  6.  drd- 
pati.  drdpkati  demin,  p.  drapa6.  os.  dra- 
pa6.  drapa  kratze,  ns.  drapaS.  klr.  dra- 
paty  kratzen,  reissen,  nehmen,  wr.drapa6. 
Hieher  gehört  p.  drapie^  rauh.  klr.  dra- 
pi'2nyk  räuber.       wr.  drapeXestvo. 

dräsa-:  ö.  dräsati,  drdsnouti  aufritzen. 
Vergl.  der-,  drask-. 
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(Irask-:  nsl.  draska  ritz.  b.  draäta, 
drasna  schinden,  kratzen,  draskanica.  dras- 
kolja  vb.  p.  drasnac  avs  draskn^i.  —  htt. 
draskät.    Vergl,  drasa-. 

drartt :  nsl.  drav  entzündung  (bei  eiri&r 
wunde). 

drecha  s.  b.  kleid.  Vergl,  ob.  drasta. 
ns.  drasta,  drastva. 

drek- :  «.  dreßati  plärren,  dreka. 

drenselti:  Ml.dre^ehi  traurig,  dres'Lk'i». 
dr^hlx.  nsl.  dreselen  traurig,  zdresljiv 
mürrisch.  Vergl,  klr.  drjachlyj  zitternd. 
T.  drjachlyj  altersschicach. 

drenzga:  asl.  dr§zga  oXaog  wald:  loc, 
dr§zde.  dru^dbni»  filr  gleichfalls  nachweis- 
bare dr§2di>n'BaXa(o§Y](;9nZa<2en;  luzi  vtdru&d- 
nii  8pu|jLoi  aXacoBsig  mlad&n,  Vergl.  klr.  drja- 
hovyna  morast  und  den  s.  ON,  drezga. 
Vo7i  drezga  stammt  vielleicht  der  ON. 
08.  drazdzany,  drjczdzany.  d.  drd^dany 
Dresden. 

dretva  s.  bindfaden,  nsl.  dreta. 
6,  dratev,  drdt  draht.  p.  dratwa  pech- 
draht.  ns.  drjetva,  drot.  klr.  dratva.  wr. 
drot.  r.  dratva.  drot'L.  —  lit.  drota,  driota. 
magy.  dratva.      rm.  drot.      nhd.  draht. 

drev-:  asl.  drevije,  drevlje  comp, 
einst,  vorher,  drevtnb,  drcvlbni.  pristinus. 
8.  dfive,  driveji  vorher,  dfivni,  dfevni. 
p.  drzewie,  drzcwiej.  nsl.  drevi  ist  heute 
abends,  drßve§nji. 

drezg-:  s.  drezd^ti  in.  stehenund  warten. 

dr£ktl:  «.  dnk  rümpf,  nsl.  drdcen 
gedrungen,  —   Vergl.  magy,  derek. 

dr^in- :  asl.  dremati,  dremlj^  schlum- 
mern, nsl.  dremati.  b.  dremja  vb.  8.  dri- 
jemati.  6.  dfimati.  p.  drzyma6  au>s  drze- 
ina6.  OS.  df*ema6.  ns.  dfemaä.  klr.  dri- 
maty.  r.  drematb.  —  alid,  troum.  ai,  drä. 
alb,  drimis,  dermis. 

drßze:    nsl.  dreze,   dereze  fusseisen. 

dri^Zgarü:  b.  drezgav  rauh,  heiser; 
nach  bog,  cripv^culaire, 

drlpa,  dripel  b.  fetzen,  dripav  adj, 
ö.  dripa.  Das  wort  ist  mit  der  (der§)  ver- 
wandt, 

drist-9  drisk-:  nsl.  drista,  driska /{/<«- 
eiger  Stuhlgang,    drist  foria    lex.     struska 
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meg,  b.  driskam,  drisna  vb.  dris'Bk.  driska 
diarrhöe,  drisliv.  s.  driökati.  ö.  dristati, 
striskati.  triska,  dfizga.  p.  dryzda6.  dry- 
zdaczka ;  (2arau«  trztaczka.  trzuska6.  Vergl. 
drzyst  hahnenfuss  und  trzn%6  vielleicht  aus 
dryzdn^6.  os.  drisny^:  vergl.  df*est  laicli- 
kraut.,  klr.  drystaty.  kozodryst  Schnee- 
glöckchen, dryslyv6i  art  pflaumen.  wr. 
drystad.  dryslivyj.  Vergl,  dio^t  art  pflanze. 
r.  dristatb.  drisnja.  —  lit,  trlBti,  tnd^iu 
am  durchfall  leiden,  tride,  triÖia  durchfall. 
lett.  dirzt. 

drjagyll :  wr.  drjahil  trägei\  —  Am 
dem  d.:  ahd,  tragil. 

drob-:  asl.  drobbri-L  minutus.  dro- 
biti  centercre,  iter,  -drabljati.  nsl.  drob, 
drobec  exta,  droben,  drobtinja.  drobnjak 
art  pflanze,  drobelj,  dromelj,  gen,  -eljna, 
stück,  b.  drob  leber,  drobove  eingetceide. 
drobja  vb,  iter,  -drobevam.  drobnik  leber- 
kraut. Mit  e:  dreb  scherhaare,  drehen, 
drebolija.  kr.  drobnjahan.  s.  drob  einge- 
weide,  droban .  d.  drob  gänsegekröse.  drobny . 
drohet  bisschen,  drube'2.  p.  drohy  einge- 
tceide, drobka,  podrob  geschlinge.  drobny. 
drobiazg,  drobiozg.  os.  droh  das  klein, 
die  eingeweide,  drobjaz.  df'ebid.  ns.  dro- 
biS.  klr.  drob,  gen,  drohu,  hauAgeflügd, 
drobnyj.  drobjazok,  odröb  herz,  magen, 
leber  beim  geflügelt  darab  aue  dem  mngy. 
r.  drob'B.  drobb.  drobina.  drobnyj.  drobitb. 
drebezgx.  —  rm,  drob  neben  darab.  zdrobi 
vb.  zdrumek  vb.  magy.  darab.  Vergl,  lett. 
drupu,  drupt  bröckeln,  got.  gadrahan  aus- 
hauen. 

dro^i-:  asl.  droöiti  se  ooßeiv  insolentem 
esse.  Vergl,  r,  droöitb  vei'weichlichen,  dro- 
kuSka  Verweichlichung  dial. 

droga:  drogi  r.  art  wagen;  daher 
dro^ki  droschke.  klr.  droiky . — i^m,  droäa. 
p.  doro^ka  lehnt  sich  an  r.  doroga  an. 

drondi-:  asl.  dr^diti  quälen:  dr^äti 
telo.      p.  di'§czy<S.      wr.  drenöi6  aus  demp. 

drongarl:  asl.  dr^garb,  drungarb 
dtmngarius,  qui  drungo  seu  turmae  militari 
praeest.  gr.  BoOf^o?.  lat.  drungus.  Das 
wort  ist  deutsch:  ags,  drunga.  Vergl.  air. 
drong  coetu^. 
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drongfi ;  asl.  drag^  stange,  nsl. 
drog.  b.  drBg.  d.  drouh.  p.  kaS.  dr^g. 
klr.  druk  Stange.  dru6ok  od  spysy  neben 
drufaal  querbalken,  —  mctgy,  dorong.  Vergl. 
nsL  dregati  stossen,  stechen,  wenn  es  aus 
dreng  entstanden:  predregnoti,  wohl  -dr§g'. 
Damit  ist  venaandt  ail.  prodr^iiti  durch- 
hohren.  Dagegen  ist  davon  p.  dr^^yd^  dru- 
iyi.  eingraben,  zu  trennen, 

drontvl-:  p.  dr§twi6,  tr§twi6  starr 
machen,  dr^twik,  tr§twa,  ^tr^is^s^krampffisch, 

droplja  nsl. s.  trappe,  d.  drop.  p.  dro^. 
ns. gropjn.  klr.  drop ;  drofa,  drafa^  drochva. 
wr.  drop.  r.  draichva.  drahva  ist  wohl 
nicht  b.  —  rm.  drop.  Die  slav,  Wörter  sind 
ebenso  dunkel  wie  d.  drappe,  trappe. 

dropfi:  s.  drop,  trop,  tropine  treber. 
nil.  tropine.     VergL  ahd,  trebir. 

drotü:  ar.   drotB  wurfspiess, 

drozdfl:  s.  drozd  neben  drozak  aus 
drozg  drossd,  aiL  drozgi».  nsl.  drozg, 
drozd.  dr§c  turdus  visdvorus,  dräöica  für- 
du8  pilaris,  b.  drozen.  6,  p.  drozd.  es. 
drozn,  drozna.  nt.  drozD^  drozyn,  drozyna. 
klr.  drozd^  druzd;  gen.  drozda.     r.  drozdi». 

—  lit.  strazdas.  lett,  strazds.  dhd,  drosca, 
droscela.  titM.drostel.  nhd.  droBsel.  lat. 
turdus. 

dro2diJf  plur.  f.  ail.  faex.  Daneben 
droStija  plur.  n.  nsl.  dro2d2e,  dro2e,  dro2i 
nd)en  troska,  troskev;  droSöe  habd.  f. 
dro2da;  dro2d  m.  mik.  ö.  dro2di  n.  slk. 
irozA^  plur.f,  ^.droiäiAf  meist plur,  dro2- 
dze.  OS.  dro^dze.  ns.  dro2d2eje.  klr. 
dr6^.diine&e72dr6d6i.   wr.dro2d2a.   r.dro^di. 

—  rm.  drozdij.  preuss.  dragios.  lit.  drum- 
stas.    ahd.  trestir.    Aus  drozg-^  drosk-. 

drugfl :  asl.  drug'B  amicus^  alius. 
droibba.  druibka.  podrug^.  podru^ije.  dru- 
gojde  aUo  loco.  drugojci,  drugoidti,  dru- 
goviäti  alio  tempore,  nsl.  drugi.  drugöö, 
di^ööoZio tempore.  Bodrug.  b.drug.drug^dS. 
drugojace.  s.drug.  drugi.  dru^ba.  drugda. 
drugde,drugdje,drugovdje.  drugo6.  d.druh. 
druhy.  druiba.  p.  druh,  druch  brauffilhrer 
aus  dem.  r.  druiba.  polab.  dreu^.  os. 
druhi.  druika.  dru2ba.  ns.  drugi.  druika. 
druXba.    klr.  druh.  druhyj.  druJ^ka.  druiba. 
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wr.  drühij  der  zweite,  druhfj  ein  anderei-, 
r.  drug^.  drugij.  —  lit.  sudrugti  sich  ge- 
sellen, draugas.  magy.  druzsa  namens- 
Vetter,  dorozeba^  druzsba.  W.  wohl  drtig, 
woraus  durch  steig,  drug^. 

dramboj  b.  brummeisen,  nuxüldrommel. 
nsl.  dromlja.  s.  drombulja.  d.  dnunbla. 
p.  drumla,  dromla^  dremla.  klr.  drymba ; 
doromba  ung.  —  f^^y*  doromb.  nhd, 
drommel;  trommel. 

drumtt  asl.  Strasse,  toeg.  b.  s.  rm., 
drum.  —  gr.  8p4tJio?. 

dmsa-:  b.  drusam^  drosam  schütteln. 
drusalka.  drosik.  druskam  vi.  drusliv. 

drnzga-:  nsl.  druzgati^  drozgati  zer- 
drücken,     s.  zdrozgati.      p.  druzgaö. 

drttga- :  nsl.  drgetati,  drhtati.  zdrhniti 
se  erzittern,  s.  drhat.  drhtati,  drä6em  beben^ 
schaudern.  drhtalice^pZur.  gallerte.  6.  drhati. 
(drkati.  drkotati).  p.  dr2e6.  dri^zka. 
drgaöy  drgnqd  neben  A-ygafc,  drygn^6.  po- 
drygaö.  drygotafe.  dresz,  dreszcz^  dre66, 
droBzcz^  drocz  f.  kalter  schauder:  man 
erwartet  dreX,  gen.  driy.  wezdrga^  wez- 
drgnienie^  wezdryganie  si^  sdiauder.  za- 
drgn^6,  zadr2e6.  os.  rlek  zittern,  ns.  dia6. 
klr.  dro£aty.  zdrohnuty  i^a.  vzdrohaty.  droi^^ 
droSö^  droädi.  Neben  o  findet  sich  e  und 
durch  dehn,  y:  drehot  zuckung.  dryhaty. 
dryäaty,  zdryhnuty  ^a.  dryhota.  dryÄ, 
dryäi.  dryhli  gallertartige  lake.  dryiyföst 
wippsterz.  drhHty .  Singular  drahlyj  zitternd. 
wr.  drohkij  zitternd,  dryhi,  vzdryhi  zittern. 
drylia6,  dryhnu6.  dryiaö.  r.  drognutb. 
dro2atb.  dro2b.  drygatb.  prodroÄbe.  pridry- 
givatb.  vzdragivatb.  —  preuss.  drogis  röhr, 
lit.druglsfieber:  r.droihf.  asl. s'bdrbgn^ti 
se  horrere:  8§  befremdet;  so  auch  nsl. 

drttvl-:  p.  drwi6  albern  reden,  wr. 
drvi6,  drivi6. 

dryjakfl?!:  p.  dryjakie^  thetiak.  — 
nhd.  theriak.  gr,  Oriptaxiv.  türk.  t^rjak. 
Befremdend  ist  r.  drijakva  cydamen.  p.  dry- 
jakie\V  scahiosa. 

da-:  asl.  dun^ti  blasen,  nsl.  diti.  na- 
dnt  tumidus  habd.  dnlec  mundstück.  b.  duja: 
vet-br  duje,  duva.  s.  duti.  dulac  dudelsack- 
r'öhre.  dulo;  zadnica.      ö.  douti,  duji.      os. 

4* 
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clu6.  ns.  duS.  klr.  duty.  dulo  schmiede- 
balg.  r.  dutt,  dunutb.  —  goL  dauns  odor, 
ai,  dhu  agitare,      gr,  O-jw  brausen. 

dudaja:  d.  duööje  catai^ractes.  Vergl. 
p.  duczaja  röAre,    duczajka  scrobs,  grübe. 

dnda,  dude  nsl.  dudehack.  dudanje 
lex.  8.  duduk.  ö.  duda.  dudy.  p.  dudy. 
duda^  g^jd^^  multanki.  dudarz.  os.  duda. 
klr.  r.  duda  Schalmei.  —  ''nagy.  duda.  lit. 
duda.      lett   dudüt.     Vergl.  tiirk.   dudu]#. 

dudva  klr.  Schierling, 

dudü  1.:  8.  dud  maulheere.  r.  tutx. 
tjutina.  —  tiirk.  dud. 

dudü  2. :  d.  dud  Wiedehopf,  p.  dudek. 
—  magy.  dutka.    lit.  dudutis.  Vergl.  vüdodü. 

ducha :  asl.  pazuha  sint^s.  pazudbnica 
XiTcJjv.  n8l.  pazuba  hahd.  pazduha  ala  meg. 
pazdiha^  paziha.  b.  pazuha^  pazuva^  pazva. 
8.  pazuho.  d.  pazucha.  Vergl.  pa2e  bra- 
chium.  pa2di  achsd.  pa2e.  podpa^dnik. 
pazouch  nebenzweigf  p.  pazucha.  08. 
n8.  pa2a.  ns.  podpa2a  ächselhöhle.  — 
htt.  paduse.  lit,  pai^aste  ächselhöhle  soll 
pa  und  ai,  hasta  sein.  Das  wort  scheint 
aus  paz  (xiergl.  j^o)  und  ducha,  au  döSä, 
doäan  Vorderarm,  arm,  zu  bestehen.  Urform 
daher  paz-ducha.     Dunkel  ist  pa2e   usw. 

duchanü :  8.  duhan  tabak.  klr. 
duchan.  —  tiirk.  du/an. 

dlika  as.  dux.  klr.  duka^  duk,  dukar 
angesehener  mann,  dukaöy,  —  rm.  dukg. 
ngi\  Bouxac.     it,  duca. 

dukjailfl:  b.  dukjan  laden.  %,  du- 
6an.  —  tiirk.  duickan. 

dnma  a8l.  consilium..  dumati :  in 
r.  quellen.  dtl.  duma  wort.  h.  duma. 
dumam  sagen,  produmam,  produmvam  vb, 
p.  duma  nachdenken,  dunkel,  Maggesang, 
duiiia6  denken,  przydumek:  aus  dem  r. 
klr.  duma  gedanke.  dum6a  rath.  zadumaty. 
wr.  duma  denken^  hodimuth.  r,  duma  ge- 
danke,  rath,  dumatb  denken,  dumu  dumatB 
voücsl.  dumecT»,  dnmca,  dumnik'L,  dumaöi» 
rath.  zadumöiVTi  nachsinnend,  —  lü.  duma 
meinung.  dumöius  rath.  padüma.  lett.  pa- 
döJXis  rath,  dömät  denken,  dnnrn  ist  fremd: 
got,  dorn  sinn,  urtheil,  .  ahd.  tuom  thaf, 
urtheü,  gericht.     and.  dömari  richter,    finn. 
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tuomari.  tuomita.  Da  den  Wörtern  ai.  dhä- 
man  zu  gründe  liegt,  so  muss  duma  ein 
fremdwort  sein,  denn  dhäman  wilrde  slav. 
dem-  ergebet!.  Trotz  seiner  geringen  Ver- 
breitung —  es  ist  nur  b.  und  r.  —  ist  das 
wort  in  der  ersten  periode  entlehnt  woi^den. 

dumll:  a8.  dumb  dominus,  sacerdos. 
dumna,  duvna  nonne.  —  Aus  dem  mlat. 
domnuB. 

danaytt :  a8l.  dunavrb;  dunaj  Sovoußio;. 
^oevoußi^  danubius.  n%\,  dunava;  dunaj  im 
Westen  Wien,  b.dunav.  8.dunav,  dunavo, 
dunaj.  d.  p.  klr.  r.  dunaj.  —  ahd.  tuo- 
nuowa^  tuonaha.  ''^dgy.  duna.  Fremd, 
wahrscheinlich  kdtisch, 

dunja  nsl.  bett,  tuchet.  8.  dunja.  — 
mxigy.  dunha,  dunyha.     nhd,  dune,  daune. 

dnp-:  a8l.  dupina  caväa«.  änphnrbcaws: 
d^b'B  dupbU'B.  dup7»ka  loch.  dupl'L,  duph 
hohl:  duplo  drßvo.  duplja  Ac^AZe.  dupljem. 
cavits.  duplina.  s'bdup'BÖiti  infigere.  izdupT>- 
öali»  rimosus,  nsl.  duplo,  dupija  loch  im 
bäume:  daneben  deplo,  depla.  b.  dupka 
loch,  dupöast.  produpöuvam  durchbohren. 
8.  dupe  after.  dupija  baumhöhle.  6,  doupa 
höhlung.  p.  du^  neben  dub,  dziub  höhlwig 
in  einem  bäume,  du^,  dupka,  dub  der  hin- 
tere, dupel,  dziupel,  dziupla  baumhöhlung. 
dupniasty  hohl,  poddupny.  wydupniefc,  wy- 
dubniec  innerlich  hold  werden.  08.  dupa 
loch.  klr.  dupa  steiss.  duplo  baumhö?de, 
grotte,  jaskyiüa.  bilodupe6  todt^nvogel.  wr. 
kurdupyj/ttr  r.  kurguzyj.  r.  duplo.  Vergl. 
nsl.  V  misli  zadubljen.  —  Ut.  dubti,  dumbu 
hohl  werden,  dauba  scJdudit.  dfibe  grabe. 
d&bti,  dübiu  aushöhlen,  dubus  tief  und 
hohl,  lett.  dubu  hohl  werden.  Ein  dem 
lit.  dub-  entsprechendes  düb-  k&nnt  das  slav. 
nicht.     Verwandt  ist  got.  diups  tief, 

dupeltt :  nsl.  trojdupel  dreifach  habd. 
8.  dupli.  klr.  duplovyj  ung,  dubeft, 
dyplyk  doppelschnepfe.  wr.  dupfastyj. 
r.  duplo vatyj.  —  wagy.  dupla.  Alles  un- 
mittelbar oder  mittelbar  romanisch:  duplus. 
Hidier  sind  zu  stdlen  asl.  dipla  art  mantsl, 
8.  diple  art  musikinstrument.  b.  diple- 
nica  art  schwert :  Sto  se  diplit.  —  rm. 
diplg.     ar.  dupljatica  lampe.      nsl.  duplir 
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windlicht,  8.  dublijer^  duplir  Wachskerze, 
Dieses  ist  mit  it.  doppiere  zusammenzustellen, 

dupI-  1.:  8.  dupiti  schlagen,  stossen, 
b.  dupna  vh,  (kon). 

dupi-  2. :  HS.  dupiä  taufen,  polab.  dopa. 
—  Aus  dem  nd,  doopen.      got,  daupjan. 

dar*:  nsL  oduriti  se  sich  entfremden 
Ukrain,  odurjavati  ahominari  ung.  kr. 
oduriti  hassen,  8.  durnuti  se^  dmuti  se 
toll  werden,  doriti  aufbrausen,  p.  dur 
eigensinn.  durak^  dttreä  thor,  durny,  dumny. 
zadarzy£  dumm  machen,  klr.  dur,  odur 
hetäuhungy  thorheii,  durnyj.  durman,  dur- 
zile.  wr.  durnyj.  z  duru  aus  thorheit, 
r.  durnyj.  durman'B  datura  stramonium,  — 
Jit,  durnas.  dumrope  tollrübe,  dum^ole  toll- 
kirsche.  Ob  das  nsl,  kr,  wort  zu  dem  s, 
p,  usw,  zu  stellen,  ist  zweifelhaft. 

dura-:  kr.  durati  dauern  ung.  8.  du- 
rati.  durada.  duradan  dauernd,  —  mhd. 
dören,  türen.      lat,  durare. 

dargell:  n8l.  durgelj,  gen,  durgelna, 
dnllbohrer,  —  ahd.  durihhil,  durchil  durch- 
löchert,      nnl,  auch  frugelj. 

dafimanlntt:  b.  8.  duimanin,  duSman 
feind.  —  Wrk,  düdm^n. 

dya  a8L  zwei.  nsl.  b.  s.  u,sw.  dva. 
polab.  dävo.  a8l.  dvadbdy,- dvaäti;  dvaStb 
zweimahl.  b.  dvazd,  dvaä.  kr.  dvojdupno 
ung,  8.  dva2de.  klr.  dvaädy,  dvojöy, 
dvojky.  wr.  dvoidy,  dvojöi.  r.  dvaädy. 
dvaäöi.  —  lit.  dvokti  bis  nach  NosoniS. 

dveka  asl.  ruminatio.  dvekovati.  nsl. 
dvediti.  b.  diivka  kauen,  Aryv^vb.  diivkljo. 
Vergl.  gva^a  vb, 

drlg- :  asl.  dvign^ti  heben,  dvigati, 
dvizati.  podvigi.  kämpf.  nsl.  vzdignoti, 
vzdigati,  vzdigavati.  podvizati  se.  b.  digna^ 
dfgam  vb.  s.  di6i,  dizati.  d.  dvihnouti,  dvi- 
hati.  p.  d^wign^d,  d£wiga6.  ns.  zvinuS. 
klr.  dvyhnuty,  dvyhaty.  r.  dvignutb,  dvi- 
gati». —  rm.  podvig  negotium,  in  älteren 
quellen. 

d?Iri :  asl.  dvbrb  thür.  dvbrbnica 
Pförtnerin,  nsl.  dveri  im  Osten,  duri,  do- 
vri,  davri  im  Westen,  davre  awa  dvBre  rib, 
8.  dveri  cdtarthür  aus  dem  r.  ^.  dvöfe: 
dfvi  aus  dvfi.  odfvi.     p.  dzwierze.  drzwi. 
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polab.  dvär.  dvärnaida  stube.  os.  durje 
attö  dvjerje  durch  ausfall  des  je.  ns.  zurja 
aus  dzvjerje.  klr.  dveri.  wr.  dzverki. 
r.  dverB.  —  lit.  durls.  got  dauro/.,  nur  im 
plür.  dauröns.  ahd,  turi.  gr,  Ojpa.  lat, 
fores.  magy.  veröcze  ostiolum  aus  dvbrbca. 
Wer  von  einer  w.  dver  ausgeht,  wird  in 
dvbrb  Schwächung  des  e,  in  dvori»  steige- 
rwiig  desselben  erkennen,  asl.  dvorb  hatis, 
isl.  b.  8.  dvor.  d.  dvfir.  p.  dwor.  klr. 
dvor.  wr.  dvor.  r.  dvorb.  —  lit.  dva- 
ras;  dvaränis  gutsbesitzer ,  entlehnt,  rm. 
dvomik,  zvornik,  vornik.  tnagy.  udvar. 
udvamok.  Vergh  zd.  dvara  n.  ai.  dur, 
dvär  /.  dvära  n. 

dzema^  dzjama  klr.  fleischbrUhe. 
—  rm.  zeam§  aus  gr.  ^6|xa. 

dzerü:  klr.  dzer  mölke,  —  rm.  zer. 

d2amadanfl :  b.  s.  diamadan  art 
kleid,  —  türk,  d^am'adan. 

d^amija  b.  s.  m^schee,  —  türk,  d^ami*. 

d^amtt:  b.  s.  di^am  glas,  —  türk. 
d^am. 

dielatlnfl:  b.  dielatin  henker,  s.  d^e- 
lat.  —  türk.  d?.^llad. 

dzepfl:  b,  s.  d^ep  tascke.  —  türk,  dzeb. 

d^ida  8.  p.  wurfspiess.  —  türk.  diida. 

d^Igertt:  b.  d^iger  lunge.  s.  bijela 
d^igerica.  —  türk.  dzijer  lunge,  leber,  herz. 

d2ilittt:  s.  d^ilit  wurfstab.  p.  dzi- 
ryt.  —  türk.  diilit,  dürft. 

dsSindsiura  klr.  enzian.  gindzura,  gen- 
zura.  —  rm.  int8ur§;  daneben  dientsian^. 

d^ube  b.  art  oberkleid.  s.  d^upa.  — 
türk,  dzübb^.  Ein  weitverbreitetes  wort 
dunkler  herkunft:  it.  giubba,  giuppa  iwtö. 

dttb- :  asl.  dybati.  b.  debja  be- 
schleichen,  debliv  lauernd,  d.  dbäti  achten. 
dba  sorge,  nedbaly.  p.  dba6.  dyba6  auf  den 
zehen  schleichen,  nadyba6  ertappen,  ns. 
dybnus  treffen,  klr.  dbaty.  nedbalyj.  dy- 
baty  gehen,  wr.  dba6  sorgen.  dyba6  auf 
den  zehen  schlichen,  r.  nedbatb.  —  lit. 
daboti.  atboti  lau,em,  sich  lauernd  herbei- 
schleichen,  acht  geben,  boti. 

dftgna:   asl.  di>gna,  d^bgnja  cicattix, 

dttch-:  die  w,  düh-  tritt  auf  I.  ah 
düh-,    //.    durch    steig,    des   ü    als    duh'b, 
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///.  durch  dtknung  des  ü  ah  dyha-.  /.  di»hn^ti 
athmen.  d'Bhorb^  tiihorb  iltis.  IL  duhi»  athem, 
geüt  duhati;  du§^  athmen.  produhi».  v'Bzduh'b 
luß.  du§a  athem,  seele,  IIL  dyhati,  dyhaj^, 
dy§^  iter.  -dyhn^ti  neben  -diihn^ti.  hsl. 
/.  dahnoti^  dehnoti.  thor,  dihur  ütis.  IL  duh. 
duha  ^en^c/i  Kn^.  duSek^;!^^.  naduhao^^^T^ia: 
dcLSselbe  wort  ist  natiha;  nediha^  neduha 
und  nahod  schnupfen.  IIL  dihati.  pridih- 
tiniti.  dib.  di§ati  riechen,  b.  /.  -d'Bhnft 
!?&.;  dtham  durat,  dth  athem.  IL  duh.  du- 
ho\ e  pßngsten.  dubio  luftloch.  duhani;  duhna 
vb.  dahnuvam  vb.  du§a.  du§a  vb.  riechen, 
würgen,  duäav  asthmatisch.  IIL  VBzdiöem 
seufzen,  diham,  di§a  vb.  dihna^  izdihvam  vb. 
kr.  //.  duha  geruch.  s.  /.  dahnuti.  dahtati 
schnavien.  tvor  aus  thor.  //.  duh.  vazduh. 
duhati.  zaduha.  duäa.  duäiti.  ///.  disati, 
dihati,  dihnuti.  dihtati.  ö.  /.  dech  athem. 
nadcha.  dechnouti,  dchnouti,  tchnouti.  tchoi^. 
//.  duch.  dusati  schnauben,  dusiti  würgen. 
duSe.  rdousiti  würgen.  III.  d^chati,  dych- 
nouti.  dychtßti.  p.  /.  dech,  gen.  dechu, 
tchu.  tchn%6.  tchorz.  //.  duch.  wozduch 
ist  r.  dusid.  dusza.  ///.  dycha6,  dychnq6. 
dych.  dysza  luftrohr.  polab.  //.  deusa 
seele.  ob.  /.  tkhor.  //.  duch.  IIL  dy- 
cha6,  dychny<5.  ns.  /.  tvor.  //.  duch. 
duäyä.  ///.  dychap,  dychnu§.  dych.  klr. 
/.  nadoch,  nadcha  katarrh.  chor.  //.  duch. 
dusyty,  duSyty.  du§a.  ///.  dychaty.  dych. 
natychaty  einhauchen,  wr.  /.  tchnu6,  tych- 
nu6,  tcha6.  dochlja  athmen.  pritchiyj.  za- 
tcha.  natcha.  //.  duch.  producha.  dusi6. 
III.  dy chac,dychnu6.  ty cha6.  r. /.  VTbzdoch'i». 
dchnutb,  dochnutb.  zadchlyj.  chorb.  //. 
duchx.  duchota.  naducha  schnupfen,  voz- 
duchi».  duäa.  duSitb.  ///.  dychatb.  dy- 
5atb.  otdych'b.  —  rm,  I.  dihor  aus  d'bhorb. 
//.  duh.  neduh.  vazduh.  ///.  odihni;  ho- 
diniüJ.  magy.Ldohgeru(Ji,  n&thsL  schimpfen. 
IL  dusnok.  duska.  lit.  I.  dusti.  dusa  dunst. 
dusauti.  duseti.  //.  dausos  /.  plur.  obere 
luft.  Hieher  ziehe  ich  dvesiu  (dvbrb,  duris). 
dvase.  Entlehnt  dukas.  dusia.  lett.  I.  dusu, 
dust  keuchen.  In  der  2.  und  3.  classe  der 
verba  erhält  sich  der  W.-vocal ;  dasselbe  gilt 
von  den  formen  wie  di>htati :  alles  von  die- 
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ser  regel  abweichende  ist  analog  gebildet. 
Formen  wie  dusiti  beruhen  aw/dus-,  wUhrettd 
duäiti  die  form  duh-  voraussetzt.  Wie  du- 
siti ist  d.  dusati  schnauben  zu  erklären. 

dum-:  asl.  d'bm^,  d^ti  blasen,  iter. 
durch  dehnung  -dymati.  kr.  dimati.  s.  na- 
dam  blähung.  nadimati  se.  ö.  dmu,  dmouti. 
dimati.  p.  dmo,  d^6.  dma.  -dyma6.  polab. 
däme  bläst,  klr.  dmu,  duty.  vzdymaty  sa. 
wr.  dma6.  r.  dmitb.  nadmennyj.  poddy- 
mykhj  was  dymatb  voraussetzt.  Hieher  sind 
zu  stellen  d.  dmechnouti,  dmuchnouti,  dmy- 
chati.  p.  dmuch  wehen,  d^sad  schnauben. 
d^s  zom.     klr.  dmuchaty.      wr.  dmucha6. 

—  lit.  dumpti/ewer  anblasen,  ahd.  dampb. 
ai.  dham,  dhmä. 

düna:  asl.  d'bna,  dbna  art  krankheit. 
nsl.  dna  colica  meg.  d.  p.  dna  gicht.  klr. 
ist  dna  gebärmutter. 

dttnastrfl :  r.  d'bnastn»,  dnestrb  Da- 
naster, Dniester. 

dttn^prl :  r.  drsneprb  Danapris  Dniepe  r. 
asl.  dcnepbfb  in  einer  s.  quelle,   dbnaprb. 

dtlno  1.:  asl.  diino  boden.  bezd'bna, 
bezdiinaja  abgrund.  nsl.  dno.  b.  d^no. 
di^nzeme  abgrund.  di>ni§te  stamm,  izdanka 
nebenschooss,  wenn  für  izdxnka.  s.  dno. 
izdan  scatebra.-  izdanak  knüttel.  bezdana. 
d.  p.  OS.  ns.  dno.  d.  oddenek  erdstamm. 
polab.  dänü  grund.  dänäv,  däneu  hinein. 
OS.  zdonk  baumstamm.  vozdonk  stammende. 
klr.  dno.  dnuka,  diii,  u  dnu  innen,  r.  dno. 
pridosta  dnu.  —  lit.  dugnas  für  dubnas. 
bedugnis  abgrund.  lett.  dibens,  dubens. 
bezdibens. 

dttno  2. :  b.  d-bnjak  neben  gi>zno  leer- 
darm.  os.  ns.  deno  buchmagen.  Vor  n 
wird  ein  consonant  ausgefallen  sein,  da  sonst 
das  wort  dno  lauten  witrde.     Vergl.  beno. 

dflska:  asl.  dnbska  brett.  nsl.  deska, 
daska.  b.  di>ska.  s.  daska;  cka  aus 
dska  mik.  ätica.  ($.  p.  os.  deska.  polab. 
büza  daisko  das  lieilige  abendmahl^  eig.  der 
göttliche  tisch,  klr.  doska.  do§ka.  wr.  doska. 
doSka.  r.  doska,  dska.  dsöica.  öan'B  kufe 
für  idan'B,  d§dan'b.  skatertb  aus  dskatertb. 

—  magy.  deszka.  gr.  BCoxoc,  lat.  discus. 
Uralte  entlehnung:  doch  auf  u)dchem  weget 
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ahd.  disk^  tisk  tisch,  rm,  disk  acheibe, 
teuer,     VergL  misa. 

dttäter- :  ail.  diSti  tochter,  d'bSterbäa. 
nsl.  höiy  hki^  söi.  b.  dT>§terja^  kerka.  s.  §6i^ 
k6i;  6er.  d.  dci,  cera.  p.  cora.  klr.  doöka. 
dona,  doi&ka;  donta^  doii6a.  wr.  doöka. 
r.  ddöerb;  doöb.  —  lit,  dukte;  dukra  atis 
duktra,  duktera«  got,  dauhtar.  düäti  aiLs 
diikter.  ai,  duhitar.  Hieher  gehört  asl. 
pastorBka,  paston»ky,  pastorLkyni  Stief- 
tochter. Dieselben  atisdrildce  fiiiden  sich  nsl. 
pasterek,  pastorek;  pasterka,  pastorka. 
I.  pastorak.  ö.  pastorek.  kbr.  pasto- 
rok.  Sie^  sind  gleichen  Ursprungs  mit  asl. 
pad-BSterica.  wr.  padde^^  padderka^  r.  päd- 
cerica^  und  mit  lit,  podukre,  podukra.  pa- 
storBka  entstand^  bevor  kt  in  St^  £;  6  und 
c  iibergieng:  es  muss  daher  auf  pa-d'Bkter, 
padkter  zurückgeführt  werden.  Der  mitt- 
lere consonant  ist,  nachdem  i»  geschwunden 
war,  ausgefallen,  daher  padter,  woraus 
paster :  man  vergleiche  §la  aus  §dla  von  Skd. 
Daraus  ergibt  sich,  dass  padöerica  und  das 
von  Jungmann  angeführte  pacorek  jüngeren 
Ursprungs  sind.  Aus  dem  f.  pastorbka  ist 
das  m.  pastoriik'B  entstanden,  neben  dem 
sich  r.  ttsw.  pasynoki»  findet.  Abweichend 
ist  b.  pastrok  Stiefvater, 

dtt.2dl:  asl.  d'B^db  regen,  nsl.  deiii, 
de£.  b.di>^.d.  s.dazd.  d.  döäf.  p.de2d£, 
deszcz.  polab.  däzd.  os.  de§6.  ns.  dej§6. 
klr.  Aoidi,  doäö^  do£.  r.  do^di»^  ge^i,  doi- 
dja.  —  Aus  düzg-,  düsk-. 

dymija:  asl.  dymije  inguina:  pobo- 
liU  dimijami  misc-Saf,  141,  prilagaj  na 
dimije  159,  dimje  aus  einem  glag,  breoier, 
nil.  dimle^  inchiig  dimlje.  p,  dymie,  dy- 
mionka  schambug,  leisten,  dymienica  beule: 
dieses  wohl  von  dum:  wyd^cie  i  napuch- 
nienie.  Vergl,  odyma6  sie.  klr.  nadymy 
leistenbruchy  eig.  anschwellung,  dymynyta 
geschwür  unter  der  haut.    VergL  dum-. 

dymtt:  asl.  dymi>  ra^uJi,  nsl.  b.  s. 
dim.  6.  d^m,  p.  os.  ns.  klr.  dym.  polab. 
däim.  r.  dymi».  —  lit.  dumas.  podume.  lett, 
dami.     ahd,  toum.     gr.  6up.6(;.    lat.  fumus.. 

dynja  asl.  pepo.  nsl.  b.  s.  dinja. 
{.  d^n  kürbiss,       p.   dynia  melone,       Ur, 


dlmß- 

dyiia.  r.  dynja  kürbiss.  — -  lit.  dinis  f, 
entlehnt,     magy,  dinnye  melone, 

dysell:  p.  dyszel  deichsei,  klr.  dySef. 
r.  dyälo  für  oje.  —  lit,  dlselis.    ahd.  dibsala. 

dibri:  asl.  dbbrb  thal:  dsbrb  ognbna. 
nsl.  deber  in  ON,  d.  debf.  p.  debrza. 
klr.  debr.  wr.  dzebra.  —  "f^agy,  debre 
graben.  Man  v&i^gleicht  gr,  Ta^po<;. 

dll- :  asl.  prodbliti  vyie  prodH^iti  pro- 
ducere,  6,  dliti  zögern,  prodleti  zögern  hieben 
prodliti  verlängern,  p.  prodli6.  os.  dli6 
verlängern,  vudlejii.  klr.  prodiyty.  vy- 
dlaty.  zadlaty  äa.  r.  dlitb.  dlina.  udlinjatb. 
dd-  berührt  sich  vielfach  mit  dli>gi>;  daraus 
erklären  sich  die  „längs,  neben^'  bezeichnen- 
den praepositionen :  vergl.  po  dHgu  usw, 
asl.  podlje  aus  podblije  neben:  podlje  nacli 
der  länge  im  gegensatze  von  preky.  podblb 
neben,  nsl.  die  (dlje)  länger.  Vergl,  vadle, 
vbdle,  vedlo,  valje,  velje,  vale,  vble  sogleich, 
eig,  daneben,  vadlje  bis,  vse  v  dilj,  vse 
V  en  dilj  in  einem  fort,  kr.  vadljen  statim, 
valjek,  veljek  statim^  continuo,  vsedilje 
frank,  udilj  svhito  Stulli.  poli  neben;  daraus 
pu:  pu  njega.  s.  valje  aUsogleich.  ö.  die, 
podl^y  vedle.  obdelny  länglich,  slk.  podla. 
p.dla;  wedle;  wedla;  podle,  podla.  kafi. 
pol.  OS.  dia.  pola.  ns.  podla^  pola^  pla. 
bogajla.  klr.  dla.  dli.  hla.  gfi.  vedla. 
vodla.  podla.  pela,  poFa  ung.  byla.  bla. 
koFa.  vozii.  vfizfa.  vodü.  na  vodli,  na  vogli 
Tnit  der  Oberfläche  der  hand.  wr.  dli.  po- 
dle,  podli.  vodle.  dli.  dlja.  vodli.  r.  po- 
dolbnyj.  dlja,  glja,  zlja,  zli,  vozle,  podle, 
podole,  vodli,  vodlivb.  vozli,  vozlivb.  po- 
dlinnyj.  VergL  diaL  zali  für  toöno,  podlinno. 
Hiehei*  gehört  s.  diljka  langes  feuergewehr. 
Auf  8.  dulj,  dugulj  länge  hat  dugi  einfluss 
geübt,  dug  hat  im  comp,  duii  und  dulji, 
duglji.  —  lit.  pallg  gemäss  ist  entlehnt: 
p.  podhig.  Wenn  b  aus  e  entstanden,  dann 
kann  damit  dalja  ferne  und  dSlja  wegen 
verbunden  werden, 

dlmd-:  asl.  odbmeti  s§  resonare,  nsl. 
odmevati  mit  und  ohne  se  wiederhaUen,  od- 
meti  antworten,  odmev  wiederhall,  im  Westen. 
s.  odmolo  cognomen  mon.-serb,  30.  2,  — 
lett,  dimt,  demu  dröhnen. 
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dlnl:  asl.  dbnb  tag.  dbni>8b  heute,  nsl. 
den^  dan.  dnes,  dans.  b.  den.  dnes^  dneska. 
8.  dan.  danas.  6,  den,  deh,  p.  dzien. 
dziS^  dzisia,  dzisiaj.  polab.  dän.  oi.  dieA. 
ns.  zeä.  klr.  den.  dnes,  dneska.  wr.  dzen. 
r.  denb.   —  p^extss.  deinan  acc,     liL  dena. 


enz- 


ai,  dina.  Der  name  für  woche  ist  ned^lja^ 
im  c.  p.  08.  ns.  jedoch  eine  Verbindung  des 
pron.  th  und  dbni>,  die,  wie  es  scheint,  die 
Wiederkehr  desselben  tages  bezeichnet:  8.  ty- 
den.  slk.  ty^den.  p.  tydzien.  os.  tyd'2en. 
ns.  tyieik. 


E. 


e,  je  kommt  meist  in  ableitungen  und 
mit  and&im  pronomina  verbunden  vor.  asl. 
jese,  jevo  ecce.  nsl.  eto  ung.  b.  e,  eto, 
evo,  eve  sieh  da.  Vergl.  edikoj  talis.  kr. 
evo ;  oto  uiig,  s,  evo.  eto,  ete.  eno,  ene. 
Vergl.  6,  hyn  doH.  hen,  hen.  henka.  hevka. 
p.  hen  sieh,  hajn.  hajwo  usw.  kaS.  hevo. 
ns.  hav,  hov.  klr.  ot.  cej  hie  ist  ot  sej.  otak. 
ose  ozero.  oS,  oft  da.  hen,  hen  do7i,  weit, 
hendeka,  hendeky.  hentova  dort,  hento, 
henanto  jüngst,  het,  hef  weg,  fort,  hev  hie- 
her.  hede,  hezde,  hezdeöka  neben  ozde. 
wr.  jetyj.  jeto.  jetudy.  ede.  henyj,  hetyj 
dieser,  pohetudy.  othetudy.  odhetuF.  r.  9va, 
evoti»  ecce.  skose.  atuda.  etulb.  odakoj  falis. 
ekij,  ekoj.  entoti».  eto.  evo,  eva  dial.  evto. 
vose,  voto,  vot'B,  votaöka  sieh  da.  vosej, 
vosett  jüngst,  e  ist  vielleicht  der  ai.  pro- 
nominalstamm a  in  ajam,  €na,  ajä,  ät,  ajös, 
atas,  atra  usw. 

ebehtnica  nsl.  annunciatio  B.  Mariae 
Virginis.  ebehtnik  martius.  —  Vergl.  mhd. 
ebennaht  tag-  und  nachtgleiche,  daher  zu- 
nächst der  name  des  monats. 

ebriktt:  b.  ebrik,  ibrik  krug.  s.  ibrik. 
slk.  ibryk.  p.  imbryk.  —  fnagy.  ibrik. 
türk.  §br§k. 

eglentt :  s.  eglen  gespräch.  jegleni- 
sati.  —  türk.  ejlönm^k, 

elCija   b.  s.  gesandtem*.   —  türk.  elä. 

enged-:  nsl.  engedovati  concedere.  — 
rm.  ing^dui  vb.       niagy.  engedni. 

enz-:  asl.  vezati  binden,  uvesti,  uvez- 
n%ti  krönen.  uv§8t'b  gekrönt,  vezeti  haerere. 
Vei'gl.  gnezdo  p'btica  vezeti.  und  vezent 
acu  pictus.  veslo  band  aus  v§z-tlo.  uveslo 
kränz.  s'&v§zbnb,  S'b v^zbm»  gefangener.  Durch 
steig,  des  cn  zu  on :  v^z'b  band,  na^zi»  amu- 


letum.  sitazi», s'bv^z'b. ^za, vs|za,  sbvqza band, 
s^hi,  vqzIt»  knoten.  q2e,  v%2e  strick,  aiika 
consanguineus.  ^z'bk'b  enge,  azina,  Qzota 
enge,  ^ziti  einengen.  Hieher  rechte  ich  auch 
g^2vica  vimen.  nsl.  vezati.  veznoti  stecken 
bleiben,  vez  band,  poveslo  garbenbaiul 
(vergl.  verz).  vezel  umgestürzt  ist  dunkel. 
voz  povoz,  pov6za6and.  yozsLkerker.  preoza, 
prevoza  überband,  voznik  gefangener»  ozel 
knoten,  knoin'en.  8u2enj  sklave.  v62e  seil, 
ozek,  vozek  enge,  voi^ina  enge  (mit  unhisto- 
lischem  i).  g64  riemen,  der  den  röönik  und 
cepoc  zusammenhält.  gö2ka.  b.  ve2a  bin- 
den, veza  sticken  mil.  23.  339.  veslo  bund 
obst.  vezlo  band  bogor.  VLzel  knoten.  yi,ie 
seil.  gi>2va  gerte,  turban.  kr.  su2anj. 
s.  vezati  binden,  vesti,  vezem  sticken,  vez 
Stickerei,  vezilja  Stickerin,  uzao  knoten, 
uzica  strick,  nie  seil,  uzak,  uzan  eng.  uilna 
enge  für  uzina.  su2anj  gefangener,  gni^ba 
flechte  aus  r eisern.  d.  väzati  binden,  vaz 
band,  ilme:  majici  jmeno  od  väzänf.  obaslo. 
svizel  band,  vßzeti  stecken,  väznouti  stecken 
bleiben,  vöziti  festhalten.  v6zen  gefangener. 
pavuz  wiesbaum.  privuzny,  pfibuzny  ver- 
wandt, uzel.  ouzky.  ou2ina  enge.  sou2iti 
einengen  für  ouzina,  souziti.  hou4,  houÄev 
wiede.  p.  wi^za6.  wi§zic  geschlungene  arbeit 
machen.  wiezn%6  stecken  bleiben,  wi^z  band 
und,  nach  dem  bast,  rüster.  powi^sio  stroh- 
band,  wieziei^.  wezel  knoten.  Vergl.  w^za 
honigwabe.  w%zki  eng.  weiyd  einengen,  po- 
w^z,  paw^z.  przybuzefistwo  ist  ö.  g^^wa 
lederne  kappe  am  dreschßegel.  kai.  vian- 
zac.  veie§ce/ür  r.  privjazb,  svora.  polab. 
vjÖzat  binden,  vözü,  vöze  strick,  vozäl. 
OS.  vjazac.  vjazny6.  vjazwZme.  ynzoibündel. 
vuzki.    ns.  vjezas.  vjez  uhne.  huzki.  huvjezk 


ergentt 

schleife.  kir.  vjazaty;  jazaty  ung,  vjaz- 
nuty.  vjaz  band,  rüster,  vjazeÄ  gefangene}*. 
vjazny<^  kerker.  pavuz.  uzol,  vuzoL  uza, 
juza  feasel.  uzkyj.  uzyna,  vuzyna.  obuza 
bürde,  pauzyna  stange.  vu2va  kettennng 
an  der  taz.  hui  seil.  hu2ov^  hu2va. 
huzovkay  uievka,  u2yvka.  wr.  vjaz,  das 
auch  „sumpf'*,  „worin  man  stecken  bleibt^ 
Imieutet,  vjaslo,  perevjaslo.  yjazeü.  vjazmo. 
perevuzic  einengen,  huz  hioten,  huzac  zu- 
schnüren.  zyuzi6,  zvu2a6  einengen,  r.  vja- 
zatb.  vjazti,  veztb  stncken,  vjazlo  art  amu- 
ht,  Yjaslo^  perevjaslo.  vjaznutb.  vjazt  sumpf, 
yjazT»  rüster.  yjazkij  klebend,  Vergl,  vja- 
ziga.  vjazenb.  venzelb  ist  p.  'wezeh  uza^ 
juza.  naoza  amulet.  nauzniki»  für  kol- 
dum».  uznik'B.  uzelT>.  u^iSöe.  priiizi»,  pri- 
vuzdi»,  priguzi».  ar,  Mzmtnh  fretum,  uzkij. 
uzb,   uzina  enge,    uzitb.    zauzovato.    gu2'L 
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strick,  Hieher  gehört  avjch  £.  vaz  das  band 
der  knocken,  vaz  (äije),  ßlk.  vazy  plm\ 
genick,  klr.  vjazy,  poperek,  chrebet. 
—  Vergl.  preibss.  winsus  hxils,  d.  i.  vin- 
ius.  lit  viiti  viiinas  bundschuhe  flechten, 
vl2a.  apviitas  umwunden.  \ii  aus  vin2. 
ankdtas  enge  beruht  auf  an2-tas:  en^^-,  enxi-, 
lett.  gu2as  riemen,  entlehnt.  rm.  v^nzok. 
v§n&i  sich  biegen,  g^ni  fleditruthe,  VQnd2 
biegsamkeit.  kuib§  kesselhaken,  magy.  p6- 
zna  aus  klr.  pauzyna.  guzs  wiedenband, 
guzsba.  gr.  aY/w.  lat.  ango.  got.  aggvus. 
ai.  äh-u  eng.  W.  engh  mit  palat,  gh  und 
mit  e  für  a  anderer  sprachen.  Von  enz 
ist  trotz  des  g  nicht  zu  trefinen  ongorY,  wo 
gh  velar  ist, 

ergentt;  b.  ergen,  jergen  ledig.  — 
tUrk.  erg^n. 

espaptt :  s.  espap waaren .  —  tiirk.  esvab. 


p. 


faea  s.  gesicht.  —  it.  faccia. 

faeolettt:  p.  facolet  schnupftuch.  nsl. 
faconetel.  facaleg.  d.  faculik.  klr.  face- 
lyk  ung.  —  U,  fazzoletto,  fazzuolo. 

fajda  b.  nutzen.  s.  fajda.  fajdisati. 
nsl.  fajda  umcher.  —  türk.  fajda.  alb. 
fajd§. 

fajdatl:  p.  fajdad  cacare.  zafajda<^. 
wr.  fenda6,  zafendad,  zachvendrid  be- 
schmutzen.  —  d,  feuchten. 

f^Jka  p.  pfeife.  nsl.  fajfa.  —  nhd. 
pfeife.     Vergl.  pipa. 

faknlja:  d.  fakule,  fakle /ac^eZ.  nsl. 
baklja.  s.  vaklja.  —  d.  fackel.  ahd. 
facchala.  lat.  facula.  ''i^gy*  faklya. 
Vergl.  baklja. 

falatfi :  nsl.  s.  falat  stück,    klr.  falat. 

—  wiajy.  falat. 

fall-:  nsL  id\\i\  fehlen,  s.faliti;  valiti. 
falinka,  valinka  fehler,  os.  fal  mangel.  — 
mhd.  vßlen  ausfz.  faillir.     nhd.  bair.  feien. 

falja:   p.   fala  welle,      klr.   ehvyra. 

—  Man  denkt  an  das  d.  wort. 

faltt:  nsL  fal  wohlfeil,  —  ahd.  feile 
neben  fall. 


fallsl :  ö.  falcSy  falde  falschheit,  nsl. 
folS.  fosen  invidus,  p.  falsz.  os.  bals 
bei  Linde,  ns.  faläny.  klr.  faByvyj.  wr. 
fal§.  r.  falbdi».  falbSa.  —  d,  falsch,  lit. 
paldas. 

fantfl ;  nsl.  fant  bursche.  —  nhd.  bair, 
fant.  it,{Q,nieknabej  Soldat  zu  fu^s.  Abseits 
liegt  nsl.  kr.  fantiti  se  sich  rächen, 

fara  b.  rasse,  vertcandte.  —  alb.  far§. 
>7?2.  f(gr§  Ysvea.  langob.  fara  nachkommen' 
Schaft,  familie. 

farforfl  r,  porcellan.  b.  farfor.  far- 
forija.  p.  farfury.  —  ngr.  (pap^oüp'!.  türk. 
fagfur  porcellan,  titel  des  kaisers  von  China 
bei  den  Arabern, 

farlzl:  ab.  farii  pferd,  kr.  fariz. 
as.  farisb;  pariib.  ar.  färb.  —  ngr.  ^ipir;;. 
tü7'k.  feröß. 

fartt  1 . :  nsl.  far  priester.  fara  pfarre. 
farman  pfarrkind,  d.  p.  os.  ns.  fara.  os. 
farar.  klr.  wr.  fara.  —  ahd.  pfarra.  lai. 
parochia.  gr.  %(xpoi%ia.  rm.  paroch.  s. 
parok.       klr.  parachvyja. 

fartt  2. :  p.  far  leuchtthurm.  r.  faros'B. 
—  it.  faro.     gr,  <papo?.    Auf  <pavoq  (f  avdpiov) 
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beruht  s.  panos  feuersignal.  r.  fonarb.  wr. 
chvonar.    iürk,  fönir.     b.  fener.     s.  fenjer. 

febra  p.  fieher,  wr,  chvebra.  —  iL 
febbre. 

fela    1.   nsl.    species,      s.  fela^   vela. 

—  rm.  feliü.  magy»  föl  die  hälfte,  sokfele 
vielerlei, 

fela-  2.:  b.  felam  vh,  nützen,  nefe- 
len.   —  mr7n,  felisi  vb.      gr,  ^^zkoi;, 

felöertt:  klr.  fdßer  chimrg,  wr, 
chver§ai.  —  d.  feldscher. 

ferbega- :  nsl.  ferbegati  se  verzichten, 
ferbe^en   audax,   —  mhd,  sih  verwegen. 

fered^e  b.  art  Meid,  s.  fered^a. 
r.  fereza,  ferezb.  —  türk.  feradiö. 

ferkada  asl.  navicula.  —  gr,  ^spxa^a, 
«pspvaSa.       it.  fregata. 

fcrzi:  r.  ferzb  königin  im  Schachspiel, 
b.  ferz.  —  türk.  ferzi. 

fezirü:  nsl.  fezir  Stirnband  derfrauen 
jambr,  —  d.  visier,     it,  visiera. 

figa  nsl.  feige,  d.  fik.  p.  os.  ns. 
liga.     klr.  clivyga  neben  smokva.     r.  figa. 

—  ahd.  figa.     lit.  piga. 

flgll;  d.  figl,  iigel  schabemak.  p.  figiel. 
klr.  fygFa.     wr.  figla.     r.  figlja. 

filnü:  klr.  fijin  der  neugetaufte,  fin 
ung.     nsl.^Wxm  fimüing  Ukrain.  —  rm,  fin. 

filartt :  p.  tilar  pf eiler.  ö.  pilef .  — 
nhd.  philäi'i  aus  dem  lat.  pilare. 

fildzaiitl;  s.  fildian^  find^an  tasse. 
p.  filizanka.  klr.  fynia,  fyly2anka.  — 
türk.  filds^an,  findzan.       wiar/y.  find^a. 

filintt:  r.  filim,  sirix  bubo.  Nicht  auf 
kviliti  zmiickführbar :  andere  denken  an 
ahd.  üwila. 

filfl:  b.  fil  lauf  er  im  Schachspiel,  ül- 
diä  elfenbein.       s.  fildis.  viljev,  filjev  zub. 

—  türk.  fil.     fildis  (elefantenzahn). 

flntt:  as.  finb/ein.  s.  fini;  vini.  vino- 
ves.  nsl.  fajn.  klr.  fajnyj.  p.  fejn.  — 
ahd.iin,     «Ad.  fein.    ma^y.  finom.    /z.  fin. 

fiola,  fiala  d.  veilchen.  p.  fiolek^  fia- 
lek.     08.  fijala.     klr.  fyjalka.     r.  fialka. 

—  Aus  defin  d.  veil,  mhd,  viel,  vlol.  lat. 
viola. 

fltilü:  b.  fitil,  fetil.  s.  fitilj,  vitilj 
docht.  vitiljaca.     klr.  fytyl     r.  fitilb  lunte. 


fiik- 

—  rm,  fitil.  mrni,  ftTuXe.  alb.  fitil.  gr. 
^üTTiJXt,  9'.TtXXi.  türk.  fötil  docht,  lunte, 
charpie,  dünner  aus  palmenfasem  gedrehter 
stnck,  rm.  besteht  neben  fitil  das  aus  dem 
asl.  svßStilo,  8.  svjeStilo,  etitstandene  feätil^. 

flStliltt :  nsl.  fleten,  bieten  savher.  fiet- 
noba.      ns.  neplek.  —  mhd.  vifit  Sauberkeit. 

fodulfl:  b.  fodul  stolz,  klr.  fudu- 
lyja.  —  türk.  fodul. 

fortuna  b.  stürm,  s.  fortuna,  frtuna, 
vrtuna.  —  it.  fortuna.       türk,  f§rt§na. 

fota  klr.  art  gürtel^  obpynka.  p. 
fota.  —  türk,  fota  badeschürze,  rm,  fot^. 
magy,  futa. 

fotlvU:  nsl.«  fotiv  bastard:  daneben 
faöuk.      klr.  fafuv,  fafüv  bastard,  knecht 

—  magy,  fattyu. 
frajlrtt:  klr.  frajir  ^eZteiter.  frajirka. 

d.  frejif.       p.  frajerz.  —  d.  freier. 

fraiittl:  r.  frant-b  stutzer,  p.  fraut 
schlauer  schalk. 

frasü:  p.  fräs,  frasunek  kummer. 
frasowac  sie.  klr.  prasunok.  d.  freso- 
vati  sc.  —  -4««  dem  d. 

friga-:  nsl.  kr.  frigati /ngfere.  s.  pri- 
gati.  —  it.  friggere. 

fromentlntt :    nsl.   fromentin   mais. 
kr.  varmcnt.       s.  frmcntin,  furmetin,  iir- 
, metin,  rumetin.  —  it.  frumento,  fermcnto 
Weizen,  dagegen  formentone  mais, 

frongtt:  asl.  irv^^  francus  ^pir^^v- 
daneben  fregi..  fr^g^  IbVb.  italii  nariö^tt 
sc  frazi.  b.  fru§ki  aus  dem  s.  as.  frugb. 
8.  fruäka  gora  ^porf^oxcoptov.  r.  frjag^  bei 
Nestor,  —  rm,  frink.  Neuere  entlehnungen: 
b.  frenski.  s.  frenga.  r.  freniicuga 
ap.  2.  3.  725,  —  mlcU,  francus.   gr,  ^pa-pfc;. 

frula  8.  pfeife,  p.  fujara.  klr. 
frela,  flojara,  fujara.  —  ^(^gy»  furulya. 
mrm.  flujar§.  fluer^.  rm,  fluer,  fluei^. 
alb,  flojere:  früj,  frij  blasen. 

f rttka- :  £.  frkati ;  fröeti  knistern, 
schnurren.  s.  frka.  r.  fyrkatb.  Ono- 
matop. 

ftasa- :  b.  ftasam  ankommen,  s.  sta- 
sati  aus  ftasati.  —  gr.  «pOavsiv,  aor.  s^öaja. 

fuk-:  nsl.  fuknoti,  fuökati  pf&fetu 
S.  fuöeti,  foukati. 


funikü 

funiktt:  asL  funilcL  j^a/ma. —  <jr.  f  o{vi§. 

fardyga  klr.  kerker. 

fnrka,  hurka  b.  Spinnrocken.  —  im'nu 
aUb,  furk^.  mhd,  furko.  nhd.  bair,  furkel 
gabehtscken.    lat.  furca. 

f iirnnü :  b.  fiiruna,  furna  ofen.      s. 
furuna,    vuruna.    —   türk,   furun.       ngi\ 
wsiipvo;.     lat.  fumus.     Vergl.    nsl.   frna^a 
hatte  zum  dörren  des  malzes. 
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f ustanft :  b.  fuätan.  s.  f u^tan^  iiätan 
art  frauenrock:  —  aZfi.  fustan.  it.  fusta- 
gno  Tiach  der  Stadt  Fostat. 

fuilna  nsl.  schmiede.  —  it.  fucina 
von  lat.  focus. 

fttf a- :  asl.  fBfati  blaesum  esse.  b.  fi>äiv 
stotternd,  fBflja  vb.  klr.  foflavyj  lispelnd. 
nsl.  feäjati  schnattern.  Vergl.  asl.  flbkavB 
blaesus. 


Gr. 


&;a  ns.  hervorhebende  partikel :  komuga 
syjos  ?  für  wen  nähst  fiw  f  os.  ha :  ko- 
muha?  wemf    Daneben  dga,  dha. 

gaba-:  p.  gabad  reizen,  nagaba  an- 
fechiung.  klr.  vyhabaty  misshandehi.  wr. 
haba6. 

gaban-ft :  nsl.  gaban  niantel.  s.  ka- 
kanica.  —  türk.  kapaniöa  aits  dem  slav, 
Europ.:  it.  gabbano  vsw. 

gabeln  s.  zoU.  p.  gabeia.  —  it. 
gabella  Steuer,  mlat.  gabcUa.  ags.  gaful 
von  gifan. 

gada-:  asl.  gadati  conjicere.  nsl. 
nganoti.  b.  gadaja  mutmassen.  gadaö  icahr- 
safjer.  ö.  hädati  rathen,  sagen,  p.  gada6. 
gadka.  gadacz,  gadula  Schwätzer,  na  dohad 
auf  gut  glück  aus  dem  klr.  ns.  godaS. 
klr.  hadaty  wahrsagen,  denken,  hanuty^  uha- 
nuty.  uhad.  hadka.  wr.  hadaö.  hadka. 
othanuc.  r.  gadatb  rathen.  dogadi».  do- 
{(adka.  zagadka.  —  lett.  gädät  sorgen, 
lit.  goditi  errathen.  Neben  gadati  besteht 
asl.  gatati  conjicere.  b.  gatam  vb.  Vinga. 
gatkam  vb.  gatanka  räthsel.  s.  gatati 
icahrsageny  hexen,  gatnja  erzählung.  — 
**"*•  g§t§i  und  Ingiöi  vb.  Neben  gadati 
und  gatati  existirt  ganati^  das  wohl  aus 
gad-nati  entstanden  ist.  asl.  ganati  rathen. 
nsl.  vganka  msg.  vganjka.  zaganka  habd. 
räthsel.  klr.  nahanka  andeutung.  Ver- 
wandt ist  asl.  ugoniti.  nsl.  ugoniti.  vonka 
räthsel.  gonetanje  habd.  zagonati  räthsel 
aufgeben.  s.  gonetati,  gonenuti  räthsel 
aufgeben.  Vergl.  nenuti  se.  p.  zgodl  de- 
cremt  zof.       r,  ugonutt.  otgoni,  otgadaj. 


ugonka  dial.  Verbindung  dieser  Wörter  mit 
ged-  ist  zu  suchen. 

gadi- :  asl.  gaditi  tadeln,  gadbn'b  foe- 
dus.  nsl.  gaditi.  gaden  ekelhaft,  b.  gadja 
ermahnen  bulg.-lab.  100.  s.  gaditi  ekel- 
haft machen,  gad;  zgad  ekd.  d.  häditi 
tadeln.  klr.  hadyty  sja,  hydyty  sja  ekel 
empfinden.  wr.  hadzid  verunreinigen,  pre- 
hadkij  neben  prebidkij.  hadoä6  schmutz, 
r.  gaditb  beschmutzen,  gadkij  ekelhaft.  Diese 
Wörter  hangen  zusammen  mit  benennungen 
für  gewürm,  kriechenden  thieren,  schlangen, 
benennungen,  die  nicht  selten  auf  thiere  über- 
tragen werden,  denen  nichts  ekelhaftes  an- 
haftet, asl.  gadi»  kriechendes  ihier.  nsl. 
gad  viper.  gadina  vipemlodi.  b.  gad  krie- 
^  chende  thiere,  insecten.  gad,  gadina  geflügel. 
d.  had  viper.  p.  gad.  gady,  we2e.  gadzina 
kriechendes  thier,  gewü^^m,  federvieh.  hadyna 
aus  dem  r.  polab.  god.  os.  had  schlänge. 
ns.  gad  gifi,  giftiges  gewürm.  klr.  had, 
hadyna,  hadj uk^  hadjuha.  wr.  had,  hadzina, 
hadziuka.  r.  gadx  reptile.  V&rgl.  gyd-.  — 
rm.  gadinQ.  lit.  godas  natter,  magy.  ga- 
döcz  erinnert  an  lat.  gadus. 

gaga-:  nsl.  gagati  habd.  gaglati  lex. 
gingrire.  gagatati  mutire  lex.  kr.  gagati. 
s.  gagalica  art  vogel.  wr.  haha6.  r.  gaga. 
gagaknutb.  Vergl.  r.  gogotatb  und  gaknutb. 
s.  gaknuti.  —  rm.  g§g§i  vb.  lett.  gägät. 
Man  füge  hinzu  s.  gagula  art  wasservogel. 
r.  gagara  silbertaucher.  gagka,  gavka  art 
ente.     Onomatop. 

gaj  asl.  hain.  nsl.  s.  gaj.  6.  häj. 
häjiti  hegen,     p.  gaj.  gajiö.     os.  haj.     ns. 


gaja- 

gaj.  klr.  haj.  Vergl.  hajity  aufhalten. 
hajilka^  hajivka  frUMingsspid  und  früh- 
lingslied  der  mädchen  in  den  ostertagen, 
wr.  liaj.  r.  gaj.  —  lit.  gojus.  Vergl. 
r.  zagatb  claud&t-e  dial,,  daher  gaj  vielleicht 
,ygehege''. 

gaja- :  ar.  gajati  krähen  trigl.  8.  ga- 
kati.  gacac  art  krähe.  —  ai,  gä. 

gajba  nsl.  käßg  neben  koba^a.  kr. 
gajba  ung.  s.  gajba^  kajba.  kebati  au^m- 
pari.  —  it.  gabbia  aus  lat.  cavea.  ngr, 
vaiz-^ria  mastkorb. 

gajda  b.  dudelsack.  s.  gajde^  gadlje. 
slk.  gajdy.      p.  klr.  gajda.  —  türk.  gajda. 

gajtaiiü:  b.  s.  gajtan  scArmr.  r.  gaj- 
tani).  —  türk,  gajtan. 

gajtikosti :  nsl.  gajtikost  aviditas 
lex.  —  ahd.  git  gierigkeit,  geiz,  gitag. 

gakü:  r.  gak'L  haken,  d.  p.  wr.  hak. 
—  ahd.  hake. 

gal- :  aal.  progalina,  etwa  „loch*^*  r.  eis- 
freie stelle  im  flusse;  icaldlichtung.  klr. 
halyty  für  rozjasnyty.  prohalyna. 

gall-  1.:  asl.  galiti  exsilire,  dem  igrati 
nahe  stehend,  b.  galja  liebkosen,  anlocken. 
galen,  pregalen  verzärtelt.  g.  galiti  sich 
sehnen,  wr.  hali6  hist  machen,  r.  izga- 
Ijatb  sja  die  zahne  zeigen,  spotten.  —  Man 
dachte  an  it.  gallare  ^A  freuen. 

gall-  2.:  d.  haliti  einhüllen,  nsl.  raz- 
galiti  8C  sich  entblössen. 

gallea  asl.  dohle.  klr.  haly^a^  halka. 
wr.  halica.  r.  galka.  —  rm,  gaits^.  Vergl. 
galü. 

gallja  asl.  nsl.  kr.  s.  p.  galea.  — 
it.  galea.       mlat.  galea.       mgr.  ^2\i<x. 

galja:  p.  hala  alpenweide. 

galka :  d.  hälka  kugel,  galle.  halu§ka. 
p.  galka.  klr.  haluSka.  wr.  halka.  r.  ga- 
lu§a.  —  'magy.  galuska,  haluska.  rm.  galkg 
d^iise.  Aus  einem  d.  galle  „geschwulst"^  in 
der  bedeutung  „kugeV^. 

galtt:  s.  gao  schmutzig,  galiti  se  schwarz 
werden,  galin  rappe.  galonja  schwarzer  ochs. 
galiö  rabe.  galiöast  schwarz.  klr.  halyö 
corvi.  Man  beachte  galica.  Man  vergleicht 
trotz  des  r  s.  gar  russ,  rassige  färbe,  ga- 
riti  russig  machen,    garov  sdiwarzer  hund. 
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gatl 


gani-:  ^.  haniti  tadeln,  hanba.  p.  ga- 
ni6.  ganiba,  ganba^  gamba.  ganiebno66. 
haäba^  pohanbi6  sind  khr.  kafi.  gunic. 
OS.  hani6.  haniba,  ha^ba,  hamba.  klr. 
hanyty.  hanyba^  haiiba.  haämo.  wr.  hani6. 
han.  haäba.  hambi6. — lett,  gänit  beschmutzen, 
Vergl.  magy.  gdncs  mendum.  Ich  habe  ehe- 
dem bei  ganiti  an  pogani»  gedacht,  in  welchem 
falle  ganiti  beschmutzen  bedeuten  uMrde; 
vidleicht  besteht  venoandtschaft  mit  gaditi: 
vergl,  gadati. 

gantartt:  nsl.  gantar  lagerbaum  im 
keller.  6.  kantnöf*.  p.  ketnary.  —  nhd. 
bair.  ganter.     it.  cantiere.     magy.  gantär. 

gapi:  p.  gs,p^maulaffe.  —  7nhd.  iihd. 
gaffen. 

garblntt:  nsl.  grhin  südwestwind.  s. 
garbin.  —  türk.  garb  Sonnenuntergang. 

gardniitt:  s.  gardun^  kardun  cardutt«. 
gardaäevica  carminatrix.  gardati,  garda- 
§ati  neben  gargati.  nsl.  krtaöa  bürste. 
ö.  kartäö  kehrbürste.  r.  kardatb  dial.  — 
ahd.  karta.  kardetsche.  bair.  kardel. 
rm.  kard.       lat.  cardus,  alt  Carduus. 

gare  plur,  nsl.  kan^en^  leiter.  —  Wohl 
aus  dem  lat, 

garje  nsl.  kratze,  garjav  räudig  meg. 

garka-:  r.  garkatb.  klr.  harkaty 
knurren.  —  lett.  gärkt. 

gaslo  r.  parole.  p.  klr.  haslo.  d.  heslo 
name:  vergl. i^.h&^nowii verlauten,  p.  godlo 
verabredetes  zeichen,  losungsioort.  kaS.  godlo, 
für  r.  zovL,  klik'B,  leitet  auf  den  stamm  god : 
hinsichtlich  des  ö.  heslo  vergl,  hezky  aus 
*go2db8k'L. 

gatja :  asl.  gaSti^  wohl  dual,,  tibialia. 
nsl.  gaöe  plur.  b.  gadti  hose,  gaätat  adj. 
s.  gace.  £.  hace  badetuch.  gatS  aus  dem 
magy.  p.  gacie  entlehnt,  klr.  haöi.  r.  ga^i 
neben  dem  entlehnten  gaSÖi:  dial.  auch  gati 
kleidung  plur.  f.  —  'niagy,  gatya  aus  dem  8. 
lit.  gaces  aus  dem  p.:  *gace. 

gatnnttkft :  p.  gatunek  gattung.  klr. 
gatunok.  —  Aus  dem  d. 

gatl:  asl.  gatb  dämm.  s.  gat.  2.  haf. 
hatiti  dämmen.  p.  ga6.  os.  hat.  ha6i6. 
ns.  gat.  klr.  hat.  hatka.  wr.  ha6.  r.  gatb. 
Vergl.  zagatb  claudere  dial.  —  vaagy.  gdt. 


gav- 

gar-:  aal.  ogavije  molestia.  ogaviti 
r^!xare.  nsl.  ogaven  Jierb.  ö.  obava  greuel, 
ohaviti  verunstalten,  ohavny  ekelhaft,  — 
Man  vergleicht  ai.  gu,  gavatS  echreien ;  gu, 
guvati  caaire  und  lit,  apgauti^  -gaunu^ 
-gawiu  dedpere. 

gaya  klr.  nebelkrähe. 

gayenda:  p.  gaw^da  Schwätzer,  ga- 
wedzi6. 

gayenztt:  nsl.  gabez  wallwurz  sym- 
phytwn  tuberosum,     t.  gavez.     klr.  havjaz. 

gay^dl:  p.  gawiedz  gesindel;  drob. 
L  hav^df:  das  wart  bedeutet  auch  „geflilgel^^^ 
dial.  havSf.  klr.  havednja.  —  lit.  goveda 
menge:   dasselbe  bedeutet  r.  dial.  gavez'B. 

gayka-:  klr.  havkatj  bellen.  wr. 
bavkad.       r.  gavkati»^  gamkatL« 

gazda  nsl.  hauswirth.  s.  gazda.  gazda- 
luk,  gazdaSag  vermögen.  6,  klr.  gazda. 
p.  gazda.  gazdzina.  —  ''nagy.  gazda. 

gaztt- :  nsl.  gaz^  ga2a  schneebcüm. 
gaziti  waten,  gazi  mi  es  stösst  mir  auf 
Ukrain.  b.  gazja  vb.  s.  gaz.  gaziti. 
asL  izgaziti  perdere,  eig.  concvlcare,  — 
magy.  giz. 

gburtt:  p.  gbur  bauer.  kafi.  gbur, 
bur.  —  Aus  dem  d. 

gdanlje,  kidonije  asl.  als  PN.  gdunja. 
nil.  tunja.  b.  dunja^  dulja^  djula.  kr. 
tkunja^  knnja.  s.  tkunja^  kunja,  tunja, 
dunja;  gunja.  mrkatunja  aus  nudum  cydo- 
nium(kudonium) :  «/).melocotoii.  ö.gdoule. 
p.  gdula.  klr.  hdufa,  duTa.  r.  gutej. 
dulja.  gunK.  ntl.  kutina;  kita.  d.  kutna. 
p.  koktan.  ob.  kyi6,  kyjetna.  ns.  kvjada. 
klr.  guteja.  —  alb.  ftua.  Die  Wörter 
beruhen  auf  gr.  xudciyyiov,  auf  lat.  cotonea 
und  coctanum,  it.  cotogna,  ahd.  chutina 
und  auf  nhd.  quitte.  Dafür  r.  auch  ajva 
und  armud,  p.  pigwa.  Vergl.  klr.  dulja 
art  bime.     r.  dulja  bime.     lit.  dula. 

ged-:  die  bedeutung  dieser  W.  ist 
,»warten*%  „erwarten^^,  „wünschen^*  und  dient 
dem  ausdrucke  der  Vorstellungen  ^zeit^,  „be- 
stimmte zeit^',  „sich  ereignen^.  Vergl.  öa 
(6ajati)  und  öas-B.  Durch  steig,  god- :  asl. 
goditi,  godß  byti  genehm  sein.  godbn'B, 
prigoi^db  genehm,  negodoyati  unwillig  sein. 
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prigoditi  se  sicli  ereignen,  godi»  zeit  £jpa. 
bezgodbnii  zur  unzeit  eintretend,  godina 
zeit,  stunde,  na  god^  mediocriter.  nsl.  go- 
diti  86.  kaj  se  haja^?  wcu  geschieht  f  venet. 
godi  mi  habd.  pogodu  mi  je.  kaj  godi,  kaj 
goder  quidlibet.  pogajati  conjectare  habd. 
confabulari  lex.  ygajati  zu  gefallen  sein. 
pogodba  contractus  habd.  god  zeit  meg.  fest- 
tag:  prazniki  in  godoyi.  negod  unzeit.  godeti 
reifen,  goden  flügge,  n  zgoäo  frilh  trüb,  za 
godi^zgoda,  zgodaj/r«A.  prezgodaarw/rt/Ä. 
b.  dogodi  86,  zgodi  es  ereignet  sich,  godja, 
ugodevam  gefallen,  pogaidane  aussöhnung. 
godja,  zgodja,  god^yam,  zgodeyam  ver- 
loben. gode2,  godßyki  Verlobung,  godenik, 
godenica.  godina  jähr.  kr.  zgodati  so 
sich  ereignen,  godno  friOi.  godina  regen. 
godinati  regnen  ung.  s.  goditi  beschliessen. 
god:  koji  god  wer  immer.  \z  zagodja  bei 
gelegenheit.  gadjati  zielen,  goi  festtag,  jähr, 
godina  jalir.  odgoditi  aufschub  geben,  ö.ho- 
diti,  h&zeiiJiat  die  bedeutung  „werf  en^^,  dalier 
yyhoz  av,swurf:  die  bedeutungen  der  ilhngen 
6.  Wörter  weichen  von  denen  der  Wörter  der 
andern  sprachen  nicht  ab.  nehoda  ilbel.  nä- 
hoda  Zufall,  pohoda  U4!w.  hodny  tauglich. 
bod  zeit,  fest,  hodovatigasterei  halten,  hodina 
stunde,  hezk^^,  dial.  Üersky,  hübsch:  asl. 
^goidbski»:  man  denkt  an  ahd.hsiBa.n.venustus, 
Vergl.  hodlati  zurichten,  p.  godzi6  auf  lauem, 
streben,  aussöhnen,  przygoda.wygoda.  godny . 
gody  fest,  hochzeit,  Weihnachten.  hodowa6 
schmausen  ist  S.  oder  klr.,  bo2y,  cho2y  klr. 
goda  Zufall,  godzina  stunde,  godziny  uhr. 
08«  hod2i6  sich  geziemen,  hod2  anständig. 
bod,  body,  Weihnachten.  bod^.ina  stunde,  ns. 
zgod,  zgoz  zu  danke,  godny  günstig,  gody 
tceihnacht&n.  gozba  gelegenheit^  Witterung. 
klr.  bodyty  aussöhnen.  bodjaSöyj  zioeck- 
massig,  bodi  es  ist  genug  davon :  asl.  god6. 
vyboda,  yybod.  bödnyj  würdig;  boden twer^A. 
pobodiu  exspectaho.  neböd.  nezboda  Un- 
einigkeit, yböddja  (ugodije)  günstiger  platz. 
boiyj  anmvihig.  Vergl.  bo^ma  in  einem 
fort,  bod,  bod  jähr,  vtobod  im  völligen 
jähr,  bodyna  stunde,  schönes  wetter.  bo- 
doyaty  schmausen:  vergl.  daraus  p.  bodowa6 
und  cbodowa6.    bodoyFa  emährung,  zucht. 


gejena 

wr.  bodzc  jfe7m^;  asl.  gode.  hodzina.  zbo2 
passend,  bozij,  zho2ij,  vho^ij  tauglidi. 
zahodze  zu  früh,  r.  goditb  zielen,  zögern. 
gozdatb  sja  passen  dial.  godnyj  tauglich. 
negodTb  Unglück,  pogoda.  nepogoda.  vygoda 
voHheiL  negodovatt.  gozij  tauglich.  god'B 
zeit,  jähr,  peregoditt,  pereöasitb.  vygoditb 
erwarten,  godi-  und  gada-  berilltren  sich  in 
der  bedeutung  „rathen*^.  b.  dogaSdam  se, 
dogovezdam  se  rathen.  pogodja  ein  räthsel 
auflösen,  d.  pohodnouti,  pohddati  rathen. 
r.  otgonutb^  ugonutb  en^athen  aus  otgod- 
nutb.  otgonetb  zagadku  tichonr.  1.  269. 
Vergl.  jedoch  gada-.  Ob  d.  heslo,  haslo^ 
hUslO;  p.  godloy  haslo  parole  hieher  gehört, 
ist  dunkel:  vergl.  gaslo.  ns.  godfaiä  be- 
schimpfen kann  mit  p.  godi\o  zusammenhangen. 
Aus  vb  to  goda  toill  man  togda  erklären. 
nsl.  nagajiv  lästig  ist  dunkel.  —  fnagy.  gagy 
gastmahl.  ali.  godit  treßeri.  godij  cuxordo. 
rm,  ogod  ruhe.  lit.  gaditi  b  sich  ereignen. 
pagada.  gadas  Vereinigung,  gaditi  berath- 
schlagen.  gadnus  tauglich,  adnas  werth  ist 
wr.  hodnyj.  gadine  zeit.  lett.  gadite  s  sich 
ereignen,  gads  jähr,  niezgada  Uneinigkeit. 
Aus  ged  entsteht  durch  Schwächung  des  e 
zbd :  asl.  2bdati^  iid^j  daneben  2bdq  naz.  109. 
274.  cundari,  exsj^ectare,  speadari.  iter, 
i^adati  dial.  ant.  aus  ^ddati.  iidati.  nsl. 
zdeti^  zdim  brütend  hocken,  o^devati  mo- 
rari.  ö.  2ddti^  zdu  warten.  p.  2da6 
ftor.  zof  -%yda6.  kai.  2dac.  klr.  2daty, 
ii^daty,  2du.  -iydaty.  wr,  Äda(5.  zedaö^ 
^ida6.  r.  2datb^  2du.  yy^da  Erwartung. 
-^idatb.  —  preuss.  g^ide  exspectant,  lit. 
geistig  geidu  desiderare.  geida  verlangen. 
geidus,  gaidus  desideratus.  lett.  gaida.  gai- 
dit.  ahd.  git  gierigkeit.  W.  gliidh.  Hieher 
ziehe  tc/i  asl.  2bdc^  zbdo:  kii^bdo^  kyjzde^ 
kyj^do,  kotoryjzde  quilibet.  nsl.  chisto 
(kyj2bdo),  comusdo  fris.  Auf  kii^bde, 
krb^bdo  beruht  ö.  kazdy  jeder,  p.  ka'2dy. 
OS.  koi^dy.  ns.  ku2dy.  klr.  koidyj, 
kazdyj;  koXnyj,  ka'Xnyj.  r.  ka2dyj.  — 
lit.  ko^nas. 

gojena,  geona  asl.  gehenna^  yhT^a. 
as.  djeona.  asl.  rodbstvo  beruht  auf  der 
Verwechslung   von    '^ivrtOL    mit   fsvea.      Ein 
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ursprünglich  hebräisches  wort,  das  in  der 
fz.  fm^m  gßne  in  die  deutsche  spräche  ge- 
drungen ist. 

gel :  b.  gel^  j^la,  ela  komme,  s.  gela^ 
cla.  klr.  hyFa.  —  türk.  gölm^k  kommen, 
impt.  gel.       ngr.  IXa. 

geld-:  asl.  zliidcti  aus  zeldeti  begeJi- 
ren.  2li>db  das  gewünschte.  s.  ^udjcti. 
po^uda.  £udan  durstig.  Aus  geld  durch 
steig,  goldi» :  asl.  gladi»  hunger.  gladovati. 
gladostb  gier.  nsl.  glad.  b.  glad.  gla- 
duvam  vb.  gladen.  s.  glad.  ö.  hiad. 
p.  glod.  polab.  gläd.  os.  htod.  ns. 
gtod.  giozis  begehren.  klr.  holod.  golo- 
dzy  preisselbeeren  ist  dieser  sippe  fremd. 
wr.  hiodzi  für  r.  golodno.  r.  golod-B. 
—  lit.  gardus  wohlschmeckend,  ai.  grdb^ 
grdbjati.  gardba  gier.  got.  gredus  wird 
auf  gardus  zurückgeführt. 

geleta  d.  slk.  meVckübel.  nsl.  golida 
melkscliaff.  p.  gieleta.  klr.  g^etafass. 
gelefa  mildtgefäss.  giietka,  diletka  art 
mass.  —  f^cigy*  galeta  milchgelte,  rm.  g^- 
l^t9.  ahd.  gellita.  mhd.  gelte,  nhd,  dial. 
gelten  (für  öhlj.  mlat.  galeta.  Ursprung 
dunkel. 

gelevo:  klr.  gelevo  bauch,  gelevaö 
dickwanst.    VielleidU  auf  gelvo  beruhend. 

gelü :  nsl.  gel  gelb  Und),  lex.  —  ahd. 
gelo,  gen.  gelwes.  lit.  geh?.  Mit  diesem 
wort  stehen  in  Verbindung  6.  byl  dompfaff. 
p.  gil  gimpel.  klr.  hyl.  r.  gilb,  g#lb  roth- 
Sterze. 

gcmü :  s.  gern  pelikan.  —  niagy.  gern 
reiher. 

gen-:  asl.  zetia,  gnati  (durch  ausfall 
des  h  aus  e),  gbnati,  g'bnati  treiben.  Durch 
steig,  -gonnb,  woher  das  iter.  goniti.  gonbcb. 
nsl.  ^eneni;  renem,  greneni;  gnati.  ogon 
ctckerbeet.  razgon  furche  zwischen  acker- 
beeten.  goniö  treiber.  b.  gonja  vb,  Vergl. 
zgan  troupe.  kr.  zrenimo  ovce  frank. 
s.  2enem,  (gnam),  gnati.  dorenuti  für  do- 
gnati.  gon.  prijegon  pugna.  nagon  antiHeb. 
goniti;  ganjati.  gonjati  herc.  128.  (i.  zenu, 
bndti.  bon  jagd.  näbon.  ohon,  obdfika 
schwänz,  ühon.  pr&bon.  honiti.  pohoniö 
treiber.       p.  2on^y   gna^.   przegna6  neben 
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dem  unhütorisdien  ^eiii6,  przc£on%6.  gon. 
wygon  vielUnft.  zagon  ackerbeet  gonic. 
goüba.  zgon  der  letzte  atJiemzug  steht  für 
skoD :  ken-.  polab.  zine  er  jagt,  väzzinat 
aufjagen,  os.  hna6.  hon jagd.  vohon  schwänz. 
Tuhon  viehtrieb,  zahon  gewende,  ßur.  honi£. 
M.  gnai.  gon  feldweg.  hugon  tnfi.  zagon. 
TogoD,  hogon  schwänz,  klr.  2enu^  hnaty. 
hon  lauf,  hony  gewende,  art  maass.  vyhon 
trift  zhön.  zahon.  honyty.  hanjaty.  honyty 
4a:  nsl.  goniti  se.  r.  gnatb^  £ena.  gony 
siadium.  dogon'B.  pogon'B.  gonjatb.  gonecL. 
gonöaja  sobaka.  —  i-m.  goni  vb,  pogon. 
pog^niö.  prigoni  v&.  'goan§.  gonits^.  prigoan§ 
streit,  magy.  pagony  revier.  Ut.  genu^ 
ginti  treiben  für  slav.  Senq^  gnsiti,  nicht 
z^ti.  ganiti  hüten  ist  goniti.  ganöiakas  ist  r.: 
gODÖij.  paguniks  hirtenjunge,  lett,  dzenu^ 
dzit  ist  Ut.  genu;  ginti.  gans  hirt.  gani 
tceide.  ganit  hin  und  her  treiben,  hüten  ist 
slav.  goniti.  zd.  jan^  mit  aipi  verjagen. 
Vergl,  ai.  han  schlagen^  tödten. 

ger- :  asl.  2reti,  2br^  vorare.  üer.  -2irati. 
nsl.  zreti,  i^rem.  po2irati.  -polir  schluck. 
pozirak.  po2r6§en  gef rassig,  kr.  po2erati. 
pozeruh.  8.  idrijeti,  ü^derem.  2derati. 
ideralo.  2di*kljaj  schluck.  ö.  2eru,  ifiti, 
2rdti.  paSera.  pa^erak.  %ridlo.  ^rav^.  i&rout. 
iirati.  iirav^.  p.  zrze6,  2re6,  2r§.  po^er 
fulier.  2rawy.  ^riok.  ob2arca,  ob£erca. 
-zeni6.  OS.  ieru^  2ra6  fressen.  2/'e6,  äfeju 
saufen,  ns.  2raä,  2eru.  2fe6y  2feju.  po- 
zeras.  klr.  ierety,  ierty,  Äraty,  Äru, 
^ero.  nenaiera  nimmersatt.  ob2ora.  wr. 
zer6,  2ra.  2erlo.  ierfa^.  2ratva.  r.  iratb^ 
im.  Äorai  pro2orli  vyj .  -tiratb .  iery  chatb^  Äiry - 
chatb.  —  rm.  Ader  marder.  Ut.  gerti  trinken. 
gira,  girklas  trank.  Hieher  gehört  opfirus 
dachs.  lett.  dzert.  ai.  gar  (girati,  gilati) 
wrsckUngeiu  Hieher  gehören  gerd^h,  ger- 
dla^  gerdlo^  gertani  neben  gerklanü.  1)  ger- 
dell:  p.  gardziel  Schlund.  2)  gerdla:  asl. 
gTblica  tur^toti&e.  gnJiöidtb;  kagn»li6idti>. 
nsl.  grllca.  b.  grBÜca :  daneben  grBg^lica. 
grbhbica,  gurguvica.  8.  grlica.  ö.  hrdlice. 
p.  gardlica,  garlica.  klr.  horlyda^  or}y6a. 
r.  gorliki».  gorlica.  gorlja  tichonr.  1.  42. 
—   magy.  gerlicze.       3)    gerdlo    galt   in 


gerbü 

ältester  zeit ;  in  einer  späteren  periode  wurde 
daraus  ä&relo;  nodi  jünger  ist  2rblo.  a)  ger- 
dlo :  asl.  griilo  kehle.  ognJb  monile.  nsL  grlo. 
harlo,  horlo  res.  kehle,  schreier.  ogrlje.  na- 
grline  ^enske  habd.  zagrljen  heiser,  b. grblo. 
ogrBliea,  ogrble  halsband.  grblan.  s.  grlo 
gurgel,  hals,  stimme,  mündung.  ogrlje. 
2.  hrdio  kdde,  hals.  p.  gardlo,  gario. 
OS.  hordlo,  horlo  kröpf  der  vögd.  ns. 
gjardlo,  gjarto.  klr.  horlo  kMe.  horla 
erdspalte.  horlo  mündung.  wr.  horlo.  hor- 
la6.  horlan  schreier.  r.  gorlo  kehle,  hirlo 
mündung,  eig.  klr.  ogorlie  halsband.  —  rm. 
g§rl§.  Ut.  gerkle  aus  gertle  gurgel  neben 
gurklls  kröpf.  Utt.  gerkle.  gurklis.  pa- 
dzirkle  gurgel.  b)  asl.  Srelo^  idrclo  stimme. 
oSrelije^  o2drelije.  nsl.  2r^lo  neben  £e- 
relo  Schlund,  fluglodi.  o2rSlje  läppen  ßm 
hals  des  rindvidies.  Treloc  quelle,  s.  2dri- 
jelo  engpass  fauces.  o^drijelje.  (i.  2ridlo 
qkuXLe.  hridlo.  riedlo.  slk.  2rielo.  p.  zrzo- 
dlo  quelle,  ns.  2f*edlo  quelle,  klr.  ierelo, 
dierelo  neben  Äorlo.  oierele.  wr.  i&erelo. 
r.  alt  und  dial.  ierelo  neben  2erlo.  o£e- 
reibe.  zerelok'L  halstudi.  dial.  zirjalo.  2.  hri- 
dlo beruht  auf  herdlo.  c)  asl.  ÄrT»lo. 
s.  idrlo.  ö.  o^idli  haiskrause.  os.  £orlo 
quelle,  klr.  2erlo^  i.or\o  flussbett  r.  ierlo. 
4)  gertani :  asl.  gn>tanb^  kr-btanb  keMe. 
nsl.  grtanec  (goltanec).  (i.  hrtän  neben  den 
ufüiistorisdien  formen  chrtän,  kftän,  hyr- 
tutl.  p.  krtan.  krtuni6  8i§,  krztusiß  sie. 
krztoÄ  adamsapfel.  klr.  hortaA.  r.  gor- 
tanb.  5)  b.  grbklan,  grbklun^  grclun. 
s.  grkljan.  —  rm.  g§rg§lan. 

gera:  6.  nidhera  stolz,  pi'acht. 

gerbtt:  asl.  grBb'B  rücken,  grbbeib 
gorbskyj.  pogrBbljen'B.  nsl.  grb.  grbav. 
zgrbljen  corrugatus  lex.  grbanec  rumd 
Ukrain.  b.  grbb  rücken,  grbbnßk  rüde- 
grat,  grbba^  grbbuäka  buckd.  grbbjä  se 
sidi  bücken,  gr^bidkom.  s.  grba  höcker. 
grbati  se  sidi  bücken.  6.  hrb.  p.  garb. 
garbaty.  pogarbiA.  os.  horb.  vuhorbic. 
ns.  gjarb.  klr.  horb  hügel.  horbun  bücke- 
Uger  mensdi.  r.  gorbi»,  auch  hügd.  gorbylb. 
gorbufia  buckeUadis.  gorbitb  sja.  —  Vergl. 
preuss.  garbis  berg.     rm.  g§rb.  g§rb§.  g§r- 
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bov.  g^rbovin^.  g^rbaö.  gr§b^.  älb,  g^rb^. 
mcujy.  gorbe.  Vergl,  alid,  chramph  gekrümmt 

gerdanfi :  b.  gerdau  liaUband,  b.  djer- 
dan.  klr,  gardy,  namysto  s  monet  srib- 
nych.  —  tilrk.  g^rdan. 

^erdekfi:  b.  gerdek.  s.  djerdek 
lagerstätte.  —  tilrk.  g^rdöK. 

gerdii:  aal.  gr'Bdi»  superbus.  gride- 
livB.  gridtniki».  gTBd^ti.  grBditi.  grBdynja. 
b.  gritdeliv  stolz,  gn»domazen  schmutzig. 
8.  grdan  hässlich,  grdji  schlechter.  6.  brdy 
stolz,  hrdina  hdd.  Yzhrd^ti,  zhrdati,  hrzeti 
verachten  y  eig,  stolz  sein,  dial,  zgarda. 
p.  gardzi6,  wzgardza6  verachten,  hardy 
stolz,  hardzid  stolz  machen  sind  fremd. 
08.  hordy  stolz.  jlb.  gjardy.  klr,  hor- 
dyj.  pohorduvaty.  gardyj  ist  fremd,  wr. 
vzhordze6  stolz  werden.  hardyj  stolz, 
pogardzi6  verachten,  vzharda  Verachtung 
stammen  aus  dem  p.  hordynja.  r.  gordyj. 
Daneben  nsl.  grd  hässlich,  ogrdnoti  anekeln 
volkm.  39.  grdßti  se  (meni  se  grdi)  ekel 
empfinden  und  alh.  gerdij  nausea,  u  gerdit 
ekel  empfinden.  Die  bedeuiungen  des  wortes 
sind  schwer  zu  vermitteln. 

gereklnfi:  b.  gerekm  sperber.  —  ngr. 
lepaxi. 

gergerfi :  b.  gergev  Stickrahmen.  8. 
djerdjef.  —  tilrk.  g^rg^f. 

germektt:  p.  giermek  Waffenträger. 
—  magy.  gyermek  knabe.  Ut.  jermekas 
ist  ein  Unterkleid. 

gernii:  asl.  grLn'B,  gr&ni>ci>  ld)es. 
grtnilo,  gn>nil'L,  grhnilh  fomax,  b.  grinec 
topf  gTLne.  grBuence.  grBnöarin.  8.  gmac. 
a8.  grbiiböai*!».  (i.  hmec.  hrnöif.  p.  gar- 
niec.  gamczarz.  homo  töpferofen  ist  klr. 
polab.  gärnäk.  08.  homc^  bomyk.  ii8. 
gjamc,  gjarnik,  gj&nc.  klr,  hörn  esse, 
herd,  horon  Schlund  des  blasebalgs.  bome6. 
hornja  n.  horsöa  n.  bonöar.  hoiiiylo  esse 
der  sdimiede.  r.  gönn»  herd.  gornecB: 
garnecT.  ist  p.  gordekT».  gonöarb.  gor- 
nilo  ofen.  —  lit.  goröius.  fnagi/.  gorön- 
cs6t.  rm.  chomu.  chomets^.  chornel^: 
ch  aus  klr.  h.     alb.  giröak. 

^erobii:  nal.  gerob  voivnund  lex.  — 
bair.  d.  gerhab. 


gert-  fassen :  asl.  grBstb  ^pd^  pugillus 
aus  gert-tb.  obigr-bstiti.  pregr^äta.  prigr'bsta. 
1181.  pogrnoti  (mizo).  razgmoti  aus  -grtnoti. 
iter.  -grinjati.  prgiä6e  faustvoll  und  daraus 
priSe,  periSöe  n.  priji§öa:  suffix  a:  das 
fem.  ist  die  älteste  form.  b.  prigrbna  vb. 
prigrätam  vb.  aus  -grbsti.  8.  grst  die  IwhU 
hand.  pregrbät/.  aas  -grSta.  grnuti,  grtati. 
ogrtaö  umJiängekleid.  (i.  brnouti  zusam- 
menscharren. &brnek  summe,  hrsf.  prohrsti, 
prohrStli  n.,  prohrfile/.  p.  gamq6.  gars^ 
aus  gj&M.  przygarSd,  przygar6me  n.  przy- 
gamq6  uncZ  przygrzonq6  sind  nicht  identisch  : 
jenes  beruht  auf  gert,  dieses  auf  greb.  (gar- 
ta6),  przygartywa6  und  przygarnia6.  os. 
hor§6.  horstka.  pSiborSla.  n8,  gjard6.  gar- 
nus  gerben  ist  das  d.  gerben,  klr.  hör- 
nuty.  -hortaty,  horsf.  wr,  homu6.  hör- 
ta6,  daneben  -harny  va6,-  hartyva6.  prigoräci. 
r.  gorstb.  Bgorstatb  dial.  prigorSnja.  —  alb. 
gruät  faust.     rm.  girSt. 

ges-:  asl,  gasnati  exstingui.  gasiti 
exstinguere.  neugasimi»,  neugasaje^  nc- 
gad^  inexstinguibilis.  nsl,  gasnoti.  gasiti. 
b.  gasna  vb.  gasja  vb.  8.  gasnuti.  gasiti. 
6.  hasiti.  p.  gasiö.  polab.  gos  impt. 
klr.  hasyty.  r.  gasitb.  —  W.  ges  (lit. 
gesti  intrans.,  gesiti,  gesmti  trans.),  woraus 
durch  steig,  gas-,  lett.  dzist  intrans.,  dzest 
trans.  Vergl.  ai.  jas,  jasatö  ei*schöpft  sein, 
jäsajati  erschöpfen,  zd.  zah  erlöschen.  Slav. 
g  ist  velures  g. 

gl- :  daraus  durch  st^ig,  goj-,  goilo  se- 
datio.  goin'b  abundans.  izgoj  exlex.  nsl. 
gojiti  ernähren.  b.  goja  mästen,  as  x(d^t 
^ajruvoüv.  Vergl.  ugojnica  Xetjri^v.  s.  goj 
poo;.  gojiti  mästen  mik.  pflegen.  ogoj& pflege. 
gojan,  ö,  hoj  abundantia.  hojnj^.  hojiti 
mehren,  heilen,  p.  goji6  heilen,  hojny  frei- 
gebig, polab.  ^jik  ^ei^nc2.  os.hojiö.  ns. 
^.y6  heil  werden.  goji6  heilen,  klr.  höj  arzenei. 
hojnyj  freigebig,  hojity.  wr.  hoji6.  r.  goitb 
bewirthen  dial.  zagoitb  heilen,  izgoj  stvo. 
Die  bedeuiungen  der  hier  angeführten  Wörter 
sind  schwer  zu  vermitteln.  —  lit.  giti,  lett. 
dzit  heil  werden,  dzidet.  Die  W.  gi  ist 
identisch  mit  der  W.  Üv.  ai.  gaja  haus- 
stand,     zd.  gaja  leben. 


gidija 

gldija  b.  burache.  8.  djidija  spitz- 
bube.  —  türk.  gidi. 

gildija  r.  kaufmannagilde.  p.  gielda^ 
galda.  —  Au^  dem  d.:  nhd,  gilde.  and, 
gilde  ursprünglich  opfer,  opferschmaus. 

gingarfi:  nsl.  gingav  tener,  deses, 
hutus  habd.  janibr.  lex.  8.  gingav  träge, 
tlk.  döDglavy.  klr.  däenglyvyj.  —  magy, 
gyenge.     rm.  dzingaS. 

gjelsija:  8.  djeisija  kleidung.  —  türk. 

gjemija  b.  schiff,  s.  djemija.  — 
fürk.  gömi. 

gjemfl:  8.  djem  zäum,  gebiss.  — 
fürk.  g^m. 

gjoga:  8.  djoga;  djogat  schimmel.  — 
türk.  gög  himmelblau,  bleifarbig. 

gjontt:    8.  djon  sohle.    —    türk.  gön 


gjozamfl:  b.  gjoznin^  giozum^  gio- 
zom   dillj    balsamite,    sarrietie   usw.    bog. 

—  gr.  T^Büoojxo?  münze. 

gjule  b.  kugd.     8.  djule.  -—  türk.  gülä. 

gjulll:  b.  gjul  rose.  %.  djul.  — 
türk.  gül. 

gjumrukfi :  b.  gjumruk  zoll.  8.  djum- 
ruk.  —  türk.  gümrük^  atis  gr.  xoajjLixepxiov. 
lat,  commercium. 

gJUTegiJa:    s.    djuvegija   bräutigam. 

—  türk.  göj^gü. 

glaba-:  s.  giabati  nagen. 

glad-:  a8l.  gladiti  glätten.  gladi>ki» 
(ßatt :  p^tb  glad'Bk'L.  iL8l.  gladiti.  gladek. 
b.  gladja  vb.  gladnbk.  8.  gladiti.  gladak. 
glacnuti  glatt  werden.  d.  hladiti.  hladk}\ 
p.  gkdziö.  g}adki.  glaskaö  streicheln.  08. 
bladiic.  hladki.  il8.  glazii.  gladki.  klr. 
hladyty.  hladkyj.  r.  gladitb.  gladb  glatter 
tceg.  gladkij.  gladys'L.  —  lit.  glodus  neben 
glitus.  gloBtIti.  gl&dät  glatt  machen,  ahd. 
glat.  lat.  glaiber.  urf.  ghladb-.  Man  ver- 
gleicht auch  ags.  glidan  gleiten  und  asl. 
w*M?.  glista  spulumrm,  regenwurm. 

glamlskfi:  a8.  glamsko  srebro^  wie 
Tian  meint,  das  reinste  silbei\ 

glanda  8.  kroff.  —  it.  ghionda  aus 
glonda,  lat.  glans. 

glazfi   1.:  p.  glaz  kieselstein. 
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glaztt  2.:  r.  glazi»  äuge,  glaz^tb. 
wr.  h}azi6  schauen.  p.  glaz  bei  Linde. 
Vergl.  niegia^ny  phimp. 

gleba  p.  erdschoUe.  klr.  hlyba. 
r.  glyba.  —   Aus  dem  lat.  gleba. 

gleSi :  b.  gleö  emml  (auf  porzellan), 
fimiss.  gleöosvam  vb.  8.  gleta^  gledja 
silberglätte,  glasur.  —  Atis  dem  d. 

glekfl:  klr.  blek  topf. 

glemyMi:   ö.  hlemy2d  landschnecke. 
—  lit.  glime.  glimeji^d   bei  Nosoviö.     lett.  • 
gl6ms;  gleme.  gl^mezis. 

glend-:  asl.  gl^deti^  gl^dati  schauen. 
pogl^d'B.  IL8L  gledati^  gledam,  gledim. 
gled.  pogled.  krivogled  paetus  habd.  gle- 
dalo.  iti  V  ögledi  auf  brautaaJiau  gehen.  \q, 
pole  ecce  aus  glej,  gledi.  sem  le  huc.  tarn 
le  ibi  usw. :  vergl.  fz.  voilk.  d8l.  glenda. 
b.  gledam  schauen,  pflegen  curare,  gledi 
mü.  115.  gled.  ogledalo  epiegel.  8.  gle- 
dati.  ö.  bled6ti^  hl^dati.  ühled.  ühledöi: 
u  aus  on.  p.  gl^da6.  08.  hlada6.  ii8. 
gledas.  klr.  hfadity.  ohiad.  ohFady  braut- 
schau,  wr.  bljadze6.  sufaljady.  r.  glja- 
detb.  usugljady  h'autschau.  —  rm.  oglind§ 
Spiegel,     mhd.  glinzen^  glänz,     ahd.  glizan. 

glentl:  p.  glon  knollen  brot  neben 
glen.  —  Man  denkt  an  das  d.  knollen. 

glesti:  n8l.  gle§t,  gleätvo  vei^mögen. 
glestati  haben.  Vergl,  gleätati  se  sich  be- 
tragen. 

glez-:  b.  glezja  verziehen,  razgleza 
verderbtheit. 

gleziltl:  a8l.  glezn'L^  glezbnb;  gle^nb 
talus.  nsl.  glezenj;  gle^en^  diesen,  b.  gle- 
zen.  8.  glei^anj.  d.  hlezeu.  p.  glozna. 
ns.  glozonk.  klr.  hlezna.  Vergl.  r.  po- 
gleznutb  8Ja  ausgleiten.  —  rm.  gle2n§, 
glezn§. 

gl^nfl:  asl.  glen-b  oXsYlxa,  9AeY[j.övT;, 
yy[t.z<;  pituita,  suppuratio,  succas.  gl^ni, 
rekiiSe  gnßvbnoje.  nsl.  gl^n  schleim,  art 
Hnderkrankheit  rib.  sddamm,  wasseifaden. 
dlßn  ung.  für  glen.  kr.  dien  ung.  ö.  hlen 
schlämm  slk.  p.  glan  bodensatz.  glon 
lehm  entspräche  einem  asl.  •glent;  glom 
schleimiges  wesen:  asl.  ^glcm'b.  os.  hlen 
schleim,   scJdamm.       r.    glenb    soft.     Mit 
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glen'B  verwandt  scheinen  klr.  hlej  boden- 
schlämm,  hlevkyj  lettig.  wr.  hlej  für  r.  ilt 
na  dn6  vody.  r.  glevi»,  gleva  schleim  der 
fische  dtal,  —  lit.  gllvas,  gleives,  gleimas. 
lett,  glevs  zäh,  glive  schleim,  schlämm,  gle- 
mas  schleim. 

gldyi-:  übI.  glSviti  katien. 

glichii:  nsL  glib^  lih  gleich^  eben, 
gerade.       ns.  glich.  —  ahd.  gillh. 

glina  asl.  argilla.  glinSni».  nsl.  b. 
glina.  d.  hlina.  p.  glina.  kai.  glinca. 
polab.  glaino.  os.  hlina.  ns.  glina.  klr. 
hlyna.  r.  glina.  —  Vet^gl,  ngr.  yXi(5viq  und 
slav.  gnila. 

gllpa-:  asl.  glipati^  wohl  nur  in  r. 
quellen,  schauen,     klr.  hlypaty.     r.  glipatb. 

glista  asl.  taenia.  nsl.  glista.  b. 
glista^  glistja,  glistija.  s.  glista.  ö.  hllsta. 
p.  glista.  OS.  hlista.  ns.  glistva.  klr. 
hlysta.  r.  glista.  —  wia^.  giliszta,  ge- 
leszte.  Vergl.  glad-,  lett.  glidet  schleimig 
werden, 

gllYA  nsL  bauTtischwamm.  s.  gljiva. 
ö.  hliva.  klr.  hlyva.  —  ^«jy.  gelyva, 
golyva  eichenschwamm,  kröpf.  klr,  holva 
kröpf.     Vergl.  gohva. 

gljagtt :  klr.  gFag  Lab.  glagaty,  gla- 
dAyiy  neben  klaga^  klagati^  kladÄyty  und 
kfah,  krahaty.  r.  gljakT..  gfaganyj  syn». 
p.  klag  lab.  sklaga6  si§.  slk.  kfag.  — 
Av^  dem  rm,  kiag  aus  coagvlum  und  zwar 
in  der  älteren  foi'm  kljag. 

globa*asl.  mulcta.  b.  globa.  globja 
vb.  s.  globa.  globiti.  Vergl.  klr.  hloba 
zankj  gram.  —  rm.  gloab^.  globi  vb.  alb. 
giob§  vermögen,  busse. 

^lobtt:  b.  glob  höhle  (augenhöhle), 
grübe  mil.  5.  kako  riba  vo  globina  489.  iz- 
globvam  aushöhlen:  «.dubiti.  razglobja  tren- 
nen: se  razglobi  glava  mil.  245.  kr.  zglob 
articahis  verant.  s.  zglob  gelenk,  wofür 
sonst  zglavak.  zglob  ehepaar.  uglobiti  ein- 
fügen, zglobiti  zusammenlegen,  razglobiti 
trennen.  Vergl.  ogloblje  am  webestuhle  das, 
toorin  das  brdo  steht.  ö.  hlobiti  firmare, 
verzwecken.  Vergl.  klub  gelenk.  slk.  klb. 
p.  globi6  zusammendi-ücken.  zgiobi6,  zgla- 
bia6.  zaglobi6  vernieten.  rozglobi6,  rozgla- 
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bia6  trennen.  wyglobi6  aushöhlen. —  VergL 
pi^euss.  poglabü  er  umarmte,  lit.  globti, 
globoti  umfassen,  glebis  armvoU.  ags, 
clyppan. 

gloda- :  asl.  nsl.  glodati  nagen.  nsl. 
poglodki  octavschmaus  nach  der  Jiochzeit. 
b.  glo2da  vb.  s.  glodati.  glockati.  glocnuti. 
ö.  hlodati.  p.  gioda6.  ns.  glodaS  kratzen. 
klr.  hlodaty.       r.   glodatb. 

glogü:  asl.  glogib  Crataegus,  nsl.  b. 
s.  glog.  ö.  hloh.  p.  glog.  OS.  hio- 
honc^  hlovonc.  ns.  glog.  klr.  Uöh. 
r.  glogT.,  glochi». 

glombokii:  asl.  gl^bokx  neben  gH- 
bok'B  tief,  campt.  gl%blij.  nsl.  globok. 
(b.  dliibok.  s.  dubok).  ö.  hlubok^. 
hloub5,  hloub.  Vergl.  ohlubeü  brunnen- 
schrank, slk.  hlbka.  p.  gl^boki.  gle- 
bia^  gl^^;  g^^^-  polab.  globüky.  klr. 
hlubokyj,  hlybokyj.  hlyb  tiefe.  r.  glu- 
bokij.  dial.  glybokij,  glybkij.  preglubyj. 
glubb.  glomb-  durch  steig,  aus  glemb :  jnn- 
bhate  gähnt  aus  jrambh  (jrembh).  —  rm. 
gI§niboaka.  gl§boöeni.  hliboka.  holboka  ON. 
Man  vergleicht  gr,  y^u^o).  lat.  glubo.  as. 
klioban  bersten, 

^lombii:  d.  hloub  m.  sti'unk,  kohl- 
strunk.  p.  gl^b  m.  gen,  gl^ba,  gl^ba. 
ns.  glub. 

S:IoiliOZtt:  d.  hlomoz  getöse.  Vergl. 
hlomoziti  abnützen,  wr.  hlomozd  bedeutet 
r.  chlami,  chlamosti»  schutt.  chlamostitb 
aufschichten. 

ISflota  asl.  turba,  s.  glota  die  armen, 
famiiie.  klr.  hlota  gedränge.  —  rm,  gloat^. 
nsl.  soll  glota  für  eine  art  unkraut  vor- 
kommen. 

jB^lumtl :  asl.  glum'B  scena.  gluma  im- 
pudidtia.  glumiti  se.  glumbci»,  rek'Bde  na- 
rodbnyj  igrbcb.  glumbniki».  nsl.  glumiti 
se  scherzen,  glumaß  histrio  %abd.  kr.  glu- 
man  garrulus  mar.  s.  glumac  schauepieler. 
klr.  hlum  scherz,  hlumno  spöttisch,  hhi- 
myty  plagen,  wr.  hhim  für  r.  duri».  chto 
ka2e6  na^  hfami^  a  ty  beri  sobe  na  um 
sprichw.  hlumi6  für  r.  portitb.  r.  glu- 
mitb  scherzen,  oglumetb  für  oduretb.  — 
rm.  glum§  scherz. 
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glupfl:  asl.  glup'B  dumm,  nsl.  glup 
taid).  oglupiti  betäuben  ung.  gljumpast  stUr 
pidvs  habd.  b.  glupec.  glupav.  glupavina. 
2.  hloupy.  p.  gtupi.  polab.  gleupyjftm^; 
vifi-gl.  s.  lud  thöricht:  ludo  dijete;  unreif: 
s.  ludo,  mlado  zelje.  os.  hhipy.  ns.  g^upy. 
klr.  hhipyj.  ofalup,  johip  tölpel.  hiupa^ 
hiucba  pöfaiöö.  n^hiup^  nöholop  erzdumm 
(nicht  einfach  dumm),  wr.  razT»ehip  dumm- 
hopf:  raz  und  Hr.  jolup.  r.  glupyj.  — 
lit,  glupas.       lett,  glupis. 

^luzdfi :  klr.  hluzd  min.  VergL  hhxz 
»pott.       wr.  bezfaluzdze  Wahnsinn, 

glttch":  asl.  ogHbii^ti  taub  werden. 
Durch  steig.  gluh-B  taub.  nsl.  gluh.  b.  glüh : 
gluha  ta  gora.  gluhar  ausrhahn,  8.  gluh. 
gluhnuti.  d.  hlechnouti  nden  hluchnouti. 
hluchj^.  p.  gluchy.  gluchon,  ghiszec. 
dial.  zagahisy^.  polab.  gleucHy .  ob.  hluchi. 
na.  gluchy.  klr.  hluchyj.  hluchman.  hlufi 
iinöde.  hluchan  auerhahn.  wr.  hhid.  r. 
glochnutB.  gluchoj.  gluäi..  glucharb,  glu- 
sakx  auerhahn,  —  lit,  gluSokaS;  gluiokas 
auerhahn,  entlehnt, 

glttt-:  asl.  gliin^ti,  -gl'Btiti^  -gHtati 
verschlingen.  gHt'B  Schlund,  iter.  -glitati^ 
loe  t?on  glet-.  nsl.  -golnoti,  -goltnoti.  gol- 
isXideglutirerib.  gutnutipWp.  go\i  Schlund, 
dagogut  gutturosus  habd.  goltanec  guttur 
meg,faux  lex,  goltarJR  ingluvies  lex,  samo- 
gölten  araru^  »16,9 .  b. -gHna  v&.  bidg.-lab. 
-glxtna,  -gHnuvam,  -gliiStam^  gHtam  vb. 
glT»Hk  schlug.  s.  gunuti  aus  glin^ti. 
gutati.  gucati.  gucnuti.  d.  hltati.  hltiti.  blt. 
p.  mrgl.  giytus,  pijak  dial.  klr.  hlotaty. 
ifer.  hlytaty.  \Aoi  schluck,  os.  hilta^.  wr. 
hlyBU^,  hlytaÄ.  hlykac,  hiyknu6,  hlokaö. 
r.  -glonutb.  glotatb.  glotychatb.  golti..  — 
rm.  g§t  aus  gl^t.  g§tits§. 

gilb-  W.  asl.  ugHn^ti,  iter.  ugl'Lbati 
^T^figi.  gHbSti  im  kothe  stecken.  Durch  steig. 
gleb-,  daher  (uglßbiti),  uglebljevati  infigere. 
nsl.  zagelbniti^  zagulbniti  trvb,  für  zsl- 
glnoti.  8.  glib  kothfür  asl.  '^glcb'B.  uglobiti 
einfügen  gehört  nicht  zu  gilb.      p.  uglnQ6. 

gmahfl:  nsl.  gmah  ruhe.  p.  gmach 
gemach,  wr.  gmach.  —  ahd.  gimah  bequem- 
Uchkeity  ruhe,  dmmer,  wo  man  ruht. 
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gmata- :  ö.  hmatati  tasten.  VergL 
hmot  materie  und  p.  maca6. 

gmatva- ;  p.  gmatwa6,  matwa6  durch 
einander  mischen. 

gmßtinfi:   nsl.  gmeten  hübsch,  froh. 

—  mhd.  gemeit  freudig,  schön. 

gmil-:    s.   gmiljeti^   miljeti  kriechen. 

giulnfi:  p.  gmin  gemeine,  menge,  ge- 
schlecht. —  ahd.  gimeini  mit  befremdendem 
slav.  i  für  d.  ei. 

gmozg-  :  ö.  hmo2diti  schütteln ,  zer- 
brecheil.  zmo^diti  aus  hmo2diti.  Vergl,  nsl. 
gnje2d2iti  zusammendrücken.  s.  gmeiditi 
kneten.  —  magy.  mozdit  bewegen  ist  dieser 
Sippe  fremd. 

gnada  nsl.  gnade.  os.  hnada.  — 
Aus  dem  d.  der  kirchensprache. 

gnedfi;  6.  hned^  inhed,  hned,  hnedky 
gleich,  stracks,  p.  hnet,  hnetki;  wnet^ 
wnetki;  ebnet,  os.  ned.  klr.  hnet^  hnefka. 
r.  yneti»,  nedavno.  nsl.  hnado,  im  Westen, 
Dunkel,     g  ist  zweifelhaft. 

gnet-;  asl.  gnet%,  gnesti  drücken; 
ungenau  gnet§.  iter.  durch  dehnung  gne- 
tati  und  daraus  gnitati.  nsl.  gnetem, 
gnesti  kneten,  gnetalo  knetscheit.  Man 
merke  s.  gnjeöiti  kneten  in  der  gleichen 
bedeutung.  ö.  bnetu,  hnisti.  p.  gniot§, 
gnie66.  ns.  g^e6i6.  klr.  bnetu,  bnesty. 
bn6t  druck,  hnityty  nach  dem  iter.  wr. 
hneä6.       r.  gnetu,   gnestb^   gnesti.   gneti». 

—  preuss,  gnode  backtrog  für  gnote.     ahd. 
chnetan  ist  wohl  verwandt  trotz  des  t. 

gnßdii:  nsl.  gned  art  trauben  mit 
bräunlich  roihen  beeren.  ö.  bnSdy  braun. 
p.  gniady.  klr.  bAidyj.  hnidan  svbst.  r. 
gnedoj. 

gn^tl-:  asl.  gnctiti  anzünden,  anfadien: 

ogDb.  pod'Bgnet'B /omf}«.  pod'Lgn^ta:  uöiteli 

b^d^trb  im'B  podi>gneta.     nsl.  netiti  (ogenj) 

fovere   rib.    habd.    netilo  f Omentum   habd. 

znctiti  ung.  podnet,  podndtek.  podniöevati 

lex.     kr.  unititi  lu61  nifilo  verant.     d.  pod- 

nöt.  ziinöt.  nltiti  feuer  schüren,      p.  nieti6. 

klr.  hÄityty  das  brot  durch  anfachung  der 

flamme  bräunen,  zahnit  bräunen  des  brotes. 

hAiöenyj  gedörrt,    zahnitka   dürres  reisig. 

wr.  zahnSt  herd,     Vergl.  r.  zagneta  neben 
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zagnivka.  podgii^tx.  ognetbe  für  ogarki 
dud.  —  Man  vergleicht  preuss.  knaistis 
hrand;  fernefi*s  ahd,  gneista  funke,  das 
jedoch  auf  das  dunJde  ganehaista  zu/rück- 
gefiäirt  wird,  nStiti  vrird  als  die  Urform, 
g  als  ein  unerklärbarer  zusatz  anzusehen 
sein:  vergl,  s,  gnjiirac  taucher ;  gnjiriti 
nebeji  njiriti  oculos  defigere;  Jdr.  hnuzdati 
zügeln,  gmata-;  gmatva-.  gmil-,  mil-.  gnSzdo. 
Man  beachte  doch  auch  klr.  pokmityty 
tmfer  kü. 

gn^Tfi:  aal.  gnevt  zoi^i,  gnßviti.  gnß- 
vati  se.  nsl.  gnev.  gnjivati  se  hahd. 
b.  gnßv.  gn^vam  se  vb.  s.  gnjev.  ö.  hnöv. 
p.  gniew.  08.  hiiev.  ns.  giiiv.  klr.  hdiv. 
r.  gndvL.  Das  wort  scheint,  trotz  der  be- 
deutungsverschiedeifJieiten,  mit  gni  zusammen- 
zuhängen: dafür  spricht  gnßvB  aonzpia parem, 
1271. 

gn^zdo  asl.  nest,  gnSzditi  b§.  nsl. 
b.  gnSzdo.  8.  gnijezdo.  ö.  hnizdo.  p. 
gniazdo.  polab.  gAozdapZur.  os.  hiiezdo. 
ns,  g^ezdo.  klr.  hiUzdo :  danken  faäizno. 
r.  gndzdo.  —  ai,  ni4a  aus  nisda.  V&rgl. 
lit.  lizdas.  lett,  ligzda.  Schwierigkeiten 
macht  6  für  ai,  i. 

gnl- :  a«l.  gniti  faulen,  gnih.  Durch 
steig,  gnoj  pus.  gnojutbzoimenit'L  xoTCp(I)Vü- 
[10^.  iter.  -gnivati.  ilbI.  gniti.  gnoj.  b. 
gnija  vb.  gnil.  gnoj.  s.  gnjio.  gnjiliti. 
gnoj,  gnjoj.  d.  hniti.  hn&j.  p.  gni6. 
gnoj.  polab.  gntij.  gn&Iy.  os.  hiii6. 
hnily.  hnoj.  ns.  gnis.  giiily.  gnoj.  klr. 
hnyty.  hnyly.  hnöj.  r.  gnitb.  gniloj.  gnoj 
pus,  schmutz,  —  rm.  gunoj.  magy,  ganaj. 
gnila  findet  sich  für  glina  argiüa :  asl. 
s-BS^di.  gnilfim».  s.  gnjila  töpfererde. 
r.  gnila  dial.  Dagegen  auch  b.  izglindja 
putresco  Vinga.  Dieses  beruht  wohl  nicht 
auf  einer  Verwechslung. 

gnida  nsl.  b.  s.  niss.  d.  hnida.  p. 
gnida.  polab.  gnaidäi  plur.  os.  hnida. 
ns.  gnida.  klr.  hnyda.  r.  gnida.  — 
^tY.'glinda  aus  gninda.  lett.  gnidas.  afid. 
niz  für  hniz.  ags.  hnitu.  Die  anlaute 
stimmen  nicht. 

gnJHtfl :  nsl.  gnjat,  gnat  schinke.  kr. 
gnat.      s.  gnjat  Schienbein,      d.  Iindt  glied, 
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knöchlein,  Schenkel,  p.  gnat,  ko6ci  wielkie, 
knocken  ohne  fleisch. 

gnJaTi-:  nsl.  s.  gnjaviti  würgen. 

gnonbl- :  p.  gnqbi6,  gn^bi6  drücken. 

gnusfl:  asl.  gnus'B  schmutz.  Daneben 
gnusB;  femers  gnesb,  gnKSb  und  in  mass- 
gebenden quellen  auch  gn%8i>.  nsl.  gniis, 
gnjus  ekel.  b.  gnusja  se  ekel  empfinden. 
gnusen.  gnusota.  s.  gnusan.  (i.  hnus  und 
hnis.  hnusiti,  höusiti  ekel  erregen,  hniseti 
eitern,  slk.  \m\x&fäulniss.  p.  gnuäny  faul, 
träge,  wr.  liiius.  r.  gnusnyj.  gnjasi»  ist 
torpille,  art  fisch.  —  lit.  gniusas  Ungeziefer, 
rm.  gunos,  agunos.  magt^.  gonosz  malum. 
Form  und  bedeutung  einiger  werter  lassen 
Zusammenhang  mit  gni  (gniti)  vermuthen. 
Verschieden  ist  r.  gnusiti»  näseln. 

go,  ie  verstärken  die  comparativpartikel 
ne:  neben  nego  findet  man  neu  und  negoli. 
negoli  wird  zu  negi>Ii,  negli,  nekli.  negi»2e, 
neg2eli  aus  nego^e.    Meine  ansieht^  go,  ga 

^^  3^S^)  j^S^  ^^^'  ^^  ^^^  ^^^  ^^  ^^ban- 
delten go  identisch  und  jego  kein  casus  von 
ji,  sondern  hervorgehobenes  ji»,  hat  keinen 
anklang  gefunden,  nsl.  prßjner  (prßjmer) 
bevor,  poprej  neli  je  nebesa  videl  bevor  er 
den  himmd  sah  spang.  nego,  neg.  s.  nego, 
no,  negoli.  wr.  neüho  für  r,  neu2i>to. 
asl.  ne2e,  ne^e  li  quam.  kr.  ner  aus  ne2e: 
pri  ner  gusa  dojde  bevor  der  rauher  kommt. 
ji»  wird  mit  ie  ein  relativum :  asl.  i2e  qui. 
jamo2e  quo.  jeli»ma2e.  ie  tritt  an  inter- 
rogativa  und  an  negative  partikdn  an :  dbto 
2e.  ni2e.  nikoliie.  niöbto  2e.  ni  oti»  kogo 
ie.  nie  jam :  ne  u  nondum.  do2e,  do2e  i, 
do2i  bis.  blago  2e,  nsl.  blagor ,  ist  gr.  sSys. 
In  diesen  fällen  dient  ie  dem  vorhergehen- 
den wort:  dasselbe  hat  jedoch  auch  eine 
selbstständige  bedeutung:  öbto  ie  vidiäi  s^- 
öbCb  VI»  o6ese  bratu  svojemu  xt  ik  ßXe> 
wsi?  usw.  tvoriti  2e  i  uöiti  woietv  t€  xal 
SiSaoxecv.  nsl.  kdor  qui  (kdo  quis).  ni§tar, 
niäter  niliil.  ie  neben  vre  jam:  nie.  bla- 
gor. dejder,  deder  wohlan,  b.  dori,  dor, 
dur  bis:  asl.  do^e  i.  kr.  jure,  jur,  jurve 
jam:  nie.  kudgodre /ranA:.  s.  jer,  jcra: 
asl.  jeie.  tadar.  d.  nejen  naladi  ne2  i  ti 
starci.    v6tSi  nei  (ne^li)  on.    vim,  ies  tu 
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byl:  ctd,  jeie.  kdo2e?  quisf  jii  jam.  a2 
bis  (ai.  S,  gha).  tyi  idem.  tamze  ibidem, 
dejze  mUy  dej.  ni^e^  mi,  mieli,  ni^li  quam: 
asl.  ne2e.  ju2  jam.  a2.  tenie  u2em.  daj 
ze  ^  doch.  08.  ie2  aZ^.  klr.  2e:  a«2. 
jeie.  a2.  pöjdu  2  bo  ja  oier  cZa  werde 
ich  gehen,  roby  2  mache  doch.  wr.  Di£li. 
r.  ne2eli.  2e,  2t>.  —  Zä.  negi  nichi  doch. 
neigi:  asl.  mie.  gi^  weniger  gebräuchlich 
als  gu.  kasgi  ?  U7er  ?  iS  kurgi  ?  is  gi  kur  ? 
tcoherf  taigi  ofoo.  ingi,  ing  durch  gi  r«r- 
stärktes  \  atis  in  in.  n&gi,  nfig,  nu  de. 
fveg,  pre  ie».  jaugi,  jau  schon,  nu  gi! 
nun  denn!  ogi  ttnd  au«  o  und  gi.  Zef^. 
jaug'  Jam.  Hieher  ziehe  ich  auch  zi.  Diese 
Partikel  wird  im  b.  kr.  wnd  %.  den  prono- 
mina  personaUa  und  demonstrativa  und  den 
ton  diesen  abgeleiteten  adverbia  angefügt, 
ursprunglich  wohl  um  dieselben  zu  ver- 
stärken: die  fest  gewordene  Verbindung 
erhielt  sich  ohne  die  ursprüngliche  bedeu^ 
tung,  und  griff  weiter  um  sich.  b.  azi  aus 
az  zi;  jazi.  nazi  aus  nas  zi.  tize,  tizeka 
tu.  vazi  aus  vas  zi.  on'Bzi.  ovTBzi.  tLzi. 
tak'Bvzi.  togizi.  tolkoz.  tiidSz^  tnbdSya  ha^. 
kr.  ondazi.  oTzi.  Ebenso  nikojzi  luh.  8. 
njojzi  ei  f.  njezin  ne6en  njen  ejus  f.  Ebenso 
svojizih  junaka.  kojizi  su  lakomni  na  blago. 
jedni  zi  Ijudi.  u  jadnoj  zi  Cmoj  gori.  ja 
sam  zi  vidio  tu  zenüju.  Das  im  ai.  den 
praepositionen  ft,  äd^  upa^  anu  usw.  angehängte 
gha  führt  zur  vermuthung,  dass  slav.  nizi» 
aus  ni  und  zi  entstanden  sei :  man  vergleiche 
auch  slav.  iz'B  mit  lit.  iS  (i£).  So  mögen 
auch  noch  andere  slav.  partikdn  erklärt 
werden  :  naz  im  n8l.  nazoöi  anwesend,  wenn 
nicht  na  vzoöi  die  ursprüngliche  form  ist. 
asl.  paz  aus  pa  in  paznogiitb  ungvia.  paz* 
duha^  pazuha  sinus.  poz  in  pozderije  stupa: 
vergl.  p.  pozwoli6  einwilligen,  prezü  aus 
perzu:  pr^z'B  praeter,  proz:  s.  proz  raj  i 
pakao.  klr.  pruz  okno.  Man  vergleiche  asl. 
YTiXTb  und  yi> ;  oz  aus  o.  p.  ozdoba^  zdoba 
Zierde.  08.  vozdebi6,  zdebi6  verzieren,  vo- 
zdoba.  Man  beachte  vuzdoba^  da«  auf  ein  vy- 
zdoba  zurückgeht:  daneben  vudoba;  d.  i  vy- 
doba.  klr.  ozdoba^  zdoba.  p.  ozdoba.  ozdo- 
bi6.     kai.  ozgamba  (chleba).  —  lit.  möge 
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so  entstanden  sein :  prcS  (prei^)  aus  pre  bei. 
8.  nagovijestiti  erinnern  ist  vielleicht  nago 
und  vijestiti  zu  theilen  und  nago  als  aus 
na  und  go  bestehend  zu  erklären,  razgo- 
vijetan  deutlich.  nsl.  zagovSditi  se^  zdo- 
govßditi  se  für  zavcditi  se.  b.  dogovßz- 
dam  86  neben  doga2dam  se  vei^muthen.  Mit 
ghft  mag  d.  aza,  azda^  zda,  zdali  verwandt 
sein.  p.  aza,  aza^^  azali,  izali  nonne.  je, 
j§  im  iL8l.  nejevolja  unwäle,  a8l.  nej^sytb 
vultur,pelecanus  sind  mir  dunkel:  sie  hängen 
nicht  mit  go  zusammen.  Vergl.  gr.  y^» 
ai.  gha  dient  zur  hervorhebung  des  vorher- 
gehenden Wortes,  zd.  zi.  Wenn  gha  wirk- 
lich mit  gOy  2e;  lit.  gu^  gi  verwandt  ist,  dann 
ist  gh  velar:  damit  stimmt  "(i  nicht  überein. 
Dazu  kommt  au  ha^  hi^  zd.  zi  und  slav. 
zi,  Wörter,  die  auf  pcdat.  gh  deuten.  Man 
vergleiche  xi  in  ^faiyjL,  ohyj..  Die  Sache  isj 
dunkdy  daher  hypothesen  gestattet. 

gobino  9  gobina  a8l.  fruges.  kr. 
gobino  far  verant.  ar.  gobina  vbertas. 
gobino.  —  wajy.  gabona  getreide.  Man 
darf  weder  an  lit.  gabenti  bef&i^deni, 
bringen,  noch  an  Mielcke*s  gabiauja  göttin 
des  reichthums  denken. 

gobldzfi:  a8l.  gobbdzii,  gobbznb  adj. 
abundans,  fertUis:  vrSmena  gobbza.  subst. 
ubertas.  ugobbziti/woa?  reddere.  gobizni»  di- 
ves.  gobbzina  abundantia.  gobbzovati  abun- 
dare.  gobiidzjuj^  sin.  d.  hobeznj^  vit. 
klr.  hobzuvaty  reich  sein,  hobzyty  vermeh- 
ren. —  Mir  scheint  das  wort  deutschen 
Ursprungs  zu  sein:  got.  gabigs,  gabeigs 
reich  zu  giban.  gobbzi»  hat  urspr.  gobbdzb, 
gobbzb  aus  gobbgjii  gelautet:  vergl.  kü- 
nengü. 

godlja  nsl.  Wurstsuppe,  pogodelj. 

godorabll:  a8l.  godovablb  seide.  l. 
hedväbm./.  hedbav.  hydbov.  herbibl  dtaZ. 
8lk.  hodbäb.  p.  jedwab  m.  (jako  by  jed 
na  se  tahlo.)  klr.  jedvab.  wr.  jedvab.  — 
ahd.  gotawebbi  n.  gottwebe  gewebe  zu 
gottesdienstlichemwecken:  andere  denkenbeim 
ersten  theil  an  das  urspr.  ar.  it.  cotone  usw. 
isl.  godhvefr. 

gogota-:  asl.  gogotati  gracillare:  go- 
gotati  kurbsky  u4i  galli.     nsl.  gogotati  glo- 
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cire  lex,  wr.  hohot.  r.  gogotatb  schnattern. 
Hieher  gehört  klr.  hohof  klangente,  r.  go- 
golb.  —  lit,  gagu,  gageti.  gagenti.  gago- 
nas.    VergL  chochota-. 

goch-:  asl.  goSiti  parare.  Vergl,  klr. 
hoSyty  Ixmem, 

^Olarll,  gololb  r.  cyprinus  arphvs  (art 
fisch), 

golb-  1.:  nsl.  golbati  nagen.  VergL 
s.  glabati. 

golb-  2. :  klr.  holobra^  zaholoba  keü, 
hlab6i  ai^t  schütten,  oholobra,  ohlobfa,  ohla- 
bfi  femerstange,  r.  oglobija  deichsei.  p. 
holoble;  ohloble  galbeldeichselistklr.  Alles 
dunkel,  nur  der  form  nach  zusammengestellt. 

I^olßmfl :  asl.  goldmi»  gross,  golcmbni». 
b.  golenn..  golßmec.  8.  golem.  ö.  holemy. 
ar.  golemyj.  Dunkel  üt  r.  dial,  galjama 
vj^l.  golomja  hohe  see.      s.  galama  menge. 

gol^nl:  asl.  golenb  crus.  nsl.  go- 
len  Unterschenkel,  s.  golijen.  6.  holen. 
p.  goleö.  nagolenok^  nagolenica.  klr. 
holinka.       r.  golenb.    Man  denkt  an  golt. 

golgoltt:  asl.  glagoH.  glagolati  recien. 
glagoIivB.  oglagolovati,  oglagolovaj^.  nsl. 
glagol.  glagolati  fi-is.  ö.  hlahol  schall, 
rede.  wr.  hlaho}a6  ßlr  r.  rezko  govoritt. 
r.  glagolt  wort  neben  dem  dial.  gologo- 
litb  scherzen.  Vei'gl.  nagalt  parole.  golgol- 
ist  das  ai.  inten^ivum  galgal  von  gar 
schlingen,  ghargharas  geknister.  VergL  ger-. 

golija  1.  asl.  art  schiff.  nsl.  galija. 
8.  galija^  golica;  alt  golija.  p.  galija. 
—  magy.  gAllya.  it.  galea.  gr.  ^aXeot. 
mlat.  galea.      mhd.  galle.    Identisch  galija. 

goIlJa  2.  b.  kohL 

goljadl :  ar.  goljadb^  oljadb^  IjacU  art 
schiff.  —  gr.  /eXavBtov.      fz.  chaland. 

gollil:  klr.  oholony,  ohlony  geschxoulst 
des  zahnjieisches  bei  pf erden. 

golombl:  asl.  golabL^  gen.  gol^bi, 
taube,  gol^bint  adj.  nsl.  golob.  b.  g^Hh. 
gTiliibamik.  s.  golub.  ö.  holub.  p.  go- 
Iffi.  holubek  herzchen  ist  fremd.  polab. 
^ülob.  08.  holb.  ns.  golb,  golub.  klr. 
hohib.  holubyj  himmMlau.  r.  golubb. 
goluboj.  prigolubitb  liebkosen.  —  preuss. 
golimban  blau.    VergL  gulbis.      lit.  gulbe. 
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lett.  gulbis  Schwan,  lat.  columba.  Man 
beachte  klr.  holuber  dXbel  (art  fisch)  ; 
femers  b.  gTblabi,  mamuli  mais,  der  s.  go- 
lokud  heisst:  alles  dunkel. 

^olomen :  r.  golomja  entfemung,  bäum- 
stamm  und  ogolomja  ohnmacht  sind  ver- 
schiedene Stämme. 

golotl:  asl.  golotb  eis.  gHtdni»  cry- 
stalli,  nur  einmal  nachgewiesen. 

golsIL:  asl.  glas'L  stimme:  gen.  glasu 
sin.  und  glasa.  glasiti  rufen,  glasovati.  nsl. 
b.  8.  glas.  ö.  blas.  p.  glos.  halas  lärm 
ist  Hr.  oder  wr.  os.  hlos.  ns.  glos. 
klr.  holos.  oholosyty,  ohlasyty.  (neviholos, 
nevihlas  der  unwissende:  asl.  nev6glasT>). 
balas  lärm.  wr.  halas.  r.  golosii  neben 
glasitt.  —  rm.  glas,  gl^sui  vb.  lit,  gar- 
sas  schall,  atgarsis^  p.  odglos.  garsauti 
berühmt  sein,  alasas  ist  klr.  oder  wr.  W wahr- 
scheinlich gels.  VergL  nsl.  naglasnica  ein 
brotf  das  die  hebamme  dem  pathen  und  der 
pathin  bringt. 

gol  va:  asl.  glava  köpf  glavotezt.  vxzgla- 
vije,  vLzglavbnica,  vBzglavica.  oglavi.  (vi- 
jnstrum.  glavizna  capitel.  nsl.  glava.  po- 
glavar,  poglavnik  obeihaupt.  paglavec 
eigensinniger  knabe,  zwerg.  preglavica,  Örna 
äena  brez  glave.  b.  glava.  glavina  xcein- 
stock.  poglavarin,  glavatar.-  glavulek,  glavja 
miethen,  dingen,  besolde:!),  oglav.  s.  glava. 
glavatica  ti^ucta.  oglav.  oglavak  hilgel.  ö. 
hlava.  ohlav.  p.  glowa.  oglow.  wezglo- 
wie.  zaglowek  kopfkissen.  zlotoglow  gold- 
stoff.  Ärebroglow.  polab.  glÄva.  os.  hlova. 
ns.  glova.  zaglovk.  klr.  holova.  hlava 
U7ig.  ohlav.  hlavy6a.  hlava  capitel.  holov- 
nyctvo  mord  huctd.  alt  holoväöyna  mord. 
zaholovok,  zahlavok  kopfkissen.  r.  golova. 
glava  köpf  capitel.  —  ^lagy.  gal6cza.  mi. 
galvatinip  cranium.  preuss.  gallü^  galwo, 
glawo.  pergalwis  genick.  lit.  galva.  ap- 
galvis  halfter.  lett.  galva  köpf,  galava 
ältester,  entlehnt.  Man  vergleicJit  and.  kollr 
köpf 

golvliija:  asl.  glavbnja  titio.  nsl. 
glavnja^  glovnja,  oglovna.  b.  glavnja, 
glamnja.  s.  glavnja  baUcen  brennholz. 
glavnjica  od  iita  uredo  mik.       C.  hlavne. 
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slk.  hlaveii  koUe,  p.  ns.  glownia.  klr. 
holovna.  r.  golovnja  tiiio^  lolium  temu- 
lenium,  uatäago.  Man  vergleicht  ahd.  cholo^ 
nhd.  kohle  und  denkt  an  ai,  Jürv  versengen, 

erolfl  1.:  asl.  gol'B  nackt,  bloss,  nsl. 
gol.  gölehen,  golahxni  ganz  nackt,  golazen^ 
golo  mSsto  y  gozdu.  Vergl.  golun  weihe. 
b.  gol.  goliö'Bk.  golota.  Vergl.  golec  schnierle 
(fisch).  s.  go.  ö.  hol]^.  hole  baumloser 
berg.  holota  armer  teufel.  p.  goly.  gola 
offener  ort.  c^ol  kcMer  ort.  zgola  gänzlich. 
OS.  holy.  na.  goly.  klr.  holyj.  holt  blosse. 
holota.  hofura.  zhola  ganz,  holomäiti  nackt 
machen,  holohoä  in  stiefeln  ohne  socken. 
hololedy  glatteis.  holomoroSa  trocknerfrosL 
bolomozyj  kahlköpfig.  Vergl.  halava  wald- 
blösse  mit  galja,  ns.  gola.  wr.  holotva 
arme  leute.  holita  ai^mtUh.  holopuzyj.  zhola 
mUkommen.  r.  goli».  golb  nacktheit.  golo- 
ledica.  golyS'L.  —  rm.  gol  leer,  goli  vb. 
magy.  guldcs.  Hieher  ziehe  ich  kr.  go- 
lica  mädchen  neven  1850.  159.  ö.  holec^ 
holek.  holka  mädchen.  holomek  lediger 
mensch.  08.  hole  bursche.  ns.  golc.  gofe 
kind.  Bei  diesen  toörtem  wird  an  bart- 
losigkeit  gedacht:  die  aitsdrücke  für  „mäd- 
chen^ beruhen  auf  denen  für  „knaben^^. 

goltt  2.:  p.  ogol  allgemeinheit.  ogo- 
lerHy  ogolnie  im  allgemeinen,  überhaupt. 
Ur.  Yohu}  erntearbeit  für  einige  schock 
getreide.  ohulom.  navhul.  hal.  zahalom. 
V  zahali.  zahaTnyj  allgemein,  wr.  ohul^ 
r.  obtL,  gurti».  r.  ogulbnyj,  optovyj.  — 
Ut.  aglu;  aglumi  in  bausch  und  bogen  adv. 

^olttfll:  nsl.  gohf;  gen.  golAfa,  go- 
Ijnf,  goljT>{ betrüger.  golufija,  goljfija  betrug. 
golfati,  golufati,  goljfati  betrügen,  kr.  galuf. 
».  golafanje  insidiae  mik.  —  Vergl.  ahd. 
g^l{  fraus:  ü  ist  eingeschaltet.  Von  ä.  ga- 
glioffo,  sp.  gaUofo  Schelm,  ngr.  ^aXCipog 
»chmeuMer  sind  die  ersten  unmittelbar,  das 
letzte  mittelbar  dem  d.  entlehnt. 

golI:  aal.  golb  ast.  nsl.  gol/.  abge- 
hauener junger  baumi.  6,h&lgehölz.  Vergl. 
holiöka  obstknöspchen.  p.  golanka  baum- 
knospe. 08.  hofa  wald.  ns.  goTa.  klr.  höTa 
»tarker  zweig.  höIka  zweiglein.  wr.  holle  coü. 
^te,  hoKna  ast,  holei^  für  r,  suchoj  i  obbi- 


71  gomontl 

tyj  vßnik'L.  r.  golbja  zweig.  —  ''^^^gy* 
galy,  gaj.  Damit  verbinde  ich  galonzl: 
d.  haluz  /.  ast,  p.  gal^s^.  es.  haloza^ 
halza^  halo^ka.  ns.  gahiz.  klr.  halu^. 
hohiza^  holuzbja  ung.  r.  galjuka  dial, 
gollva:  klr.  hofva  kröpf,      ö.  halva. 

—  mxigy.  golyva,  gelyva.    Vergl,  gliva. 
gombal.:  nsl.  göbec  matiZ.     s.  gubae 

spitze  des  vordeHheiles  des  Schiffes,  gubica 
theil  des  thiergesichtes.  ö.  huba  maid.  na- 
hubec  kopftuch,  dial.  gemba  avs  dem  p. 
hubiöka  mündchen,  kuss,  osculum.  p.  g§ba 
matd,  g^bunia.  gamba  kinnbacken.  kaS. 
gamba.  ozgamba  (chleba)  stück:  vielleicht 
oz  aus  Of  tüie  prez  aus  pr^.  os.  huba. 
ns.  guba.  klr.  huba  lippe,  r.  guba.  — 
magy.  slk.  gamba  fiabbe,  wurstmaul,  lett, 
gembas  mund. 

gomba  2.:  asl.  g^ba  schwamm,  püz. 
nsl.  goba.  guba  habd,  gobanja  neben  glo- 
banja;  glubanja  habd.  b.  giiba.  ö.  houba. 
p.  kubka  feuerschwamm  ist  fremd.  klr. 
huba.  Damit  hangen  einige  „aussatz^^  be- 
deutende Wörter  zusammen:  asl.  g^bayi> 
leprosus.  (b.  gT»bav  soll  „ßeischig^^  be- 
deuten), s.  guba.  gubavilo.  —  Ut,  gumbas 
geschwulst,  pilz.  "fnagy.  gub6  gallapfel, 
gubacs^  gubics  knopper.    gubäs  aussätzig, 

gomilica  nsl.  art  heilkraut,  wohl  „ka- 
milW^  Ukrain.  kamilica.  —  mlat.  cama- 
milla.       gr.  x^s^f^oetiAYjXov. 

gomolja  asl.  maza.  d.  hamule  mehl- 
brei.  homolka^homälka.  p.  gomolka  jiMzrA;^ 
käse  in  form  eines  btUter Stückes,  os.  homola; 
homula  klumpen,  (ns.  gomola  hirsekolben), 
klr.  homolka  käselaibchen,    r.  gomola  masse, 

—  wa^y.  gomolya. 
gomoIlL:   p.  gomoly  ohne  spitze,      d. 

homol;^,  komol^.  —  Ut.  gumulis  das  ge- 
stutzte. Man  merke  glumis  rind  ohne  hömer. 
Vergl.  komoh. 

gomontt:  p.  gomon  lärm,  hader.  go- 
moni6  si§.  d.  homon.  homoniti  se.  klr. 
homon  schall.  bezhom6ne  stille,  homoiity 
schallen,  udhomon  echo.  r.  gomoni».  gomo- 
nitb.   ugomonitb  beruhigen.  ugomon'L  stüle. 

—  a^6.  gamen  fröhUchkeit.     and,  gaman. 
got.  gaman  genoss;  gemeinschaft. 
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gomota:  d.  homota,  hmota,  hmot 
materia,  corpus,  hmotny.  —  Man  denkt 
an  gr,  ^ifAU)  impletum  esse. 

gond-:  asl.  g%dq,  g^ti  cithara  canere, 
g^slb  aus  gad-tlb  cithara.  g^dbCb.  g^dbba. 
nsl.  godem,  gosti.  gosli  geige.  Vergl.  gon- 
drati,  godrnati  murren,  gostoleti  zwitschern. 
8.  gTtduvam  die  violine  spielen.  gi>dular, 
gT>dularin.  grbdulka  violine.  Vergl.  gundelj 
maikäfer.  s.  gudalo  ßdelbogen.  gudjeti 
geigen,  gusle.  as.  poguslo  cognomen.  d. 
hudu^  housti.  hudec.  hudba.  housle.  p.  g§d§; 
g%66.  g^dziec.  gqdek.  ged^ba.  g§sl.  Lit. 
scheint  guslaÄeareret.  gnÜH  zaubern,  wieszczy 
albo  guslny  zof.  guÄlnik.  os.  huda^  Wahr- 
sager, hudzba  musik,  husla  geige.  ns. 
hudok  Wahrsager  als  ungebräuchlich  bezeich- 
net, guslovaä  zaubern  scheint  fremd,  klr. 
hudu;  husty  muMciren.  hudity  hallen,  ohu- 
dyty  tadeln,  pohudka.  hudak.  husf.  hus- 
far.  Vergl.  huty  girren,  Vergl.  hudnk  Juni- 
käfer, gudiulaj  mistkäfer.  wr.  busci,  hus6, 
hudzec.  r.  alt.  gudu,  gusti.  dial.  gustb 
für  vytb.  gud^tb.  guditb.  gudokT».  gusli. 
—  rm,  gindak  scarabaeus,  lit.  goslus 
gaukleHsch,  goslibe.  lett.  gaudu,  gaust 
klagen. 

gondell:  p.  g^dziel/.  gilnsel.  —  Aus 
dem  nJid.  günscl,  das  man  mit  consolida 
zusammenstellt. 

gonez-:  asl.  gonesti,  gonbsti^  gonez- 
nati,  gonbznsjti  servari.  Durch  steig,  *go- 
nozT»;  daher  gonoziti,  gonai^ati  servare^  da- 
neben goneziti.  iter.  durch  dehnung  gone- 
zati.  —  got.  ganisan,  ganas  o^ettet  werden, 
ahd.  ginesan.  Das  der  regel  der  slavischen 
primären  verba  folgende  verbum  ist  in  der 
ersten  periode  entlehnt  worden. 

gon^- :  asl,  goneti  genügen.  —  Vergl. 
lit.  gana  genug,  ganeti.     lli.  gana.    lett.  gan. 

gong-:  asl.  g^gnati^  g^gnati  murmeln. 
g^gnivT.,  daneben  b^bnati.  nsl.  gognjati. 
b.  g'bgnja  vb.  (Verschieden  ist  s.  govnjati 
widersprechen.)  6.  huhnati.  p.  g§ga^, 
gegn%6,  g^gn%6  schnattern,  gega.  kai. 
gpgotac,  gangotac  näseln,  klr.  buhnati, 
vubnaty,  bubAavity  näseln,  wr.  bubnuc. 
bubna.       r.  gugnivyj   stammelnd.  —   rm. 


gor- 

g^ngav.      gr,  yoyT^C<»>-      ö^*'»  g^AJ  ä^wi»*^'*^ 
brummen,     g  palat.  g. 

gonoba  nsl.  schade,  ugonobiti  ver- 
derben meg.  erwürg&n,  zu  gründe  richten. 
ö.  banobiti  misshandeln,  klr.  bonoba  plage. 
bonobyty  neben  bnobyty  bedrücken,  ubono- 
byty  beschwichtigen.  r.  dial.  findet  sich 
gonobitb  sammeln. 

gonstii :  asl.  g^sH  didit.  og^stcti. 
nsl.  göst.  goäda  dickicht.  Vergl.  gostoscvei, 
gostoäerci  das  Siebengestirn,  b.  g-Bst.  gxstak 
dickicht  s.gust.  d.  busty.  buät.  p*  g^sty. 
g^stwa.  gestwina.  g^zcz.  busto  reichlichj 
buäciawy  dicht  sind  klr.  os.  busty.  ns. 
gusty.  klr.  bustyj.  hustvyna.  buä^a.  r. 
gustoj.  guäöa. 

gonsl:  asl.  g^sb  garis,  gqska.  g%dtij 
adj.  nsl.  gös.  göska.  b.  gi>ska.  grbscen 
krak.  s.  guska.  (i.  bus.  bouser.  p.  ge&. 
g^sior,  g^sior.  polab.  gos.  os.  bus.  buso : 
asl.  *g%8e.  busor.  ganzor  ist  d.  ns.  gus. 
klr.  bup.  r.  gusb.  —  rm.  g^nsk^,  g§ak§, 
ginske,  gi8k§.  ginsak.  alb.  gus§.  lit. 
ia.m&,  iB,nßi&.  lett.  zöss,  zuss.  finn.  banbi. 
gr.  /T^v.  lat.  anser.  ahd.  gans.  ai. 
b%sas.  arm.  sag  aus  gas.  Der  anlaut 
ist  gb,  das  für  das  lit.  als  palat,,  für  das 
slav.  als  velar  anzunehmen  ist.  An  entleh- 
nung  des  slav.  Wortes  aus  dem  d.  möchte 
ich  nicht  denken.     Vergl.  gordü. 

gontü:  p.  gont,  gontsk  schindeL  klr. 
gonta.  r.  gont-b;  dial.  gonot-b^  gonotb. 
gontatb  findere.       nsl.  gontar. 

gor-:  asl.  goreti  brennen,  iter.  durch 
dehnung  -garati.  nsl.  goreti.  ügar  brache 
(dem  erwärmen  ausgesetztes  feld).  b.  go- 
rja  vb.  goreät  heiss.  gorestina  hüze.  gori- 
cvet  lichtrose,  ogarka,  ogarek  kerzenstumpf, 
ugar  braxihe.  s.  gorjeti.  ugar.  gorocvijet. 
ö.  bofeti.  iibor.  kofalka  brantwein  dial. 
p.  gorze6^  gora6.  gors^cy  heiss.  gor^czka 
fisber.  gorz  kehlsucht^  begierde.  gorzalka 
brantwein.  ugor.  os.  bo^ei.  vubor  hrand- 
fleck  auf  dem  felde.  ns.go^es.  klr.  bority 
brennen,  gorafna.  brantweinbrennerei.  bar 
fettdampf j  schlacke,  zbar  dxis  angebrannte. 
vybar,  vybarysko  brandstätte:  bar-  beruht 
auf  der  iter.-form.      r.  goretb.  gorjaöka. 
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gorelka  brantwein.  goricvSti».  gorichvostka 
rothschwanz.  garb  brandgeruch,  ogara  dial. 
peregarB.  ugarB.  —  ''nagy.  ugar  brach- 
acker.  rm.  ogor^  p§mintul  lukrat.  Mit 
gorSti  verbinde  ich  Wörter,  die  die  vor- 
Stellung  „ bitter y  unglücklich^^  bezeichnen. 
asl.  gorij  pejor.  gorje  mcdum:  kein  com- 
parativ.:  gorje  wird  mit  got.  kara  sorge 
terglichefi.  gorjestb  amariiies,  gorbki»  ama- 
rus,  ogorböiti  b§  neben  pr^gnditi.  gorböica 
herba  amara.  gorjoha  sinapi.  nsl.  gor§i 
mit  der  befremdenden  Bedeutung  „optatius^; 
hesser,  gorje!  weh!  gorek  amarus,  miser 
habd,  goröica.  gorjup.  gomp  amarus  somm. 
Hieher  gehört  das  in  seiner  büdung  dunkle 
grenek  bitter,  ogreniti  acerbare  lex.  b.  gorbk 
böse:  gorkarana  Vinga.  govki elend:  daneben 
gorki  baäta  lieber  vater.  gorki  sliizi.  gorko! 
weh!  goröi  es  ist  bitter,  goröina.  goröiv  bitter, 
goröivina.  s.  gori  schlechter,  gorak  neben 
grk  bitter,  goraknuti  neben  grknuti:  go- 
raknuti  Ufid  grknuti  beruhen  auf  gorknuti, 
das  im  r.  gedtUdet  wird,  grk  ist  auf  grk- 
nuti zurückzuführen,  ö.  bore  gram,  hofe- 
kovati.  hofec  bitterwurz.  bo?ky  heiss,  bitter 
neben  bork]^  heiss.  p.  gorzej.  rozgorzyfc 
exacerbare.  gorszy  ärger.  gorsze6.  gorzki. 
gorzkawy.  gorczyca  'senf.  gorycz  büter* 
keit.  goryczka  enzian.  polab.  görky.  os. 
gorjo  trUbsal.  bofki.  bor6ic.  borlivy.  bierko 
bitter,  bierknyd  bitter  werden  sind  mit  «.grk 
zu  vergleichen,  ns.  gorej,  goräy  ärger,  go- 
riö  ärgern,  gorki  büter.  klr.  boryj.  bore ! 
wehe!  borSyj.  borSaty.  borkyj  bitter,  boreö 
bitterkeit.  wr.  borsyj.  r.  göre  gram,  gö- 
re vatb  sich  grämen,  gorestb.  gorbkij.  gor- 
cica  senf.  goröanka  enzian.  gorbkcutb  bitter 
tcerden,  gorbklyj.  —  preuss.  vergl.  garre- 
wingi  brünstig.  lü.  garas  vapor.  gorme 
hitze.  garkity  setif  lett.  gars  calor.  lü. 
arelka,  orielkas^  värelkas  brantwein.  gar- 
stlöios,  garstläei  senf.  rm.  burelk§.  do- 
gori  vb.  Mit  der  W.  gor  verbinde  icJi  auch 
b.  graniv  ranzig,  r.  progorklyj.  granesva 
ranzig  werden.  Die  Wörter  bei'uhen  auf 
einer  form  gran-  aus  gom-.  b.  pregrak- 
nuvam  heiser  werden  ist  vielleicht  auf  pr6- 
gorknuvam  zurückzuführen  und  bezeichnet 
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7iicht  eine  beschaffenheit  der  stimme^  sondern 
das  gefühl  des  brennens  in  der  kehle. 

gora  asl.  berg.  gorS  oben,  gorbnb  der 
oben  ist.  gorbnica.  nsl.  gora  berg.  gor 
hinauf  gori  obe^i.  b.  gora  wald.  gorski 
bergig,  bewaldet,  gornica  sommerzimmer. 
s.  gora  berg.  göre.  d.  bora,  bfira  berg. 
dial.  bora  wald.  p.  gora.  pagorek  hügel. 
polab.  ^öra.  ob.  bora.  pabork.  ns.  gora. 
klr.  bora.  hxihdr  hügel.  wr.uzborok^  r.bu- 
gorb.  r.  gora.  gomij.  gornyj.  gornica. 
ugorok'B.  prigorok'b.  —  preuss.  garian 
bäum.  Ixt.  gire  wald.  Vergl.  magy.  gor- 
nyik  Und  rm.  gomik  adparitor.  rm.  po- 
gori  dejicere.       ai.  giri.       zd.  gairi. 

gorazdfl:  asl.  gorazd'B  peritus.  PN. 
YOpaaSc^  in  der  vita  Clementis.  ö.  boraz- 
diti  schelten,  reptati :  m^i^.  garäzda  jur- 
giosus.  klr.  barazd  glück;  gut  adv*  baraz 
glücklich.  wr.  borazdyj;  brazd  schnell. 
brazdo  sehr.  r.  gorazd^b  geschickt:  kniibnici 
gorazdi  alt.  orvb  gorazd'b  na  vse.  goraz- 
ditb  machen,  ugorazditb  ausdenken  dial. 
gorazdo,  gorazd'b  sehr  dial.  gorazno  sehr. 
goraz2e,  gorad^ae  stärker,  negorazdoki» 
schwachsinniger  mansch.  —  mgr.  YOpa^^osi- 
i-^q.  magy.  gorizda  zänkisch,  klr.  borazd 
btu.  809.  gorazno  pam.  174.  Die  verschie- 
denen bedeutungen  dieser  Wörter  kann  ich 
auf  eine  grundbedeutung  nicht  zurückfilhren. 
Ebenso  wenig  wiU  mir  die  etymologische 
erklämng  gelingen:  ehedem  dachte  ich  an 
got.  ga  und  razda  spräche. 

gordfl :  asl.  gradi»  murus.  gra2db  sta- 
bulum.  gradarb  hortulanus.  ogradi».  ograda. 
prSgrada.  vinogradi».  nsl.  grad  schloss. 
graditi.  graja  baumaterial.  b.  grad  Stadt. 
gradina  garten,  gradja  bauen,  graidanec^ 
graädanin.  s.  grad  festung.  gradja.  garda 
zaunwerk  ist  aus  dem  rm.  zurückentlehnt. 
ö.  brad  bürg,  obrada.  bradba.  p.  grod 
bürg,  grodzanin,  ungenau  grodzianin,  schloss- 
bewohner.  ogrod.  borod  ist  klr.  kaS.  ogard. 
yqgarda:  *  ograda.  yqgard  garten,  gar- 
dze6:  p.  grodzi6.  polab.  gord.  es.  brod. 
brod:^  stall,  zabroda.  ns.  grod.  groiis 
flechten,  groz  stall.  klr.  boröd  garten. 
börod  Stadt,   zaboroda:    daneben  zabrada 
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früdhof,  zahradyty,  zahradnyk  und  gra2da 
käfig  und  gre2da  (ore2da)  gebäude.  gard 
tcassenoehr  ist  fremd,  gradyna:  jetzt  unbe- 
kannt, r.  gorodi».  ogorodi»  gemüsegarten. 
goroditb.  goro2a  zäun:  daneben  ograda, 
dvor.  gra2daninT>.  zagrada^  skotnyj  dvorB. 
Trotz  der  abweichenden  bedeutung  mögen 
hier  platz  finden:  kr.  nagraditi  erstatten 
ung.  ö.  ndhrada  entschädigung.  nahraditi. 
p.  nagroda,  nadgroda  nagrodzi^,  nadgro- 
dziö.  klr.  nahoroda;  vynahoroda,  nadho- 
roda.  wr.  nahoroda.  r,  nagraditb.  — 
lit.  nagrada  lohn,  rnagy.  garä^d.  gärgya. 
rm,  ograd.  garda.  gr^din^.  gr^dinariü. 
gra2d.  gr§di§te,  g^rdeSti  neben  horodiSte 
in  ON,  alb.  gerd  zäun,  gra2d  krippe. 
ograje  feld,  lit.  gardas  hürde.  gardis 
bucht  des  pferdes,  apigardas.  gof.  gards. 
Das  Wort  ist  schwierig.  Aus  ghardha  läset 
sich  gordi»  erklären^  wenn  gh  velar  ist, 
wofür  zd.  geredha  spricht.  Das  Ut,  bietet 
jedoch  neben  gardas  die  form  2ardis,  &ar- 
dene  rossgarten,  eingezäv/nter  Weideplatz, 
preuss.  sardis  (wohl  iardis),  das  zu  gordi> 
nicht  passt,  vielmehr  ein  slav,  zordii  erwarten 
läset.  Es  ist  ein  zweifaches  ghardha  anzu- 
nehmen, das  eine  mit  palatalem,  das  andere 
mit  velarem  gh.    Vergl.  gonsl. 

goreli  plur,  eiter  in  den  äugen,  aus 
einer  r,  quelle  tichonr.  2,  406.  b.  gurel6i 
mil.  634.  gurelko  der  triefäugige,  für  gor-. 

gorchfl :  asl.  grahi»  faba.  iibL  grah 
erbse.  grahor,  graSica  vricke.  b.  grah. 
grahol  graupenhagd.  8.  grah  fasole.  gra- 
hor  udcke.  ö.  hräch.  p.  groch.  polab. 
gorch.  08.  hroch.  ns.  groch.  klr. 
horoch.  oroch.  r.  gorochi».  Verschieden  ist 
goroSitb  tadeln.  —  alb.  grofi§.  ngr,  fp^^q. 
tUrk.  grax,  "g^raJc-  lü.  garsva,  lett.  gärSas 
ist  giersch  asgopodium  podagraria. 

gramada  a8l.  häufe,  s'bgramaditi.  n8l. 
gramada  tnib.  boh.  habd.  congeries  meg.; 
kaum  richtig  gromada.  b.  gramada  neben 
gTLinada.  gramadja  vb.  s.  gramada  ON. 
d.  hromada.  hromä^diti  häufen.  p.  gro- 
mada. 08.  hromada.  ns.  gromada  ge- 
meindeversammlung.  klr.  hromada.  hro- 
mozditi  se.      wr.  hromada.  hromozda.  za- 


74  gostt 

hromadzi6.  r.  gromada.  gromozdi.  gro- 
mazditb.  —  ifna^gy.  garmäda.  rm,  gr^madf . 
lit,  grumadas,  grumodas.  gramozdai:  wr. 
hromozda.  lett,  gramada  Zusammenkunft, 
gottsch.  grumade  grenzstein.  gra  steht  dort, 
wo  raz,  gro  dort^  wo  roz.  Das  unyii,  ist 
dunkel, 

gomiea:  b  granica.  gn»nica  art  eiche, 
b^l  dtb.  8.  granica.  —  rm.  granits^, 
gr^nits^,  girnits^.  Vergl,  b.  gorun  art 
buche,  rm.  goron,  gorun,  goruni&te.  Die 
Urform  gomiea  beruht  auf  dem  leider  uner- 
weisUchen  gedanken,  rm,  goron  sei  r,  Ur- 
sprungs. 

gornosti^ ;  5.  hranoBtaj  hermelin,  da- 
neben chramost^l.  slk.  hranostaj .  p.  grono- 
staj :  hronostaj,  hornostaj  aus  dem  klr,  klr. 
homostaj.  r.  gomostaj,  vielleicht  für  goro- 
noBtaj.     Ein  dunkles  wort, 

gospodi:  a8l.  gospodb  dominum  (deue). 
gospodini».  gospodarb.  gospoda  gasthaus. 
gospo2da  domina,  nsl.  gospod.  gospon 
aus  gOBpodin  hahd.  gospodar.  gospoja, 
gospa.  b,  gospod  (gott).  gospodin.  go- 
spodar,  gospodarin.  gospodarka.  8.  gospod 
(gott).  goBpodin.  gospodar.  gospoda  collect. 
gospodja,  gospoja,  gospa.  d.  hospodin. 
hospoda  herr,  frau^  herberge,  aÜ  hospota. 
p.  gospodzin,  gen.  gospodzina,  gospodna. 
gospodarz.  gospodza.  gospodyni.  hospodar 
ist  fremd.  08.  hospodaf .  hospoda  herberge. 
hospoza  wirthin.  ns.  gospodaf*.  gospoda. 
klr,hosfod(gott).  hospodyn.  hospo2a;  hospa. 
gospodar  fremd.  wr.  hospodaf.  spo2a. 
spoiynky  mit  abfall  von  ho.  r.  gospodb 
(gott).  vospodb.  gospodini..  gospodarb,  go- 
sudarb,  sudarb.  gospoiin'b  denb  marienfest. 
gospo^inki,  spoiinki.  spaia  (a^l.  gospoida) 
für  bogorodica.  —  rm.  hospodar.  »la^. 
gazda  gehört  nicht  hieher.  Ut.  gaspada  her- 
berge. gaspadorius.  Utt.  gaspada  frau. 
Der  zweite  theü  des  wortes  ist  trotz  d  für 
t  ai.  pati,  lit.  pati,  gr.  w6<Jiq:  der  erste  theil 
Jäs  in  jaspati  ist  dunkel, 

gosti:  asi.  gostb  ga^t.  gostinbcb  pla- 
tea.  gostinbnica  cauponium.  gostiti  gast  sein. 
gostbba.  nsl.  gost.  gosti  drSati  lex.  gosto- 
vati  se  lex.  gostij  inwohner,      b.  gost.  vika 
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na  goBti.  gost^nin.  gOBtönka.  gostja,  goSta- 
vam  xib.  gozba  gericht  s.  gost.  goSöa/. 
gozba  gast&rei.  ö.  host,  hostinec  herbm^ge, 
p.  go66  fremdUng,  gast,  goäciniec  herberge, 
Imidatrcase,  reisegeschenk.  polab.  ^st.  os. 
hos6.  hostny  adj.  ns.  go86.  klr.  hösf. 
hostyty.  hostyne^.  r.  goBtb.  gostinecT» 
geschenk.  gostbba  visite.  Damit  hängt  auch 
pogost'B  kirchdorfy  bezirk,  lett,  pagastS; 
zusammen.  Ebenso  fOgosthjA  friedhof  diaL, 
in  der  bedeutwng  „kirchdorf"  urspiHlnglich 
wohl  „der  ort,  wo  fremde,  gaste  zusammen- 
kamen^'. —  alb.  godt  gastmahl,  lett.  goste 
Kkmaus. 

gotinfl:  asl.  gotini»,  got'Btbin'B.  — 
Aus  dem  gr.  ^oxbzq.  Man  beachte,  dass  lit. 
gudafi  m  Preussen  die  pol.  Litauer,  bei 
den  Zemaiten  hingegen  die  südlicheren  Weiss- 
russen,  und  dass  lett.  gudi  die  Weissrvssen 
bezeichnet,  ein  volk,  das  nun  die  ehemaligen 
Wohnsitze  der  Ooten  inne  hat:  gut-  (gotti^ 
guttones)  gote. 

gotOYlL:  asl.  gotovL  bereit,  gotoviti, 
gotovati,  gotovaj^,  nicht  gotuj^.  gotovizna 
nahrung.  nsl.  gotov.  b.  gotov.  gotovja 
kochen,  gotvaö.  gotvarnica.  8.  gotov. 
8,  hotov^.  p.  gotowy.  ob.  hotovy.  ns. 
gotovy.  kbr.  hotovyj.  r.  gotovyj.  — 
preuss.  pogattawint.  lit,  gatavas.  lett. 
gatavB.  alb.  gati,  gadi.  rm.  gata.  Vergl. 
got.  gataujan. 

gorendo:  asl.  gevedo  ochs.  gove2db 
fidj.  übL  b.  8.  govedo.  ö.  hovado.  ob. 
hovjado.  ÜB.  govjedo.  govjeiina.  klr. 
hovjado.  hovjadyna.  r.  govjado.  —  lett. 
^6ys  kuh.  ahd.  chuo.  gr.  (ßoö?)  ßoF.  ai. 
gäv  (nom.  gäus).       aBl.  gov-§do. 

gorß-:  aBL  govßti,  gov^ja,  govlj^  reli- 
giöse vereri.  govSznb  reverentia.  govdnije, 
gov6janije.  govenbii'L.  goveim».  b.  goveja ' 
fasten,  govßne,  govSjane.  zagovezni  anfang 
der  faste,  kr.  boga  hvale6i  govit  njegovu 
slast  mar.  b.  ugoveti  befriedigen,  ugoveti 
marcescere  scheint  aus  dem  adj.  ugoveo 
erschlossen  zu  sein,  das  auf  go  und  veo 
(ved-H)  beruht.  ö.  hovöti  pflegen,  sho- 
v6ti  nachsieht  haben,  pohov^ti.  ob.  hovi6 
günstig,  dienlich  sein.      klr.  hovity  fasten. 
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bovija  faste,  zahovity  zu  fasten  anfangen, 
zahoviny  fastenahend,  r.  govßtb  v&i*ehren; 
fasten  neben  postitb  sja.  zagovdtb  Bja.  raz- 
govetb  sja.  govfejny  die  grosse  faste.  — 
lit.  gaveti  fasten  neben  pastininkas.  u2ga- 
venios  fastncLcht.  lett.  gavöt.  Das  wort 
beruJit  auf  ahd.  gawibjan,  dessen  i  schon 
im  neunten  Jahrhundert  ei  gekmtet  haben 
mag.  govßti  fehlt  nsl.  und  s.,  es  findet  sich 
in  anderer  bedeiUung  im  ö.  Das  eigent- 
liche wort  für  „fasteti^  ist  postiti ;  govöü 
hat  ursprünglich  wohl  „heiligen,  heilig  halten^ 
bedeutet.  Die  Litauer  haben  gaveti  von 
den  Russen,  postiti  von  den  Polen  erhalten, 

gOYOrfl:  asl.  govon.  lärm,  govoriti. 
govorblivL.  Vei^gl.  gvorB  aguas  buJla,  nsl. 
govor.  govoriti  sprechen,  b.  govorja  vb. 
vorja  vb.  mü.  74.  46o.  otgorja  37.  zgo- 
vorna  druiina  einträchtige  genossen,  raz- 
govarem  trösten,  razgovomik.  b.  govor. 
govoriti.  govorkati.  C.  hovor.  p.  gowor, 
gawor.  gwar  gemurmel,  geschwätz.  gwara 
Schwätzer,  gwara,  hwara  rede,  wygwamy, 
strojny.  gaworzyd  stammeln,  lärmen  dial. 
OB.  hovri6  dumpf  tönen.  klr.  hovoryty, 
hvaryty,  ohvarjaty  verleumden,  wr.  hovo- 
rnja.  r.  govoritb.  W.  scheint  gver  zu 
sein,  daher  auch  aal.  gvon»  bvlla  aquae, 
r,  govor  dial.  in  derselben  bedeutung. 

^ovlno:  asl.  govbno  stercus.  ubI. 
govno.  govnjaö,  govnaß  mistkäfer.  b.  b. 
govno.  ö.  hovno.  p.  gowno.  kal.  goviiol, 
r.  iukrh.  ob.  hovno.  ns.  govno.  klr.  hovno. 
höv^aha  mistkäfer.  r.  govno.  Vergl.  nsl. 
govne,  ovöji  paänik. 

graba  nsl.  graben.  —  mhd.  grabe, 
ahd.  grabe  m. 

grabl-:  asl.  grabiti  rapere.  grablja, 
grabe2b  rapina.  grabe2kniki>.  nsl.  gra- 
biti. grabljepZMr.  rechen,  b.  grabja,  grabna, 
grabnuvam,  grabvam  rauben,  zgraböa  er- 
greifen, grabet,  grabljo.  grebulka  rechen. 
B.  grabiti  greifen^  raffen,  rechen,  grablje. 
d.  hrabati  scharren,  hribö,  slk.  hrable 
harke.  p.  grabid  raffen,  grabie  recJien. 
polab.  groble  harke.  ob.  hraba6,  hrabje. 
ns.  grabas.  klr.  hrabyty  plündern,  hra- 
h^i  pfand.  hrabaty  harken,  hrabfi.     r.  gra- 
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bitb  plündern,  grabli.  grabazdatb.  —  rm. 
grab§  eile.  alb,  grabit  rauben.  i^agy, 
gereblye.  lü.  grebti.  grabas  das  zusammen- 
geraffte, grebeja  harkerin.  grabineti:  da- 
neben graibiti.  apgreibt  f aussen.  letU  gräbt 
greifen,  gräbät  greifen^  harken,  grabi-  ist 
wohl  auf  greb-  zurikkzuführen. 

grabja:  ö.  hrabö  graf.  p.  grabia, 
nach  dem  d.  hrabia.  burgrabia^  margrabia. 
08.  hrabia.  ns.  groba.  klr.  hrap  graf^ 
hrablja,  hrabja.  wr.  grap.  —  lit.  gro- 
vas.  leit.  grävs,  gräps.  Die  ältesten  slav. 
entlehnungen  beruhen  auf  ahd.  grävjo. 

grabrfl:  nsl.  gaber  weissbuche.  gra- 
ber, grabrovec  ON.  b.  gab'Lr.  s.  gra- 
bar,  grab.  ö.  habr,  hrab.  p.  grab.  ob. 
hrab.  ns.  grab.  klr.  hrab.  r.  grab^. 
grabina.  —  Vergl.  preuss.  wosi-grabis.  lit. 
skroblus  hainbuche. 

gradfl :  asl.  graSda,  gradi»  hagel. 
b.  8.  grad.  d.  hräd.  p.  grad.  polab. 
grod.  klr.  hrad.  r.  grad'B.  (n8l.  hat  für 
gradü  to6a.  08.  krupa.  ns.  kSupa.)  — 
Man  vergleicht  lat.  grando,  gr.  yiX'xX.aL^ 
ai.  brädunl. 

gri^a,  zgraja  p.  häufe. 

gr^Ja-:  asl.  grajati  krächzen,  graj  can- 
tus.  vranograj  titel  eines  buches.  n%h  gra- 
jati tadeln,  graja  tadd.  8.  grajati  krach- 
zeny  sprechen,  graja  gekrächze,  rede.  d. 
hrana  trauergeläute.  r.  grajatb.  gratb,  graju 
scherzen  dial.  graöi».  —  rm.  graj  rede. 
gr§ji  vb.  lit.  groti,  groju  krächzen,  ahd. 
chrSan.  W.  gra  aus  ai.  gar  rufen.  Damit 
sind  verwandt  asl.  grakati,  gracati  krächzen. 
b.  graöa  vb.  8.  grakati,  graktati  und  gi'ok- 
tati.  ns.  grakai  zanken,  wr.  grak.  r. 
grakatb. 

grali :  khr.  grali  mistgabel.  Vergl. 
d.  hräle  pieke. 

gramata  asl.  schrift.  p.  ramota  aus 
hramota,  das  klr.  ist.  klr.  hramota. 
r.  gramota,  gramata.  —  lit.  gromata.  left. 
grämata.     gr.  -^pdikiiacca. 

gramfl:  asl.  gram'B  caupona.  Vergl. 
grombnica. 

grana  1.  nsl.  zweig,  klr.  hranok. 
8.    grana.      puSka    granalija,     po    kojoj 
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SU  gi^ane  izvezene.  bududi  se  razgra- 
nalo  koljeno  Judino.  Man  vergleicht  and. 
grein  /. 

grana  2.  nsl.  purpurkleid  meg.  — 
mhd.  grän  /.  scharlaxhrother  färbestoff. 
mlat.  grana. 

grano,  grani»,  granesb  m.  asl.  ortxo^, 
versus.     Urspr.  granos,  granes. 

grani :  asl.  granb  ecke :  na  öetyri 
grani.  öetvoregran'B  viereckig  für  öetvre-. 
s'Lgranoyati  knigy.  ö.  hrana  kante,  hran 
grenze,  rozhrani;  rozcesti  kat.  p.  gra^ 
schaffe  ecke:  vergl.  gron,  wyniosly  brzeg 
loSyska.  os.  hrana,  hran.  klr.  hran 
ecke,  zeile,  grenze.  r.  granb.  Mit  granb 
ist  zu  verbinden  asl.  nsl.  s.  granica  grenze. 
6.  hranice.  p.  granica.  klr.  hrany6a. 
r.  granica.  —  '"'^gy-  grdnicz,  unmittelbar 
aus  dem  d.  rm.  granits^.  spätrnhd.  gro- 
nize,  greniz.  Der  einheimische  d.  ausdruck 
ist  mark,  woraus  os.  ns.  mroka. 

^rapa  b.  blattemarbe.  grapav.  grapa- 
vina.       klr.  rapavyj  blatternarbig. 

grata,  krata  s.  crates.  nsl.  gretunc 
korb  zum  mistführen.  p.  kraty  pLur.,  za- 
krata  gittergefängniss.  klr.  grata,  krata 
guter,  wr.  krata.  —  lii.  kratai.  it.  grada 
geflochtener  fischbehiüter,      lat.  crates. 

grata- :  nsl.  gratati,  ratati  werdefi.  — 
mhd.  geraten  von  erwünschtem  fortgange 
sein,  daraus  nsl.  werden,  geschehen. 

greb-:  asl.  greb^,  gresti  schahen^ 
kratzen,  kämmen:  vlasy  gresti.  prigrenati 
corripere.  grebenb,  grebenbcb  Aamm.  izgrebb 
trama.  pogrebi».  stgrebije.  grebbCb  rüderer. 
groblja  rüder.  Durch  steig,  grobi.  grübe, 
grab,  groblja.  iter.  durch  dehnung  grebati 
und  daraus  gribati.  nsl.  grebsti.  grenoti : 
vkup  greni  ung.  zagrenoti  vergraben,  po- 
•  grebati.  greben  hahnenkamm.  pogreb.  Za- 
greb bollwerk,  Agram,  greblja,  ogrebljaofen- 
krücke.  grob,  groblja  steinhaufe.  voda  se  je 
razgrebala,  zagrebala.  b.  greba  rechen,  gre- 
blo.  greben.  ogribka  kratzschaufd.  grob. 
grobUte.  s.  grebsti  kratzen,  sugreb.  gre- 
ben. ogrehlje  flachsrauf e.  grob  nd>en  greb. 
kr.  zagribati  mar.  griblja  sulcus.  ö.  hfebu, 
hfesti,    hf'ebsti.     hfböti    begraben    liegen. 
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hfeblo.  hfeben.  shrnouti,  dicd.  shrbnouti. 
pohrbiti.  pohreb.  hrob.  p.  grz666  graben, 
odgrzon^6  ne&en  odgrze66.  podgrzon%6:  asL 
gren^ti.  grzebio.  grzebieA.  zgrzebie  hede. 
grob,  polab.  pUgribst.  grebin.  os.  hf'e- 
ba6.  hf-ebja.  hf'eblo  kriicke.  ns.  gfebaä. 
gfeben.  grobfa.  klr.  hrebsty.  hrebdn. 
hrebfa.  ohrybky,  ohrabky  dcL8  abgeharkte, 
hrob.  r.  gresti,  gresti».  vygrebatB  aus 
yygrebatb.  pogrebi>.  izgrebi.  ogrestbe  dial., 
ogrebliny.  grebecL  der  recht,  rudert,  gre- 
benb.  greblo.  greblja.  grobi.  groblja.  su- 
grobi».  —  ''iMtgy'  gereb.  gereben.  rm. 
grebl§  rechen,  gropnitsf.  alb.  grevis 
scharren,  grop^  grabe,  rm.  groap§.  ngr. 
Ype|Axavo^  steile,  lit.  grebiu^  grebti  harken. 
grebllB  kämm,  grabas  sarg,  pagrabas.  lett. 
grebt  auehöhlen,  pagrabs  keUer.  got. 
graban.  Hieher  gehört  nicht  atl.  greb^ 
se,  greti  8§,  ogren%ti  se  naz.  244.  ogrS- 
bati  se  abetinere.  r.  grebovatb  avereari 
dial.  Hier  möge  erwähnt  werden  6.  hrbi- 
tov^  rbitov  durch  verquickung  mit  hfeb-. 
dial.  hfibitov,  bHtov  friedhof.  slk.  mü 
atdeknung  an  hrob  hrobitov.  nsl.  britof. 
—  fihd.  friedhof.  mhd.  vrlthof  eingefrie- 
digter räum  um  eine  kirche. 

grektt:  asL  grbk'B,  gTLÖini»  grieche. 
gTLkynja.  nsl.  grk.  b.  gn>k.  s.  grk 
grieche,  kaufmann.  ö.  hfek,  fek.  p.  grek, 
greczyn.  gryka^  greczycha  buchweizen.  gry- 
czak  griesbrot.  hreczka  ist  kl/r.  os.gricha 
grieche.  klr.  hrek.  hreöka  buchweizen. 
r.  grek-L,  gre«m..  greöa,  greöicha,  gre- 
(^ucha  buchweizen.  —  magy.  görög.  haricska. 
nn.  grek.  hri§k§,  hiri§k§  buchweizen,  aus 
dem.  klr.  alb.  g§rk^  grek.  g§rkiÄ§  grie- 
cMn.  litf,  grikas  grieche.  grikai  bu>chweizen. 
lett.  grekis.  griki.  got.  krSks.  ahd. 
chriach^  chriech. 

grem-:  asl.  grm^ü,  gnmlj^  donnern. 
Durch  steig,  gromi»  donner.  gromovbnik'b. 
iter.  durch  dehnung  gr^mati;  daraus  grimati. 
ml.  grmeti.  grimati  poltern,  grom.  barm 
res.  b.  gr%mi  es  donnert,  grmja  schiessen. 
gn.m.  gn»inel.  grbmei.  grom  blitz  Vinga. 
s.  grmljeti.  grom.  Vergl.  gromila  neben 
gomila  aus  mogila  häufe,     gromula  sehr 
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grosser  mensch,  gromoradan  ingens:  schall 
und  räum.  ö.  bhn^ti.  hfmot.  brom.  hH- 
mati.  bromnice  eing,  donnerkerze,  gegen 
ungewitter  geweihte  kerze;  plur.  lichtmesse, 
da  an  diesem  tage  dergleichen  kerzen  geweiht 
werden,  p.  grzmie6.  grzmotad.  grom.  grom- 
nica  sing,  gromnice  plur.  Vergl.  gromme6 
grösser  und  stärker  werden.  Aogvormkvollends 
schlagen,  pogrom.  rozgrom  Zerstreuung  des 
feinde»,  kai.  grzem  donner.  polab.  grä- 
mat.  gr&m.  os.  hrima6.  brom.  lu.  gri- 
mas  schleudem.  klr.  hremity.  hrymaty. 
hrymnuty.  brom.  ohroma  gewaltige  grosse. 
ohromkyj  ungeheuer,  hromnyda ;  im  plur. 
lichtmesse  festum  canddarum.  wr.  hrim^^^ 
hrjanu6  aus  *gr§n%ti,  •gremn%ti.  hrinuö, 
hrimnu6  aus  dem  iter.  r.  gremetb.  grja- 
nutb.  gromi».  gromitb  niederdonnern,  gro- 
mychatb  donnern,  ogrom'b  riesengrösse.  — 
preuss.  grumins.  lit.  grumena.  Mü  ävent- 
grauduIinS  (graudulis  donner),  gramlöes 
lichtmess  ist  p.  gromnice  zusammenzustellen. 
Man  vergleicht  gr.  yjp^iLl^tii.  xP^f^^c;.  slav. 
g  ist  velares  gh. 

grend-:  asl.  gred%,  gr§8ti  kommen. 
nsl.  gredem,  grem  gehen,  kr.  grem  ung. 
s.  gresti,  gredem  mik.  grede  part.  ozgred 
im  vorbeigehen.  Vergl.  r.nagrjanutb  irruere. 
p.  gr§da  pferdegetrapp  setzt  ein  asl.  gr%da 
voratLs,  ist  daher  von  grend- fem  zu  halten. 
Man  vergleicht  got.  grids  /.  gressus.  lat. 
gradior. 

grenda:  asl.  gr§da  balken.  nsl. 
greda  balken,  beet.  gred  hühnersteige,  b. 
greda  balken.  xpeta.  grendi  ptd.  2.  45. 
s.  greda.  ö.  hfada  balken,  beet.  p.  grzeda 
Stange,  hiihnerstange,  beet.  polab.  gföda. 
os.  hfada  balken.  ns.  gfeda  htihnersteige. 
klr.  hrjada  beet.  hrydy  (hrjady)  gerüst. 
grynda  für  polyöka  und  für  grendei  ist 
aus  dem  rm.,  gerenda  aus  dem  magy. 
entlehnt.  r.  gijada.  —  'n^^^'  gerenda. 
rm.  grind§.  ngr.  yp^^«  Hahn  2.  187. 
YpevTii.  preuss.  grandico  bohle,  lit,  granda, 
grindis  diele,  gnsti,  grind^u  mit  planken 
belegen,  pagrindas.  greda  Stange.  lett. 
gride  dide.  gräda  beet.  Man  vergleicht 
and,   grind  gttter.      nsl.  gredei;    gredelj, 
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gen,  gredeljna,  pßtigbalken,  grendel,  gründel. 
gridelnica  wagkloben,  kr.  gredalj.  8. 
gredelj.  6.  hfidel.  p.  grz^dziel.  08. 
kf'ed^ef.  klr.  hf*adil.  r.  grjadilb,  gradilb, 
gredilb  ist  furche,  —  ''nagy.  gerendöly .  rm, 
grindej.  ahd,  grindel,  grintil,  crintil  obex, 
aga.  grindel.  nhd,  dial.  grintl;  in  Kärnten, 
Ob  gredelj  slav,  oder  d.  Ursprungs  ist,  kann 
ich  nicht  entscheiden, 

grenz-:  asl.  gr§zn^ti  einsinken.  gr§- 
zeti.  greza  koth.  Durch  steig,  gronz-:  po- 
gr^zT»  immersio;  daher  gr%ziti  einsinken 
machen,  nsl.  pogreznoti.  grez  /.  morast : 
V  blatu  ili  v  zagrezi  habd.  pogroziti  ver- 
senken, s.  greznuti.  d.  hfeznouti  nd)en 
hfiznouti  iirfigi,  hrouziti^  pohrouziti  ver- 
senken: hjtiiiti  taiLchen  ist  unhistorisch,  slk. 
hr&zf .  Hieher  gehört  wohl  hfiz,  hxii,  hrouz 
cyprinus  gobio,  p.  grz§zn%6  neben  grzQzn%6 : 
unhistorisch  gr^zn!^6,gTt^ziLf^L  grzeski^  grz^' 
ski  sumpfig,  hrazisty  ist  klr,  gr^ziö,  minder 
genau  gr^2y6,  tauchen,  gr^dzidlo  gesenke 
am  grundgarn :  die  gleiche  bedeutung  hohen 
die  unklaren  formen  gr^zel,  gr§&y,  grz§2y. 
gr%2  schlämm  ist  wohl  gr^zjü.  hrusky  sumpfig 
ist  Idr,  08.  hfuz,  ns.  gfeznu6.  klr.  hrjaz- 
nuty.  hrja:^  koth,  hrjazjuka.  hrvLzyty  kneten, 
hruzyio  senkblei,  hruznuty  versinken,  na^h 
hruzyty.  hruz  schlämm,  hruzkyj.  r.  grjaz- 
nutb.  grjazb.  gruzilo  senkblei,  alt  baptiste- 
rium.  gruznatb  eiiisinken,  gruzitb  tauchen, 
belasten,  gruzi»  last,  gruzkij,  gruznyj  be- 
lastst,  schwer,  —  lit,  grimzdau,  grimsti 
sinken  (grenz-),  gramzditi  sinken  machen 
(gronzi-).  lett,  grimt,  grimstu  sinken. 
gremdet  senken, 

grß- :  aal.  gröti,  grSjati  wärmen,  iter, 
-grßvati.  n8l.  grdti.  grivenje  lex,  Vergl, 
greti  se  es  lenzt  und  graneti:  luö  skozi 
äpranje  grani.  b.  greja  vb,  wäi'men, 
leuchten:  8li>nce  beSe  izgrelo,  izgr^va  die 
sonne  war  aufgegangen,  geht  auf  zvezda 
greje.  mSseöina  ogreja.  8.  grijati.  gra- 
nuti  effulgere.  kr.  sunce  je  gi*ijnuIo  ung. 
6.  hfäti;  hi'iti,  hfeji.  p.  grza6.  gi*za6  si^, 
poci6  sie.  grzanka.  iter,  -grzewa6.  os. 
hf-e6.  ni.  gitek,  klr.  hrity.  hrinka  ge- 
röstete brotacheibe :  p,  grzanka.   Vergl,  hra- 
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njak  glühende  kohle,  ohraSka  /Ee&er.  wr. 
uhrivo  von  der  sonne  erwärmte  steUe.  r. 
gr^tb.  —  Vergl.  gor-. 

grdchü:  a8l.  gr^hii  sünde.  grah'B  neu. 
au^  grah'B.  gr^diti.  nsl.  gr§h.  grSiliti. 
b.  greh.  gr^huvam  vb,  grßäba.  grehota. 
8*  grijeh.  ö.  brich.  p.  grzech.  polab. 
grecb.  08.  hfecb.  ns.  gf*ech.  klr. 
brich,  vzbrich  ausgelassene  ackerstelle,  r. 
grecb-b.  — preuss.  griksLn.  grikenix.  grikaut 
beichten,  lit.  grekas.  grediti.  lett.  greks. 
rm.  greä.  gredi,  agr^äi,  ag^rSi  vb,  greäeale. 

grdva-:  nsl.  gr^vati  reueti:  gr^va 
me^  griva  me.  grevinga^  grivinga  reue: 
*  reuung.  Daneben  k'Bsati  se,  da£  an  asl. 
kajati  se  erinnert,  —  cAd,  hriuwa^  riuwa. 
Jünger  ist  nsL  reva  elend,  reven  eletid  adj. 

grßza,  greza  1.  r.  träum,  grezitb 
träumen,  fabeln. 

grSza,  grSzTi  2.  atl.  (jat;  materia, 
?u7xu9t^.  grSzbn'B  0oXep6^.  Man  füge  hinzu 
vizgrSziti  turbare.  si.greza.  s'Bgreziti  sc 
comnüsceri.  s'Bgr^iati  duä^  ou^X^^^  "^C^  ^^^i"* 
antch, ;  daneben  ö'Bgre^dati.  Die  sippe  scheint 
mit  grenz-  nicht  zusammenzuhängen:  naz. 
schreibt  consequetit  gr^z-. 

^r6zd£J  b.  pfropf. 

gribü:  ö.  hKb  pUz.  p.  grzyb.  os. 
brib.  ns.  grib.  klr.  hryb.  wr.  hrib. 
r.  grib-B.  —  lit.  gribas,  grlbuka.  lett, 
griba.    rm.  hrib,  hrib§,  hirib§.    magy.  hirip. 

gridl :  nsl.  gric  hügel.      s.  grid  steile, 

—  Vergl,  aU>,  g§rö  spitze. 
gridl :  r.  gridb,  gridini.,  gridenb,  gri- 

dan'B  leibwächter,  griditi.  gridbba  collect, 
gridnja,  giidbnica,  gridnica  wohnung  der 
leibwächter,  audietizsaal,  gridnja  speise- 
zimmsr  dial,  p.  hrydnia  rau^tube  zum 
trocknen  des  getreides:  aus  dem  klr.  klr. 
brydnyda  stuhe  direst,  134,  —  and,  gridh. 
lit.  griniöe  gesindestube, 

grind^ola:  klr.  grynd^.oia  scklitten. 
Vergl,  lit.  gr^i^ule,  gri^ule  deichsei. 

gringlinü :  nsl.  gringlin  chlorisjambr. 
grendelc  lex,  —  nhd,  griinling; 

grlpü:    kr.   grip   mtz.      b.   s.  grib. 

—  mrm,  grep.  aU).  grep  liamus.  gr, 
YpiTO;,  6l8o<;  Sixtuoü  Atacta  V,  L  44, 
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griva  atl.  nsL  b.  s.  mahne,  ö.  hHva. 
p.  grzyva.  os.  hriva.  ns.  griva.  klr. 
hryva.  wr,  hriva.  r,  griva.  —  cd.  griva 
nacken.  zd.  griva,.  Mit  griva,  ist  zu  verbinden 
aiL  grivbna^  urspr,  halsband,  woraus  sich 
die  äUere  bedeutung  von  griva  ergibt:  arm- 
band,  meseci  grivbni»ni  (JLT)v{axo(.  b.  grivna 
amihand:  viti  grivni  na  rika.  8.  grivna 
armhandy  sensenring.  Vergl.  grinja  schnür. 
L  hnvna  mark.  p.  grzywna.  os.  hrivna. 
klr.  hryvna  zehn  kcpdcen,  wr.  hrivAa. 
r.  grivna  hals-y  armband^  art  gemeht,  alt 
münze:  po  äestb  rezani»  na  grivna  emlite 
op,  2.  3.  74.  —  rm.  grivn^.  lit,  grivenka 
Ussring.  grivina  zwanzig  groschen.  Also 
hcdsband,  armband,  z<Mungsmittel :  utun- 
tur  (Britanni)  aut  aere  aut  annvlis  fer- 
reis  ad  certum  pondus  examinatis  pro  numo 
Caesar. 

grobi :  asl.  sing,  instr.  grobij^  apSY)v 
ommno. 

groch-:  asl.  grohötr»  schall,  grohotati. 
nsl.  grohati;  grohotati  se.  8.  gronuti  aus 
grohnuti.  grohot  grohotati, grohitati.  6. hro- 
chati,  chrochati.  hrochotati,  chrochotati. 
klr.  hrochnuty  da.  r.  grochi»  dial.  gro- 
chatb  dial.  grochoti».  —  7*m.  grohot. 

grombtt:  asl.  gr^b^B  roh.  Der  nasal 
ist  den  andern  spra^Jien  meist  durch  den 
einfluss  des  d.  verloren  gegangen :  auch 
die  bedeutung  änderte  sich,  nsl.  grub,  eig, 
wohl  dick;  doch  im  Osten  gruba  ienska 
ein  hübsches  frauenzimmer,  b.  grubja  ver- 
unstalten: lice  grubit  mU,  346.  s.  grub 
grob,  hässlich.  ö.  hrub^  gross,  obhroubly 
grob.  p.  gruby,  hruby  grob,  es.  hruby 
Vergl.  ns.  gropny.  klr.  hrubyj  dick,  grob. 
hrubodiub  kembeisser  (der  einen  dicken 
Schnabel  hat),  r.  grubyj  dickj  grob,  gm- 
bitK  barsch  begegnen,  grubnutb  se  steif  sein. 
—  lit.  grumbu,  grubti  holprig  werden  neben 
grubus  grob.  lett.  grumbu,  grumbt  runzlig 
werden,  magy.  goromba  dick,  roh.  Man 
vergleicht  mhd.  nhd.  grob,  das  du  slavUchen 
Wörter  beeinflusst  hat 

grondl :  asl.  gr^db  brüst,  nsl.  grudi 
habd.  b.  grbd  zitze.  grbdi  brüst.  yP^*"?? 
xpirr,.      s.  grudi.      d.  hrud.      p.  gr^dzi  zof. 
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klr.  hrud.  hrudy.  2ohohrudka  goldammer. 
wr.  hrudzi.  r.  hrndb.  Vergl.  slk.  hrud 
erhöhung. 

grongtt:  asl.  gr^'b  art  Werkzeug. 

groni- :  ns.  groni^  sagen,  polab.  gor- 
nit  sprechen. 

gronstokü:   asl.   gr^toki»  grausam. 

gro§I:  nsl.  b.  s.  groä  groschen.  p. 
grosz.       OS.  kroä.      klr.  hr6§.      r.  groSi». 

—  magy.  garas.  rm.  gro§it6§.  lit.  gra- 
tis,      ali.  grofi.       ngr.  -^pooi.     Romanisch, 

grotü  1.:  asl.  grot%  xovSu,  calyx.  nsl. 
grot  inßindibvlum  molare  habd.  nekaka 
posöda  V  mlinu  art  trichter.  s.  grot.  grotio 
Schlund,  klr.  hrot  art  korb  in  der  mühle. 
Man  merke  6.  hrota,  hrotek  mdkgelte.  — 
Vergl.  ahd,  grant,  krant  gefäss  ßlr  flüssig- 
keüen.      magy.  garat,  garad  gösse. 

grottt  2. :  p.  grot  pf eilspitze.  6.  hrot. 
r.  grotb  wurfspiess. 

groza  asl.  horror,  graus,  schavder.  gro- 
ziti  drohen,  nsl.  groza.  groziti  se  drohen. 
b.  groza.  grozen  hässlich,  s.  groza.  groznica 
fieber,  d.  hröza.  hroziti.  p.  groza.  es. 
hroza.  ns.  grozyd.  grozba.  klr.  hroza. 
hrozyty  neben  dial.  horozyty.  r.  groza 
drohung.  grozitb. —  VergLlitgra^toü  winken, 
grastis  /.  drohung.       rm.  groaz^. 

grozdtt:  asl.  grozd'b  n^en  grezdi», 
groznii  neben  grozn^  Weintraube,  nsl.  b.  s. 
grozd.  nsl.  grozdovlje,  grzdovlje.  d.  hro- 
zen.  VergL  p.  grono.  klr.  hrozno,  hrozto, 
hrono.     r.  grozdi»,  grezui».  —  magy.  gerezd. 

^rnca:   wr.  hruca  geschrotete  gerste. 

—  ahd.  grutzi.       nhd.  grütze. 
grnda  asl.  erdscholle.    grudije  neben 

gruzdije.       nsL  gruda.   gruden   december. 
b.  grutka  mil.  6t3.      kr*  gruda.   grudan 
december.  Vergl.  grnmenje  collect,    s.  gruda, 
grudva.       d.  hruda.   hruden.       p.  gruda 
grudziei^.     klr.  hruda.  hrudeii.     wr.  hruda 
r.  gruda   häufe;   dial.   gefroimer  Strassen 
koth.  grudenb.  —  lit.  grädas.  grodas.  gro 
dinis  november,  december.  groudis.  uzgrau 
denti  hart  machen,     lett.  grQdit  stampfen 
and.  grjöt.     ahd.  grios;  sandkom,  kies.     aJb 
grad§.     HieJier  ziehe  ich  auch  s.  grumen 
klumpen  aus  grudmen.       r.  grum  sdioUe. 
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grucha-:  s.  gruhati  krachen,  gruvati. 
p.  gracha6  girren.  gruchota6  rasseln,  gruch. 
klr.  gruchnuty  poltern,  r.  gruchnutb  sja 
dial.  —   Vergl.  lett.  gfüt  einstürzen. 

grnnl:  klr.  hruÄ,  hrunok,  hrunyk 
hilgel.       ö.  grun^  grün  dial. 

grusti-:  aal.  S'bgrustiti  8§  sich  grä- 
Tnen,  gruStenije.  nsl.  grustiti  se  taedio 
capi  ung.  se  mi  ni  grustilo  spang.  j6d  se 
mu  grusti.  uzgruäöen  pertaegus  habd.  Vergl. 
grezi  se  mu  delati.  gresti  mi  se  es  grauset 
mir.  kr.  gruäöa  ta^dium  verant  8.  grusti 
mi  se  taedet  me  Stvlli.  grsti  mi  se.  klr. 
farust  trauer.  r.  grustb  gram,  grustitb^ 
grustovatb.  Vergl,  nsl.  grudem  na^e.  — 
lit.  grud£iu^  grusti  stampfen,  dwrch  ermah- 
nung  zu  rühren  suchen. 

gruSa^  hruda;  kruäbka  asl.  bime. 
nsl.  gru§ka,  hrudka.  b.  kruSa.  s.  kruSka. 
ö.  hruSka.  p.  grusza.  polab.  greusva 
birne.  greuk  birnbaum.  os.  kruäej^  kruSva. 
US.  kruSa^  kduSa.  klr.  hruSa.  r.  gruSa. 
—  preuss.  krausy.  lit.  grufie,  krauSe^ 
kriauäe. 

grusti:  nsl.  gruSö  schutt,  schotter. 

grüöa:  nsl.  gröa  knoten  im  holze. 
d.  hröe  ausumchs.    Die  lautfolge  zweifelhaft. 

grüda-:  p.  grda6  schlagen  wie  der 
waditdkönig, 

grüm^idl:  asl.  gi"Bm£2db  gramia. 
In  r.  quellen  gremS2db;  grome^db.  Damit 
scheint  verwandt  nsl.  krmelj,  krmeljiv ;  krme- 
2elj,  krme^Ijiv.  s.  krmelj  augenbuiter. 
Vergl.  os.  käemjef  baumsaft. 

grttmtt:  asl.  grbmrb  gebüsch,  in  einer 
r.  qudle  v^  gromu  savßkove.  nsl.  grm. 
s.  grm;  grmen;  grm  atich  art  eiche.  — 
Vergl.  lit  krumas.       lett.  krüms. 

gryz-:  asl.  gryz^^  grysti  beissen.  grySa 
torsio  stomachi.  iter.  gryzati.  nsl.  griz 
biss.  meg.  habd.  cholera  lex.  pizdogriz  ra- 
nuncidus.  hudiöev  griz  teuf  eis  ahbiss.  gri^a 
rühr.  b.  griza  vb.  gri2ja  sorge,  gri^ja 
se  vb.  s.  grizem,  gristi.  griskati  demin. 
griz,  gri/a  bauchgiimmen.  ö.  hryzu,  hryzti. 
p.  gryz§,  gryzd.  gryzba  nagen,  leibschneiden. 
gryzota,  zgryzota  kummer.  os.  hryza6. 
ns.   gryzaä.      klr.   hryzu,  hryzty.   hryza, 
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hry2a  gram,  hryz,  hryza  bauchschmerz. 
zhryia  kummer.  wr.  hryzu,  hryzc.  hryi 
bauchschmerz.  hry^a  zank,  daneben  zhri- 
zota  schelten,  r.  gryzu,  gryztb.  gryza  baudi- 
schmerz.  —  ''^^gy*  gerizd,  ger^zd.  rm. 
ogriniY  foenum  a  pecore  reUctum.  grit^ 
sorge,  preuss.  grenzings  bissig,  lit.  grauiti, 
grau2iu  nagen.  Unverwandt  ist.  grei^ti  mit 
den  Zähnen  knirschen,  griias  darmwinde  ist 
entlehnt,  lett.  gi*auzt,  grauzu.  Vergl.  grezt 
schneiden,  graize  reissen  im  leibe.  TF.gr ugh 
rmt   palat.  gh. 

guba  kr.  guba  lodix  verant.  s.  guba. 
r.  guba  pelz,  —  magy.  guba.  Man  füge 
hinzu  b.  guber  teppich.  guberka  packnadel. 
s.  guber  art  bettdecke.  klr.  huba,  ,hu- 
bana,  huäa. 

gudi-:  b.  gudja,  gu2dam  legen,  stellen. 
Daneben  ga^dam.  gva^dam  Vinga. 

gnga-:  nsl.  gugati  schaukeln,  gugav- 
nica.      r.  gugatb  sja.  gugala. 

guglja:  klr.  gugfa  art  Meid  bei  den 
Huculen.  b.  s.  gugla.  —  tUrk.  kokola. 
ng^\  xouxX(. 

guguta-:  s..gugutati  girren. 

gnja  s.  schlänge. 

guka-:  b.  gukam  girren.  kr.  s. 
gukati.  p.  hukn%6,  huka6,  hucze6  au4i 
dem  klr.  buk  lärm.  klr.  buk,  zhuk. 
hukaty.  huöaty.      r.  guki». 

guli-:  nsl.  s.  guliti  schinden,  sdiälen. 
Vergl.  klr.  hulyj  hornlos. 

gnlja-:  p.  -hula6  müssig  gelten,  hultaj. 
d.  slk.  hultaj.  klr.  hufaty.  huTtaj,  hoTtaj, 
höTtaj  landstreicher.  wr.  huftaj.  r.  gu- 
Ijatb.  gulbba.  guljaki».  gulbtjaj.  —  rm.  hol- 
tej  coelebs. 

gttlozlntt:  s.  gulozan  gef rassig.  — 
Aus  dem  it.  guloso. 

gnmbü:  nsl.  gumb  knöpf,  gumbas- 
nica  Stecknadel.  kr.  gumb.  s.  gombar. 
klr.  gomba  ung.  gombyöka.  —  ''nagy. 
gomb.  alb.  komb.  gr.  xo[ji.ici,  xouixnt.  Vergl. 
rm.  bumb. 

guiutt:  nsl.  pogum,  pogom  muth. 
pogomen,  pogumen  muthig.  zagomec  komu 
biti  einem  gewacJisen  sein.  —  Vergl.  ahd. 
gomo  mann. 
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gnnilno:  asL  gumbno  area;  auch 
ks^jXT).  nsl.  gumnO;  gubno:  dunkel  iH 
jegno.  b.  s.  gumno.  6.  humno.  p. 
gamno.  os.  hiino.  ni.  gumno  galten. 
klp.  wr.  humno.  r.  gumno.  guvno  dial. 
Man  fuhrt  ein  Ut.  gubenis  an. 

guni:  nsl.  gunj,  gunja.  s.  gunj 
art  oberkleid.  6.  houn6  kotze,  p.  gunia. 
klr.  huna.  r.  gunja  lumpen,  —  lü.  gune. 
magy,  gunya  Meid.  rm.  gun§.  alb,  gun§. 
R^\  Y^uva.     it,  gonna.     mlat.  gunna. 

gura,  gula:  nsl.  schlechte  pferd.  -— 
nhd.  gurr  /.  bair, 

gnra- :  s.  gurati  stoase/n. 

gurka-:  b.  gurkam  knurren. 

guSa  b.  hals,  Unterkinn,  kröpf,  gufina, 
preguSna  umarmen.  Vergl.  gudle  neu- 
grames  kmd.  s.  gufia  kröpf.  Vergl.  klr. 
guäi  beulen.  —  ff^agy.  gusa  kröpf,  rm. 
gu§§.  alb.  guS§  hals.  Vergl.  lit.  gui^as 
beule  und  lett.  guza  kröpf  eines  vogels. 

gnStertt:  asl.  gudterb  lacerta.  nsl. 
gnäöar,  kudöar.  kuiöarji  hcUsdrUsen,  vratne 
2leze.  b.  guätSr.  s.  gudter.  kai.  guS- 
öer  stör.  Man  vergleicht  asl.  jadteirb, 
6.  jeätör,  klr.  jadö^rko,  r.  jaSäerica.  — 
ngr.  ^oMoxepi'^a  soll  talpa  sein.  ß6aTepoq, 
ßoaT6p{Tl>  eidechse. 

gnta  nsl.  apoplexia  jambr.  kr.  guta 
mg.  s.  guta  art  krankheit.  klr.  guta  ung. 
—  magy.  guta.  rm.  gut§.  lat.  gutta. 
it.  gotta.  Vergl,  nsl.  s.  kaplja  apoplexia, 
I.  guöula,   it.  goccia  und  nhd.  tropf;  tropfen. 

guz- :  s.  guz  dunis,  hinterbacken.  gu- 
zica  öfter,  guzat  adj.  guziti  se.  naguzljez 
rückgänger  (krebs),  cmoguz,  cmorep  art 
ßsch.  p.  guz  beule,  knorren.  guzica  neben 
kustrzyca;  gastrzyca  steiss  der  vögel.  gu- 
zik  knöpf:  huzyca,  kustryca  sind  fremd. 
Ur.  huzy6a,  huzno  gesäss.  huzer  boden, 
grund.  nazadhuz  rückwärts,  bojahuz  feig- 
Ung.  trjasohuzka  bachstdze.  bilohuzeö, 
bUodupei  steinpicker.  Daneben  gudz,  gon- 
dzoTak  beule,  giii  knöpfe,  gudzavyj  knotig, 
wr.  podhuza  hinter geschirr.  guzno  der 
hintere.  r.  guzka  bürzel.  oguzoki»,  ugu- 
zok'L.  podguzok'B.  gologuza  dud.  trjaso- 
guzka  n^en  trjasigazica  bachstelze.   belo- 
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guzka  pygargus.  kurguzyj  kurzgeschwänzt. 
Vergl.  guziki»  knöpf  dial.  Das  b.  bietet 
!>  für  u,  lässt  daher  auf  eine  form  gQZ'B 
schliessen:  gi>z  anus.  gT>zno  leerdarm.  gT>zid- 
kom  auf  dem  hintern  rutschend,  trssig^- 
zica  bachstelze  k<z6,  688.  Darauf  führt 
auAih  nsl.  gozec,  ienske  spodnje  krilo.  goza 
hinterbacken.  Anders  zguzane  sare.  — 
Vergl.  lü.  gu^.as  knorren. 

gyaltü:  p.  gwalt  gewalt.  6.  kvalt. 
klr.  gvalt.  wr.  hvalf.  r.  gyaltdi»,  dial. 
gyalti».  —  lit.  gvoltas.     Au>s  dem  d. 

greroktt:  s.  gverok  strabo.  gvirati 
caecutiendo  quaerere,  oculos  deßgere.  —  it. 
guercio.       ahd.  twer,  quer. 

gT^zda:  asl.  zvezda  stern.  dzvSzda 
sin.  nsl.  b.  zvezda.  b.  auch  dzv^zda. 
s.  zvijezda.  d.  hv§zda.  p.  gwiazda. 
kat.  gviazda.  polab.  gjozda.  os.  hvjezda. 
ns.  gyjezda.  klr.  zvizda,  iivizda.  r. 
zvezda:  daneben  dial.  ogvezditb^o  schlagen, 
dass  es  dem  geschlagenen  vor  den  äugen 
flimmert.  —  rm.  z^yeazd^.  lit.  ivaigzde^ 
2vaig2de,  2valzde.  lett.  zvaigne.  zyaigzne. 
Aus  slav.  z  und  lit.  i  ergäbe  sich  pal. 
gy  gh  als  anlaut  des  wertes,  wenn  nicht 
das  g  des  p.  usw.  entgegenstünde. 

grintü:  klr.  gvint  Schraubengewinde. 
—  lit.  ginta.      rm.  gint.      Au^  dem  d. 

gvizda-:  asl.  zvizdati  pfeifen.  nsl. 
zvizdati.  zvi^gati,  iviigati.  zvid^ti.  s. 
zvizga.  zvizdati.  zviznuti.  zvi^duk,  daneben 
zvijuk.  d.  hvizdati  neben  hvi^dSti.  p.  gwiz- 
da6  neben  gwiid^eö.   gwizdn^d,   gwizn^6. 

05.  hvizda6  neben  hviid^i6.  klr.  zyzhaty. 
wr.  zvizd.  r.  zvizdati».  Neben  gvizA- findet 
sich  gvizg-;  svistati,  svistt.    W.  zvizd,  zvizg. 

gvozdlj,  gvozds  (plur.  nom.  gvozdi, 
gvozdije)  nagel,  eig.  keil,  gvozdija,  gvoz- 
dvija/.  (nom.  gvozdij,  gvozdvij).  prigvoz- 
diti,  prigva2dati.  prigvo^gii  (-2dii)  lam.  1.5. 
nsl.  gojzditi  verkeilen,  zagvozda  habd.  za- 
giozda,  zagozda  lex.  keil.  b.  gozdij  nagel: 
bei  andei'n  gvozd,  gvozdej.  s.  gvozdb, 
gvozdij  nagel^  in  Urkunden,  gvozd  aus  der 
erde  hervorragender  stein,  gvo^dje  eisen,  eig. 
eiserne  nägel.  gvozden,  alt  gvozd^nb^  eisern. 

6.  hvoid^j  durchschlagholz.    p.gwozd^, goidi 
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nagd,  gwozdzik;  gozdzik^  aiLch  getvUrziielke. 
polab.  ^zd.  08.  hoidi  nagel.  ns.  gozd2. 
klr.  hvözd.  hvozdyk  nelke.  wr.  hvozd. 
r.  gvozdb.  zagvozdka.  gvozdika  gewürz- 
nelke,  —  lit,  gvazdikai,  gazdikai.  lett. 
vaizdiks  nelke,  rm,  g^vozdi  vh,  alb. 
go2d^  nagel. 

gYOZdl:  nsl.  gozd,  gojzd,  venet.  host^ 
wald.  s.  gvozd,  in  Urkunden.  6.  hvozd 
berg  (vergl,  gora  berg,  wald), 

güh"  all.  gi>ii%ti  aus  g^bn^ti  biegen, 
neigen,  faltenj  bewegen,  gitbeib.  Dwrch 
sieig.  gub't :  dvogubt,  sugubi»  duplex,  iter, 
durch  dehnung :  gybati  bewegen,  siigy- 
ha,ii  fcdten.  gyb'Bk'b  biegsam,  nsl.  ganoti^ 
genoti  bewegen,  nagnoti  neigen,  ognoti  se 
ausweichen,  guba  falte,  nagubati  falten, 
triguben  dreifaltig,  gibati.  ogibati  se.  gib 
biegung.  ^xhok' gelenkig,  zagiba  dain.  zgi- 
bica  junctura  habd.  gibiöen  lex.  gibanica 
neben  gubanica  art  kuchen,  devetogub 
blättermagen,  b.  g'tna  falten,  pregvam 
86  av^  pr^gi>nvam  se.  gTinka^  zg^nka 
falte,  z^ibam  krümmen,  s.  nagnuti.  sagoh 
(s'Lg-Bbohi»)  se  sagom  (sT.giibomb)  do  zemlje 
lied,  gibati.  gib  ruga  mik,  zgib.  gibak. 
gibanica.  nagibati^  naginjati  neigen,  ö. 
hnouti  biegen,  hbity  regsam,  pfiheb  gdenk. 
hebky.  h^bati  bewegen,  pohyb.  zähyb  ein- 
bug,  p.  gi%c  aus  gna6.  gi§tki  biegsam 
aus  *  ^n^thkrh,  giba6  6eu^6n.  gWms^t  Linde, 
08.  hnuc.  hiba6.  ns.  gnuä.  gibas.  klr. 
hnuty.  uhnuty.  hnutkyj  (p.  gi§tki).  hybaty. 
hybkyj.  zhyb  bug.  zahynati  biegen,  zahyn, 
vyh'yn  bug.  Durch  metathese  erklärt  sich 
bhaty  aus  hbaty,  hybaty:  korovaj  bhaty. 
ophaty  biegen  aus  ohbaty.  rozobhaty  aus 
rozohbaty.  wr.  nahnu6,  naliina6.  vyhiba6. 
bha6  aus  hba6y  hiba6.  r.  gnutb.  nagi- 
batb^  naginatb.  guba  kleiner  golf,  sugubyj. 
gibatb.  sgibi»,  zagibt /ai<«.  ogib'L.gibkij. — 
Zif.dvigubas.  lett.  ^vihi  sich  bücken,  magy. 
goboncza  art  mehlspeise.  rw.gibui krümmen. 

güd-:  b.  gi>del  kitzel,  g'Bdelickani; 
gi>deli6na  kitzeln.  —  rm.  gidil.  gidela  vb, 
alh.  gudulis  vb. 

gttgra:  asl.  gi>grica  kornwurm  misc- 
saf.    162.        %.  gagrica.  —    fnagy.  gerge- 
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ricze.  rm.  g§gerits§,  g^rg^Iits^,  daraus 
klr.  gui'gulyea  gräberwurm.  gergely6a  kom- 
wurm, 

gülkü :  asl.  gHk'By  gl'Bka  schall,  lärm. 
glaki»  ist  das  ö.  hluk.  nsl.  golöati  reden. 
golö  rede.  b.  gHäa  lärmen,  gli»ö.  glrböka 
buig.'lab.  26.  glxöliv.  d.  hlu6eti.  hluk 
schall,     p.  gieik^  zgielk.     r.  golki».  golöatb. 

—  rm.  g^ldav^  zank,  lit,  gulkSöoja  es 
verlautet.     Vergl'.  magy.  gercsäva  zank. 

gümttz- :  asl.  g^m'Bzati  kinechen.  iter, 
g^myzati;  datier  gT>my2b  insekt.  nsl. 
gomzSti  wimmeln,  gomaziti  trvh.  lex,  gomaz 
insekt  lex.  Vergl.  golazen  kriechendes  un- 
geziefei' ;  schade  an  getreide  durch  mause. 
b.  g^bmija  wimmdn.  s.  garnziti^  gamizati, 
gmizati  kriechen.  Vergl.  giniza  glasperlen, 
d.  hemzeti^  hemzati,  hemiiti,  hmyzeti. 
hemzot  geaoimmd,  hmyz  insekt,  p.  giem- 
zi6  jucken.  os.  hemza6  krabbeln.  klr. 
hymzity  wimmdn.  homzyty.  Vergl.  nemza 
Ungeziefer,  r.  gomozitb  unruhig  sein^ 
ivimmeln,  gomoza.  gimzitb. 

gürdtt:  r.  gordi»  schlingbaum. 

gürgeöl :  s.  grgeö  flussbörs,  —  magy. 
görgicse.     Die  lauifolge  ungewiss. 

gftrka- :  asl.  gr-bkati  sonum  edere, 
ö.  hrk.  hröeti.  hrkati.  wr.  harka6.  Vergl. 
nsl.  grgati^  grgrati,  grgotati  kakor  golöbi 
lex,  b.  gurguvica,  gurgutka  turtdtaube. 
grbg'brane  geklingel. 

gttz:  p.  giez,  gzik  art  bremse.  gzi6 
stedien.  zegzi6  mit  hiinst  erhitzen,  zagzid 
anspwnen.  kai.  gzika  wespe.  klr.  gedz^ 
gedzel;  gedzei^,  gedzyk  bremse,  gzyty  sa, 
gedzaty,  gedzelyty  da  owTpav.  gy2eiy6a 
rosskäfer,  gydzaty  6a  unruhig  tcerden  ung. 
kedzen  juni,      wr,  hii.    Vergl.  r.  zgi  ndt'B. 

—  rm,  giz^  neben  bizg. 
gyb-,  kein  güb- :  asl.  hybn%ti;  seltener 

gyn%ti,  zu  gründe  gehen,  iter.  gybati, 
gyl>lj^?  gybaj%.  gybßlb.  Durch  steig, 
von  güb:  gubiti  2:14  gründe  richten,  pa- 
guba.  nsl.  ginoti.  pogibati.  zginjati  ver- 
schwinden, pogibel/.  gefahr.  zguba  veidust. 
gubiti.  b.  zagina,  zaginuvam,  zagin- 
vam  vb.  (dagegen  zagi>nuyam  biegen),  za- 
guba.  gubja  zu  gründe  richten,      kr.  zgu- 


bitak  Verlust  ung,  nach  dobitak  gewinn. 
t.  ginuti.  gubiti.  d.  hynouti.  hubiti.  hü- 
ben^ nuiger.  p.  gibn^ö^  gin^6.  iter.  gina6 
Ut  unhistorisch,  gibiel,  gibiela  abgrund. 
pohybiel  ist  fremd,  gabi6.  kai.  ginanc. 
zagin^c,  zadzinanc.  polab.  pUz^ine: 
asl.  pogynetLy  vielleicht  mit  poz  für  po. 
OS.  binyi.  hiibi6.  ns.  ginu6.  -gubie. 
kbr.  hybnuty,  hynuty.  hybity  wohl  durat. 
hybel.  zahyn  tod,  hubyty.  wr.  hybel. 
zahina.  hubi6.  r.  ginutb.  pogin'B  verlust 
dial,  gnbitb.  paguba.  —  rm.  pagub§.  p§- 
gubi  vb.  htt.  gublt  wegschaffen,  entlehnt. 
gyd-:  ö.  hyzditi  ekel  verursachen, 
ohyzda.  zohyzditi  verunstalten,  zhyzditi 
besudeln,  p.  hyd,  ohyda^  ochyda  ab- 
scheu;  ohydny  schimpflich;  hydzi6,  cfaydzi6, 
entlehnt.  os.  hida  hass,  hyd2i6.  klr. 
hyd,  ohyda  ekd.  hydyty  äa.  ostohydity 
langweilig  tcerden,  wr.  ohida.  hidzid. 
hidkij.  hidlivyj.  ohidna6.  r.  gidkij  dial. 
Laut  und  Bedeutung  erinnert  an  gad-.  — 
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rm,  h!d  garstig,  was  man  mit  fz,  hideux 
in  Verbindung  bringen  will, 

gyka- :  klr.  hykaty  &a  schluchzen. 
r.  gik'B  clamor,  gika  qui  damat, 

gyma-:  asl.  gymati  belasten,  mit  o 
und  po. 

gyrl-:  6,  h^fiti  sditoärmen,  schwelgen, 
oh^raly  frech, 

gyrica:  kr.  girica  art  fisch,  —  Vergl, 
lit,  guire^  guiris. 

gyzda  asl.  apparaius,  gyzdavrb  super- 
bus,  nur  in  jüngeren  südslav,  quellen,  nsl. 
gizda  hoffaH,  gizdati  se  superbire  habd. 
b.  gizdja  schmücken,  gizdav  prächtig,  gizda- 
vina.  8.  gizda  schmuck,  gizdati  schmücken. 
—  rm,  gizdav. 

gyia  1.:  6.  hy^e,  hyza,  hy2d6  köpf 
am  knochen  des  Schienbeins,  Oberschenkel; 
vergl,  kyöel  hüfte,  p.  gi?.a,  gi^.ela;  da- 
neben giezek,  giczel.  ns.  gi^Ta  Schienbein, 
Vergl,  guz-. 

gy2a  2.:  asl.  uva  immatura. 


haba  klr.  welle.  —  magy,  hab. 

haharü :  nsl.  hahar  camifex,  hagar 
nieg,  —  mhd.  hahsBre. 

hajdamaktt:  klr.  hajdamak  krieger 
m  den  steppen,  rävber.  p.  hajdamak. 
—  türk.  Uajdamak  eine  herde  vieh  treiben. 
Vergl.  chajde. 

hajdtt:  nsl.  hajd,  ajd  heide.  —  mhd, 
beiden. 

hajka  s.  jagd.  hajkati.  —  Man  ver- 
gleicht  türk.  haik-armak  indtare  und  ver- 
bindet damit  auch  r.  nagajka  peitsche,  klr. 
nahajka,  p,  nahaj :  dagegen  ist  klr.  hajtova 
jagd,  hajtovaty  magy,  bajtani. 

h^lnaltt:  p.  bajnal,  bejnal;  ejnal 
morgengssang,  —  fMigy.  bajnai  morgen. 

haktt:  ö.  hAk  h^dcen.  p.  bak.  — 
ahd,  hftke. 

halerl:  p.  halerz  heller,  S.  hal^f, 
balif.  ns.  halaf*.  klr.  hariT.  —  nhd. 
beller,  mhd.  hallsere,  zu  Schwäbisch  Hall 
geprägter  pfennig. 


hamlSIja  kr.  bosheit,  nsl.  hamiöen. 
hamiöija  ung,  klr.  hamySnyj.  —  ^nagy, 
hamis  falsch,  böse,     nhd,  hämisch. 

hartOTa-:  p.  wr.  hartova6.  klr.  har- 
tuvaty  ßir  r,  kalitL  eisen  härten,  p.  har- 
eifc.  —  Aus  dem  d, 

haricl :  nsl.  harec,  harc  kämpf,  kr. 
harac.  ö.  harc.  p.  harc.  klr.  berc 
Scharmützel,  har6uvaty.  r.  garcovatb 
ein  pferd  tummeln.  —  mhd.  harz  avs 
harze,  d,  i,  hörze,  herzu  daher  eig. 
eine  interj,  mxigy,  harcz.  rm,  harc. 
h^rceli  vb.  Man  vergleicht  mit  unrecht 
nhd.  hetze. 

haslnl:  nsl.  hasen  /.  hasno,  hasek 
nutzen,  kr.  hasan  /.  s.  hasna.  hasniti. 
p.  hasen  gewinn,  klr.  chosen,  gen.  chösna. 
—  magy,  haszon. 

hayerl:  d.  havif  bergmann,  p. 
hawiarz.  —  d,  hauer. 

hazuka   6.   art  kleid,   —  magy,  ha- 

czuka.     mlat.  cazaca. 
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hebla,  heble  d.  art  kleine  münze.  — 
mhd,  helbelinc,  helblinc. 

hegede:   s.  egede  die  deutsche  geige, 

—  magy,  hegedü. 

helee  n%\,  meseerheft.  ö.  jilce,  jilec. 
p.  jelca,  jedlca  griff  am  Schwerte,  —  ahd. 
helza. 

helja:  os.  heia.  ns.  heTa  hölle,  — 
Avs  dem  d, 

hellda:  s.  heljda  buchtoeizen,  —  türk. 
h^Id^.       nsL  hajdina  ist  d. 

lierbata  p.  thee.  —  Ut.  erbata.  Vom 
lat.  herba. 

herbtt:  6.  herb,  erb  wappen,  erbe, 
p.  klr.  herb.  —  Ut,  erbas.  Es  ist  das 
d,  erbe. 

hetka  p.  eqtia  vüis.  —  Man  vergleicht 
it,  ette  kleinigkeit,       lat,  hetta. 

hetiuanü:  p.  hetinan  fddherr.  klr. 
hetman,  ataman^  vataman,  otaman.  ö.  os. 
hejtman  Hauptmann,  —  d,  hauptmann. 
Ut,  etmonas,  atmonas. 

heyartt:  p.  hewar  heber,      d.  hcver. 

—  nhd,  heber.       p,  lewar  und  r,  liverL 
sind  wohl  roman,:  mlat,  levarius. 

llldl :  b.  hiö,  iö  nichts,  klr.  hyö,  Ai 
hyö.  —  türk,  hiö,  hid4  etwas,  mit  der  ne- 
gation  „nicAte". 

hintOTÜ:  nsl.  hintov  wagen,  b.  s. 
intov.     d.  hyntov.     klr.  hinfuv,  chynftiv. 

—  ''^^gy-  hintö.       türk,  hintov. 

hlrtt:  nsl.  hir  lärm,  klr.  hyr  ruf, 
künde,  hjrreänyj  berühmt,  —  'fnagy,  hir. 
hires. 
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hofertt:  6.  hofer  inwohner,  podruh. 
nsl.  ofer  inquüinus,  —  nhd,  hofer  der  zum 
gesinde  des  hofes  gehört, 

hn-:  klr.  zahuty  den  laut  „hu^  von 
sich  geben, 

hucultt:  klr.  hucul  Huzule,  —  Wahr- 
scheinlich rm,  hoc,  hocul  dieb,  räuber,  ur- 
sprünglich Schimpfwort, 

hnfft:  p.  hilf,  chuf,  uf,  ufiec,  hufiec 
schaar.  —  ahd,  hüfo,   houf  häufe,  schcuzr. 

hurmü:  p.  hurmem,  ehurmem,  hurma 
schaarweise,  Vergl.  klr.  hiirba.  r,  gurbba 
scJiaar,  v  hurman,  hurmanom  auf  einmal, 
haufenweise,  —   Vergl,  hurtü. 

hartü:  p.  hurt,  hört,  urt  hürde,  har- 
tem in  bausch  und  bogen,  hurtownik  gross- 
händler,  klr.  hurt  herde  sckweine  (von 
Schafen  turma,  von  rindvieh  öereda),  ge- 
sammtheit,  hurtoin  im  grossen,  zahurt  ins- 
gesammt.  wr.  hnrtom  in  einem,  hurtov- 
äÖik.  r.  gurti»  herde,  rtnderherde;  gross- 
handd.  gurtomi.  —  Uf,  urtas  kUrde.  Dieseti 
Wörtern  scheint  türk,  jurt  zeit  zu  gründe 
zu  liegen :  die  bedeutung  des  p,  hurtem  usic, 
würde  sich  daraus  erklären,  b.  r,  jurta. 
Weniger  wahrscheinlich  ist  die  vergleichung 
mit  dem  d,  hüi'de,  ahd,  hurt,  plur.  hurdi, 
trotz  des  p,  hurt  hürde, 

husaSSl:  klr.  husaS  zwanziger,  —  magy. 
huszäs. 

hycell:  p.  hycel,  hecel,  chycel  Henker, 
Schinder,  klr.  hyceF.  wr.  hicel.  fi.  hycel. 
—  Aus  dem  nhd,  hitzel,  hützel  dial,  schles, 

hyjaba,  hTaba  klr.  vergeblich.  —  magy, 
hiäba. 


OH  (X). 


cbaba-:  nsl.  habati  se  abstinere, 
chabertt:    b.   s.   haber  meidung.  — 
türk.  xab^r. 

chabl- :  asl.  habiti  pessumdare,  Vergl. 
pohabi»  crudus,  stultus,  pohabbstvo.  oha- 
bljenyj  zidovine.  nsl.  habiti,  shabiti  be- 
schädigen, b.  habja  vb,  s.  habati  pan» 
num  deterere,  haba  noxa,  ö.  ochabiti 
kraftlos  m>achen,  chibnouti  schlaff  werden. 


pochably  schwach,  schäbig  schlaff.  Daneben 
häb  alte  kleider.  Vergl.  pochab^  w<zkn- 
witzig.  klr.  ochabyty  verderben,  ochab 
unbrauchbarer  bodenstrich,  wr.  nachaba. 
r.  pochabitb  vertcöhnen,  pochabnyj  für 
chudoj  dial,  schamlos,  ochabeub  art  kleid, 
—  alb,  habit  verderbeii, 

chabi-:   asl.  habiti,  ohabiti  8^  absti- 
nere,    6.  ochabiti  8e.     nsl.  habati  schonen. 


chabina  85 

Hieher  gehört  ohabbni»  frei:  da  ste  ot^ 
IcLbli  ohabni  gram,  26.  ohaba  volles  eigen- 
ihum  18.  19.  26,  usw.  Daher  rm.  akaret 
ohabnik  sdnefreiee  gut.  r.  bedeutet  chabitb 
fassen. 

ehablna  6.  p.  ruthe. 

ehadil  s.  päger.  —  tUrk.  Kadi^. 

chaja- :  asl.  hajati  curare,  ohajaii  nan 
curare,  mittere.  %.  hajati  curare,  r.  ne 
chaj  mitten  eig,  noli  curare.  Verschieden 
sind  klr.  ochajaty  reinigen,  r.  chajatb 
tadeln. 

eh^Jde:  b.  s.  hajde!  auf!  —  türk. 
hajd^. 

e]ii\|dina,  hajda^  heda,  jeda  nsl.  buch- 
iceizen.  kr.  ajda.  os.  hejda.  —  nhd, 
heidekom,  beiden:  die  frucht  kam  aus 
mohammedanischen  ländem,  von  den  heiden, 
d,  i.  nichtchistefix.  s.  heljda  ist  tUrkischefi 
Ursprungs,  magy.  hajdina  neben  pohänka 
und  tatirka. 

ehajduktt:  s.  hajduk  räuber.  b.  baj- 
dut,  bajdutin.  p.  bajduk,  s^uga  dwor- 
ski.  klr.  hajduk  hajdvke,  scherge.  r.  gaj- 
duki>.  —  türk.  Kajdud  räuber,  ungi'ischer 
Soldat  zu  fuss. 

ehak-:  s.  zahaknuti  anblasen  Üv.  hak 
hauch. 

ehaktt:  b.  hak  recht,  sold.  s.  hak, 
ak.  klr.  hak  der  dreissigste  theü,  als 
erwerb  des  lyöman  das  dreissigste  schaf,  — 
türk.  hakk. 

chal- :  r.  nachali»  frecher  mensch. 

chala  s.  schmu;tz,  abort.  halav.  b.  hale. 
—  türk.  yß,\sL. 

chalaltt:  b.  halal  erlaubt  (gegensatz 
von  haram).     s.  halal  segen.  —  türk.  Kalal. 

ehaleya,  chaljava  r.  stiefelschaft,  p. 
cholewa.  os.  kholovy  hosen.  ns.  cho- 
Fovy.  klr.  choFava.  wr.  chofaya.  — 
zig.  holav. 

chalja:  nsl.  halja,  haljica  kldd.  b. 
halina.  kr.  halja.  s.  halja,  haljina. 
ö.  halena,  halina.  —  rm.  hain^. 

ehalka:  b.  s.  halka  ring.  —  türk. 
Halka. 

chalonga:  asl.  hal^ga  saepes.  hal%gi>: 
plemena  i  hal^zi   napHnid^  s^  hristijanii 


charl 

lam.  1.  28.  nsl.  haluga  seegras  gtUs.  kr. 
haluga  frankop.  unkrau>t  ung.  s.  haluga 
herba;  cavema.  klr.  chaluha,  r.  zauloki» 
ehrest.  405.  Die  urspr.  bedeutung  ist  un- 
bekannt,      wr.  chaluha  ist  hütte. 

chamalintt:  b.  hamalin  träger.  s. 
hamal.  —  türk.  Kammal. 

chamft:  nsl.  ham  kummet  (homot). 
klr.  chamy.  —  ''^nagy-  hdm  pferdegeschirr. 
rm.  ham.  ahd.  chämo.  7}üat.  chamus. 
gr.  xtijxo;. 

Chandra  r.  hypochondrie.  —  Wohl 
aus  dem  d.  hypochondrie. 

ehandSarü :  b.  s.  hand2ar  art  dolch. 

—  türk.  xanWr. 
ehantt:  b.  s.  han  havs,  gaxthaus.  — 

türk.  yjMi. 

char-:  p.  wycharze6  ausräv^pern. 
wcharzeö  einschlürfen. 

chara-:  s.  harati  spoliare,  devastare. 
nsl.  harati  prügeln.       kr.  har  depopulatio, 

—  ahd.  harjön,  herjön  mit  heeresmacht 
überziehen,  verheeren. 

charadtt :  b.  s.  hara6  kopfgeld.  klr. 
charaö.   —   türk.  xarad2. 

charalngtt:  r.  charalug^  stahl.  — 
dkag.  karaluk. 

charanilja  b.  s.  räuber ,  dieb.  — 
türk.  Uarami. 

charamtt :  b.  haram  verboten^  verflucht. 
s.  haram  flu4:h.  —  türk,  Haram  verboten. 

charaSa- :  klr.  charaSaty  verschneiden 
(schweine).  —  Man  vergleicht  gr.  /apawstv. 

eharba:  b.  s.  harbija  spiess.  kr. 
harba.  —  türk.  Karba  hellebarde. 

eharditt:  b.  hard2,  harö  auslage. 
;  8.  haraö.  klr.  charö/.  lebensmittel.  char- 
j  öeviia  speisehavs.        r.   charöi».   —    türk. 

'  chartttlja:  asl.  harttija  charta.       s. 

hartija.       r.  karta,  dial.  chartbja.  —  rm. 

'  h^rtie.     gr.  -/apitev. 

chari:  asl.  han>  gratia.  b.  baren 
werthy  schön,  nehar  unthätigkeit.  neharen 
träge.  kr.  har  lob,  nutzen.  s.  haran 
dankbar.  klr.  chamyj  schön  ung.  rein- 
lich,  tüchtig,   nechamöst  schmutz.     Vergl. 

I  r.    gamyj    zur    hochzeit    gehörig.    —    gr. 


chasa 

Xipt«;.  Man  vergleiche  klr.  baren  fähig, 
harnyj  hübsch,  nezharnyj  garstig,  bezhar 
iAermass.  wr.  harnyj.  hamu6  anhäng- 
lich sein. 

ehasa  ö.  p.  pöbel.       ns.  chasa  schaar. 

—  Man  vergleicht  ahd,  hansa  schaar. 

ehasflrft:  b.  has'Br  Strohmatte.  s. 
hasura.  —  türk.  Has^r. 

haätri- :  kr.  hB&triübäume beschneiden, 

—  VergL  lat,  castrare. 

ehata  klr.  wr.  r.  hatte,  zimmer, 
p.  cha6  „siowo  ruskie"  Linde. 

chatarft:  s.  hatar  territorium,  fines. 
hatarb  mon,-serb.  hotan>  ambitiLS,  klr. 
hotar  grenzraum,  bei  den  Huculen  und  Ver- 
chovinci  chötar^  gen.  -rja,  grenze  für  ko- 
panka  „ot  vykopanoho  tut  fisa"  navk.-sbor. 
1870,  63.  —  wiögy.  hatär,  das  als  slav, 
gut.  d.  dial.  hoter,  battert.  Hieher  gehört 
nsl.  kotar  territorium  habd.  kr.  kotar 
territorium  verant.  8.  kotar  zäun  um  den 
heuschober.  6.  kotir.  —  Man  vergleicht 
ahd.  kataro  (gatai*o)  gatter,  guter,  als 
thor  oder  zäun,  während  andere  an  ahd. 
huntari  abtheäung  eines  gaues  denken. 

chazna:  b.  s.  hazna  schätz.  —  türk. 
Xazinä. 

chazurft:  s.  hazur!  bereit!  —  türk. 
Haz^r. 

ched-:  daraus  I,  äbd  und  durch  Stei- 
gerung IL  bodii.  /.  dbd :  aal.  äbdi».  ^bH. 
s'BäblbCb  7caps7ctBi^|(JLio^.  Sbsti»  pari,  praet. 
pass.  Mit  vorgeschlagenem  i:  yLziSbdrb^ 
prSvLziSbdi» :  anders  obiäbdi».  oäblbniki». 
priSblbCb  advena.  priSbIbstvije.  pridbstijey 
priäbstvije.  priöbstvovati.  Man  merke  uäbdi», 
uäid'B,  udidb  flüchtling.  nsl.  §el,  im 
Süden  iäel.  priäelec.  nadestje  inventio,  pri- 
sestje,  prisestek  adventus,  priäesten  künftig. 
posast/.  miasma,  gespenst:  ^^was  umgeht^ ; 
schnupfen.  Hieher  gehört  prefiustvo,  pr^ätvo, 
öuStvo  ehebruchj  eig.  transgressio.  pre§ust- 
vati.  preSesten  ehebrecherisch,  b.  StL  do- 
gi>ste  ankunft.  kr.  uzaöastje  gospodinovo. 
obnasa§öe.  odäastak.  8.  iSao.  l.  Sei  für 
Sedl;  sla/i^ädla.  i§el.  poSti.  priSti  ankunft: 
asl.  pridbstije.  pfiSti  künftig  aus  pridbd-tja. 
ve§ti.  yydti.  zddti.   zedti:  asl.  -dbstije.      p. 
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szedl.  8z}a  aus  szdla.  doszly.  weszczla, 
wst^pUa  anec.  6:  vizäbla,  v^äSbla.  scie^ 
szcie^  i66ie:  asl.  Sbstije.  obejscie.  u6cie, 
ujscie.  poBzcie.  pojÄcie.  weScie.  wyScie. 
przed-i&ca  Vorgänger :  predx-Sbdbca,  mit 
vorgeschlagenem  i.  08.  äol;  äla.  klr. 
iSol;  i§ia.  poSoBt  miasma.  wr.  poSes^ 
epidemie  unter  pferden.  r.  äelx,  dial. 
auch  iSoli».  otSelbniki».  destvie.  //.  bodii : 
a8l.  hodi>  gang:  brbzohod'b  konb.  üer.  ho- 
diti^  haidati.  hodati  procurare.  bodataj 
legatus.  nsl.  hod.  hoditi.  obhajati  com- 
municare.  obhajiIo/e«<Mm,  communio,  Vergl. 
pnhaj  erste  spur  von  kratzen.  Vergl.  bodnik 
grobe  leinwand.  b.  hod.  zahod  dfsBpcdv. 
hodja.  othaidam,  otva^dam^  othodem, 
othadSm  vb.  8.  hod.  hoditi.  hodati.  ho- 
dulje  stelzen,  obodnja  reüie.  uhoda  spion. 
d.  chod.  üchod  flucht,  choditi.  pochodne 
fackel.  chuze  gehen,  ochoz;  ochoze  proces- 
sion,  vychoz  ausgang.  pHchozi  fremdling: 
prihodji».  p.  chod.  chodzi6.  chadza6.  cho- 
dziwa6,  chodzowa6.  chodza  gang,  pochoiy 
fremdling  ist  r.,  obgleich  r.  pochoüj  in  der 
bedeutung  abweicht;  zacho^y  ankömmUng. 
polab.  cUüdit.  08.  khod.  khod2i6.  Vergl. 
khodota  hexe,  alp,  n8.  chod.  cboj^is. 
pocbori&a  faxJcel  aus  pochodna.  klr.  cho- 
dyty.  vchoÄaj  nachsteUung.  wr.  vyjsce. 
zaJBce.  r.  chod'b.  choditb.  -cha^ivatb.  cho- 
dataj.  inochod'b  pass.  chodbba.  procboiij 
vorübergehend.  Vergl.  poiova  epidemie  dial. 
—  rm.  n^skodi  ausdenken,  iskoad^  kund- 
schaftei\  lit.  dakadas:  p.  dochod.  zokadas. 
Ursprachlich  sed.      ai.  sad.     gr.  kl\  o86^. 

chero:  8.  nähere^  naherce  schief. 

cMri-:  r.  cheritb  ausstreichen.  Fremd. 

chilljada :  asl.  hilijada  tausend,  b. 
hiljada.  s.  hiljada.  —  gr.  yS^^^'^  neben 
tys^Sta,  jezerOy  tauient 

ehlra:  s.  hira  käsewasser.  —  alb.  xinr^. 

chlat^a:  nsl.  hlaöe  hosen,  hlaöice  lange 
Strümpfe  der  frauen.  s.  hlaöa  strumpf. 
hlaöe  beinkleidei\  —  mlat.  calcia  tibiale. 
mhd.  kolzo^  golze  eine  fuss-  und  bein- 
bekleidung. 

chlamfl:  r.chlsLm'hschuttdiai.  schhchte 
kleider.  —  Man  vergleicht  lett,  sl&nas  häufe. 


chlapa- 

chlapa- :  d.  chlapati.  p.  chlapa6 
Bchlappem.  s.  hlaptati.  Vergl,  d.  slopati. 
slk.  chlopat.  asl.  hlepiitati.  d.  chlep- 
tati.  08.  §lapa6.  p.  chlepta6,  }epta6. 
kir.  chlebaty,  chleptaty.  s.  hlapiti,  lapiti 
schnappen,  wr.  chleba6  essen,  r.  chle- 
batb  schlürfen,  pochlebka  dial.  chlöbovo 
suppe.  p.  cfalipa6,  chl7pa6.  slk.  chlepaf. 
hlaptati,  laptati  schlampampen,     Onomatop. 

ehlaptt:  nsl.  hlap  dampf.  s.  izla- 
piti  verriechen, 

chlasta- :  aal.  vishlastati;  viiBfalastiti^ 
ohlastati,  ohlastiti  frenare,  nsl.  ist  hiastiti 
schnappen, 

clllembl:  asl.  hlebi»  /.  catarrhacta, 
%xzoLp(>dy,rtiq^  fores :  hlebi  nebesfcnyj^.  klr. 
chfaby,  otvor.  r.  chljabb  dämm.  Vergl, 
wr.  cbraba  regengttss, 

chlend-:  asl.  ohl^danije  negligentia, 
ohl^nati  debilem  fieri,  klr.  chlanutj.  za- 
chfaty.  Vergl.  ucbfabnuty,  uchlanuty  er- 
müden, ochfasty,  ochTanuty.  Durch  Stei- 
gerung blond-:  ö.  chlouditi  debüüare. 

ehlest- :  r.  chlesnutb  neben  cfalysnutb 
einen  hiä>  versetzen,  cfalysti».  p.  cblosta. 
chloBta6  neben  chlusta6.      wr.  chlo86i6. 

chl^bft:  asl.  blSb'B  panis:  blSbbn'L 
ukrubi».  uhlSbiti  cibare,  in  dbum  distri- 
buere,  nsl.  hl^b.  b.  I^b.  s.  bljeb 
brot,  laib,  ö.  chl^b :  vergl,  pocblebiti 
schmeicheln,  p.  4Ueb:  vergl,  pocblebia6 
schmeicheln,  os.  khleb.  ns.  kleb.  klr. 
chfib.  r.  cblöbT».  —  lit,  klepas.  pagle- 
bininkas  schToeichlei:  lett,  klaips.  got, 
hlaifs  (hlaiba-).  (Hinsichtlich  des  cb  vergL 
asl,  borongy,  got,  brugga).  and,  bleifr. 
fnn.  leipä.  bl^brb  stammt  aus  dem  germ,: 
es  ist  eine  entlehnung  der  ersten  periode. 

chlÖTtt:  asl.  bl^vB  stall,  bMvina  haus, 
nsl.  b.  hl^v.  ö.  cblöv.  p.  chlew.  polab. 
chlev.  OS.  klev.  ns.  chlev.  klr.  chliv. 
r.  cblfevL.  —  rm,  hiliv.  lett,  klövs,  kläva. 
got.  blija  oxriviij.    Wahrscheinlich  germanisch. 

chllpa-:  asl.  hlipati  schluchzen,  nsl. 
hUpati  keuchen,  bliplje  se  mi  es  stösst  mir 
auf.  kr.  foh^^no  sehnsuchtsvoll,  p.  cb]ipa6, 
chlypa6  schlürfen,  os.  BÜpa^  schluchzen. 
wr.   cblipa6.       r.   cblipatb.       nsl.  bliptati 
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chocb- 


nach  luft  schnappen,  Vergl,  b.  hlibtja  vb, 
kr.  kliktati  (kliköem).    Man  merke  chlapa-. 

cblompa- :  asl.  hlapati  mendicare: 
daneben  hlapati.  blepiti.  hlSpiti.  blipati. 
bl^bati.  hlupati.  hijupati.  hliipati.  b%pati. 
bupati.  Die  richtige  form  festzustellen  ist 
zwr  zeit  unmöglich,  da  die  quellen  von  ein- 
ander abweichen  (der  zogr.  und  der  Mar 
rianus  haben  blipati:  der  letztere  daneben 
bl^bati)  und  die  lebenden  sprachen  den 
forscher  im  stiche   lassen,      Vergl.   cblipa-. 

chlondtt:  asl.  bl^di»  ruthe,  bl^dije. 
nsl.  hlod.  d.  chloud  stock,  cbloudi  grünes 
tannenreisig,  polab.  cblod.  wr.  chiud. 
r.  cbludi»  dial, 

eblop-:  asl.  blopoti»  strepitus,  nsl. 
zahlopiti.  b.  blopam  klopfen,  r.  cblo- 
patb.  chlop'b.  cblopota.  zacblopka  klappe. 
Damit  vergleiche  man  b,  zablupka,  zabUpka 
decket,  zablupja,  zablipja  zudecken,  eigent- 
lich wohl  „mit  geräusch  schliessen'^ , 

ehln- :  asl. hlnjBii fliessen.  b. blujna  vb, 
r.  chlynutb.  Abseits  steht  p,  niecbluj,  niecb- 
luja  schweinischer  mensch. 

ehluba:  d.  cblouba  prahlerei.  Vergl, 
p.  cbe}pa;  cbluba. 

ehlflca-:  b.  bl'Bcam  schluchzen. 

chlttp- :  r.  chlopbe,  ocblopbe  flocken 
von  woUe  oder  werg.  6.  cblup.  slk.  cblp. 
p.  chbipaty  haarig, 

ehmell:  asl.  bmelb  hopfen.  nsl.  s. 
bmelj.  b.  bmel.  6.  chmel.  p.  chmiel. 
pocbmiel  rausch,  polab.  cKmil.  os.  kbmjel. 
ns.  cbmeT.  klr.  cbmif^  cbmel.  r.  chmSlb. 
pocbm^lbe.  —  rm.  hemej.  Das  slav,  toort 
scheint  finnisch  zu  sein:  finn,  bumala.  and, 
bumall,  bumli.  'n^agy,  komlö.  nordtürk. 
Xomlak.       türk,  kumlak. 

ehoberfl:  s.  bober,  ober,  ubor  berg- 
kuppe,  kämm  des  hahnes, 

chobotft:  asl.  bobotrb  schwänz,  bo- 
botbnica  polyp.  nsl.  bobotnica  m^er- 
spinne,  s.  bobot.  bobotnica.  6.  cbobot 
ende  eines  dinges,  r.  cbobotii  elephanten- 
iilssel,  —  magy,  habarnicza;  babarcz  polyp, 

chocb-  :  asl.  bohotati  cachinnare 
nsl.  bohotati.  ö.  cheob.  cbechot.  cbecbtati. 
cbocbtati.      p.  cbeeb.  cbycbot.       os.  kba- 
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cbot.  khachota6.  ns.  chachaä.  r.  cho- 
cfaot'L.  chochotatb.  —  fn^gy*  hahota.  rm. 
hohot.    V&rgl,  gogota-. 

chochfllü:  ö.  chochol^  SoSole  busch. 
OS.  khochoi.  ns.  chochol  havhe  der  vögel. 
wr,  chochoi.  r.  chochoH.  chochlatyj, 
diaL  vochly,  vochljak'L,  vochljuki». 

Chol-  1.:  b.  oholno  stolz  per.-sp,  1,174, 
kr.  ohol  ung.  s.  ohol.  r.  cholja  neitig- 
keit,  cholitb  putzen. 

cliOl-  2. :  p.  chlon^^  och}on^6,  ochia- 
n^6  verschlingen,  pochlon  vielfrass,  chlan- 
sko,  odchlaÄ  grundloser  Schlund,  wychlo- 
n^6  von  sich  geben,  ka8.  vodchlanje. 
V<yr  n  kann  ein  coiisonant  ausgefallen  sein, 

eholdfl:  asl.  hladi»  kühle,  nsl.  b. 
s.  hlad.  d.  chlad.  p.  cblod.  cholodziec 
gericht  von  mangoldblättem  ist  r,  cholo- 
decii.  polab.  chläd.  os.  khlod.  ns. 
cblodk.  klr.  cboiod.  cbladnyj  ung,  wr. 
otcUan^  r,  procblada.  r.  cbolodrb.  cholo- 
decB  kdler:  b,  zimnik.  ocbolod'L  etwas  kühl, 
dial,  chladb.  prochlad'L.  ochladetb.  —  alb, 
fladit.     Vergl.  got,  kalds. 

cholchol-:  6.  chUcbol  advlatio.  cbld- 
cboliti  besänftigen, 

cholpü:  asl.  blaprb  diener,  nsl.  bla- 
pec  knecht,  b.  hlape  knabe.  ö.  cblap 
leibeigener,  chlop  a  roba,  mu2  a  2ena  dial, 
p.  chlop  bauer,  klr.  cholop  ehrest.  44, 
chlop,  cblopöuk  aus  dem  p,  wr.  chlop 
sdave  neben  cholop  unwissender  mensch, 
r.  choIop'B  sclave,  chlap'L  bube  (in  den 
karten).  —  lit,  klapas  bwrsche,  lett,  kalps 
knecht,      magy,  kolop  ober  in  den  karten, 

eholstfl:  asl.  hlasH  caelebs  in  r. 
quellen.  Gleichbedeutend  ist  hlaki»^  daher 
hladbba  caelibatus,  nehlaka  findet  sich  in 
der  bedeutung  „gravida^,  r.  cholostoj. 
choloki».  Man  vergleiche  chlaBtiti  trigl. 
cholostiti»  castriren.  klr.  cholostyty.  —  rm, 
fl§k§tl  bursche  ist  asl,  hlakrb.  Vergl,  got, 
halks  arm.  Die  Zusammenstellung  un- 
sicher, 

'  cholfl :  6.  pachole  knabe,  p.  os.  pa- 
chol.  p.  pacholek,  pacholik,  parobek 
slui^cy.  ns.  pachol;  pacbolo.  klr.  pa- 
cholyk^  pacholok.  Wahrscheinlich  pa-eholü. 


chont- 


choinjakü :  r.  chomjaki»  ratte  mus 
cricetus,  p.  chomik  hamstery  wohl  aus 
dem  r.  klr.  chomyk.  Dasselbe  thier  wird 
homSstarB  sein,  das  in  einer  r,  quelle  vor- 
kommt: ahd,  hamastro  ist  komwurm,  urspr, 
wohl  hamster.  ns.  semstaf  ist  junge  ent- 
lehnung.  Die  ratte  und  der  hamster  kamen 
mit  den  Hunnen  aus  dem  fernen  Nordosten, 

chomontft:  asl.  hom^th  joch,  kummet. 
nsl.  homöt  neben  dem  d,  komat.  b.  homot, 
homut  (mit  dem  art,  homote-t).  (s.  homut 
handvoll),  ö.  chomout.  p.  chom^t,  cho- 
mi^to.  OS.  khomot.  ns.  chomot.  klr. 
chomut.  r.  chomutL.  —  lit,  kamantai. 
Das  wort  scheint  slavisch  zu  sein, 

chompl- :  asl.  oh^piti  amplecti,  h%pati 
fassen  Spflcoaeo^ai  slepö,  Vergl,  ochapiti  se 
in  r.  quellen, 

chondogft:  asLh^dogi>(hodogB<Zep^.j 
perittts,  h'Biav'B  ujid  hrbädavL  sind  wohl 
h%do2avTi.  p.  chedogi  sauber.  Daraus 
wr.  chandoga  <2dr  reinliche,  nechando2nyj. 
vychandozy6  reinigen.  r.  chudogij  klug, 
geschickt,  —  Das  wort  ist  d, :  got,  handugs 
weise, 

chonchna- :  asL  h%hnati  murmurare, 
nsl.  höhnjsitischniiffeln.  huhnjavicaffcAnup/en 
habd,  Vergl,  s.  hunkati^  unjkati  näseln. 
klr.  chuchnaty. 

chont- :  die  W.  erscheint  in  der 
form  I,  hont;  //.  hi\  III,  bot.  i  ist 
Schwächung  des  oUy  %;  o  scheint  nach  dem 
verstummen  des  t>  eingeschaltet  worden  zu 
sein:  wr.  cho6;  gen,  choci  und  chci. 
7.  hont.  6.  chut  lust.  choutka.  chutnj^. 
pochutnati  kosten,  p.  ch^6:  chu6  ist 
i,  oder  klr,  ch^tny.  chntn^^  chutno66.  za- 
cb§ci6.  przych^ta.  przycbutniwai.  os. 
khutny.  klr.  cbutkyj  hurtig,  wr.  chu6  ob- 
gleich. II,  hbt:  asl.  hi>t£ti  (selten),  nsl. 
ht^tiy  böem  nd^en  öo  aus  hiAU^,  3,  pl,  böejo, 
öiejoy  dedo.  6on,  6em  aus  hi>dt^  venet, 
b.  Stil  aus  b'bät^.  dtene  voluntas,  poStßnka 
appetü.  ft^l  aus  hrbt^Vh,  s.  htjeti^  6eti^ 
kteti,  teti.  6u  für  h6u.  ne6ati  ausschlagen, 
6.  chtiti.  cbcu,  chci.  chtiö  begierde,  p.  chcie6. 
chcenie.  chciwy.  chc^czka:  *h'i»ät^ti>ka. 
polab.  ca  volo,     os.  chded^  chcu.    ns.  käea. 
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cu.  wr.  chcS6.  r.  chteti»  dial. 
formen  tcie  asl.  hjStet'B  mladen, 
für  ochota.  r.  chytja  dial,  fikr  chotja. 
—  rm,  poft^  ^'«r.  pofti  t?6.  ///.  hot :  asl. 
hoteti.  hotb  desiderium,  meretrix,  dpaonf^. 
pohotB.  nsl.  hotetiy  hoöem.  notöti.  öe  ho6 
sivis,  oti  ali  ne  oti  du  magst  woUen  oder^ 
nicht,  bot^  hotnica  kebeweib,  hotiv^  hotivec 
bastard,  hoöljiv  begierig.  kr.  hoS  li;  ned 
li  du  mtigst  wollen  oder  nicht:  §  ßlr  hoS. 
8.  ho6u.  hoiak.  d.  chot  bräutigam,  braut, 
ochota  lu9t.  p.  pocho6.  ochota  tust,  klr. 
chof  begierde.  ochoc  begierig,  choöaj-choöaj 
ave-sive  ehrest.  388.  wr.  cho6i  vis.  cho6 
lust.  cho6,  choö,  choä  obgleich.  r.  cho- 
tetb.  pochotb.  choöa  laune  dial.  chotb  ob- 
gleich ist  wohl  die  alte  2.  sing,  impt.;  in 
chotja  üt  a  angetreten,  ochota,  ochvota. 
ochoöijy  ochvoöij. 

chop- :  b.  podhopkvane  springen,  p. 
chopn^6. 

ehopi- 1.:  asL  chopiti,  hapljati,  hapati 
belesen.       b.  faapja,  hapna  vb.  hapka. 

chopi-  2.:  d.  chopiti,  chapati /a^^en. 
p.  pochopid  zof.  chopa6,  chapa6.  ns.  cho- 
pi&  anfangen.  wr.  chopa6.  r.  chapatb, 
chapnutb.     Vergl.  chompi-. 

ehora:  atl.  hora  regio,  b.  hora  land, 
leute.  hor^nin  landmann.  kr.  hora.  — 
gr.  x^pa. 

cliorata:  b.  horata,  horta  wort,  cho- 
ratja  vb.  —  türk.  xorata  scherz. 

chorbrtt:  asl.  hrabrL  tapfer,  kämpf  er. 
niL  hraber.  b.  rab'Br  verk.  226.  s.  hrabar 
top/er;  für  vojno  marüus.  i.  cbrabr^. 
p.  chrobry.  es.  khrobly  dreist,  zakhro- 
blid,  8khrobli6  kühn  machen,  klr.  choro- 
biy)  neben  chrabryj  ung.;  letzteres  auch 
bei  pisk.  r.  chrabryj,  ar,  chorobrB.  dial. 
chorobiyj.  chorobrostb  grobheit.  chraboritb 
8ja.  ~  rm.  h^l^bor  alacer. 

choreh« :  r.  chorochoriti»  sja  bramar- 
basiren. 

ehormll:  asl.  faram'By  hramina  domus, 
nsl.  hram  Steinhaus.  b.  s.  hram  kirche. 
&  chrim.  p.  chromina.  ns.  chrom  ge- 
bäude.  klr.  eborom.  chram  kirche  ung. 
r.  choromy,  choromina.  cbrami»  kirche. 


cbova- 

ehorna :  asl.  brana  cibus.  braniti  be 
wahren.  ns.  brana.  braniti.  b.  braua 
branja  nähren,  otbranja  erziehen,  s.  braHa 
braniti  bewahren,  nähren,  ö.  cbnlniti.  p 
cbroniö.  pocbrona.  kai.  cbama  nahrv/ng 
polab.  cborna  nahi'ung.  cbomit.  klr.  ocbo 
rona,  ocbrana.  cbranyty  ung.  pocborony 
begräbniss,  wr.  ochorona.  cbroni6  aus 
dem  p.  Bocbrana  aus  dem  asL  r.  cboro- 
nitb  begraben,  cbranitb  bewahren,  koronitb 
dial.  -  rm.  bran§;  h§ran§.  br§ni  vb.  zd. 
harbeschützen.  bareta  genährt,  bor  mbor-na: 
vidleickt  durch  Steigerung  aus  ber. 

chorongy :  asl.  bor^gy  faJine.  nsl. 
karogla,  cSrkvena  zastava.  b.  borugvi 
bezs.  1.  169.  horBgva.  frugliöar  föhnrich 
mü.  618.  kr.  borugva,  korugva.  as. 
korugva.  d.  korubev.  korouble,  cboruba 
dial,  p.  cbor^ie^.  cbor^Sy.  es.  kbor- 
boj.  klr.  korohva.  cborubov  ung.  r.  cbo- 
rugvb.  korogva  diaL  cboruniij  fähnrich 
aus  dem  p,  —  lett.  karögs.  Ut.  karQna. 
Man  hat  an  türk.  kurjuk,  kujruk  schwänz 
und  an  die  rossschweife  als  f ahnen  gedacht : 
Richtig  ist  in  dem  worte  das  got,  branga 
Stange  erkannt  worden. 

choroäl:  r.  cborofii»  geliebter,  cboro- 
&ij  schön,  klr.  vycboroSuvaty  6a.  p.  cbo- 
rosz  iet  r.  cbarastnü :  p.  cbarainy  gut  dial. 

chorp-:  s.  brape  plur.f  Unebenheiten. 
brapav  uneben.  p.  cbropawy  holprig, 
unAen.  cbropieö  uneben  werden. 

chortt:  asl.  borB  chor.  klr.  koro- 
vod  reigen.  wr.  korobodzi^.  r.  cboro- 
vodt.  dial.  karagodrb.  —  türk.  xora.  gr. 
X0p6(;. 

ehorttstt,  chürüsü:  r.  cborsi»,  gen. 
cborsa,  cb'BrBay  cbiirosa,  eine  gottheit  der 
Russen.  Man  führt  ein  osset.  cborsu  gut  an, 
womit  man  auch  r.  cborodij  in  Verbindung 
bringt. 

ehosta:  nsl.  bosta  gehölz.  bostnik^tir 
meg.      kr.  busta  kamarut. 

chOTa- :  ö.  chovati  verw(üiren.  p.  cbow 
zucht.  cbowaö.  es.  kboya6.  ns.  cbovas. 
klr.  cbovaty.  wr.  cbovaö.  r.  dial.  cbo- 
vatB.  —  lit  kavove  Verwahrung,  lett  kayftt 
bewahren.  kavSt  aufhalten. 
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chozjalnü :  r,  chozjain'B  haushen\  — 
Vergl.  türk,  yodi.a  greis,  herr,  nieister.  b. 
8.  hodi^a  türkischer  geistlicher. 

ehraka-:  aal.  hrakati  screare.  ohraki» 
Sputum,  nal.  hrakati.  hraöek  screatus 
habd.  hrakelj.  hrcati,  hrkati  schnarch&n, 
sich  räuspern,  b.  hraöa  vb.  hraöki.  hrkam 
schnarchen,  kr.  hrkati  tussire,  jetzt  krhati. 
8.  hrakati.  rkati.  ö.  chrkati.  slk.  chra- 
kaf.  p.  charkaÄ.  chracha6^  charcha6. 
n8.  charknuiS.  klr.  charkaty.  wr.  na- 
karcha6.  r.  charkatb.  chorkatb.  chrakib. 
ochrak'L. — alb,  g^rkhas,  g^rkhis  schnarchen, 
rm.  h§rki,  h^rk^i,  hork^i  usw,  vb,  magy, 
haräk.  haräkolni.  Vergl,  hortyogni.  Ono- 
matap.  Hieher  gehört  s.  hröak  hamster. 
8lk.  chröek.  —  magy.  hörcsök,  hörcsög. 
rm,  h^röog. 

ehraluptt:  asl.  hralupi»  hohl  (von 
bäumen),  hraluplb.       b.  hraJupat. 

chrapa-:  slk.  chrdpaf.  p.  chrapa6 
schnarchen  dial,  Vergl,  klr.  chrapy  nares 
ehrest.  284. 

ehrebfl:  8.  hreb^  hrek  stamm.  kr. 
hrev  verant. 

chreblttt:  asl.  hribbti»  rücken:  da- 
neben hribbt'B  und  hrib^».  nsl.  hrbet.  hrib 
hügel.  8.  hrbat.  ö.  chfbet,  hfbet. 
rbet,  hftbet,  fibet  dial.  p.  chrzybiet, 
chrzypt,  chrzept,  grzbiet.  grzeb.  kafi. 
krzebt.  polab.  gribät.  08.  khribjet.  ns. 
k6ebjat.  klr.  chrebet,  chrybet,  hyrbet. 
wr.  chribit.  chrebcina.       r.  chrebeti). 

ehrend- :  ail.  hren^ti  esunre.  6. 
chfadnouti  languescere^  tahescere. 

ehren dti :  asl.  hr^di>  nehen  hr^di> 
crispus.     Zweifelhaft. 

ehrenst-:  asl.  hrest'bk'b^  hr^stavbcb 
knorpel.  nsl.  hrustavec.  hrustanec.  hrst- 
Ijanec  ükrain.  Vergl.  hrustati  dentibv^s  con- 
terere.  b.  hrustelka :  vergl.  hruskam^  hru- 
§ta  vb.  kr.  hrust  tmg,  s.hrustavica,  hrska- 
vac  knorpelkirsche.  d.  chrußf,  chrustka, 
chrußtavec,  ehr täl  knorpel.  chroustati.  chrust 
das  knorpeln,  slk.  chrustaöka,  chrustadlo. 
p.  chrz^stka,  chrz^Btka,  chrzeslka.  os. 
krymst.  klr.  chrjaäö.  christky  ehrest.  283. 
r.  chrjaSÖTi^  chruSöok'L,  chrustoki..    Vergl, 


chrizma 

chrustetb.  —  lit.  kremsle.  lett  krim- 
slisy  krumslis,  skrumslis.  ahd.  chru- 
stula,  crustula.  Die  Wörter  beruhen  auf 
hrenst  (asl.  p.  r.)  und  hronst  (s.  6.):  nsl. 
b,  weichen  ab.  Der  os.  ausdruck  erimiert 
an  f.  chremstati,  slk,  chrumka;  und  ist 
,als  eine  junge  onomatopoetische  bildung 
anzusehen,  was  auch  vom  lit.  und  lett.  gilt. 
Der  hier  auftretende  Wechsel  von  on  (^) 
und  en  (^)  findet  sich  auch  sonst:  ty8%- 
§ta  und  tys^Sta. 

ehrep-:  asl.  hrepetati  hinnire.  hra- 
pati  stertere.  nsl.  hrepetati  rav4nim  esse. 
hropsti  läi*men,  röcheln,  ke^uchen,  heiser  sein, 
hropot  getöse.  s.  hropiti,  hropati.  ö.  chro- 
pöti,  chroptöti,  chrdpati^  chrapt^ti.  chru- 
pati.  p.  chrapie6,  chrapa6.  chropotad, 
chrobotac.  os.  krapaö^  rapa6  krächzen. 
ns.  chrapafi.  klr,  chrapyty.  wr.  chropot. 
r.  chrepotatb.  chrapetb.  —  rm.  hropot. 
Vergl.  chrapa-. 

chrepenß- :  nsl.  hrepeneti  sich  sehnen. 

ehret!-;  nsl.  hretiti  se  ekeln:  hreti 
se  mi  es  ekelt  mir. 

ehr^nü:  asl.  hrem»  cochlearia  armO' 
racia.  nsl.  hren.  b.  hrSn.  s.  hren. 
d.  ehren,  p.  ehrzan.  polab.  ch^on.  os. 
krjen  au>s  dem  d.  ns.  ksen.  klr.  chrin. 
wr.  ehren,  r.  chrßn'L,  dial.  chreni».  —  lit. 
krenas.      rm.  hren.      mhd.   kr^n^  chrfene. 

ehrldfl :  asl.  hridrb  rtipes.  kr.  hrid, 
stijena  syrtis.       s.  hrid;  hrida. 

ehrlp- :  asl.  hriplivb  heiser,  nsl.  hripa 
heiserkeit,  hripav.  hriplec  rau^ms  meg.  hri- 
pati,  hlipati  keuchen,  s.  hripati.  ö.  ehfi- 
pöti  quietschen,  chfipß  nasenlöcher:  os, 
khfapy .  slk.  chrypka.  p.  chrzypie*,  chry- 
pie6.  ochryply.  chrapie6.  chrypka,  chrapka, 
ochraply.  krzypota  dial.  klr.  chrypiyvyj. 
wr.  chripka.  r.  chrip^tB.  chripota.  — 
Vergl.  nhd.  grippe.     Vergl.  chrapa-. 

ehrizina :  asl.  hrizma  unguentum, 
[f/jpo'f.  pohrizmiti  pLupi^etv.  nsl.  krizma. 
b.  krizmja  vb.  kr.  s.  krizma.  krizmati. 
ö.  kn^mo.  p.  chrzyimo,  krzyimo. 
ahd.  chrismo.  lat.  chrisma.  gr.  yjpicyia. 
hrizma  steht  als  römisch  dem  muro,  miro 
(jL*jpov  als  gi*iechisch  gegenüber. 
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ehrobakü:  klr.  chrobak,  chorbak 
neben  chrob,  farobak,  hrabak,  robak  regen- 
wurm,  käfer.  ö.  chrobäk,  robäk.  p.  chro- 
bak,  robak.      kai.  robak.  —  lit.  rubokas. 

chromtt:  aaLbromi»  hinkend,  hrombci». 
bramati.  ohn>mn%ti  hinkend  werden,  nsl. 
b.  hrom.  s.  hrom.  hramati.  ö.  chrom^. 
p.  chromy.  chrania6.  polab.  chrümy.  es. 
khromy.  ns.  chromy.  klr.  chromyj. 
cbromaty,  chramaty  (chmaraty),  chromyty 
mg,  chromnuty.  wr.  chromyj.  r.  chro- 
moj.  —  Man  vergleicht  ai,  srftma  lahm. 

ehronStl :  asl.  hri|6ti>  acarahaeus,  hr^- 
8tL  hrachus,  nsl.  hrodö  maikäfer,  (b.  hru- 
stak sddupf käfer).  d.  chroust A^er,  bruchue. 
p.  chrzaszcz  neben  chrzab^szcz.  cbr%st 
hruchus  flor,  polab.  chrast  käfer,  klr. 
cbruSö.  r.  chrudö'B  mehlkäfer,  berezovyj 
2uki.  Das  wort  bervht  auf  der  W.  hrenst, 
brensk  und  bedeutet  urepr,  „den  summen- 
den^^: p.  chrz§sta6,  chrz%8ta6;  chrz^sz- 
cze6.  6,  chfestati.  cbrustöti.  nsl.  hre- 
stati.  hreäöati.  brudöati.  r.  chrjastetb. 
cbrastötB. 

chruk-:  nsl.  hrukati  clam/ire  habd. 
er.  farjuknutb. 

ehrup-  :  nsl.  hrupSti  vugire,  hrup 
tümultua  meg,       r.  chrupnutb  rumpi, 

ehrflSe :  slk.  hrböe  für  6,  sum  weh, 
■—  magy,  harcsa.       klr,  haröa  ung, 

chrttTat-:  asl.  hrbvatin'L  croata,  hrtva- 
tin'b  sova,  spida  tichonr,  2.  441,  448, 
ml.  hrvat.  b.  hrbyatin  rävher,  p.  kar- 
wat.  r.  chrovate  nest,  —  magy,  horvdt. 
alh,  h^rvat.  Daher  soll  auch  das  wort 
cravatte,  fr,  cravate,  it,  croatta,  cravatta, 
stammen:  man  nimmt  an,  die  Deutschen 
hätten  diese  halsbekleidung  von  den  Kroaten 
entlehnt. 

chrttzanfl,  cbürzanü:  asl.  hi*i>zan'b 
fidtgeUum.  —  mgr,  /apl^aviov. 

ehttdtt:  asl.  hudii  parvvs,  huditi  mi- 
nuere,  nsl.hiid  schlecht,  böse:  huda  obleka, 
obutev.  hudiö  teufel,  hudobnica  fieber  meg, 
i>  hnd  schlecht.  6.  chud^  schlecht ^  schlimm. 
p.  chudy  mager,  chudak  armer  mensch, 
chuderlawy.  chudoba^  bydJo.  polab. 
cKeudy.       os.   kbudy  mager,   arm,       ns. 
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chudy.  klr.  chudyj  mager,  chudoba 
vermögen,  homvieh,  eig.  armuth,  geringes 
vermögen,  wr.  chud  der  arme,  r.  chudoj 
schlecht;  dial.  teufel,  chudoba  geringes  ver- 
mögen. —  lit.  kudas  mager,  kusti  ab- 
magern, lett,  küds^  köds.  Man  vergleicht 
unrichtig  lit.  §udas  merda, 

chneh- :  6.  chuchati  haudien,  p. 
chucha6. 

chuk-:  nsl.  s.  hukati  lärmen. 

chula:  asl.  hula  bla^hemia,  huliti. 
b.  hula.  hulja  taddn.  s.  hula  tadel, 
huliti.  klr.  chula  Verleumdung,  r.  chula 
tadel.  chulitb.  —  rm,  hul§. 

chuma :  b.  huma  art  seifenerde,  argüe, 

dmnavft,  kunavü:  asl.  hunavL  be- 
wohner  von  Xouvaßia  in  Albanien,  hunavi» 
zaj^cb  jestb  tichonr,  2,  441.  448. 

ehup- :  nsl.  hupati  clamare,  s.  hup- 
nuti.    Vergl.  ar.   chupsti  sja  sich  rilhmen, 

churma:  s.  urma  dattelbaum  aus 
hurma.  b.  furma.  r.  kurma.  —  türk, 
Xurma. 

chnsta  p.  tuch,  tUchd,  kleidung. 
klr.  chusty  wasche,  chustka,  fustka.  wr. 
chusta.  r.  chusta.  chvustka  dial.  — 
lit.  kuska. 

ehuta  p.  hatte,  ö.  huf-.  —  ahd. 
hutta. 

chntorfl:  klr.  chutor  meiern,  r.  chu- 
torb,  dial,  iutorb^  kutorb  landhaus,  p.  fu- 
tor.  klr.  fiitor.  —  Man  denkt  an  türk. 
(arab),  kutr,  gegend,  grundstück,  acker, 

chya :  d.  pochva,  podva  scheide,  p. 
pochwa,  pochew,  poszwa.  klr.  pöchva. 
Daneben  ö,  pochva  pf  erdezeug,  p.  pochwa 
Schwanzriemen.  Bei  mik,  findet  man  s. 
pohve,  pofe  in  beiden  bedeutungen, 

chrala:  asl.  hvala  lob.  hvaliti.  nsl. 
hvala.  hvaliti.  zahvaliti  danken,  zahvala. 
ohvalen,  ki  svojo  hvalo  rad  sliäi.  b.  hvala, 
fala.  hvalja,  falja  vb,  falba.  zafalja,  zafa- 
lern  danken,  s.  hvala,  fala,  vala/oi^  dank. 
hvaliti;  faliti.  zahvaliti.  Man  vergleiche  na- 
valice,  navol,  navo,  naval  geflissentlich  und 
u  nefalj/u  fal,  nehotice  ohne  zu  wollen,  6. 
chväla.  naschväl  geflissentlich,     p.  chwala. 
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08.  khvala.  ns.  chvaliö.  chvarba.  klr. 
chvala.  chvalyty.  wr.  chvala.  r.  chvala. 
chvalitb.  —  f^'O^gy*  häla  dank,  rm.  fal§. 
lU,  kvola.  kvollti,  övollti.  Vergl,  ai,  svar 
tönen,  besingen.  Aus  einer  Urform  sver 
ergibt  sich  svar  me  aus  ver  -  var. 

chyasta-:  s.  hvastati  nugari  mik, 
r.  chvastatb  prahlen. 

chyatfl:  r.  chvati»  muthiger  mensch. 
p.  chwat  aus  dem  r.  —  Man  vergleicht 
and.  hvatr  scharf. 

chv6-:  ö.  chv^ti,  chviti  schwanken. 
p.  chwia6,  chwieja6,  ochwiewa6  bewegen. 
Vergl.  chwieruta6  rütteln.  ns.  chvjaS 
wehen.  r.  chvejatb  azbuk.  Vergl.  p. 
fujawica. 

chvIIJa:  ö.  chvile  weüe,  zeit,  ne- 
chvile  üble  Witterung.  p.  chwila.  ob. 
khvila.  ns.  chyla.  klr.  chvyFa.  (chvyfa 
welle).  wr.  chvila  stürm.  —  ahd.  wTla 
(hw!l).     got.  hveila. 

chYOja :  nsl.  hoja  nadelholzäste,  weiss- 
tanne.  kr.  s.  hvoja  zweig.  ö.  chvüj, 
chvoje  7iadel  der  kiefer.  chvuje  neb  sosna, 
borovice.  p.  choja  kienbaum.  os.  khojna 
kiefer.  ns.  chojna  reisig  von  der  kiefer. 
klr.  chvoja,  foja  tangel.  chvojina  fichte. 
wr.  chvojovyj  tangel-.  r.  chvoja  tangel. 
dial.  äste,  chvoj  nadelwald.  —  Vergl.  lit. 
skuja  iannennadel,  fichte.  Die  W.  ist  viel- 
leicht hvi. 

chvorova-:  asl.  hvorovati  Boncovov 
impendere.  —  Man  verghickt  lit.  sverti 
ponderare,  svarus  gravis. 

chvorstfl:  asl.  hvrastB  sarmentum, 
gebüsch,  eiche,  hvrastije,  hrastije  ^puYova. 
nsl.  hrast  eiche,  b.  hrast.  hrastal^k  ge- 
büsch. hraste  gebüsch.  fräste  ztoeige.  s. 
hrast.  6.    chrast,     chvrast    gesträuch. 

chrast  geräusch.  p.  ehrest  geräusch, 
gesträuch,  reisig,  chroöcina.  Vergl.  chwar- 
sta6  rasseln.  kai.  chlost.  os.  khrost 
geräuschy  gebüsch.  khroä6i6  rau^cAen.  klr. 
forest,  chvorostyna  dürre  äste :  vergl.  ne- 
chvorosß  artemisia.  wr.  chvorost.  chrust. 
r.  chvorestb  reisig,  gebüsch.  chvorostbe. 
—  magy.  haraszt  eichwald.  rm.  hrest 
gebüsch.     Ursprünglich  geräusch,   dann  ge- 
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sträuch  wie  nsl.  s.  usw.  §uma:  befremdend 
ist  die  bedeutung  „eiche^.  Die  W.  ist  wohl 
hverst  (p.  chwarstaö),  woraus  hvorstx  usw. 
Neben  chwarsta6  besteht  chwar8zeze6  aus 
hversk-,  daher  os.  khroskot  geräusch.  — 
Man  vergleicht  ahd.  hurst  rubus,  hörst 
Silva  und  hrls  zweig,  reis. 

ehvosttt:  asl.  hvostB  cauda.  kr. 
hvost  verant.  6.  chvost.  chvostnouti  sanft 
schlagen,  p.  chwost.  chwosta6.  chwoBzczka 
pferdeschwanz  (pflanze),  polab.  cHüst  ofen- 
wisch, ns.  choä6  katzensturz  (pflanze). 
klr.  chvost.  dryiyföst,  tripofostyk  bach- 
stelze,  wr.  chvost.  r.  chvostt.  chvoäöi. 
pferdeschwanz.  Mit  hvostx  stehen  wahr- 
scheinlich in  Zusammenhang  1)  p.  chwast, 
fast  Unkraut:  vei'gl.  chvoszczka.  2)  nsl. 
hvod  Strohwisch  dain.  6.  chvoSt^,  jetzt 
koäte  besen.  os.  khosco  besen.  —  Vergl. 
nhd.  quast  laubbüschel. 

chvrttka-:  b.  hvr-bkam,  frBkam/ta^e». 
nsl.  frkati,  frknoti,  fröati.  s.  vrknuti.  — 
rm.  sf^rk  Schwungfeder.   Vergl.  nsl.  frfetati. 

chvrttll-:  b.  hvi-^lja,  frBlja,  vnJja 
werfen,  s.  vrljiti,  vrljati.  6.  chrieti.  — 
i^m.  sv§rli,  zv§rli  vb.  Oh  chvrüliti  oder 
chviirliti,  ist  unsicher. 

chfllb-:  p.  chelbaÄ  rütteln.  Vergl. 
chelba6,  chlupiö. 

chfllintt:  asl.  hliimi»  hügel.  nsl.  hol- 
mec  hügel  meg.  holm  (houm  im  Westen^ 
hum  im  Osten)  ON.  (b.  hHin  thal).  s. 
hum,  um.  ali  hlbmbCb,  jetzt  humac  ON. 
ö.  chlum,  slk.  chlm  ON.  p.  chefan  ON. 
OS.  kholni;  ns.  cholm,  chlum.  klr.  chofan. 
Vergl.  das  verdächtige  delom  hügel,  berg, 
im  Igorliede.  r.  eholm'B.  cholmiki.  chol- 
misty.  dial.  cholomok'b.  —  Das  wort  ist 
wahrscheinlich  germanisch:  and.  \i^\mÄ  kleine 
insd  in  einer  bucht  oder  in  einem  flusse. 
agsch.  engl.  holm.  schtoed.  kolm.  finn. 
kalma.  magy.  halom.  rm.  h§lm.  hflmoi 
vb.      ffi:   ON.  x^XfJLOc.  x^^^l^o'^^^« 

ehfllst- :  p.  chdscid  sausen,  sprudeln. 

hfllsttt :  r.  cholsti»  leinwand.  p.  chu- 
sta  ist  diesem  icorte  fremd. 

chfliz-:  p.ochelzn^c,  okielzn%6,  oehe}- 
sta6  zäumen,  rozchelzn^c. 
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ehttrsttzfi :  b.  h'Brs'Lzin  räuber.  8.  rsuz, 
rsuzin.  klr.  charcyz.  —  türk.  x^rs^z  dM, 
9churie. 

chürttt:  aal.  hrbt'B  vertcupia,  nsl.  8. 
hrt.  b.  hn>t.  ö.  ehrt.  p.  chart.  08. 
khort.  n8.  chart.  klr.  chort.  r.  chort'B. 
-  preuss.  curtis.       liL  kurtas. 

chllt-:  die  W.  hüt  erscheint  in  einer 
ztcdfachen  form:  iter.  hytati  durch  deh- 
nung,  woratis  auch  hytiti;  und  in  der  ge- 
steigerten hvati»:  vergl.  kva8i>  aus  küs. 
Die  hedeutung  ist  rapef*e,  jacere,  festinare : 
auf  der  v<yrsteUung  yjrapere^  beruht  die  be- 
deutung  „schnelV^  wnd  „listig^',  L  hyt: 
asl.  hytiti  rapere.  hytn»  listig,  prehytriti. 
Uer.  -hytati,  -hyStati.  hydtbni  rapax  von 
einem  svbst,  hyStii  aus  hyti-ii.  n8l.  vhi- 
tati  rapere:  Alenöico  vhitali  volksL  hititi, 
hitati  werfen,  hiteti  eUen.  hiter  schnell. 
b.  hitBr  Idug.  hitrina.  8.  hitati  ergreifen, 
werfen,  eilen,  hitar  schnell.  d.  chytiti, 
chytati  ergreifen,  chytry  flink,  listig.  p. 
chycic,  chytad  neben  chwyciö^  durch  den 
dnßuss  von  chwata6,  chwyta6  ergreifen. 
pofaci<^  zof.  chytry  listig;  auch  für  szybki. 
Vergl.  chyiy  huriig,  nicht  aus  *chySöy. 
chysko/ttr  chyio  aus  *hy2b8ko.  08.  khi6id 
ergreifen,  khjetry,  alt  chitry,  hurtig.  ns. 
chyaiö  werfen,  chytäy  rechtschaffen,  klr. 
pochyt  bewegung  pisk.  chy tryj  listig,  chyiyj 
rapax.  chyiyty  rapere.  chy2ak  latro.  wr. 
chi^ij  flink.  r.  chititb  rapere.  pochiSöatb. 
chitryj  listig.  chiSönyj  räuberisch.  —  lit. 
kitras  Jdug,  lett,  kjitrs  karg,  reinlich. 
U.  hvat- :  asl.  hvatiti  ergreifen,  iter.  hva- 
tati.  n8L  hvatati  betasten,  b.  fat  faust. 
fatja,  iter.  hvatam,  fatam,  hvadtam,  fadtam 
aus  hvati-,  fati-.  hvana,  fana  für  hvatna, 
fatna  vb.  8.  hvat  klafter.  hvatiti,  hvatati. 
6.  chvat  anfall.  chvatiti,  chvätati.  p. 
cliwata6  nd>en  chwyta(^.  ufaci6.  os.  khvat 
etie.  khvatai  eilen.  ns.  chvat  glieder- 
reissen.  chvataS.     klr.  chvatyty,  chvatati. 

chy-:  a8l.  pohyli,  gebeugt:  pohyH 
licemb.  krumm:  nosomb  pohyH:  *hynati. 
ml.  hilja,  krava  z  nazaj  zavitimi  rogi.  hula 
^J.  podhuliti  sc  sich  ducken,  prihuljen  vor- 
wärts  gebeugt.       b.  uhilen  curvus  verk,  6. 
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kr.  uhiliti  deflectere.  prihil  humilis.  6. 
chyly.  nächylny.  ch^liti  beugen,  neigen, 
chouliti  neigen.  p.  chyoqÄ  neigen,  ochy- 
n^6  8i§  untertauchen.  chyla6  beugen,  przy- 
chyliö.  schyl  neige,  pochyl  ahhang,  08. 
khilec  neigen.  skhili6  niederbiegen.  klr. 
chylyty  beugen,  nachylcein  aus  neigung. 
pochylyj  abschüssig.  wr.  chiiyj  biegsam. 
chili£.  podchili6.  nachinu6,  nachinaö.  vy- 
chinu6,  vychina6.  r.  chilitb.  pochilitb  sja 
sich  biegen,  chinutb  sja  für  naklonitb  sja. 
In  chiiyj  neben  chvilyj  schwach;  chilb 
krankheit  ist  1  für  r  eingetreten:  chiletb, 
chiretb  krank  sein.  Neben  p.  chyn^6  be- 
steht 8zyn^6,   d.  äinouti.    Vergl.  chyra. 

ehyb- :  p.  chyba6  8i§  sich  hin  und 
her  bewegen,  chybki  neben  szybki  schnell. 
d.  chybati  nutare.  Man  vergleicht  lit.  su- 
boju,  suboti  neben  supu^   supti  schaukeln. 

chyba:  asl.  podhybbn'B  adulatorius. 
nsl.  hiba  tadd.  hibati.  kr.  podhiban  do- 
losus.  6.  i^hyhsi.  fehlschlagen,  schade,  chyba 
toho  praeterquam.  chybiti  verfehlen,  po- 
chyba  zweifei.  §ibal  schaUcsnarr.  slk. 
chyba  aussei\  p.  chy ba/e&focAZogfen,  schade  ; 
es  sei  denn^  ausser.  chybi6.  pochybny.  os. 
khiba  ausser.  khibi6.  ns.  Sybaly  ver- 
schmitzt, klr.  chyba /(ßAZer,  mangd;  ausser. 
chybyty  das  ziel  verfehlen.  wr.  chiba 
ausser,  poddibci,  poddibi6,podäiba6töt£«c&en. 
chibic  sich  irren,  bezchibno  unfehlbar,  r. 
chiba  dml.  ausser,  oäibatb  sja  irren,  po- 
§ib^lb  irrthum.  —  vnagy.  hiba  fehler,  das 
als  magy.  angesehen  wird.  rm.  pohib§ 
praeteostus. 

chyl-:  nsl.  na  hilje  gledati  schielen. 
8.  hiljak.  hiljav.  nahiljivati  halbblind  sein. 
Daneben  nsl.  Skilec,  6.  Silhati.  Diese  zwei 
Wörter  beruhen  auf  ahd.  schieb,  scelch,  sei* 
leb:  dasselbe  gut  wahrscheinlich  von  na 
hilje  usw. 

chy  11-:  b.  hilja  se  lächeln,  ohilivane 
iiol  138, 

chyili- :  nsl.  hiniti,  prehiniti  betrügen. 
hiniti  se,  hliniti  se  sich  verstellen,  hinavec. 
hinaväöina  trüb.  hinavSina  meg.  himba, 
hlimba  gleissnerei,  list.  svetohlinec  schein- 
heiliger,    kr.  hina  list.  hiniti,  hinjiti.  him- 
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hen  falsch.  8.  liina.  Limba  fit?.  50.  obinja 
keuchdei.  Vei'gL  r.  dial,  cbinitb /i/r  chulitb. 
chypfl:  nsl.  hip  augenhlick, 
chyra:  aal.  hyra  debüitas,  chyraveti. 
prochyrSH  vilis,  nsl.  hirati  dahinsiechen, 
6.  chvory,  choi^  krank^  mager,  p.  cher- 
le6  kränkeln,  chyrlak,  slabowity.  chory 
krank,  choroba  krankheit,  auch  für  dja- 
be},  kat.  polab.  cböry  hässlich.  cHöräc 
teufel.  (Vergl.  hudü.)  os.  khory.  ns. 
chory.  choreä.  klr.  chyryj.  chyf'a  krank- 
heit. chyrfyj.  zachyrity,  zachorovaty.  chvo- 
rota.  choroba.  rasehvority.  wr.  chira 
krankheit.  chiryj.  8chire6.  chvoryj.  chvo- 
ra&.  r.  chiryj.  chirja  krankheit.  prichi- 
retbe  sich  krank  stallen  dial.  zachirStb  sja. 
chvoryj,  choryj.  chvon»  krankheit.  chvo- 
roba.  prichvomutt  sja.  —  rm.  hirav  bleich. 
Wer  von  hür  (sür)  ausgeht,  wird  in  hirati 
ein  iier,  erblicJcen,  hvort  als  eine  Steigerung 


ansehen,  analog  der  in  hvat-,  kvasi»  aus 
hüt,  kü8  eintretenden :  hurb  wäre  allerdings 
die  regelmässige  Steigerung  von  hÜr.  ^ 

chyrtt:  slk.  ch^r  künde.  —  nuigy.  hir. 

chyzlntt:  asl.  hyzini>:  hyzini»  (zyhi») 
vßverica  Saf.  iichonr.  2.  441. 

chyzfl :  asl.  hyzi>  haus.  Daneben 
hyzina.  hy2a,  hy^da,  hy2bnica.  nsl.  hiia^ 
hida.  pohiätvo.  his  (hi>6),  gen.  hisa,  wein- 
kdler  von  holz.  kr.  hii^a,  hiSa.  hi^iti  wirth- 
Schäften,  hiätvo  ehe :  magy.  häzassäg.  s.  hüa 
mik.  hiiinsi..  ö.chyäe.  8lk.chy2a.  p.chyz^ 
hyz.  chyiyk.  chy^a.  polab.  viza.  os. 
khje^a.  klr.  chy2a  hUtte  ung.  r.  chiia, 
chiiina  strohhütte.  dial.  chiika  kiicJie.  — 
mcyy.  hiska.  Av^  dem  germ.:  ahd.  hüs; 
got.  hüs  in  gudhüs,  dicüier  auch  magy.  haz. 
Die  entlehnung  fällt  in  die  erste  periode: 
dafür  scheint  das  tonlose  s  in  einigen 
sprachen  zu  zeugen. 
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11.:  TkBhverstärkendepartikel:  asl.  vtoj 
2e  vrem§.  nsl.  torej:  asl.  toie  i.  tedaj. 
zdaj.  ondaj.  kaj.  vöeraj.  b.  Hj  ita.  kr. 
onudaj.  s.  onaj.  ovaj.  Vergl.  ö.  potomaj, 
potom.  tedovaj,  tehdy  dial.  p.  tutaj,  tuta 
hie.  onegdaj.  dziesiaj:  asl.  dbnb  sb  a  i.  klr. 
tuj  hier.  —  ai.  id,  im:  beide  partikdn 
dienen  zur  hervorhebung  des  vorhergehenden 
Wortes;  id  ward  später  durch  öva  verdrängt. 

1 2.:  asLi  et.  nsl.i.  ino,  no.  b.  i  usw. 
Daneben  asl.  ja,   nur  einmal  nachweisbar. 

i  3.:  asl.  iti  ire;  id^  das  sich  zu  i 
verhält  wie  jad^  zu  ja.  viniti.  d'b^db  idetL 
plvit.  nsl.  iti,  idem.  nedem,  nejdem  non 
eo.  Yziduva  ascendit  res.  b.  ida  durat. 
kommen ;  perf.  gehen.  idi>6te  to  l^to.  otija 
abeo  Vinga.  Das  b.  bietet  viel  singuläres: 
iduvam.  najduvam.  otivam  vb.  obidilo 
sedumdeset  grada  peragravit,  obiit  mil.266. 
s.  iti,  isti,  idem.  do6i,  dodjem  aus  dojti, 
dojdem,  durch  metatheeis,  daher  auch  i6i, 
idjem.  oti6i,  otisti  abire.  d.  jiti,  jdu. 
slk.  ist.  p.  isö,  alt  i6,  id^.  obej6,  obej66. 
odji6.  u6,  ujÄ6.  wej6,  wni6,  wej66.   wzi6. 


wzni6.  wyniö.  najda  fund.  polab.  ait 
gehen,  aidäl:  ^idH.  nait  finden,  v&nait 
ingredi.  väinait  egredi.  os.  hiö,  jdu, 
du.  don£^  doi&du.  nan6.  nadeA6.  voteÄ6. 
vuA6  entgehen.  ns.  hy6,  jdu,  du.  doj^^ 
dojdu.  klr.  ity,  idu.  wr.  i6i,  is6i,  idu. 
poj6i,  pojs^i.  uvoj6i.  rozyjd  das  weggelien. 
r.  iti,  falsch  itti,  idti,  idu.  —  lit.  eimi,  einu, 
eiti.  lett,  emu,  eimu,  et.  ai  g$\  lat.  got.  i. 
Aav.  scheint  von  1,  id,  woraus  jb,  jbd,  d.  i. 
i,  id  ausgegangen  werden  zu  sollen^  trotz 
des  lit.  Es  sei  mir  gestattet,  hiei^  eine  be- 
m^ku/ng  einzufügen:  wenn  i  gesteigert  wird, 
so  tritt  ein  ft  vor  dasselbe:  W.  i  gehen: 
'''aimi,  emi  ich  gehe,  neben  im^  wir  gehen. 
Der  gesteigerte  vocal  ist  betont,  der  unge- 
steigerte tonlos.  Wenn  wir  von  der  W.  as 
sein,  äsmi  ich  bin  neben  smas  unr  sind  haben, 
so  hat  sich  a  in  der  betonten  eUbe  erhalten, 
während  es  in  der  unbetonten  abgefallen 
ist.  Der  fall  Ämi  ist  von  dem  fall  ismi 
verschieden.  Im  ersten  (aimi)  ist  a  ange- 
treten; im  zweiten  (asmi)  ist  es  Ursprung- 
lidi;   im  ersten  ist  i  (imis)  der  Ursprung- 
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liehe  vocal,  im  zweiten  (smas)  ist  dei^  ur- 
sprüngliche vocal  abgefallen,  Da>8  remltat 
Ut  dasselbe,  smas  halte  ich  für  eine  bildung 
nach  der  analogie  von  imäs.  Wie  ismi  zu 
smas^  verhält  sich  pätati  zu  paptäs:  man 
vergleiche  bödhati  (baudhati)  zu  bubudhus. 
Der  schlues  von  ismi,  smas  auf  wurzel- 
haftes  säy  3  in  ^mi  ist  nur  unter  der  voraiLS- 
säzung  richtig,  dass  beide  gleich  ursprüng- 
lich seien,  was  nicht-  bewiesen  ist:  aus  diesem 
gründe  halte  ich  an  der  theorie  vom  gunsifest, 

ica  :  klr.  yca  Jialbe  (art  mass),  — 
Mogy.  itce. 

idolü:  asl.  idol'B  idolum.  wr.  idot 
ieufel,     r.  odolisöe  ryb.  1.  85,  dial,  —  gr, 

Igalo  8.  meeresufer,  —  gr,  aiYiaX6;,  das 
auch  ngi\  ist. 

igla  asl.  nsl.  b.  s.  7iadel,  kr.  igla^ 
jagla  kamai-ut.  s.  iglica  ili  jaglica  art 
fisch,  6.  jehla.  p.  igla.  polab.  j&gla. 
OS.  jehla^  johla.  ns.  gla.  klr.  holka;  an 
bäumen  ihly6a.  r.  igla.  —  preuss,  ayculo 
nadel,  magy.  igle  regilops.  iglicze  hau- 
hechd.     igla  ist  jbgla. 

igOS,  i^es:  asl.  igojoch,  nsl.  podi2 
jockpolster.  igev,  igve  art  jochhoUj  im 
Westen,  igo,  gen,  igesa^  kravji  jarem.  ige- 
serica^  verii^ica;  ki  ve/e  igo  na  oje.  6.  jho. 
kai-  jigo»  vjigo.  r.  igo.  —  magy,  iga. 
lii,  juDgas  joch  beim  pflüge,  jungti,  jungiu. 
Uit.  jügs.  jügt,  judzu.  ai,  juga.  juj  vb, 
gr.  I^ü^ov.  lat,  jugum.  jüngere,  got,  juk. 
igo  ist  jügo. 

Igodija  asl.  mörser,  r.  igotb.  — 
gr,  V(hi, 

igra,  igrb  asl.  spiel,  igrati.  igrbcb. 
igrbniki».  nsl.  igra.  igrati.  igre:  gercam 
plur.  dat,  Vergl,  gurati  se.  b.  igra.  igraja 
vb.  igraöka.  s.  igra  spiel,  tanz,  igrati.  igraö. 
t  hra.  briti,  auch  na  housle  hräti.  p.  igra^ 
gra.  gra6.  gracz.  polab.  jaigrojä  ich  spiele, 
OS.  jhra.  bra6.  herc.  ns.  gra.  gra6.  gerc. 
klr.  ihraty,  hraty.  hryäöe  Unterhaltung, 
WT.  hra6.  r.  igra.  igratb.  gratb^  grajatb 
dial.  igratb,  petb  dial,:  igraet'b  pesni.  — 
magy, alt  igrecz  tibicen.'  igricz:  ugrdl  hüpfen, 
ugröcz  hanswurst  ist  flnn.     Ut,  iem,  graiti, 
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grainu,  graju.  groöius  ist  p.  Die  W,  des 
Wortes  ist  wahrscheinlich  identisch  mit  der 
W,  gra  einen  laut  von  sich  geben^  daher 
„singen,  tanzen,  spielen^', 

ik- :  s.  ikavka  rülps,  icati :  iöe  mi  se 
rülpsen,  es.  bika6.  ns.  byka6.  hykava. 
klr.  jikaty.  jikövka.  zaika  Stammler,  r. 
ikatb.  ikota.  —  rm,  ikni  vb,  6.  jikati  stottern, 
ikavec  dial,,   slk.  jakati  gehören  zu  jenk-. 

ikona  asl.  r.  bild.  —  rm.  ikoan§. 
gr,  6^xb)v. 

ikra  1.:  r.  p.  tvade,  slk.  ikro.  — 
preuss,  iccroy.  yttroy.  Ut.  ikras.  lett. 
ikrs.       niagy,  ikra,  Ub-ikra. 

ikra  2. :  asl.  nsl.  p.  klr.  s.  rogen,  d. 
jikra.  es.  jerk.  ns.  jerk,  jerch,  nercb. 
r.  ikra  dial.  ikro  collect.  —  Ut.  ikrai.  lett, 
ikra.       fnagy.  ikra.       rm.  ikre. 

illd2a  s.  waimes  bad,  —  türk.  ^I^d2a. 

iltt:  asl.  il'b  lutum,  nsl.  il,  jil.  b. 
jelovica.  ö.  jil  limus.  p.  ii.  (es.  jii.) 
klr.  ii.      r.  ilx.  —  Man  vergleicht  gr,  tXu;. 

illmtt:  r.  ilemi>,  ilim'b  ulmus,  dial. 
ilbma.  nsl.  lim.  6.  jilem,  jilm.  p.  ihn, 
ilma.  ns.  Tom .  klr,  ylem,  Tom.  —  ahd,  elm- 
boum  nebeln  ulmboum :  elm-  gut  als  germ, 

imela  asl.  imela  viscum,  wahrschein- 
lich ans  emela.  imelbnikii.  nsl.  imela, 
omela.  b.  imela  (wohl  falsch  für  epheu). 
s.  imela,  mela  mistel.  imelaS.  6.  jemela, 
jemelo.  jmöl,  jm^li.  slk.  omela.  p.  je- 
miola,  jemiolo,  jemiel.  jemiolucba  mistler. 
ns.  jemjelina,  jemjelica.  klr.  imela,  omela, 
namelyna.  Verdächtig  ist  ivylha  für  mis- 
tel, r.  omela.  —  wiag^.  imolya.  preuss, 
emelno  /.  Ut,  amalas,  amalis  (falsch 
mispel),       lett.  ämuls. 

imen:  asl.  im^  name,  nsl.  ime. 
namrec  aus  na  ime  reöi,  namuö  nämlich. 
b.  s.  ime.  6.  jm§,  jetzt  jmeno.  slk.  najme, 
najma.  p.  imi§:  miano  aus  imiono.  polab. 
jajmä,  jajmü.  es.  mjeno.  ns.  mje,  mjeiio. 
minai  nennen,  klr.  imja,  imAa,  imeno, 
imenna,  mene,  menna,  mne,  myno,  na- 
meno.  wr.  r.  imja.  imen  aus  inmen, 
anaman.      ai.  näman.      ffi\  5vo(jia. 

inderakfl:  p.  inderak  Unterrock.  — 
Ut.  underjaks.     Av^  dem  d. 
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Indrl  nsL  cdio  loco  ung,  nindri  nir- 
gends ung.  indri  kann  auf  asl.  ini>de  be- 
ruhen: avs  diesem  ist  jedoch  nindri  uner- 
klärbar.   Vergl,  d.  nirgend. 

IniJ,  inije  asl.  vi^sto^;,  ncktig  wohl 
jn^ina.  nsl.  imje,  ivje,  jevje,  imec.  b. 
inej.  s.  inje.  ö.  jini.  klr.  inej.  r.  inej. 
zainitb  sja.  Hieher  gehöi't  indivetb  von  inej. 
—  rm,  inie  das  erste  eis,       Ut.  inis  reif, 

Inkousttt:  ö.  inkoust,  ingoust  tinte, 
p.  inkaust.  —  mlat,  encaustum.  gr.  ^^mlu- 
oTov,  woraus  auch  it,  inchiostro.  fz,  encre. 
engl,  ink. 

ino-  asl.  in  inodbsk'B.  inodalbnx  lon- 
ginquus.     Ein  dunkles  wort, 

Infi  1.:  asl.  1)  in'B  unus  in  vl  in^ 
continuo,  viinbrn»  exxevi^;.  ina^e,  jedinaöe 
adhuc,  in'Bgdoj^  simul,  inoö§di>^  jedino- 
^^Ajh  (jLovoYftVYJc.  inoduSbno^  jedinodusbno. 
inorog%  monoceros,  inoplodb  continuo:  nsl, 
sploh.  inot^^b  Continus,  inok'b  solus,  inoki»^ 
jedinokt  monachus,  inoki>  divij  (xovici;,  ova- 
Ypo?.  inogT>,  inegT>  yP'^^'j  M-oviö^,  nach  dem 
leben  ausser  aller  gesellschaft :  d.  noh^ 
p.  nog,  r.  nogi>  bei  Linde,  2)  quidam 
matth,  27.  47,-sav,  Äeny  iny  lue,  8,  2, 
nsl.  veno,  preveno  neben  vedno,  daher  viel- 
leicht alles  auf  jedinü  beruhend,  b.  sejno 
in  einem  fof%  sejino  neben  sejidno.  Vergl. 
vinagi  immer;  vielleicht  vl  in%-gi:  go.  s. 
inokupno  simul.  p.  ino  neben  jeno,  jedno 
nur.  Vergl.  klr.  inochodecB  passgänger. 
inochoJ  ehrest.  177,  r.  inok-b.  —  preuss, 
ains.  Ut,  venas.  lett,  vens.  aizven  fort 
und  foi-t,      got.  ains.       lat.  oenus,    unus. 

Intt  2.:  asl.  int  alius.  inorodbCb  aXXo- 
Ysvij;.  inoslavbm»  lT£p68o§o;.  Hieher  gehört 
inoöa  neben  inoäta,  inoätima  aemuLa:  s.  inoöa 
nebenfrau.  s.  ini.  ö.  jin^.  p.  iny  flor, 
inny  und  mit  dem  comparativsufßx  in§y. 
klr.  ynöyj.  wr.  inäyj.  r.  inoj.  dtal.  inöij. 
idnoj  für  inoj.  inbka  Nichfrussin,  in-b  aus 
jbU'B.  Ableitungen  von  int:  1)  asl.  intde 
alio  locOy  daneben  iwbide.  s. indje.  p.  indzie, 
indziej.  klr.  inde.  2)  asl.  in^de,  in^du. 
ö.  jinudy,  jinud ;  jinady,  jinad.  p.  in§dy. 
r.  inudy  dial.  3)  asl.  im.gda,  inogda 
aliquando.     nsl.  mit  da:  inda.     p.  inegdy, 
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inedy.  klr.inohdi,  inodi.  wr.  inohdy. 
r.  inogda,  dial.  inoldy ;  inda,  inoidy .  4)  asl. 
inakt  anders  beschaffen.  inak^vL.  nsl. 
inako.  inaöe,  naöe.  b.  inak.  6.  jinaky. 
p.  inak.  inaczej.  klr.  inakyj.  naöe  gleich- 
sam., wr.  inakäij.  r.  inakij.  inako vyj. 
inade,  (im{.  naöa.  vynupory.  inogda.  5)  klr. 
inkoly,  inkol  für  r.  inogda.  6)  asl.  r. 
inamo. 

Inttdlkfl:  klr.  indyk,  hyndyk  trut- 
hahn,  r.  indykt,  indjukt.  indjuSka.  slk. 
indyk.  p.  indyk,  j§dyk,  j§dor.  s.  indiot, 
indiota,  intuSa.  —  lett,  indiks,  induks.  Vergl. 
indicus.  Von  india:  r.  antdijanini»  (go- 
lubb)  tichonr.  2.  448.  aus  asl.  j§dijaniiii>. 

IreJ,  vyrej,  vyraj  klr.  ein  fabelhaftes 
land,  das  irdische  paradies. 

Ircha:  nsl.  irha,  irh,  jerh,  jerih  uyeiss- 
leder.  s.  ira.  6.  jircha.  p.  ircha,  irzcha, 
giercha.  es.  jircba.  klr.  ircha.  r. 
ircha,  irga.  —  wogfy.  irha.  rm.  erh^. 
Aus  dem  d.:  ahd.  irah.  mhd,  irch,  erch 
bock,  bocksleder,  weissgegerbtes  leder:  lat. 
hircuB. 

Iska-:  asl.  iskati  su^chen,  stniskati 
erwerben,  nsl.  iskati.  b.  idta  vb.  s.  iskati. 
biskati.  d.  jiskati.  Vergl.  viskati  lausen. 
slk.  iskaf.  p.  iska6.  klr.  iskaty,  iskaty, 
6katy.  r.  iskatb.  iSÖiki»  neben  istecB 
Mager,  isSeja  spürhund.  —  Ut.  j6§koti. 
lett.  Sskät.  ahd.  eiscön.  ai.  iödhati: 
praesensbildung  du/rck  sk. 

i^kra  asl.  nsl.  b.  %.  funke.  ({.  jiskra. 
p.  iskra,  skra.  zaiskrzy6,  zaskrzy6.  polab. 
j&skra.  OS.  ns.  §kra.  klr.  iskra:  vergl. 
jaskravyj.  wr.  skra:  vergl.  jaskorka. 
r.  iskra,  dial.  zra  aus  zgra.  —  niagy.  szikra. 

isteje:  nsl.  istje  ofenmündung.  steje 
plur.  f.  innei'e  ofenwand.  Vergl.  isnjek 
mau^er  über  de^*  ofenthür,  os.  jdsde  n. 
nesd.  ns.  jesce  plur.  f.  ofenloch.  ö.  niStßj 
herdy  feuerstätte. 

Istos,  istes:  asl.  isto,  jesto,  gen.  istese, 
jestese,  ren,  testicvlus.  obistije  renes,  nsl. 
obist  /.  kr.  ista  für  bubrezi  in  einigen 
gegendeh.  —  preuss.  inxcze  niere,  Ut.  ink- 
stas.  inkstis,  in§6ia.  lett.  Ikste.  iksts:  vergl. 
6k§as  das  innere,   eingeweide.     and.   eista 
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testieultu.     Man  vergleicht  auch  kU,   exta 
aus  encsta^  gr,  bpMna^  t(%d^, 

istüba :  asl.  istbha,  izba  tentorium. 
niL  izba^  jezba,  j^'^P^^  jespica  zitnmer, 
b.  izba  hUtte,  keUer,  s.  izba  zimmer;  pe- 
6ina  höhle.  6.  izba,  jizba  stuhe,  jizdebny. 
jistebka.  niizbi,  pfida  hoden,  p.  izba, 
izdebka,  izdbica,  izbica.  polab.  j&zftba 
(j&zba).  08.  jspa,  spa,  jstva,  8tva.  najstva 
flatz  über  der  wohnstube,  ns.  6pa.  klr. 
istopka,  izdbA,  jezdebka.  r.  istbba,  izba 
kütte,  dicd.  ktiche.  istöbka,  istopka,  istoboki», 
izobka.  pristbba,  prizba.  —  alb,  isb§  kdler. 
rm.izb^  ofen,  kuman,  yxba  camera,  türk, 
izbe  kdler^  fff^^f  versteck.  Das  tcort  ist  wohl 
d,  Ursprungs:  ahd.  Btuba  heizbares  gemach, 
Stube,  badeeimmer.  and,  stofa.  preuss, 
stabo.  Das  wort  ist  auch  im  roman, 
bekannt:  it.  stufa,  daraus  ngr,  arou^a. 
sp,  estufa.  fz.  ätuve.  Es  findet  sich  auch 
lü.  staba,  daraus  vielleicht  finn,  tupa. 
leti.  istaba.  Aus  Btuba  entstand  das  magy. 
Bzoba,  das  b.  s.  und  türk.  vorkommt. 

läaktt:  r.  i&akrb  maulthier.  —  türk. 
eSäk  esel. 

ito-:  asl.  in  itorodbn'B  iSa^evi^^  legiti- 
mvcs.    Vergl.  itozembcb  ORj^'xvrfi^  indigena. 

itogil*  '•  itog^  Überschlag,  endsumme 
einer  seüe.  —  Man  vergleicht  schwed.  intaga 
redpere;  richtig  denkt  man  an  r.  i  togo 
;,und  dessen^'  d.  i.  der  betrag  dessen  macht. 

iya  asl.  salix.  nsl.  igovina  für  ivo- 
vma.  8.  iva  bachweide,  d.  jiva  erdkiefer. 
p.  iwa  scMweide.  kai.  vjiva.  os.  jiva. 
ns.  Viva.  klr.  r.  iva.  —  preuss.  inwis 
eibe.  lit.  Iva,  j^va.  lett.  Ive,  eva.  ahd. 
iwa.  ir.  io.  ndat.  ivu8.  fz.  if  aus 
dem  d. 

Ivertt:  nsl.  iv£r  assuia,  segmen  ligni. 
s.  iver  holzspan.  5.  ivera,  jivera.  slk. 
very.       p.   wior.   wierzysko,  kupa  wior. 
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kai.  vier.  klr.  iver,  ivef  span:  daneben 
v6r,  gen.  voru :  vergl.  vernyna.  wr.  iverbe. 
r.  iverenb,  verenb  Splitter,  i  ist  wahr- 
scheinlich ein  Vorschlag. 

iv^rlnfl:  asl.  iv^rin'L  Georgier,  ivö- 
rint  ovbnx  tichonr.  2.  440. 

ivlca  b.  band,  gürtel.  s.  ivica  das 
ende  (am  tuch). 

Izjamtt:  r.  izjumi>  rosinen.  klr. 
o:^um  art  frucht,   gewürz.  —  türk.  üzUm. 

Izoktl:  asl.  r.  izok'b  cicada,  junius. 
r.  auch  vjsoki>,  das  mit  izoki»  zusammen- 
gestellt wird. 

izvlstl:  asl.  izvistb  calx  viva.  r. 
izvestb.  —  gr.  aaßearoq. 

Izfl:  asl.  izi»  aus.  nsl.  b.  6.  usw.  iz. 
Man  beachte  i2de  koni  neben  iskoni  ab 
initio.  —  lit.  i&  aus  ii.  lett.  iz.  izi»  wird 
aus  jbZ'B  erklärt:  vergl.  go.  So  wie  einst 
das  praefix  vy  auch  dem  asl.  usw.  bekannt 
war,  so  ist  au^h  das  praefix  izi»  im  6.  usw. 
in  einzelnen  spuren  neben  vy  nachweisbar. 
ö.  zbyt  überfluss:  asl.  izbyt'bk'i.  zb^ti,  po- 
zbyti  verlieren:  asl.  izbyti  liberari.  zpo- 
vidäni.  zouti  eocusre.  Vergl.  auch  zbyzditi, 
zohyzditi.  zotaviti  se.  zpol^vati.  p.  na- 
zbyt  zu  stark,  zbawid  salvare:  asl.  izba- 
viti  liberare.  pozby6.  Vergl.  zdrada  dolus. 
zdradzi6,  wyzdradzi6  verrathen:  lit.  iSdro- 
diti.  zosta6.  przyzwoli6  neben  powoliA.  wy- 
zwolenie.  zdan,  wydany.  zobrebad  der 
reihe  nach  abhauen,  zuboi^ec.  pozwiera6. 
OS.  vuzui:  *vyizuti.  klr.  zbavyty,  po- 
zbavyty.  izbuty  liberari.  dozvdyty.  pozvo- 
lyty.  iznaty  eximere.  ispub  schreck,  wr. 
zdrada,  izrada.  r.  pozvolitb  für  poizvo- 
litb  usw.  Manches  kann  bezweifelt  werden, 
da  z  auf  izii,  si»  und  vhzi»  beruhen  kann : 
p.  6piewa6. 

iilca  asl.  stamen^  name  eines  buch- 
stabens.  —  Vergl.  iica  faden. 


j. 


ja:  das  in  manchen  nomina,  wie  es 
scheint,  deminuirend  vorgesetzte  ja  ist  wohl 
das  ai.  a:    alauhita  röthUch,  lauhita  roth. 


äpita  bis  zum  gelben  angelangt,  gelblich. 
änlla  bläulich,  äghr^i  gluthstrahlend.  Das- 
selbe ä  glaubt  man   im  ai.  ä^ajanas,    gr. 

7 
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ü)X£av6^,  f&m&rs  in  wxpo?  erkannt  zu  haben, 
Vergl.  lett,  dz^ris  hetrunken  mit  edz^ris 
angetrunken,  ja  in  ON.  perejaslaYbCb^  pere- 
jaslavlb  neben  pr^slava  ist  dunkel,  aal. 
brada  japrodymena  prol.-rad.  105.  ja- 
g^gnivB.  klr.  jaducha.  jaduchlyvyj  keu- 
chend, Vergl,  r.  javodb,  struja,  bystrina. 
jabulonb;  bolonb  vt  derev^,.  wr.  jakoriA 
für  r.  ukorjatb.  ja  et:  asl,  igo  ja  rernyki» 
(Jü^b^  Y.7\  up.a^.  j§  in  nej§v€n»  incredvlus  ist 
mit  jem  identisch:  vergl,  asl.  im^  v^r^^ 
nsl.  verjeti. 

jabedlniktt:  r.  jabedniki»  art  heamter, 
Verleumder:  poklepca  i  jabedniki».  jabedni- 
öestvovatb.  jabeda  chicane,  klr.  jabeda 
Verleumdung,  jabedy  Verdrehungen,  jabe- 
dyty.  jabednyk.  —  and.  ainbsetti.  aschw. 
sembiti.  finn.  ammatti  amt,  got,  and- 
bahti.       ahd,  ambahti. 

JaÖalca  Btl.haustrum,  in  einer  r.  qudle: 
aus  jaöaja. 

Jaöaja  asl.  6l^  janctura,  so  eoloss.  2, 
19,  Hä,,  während  sUpö,  j§öbja  (^ötfemi) 
bietet, 

JaÖeJa,  veöeja  r.  kleine  runde  Öffnung, 

Jad-  1.:  die  W.  öd  tdrd  im  sUben- 
anlaut  asl.  jad-^  daher  jamb,  jasti  neben 
izemb^  izSsti;  siinSinb,  BxnSsti.  Neben  obed'b 
prandium,  ob^dati  prandere  besteht  ob'BJa- 
dati  s§  gulosumi  esse,  jadb,  jaSda,  jastva^ 
jaBtije,  jasto,  einmal  jato^  cibus.  jadbca. 
jasli  hnppe:  jad-Üb.  nsl.  j^m.  j6d,  j61o 
rib.,  jßstva,  jestvina,  jeliS  essen,  obed^ 
obSdo  und  objSsten.  jdSö  vielfrass:  j^d-tja. 
nejS§öen  ungeniessbar.  uj6d  kolik,  b.  jam, 
jede§.  jastije  (jestije).  jasla  (jesli).  kr. 
jiBti,  Jim.  jilo,  jistvina.  s.  jem,  ijem  neben 
jedem;  jesti,  jisti.  jelo.  naijedati  anbeissen, 
izijeSan  essgierig,  jestiva  plur,  jasle^  jasU. 
d.  jisti,  snisti.  jidati.  jidlo.  jfzlivy  gefrässig. 
jestojska  esca  vit,  jicen  Schlund:  vielleicht 
auf  ja(d)-tja  beruhend,  pojicn^  vielfrass. 
jesle.  pajed  um  sich  fressendes  geschwUr, 
p.  jesA,  jem,  jadl.  jada6.  obiecy  fresser  : 
vergl,  6.  jicen.  jedza.  jadlo,  jedio.  jedzy- 
sko.  jasla :  jad-tlo.  8nie46:  siin^sti.  polab. 
jest  inf.  vüBod  morgenbrot.  os.  jest,  j6m. 
jedlo.  jasla.      ns.  jes6,  j6m.  j6za,  jßz,  j6- 
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dlo.  hobed  und  se  hobjesd.  klr.  jisty. 
obid.  zjid  raubanfaü  der  bienen.  jida,  jüa, 
jidlo,  jistvo.  jidkyj  beissend.  jistovnyj. 
Daneben  jasty,  jastva  ung.  jasü.  wr. 
jes(S.  jeda.  jedi.  Daneben  jadÄ  fuHer- 
gras.  r.  6stb.  6da.  62a.  ^stb.  ^stva,  ja- 
stva. obSd'B  mittagnuM.  ob'b^dki  über- 
bleibsel,  ob'L^duclia  gefrässigkeü,  —  rm. 
jasle,  jesle.  m^y.  eböd.  j^zol,  jäszlö. 
pajöt  phagedaena,  lit.  esti,  edmi,  edu. 
edis  frass,  Vergl,  eskus  gefrässig.  lett. 
est.  edas.  azaids  mütagmahlzeit.  ai.  ad. 
gr.  1$.  lat,  ed.  got.  it.  ahd.  e%^.  Das  e 
der  W.  ed  ist  im  slav.,  Ut.,  lett.  gedehnt. 
Dassdbe  tritt  im  slav,  ein  bei  lez  (woher 
lazi>),  sed  (woher  sad'b),  sek:  sek^.  Mit 
der  W,  jad-  verbinde  ich  asl.  jad'b  gift. 
otijad'b  gegengift.  jadovitb  giftig;  ebenso 
jadbno  xoun^p.  jaidati  SQ  cautere  ubi.  nsl. 
jad  habd.  razjaditi  se  sich  erzürnen.  b. 
jad  zom,  kummer.  jadovo  drbvo  mü.  475. 
jadna  pesma  176.  jadovit.  jaduvam  se  vb. 
jadosuvam  vergällen,  kr.  jad  zom.  jado- 
vit giftig.  s.  jad  kummer.  jadovati  sich 
grämen,  jadikovati  wehklagen,  jed,  ijed,  jid 
gaüe,  gift,  zorn,  ijedak  zornig,  jedovit  giftig. 
jediti,  naijediti  erzürnen,  d.  jed  gift.  p. 
jad  gift  der  thiere.  rozjad  ingrimm,  zajadly 
ergrimmt,  jadzi6:  rana  si^  jadzi,  nie  chcie 
Bi§  goi6.  OS.  jed  giß.  Vergl.  zajedmic 
so  sich  vereitern,  klr.  jad  gift  neben  jid. 
jidovytyj.  r.  jad'b  gift.  jadovytyj  giftig, 
dicd.  schmackhaft.  Vergl.  jadno  uninde. 
Man  stellt  jad'b  mit  ahd.  eis^  gesckwür,  euer- 
beuUj  gift  zusammen, 

Jad-  2.:  asl.  jad^  vehor:  6d^  ist  wohl 
jad^zu  leseti;  daneben  Vbz^di  eicovdY^T^*  JA^% 
ist  durativ.  In  mehreren  sprachen  tritt  das 
intensivum  jabati  aus  jasati  ein.  Das  subst. 
lautet  jazdi»,  jazda,  daJier  jazditi  veki,  das 
wie  nositi  aus  nos-  iter.  ist,  daher  ja2da 
Tb  vehi,  nsl.  jabati,  damben  jSzditi.  po- 
j6zda  (pojesda)  bewirthung  des  gerichts- 
hei*m  beim  umntt,  b.  jaham  vM,  daher 
vjaham,  jabna,  javna,  vjahna  ein  pferd 
besteigen,  jazdi  vehitur  bulg.-lab.  jezdja  vb. 
s.  jabati.  jezditi.  6,  jedu,  inf.  jeti.  je- 
chati,    slk.  jacbaf,  jeehaf,  urspr.  und  dial. 


jada- 

siln^  jeti.  jezd  ritt,  fahrt  jizda.  jezditi. 
p.  jad§,  jedziesz.  wyjeli,  wyjechali.  wzjaw, 
wzjechaw  zof.  jacha6,  jechac.  przyjal, 
przjjechal  zof.  -jazd,  jazda,  jezda  ritt, 
fahrt,  je£dzi6,  je2d2a6,  je2d2owa6.  polab. 
jezdi  reitet.  os.  j^6,  j#du.  jßcha6.  -j^zd. 
jezd2i6.  ng.  j%h,  j§du.  hnj^sk  ausfahrt, 
jezdziö.  klr. jichaty.  vödjizd  abfahrt,  jizda 
fahrt,  jizdyty.  ji^diaty .  jizde6,  jizdok  reifer. 
wr.  jedu.  jecha6.  jezda.  r.  6du  (jedu). 
echatb.  Szd'B^  ^zda.  ^zdiih.  ^zdun'B.  —  W.  ja. 
ai.zd.j&.  Zt^.  joti.  joditi^  a^Z.jazditi.  lett. 
jät.  j&dit,  jädinät  iter.  jad^  verhält  sich  zu 
ja  wie  id^  zu  i.  ja  ist  slav.  erhalten  im 
asl.  pr^javBde,  prdjavLäumu  matth.  14.  34. 
marc.  ö.  31.  und  im  ö.  jeti.  ja  aus  ja  erhält 
sieh  asl.,  nur  theilweise  b.  s.  5.  p.,  sonst 
wechselt  es  mit  dem  reßex  von  J6  ab. 

jada- :  ö.  jadati  scrutari.  —  Man  ver- 
gleicht Ut.  &d  (fisti)  odorari. 

Jadro  1.:  asL  vdvm:  unrichtig  malus, 
gubemaculum.  jadrilo.  jadrina.  nsL  jadro 
trtA.  meg.  habd,  lex.  art  Vorhang,  jadrati. 
(b.pod  Bolunska  jadrina  mü.410.  ist  dunkel.) 
kr.  jidro.      8.  jedro.  napeti  jedro  (jßdro). 

jadro  2.:  asl.  sinv^.  vb  nddra.  nsl. 
nedra,  nadra  plur.  nadrije.  nader  unter- 
hals des  ochsen,  nadrinjak.  b.  nedro. 
kr.  nidra.  njidra  mik.  nadra  ung.  8.  nje- 
dra.  ({.  äidra.  p.  nadro.  zanadra^  za- 
nadrze  busen  eines  Ideides.  kai.  jadro 
grosses  netz.  08.  ns.  nadra  brüste,  klr. 
Äidro,  nadro.  wr.  zanadra.  r.  nedro. 
vnedrjatb  tTmniiare.  jadro  beruht  at^/j6dro 
—  Vergl.  mxigy.  nidra  neben  mädra  gebär- 
nutter. 

Jaga  baba,  baba  jaga  r.  aüe  hexe. 
wr.  baba  jaba.  iha  böses  weih,  hexe.  klr. 
jahyj  böse,  jehera  für  r.  jaga.   Urform  j^ga. 

jagma :  8.  na  jagmu  reissend,  jagmiti 
erraffen.  nsL  silom  jagmiti  raubein.  jag- 
miti se  sich  um  etwas  reissen,  na  jagmo 
im  die  wette,  jagmiti  wetteifern.  —  iürk. 
jagma  raub. 

Jagoda  asl.  beere;  glag.  gena.  jago- 
di(^ije  mori.  nsl.  b.  s.  jagoda.  8.  ja- 
godica  gena.  6.  jahoda.  p.  jagoda. 
Ol.  jahoda.       ns.  jagoda.      klr.  jahoda. 
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r.  jagoda.  —  lit.  &ga  beere.  lett.  öga: 
suff.  da.  Vergl.  nsl.  jagla  breOcem.  kr. 
jagal  ung.  s.  jagla.  6.  jihla.  p.  ja- 
giy.       08.  jaUa.       ns.  jagla. 

J^Je  asl.  Ovum.  ns.  b.  jajce  demimU. 
8.  jaje.  d.  vejce;  dial.  vajco,  demin.  vajko. 
p.  jaje.  polab.  jojü.  os.  jejo.  ns. 
jajo.  klr.  jajce.  r.  jajcS^  dial.  icö. 
Man  läset  jaje  av^s  ävje  entstehen,  ohne 
den  ausfall  des  v  rechtfertigen  zu  können. 

Jakorl :  r.  jakon»  ank&i\  —  lit,  inka- 
ras^  inkoras.  leti.  enkurs.  asckwed.  ak- 
kari.  rm.  angir§.  d.  anker  aus  dem  lat. 
8.  lenger  ist  türk.  l^ng^r,  it.  l'ancora. 

Jal- :  asl.  jalovT>  unfruchtbar,  gelt,  ja- 
lovica.  nsl.  jal,  jalov.  jalovec  böcklein. 
b.  jalov.  jalovica.  s.  jalov.  6.  jalov^. 
jalovice.  p.  jalowy.  jalowie6.  jalowica, 
jalowka.  polab.  jolüva.  os.  jalovy. 
ns.  jalovy.  wr.  jalovka.  r.  jalaja,  ne- 
telb  dial.  jalovaja.  —  Vergl.  ahd.  galt, 
nhd.  gelt.  lit.  olaus  m.  olava/.  hdig.  lett. 
jels  unreif,  lett  älava  ist  slavisch,  ebenso 
lit.  olava,  olaus. 

jalovlcl:  ö.  jalovec  wachholder,  p. 
jalowiec.  jalowaty.  os.  jalorc  au^s  jalovc. 
ns.  jaloveüc.  klr.  jalove6.  jalyda  fichte 
ung.  wr.  jelenec.  r.  jaloveci».  dial. 
elenecx,  eloveci».  —  Man  vergleicht  ein  lit. 
jalus  subamarus. 

Jalfl  nsl.  jal  neid.  jaliti  se  simuiare. 
jalen  dolosus  ung.  —   Vergl.  türk.  äl  fraus. 

Jama  asl.  nsl.  b.  s.  p.  os.  ns.  klr. 
grabe.  6.  jima.  polab.  jomo.  r.  jama. 
dial.  njama. 

Jandova,  endova  r.  krug.  wr.  jan- 
dovka.  —  lit.  indauje,  da«  bei  Kurschat 
fehlt,  von  indas. 

Janidarlntl :  b.  janiöarin  janitschar. 
8.  janjiöarin.  klr.  janyöar,  janöar,  neöar. 
—  türk.  j^nid^ri. 

Jantarl:  r.  jantarb  bemstein.  (klr. 
burStyn.  wr.  brufityn).  —  Man  beachte 
magy.  gyantir  electrumy  resina  neben  gyanta 
resina.  Das  r.  wort  ist  lit.  jentaras, 
jintaras,  gentaras.  lett.  dzintars.  Man 
kennt  auch  ein   mlat.  gentarum   und   ein 

d.  kentner. 

7* 


janü 

Jantt:  nsl.  jan  reihe  arbeitender  wein- 
gartenhauer.  —  mhd.  jän  reihe,  strich,  reäie 
gemähten  grases. 

Japa- :  ö.  japati  contemplari.  Man 
vergleicht  d,  gaflfen,  woför  dial.  jappen 
vorkommen  soll, 

Japa  nsl.  s.  vater,  —  'fnagy.  apa. 

Japundie  b.  s.  art  mantel.  p.  opoi^- 
cza.  klr.  oponöa,  opanöa.  r.  japanöa. 
—  türk.  japundäa.       lit,  japanöa. 

Jarlöl:  klr.  jaryö Jarej  igeL  —  rm.  ariö. 

Jarigtt:  aal.  jarigi>  aaxxo«;  cäidum, 

Jarina  aal.  lana,  b.  jarina  ziegen- 
wolle,  s.  jarina  woUe  von  lämmem,  r. 
jarina  weisse  wolle,  —  preuss,  eristian 
lamm,  lit,  eras,  bei  Szyrmd  gieras^  lamm, 
erena  lammfleisch.  lett,  jörs.  lat,  aries« 
Die  Scheidung  zwischen  jarü  und  jarina  ist 
bei  den  thiemamen  schwierig. 

Jarmalka:  p.  jarmulka,  jamulka 
miltzchen, 

Jarn  interj.  etOe  v;tinam, 

Jarastt :  r.  jarus'L  Stockwerk,  Man 
denkt  an  nhd.  erker  av^  arcus :  p.  alkierz^ 
nsl.  jaker. 

Jartt  1.:  nsl.  jslv  frühlingS'.  Mit  an- 
Wendung  auf  thiere  und  getreidearten,  in 
jenem  falle  im.  frühjahr  geworfen^  in  diesem 
im  frühjahr  gesäet,  jara  ri  meg,  jarina 
sommeTfi-udit,  jarica  ador,  far  lex,  gallina 
annotina,  jarik  hahn  Ukrain,  jare,  jaräe, 
jeräe  agnus  annotinus,  b.  jare.  jarec 
caper,  kr.  jarac  hordeum,  jaröeni  jagal 
gerstenkom  ung,  s.  jar,  jari  sommer- .  jarica 
sommei*weizen.  jare  junges  stück  ziegenvieh, 
jarac  bock,  jarad  collect,  6.  jar  frühling. 
jarj^  jaKna.  p.  jar  fiiUijahr:  od  jaru. 
jary :  jare  zboie,  ktore  sie  sieje  na  wiosn^. 
jarki.  jarka^  owca  drugoroczna  niedojona. 
jarzyca.  jarzyna  gemüse.  jarzec  gerste, 
jariyk  einjähriges  lamm  ist  das  d,  Jährling. 
OS.  jerica.  ns.  jarica.  Ish.  ]2i.t  frühjahr, 
V  jary  im  früljahr,  jaryj.  jare  pole,  jar- 
nyj.  jare6  gerste,  jaryna  frühlingssaat, 
gemüse,  wr.  jai',  jarovye  chleba.  jarina. 
r.  jarL,  jarovoj  chlebt.  jari».  jarecL  ein- 
jähriger bibefi\  jarka:  vergl,  jedoch  ehstn, 
jär   sciwfbock,    —    Tnagy.  j^rcze,   g^rcze. 
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ercze.  jerke.  zend,  järe.  gof,  jör.  ahd. 
jär.     gr,  &pa. 

Jartt  2.:  asl.  jarB  amarus,  iratus: 
jarynib  okomb.  jarostb.  jariti  se.  razxjariti. 
nsl.  jarati  lamentari  lex,  jara  ka^  meg, 
b.  razjarja  se  vb,  s.  jara  hitze  (vom 
ofen).  jariti  se.  sjariti  schüren.  ö.  jariti. 
p.  zajarzy6  hell  leuchten,  os.  jara  sehr, 
ns.  jery  spröde,  klr.  jaryj  grimmig,  jaro- 
vaty.  jarkyj  licht,  jarup,  ^^^yj  •  ^^gl*  «*/. 
gorjup.  Man  beachte  vödjaryty  sja  sicJi 
erholen,  r.  jaryj  zornig,  jarkij  hell,  licht, 
jarnyj,  gorjaöij.  jarovyj,  bystryj.  jarB,  by- 
strina  r^ki.  jarizna,  zlostb.  jaritb  sja.  Man 
vergleicht  lat.  ira;  ai.  irasjati,  während 
andere  auf  türk.  wÖrter  hinweisen :  jaruk  AeU. 

Jarflkfl:  nsl.  jarek  graben.  b.  jar. 
s.  jarak^  jalak.  jaruga.  d.  slk.  j4rok. 
p.  jaruga.  klr.  jar,  jarok,  arok.  jaruha 
ehrest,  172,  r.  jan»  steiles  ufer.  jaruga 
Schlucht,  erik'L  bach.  —  türk,  ar^k.  jaruk. 
nordtürk,  jar.  kuman.  or.  fn,agy.  ärok. 
rm.  jerug^  Wassergraben, 

jaryga  r.  scherge,  säufer,  klr.  ja- 
ryha.  jaryinyk. 

jarlmtt :  asl.  jarbmi»  joch.  nsl.  ja- 
rem.  b.  jarbm,  jarmo.  s.  jaram.  & 
jahno.  p.  jarzmo.  klr.  r.  jarmo.  — 
magy.  jdrom.  Man  denkt  an  gr.  cl^:  ol^%- 
picxci)  und  vergleicht  p,  ko-jarzy6  verbin- 
den, (igo). 

Jas- :  asl.  pejasi»  gürtel,  pojasati. 
nsl.  pojas,  pas.  svete  marije  pasec  regen- 
bogen,  b.  pojas.  s.  pojas^  pas.  6.  päs. 
za  pasy  §li  sie  rangen,  p.  pas.  zapas,  za- 
pasy  das  nngen.  os.  ns.  pas.  klr.  pojas. 
r.  pcjasi».  —  lit.  j&sti^  j&smi.  pajästi  cingi 
justa  gürtel,  lett,  jöst,  jüst.  jösta.  gr, 
IJwc-:  l^wvvup.1.      zd,  jäoAh.  jä9tö   gegürtet, 

Jasenü:  nsl.  jasen,  jesen  esche.  b. 
jasen  mü,  346,  s.  jasen.  6.  jasen^  je- 
sen. p.  jasieA,  jesion.  kaS.  Jason. 
polab.  josin.  os.  jaseA.  ns.  jasen.  klr. 
jaseA.  r.  jasenb.  —  preuss.  woasis.  lü. 
usis.  lett.  ösis.  Vergl.  ahd,  asc.  slav, 
ja  ist  ja. 

Jasika  b.  s.  espe,  populus  tremula, 
nsl.  jasika;  jesika.      s.  jasika.       d.  osika. 


jasinü 
OS.  vosa^   Yosyna.       ns.   vosa. 


osa 


osika,  osina.  klr.  osyka^  osyna  (trepeta). 
osove,  osykove  kö^e.  VergL  jasokör. 
WT.  jasokor,  erklärt  durch  jasnyj  koroju. 
r.  osina.  —  pi^evss.  abse.  liU  apu§e,  apu- 
sis.    leU.  apsa.     ahd,  aapa. 

Jasintt :  aal.  jasinx  alarms,  r.  asini», 
asetinecB.  jasini»  ySverica  jestb,  in  andern 
quellen  jasini»  jelenb  jestb.  8.  jasi  i  tatari 
danil,  —  niagy.  jAsz. 

Jasirl:  r.  jasirt  gefangener.  p.  klr. 
jasyr.  —  tUrk,  ^sir. 

Jaakola:  p.  jaskolka  schwalbe,  jast- 
kolczyn  flor.  ns.  jaskolica,  vjaskolica. 
Dagegen  os.  lastojÖka. 

Jaskrtt:  p.  jaskry  blendend,  jaskrawy 
funkelnd.  VergL  skrza  wy,  skrz^cy,  iskrz^cy 
sie  und  iskra.       slk.  jastriti  scharf  sehen. 

Jasktt:  r.  jaski»;  BÄki»  kosten :  sitjan-L 
jask'b.  jadöik'B.  klr.  jad£yk.  p.  jaszcz, 
jaszczyk  aus  dem  r.  —  and,  askr.  aschwed. 
aeskja. 

Jaskynja:  «.  jeskynö  höhle,  p.  ja- 
skinia. 

Jastog;fl:  s.  jastog  astacus.  Daneben 
falsch  zastog.  —  alb.  stako.  tilrk.  istakos. 
gr.  oTcaxo^. 

Jastrembfl :  asl.  jastreb'b  acdpüer. 
ml.  jastreb^  jastrob,  jastran.  s.  jastrijeb. 
(.  jestMb.  p.  jastrz^b.  os.  jatSob.  ns. 
jas^eb,  ja6eb.  klr.  jastrjab,  jestrub.  VergL 
rastrub  art  falke.  r.  jastrjab'B,  jastreb'B. 
VergL  slk.  jastriti  scharf  sehen. 

jasintt :  asl.  jasbrn»  licht,  klar.  nsl. 
jasen.  izjasniti.  b.  jasen.  s.  jasan.  6. 
jasny.  p.  jasny.  jasnia.  os.  jasny.  klr. 
r.  jasnyj.  —  VergL  lü.  aiSkus  deutlich. 

Jafitertt:  asl.  jagten»  lacerta.  nsl. 
jasöerica  (jaäöarica  meisterwurz).  s.  ja§te- 
rica  hüzpustel  auf  der  zunge.  d.  jeatör, 
je§t§rka  eidechse.  jeäöer  draco  mt.  slk. 
jaaöerka.  p.  jaszczur,  jaszczura,  jasz- 
cznrka  aus  jaszczor.  kai.  ja§öerzeca, 
vjeS6erzeca.  os.  jeS6el  eidechse.  jeS6er 
oU^.  ns.  jaS^ef .  klr.  jaStirka,  jaiöurka^ 
jaiöolka.  wr.  jafiöerka.  jaSöef,  2aba,  bo- 
leznb  v%  gorl^.  r.  ja§6erica.  jaSöen».  — 
VergL  preuss.   estnreyto.     VergL  jafiturü. 
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/  Jl^ßturtt:  T,  jal6\xrb  liaselmaus.  VergL 
szc:£iA:  ifiuirattus.  lapka  na  szczury. 

Jata*'^?' p**'%<f^<e:  daneben  chata.  — 
Man  vergleicht  iM/j^^jeLta,  hütte. 

Jato  asl.  agmsn.  /nsl.  jato  habd. 
s.  jato  trupp  Vögel;  art.  Brjjstyo.  p. 
jato  grex.  *''/*/  ^.; 

Jatvengtt :  r.  jatvjagi.  Jazwiftgni  :/^6 
Jazwingi  sind  ein  den  Preussen,  Litauern 
und  Letten  verwandtes  volk.  p.  ja6wi2, 
jadiwing,  jazwing.  '  klr.  jatvjazy  ehrest. 
188.  jatvyhy  ON. 

Jattthullnica:  asl.  jati>hulbnica  locu^, 
ubi  monaclii  dSlaj^ti»  na  utSh^.  VergL  ^. 
jatky.  p.  jatka  fleischwaarenhandlung. 
klr.  jatka.    jatka  soll  das  d.  hütte  sein. 

Javß,  ave,  vb  jave  asl.  manifeste. 
javiti,  aviti  zeigen.  nsl.  javiti  bezeugen. 
javljati  se  habd.  b.  javja  vb.  javßvam 
se  vb.  javen  offenbar,  s.  na  ja  vi  wachend. 
javiti.  javan.  d.  jav,  jev  offenbarkeit,  na 
jev,  V  jev.  jeviti.  jevn^.  p.  ja\V,  na  ja^, 
jawi%,  na  jawie  offenbar,  jawa  wachen. 
jawi6.  jawny.  os.  zjevi6.  ns.  zjavis. 
klr.  na  javi  in  Wirklichkeit.  wr.  java 
erscheinung.  r.  na  javu  wachend,  na  javi, 
na  vidu.  vb  javb.  vb  jav6.  vnave.  unave. 
javnyj.  --  rm.  ivi  vb.  aus  j§vi.  lit.  ovis 
wachen,  oviti  s  sich  sehen  lassen,  ai.  zend. 
ävis  offenbar. 

Javka-:  nsl.  javkati  ächzen,  s.  jau- 
kati.     Onomatop. 

Javortt:  asl.  javon»  platanus.  nsl. 
b.  javor  ahom.  s.  javor,  jahor.  6.  javor. 
p.jawor.  OS.  ns.  javor.  klr.  javor.  (öorno- 
klyn).  wr.  javor,  jaer.  r.  javorb.  — 
lit.  javoras,  ftvoras:  aomas  au>s  dem  d. 
magy.  javor,  juhar,  ihor,  ihar.  VergL  d. 
ahom,  cfew  mit  lat.  acer   verwandt  scheint. 

Jazg-:  p.  jaid2,  jaszcz,  jazgarz  kaul- 
bars.  kas.  ja2d2.  6.  je2dik.  —  Vd. 
e^gis,  e2egT8,  egills,  jeg^lls,  ekdlis. 

Jazva  asl.  foramen,  fovea,  vulnus.  jaz- 
viti  ütdnerare.  jazvina  latibulum.  nsl. 
jazba  höhle,  jazbina  dachsloch.  s.  jazbina 
dachsloch.  6.  jizva  wunde,  narbe.  zjizviti 
vergiften.  klr.  jazva.  wr.  jazva.  r. 
jazva  Spalt,  wunde,    dial.  jazvo.  jazvina. 
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jazba.   Vergl.  ezva,  neotyjazöivyj  4^0,1:.-^-  ' 

rm,  j^zuin§^  vizonie.    Vergl,  j^rmüfi\hfvwo 

vtdnus,      lit  ai2a  rima,    '  ietf*\a.izsi,  aizät. 

• "    *. 
Einige  Wörter  hangen^^-^hi' mit  jB.zyiX  zur 

sammen,     z  von'.  jazVa  'vulntia  ist  paUü.  g 

oder  gh. .  .;;.".  .*' 

^Hl^v^il  t '  asl.  jazvB;  jazvbcb  criruiceua, 
rtichtig'  dachs.  jevrej  jazvbcb  (unrichtig  ja- 
feov&b)  jestb  tichonr,  2,  441,  448.  nsl. 
jazveCy  jazbec ;  jazbac  venet  (b.  barsxk.) 
s.  jazavac.  6.  jezvec.  p.  jazwiec.  kai. 
jops.  r.  jazvecT..  jazvo  für  barsuki>.  — 
rm.  ezine,  ezune,  ezure^  vezure.  VergL 
jazva/ovea;  der  dachs  lebt  in  höhlen  unter 
der  erde, 

Jaztt:  aal.  jaz'L  canalis,  stomachus, 
nsl.  j£z  wehre,  jeziti.  b.  jaz.  8.  jaz, 
ja2a  ableücanal.  vodoja2a.  zajaziti  ver- 
wehren. 6.  jez.  p.  jaz.  klr.  jiz.  zajiz 
schleuse.  wr.  jaz  aus  dem  p.  r.  ezi», 
ezi>.  fischzaun,  —  i^m.  jaz  agger, 

JazI:  p.  jaz  roihauge  (fisch).  8.  jaz 
cyprinus  ballerus,  klr.  jazyca,  vjaz  giesen. 
Vergl,  d.  jes,  jesen  cyprinus  jeses.  —  lit, 
eäe  escher,  blei.      niagy,  jäsz,  jisz  keszeg. 

jeb- :  n8l.  jebati  futuere,  prijebifi 
(otrok)  adj,  inded,  unehliches  kind,  8. 
jebstiy  jebem.  p.  jebaö.  jebur.  r.  eti> 
aus  ebtb.  Dagegen  ö.  jebati  schlagen,  riffeln, 
08.  jeba6  betrügen,  n8.  jebaä  schlagen.  — 
ai.  jabh,  d2abh  futuere. 

Jeda  asl.  si.  —  Man  vergleicht  ai.  jadi. 

Jedlnflrasl.jedin'Bjedbn'Lunti^.jedini» 
k'b^bdo  unusquisque,  na  jedinS.  jedin^;  jedi- 
noj^y  jedbnoj^;  jedinoöti,  jedin^ti;  jedin^tb 
«^TneZ.jedin'bde.jedinakx.jedinaöeJedbnaöe 
eT'..  n8l.  eden^  en.  edini.  edinost  elend  meg, 
venomer,  vedno,  veno,  preveno  continu>o. 
nijeden:  neen  ist  *  neben,  noben,  nobeden, 
nibeden,  oben  geworden,  enak.  jednoö  semel 
habd,  ednok;  enok  semel.  In  pasja  para 
nijedna  ist  nijedna  verstärkend,  b.  edin. 
vedm>St  buig.-lab,,  jednxS,  vednis  einmal. 
viniigi  ist  asl,  vi»  in^  mit  gi :  daneben  ved- 
niiga^  vedn'bg  einmal,  edin  sehe  ich  auch 
in  alt  jede  kyj,  jünger  edi  koj  irgend  einer, 
kr.  jednu6  ung.  8.  jedan  untbs.  jedin  uni- 
cus,  jednom,  jedno6^  jedno6  semel.    2. jeden. 


jedin^^.  jednak^.  jednati.  p.  jeden,  jedziny. 
jedzinak  flor.  jedyny.  jedynak.  jedumy. 
jedna6.  kai.  vjedno  continuo.  08.  jen. 
jenak.  n8.  jaden,  klr.  eden,  odyn^  öden, 
edynyj.  odynak.  odynyctvo  einsamkeU. 
odnakyj.  wr.odzin.  r.odini.  c^toZ.  ednyj. 
edino2dy .  odinecb,  aZ<  jedineci,  Wildschwein  : 
vergl.  gr.  (jlovio^,  t^.  cinghiaie  und  fz.  san* 
glier  vqn  singuli.  —  lit.  jednoti. 

Jedla:  asL  jela  abies:  jelb  soU  popu- 
lus  sein.  nsl.  jela^  jelva^  jel  tanne.  jedla 
Tneg.  jelovina  nadelholz.  b.  s.  jela.  kr. 
jalva  ung.  d.  jedla.  p.  jodla^  jedla. 
polab.j&dla.  es.  jedla.  ns.  jedla.  klr.jar, 
jalyna,  jaiy6a.  jif  ung.  r.  elb.  —  preuss. 
addle.      lit.  egle^  lett.  egle  aus  edle^  edle. 

Jedva  asl.  vix,  nsl.  jedvaj  habd. 
odvo  venet.  b.  jedvam^  idvam^  odvaj. 
kr.  jedva  ung,  s.  jedva.  5.  jedva.  p. 
jedwa,  jetzt  ledwo.  r.  edva,  odva.  — 
lit,  advos,  vos  kaum,  Hieher  scheinen  auch 
folgende  Wörter  zu  gehören:  (J.  ledva  kaum, 
mit  mühe.  p.  ledwo,  ledwie.  es.  ledy, 
ledym,  ledma.  ns.  Tedba,  Tebda,  rebdym. 
klr.  ledva,  ledve,  ledvy,  ledvo,  poledva, 
zaledvy.  wr.  ledve,  ledvi,  ledva,  na  ledvi. 
r.  ledva,  ledv^.  —  lit,  ledvai. 

Jeflmokfl:  r.  eGm6k.i>  joachimsthaler. 
p.  joaehymik.  —  Aus  dem  nhd. 

Jechidina:  asl.  jehidbna  IxtSva  ütpera. 
jehin'bda.  —  Aus  dem  gr. 

Jelenl:  asl.  jelenb  hirsdi.  nsl.  jelen. 
(b.  rogaö.)  s.  jelen,  Ijeljen.  6.  jelen. 
p.  jelei^.  jel^tko.  es.  jelen.  jeleAatko. 
ns.  jeleA,  heleA.  klr.  ole^,  olenok.  oleäa. 
r.  olenb.  —  lit.  elnis. 

Jel^J,  jelej,  oldj  asl.  oleum,  nsl.  olej, 
olje,  ulje,  oli,  gen.  olja.  kr.  ulje.  s.  olaj^ 
ulje.  d.  p.  olej.  es.  volij.  ns.  vofej. 
klr.  olij,  oloj,  olyvo.  wr.  olej.  r.  elej, 
olej.  —  ^^9^*  olaj.  rm,  olej.  alb.  uli. 
lü,  alejus.  lett,  elje.  got.  alev.  ahd. 
olei,  oli.  a>sl.  jelej,  r.  elej  sind  gr.  eXatov, 
mehreres  ist  d. 

Jelintt:  asl.  jelini»,  elin'B  pa^anus. 
s.  jelin.  —  alh,  elin.      gr,  gXXifjv. 

Jellto  d.  p.  dorm.  os.  jelto  eingeweide. 
ns.  jelito  der  grosse  mögen  beim  rindvieh. 
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wr.  jaKty  testiculi,  Vergl,  r.  litonja  der 
zweite  magen  der  unedefrkäuer. 

Jeltlktt:  wr.  jelkij  bitter,  jelknuA  bitter 
werden,  jeloö.  Man  denkt  an  den  geschmack 
des  tannenpechs.  —  Es  wird  lit,  jälus,  lett, 
öls  bitterlich  angeführt. 

Jellel :  p.  jelec^  mala  rybka  rzeczna. 

Jelleha:  asl.  jelbha  erle,  nsl.  jolha^ 
joha.  jelda,  joläa,  oUa.  jodje;  jaläje.  b. 
jelha.  jelhak  erlenwald.  8.  joha^  jova. 
jelsa.  joSje,  jelaSje.  ö.  jelSe,  olSe.  slk. 
jolsa^  lejäa.  p.  olcha^  olsza.  polab. 
Yülsa.  08. 118.  voUa.  klr.  ofcha^  vörcha, 
vuTclia,  TuTcha.  r.  olbcha^  volbcha.  dial, 
elcha,  elocha.  —  prevse,  alskande.  lit, 
elksnis^  alksnis.  lett,  elksnis.  alksnis  aue 
alsnis.  Slav.  urform  elsa :  vergl,  lat.  alnus. 
ahd,  elira,  wofiir  got.  aliza  angesetzt  wird, 

Jem- :   die  W.  jem  ergreifen  erscheint 

in  der  form  jbm,   woraus  im   anlaut  von 

süien  im  oder  jem  wird,  xoährend  im  inlaut 

]h  sich  meist  erhiüt:    daher  im^   inf  j^ti 

aus  jemti;    zaim'L^   zajemx;    vBiibm^  aus 

Yiinjbm^.    jbm  ist  perfectiv;   das  dv/rative 

verbum   lautet  imdti  mit  ungeschwächtem  i 

habere,  das  iter.  imati  aus  jemati^  im  praes, 

imaj^    oder  jemlj^.    prij§tovati.    najem'B^ 

najma.  najmiH.  zajemi»^  zajma.  neobinbTii> 

unfassbar  für  iieobi>j§t'b.  j§tva  capitivitas, 

primi>ka  laqueus,  imoviti»  reich,  imovitbcb. 

siiübmi»  Versammlung,  sxnbmiSte.  r^koj^tb, 

r^ovetb  manipvlus,  obuj^ti.  im'b2e  uimet'L 

se  um'L.  iz^ltbnx  £5a(p£To<;:  izem-tjt.   ver^ 

jeti,  ver^  jamyet^b,  j§8§  jemu  vßr^.  nej§- 

verb  incredulus,  j§tov6rbn'b  quißdem  habet, 

r&zembnica  (jLaxeXXov:  raz-bm-bii'b^  etwa  „der 

theUt,  zerschneidet^^  slep^,      nsl.  jamem  ist 

cwZ.  *jbm^.  izmem.  zajmem.  primem.  vza- 

mem,   vzemem,  vzeti  sumsre.   dur.  im^ti. 

im^tek  habe,  iter,  -jemati,  -jimati.   najem 

miethe,  lohn,  senjem  neben  sejmeii^  semenj 

markt,  zanjka  schlinge :  za-im'bka.  posneti 

imitari.  jeöa  gefängniss:  jem-tja.   verjeti, 

Vöijamem  steht  für  vfero  jeti,  vero  jamem; 

daher  nejeySra,  nejovßra  Unglaube;  neje- 

veren  ungläubig^  nejevferec,  neben  neov^- 

ren  lex.:   *nej§vßrbn'b.    rökovad /.   dain, 

obinotiy  obinem  umarmen  bei*vJtt  auf  obim^. 


jem- 

otevati  aiis  oteti  für  asl.  otimati.  Vergl. 
podjamnost  list,  b.  imam.  imane  vermögen, 
meh.  imöt  habe,  imoten.  zema,  zemna  su- 
mere,  itsr,  zemam,  zimam^  zevam,  zem- 
vam.  otnema^  otnemam  wegnehmen,  primka^ 
prinka  schlinge,  najem.  zajem.  n^mover^ 
nemovSren.  jemöa  se  wagen,  kr.  jati  an- 
fangen, obujati  complecti,  Vergl.  podjam- 
nik  insidiator.  8.  -jeti.  imati  mit  ne: 
nemati.  jemati.  najam  miethe.  sajam  markt. 
ujam  müllergebühr,  rukovet,  rukoved.  je- 
mac  bürge.  6.  jmu,  jiti.  jmdm^  jmiti. 
jimati.  näjem.  sn6m.  söätek  Verbindung: 
*8'Ln§t'ik'b.majetek.  majetnj^.  movity.  ujma 
verringei^ung.  rukovöf  grifft,  vemu  soll  nicht 
durch  den  ausfa\l  von  z  entstanden  sein. 
vzÄcny  ist  wohl  vbz-em-tJT».  8lk.  jaf  er- 
greifen, p.  im§,  j^6.  imie6,  mam.  ima6. 
sejm.  maj^tek.  maj^tny.  j^tca^  j§eiec  der 
gefangene :  unhistorisch  jenieG.  jeActwo:  asl. 
*je-n'B  statt  j^t-L.  jecy  angenehm  zu  essen  (zu 
nehmen):  jem-tja.  odj^6,  odjima6  schützen. 
zdj^6  (odj^6).  ujma,  uj%tek  abbrach,  kai. 
zdjic:  asl.  si^neti.  vzantk:  asl.  "^  vbz^tnbk'b. 
polab.  met.  jaimat:  asl.  imati.  väzt:  asl. 
vbz^ti.  08.  jmu,  je6.  mje6,  mam.  jima6. 
sejm.  rukva6  griff.  n8.  zeS  (vzeÄ),  zeju : 
asl.  vxz§ti,  v'bzbm^.  mjeä.  najam  miethe. 
bumenk  ausgedinge.  klr.  jmu,  jaty,  Aaty, 
imÄaty.  imity,  maty,  maju.  imaty.  vyAaty. 
objaty,  obAaty.  vzjaty.  roznymaty.  pod- 
ymaty  podöjmaty.  najem.  najmyt.  ne 
jme  viry  non  habet fidem.  imovira  vertrauen. 
virutno  glaublich,  nemovir  ungläubiger: 
nsl.  nejev^ren.  imosöi  habe,  rukojatka. 
wr.  Aa6.  ima6.  vzjadzeno  für  asl.  vLz^to. 
jomkij,  lovkij.  imu  vSru.  ujma.  majontok 
habe  aus  dem  p.  r.  jatb,  njatb,  imu,  mu. 
imatb,  emiju  dial.  emb  kralle,  tm^crh  feiler 
mensch,  jaiyofang.  izja§6nyj.  alt  v^ru  jati. 
imovßrbe.  verojatnyj  glaublich,  vßroimnyj 
leichtgläubig,  imovßrnyj  wahrscheinlich,  pri- 
ömay  plur.:  neubildung.  vynjatb,  vynutb, 
vynimatb,  vymatb.  naimi.,  naem'b.  najmit'b 
miethling.  neim'b,  neimkaja  skotina.  vujma, 
divo.  vzdymatb.  maetnostb  ist  p.  —  rm.  n§- 
jem  miethe.  n^jemi  miethen.  primi  vb.  ujmire 
Exoraoi^.  a  se  ujmi  vb.   preuss.  imma,  imtwei. 
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lit.  imu;  imti^  jiniti,  emiau.  imdius  der 
gern  nimmt,  GsdmsLB  ist  p.,  ebenso  iävezmenti 
eximere.  lett,  jemu,  jemt;  i^emu^  Äemt. 
eAemt.  päriiemt.  nemejs  nehmer,  aL  jam 
halten. 

JendS:  asl.  j^de  prope,  j^deßedin'B 
verna,  —  lai.  endo,  indu,  indigena.  got. 
inna:  innakunds  hausgenosse, 

Jeildro :  asl.  jedro  nucleus,  testiculus. 
nsl.  jedro  kern,  b.  jedro.  jedi.r  voü- 
körnig j  kräftig,  tüchtig:  jedra  pSenica. 
Vergl,  jadka,  jedka  kern,  beere.  8.  je- 
dar  dicht  und  fest,  jedrati  fest  werden, 
jezgra  kern  steht  wohl  für  jezdra,  dieses 
für  jedra.  ö.  jädro.  jadrn^  kernig,  derb, 
jddra,  ledvinkovj^  hräch  fisole,  p.  j^dro 
der  essbare  kern,  jedrny,  j§drzny  kernig, 
kräftig,  polab.  jodrü.  es.  jadro  kern, 
hode.  ns.  jedro  kern,  klr.  jadro  hode, 
kanonenkagel,  wr,  jadry  hoden,  jadricy, 
jadrenki.  r.  jadro  kern,  kugel,  hode,  ja- 
dry, oÖiä(5ennyja  zema.  jadrenyj  hart, 
kräftig,  saftig,  jadretb  hai^t  werden,  na- 
jadritb  sja  (o  chlebe).  —  ai,  a^ijia  ei,  hode. 

Jendrtt :  asl.  j^drt,  j^zdrt  citus,  uj§- 
driti  eilen  mlad^.  jedropisbCb  sin,  nsl. 
jadem  schnell,  kr.  djedjerno  munter  ung, 
Vergl,  jendro.  p.  Hieher  gehört  auch 
jendr-:  j§drzy6,  j§drni6,  erfrischen,  klr. 
jadernyj  lebhaft  ung,  wr.  jadrenyj /rt«cÄ, 
kühl,  r.  jadretb,  ukisatb.  godt  jadrenx 
tichonr,  2,  393.  zajadrenelo,  sdclalo  st 
8VÖZ0.  ujadretb,  okrepnutb.  Vergl.  b.  jed'Br 
grab  für  nahut.  —  Man  vergleicht  ahd,  atar 
acer,  celer, 

Jenk-  1.:  asl.  j^ötmy,  j^ötmeni»  gerste, 
j^ctmyki).  j^öbm»,  j§öamb,  j^öbmßni.  A(w- 
deaceva,  nsl.  jeömen.  b.  eöemik,  edju- 
mik.  s.  jeöam,  jeömen,  jaömen.  d. 
jeömen.  slk.  jaömen.  p.  j§czmieÄ,  j§cz- 
myk.  kai.  jiöme,  gen,  jiömenia.  polab. 
jäcmen.  es.  jeömjeri.  ns.  jacmen.  jac- 
musk.      klr.  jaöme^.      r.  jaömenb. 

jeiik-  2. :  asl.  j^öati  gemere.  j^klivb 
aegre  loqv^ns.  nsl.  jeöati  seufzen,  jecati 
stammeln,  jeeav;  jeeavec  bcdbus  meg.  jee- 
Ijati.  jecljajiv.  Durch  Steigerung  jok  weinen, 
jokati,  jokati  se.      b.  jekna  vb.  jeöa:  je- 
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zero  jeöi.  jek  mü.  528.  jektja  seufzen: 
üerjZ.  jehtja  erschallen,  s.jeknuti  ächzen, 
jecati  hallen,  jeka.  odjeknuti  widerhallen, 
Ö.  jek  schall,  jeöeti.  jekot  gebrause,  zaji- 
kati,  zajekati,  zajakati  aufseufzen,  zaji- 
kati  se  balbutire.  p.  jekn^ö.  j§cze6.  j§ka6 
sie,  j^kaö  Ä^  stammeln.  zaj%ka6  si^  stottern, 
odj§k.  kai.  jiöec.  os.  jakotaö  stammeln. 
ns.  jekaö  rufen,  klr.  jaöaty  schreien  wie 
der  Schwan,    wr.  jenkaö  stöhnen,  aus  demp. 

—  Man  beachte  lit,  inzgeti.  lett.  ingt, 
Igt.     Vergl,  ik-. 

Jentro  1.:  asl.  jetro  leber.  nsl.  s. 
jetra.  b.  (drob,  äiger).  ö.  jitra.  p.  (w%- 
troba,  das  mit  jentro  verwandt  ist),  doch 
j^trznica  leberwurst,  polab.  jotra.  os.  ja- 
tra  leber,  daneben  bjele  jatra,  phica  lunge. 
ns.  jetSa  leber,  daneben  mjeke,  Ijadke  jet§a 
lunge,  jetänica.  (klr.  peöinka.)  (r.  pe- 
öenb.)  —  gr.  Svrepov  das  innere,  ai,  an- 
tara.     Vergl.  on. 

jentro  2. :  os.  jetro  blauer,  pocke. 
asl.  obtj^triti  ardere  facei^e.  ohtj^triti  se 
^XsYjJ^atvE'.v  ardere,  richtig  -^ruouaOai  eitern, 
jazva  obTJ^trjaj^Sti  se.  Vergl.  slova  radi 
mitritb  se  srbdbce  nase.  d.  objitfiti  eitern 
machen,  rozjitfiti.  p.  j^trzy6,  obj%trzyc 
schwären,  naj^trzyö  erbittern.  os.  jetSiö 
so.  ns.  jet^iö  se  eitern,  wr.  zajatrja6, 
r.  razi>jaratb.  —  Man  vergleicht  nhd.  eiter, 
ahd,  eis;.  Das  nomen  jetro  bildet  wahr- 
scheinlich den  ersten  theil  von  6.  jitro- 
0^1,  jatrocel,  auch  ranocel,    slk.  skorocel. 

—  magy.  atracz^l.  rm,  otr^cel,  atracel 
stammen  aus  dem  slav. 

Jentry:  asl.  j^try  frairia.  Ein  m. 
j§trL  findet  sich  nicht:  svekrb,  svekry. 
nsLjetrva.  b.jetrBva.  s.jetrva.  p.j^tre^. 
klr.  jatrovka,  jatrocha.  wr.  jatrov,  ja- 
trovka.  r.  jatrovb.  —  lit.  gente,  gentere, 
gen,  gentes,  genters;  inte  (vergl,  dukte, 
mote).  lett.  jentere,  ffr.  s.hdxzp&q,  lat, 
janitrices:  nocA  j^try  erwartet  man  ivt-, 
jant-.  —  ai,  jätar  die  frau  des  bruders 
des  gatten,  vielleicht  aus  jantar. 

jenza:  asl.  j§za,  gen.  j§z§,  morbus. 
jezSstivL.  nsl.  jeza  zom,  s.  je2nja 
Schauder,  jeziv  gefährlich,     p.  j^dza^tit^üx. 


jenzykü 

wr.  jenza  aus  dem  p.     Man  vergleicht  r. 
jaga.      klr.  jaba. 

Jenzyktt:  asl.  j^zyk'B  zunge,  nsl. 
jezik:  vergL  jezlati  garrire.  b.  8.  jezik. 
kr.  jazik.  d.  jazyk.  p.  j^zyk  lingua, 
populus:  vergl.  j§zor  (verächtlich)  und 
ozor.  kai.  j^zeky  janzek.  polab.  jözyk. 
08.  jazyk.  ns.  jezyk.  klr.  jazyk  zunge, 
Spion,  r.  jazyki».  —  preuss.  inauwis. 
zend,  hizva  /.  hizu  m,  lit.  Ie2uvis,  arm. 
lezu  und  air,  ligur  sind  an  ligh  lecken 
angelehnt:  das  gleiche  gilt  vom  r.  dial.  Ija- 
zyk-B.  j^zyk'L  scheint  wie  lat,  lingua  auf 
einem  ursprachlichen  denghva  (mit  palat. 
gh)  zu  beruhen. 

JeralasI:  r.  jeralaSi»  art  kartenspiel. 
—  tiirk.  aralaSdurmak  mischen.  Man  denkt 
an  sp.  guerrilla,  an  fz.  guerre  k  Tas,  de 
guerre  lasse. 

Jerbastt:  nsl.  jerbas,  verbas  körbchen. 

jeretlktt:  aal.  jeretiki>,  jeretig^  Iiae- 
reticus.  jereti2ica.  —  TV^gy»  eretnek.  Aus 
dem  gr.  atp£Ttx6^. 

Jergeyantt:  s.  jergovan  spanischer 
Munder.  slk.  orgovän,  bez  vlaskj^.  — 
iürk.  ergÄvan.      rnc^gy.  orgonafa. 

jerStt :  r.  er§i^  erkhy  jard^  dial.  erokh 
kavlbars.  klr.  jorä,  joräyk,  joröyk.  — 
ichwed.  gers.    Vergl.  lit.  efieris. 

Jerttl:  nsl.  jert^  irt  nusshäher. 

Jeiüdantt:  asl.  jerbdan'L  jordanes: 
daneben  ijerbdan'L,  iorLdani».  klr.  ordan 
ort,  tco  das  voasser  geweiht  unrd.  —  gr. 
ispWvt)^.   Vergl.  ijerbgan'L  öpfovov. 

jes- :  asl.  jesmi,  jesmb  sum.  jestb,  je 
est;  nSstb,  n£  non  est  aus  nejsti»^  nej.  pari, 
praes.  b§  (b%)^  sy^  gen.  s^ta.  s^Stije,  s^dtb- 
stvo  oucrb  essentia.  nsl.  sem  sum;  nejsem^ 
nesem  nofi  sum.  b.  si>m.  sxdti  derselbe, 
echt.  s.  sofiti  ipsissimus:  §usti  djavo,  aus 
dem  asl.  6.  jsem  usw.  —  lit.  es:  esmi. 
got.  im.  lat.  es.  gr.  l^.  Von  jes  stammen 
ab  isti»  und  prisbn'B:  /.  asl.  istii;  istovii, 
ißtovbni  qiii  vere  est,  verus:  istaja  v6ra. 
istina  veritas.  Hieher  gehört  av^ih  istbcb 
^eus,  debitor.  istb  beruht  auf  jes-ti),  jbs-ti», 
das  auch  in  jestbstvo  oua(a  auftritt.  nsl. 
isti:  k  istomu  zdencu.  do  ista.  ta  isti  der 
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seihe,  tisti  jener,  zister  zwar :  za  isto  2e. 
istina.  istinga  capital,  mit  d.  suffix.  b. 
isti.  za  isto  fürwahr,  istina.  vistinski  mü. 
28.32.  s.isti  selbst,  za  isto.  istina.  ö.  jisty^ 
ist]^.  jistina.  jistota.  jistec  der  wahre  eigen- 
thilmer,  der  eigentliche  Schuldner.  (Vergl. 
iska-).  p.  ist,  isty.  za  iste.  ten  isty.  iäcizna 
eigenthum,  jestestwo,  jestenstwo,  jestwo 
atbs  dem  r.  istota  wesen.  istnoä6,  je8tno66 
dasein.  Vergl.  niestota  eine  unglückliche 
person.  klr.  iste  capital.  istnyj.  isty  na. 
naisfi  wirklich,  isted  kläger  ehrest.  45.  r. 
istyj.  isno  genau,  istina.  isticbonnyj  ganz 
so  wie  er  ist.  ßstbe  (jestbe)  vermögen,  aus 
jes-t'B.  —  17W.  istit  gerade,  just.  lett.  ists, 
Istens  wirklich.  IL  asl.  prisbrn»  genuinus, 
cognatus,  wahrscheinlich  aus  prijes-t'b-bn'L, 
priistbrn»^  pristbrn».  prisbniti.  prisbnb  vei*- 
wandtschaft.  prisbno  semper.  nsl.  pristen 
echt,  leiblich.  nepi*isten  oöa  Stiefvater,  spri- 
sten  passend,  spristovati  passen. 

Jesenl:  asl.  jesenb  herbst,  nsl.  b.  s. 
jesen.  ö.  jeseö.  p.  jesieä.  (os.  na- 
zyma,  ns.  nazymje.)  klr.  o66ä.  r. 
osenb.  —  preuss.  assanis.  got.  asans 
sommer,  ernte. 

Jesetrtt:  s.  jesetra  stör.  p.  jesiotr. 
klr.  osetr.     r.  osetri».  ostrjaöa  kleiner  stör. 

—  rm.  isetru.  preuss.  esketres.  lit. 
erSketras,  asetras.  Vielleicht  vo'wandt  mit 
ahd.  sturO;  stuijo. 

Je§a  1.  asl.  utinam. 

Jeäa  2.  nsl.  esse.  —  Aus  dem  nhd. 

Jeste  asl.  adhuc.  nsl.  je§6e,  joäöe, 
edöe,  idöe  ung.  ide,  de.  este  fris.  b.  oSte, 
joSte.  s.  joSte,  joät,  joS.  ö.  jeSt6.  p. 
jeszcze.  polab.  ist.  os.  hid^e,  hissen, 
hiä6er.  ns.  hy§6,  hy$6i,  hyS^er.  klr. 
eSöe,  ü6e,  §6e,  iSy.  r.  eäöe,  iSöa,  edto, 
iito,  iSa^  o§§0;  ose.     Dunkel. 

Jetika   nsl.  Schwindsucht.       b.  ohtik. 

—  lat.  hectica.      gr.  £xtixt^. 
Jeytintt :  s.  b.  jevtin  wohlfeil.  —  rm. 

eftin.       gr.  eüOyjvo^. 

Jezero  1.  asl.  nsl.  b.  s.  5.  see.  p.  je- 
zioro.       os.  jezor.       ns.  jazor.      r.  ozero. 

—  rm.  jazQF.  preuss.  wyzere.  assaran. 
lit.  eieras.        lett.  ezars. 
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Jezero  2.  ngl.  kr.  tatAsend.  —  '"^gy* 
ezer.  pera,  hezär.  Das  pers,  wort  ist 
den  Magyaren  durch  Türken  mügetheilt 
worden.    Vergl,  tys^§ta. 

Jeil:  asl.  je2i>  igel,  cakonin'L  je2b. 
nsl.  b.  8.  ö.  p.  08.  ns.  je2.  polab.  jiz. 
klr.  jiiy  ji2o,  ji2ak.  ji^yty  äa  sich  sträuben, 
r.  eilt,  eiith  sja.  —  liL  eils.  ahd.  igil. 
arm,  ozni.  Slav.  je2b  erklärt  sich  aus 
jezj'B^  (26««6n  z  /i/r  Zi^.  2  palcU.  gh  voraiM- 
«ete<.  jr.  exivoq.  ^.  jebUk  t^nd  Mr.  ihlän 
ar^  Seeigel  hängen  wohl  mit  jebla  und!  ibla 
zusammen.  Mit  jeih  verwandt  sindnnhjeiiGa, 
stachlige  schale  der  kastanie.  p.  je^yna 
hrombeere:  o2yna  ist  r.  jeiowiec  Stachel- 
schwein, klr.  jei^yna,  o2yna  acker-,  hrom- 
beere. u2yna.       r.  oüjrby  o2ma,  e^iOvika. 

Jllji,  jiljiho  6,  aegidius.  —  mhd.  nhd. 
gilge.  p.  dagegen  idzi^  idziego ;  idzy^ 
idzego,  une  von  gidius. 

Jonzra,  jenzva:  p.  j^zwica  stichUng, 

Juftl:  r.  juftB,  jucbtb^'ttcÄ^.  d.jucbta. 
p.  jucht;  jucbta.  —  nhd.  jucbten:  die 
stücke  werden  paai*weise  (r,  juftt  paar) 
gegerbt  Grimm, 

Juga-:  nsl.  jugati,  jubati  schaukeln. 
jugalica  Schaukel,    Vergl.  guga-. 

Jugtt:  asl.  jug'L  Südwind,  süd,  nsl. 
b.  8.  jug.  6.  jib  thauwetter,  rozjiieni. 
klr.  jub.  juha.  r.  jugi.  —  nhd,  jaug 
dial.y  aus  dem  slav.  Wie  d.  mittag  für 
Süden  gebraucht  wird,  so  wird  nsl.  eine  ab- 
leitung  von  jug^;  juiina,  fUr  „mittagmahl, 
Vesperbrot,  jause^^  angewandt,  b.  8.  uiina. 
polab.  jeuzaina.  klr.  u2m.  wr.  yu2in. 
r.uiin'B.  pauiina.  —  ma^.  uzsonna^  ozsonna. 
Daher  nhd.  dial.  jause.  Vergl,  lit,  petus 
Süd,  mittag^  mittagmaJil, 

Jucha :  asl.  juba  jvsculum.  nsl.  s. 
juba.  ö.  jicha.  p.  ns.  jucba.  klr.  wr. 
jucba.  r.  ucba;  ucbo.  —  preuss.  juse. 
{i^.juäe;  entlehnt juksL.  lat^ns.  at.juSan. 
nhd.  jauche;  aus  dem  slav. 

Jaktt:  b.  juk  last  ^,  jviki  packsattd, 
objuczy6.  wyjuczyd.  klr.  vjuky.  vjuöyty. 
r.  vtjuki..  najukatb.  —  türk.  jük. 

Junfi  1.:  asl.  jun'B  jung,  junakii,  ju- 
nota,  junol^  Jüngling.  *junaky:  junakvica 


j« 

puella,  junbcb  taurus.  junböb.  junica  puella, 
juvenca,  junix,  juniti  b§.  nsl.  junak  hdd, 
junec  (güneC;  gjünec)  ochs.  b.  junak,  juna- 
Btvo.  juna§tina.  s.  junak.  junac.  2.  jonäk, 
jinocb  junger  mann,  junec.  p.  junak. 
junoszka.  delijunak  tollkühner  mansch,  ju- 
niec.  kai.junc.  polab.jeun&c.  klr.junaka. 
r.  junyj.  junoda,  dial,  junyfiT».  junec*L.  — 
lit,  jaunas.  jautis  ochs,  jaunikis.  lett. 
jauns.       ai.  juvan,  gen.  junas. 

Janfl  2.:  klr.  jun  schlammbeisser,  r. 
vbjunx. 

Jnpa:  r.  jupa,  jupka  art  kleid,  p. 
08.  jupa  nsl.  jopica.  ns.  jopa.  —  lit. 
jupa.  6.  2upice.  mlat.  jupa.  it.  giubba. 
ar,  aldiuba.    Vergl.  ^upani». 

Jurgellttt:  wr.  jxngelt  bezahlung,  p. 
jurgielt.  —  d,  jahrgeld. 

jnrtt:  wr.  jur  muthiotUe.  klr.  na- 
juryty  6a  böse  werden,  r.  juritb  eilen 
manchen,  b.  najurevam  angreifen,  s.  od- 
juriti  davonjagen,  p.  jurzy6  sie  sich  ent- 
rüsten. wyjurzyÄ,  parket  z  siebie  wypua- 
ci6  einen  bocksgestank  von  sich  geben. 
rozjurzyd,  de  jumosci  pobudziö  geU 
machen,  jumy,  jurliwy,  jurzny  geil,  Dass 
diese  Wörter  wirklich  zusammengehören,  ist 
nicht  sicher.  Beim  b,  worte  denkt  man  an 
entlehnung  av^  dem  türk,  jürüjüS.  6.  jur- 
jud.       s,  juris. 

Jurttkü:   klr.  jurok,  vjurok  bergfink. 

jutry  OS.  ostern,  ns.  jatSy,  vjatäy. 
kai.  jastre.  —  Vergl,  ahd.  östara  ostem. 

Jnttt :  r.  jutb  campanie  (auf  d&in 
schiff).  prijutit'B  aufiiehm^n.  prijut'L  a^l. 
ujutx. 

Jtt^  ja,  je  asl.  Anlautendes  yh  unrd  i : 
i2e;  nach  consonaiUen  erhält  es  sich:  na 
lib  aus  na  njx,  wie  koilb  aus  konj'b.  Die 
bedeutung  ist  demonstrativ  und  relativ:  im 
letzteren  falle  wird  ji»  meist  mit  ie  ver- 
bunden: p.  Jen,  jenäe.  Der  interrogative  ge- 
brauch beruht  auf  dem  relativen.  Man  merke 
r.  dial.  imjB,für  imi;  b.  wnd  s.  gi  für  ibi», 
j§;  6,  p.  V4fw,;  Jen  für  jrb  wie  ten  für 
ti»  usw.  Das  neutr,  je  tvird  adverbial  ge- 
braucht: 8.  jer,  jera  warum,  nsl.  ar  weil 
habd,  aus  jer.       p.  i2e  für  jeie.       d.  po* 


ka. 


n^yad^y  p.  poniewai.  Die  possesmva  aus 
yh  sind:  aal.  jegovii  (selten),  nsl.  njegov 
und  DJen  aus  jego  und  je^  jej§.  b.  negoV; 
nejen:  njein  bulg.'lab.,  nejzin.  nivni  eorum. 
I.  njegOY.  njen,  njezin;  im  Westen  aucJi 
njej :  k  njejemu  mu2u  ad  ejus  maritum, 
klr.  ichÄij  eorum,  wr.  ichnyj.  r.  evo- 
nyj.  ejnyj,  einii;  ichii  (icha,  icho),  ichij, 
ichnij,  alles  dial.  1)  r.  doi  hucusque 
dial.  ist  dunkel,  2)  asl.  ide  vhi,  quo- 
niam  aus  j'Bde.  doiSbde^e  danec  aus  do 
njide2e,  selten  do  ide2e.  Neben  ide  findet 
sich  iide,  iideni»,  i2de2e;  doilhiieie.  r. 
ide  liÜ  dJiaZ.  3)  asl.  j^du  qua  aus  jo-ndu. 
6.  doäudiy  dohui,  doxii2  quamdiu,  donee. 
Daneben  mit  kurzem  ^:  doäadi,  don^di, 
don^vadi.  p.  doj^d.  odj^d.  os.  doni2 
aus  donui^.  ar.  donjuda^b.  4)  asl.  iga 
aus  ji>ga  quando:  daneben  jega,  jegy. 
5)  asl.  jegda.  6)  asl.  jaki>;  jakovii  qualis, 
jaky  neben  oky  uti  adv.  aki».  aky.  ac^. 
jaöb  in  jaöe  quo.  nsl.  ako  si,  s.  Man 
merke  jako  ^et^^;  jakorodöe  voJJcsL  ö.  jak^ 
»/  interrogativ  für  kskf.  Dasselbe  ist  im  p. 
(jaki),  wr,  (jakij,  ikovö)  und  in  r.  dia- 
lekten  (jakovjrj)  eingetreten,     lit.  lett.  joks. 
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7)  asl.  jele,  jeli  quando.  jeli  5aa  lue.  9.  10. 
zogr.  jelb,  jelbma;  jelbmi  quantum.  jeliidy. 
p.  ile  wie  viel:  vergl.  tyle.  8)  asl.  jeliki» 
quantus.  jelikaSti  quot  modis.  6.  jeliko2. 
p.  ilko.  jakokolwiek.  jelko.  jele^  jeli.  9)  asl. 
jamo  quo.  ö.  jam,  jam2e.  10)  asl.  jeten» 
quidam.  (ederb  assem.):  das  wort  wird 
nominal,  selten  zusammengesetzt  dedinirt 
1.  tim.  6.  24.  2.  cor.  10.  12.  slepi.  SiS. 
«.  nöterj^  ist  wohl  nökter^.  Dagegen  mag 
ns.  votery  mancher,  voterga  manchmal  mit 
jeterb  zusammenhangen.  Mit  ji»  möchte  ich 
jak'b  potens  verbinden,  ja^aj  potior.  nsl. 
jak.  jaöiti  fortificare  habd.  b.  jak.  na- 
jakna  vb.  jakost.  s.  jak.  Es  liegt  ein 
bedeutungsUbergang  vor  wie  im  gr.  oi6(;  t£. 
Man  vergleicht  lit.  jegti  vermögen.  —  jü 
entspricht  dem  ai.  zend.  ja.  gr.  o^.  got. 
ja  ( jabai).  lit.  jis.  juog,  häufig  jok,  dass, 
in  declarativen  Sätzen:  juog,  jok  für  cuil. 
jei^e,  p.  ite,  dem  es  im  gebrauche  gleich 
steht:  iinaxi,  juog  ^mogus  tur  dvejes  ausis. 
p.  wiem,  ie  czlowiek  ma  dwoje  uszy.  juokgi, 
jukgi  tarnen^  p.  przecie,  wszakie,  gehört 
hieher :  in  diesem  worte  ist  Verdoppelung 
der  angehängten  partikel  anzujiehmen. 


E. 


ka- :  asl.  kajati  s^  bereuen,  okajati  de- 
ßere.  okajaniki>  tmglücklich.  kajaznb^  po- 
kajaznb  reue,  kaznb,  pokaznb  strafe:  die 
toorte  sind  nicht  von  einander  zu  trennen. 
kazniti  strafen,  nsl.  kajati  se  fris.  habd. 
kajati  taddn^  verunstalten,  pokazen  poena 
fris.  b.  okaja,  okajuvam  bedauern,  oka- 
jan.  kaja  se.  kajen  reumüthig.  kr.  kajati 
se  streiten  verant.  s.  kajati  ulcisci.  ka- 
jati se  bereuen.  ö.  käti  amschelten.  kd.ti 
86  bereuen,  kizeü  strafe.  p.  kaja6  8i§. 
pokajanie/i^r  pokuta  zof.  pokaji6  si^.  kazü. 
kazni6  conipere.  dial.  kaja6  si^  für  ba6 
8i§.  OS.  ka6  so.  klr.  kajaty.  kajaty  sa. 
wr.  kaji6  strafen,  kajin  veru)ünscht.  kazni6 
züchtigen.  r.  kajatb  tadeln,  kajatb  BJa 
hereuen,  beichten,  kaznb.  kaznitb.  —  rm. 
k^i.  pok^i  vb.  k§int8§.   kazn§.   k^zni  vb. 


magy.  kajil  increpare,  schelten,  alb.  kait. 
lit.  kozniti  tadeln. 

kabala  r.  schuldbrief.  klr.  zakaba- 
lyty  zu  seinem  unterthanen  machen.  —  Vergl. 
mlat.  caballa  Steuer. 

kabanü:  p.  kaban.  kabanina,  chaba- 
nina.      r.  kabani»  eber.  —  ntürk.  kaban. 

kabatü:  ö.  kabit  wamms.  b.  ka- 
vada.  s.  kavad.  p.  os.  ns.  klr.  kabat. 
r.  kabati».  —  ff^<^y-  kabAt.  gr.  xaßaSi 
und  lett.  kabata  schubsack. 

kabelja:  6.  kabele  sdiacht,  tasche. 
slk.  kobela.  p.  kobiel  /.  kobialka  kober. 
OS.  kobjel  /.  kobjelka  bügelkorb,  kober. 
ns.  kobjefa  kober.  klr.  kobelja  kober, 
lUschke.  Vergl.  das  deutsche  kobel  m.  art 
fass.  Abseits  liegen  p.  kobiel  bogenkrüm- 
mung.     klr.  kobly6a  bogen. 


kabulü 

kabulü:  b.  s.  kahid  annähme,  empfang. 

—  türh  kabul. 

kaca-:  nsl.  prekacati  kaj  eine  Über- 
tretung begehen.     Im  Osten, 

kaclda  s.  heim  Vuk.  kacita  mik. :  vergl. 
kaöiga  mik.  —  Ein  vielleicht  mit  lat,  cassis, 
cassidis  zusammenzustellendea  wort. 

kada  nsl.  schlänge,  kaöa  Ijutica  vip^a, 

ka£l-:  b.  kaöja  hängen,  otkaöja  los- 
haken. zakaÖja  anfangen,  kaöja  erheben; 
kaöja  se  steigen,  Vergl.  kacam^  kacna 
sich  setzen:  ptici  kacali.  8.  kaöati  sich 
auf  die  Oberfläche  des  wassers  werfen  (von 
fischen), 

kadnlka  b,  art  mutze.  —  rm.  k§öjul§. 

ka£lka:  ö.  kaöka  ente.  kaöer  enterich, 
kaöe  entlein.  Daneben  kachna^  das  auch 
Käthchen  bedeutet,  p.  kaczka.  kachna 
Käthchen.  08.  kaöka.  ns.  kaca.  kaSe 
entlein,  kaia  Käthe  aus  kat-.  klr.  kaÖka. 
kaöor.  wr.  kaöka.  —  wwifl'y.  kAcs^r.  s. 
kaöka  art  kinderspiel.  rm,  kaök§  ein  spiel 
der  mädchen.  Die  namen  besagen  eig.  Käth- 
chen: vergl,  d,  mieze^  hinz  u^w, 

kadelbfi:  6.  kadlub  hölzernes  geschirr, 
baumrinde  zu  erdbeeren,  p.  kadlub  eüi 
aus  einem  stück  ausgehöhltes  hölzernes  ge- 
schirr, baumrinde  zu  erdbeeren.  klr.  ka- 
dolb,  kadub  scheuerfach,  altes  fass,  aschen- 
behälter,  wr.  kadoiba^  derevo  vydolblen- 
noe  i  vstaviennoe  vl  rode  kadi  vi»  zem- 
Iju  dlja  stoka  vody.  r.  kaldoba  aus  ka- 
dolba  Mikuckij.  Der  zweite  fheil  ist  delb-; 
den  ersten  wird  man  geneigt  sein  mit  dem 
pronominalstamm  kx  zusammenzustellen, 

kadifa:  b.  kadife.      s.  kadifa  sammt. 

—  türk.  kadifö. 

kadija  b.  s.   richter.  —   türk.  kad^. 

kadukfl:  p.  \2iA.wk  fallende  sucht,  pa- 
daczka,  padiich;  teufd,  im  ausruf,  klr. 
kaduk.  wr.  kaduk  unglück,  der  böse  geist. 
na  kaduk^  r.  pakostno.  r.  kaduki»  der 
böse  geist.  —  lit.  kadukas  epilepsie.  lat. 
caducuB. 

kadü-:  aal.  kaditi  räubern,  kadilo. 
kadilbnica.  nsl.  kaditi.  kadilo.  kadilnica. 
b.  kadja  vb.  s.  kad.  kaditi.  ö.  kaditi. 
p.  kadziö.    kadzidio.        os.  kad.    kad2iö. 
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r.  kaditb.  —  alb.  katnits§.      rm,  k^di  vb. 
lit.  kodilas.    Vergl.  öadY. 

kadttna :    b.    kad'Lna.       s.    kaduna 

« 

türkische  frau,  —  türk,  kad§n. 

kadürtt:  b.  k^dar.  s.  kadar  ver- 
mögend. —  türk.  kadir. 

kadykfl:  r.  kadyki.  larynx,  zaka- 
dyönyj. 

kadI:  asl.  kadb  cadus.  nsl.  kad. 
8.  kada.  ö.  käd.  p.  kadi.  os.  kadS. 
klr.  kad.  kadka.  wr.  kadka.  r.  kadb. 
kadovb.  —  lit.  kodis.  alh,  kats§.  rm, 
kad^.  magy.  käd.  kädär.  Au^  dem  lat, 
cadus,  gr.  xiSo?,  wohl  durch  ein  germ.  me- 
dium: nhd,  kad  selten.  Die  allgemeine 
Verbreitung  des  Wortes  bei  den  Slaven  be- 
weist nicht,  dass  es  urslavisch  ist, 

kafarü:  p.  kafar  ramme,  rammblock. 
T,  kaperL.  —  Vergl,  rm,  k^prior  rehbock, 
spannen, 

kafezfl:  b.  s.  kafez  käßg.  —   türk. 

kafSs. 

kaftantt :  b.  s.  ö.  p.  kaftan.     r.  kaf- 

tanTi  obertdeid,  —  türk.  kaftan. 

kaganfl  1.:  r.  kaganx /i/r«^;  auch  von 

Vladimirz  gebraucht.    Vergl.  b.  Borita-kan. 

—  jr.  y^oTfi'foq,  xdrriq^  xavrj<;.       lat,  chaca- 

nus,   chaganusy   caganus.      ntürk,  kayan. 

pers,   khan.      Zuerst    bei   den   Avaren   im 

VII.  Jahrhundert. 

kaganfl  2. :  r.  kaganecx  lampe.  klr. 
kahaneö.  2.  kahan.  kahanec.  p.  kaga- 
niec,  auch  maulkorb.  kaganek.  kagan. 

kaehva:  b.  kahve.  s.  kava  kaffee. 
p.  kawa.       ö.  kdva.  —  türk,  kahv^. 

kaial :  b.  s.  kaid  riemen.  —  tUrk. 
kaj§§. 

kajba.nsl.  käfig.  öajba.  kobaöa.  — 
it.  gabbia  aus  cavea. 

kajdisa- :  b.  kajdisam  (perfectiv) 
tödten.  —  türk,  k§jmak. 

kajetfl:  p.  kajet  heft.  s,  6age.  — 
türk.  Kag^d. 

kajha  nsl.  kerker,  —  nhd,  keiche  bair, 

kajikfl:  b.  s.  kaik.  klr.  kajuk.  r. 
kajuk-b.  —  türk.  kaj^k. 

ks^makfl:  b.  s.  kajmak  sahne,  r. 
kajinaki».  —  türk.  kajmak. 
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8.  aprikose.      slk.  kajsa. 


k^JsiJa  b. 

—  gr,  xatffia.     magy.  kajszi-baraczk.    türk. 
kaJ8§. 

k^Jstra  klr.  grosse  tcuche.  p.  wr.  r. 
tajstra.  ö.  tanystra.  —  tat,  canistrum. 
Vergl.  rm.  trast  «i^pa. 

kaka- :  r.  kakatb  cacare.  s.  kaknuti 
okekati  Be  vsw. 

kakli:  p.kakpranjfer.  — preuss.-d,  käk. 

kalaj  b.  s.  dnn.  —  türk.  kalaj. 

kalamli:  s.  kalam,  kalem  jpfropfreü. 
kalamiti  pfropfen.  —   gi\  Yd'ka\io(;. 

kalamita  s.  magnet  —  ü,  calamita 
von  lat.  calamns.       gr.  xaXapLtTa. 

kalan^anka  r.  art  stoff.  —  nhd.  ka- 
lamank.       mlcU,  calamancufi. 

kalaiidfirü:  ö.  kaiander,  kalandra. 
p.  kaiander.  8.  kalandra  bei  Linde  hauben- 
l&rche.  —  it,  calandra.  Vergl.  lat.  calan- 
drios.       gr.  xiXovBpa.       agr,  x<^^^P'^^- 

kalanzti :  b.  8.  kalauz  Wegweiser. 
p.  kalauz.  kalaozowai.  —  tUrk.  k^laguz. 

kalaratfi:  s.  kalavat.  b.  kalafat 
das  kalfatern,  r.  konopatitb.  —  türk,  ka- 
lafaty  kalfat. 

kalayre  s.  art  kwze  hosen,  b.  ka- 
levra  schuh.  —  türk.  kalura. 

kalei^  kalöine  b.  schvhe.     8.  kalöine. 

—  ü.  calzo.      hxb.  caleeus.      ngr.  xaXr^oi- 
vicv.  xipT^a.       rm.  k^ltsun. 

kaldarümfi:  b.  kaldarbm  Steinpflaster. 
s.  kaldrma.  —  türk.  kald^r^m. 

kaldtinl  kr.  lunge.      ö.  kaldoun  ein- 
geweide.     p.  kaMun  wanst.     ob.  khaldona. 
08.  kalduna.      klr.  kaldun.  —    nhd.  kal- 
daunen,  kaldunen.       mlat.  calduna. 
kale  b.  8.  schloss.  —  türk.  kaFa. 
kaleil :  a8l.  kaleib  kelch.    nsl.  kelih. 
b.  kale2   Vinga.  kaliö.      kr.  8.  kale2.      6. 
kalich.       p.   kielich.       08.   khelich,  khe- 
luch.       n8.  kelucli.      klr.  kelych,  kelich. 
wr.  kelich.      r.  keljaclix,  keljuchi»  dial. 
—     ahd.   ehelich    aus    calicem.       preuss. 
kelks.       lit.  kllikas.    Die  äUeste  form  ist 
kale2b,    dessen  2   wie  das  von  kri2b  atf 
ahd.  z  beruht:  kriib,  ahd.  chrQzi,  genauer 
chriozi. 

kalfa  b.  8.  geselle.  —  türh  kalfa. 


kalüpü 

kali- :  asl.  kaliti  härten,  b.  kalja  vb. 
8.  kaliti  kühlen  (gvoidje).  klr.  kalyty. 
wr.  kaljanyj  hart.  zakala6  härten  (eisen). 
r.  kalitb.  raskalitb  glühend  machen,  —  rm. 
k§li  vb. 

kallga  a8l.  solea:  dbnbsb  sapozi,  a  ju- 
trej  uäitbci  i  kaiige  (kaligy).  b^IbCb  vb 
kaligahi».  r.  kaligva  schuh  dial.  Vergl. 
kaliga  tasche.  ö.  kalhota,  kalihota.  —  Aus 
dem  lat. 

kalika^  kaleka  r.  elevid,  fremd,  klr. 
kalika  hilppel.  kafiöene.  p.  kaleka.  — 
türk.  kalak.     Aus  dem  pers. 

kallna  a8l.  <yp.  2.  3.  596.  b.  ka- 
lina.  8.  kalina  rainweide.  2.  kalina  Schnee- 
ball, p.  kalina  kirschholunder.  08.  ka- 
lena.  n8.  kalina.  klr.  kalyna.  r.  kalina. 
kalkanfl :  b.  kalkan  schimu  p.  kai- 
kan  runder  schüd.  —  türk.  kalkan.  gr. 
xaXxav:. 

kaloperfi:  8.  'ksXo^er  frauenblatt  bal- 
samita  vulgaris,  r.  kaluferb.  —  rm.  ka- 
lap^r.  Vergl.  klr.  kanup6r,  kanufer,  das 
rainfam,  nach  andern  frau,efnkraui  bedeutet. 
kahipSf  plantago  ung. 

kalosfi:  klr.  kaloB  gut.  —  gr.  r.ak6<;. 
kalngertt:  a8l.  kalugen»  mönch.  b. 
kaloger.  8.  kaludjer.  kalugjerica,  kalu- 
drica,  koludrica.  klr.  kaluher.  r.  kalo- 
geri».  —  ngr.  xaXofspOi;.  rm.  k§lug§r. 
alb.  kalojer. 

kalfl:  a8l.kal'b  koth.  kBljSiiibeschmutzen. 
n8l.  kal  lacuna  habd.  kaliti  t7*iiben.  poka* 
Ijati  beschmutzen.  b.  kal.  kalilo.  kalen. 
okalSm  vb.  kalenica  Schüssel,  wohl  „aus 
lehm  gemacht^^.  8.  kao.  ö.  kal.  kaliti. 
okal  mehltrank.  kalidt6.  p.  kal.  £akai 
macula.  zakala6.  n8.  kali4.  kaliä6o  pfütze. 
klr.  kal.  kaFaty.  r.  kaH.  Vergl,  p.  zakal; 
zaksAsL  kothklumpen.  zakalec  unau^gebacke- 
nes  stück  teig.  ö.  zikal.  —  ^n^gy»  zäkla, 
zÄkläs  schlief.  Man  vergleicht  kalü  mit  lat. 
caligo.  ai.  käla  schwarz.  Hieher  zieht  man 
fz.  galoche,  woraus  ö.  kalo§. 

kalfipfl:  b.  kalup  modell.  8.  kalup. 
r.  kalypb  dial.  —  türk.  kal^b.  L  kadlub 
gussform  verdankt  sein  d  dem  unier  ka- 
delbü  angeführten  worte. 


kamata 

kamata  kr.  s.  dnsen.  klr.  kamata 
Provision.  ar.  kamato.  —  gr,  xaixoro^ 
labor,  quaestus,  rm.  kam§t§.  fia^giy. 
kamat. 

kamba  nsl.  art  klammer  am  joche. 
8.  kambe  compedes  eqwrum  mik.  zakam- 
bati  konja.  —  Vergl.  gr.  xdfxßiQ  res  curva, 

kamdiija  b.  s.  peitsche,  r.  kam- 
duki».  ö.  kanöuch.  slk.  kanöuha.  p. 
kat^czuk^  kaiiczug.  klr.  kanöuk.  —  türk, 
kamd^Q^  kamö^.  magy,  kancsuka.  nhd, 
kantschu.      schiced.  kantschu^  kantschuk. 

kamedl:  r.  kamedt  gummi,  —  gr, 
x6|Ji{iLt,  xo(x|ji{9iov. 

kamlla  asl.  eameltis,  nsl.  kumila 
ung,  gamila.  b.  8.  kamila.  —  rm.  k^- 
mil§.  mrm.  g^mil^.  mhd.  kemmel.  tat, 
camelus.       ngr,  xapLi^Xa,  xa(xi^Xc. 

kamllarka  b.  s.  r.  cuctdus  monacki, 
—  ngr.  xapLY]Xa6xY;,  xajxY)Xa6xiov.  rm.  kami- 
lavk§. 

kamlna  asl.  ofeti.  nA.  komen  herd. 
\iomm  jambr.  b.  komin.  b,  liomm  herd, 
kilche,  rauchfang.  6.  kamna  ofen.  komin. 
p.  komin  rauchfang.  kas.  kumin.  ko- 
minik.  polab.  komn&i.  klr.  komyn. 
wr.  komin.  r.  komini;  kamini».  dial. 
komeni»  rauchfang.  kamelSk'B^  ugoH  dija 
Boru.  —  preuss.  kamenis.  lit,  kaminas. 
ma^.  kemencze.  k6min j  Schornstein,  rm. 
kamenitSQ  ofen,  ngr.  xajxtvi  herd,  mhd. 
kamln.      lat.  caminus.     Vergl,    kamnata. 

kamnata^  öumnata  n8l.  kammer.  ö. 
komnata,  komnata.  p.  komnata.  klr. 
komnata,  komnata,  kovnata  zimm^er.  r. 
komnata,  aus  dem  p,  —  mlat.  caminata 
mit  einer  feuerstätte,  caminus,  versehenes, 
heizbares  gemach,  ahd.  chaminata.  Vergl. 
kamina. 

kamen:  a8l.  kamy,  kameni  stein, 
kamykx:  kamyki»  gor§  schxcefd.  kam^nx 
adj.  ii8l.  kamen.  b.  kamik,  kamik. 
kamdn.  8.  kami,  kamen,  kam.  kamidak, 
kamenöi6.  kamikati,  kamkati  jammern: 
kami  majci !  ö.  kimen.  kam^k.  p.  ka- 
mieA.  kamyk.  kamie6  vb.  polab.  komäi. 
komeneny.  es.  kamjeA.  ns.  kamen,  ka- 
mu&k.     klr.  kamSA.    r.  kamenb.  kamyk'B. 
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—  lit.  akmu,  gen,  akmens.  gr.  dfxpuov. 
ai,  a9man.  kamon  mit  bewaJiru/ng  des 
urspr,  k. 

kampü:  n8l.  kamp  iheU:  jabolko  na 
tri  kampe  razr^zati.  kampiSöe  lager  lex. 
ö.  z^kampi  abseitiger  ort.  —  nhd,  kamp 
fddstilck.       lat.  campus. 

kamuelia:  b.  kamuha  damast.  r. 
kamka.      p.  kamcha.  —  tHrk.  k^mxa. 

kamfiäl :  b.  kam'bS  schäf.  s.  kamii 
r.  kamyd'B.      p.  komysz.  —  tilrk.  kam^. 

kanakü:  p.  kanak  halsband.  — 
ntürk.  kanak. 

kanatü :  b.  kanat  na  zdane.  8.  ka- 
net  art  bcdken.  —  gr.  xovdTt.  tUrk.  kanad: 
r.  kanatB  bedeutet  seü,  tau. 

kanara  1.  s.  gebrochener  hanf.  —  ngr. 
xavvaßiov.     Junge  enüehnung. 

kanara  2.  klr.  kanal,  gösse,  rov. 

kanare  n.  B.flaschenkorb.  — ü.  canava. 

kandall  b./MseZn.  p.  kajdan.  klr. 
kandaty.  p.  r.  kajdany.  —  tUrk.  kajd, 
kajda. 

kandecha-:  ab.  kandehati  cantare. 
8.  kanjerisati  praecinere.  Vergl.  as.  kaneri»- 
hanije.  wr.  kanarchaö  für  r.  na  rasp^v^ 
prositB.     Man  denkt  an  lat.  canere. 

kandeiora  8.  Xichtmesse.  vodokräte, 
Sto  u  Bosni  reku  marina  a  u  Ercegovini 
kandeiora.  —  it.  candelora. 

kandykü :  r.  kandyki»  htmdszahn. 
ö.  kandik.  —  Man  vergleicht  gr.  oxiv^u;. 

kani-:  a8l.  kaniti  treiben,  ermuntern: 
duSo  na  blagoverije  kanitB.  nsl.  kaniti 
im  sinne  haben  habd.  Vergl.  prekaniti, 
vkaniti  betrügen.  kr.  vkaniti  betrügen. 
b.  kanja  einladen,  auffordern,  kanja  86  sich 
rüsten.  8.  kaniti  monere  mik.  kaniti  se  sich 
anschicken,  okaniti  se  sich  einer  sache  ent- 
schlagen, ö.  kaniti  geifern  gehört  nicht 
hieher. 

kanja  nsl.  geier.  kanjec.  s.  ikanjac, 
kobac.  nakanjiti  se  die  stime  rumein,  sich 
umwöüceji:  vergl.  sompü.  ö.  kdnö.  p. 
kania.  kaniok.  es.  ns.  karia.  klr.  kaia. 
kaAuk.  kaAuka.  (Man  merke  kana  regen- 
bogen.)  r.  kanjuki».  kanjaöitb.  —  rm. 
kaje,  gaje.      magy.  kanya. 


kanta 
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^  kanta  b.  kr.  s.  art  krug,  daher  türk. 
kanta.  —  Atts  dem  d.;  kante.  VergL  r.  kan- 
deja,  (uL  kanatica,  ndat  cannata^  ngr. 
xavora. 

kantartt  1.:  s.  p.  kantar  leifseiL  — 
magy.  känt^.       tUrk,  kantar. 

kantartt  2.:  b.  kantar^  kentar.  s. 
kantar.  —  türk.  kantar  zentner,  wage, 
it.  cantaro.       gr.  xeyrrjvaptov. 

kantore  s.  quattttai*  tempora  mik. 
ilk.  kantry.  p.  kentopory  aus  quattuor 
tempora.  —  Atts  dem  lat.  magy.  kintor: 
käntomap  quatember. 

kan2a  b.  haken,  s.  kandi^a.  —  türk. 
kand2a.       ngr.  xavr^^a. 

kantt  1.:  r.  kan^B^  kanySi}  truthahn. 
kanja  hUhnchen. 

kantt  2. :  nsl.  kan  kahn ,  kahm. 
kanast.  —  mhd.  kan. 

kanttdilo :  asl.  kaniidilo  lampas.  b. 
k'Bndilo.  8.  kandilo.  as.  kanbd^lo.  r. 
kandilo.  kandek  /.  —  gr.  xovSi^Xi.  rm. 
kandel§,  kandil^. 

kapa  asl.  cappa.  nsl.  b.  kapa.  8. 
kapa.  kaporka  echopflerche.  kaporast. 
6.  käpS.  p.  kapa.  os.  ns.  klr.  r.  kapa. 
—  lat.  cappa.  ahd.  chappa.  magy.  käpa. 
Mit  cappa  verwandt  sind  ö.  kaptour. 
p.  kaptur.  wr.  koptur.  r.  kaparL.  ka- 
porB.  kaptura  '^fernere  p.  czapka.  r.  dapka. 
8.  6epac.  p.  czepiec.  nsl.  Sapel  üt  mhd. 
schapel;  tschapel.     klr.  kapeFuch.      p.  ka- 

peluBZ   U8W. 

kapa-:  asl.  kapati.  kan^ti  triefen. 
kaplja  tropfen.  nsl.  kapati.  kanoti.  ka- 
plja.  Vergl.  kapnik:  dr§vo  kap  pobija, 
da  rasti  ne  more.  b.  kapja^  kapna  vh. 
kapöug  stilliciditim.  okapanik,  s,  koji  je 
skapao  periit.  s.  kapati.  kanuti.  kap^ 
kaplja.  kackati  demin.  2.  kapati.  kap- 
nouti^  kanouti.  p.  kapa6.  kan§6.  okap 
dachtraufe.  kapia,  kapla.  kapka.  kapie6 
vergehen,  kaprawy  triefäugig  von  einem 
9uhst.  kapr*.  polab.  kopk  tropfen.  os. 
kapa6.  kapka.  ns.  kapaö.  kapnus.  klr. 
kapaty.  kapnuty,  kanuty.  kaplja.  ka- 
Pi^^yj*  kaprovokyj.  r.  kapatb.  kapa, 
kaplja. 


kapaktt :  b.  s.  kapak  deckel.  —  türk. 
kapak.  Man  vergl.  8.  kaptar  art  schütz 
der  bienenkörbe.     magy.  kaptär  bienenkorb. 

kapama  klr.  art  speise,  fistoöka.  — 
rm.  kapama  eingemadites.  türk.  kapama 
gedämpftes  fleisch. 

kapara  nsl.  angdd.  s.  kapara.  ka- 
parisati.  —  alb.  kaparr.  kaparros  vb. 
it.  caparra. 

kapcnntt:  r.  kapcun'B,  kapcuki»  kapp- 
zäum.  p.  kawecon»  kawecan.  —  Aus 
dem  d.      fz.   cavesson.       it.    cavezzone. 

kapestra  klr.  halfter.  —  rm.  k§- 
p^stru. 

kaplja  b.  s.  thor.  —  türk.   kapu. 

kaplantt  1.:  nsl.  kaplan  capeUanus; 
attch  jupitrov  kaplan  trüb.  2.  kaplan. 
p.  kaplan  priester.  —  Au>8  dem  d.  lit. 
kaplionas. 

kaplantt  2.:  kr.  kaplan  leopard.  — 
türk.  kaplan.      gr.  xorcXivtov. 

kapsa  ö.  p.  OS.  ns.  tasche.  klr.  kabza 
geldbeutd.  —  lat.  capsa  behältniss,  woher 
nhd.  kasse^   it.  cassa. 

kapnla  s.  zioiebd,  crni  luk,  kromid. 

—  lat.  *caepulla,  ii.  cipoUa.  Vergl.  ali. 
kjep§. 

kapnsta  asl.  gahusia.  nsl.  kapusta. 
s.  kombost.  ö.  kapusta  kohlrübe,  p.  ka- 
pusta kohl,  Sauerkraut,  klr.  kapusta  Sauer- 
kraut, kapust  kohlrübe.      r.  kapusta  kohl. 

—  ahd.  kumpost.  nhd.  kompest^  komst 
aus  lat,  composita.  lit.  kopustas.  lett. 
käposts.       ly^gy*  käposzta. 

kapustt:  nsl.  kapus  kohlkraut,  s. 
kupus  mik.  —  ahd.  chapu^.  Vergl,  nsl. 
glavatica  köpf  kohl. 

kapfl:  nsl.  kap,  kapel,  gen,  kapelna, 
gobius.  —  nhd.  kobe.       lat.  gobio. 

kapi:  asl.  kapb  idolum.  kapidte  götzen- 
bild,  götzentempel  a^^piiq,  ^6ava,  §6avov,  ßo)- 
[x6<;,  aeßaajxa.  —  rm.  kapiSte. 

kapicl:  p.  kapiec  hausschuh.  klr. 
kape6. 

kara  1.  asl.  streit,  karati  strafen,  ka- 
rati  s§  streiten.  nsl.  karati  tadeln,  ka- 
rati se.  karliv  zänkisch.  b.  karam  se. 
s.  kar.  karati  ausschelten.       ö.  kära.   kä- 
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rati.  p.  kara,  karza.  kara6.  klr.  ka- 
raty.  wr.  kara.  kara6.  r.  kara.  karatb. 
—  lit  kora.  VergL  preuss.  karya  heer^ 
krieg,  lit.  koras  krieg,  lett,  karä  hader. 
Man  beachte  got,  harjis  heer,  apers, 
kära  heer, 

kara  2.:  ö.  kära  karren.  p.  08.  ns. 
kara.  —  cAd.  charra,  charro.  lat.  carrus. 
Mit  carrus  hangen  zusammen  p.  r.  kareta. 
klr.  karyta.  os.  khorejta.  ns.  karejta. 
lit.  kareta.  nhd,  karrete  bair.  8.  karuce. 
klr.  karuca.  ngr.  %ap6x^a,  alb.  karrots§. 
Vergl,  karü. 

kara  3.  m  b.  karavlah.  8.  kara- 
kosa.  karavlah.  p.  kary.  klr.  karyj. 
karohfiidyj.  r.  karij  schwarz  (von  pf erden). 
karaguÖTb  faico  chrysaetos.  —  türk.  kara 
schtoarz. 

kara- :  b.  karam  tre3)en,  jagen,  führen, 
fahren,  bringen,  dokarva  se  es  ereignet  sich. 

karamfllü :  b.  karamfil  nelke,  s.  ka- 
ranfil  ilsw.  —   türk.  karanf^l  aus  gr,  -ml- 

karandaSi :  r.  karandad'B  bleistift, 
b.  öer  karandad.  —  türk.  karataS. 

karaSI:  s.  karaS  karausche.  ö.  ka- 
ras.  p.  karaS.  08.  kharas.  ns.  karas. 
klr.  karas.  wr.  korostb.  r.  karasb.  — 
magy,  kärdsz.  lit.  karosas.  lett.  karuse. 
nhd,  karausche;  cUter  karaa;.    lat,  carassius. 

karayalü:  b.  karavul  wache.  s. 
karaula.  klr.  kalavur  wackmann,  karau- 
lyty  wallen,     r.  karaulii.  —  türk.  karavul. 

karbü :  2.  p.  karb  kerbe,  klr.  karb. 
karbuvaty  kerben,  karbovaned  säberrubd, 
r.  karbovatb.  —  nhd.  kerbe.  Vergl.  lit.  iSkar- 
biti  zerschneiden,  sukarpiti  verschneiden. 

karj^offt:  p.  karczof;  karczoch,  kar- 
ciof  artischoke.  ö.  artiöok  (s.  kardun 
pitomi  bei  Linde).  —  it,  articioccO;  car- 
cioffo.  arab,  ardhi  §auki:  §auk  distel. 
alcharSüfah  fehlt  in  den  besten  arah.  Wörter- 
büchern. 

kardaäl:  b.  8.  kardaS  bruder.  p.  kar- 
dasZ;  kordasz;  kierdasz.  kgrdasztwo.  — 
türk.  kardad. 

karga^  korga  r.  krähe,  b.  garga 
rabe,  —  türk.  karga.      gr.  xipY«. 
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kari-:  ar.  kariti  tratiem.  8.  raska- 
riti  se.  korot,  korota  trauer,  as.  karbba 
cv/ra.  r.  karitb  vorwürfe  machen.  —  Vergl. 
got.  kara.  ahd.  chara.  Andere  ziehen  and, 
ksra  klagen  herbei:  der  ersten  erklärung 
steht  slav.  a  für  got.  a  entgegen ;  für  die 
letztere  spricht  slav,  Si.  für  and.  se:  vergl. 
varengü. 

karika  s.  reif,  ring  an  der  flinte.  ka- 
rika^a,  kariklija  runde  mutze.  slk.  ka- 
ryka.     klr.  karyka  ring.  —  tMigy.  karika. 

karkaSi :  kr.  karkaS  köcher.  —  türk, 
tarkad;  dem  im  it.  carcasso  neben  tarcasso 
entspricM. 

karlakü:  r.  karlukx  hausenblase,  p. 
ö.  karuk.  —  Man  leitet  das  wort  vom  engl. 
carlock  ab;  m^n  möchte  eher  vom  slav. 
wort  ausgehen. 

karmantt:  r.  karmani»  tasclie.  wr. 
kormannik  dieb.  —  ntürk.  karman.  Nicht 
lat.  crumena. 

karmlna  n8l.  8.  todtenmahl;  8.  av^A 
da6a.  —  Aus  dem  lat,:  canuina  diabo* 
lica,  quae  super  mortuos  nocturnis  horis 
vulgus  cantare  solet. 

karnarl:  nsl.  kamar  ossuarium.  — 
ahd.  chamare.      mlat.  carnarium. 

karnerft :  nsl.  karner  trüb,  krnir^ 
kanjer  kleiner  sack.  6.  karn^f.  —  nhd. 
bair,  kamier.      it.  carniere. 

karpuzfi:  s.  karpuza  mehne,  kürbis. 
r.  arbuzi».  klr.  harbuz.  p.  karpuz, 
garbuz;   harbuz,  arbuz.   —   türk.  karpuz. 

kartina  r.  bUd,  —  Man  vergleicht 
ngr.  yjxp^  papier,  richtiger  it.  carta. 

kartoplja:  r.kartoflja,  kartochija,  kar- 
tocha  usw.  klr.  kartoffi,  gartochC.  p. 
kartofel.  8.  krtola.  —  nhd.  kartoffel, 
älter  tartuffel.     ii,  tartufolo.     alb.  kartol^. 

karuntt:  nsl.  karun/62<2X:ümm«Z  marc. 
—  lat.  carum.       gr.  iwcpov.       nhd.  karve. 

karfi:  klr.  kary,  taöky.  —  rm.  kar 
wagen.    Vergl.  kara. 

karilfi:  p.  karzei,  karle  zwerg.  polab. 
karl  m>ann.  ö.  karle  zwerg,  karlik.  kar- 
Utko.  klr.  karlyk.  r.  karlo,  karla.  — 
ahd,  karal  mann,  lit.  karla  zwerg.  Man 
vergleicht   engl,  churl   bauer,    kerl,   tölpel. 
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kas-:  asl.  ksAh,  kaäbk  husten.  kaJkh- 
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Ijati.  nsl.  kaöelj.  kaäljati.  b.  kadlica. 
kallja  vb,  s.  ka§alj.  2.  kadel.  p.  ka- 
8ze].  polab.  kos&l  husten,  kosli  hustet. 
08.kaSeI.  ns.kadeF.  klr.kader.  r.kaäelb. — 
lU.  kosiu,  koseti.  kosulls.  lett.  käset, 
käsa.      ahd.  huoBto.      ai.  k&s. 

kasa-  1.:  ö.  kasati  aufschürzen,  ka- 
sanka  schürze,  p.  ob.  kasa6.  ns.  kasai.  — 
magy.  ki&szolöd  sich  aufschürzen^  sich  rüsten. 

kasa-  2.:  8.  kasati  traben,  kas  trab. 
08.  kejsad. 

kasapfi :  b.  kasap,  kasapin  fleischer. 
8.  kasapin.  —  türk.  kassab. 

kästen tt:  b.  s.  kästen,  kastile  ab- 
sichtlich.  8.  nakastiti  beabsichtigen.  — 
türk.  käst. 

kastrl- :  b.  kastrja  bäume  beschneiden 
8.  haätriti  amputare.  —  Vergl.  it.  castrare. 

kaSa:  asl.  kasica  brei.  nsl.  b.  s. 
kasa.  ö.  ka$e.  p.  kasza.  klr.  r.  ka§a. 
klr.  odnokaSnyk.  —  fnagy.  kisa.  rm. 
riäka&§.       lit.  kode. 

kaSlka  s.   holzlöffel.  —  türk.  ka§§k. 

kaStIga-:  nsl.  kaStigati  strafen,  ka- 
stiga.  8.  ka§tiga.  —  ahd.  chastigön.  lat. 
castigare.       mrm.  k^Stig^. 

kaStttrü:  s.  kadtar  herb,  sauer.  — 
Man  vergleicht  gr.  xeorpc^,   etwa  „spitzig*'. 

kata:  asl.  kata  dBni»  täglich,  xaO'i^|j.e- 
psv.  dsl.  katadneSni.  kata  godina  v^o. 
b.  kata  den.  kata  nedelja.  kata  godina 
Vinga.  s.  kata  godinu.  —  gr.  xocra.  xoO'Sva. 
xiOe.  it.  cadauno  erklärt  man  aus  usque 
ad  unum. 

katana  s.  soldai  zu  pfeerde.  —  ma^y. 
katona^  das  nicht  slav.  ist. 

katanlel:  s.  katanac  anhängeschloss. 
—  it.  catenacci<). 

katarka  s.  mast;  älter  katarta.  — 
gi\  xardptt.  rm.  katarg.  Vergl.  s.  kata- 
ri§te  fahnenstange. 

kataraslja  r.  xoerotßaffi^.  —  Aus  dem  gr. 

katerga :  ab.  kati-Lga  art  schiff,  as. 
katn>ga.  r.  katei^a,  katorga,  katerB.  — 
gr.  xflixepYOv.       türk.  kad^rga. 

katranli  1.:  klr.  katran  vortuch.  — 
magy.  katrinka,  katrincza. 


katranfi  2.:  b.  s.  katran  schiffspech. 

—  türk.  katran.  . 

katrlda,  katriga  kr.  cathedra.  —  Aus 
dem  lat. 

katunfl :  asl.  katnni»  castra.  b.  ka- 
tunin   nomade.       8.  katun   regio  pastoria, 

—  türk.   katan,   kutan   Schafhürde.     Die 
Zusammenstellung  ist  zweifelhaft. 

katfi  1.:  2.  VsXhenker.  p.  kat:  vergl. 
katusz  marterstube.  os.  klr.  wr.  kat.  — 
rm.  k§tu§§  handfessel.       lit.  kotas. 

katfi  2. :  b.  s.  kat  Stockwerk.  — 
türk.  kat. 

katfirtt:  b.  katiir  mauUsd.  s.  ka- 
tura.  —  türk.  kat^r. 

kaurfl:  b.  s.  kaur,  kaurin  nicht-moslem, 

—  türk.  kafir,  gavur. 

kara :  nsl.  kavka  dolde.  kavkati.  ö. 
kavka.  p.  kawa.  os.  kavka.  klr. 
kavka.  wr.  kavka.  kavka6.  —  lit.  ko- 
vas,  kova,  k&va  Saatkrähe,  naktikova  nacht- 
eule.  asl.  öavika.  s.  öavka.  Vergl.  ahd. 
chaba^  chä.  Man  merke  r.  kavka  frosch. 
AUes  onomatop.  asl.  kavBka  concvbina 
ist  gr.  xoDxa  amasia* 

kavakfi:  b.  kavak  pappd.  ~  türk. 
kavak. 

kavalfi  1 . :  ö.  kaval  stikk.  dial.  gaval. 
p.  kawal.  wr.  kavalok.  —  lett.  gabals. 
Vergl.  preuss.-d.  k&bel  loos,  loostheä. 

kavaltt  2.:  b.  s.  kaval  schalmei.  — 
türk.  kaval.  Vergl.  gr.  xacuX6^  Stengel,  stiel, 
federkiel. 

kavaztt :  b.  s.  kavaz  poUzeidiener.  — 
türk.  kavvas. 

karerzy  r.  ranke.  —  Man  vergleicht 
mhd.  kawerzln  kaufmann.  mlat  caver- 
einus. 

kavga   b.  s.  streit. —  türk.  kavga. 

kaviarfi:  p.  kawiar.  klr.  kavjar. 
b.  bajvar.      s.  hajver.  —  türk.  x^vjar. 

kavkalfi :  ar.  kavkalx,  kovkal'B  becher. 

—  gr.  xauxxXtov. 

kavantt ;  r.  kavun'B  Zuckermelone. 
p.  kawon  kürbis.  —  türk.  kavun. 

kaza- :  asl.  kazati  zeigen,  kazanije 
icat$orfa)*f{a.  nakazrb  institiUio.  nenakazan'L 
di7a{dcUT0(;.  prikazi»,  prikaznb/oittZa.     nsl. 
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kazati  zeigen,  prikazen  /.  visio.  kazen 
schein  Ukrain.  b.  ka2a,  kazuvam  sagen, 
s.  kazati  sagen,  ö.  käzati  zeigen,  befehlen. 
p.  kaza6  befehlen,  skazn  urtheil.  os.  ka- 
za6.  ns.  kaza6.  päikazn.  klr.  kazaty 
sagen,  befehlen,  zeigen,  kazka  sage.  wr. 
kaza6  sprechen.  kaÄe  für  i\  moH,  de.  r. 
kazatb  zeigen,  skazka.  ukaz'B.  kazovyj  ko- 
necL  schavsnde.  —  rm.  k^zanie  predigt 
prikaz.  prik^^i  afßigere.  Ut.  kozelnlöia 
ist  p. 

kazaktt:  b.  kazak.  r.  kazaknb  lediger 
mensch,  kosak.  p.  kozak.  —  türk.  kazak 
leicht  geriisUter  soldat,  freiwilliger ,  lediger 
bv/rsche  dzag, 

kazanü:  b.  s.  kazan  kessel.  klr. 
kazan.      r.  kazani».  —  türk.  kazan. 

kazi- :  asl.  kaziti  delere,  perdere.  iska- 
ziti.  raskaziti.  kai^enik'B^  minder  richtig 
kazniki>^  eunuchus.  kaznbcb  eunuchus,  tri- 
bunus.  prokaza  Ufpra.  prokazivB  leprose: 
prokazivL  nedQgi>^  improbus,  iskaza  detri- 
mentum,  nsl.  kaziti.  skaziti  aduüerare 
meg.  nakaznost  spang.  näkazen  der  ein  ge- 
brechen hat,  nekazen  arg  rneg.  b.  nikaz 
Unglück.  8.  nakaziti  mik.  nakaz  miss- 
geburt,  L  kaziti.  kaz  fehler,  prekaziti 
hindern,  p.  kazid.  nakaza  beschädigung. 
przekaz  hindemiss,  skaza  verderbniss.  kazi6 
für  reprobare  flor,  ist  wohl  falsch.  os. 
kazy6.  skaza.  ns.  kazyS.  klr.  kazyty. 
kazybröd  februar.  wr.  kazi6.  r.  ka- 
ziti» verstümmeln,  verderben,  prokaza.  — 
rm.  n^kaz  tribuLatio,  W.  von  kaz-  kann 
kez-  (öezn^ti)  sein. 

kaznkfl:  s.  kazuk  pfähl.  —  tUrk. 
kaz§k. 

kebabfl:  klr.  kebab  bi-aten.  r.  ka- 
bavT».  b.  kebab,  öebab.  s.  6ebap.  — 
türk.  K^bab. 

kebz- :  nsl.  kebzuvati  aufmerken  ung. 
klr.  ne  kebzuvaty  nicht  wissen. 

ke£a:  p.  kiecza  art  rock.  s.  6eöa 
filz.  —  'ttagy.  kecse  art  mantd.     türk.  kööö. 

kediga,  keöika,  diga  s.  stör.  nsl. 
keöiga^  keöa.  —  ''nagy'  köcsöge,  kecsege. 
rm.  k^6ag§,  ^eg§,  öig^.  ngr*  x^xCt^a. 
p»  czeczuga. 
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kedmenti:  nsl.  kedmen  art  Jdeid.  — 
magy.  ködmön. 

kedflrü:  p.  keder,  kieder  art  lärchen- 
baum.  klr.  kedryna  Zirbelkiefer,  kedrusa 
nusshäher.  —  rm.  kedru  ceder,  aus  dem  gr. 

kefa  slk.  klr.  bürste.  —  türk.  kefe. 
magy.  kefe. 

kefallja,  6efalija  as.  prasfectus.  — 
Aus  dem  gr. 

kefall:  klr.  kefaf,  loban  mugü  ce- 
phalus.  —  ngr.  xe^aXo?. 

kefft :  b.  kef,  keif  gute  Stimmung.  %. 
<5ef,  6eif.  —  türk.  kdjf. 

kelepü:  klr.  kelep  streitkolben.  —  lit. 
kelepae.  magy.  kelep  Tdapper  gehört  nicht 
hieher. 

keli ja,  kela  asl.  cella.  kelarb.  b.  kelar. 
s.  delija.  klr.  keleja.  r.  kelbja.  —  türk. 
kilar.  gr.  xeXXiov.  xeXXiptoc.  xeXXopiov. 
b.  tiler  tagzimmer.  nsl.  kelder,  öeudar 
stammt  aus  dem  d.:  keller. 

kelnja:  p.  kielnia  kelle.  —  Au^ 
dem  d. 

keiü:  b.  kel  grind.  s.  6ela  glatze. 
—  türk.  k^l. 

kellt-:  klr.  keFtuvaty  verferawcÄen.  keF- 
öyg,  keßyk  auslagen  ung.  —  magy.  költ. 
kolts^g. 

kemerü  1.:  b.  kemer  gewölbe.  s. 
deiner.  —  türk.  k^m^r.       gr.  xapiapx 

kemertt  2. :  b.  kemer  gürtet,  s.  6e- 
mer.  —  türk.  k^mer.       zend.  kamara. 

ken-:  /.  asl.  durch  Steigerung  kon-; 
Öen  dwrch  Schwächung  des  e:  öbn%,  öeti^ 
mit  praefixen,  anfangen.  naöeti»k'B.  naöelo; 
durch  dehnung  naöinati  für  naö^nati.  nsl. 
zaÖnem,  zaÖeti.  zaödnjati,  poÖinjati.  b.  po- 
öena,  aor.  naön'bh,  naöeh,  iter.  po^nuvam, 
poöenvam,  poövam  neben  naöevam  und 
zaöinam.  po^etiik.  poöelo.  kr.  podati,  po- 
öeti.  s.  po^eti.  poöinjati.  poöetak.  6. 
poöiti;  poönouti»  poönu.  poöätek.  poöi- 
nati.  podinek.  p.  pocz^d.  wszcz^.  po- 
cz^tek.  poczyna6.  os.  8po£e6.  ns.  na- 
cee.  naeynaä.  klr.  podaty.  poöatok.  po- 
öynaty.  poöyn.  väöal  6a;  nastal.  wr.  us6a6; 
UBÖinai.  zaöovSi  ist  p.  r.  poöatb.  dial. 
öanutb.   uönutb.    poöatok'B.    po6inatb.    po- 
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öinx.  zaöin'B.  p.  szcz^t  in  08zcz%tek  (co 
se  oszcz^dzilo),  w  szcz^t^  do  szcz^tu,  ze 
szczetem  gänzlich,  völUg,  ist  wahrscheinlich 
asl.  s-B-ö^-tB  ende,  reet:  twych  nieprzyja- 
ciol  8zcz§t  nie  zostanie:  vergl,  kon-bCB. 
klr.  do  naSöadu  gänzlich,  wr.  söent  für 
konecb:  do  äöentu  ist  p.  IL  atl.  konB: 
iskoni  ab  initio.  iskonbni»^  ii^(d)ekoni>n'B 
tichonr.  L  22,  koni»  in  napokonbni». 
s^konati  s§.  zakoni.  konbCB  ende,  konb- 
cbiib.  konböati.  nsl.  na  pokon  endlich 
trüb,  dokonati  trvi.  konica  spitze,  zakon 
ehe  (ahd.  6wa  gesetz,  ehe),  zakonica  meg. 
zakonska  iena  eheweib,  zakonöiö  ehelicher 
söhn  lex.  b.  na  pokon.  konec  ende,  faden. 
zakon.  kr.  konci  zwirn,  kon  bei.  doko- 
njati  perficere.  s.  od  kona  do  kona  vom 
avfang  bis  zum  ende,  iskon  anfang.  do- 
konati. konac.  konpo^^,  apud,  später  kod: 
vergl.  ngr.  xovri.  zakon.  na  pokon  zu- 
letzt, d.  pokon.  na  pokon.  skon  lebensende. 
konati.  konec.  z&kon.  dial.  do  kna  nie, 
do  konce  nie.  p.  kona6.  koniec.  zakon. 
zgon  verscheiden  ßir  skon.  polab.  kün&c. 
Ol.  konc.  zakoii.  vukon  Verrichtung,  ns. 
kon  schein,  frist.  koiie.  zakon.  klr.  (k6n 
ecke),  konaty.  kone6.  zakon  brauch,  wr. 
kon  reihe,  pokon  bis  zu  ende.  kona6  sterben. 
r.  iskoni.  koni»  reihe,  spokon'b.  konatb. 
pokon'b  sitte.  konecx.  zakon^b.  konovodii 
Parteiführer.  —  rm,  konöeni  verfügen,  po- 
öinok.  lit.  zokanas.  alh.  zakon  sitte. 
ngr.  I^axcvecv.  zakana  bei  den  Peöenegen 
und  Chazaren. 

kenigy :    r.  kenbgi  udnterilbersehuhe. 

—  schwed.  kängor  Schnürstiefel. 

kepenfikü:  b.  kepenSg  ort  mantel. 
Blk.  kepeö.      klr.  kepeii.       p.  kopieniak. 

—  iürk.  k^p^n^k.       ''nagy,  köpöny. 

kepturü:  klr.  kyptar  kurzer  ärmel- 
loser pelz,  —  rm.  pieptar  brustjacke  von 
piept  aus  lat,  pectus. 

kera-:  8.  zakerati  häkelig  sein. 

keramlda  asl.  degel.  b.  keremida^ 
kjeremit.  r.  keramida.  —  ngr.  xepa|JLi3a. 
türk.  k^r^mit. 

kerati :  asl.  keratb  siliqua^  numus 
<pddam.  —  gr.  xepaTiov.   fz.  carat.    d.  karat. 


kesi- 


kerbl:  r.  kerbb/.  bündelßachs,  hanf. 

—  schwed.  kärfve.  and,  kerf;  kjarf.  finn, 
kerpo. 

kerepfi :    s.   kerep  übetfuhr,  plätte. 

—  magy,  ker^b,  keröp. 
kerehorfi:  ö.  krchov  kirchhof.      ns. 

kjarchob.   —  Aus  nhd.  kirchhof. 

kermuHl :  es.  kermod  kirmes.  ns. 
kermuäa.  ö.  karmed.  p.  kiermasz.  klr. 
kermeä.      wr.  kermad.      r.  dial.  kirmad'b. 

—  nhd.  kirmeS;    lit,  kermodius  kirchmesse. 
kerora- :    p.   kierowa6  lenken,    kie- 

runek.  klr.  kyrovaty  poromom.  —  d.  keh* 
ren.       ahd.  körunga. 

kerplöl:  b.  kerpiö.  s.  6erpiö.  r.  kir- 
piö'b  ungebrannter  ziegel.  —  türk  kerpiö. 

kersü:  asl.  Ör^si»,  daneben  ör^z'b,  ur- 
sprünglich suhst.  kroze.  pr^ßrSsa  latitudo. 
nsl.  krez.  6r^z,  öras  im  Westen,  örez,  ung. 
6erSz  mit  eingeschobenem  e^  6ez.  poörSznica, 
vrv  ki  se  dene  pod  br^nie.  b.  krbz.  kr. 
skroz  ung.  öriz.  s.  örez:  vergl.  kroz. 
skroz;  alt  kroz6,  skroz6;  skrozb.  ö.  skrze^ 
skrzy  skroz.  slk.  kreZ;  cez.  p.  skroa, 
wskroö,  wskloi  durch  und  durch.  kas. 
cez.  klr.  öerez;  drez.  kerez  MeUinskyj 
selten:  daneben  krdi.  kmi.  skru^.  skrdi. 
skröä  und  sklei^  osklei.  wr.  öerez^  skro^. 
na  skroz.  r.  ßerezrb.  ördzi».  skrozi».  skrezb. 
skrostb.  srosb^  srezb.  öerel^zatb  für  pere- 
ISzatb.  —  preuss.  kirsa.  lit.  skersas  adj. 
quer.  skersSakis  qv^ersack  skersaj  adv. 
lett.  skjsrs.  gr.  xipcto;.  Das  wort  ist 
schwierig.  Vielleicht  hängt  skroz-  mit  skvoz- 
zusammen:  darauf  deutet  r.  vskroznoj  neben 
skvoznoj  hin. 

kerranfl:  b.  kervan,  karvan  kara- 
vane.  s.  karvan.  r.  karavannb.  —  türk 
karvan. 

kerllesl:  ar.  kerbleSb,  kereleSb  art 
kirchenlied.  r.  kurolesi»  Ungereimtheiten. 
kurolesitb  possen  treiben,  s.  kriijeäi  rosen- 
kranz.  6,  krleS  kirdienlied.  es.  khjerluö. 
ns.  kjarUi^  aus  kerli£.  klr.  kerelejsa.  kefieS 
ehrest.  240.  eine  faielhafte  Stadt.  —  mhd. 
kyrleyse  x6pie  iXdiQaov,  nickt  xopodikrtq, 

kesl* :  s.  kesiti  die  zahne  weisen,  kesi- 
zuby   kestozub   neben  pestozub   der  Uuih- 
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lustige.  —  Fremd:  man  denkt  mit  unrecht 
an  ein  tUrk.  kesinti  spotL 

kesija  b.  beutel.  s.  kesa,  6e8a.  p. 
kiesa.     r.  kisa.  —  türk,  k^sö.     lit.  kieska. 

ketenü:  &.  ketenflachs.  —  türh  k^tön. 

ketlna  nsl.  kette.  —  ahd.  chetina.  lat. 
catena. 

kl :  asl.  durch  steig,  koj :  pokoj  ruhe. 
pokoi§te.  pokoiti  beruhigen.  Durch  deh- 
nung  van  koj  pr^pokajati.  po6iti,  po^i- 
n%ti^  podivati  ruheti.  poöbvenije  ruhe.  nsL 
pokoj.  kojiti  erziehen  habd.  trüb,,  nicht 
fUr  gojiti,  sondern  eig.  stillen:  vergl,  6.  p. 
poöinoti^  poöivati.  poöinek.  öil,  döit  aus- 
gerastet, b.  poöina,  poöiyam,  po6inu- 
vam  vb.  8.  pokoj.  poöinuti,  poöivati.  öil 
kräftig.  ö.  pokoj.  kojiti  ruhig  machen. 
poöinoutiy  poöivati.  p.  oäpocz-yn^ö;  später 
odpoczQÖ;  odpoczywaö.  pokoj  ruhe,  zimmer. 
koji6  besänftigen,  säugen,  stillen,  uspokojaö^ 
^nspokajaö^  uspäkajaö.  es.  öiiy  rüstig. 
pokoj.  pokojiö.  ns.  pokoj.  klr.  pokoj. 
supoköj.  spoöjrvaty.  spoßyvok.  wr.  supo- 
koj.  r.  pokoj  ruhe,  zimmer.  poöitb,  poöi- 
vatb.  —  lit.  pakajus.  rm.  ogoi  sedare. 
Man  vergleicht  ai.  öi  schichten,  sammeln. 
käja  wohnu/ng,  menge,  falls  es  in  dieser 
nicht  drunter  und  drüber  geht. 

klblta  08.  kiebitz.  klr.  kyba.  — 
Wohl  nicht  slavisch. 

kibitka  r.  art  wagen,  zeit.  —  Vergl. 
türk.  kibit  kaufladen. 

kibrltli:  b.  kibrit.  8.  öibrit  schioefel- 
faden.  —  türk.  kibrit. 

klchra:  mI.  kihra,  öiöerka,  öidek,  ci- 
zara  kicher,  zieser.  6.  cizma.  p.  cieciorka^ 
ciecierzyca.  —  ahd.  chihhura.  Tnhd.  ki- 
cher.     alb.  kjik^r^.      it.  cece,  cicerchia. 

kljamettt :  8.  kijamet  stürm  der  weit, 
das  weltende.  —  türk.  k^jamät. 

klllmtt :  r.  kilim-B  teppich.  b.  kilim. 
8. 6ilim.  p.  kilim.  klr.  kylymok  wollene 
bettdecke.  —  türk.  kilim. 

kilo  b.  art  getreidemass.  8.  kila. 
p.  kiliata.  —  ngr.  xiXd^.       magy.  kila. 

klmaktt:  8.  kimak,  kimka  unrnze  neben 
öimavica  mik.  —  magy.  csimaz.  it.  ci- 
mice.      lat,  cimex. 


kjose 

klndl:  kinö  nsL  schätz  habd.  —  magy. 
kincB. 

kinji-:  8.  kinjiti  martern.  —  Vergl. 
magy.  kin  quäl  und  türk.  kfnamak  quälen. 

kinlisli:  asl.  kin'BS-B  censvs.  r.  kin- 
Boni.  —  gr.  x^vcxs^;  aus  lat.  census,  d€Jier 
auch  d.  zins,  nsl.  öinS,  L  öin2,  p.  czynsz, 
klr.  öynfi,    lit.  Ölie. 

kipa  r*  bündd.  —  schwed.  kippa. 
lit.  kipa. 

kipfi:  nsl.  kip  bild.  b.  8.  kip  bild- 
Saide.  —  rm.  kip  bild.  magy,  k^p  ge- 
sieht,  bUd,  form.  Das  wort  ist  wahrsdiein- 
lieh  türk.  Ursprungs:  vergl.  vigur.  kep,  keb 
forma,  imago  v^w. 

klrlja  b.  8.  miethe.  kiridiija.  — 
türk.  kira. 

kirli:  p.  kir  schlechtes  tuch,  trauter- 
flor.  —  Vergl.  türk.  k^r  grau. 

klstenl:  r.  kistenb  eiserne  kugel  an 
einem  riemen,  deren  sich  strassenrävber  be- 
dienen,    p.  ki6ciet^  keule.  —  lit.  keBtenus. 

kitovrasfi:    r.   kitovrasi»   centaurus. 

—  gr.  xeycflwpo«;. 
kitü:  asl.  kiti>  cetos.      8.  kit.      klr. 

kyt.       r.  kiti.  kit'B-ryba.  —  gr.  xijTo^. 

kirerü:  8.  kiver  mutze,  b.  kivur. 
p.  kiwior.  r.  kiverB.  —  Dunkel.  rm. 
kiv§r9. 

kirorfl:  asl.  kivon»  ciborium.  —  gr. 

Xtßü)ptOV. 

klvottt:  r.  kivotii  bundeslade.  klr. 
kyvot,   kyot.       r.   kivotx,   kieta.  —    gr, 

Xlß(i)XO^. 

kizill  r.  mispd,  richtig  herlitze,  hörn- 
kirsche.  —  türk.  k^z^l  roth.  k^z^lbaS 
Pei*ser.    Vergl.  mxigy.  kaziü  Perser. 

kjartt:  b.  kjar.  8.  6ar  gewinn.  — 
türk.  kar. 

kjebe:  8.  6ebe  decke.  -^  türk.  köbe. 

kjemaiie:  8.  öemane  geige.  —  türk. 
käman. 

kjllittt:  8.  6ilit  anhängeschloss.  — 
türk.  kilit  au«  dem  gr. 

kjorayfi:  b.  kjorav  blind.      8.  6or. 

—  türk.  kor. 
kJose  b.  dünnbart,  bartlos.      8.  öosa. 

—  türk.  ItüBi. 


kjoie  1 

IjoSe   b.   winkd.       s.  6o§e.  —  türk. 

kjafteta:  s.  6ufteta  plur,  ßeischknödel. 
—  Hlrk.  küft^. 

bjlllililltt:  ar.  kjumini»  cuminum,  nsl. 
kamin^  kumic*^  öimin,  kmin,  tmin,  kum, 
kumna^  dumna ;  komin  jambr,  s.  komin ; 
cemin^  öimin,  möin  mik,  ö.  kmin. 
p.  kmin.  klr.  kmyn.  wr.  kmin.  r. 
kimini»,  kmin'B,  tmini»,  timonii.  —  ahd, 
chiimin,  chumil.  rm.  kimin.  alb.  kji- 
mino.  gr.  x6{jLevov.  lit,  kminai^  kvTnai. 
magy.  kömeny. 

kjnprija  b.  brücke.  s.  6uprija.  — 
m-k,  Köprtt. 

kjnsklja:  8.  6uskija  hebd.  —  türk. 
küski. 

klabadanfl:  b.  klabadan  rausdigold, 
8.  klobodan.  —  tiia^k.  k^labdan. 

klad-  1.:  r.  kladu^  klastb  verschneiden^ 
entmannen,  kastriren  für  skopiti»,  cholo- 
stitb.  klastB  £erebca.  kladenecB  eunuch 
für  skopecx;  das  zum  verschneiden  dienende 
messer:  so  auch  meöi»  kladenecB.  klr. 
neUan  in  neklan  kaban  ist  ein  altes  partic. 
für  -kladen. 

klad-  2.:  asl.  klad^^  klasti  legen, 
stdlen,  prikladi»  beispid.  nakladi>  zinsen 
in  r,  quellen,  nsl.  klasti  dem  vieh  futter 
vorlegen,  klaja  mehfviter.  naklasti.  skla- 
dati  se  übereinstimmen,  sklada  fuge,  pri- 
klad.  b.  klada  legen:  klada  og^n.  Her. 
klavam,  podkla2dam  vb.  s.  klasti.  neskla- 
dan  unverträglich,  kladiti  se  wetten  denom. 
Vergl,  klasti  langsam  und  dick  fliessen, 
&  klasti.  üklad  Ordnung.  p.  k}as6.  .kla- 
dowa^*.  klad  etVi  stück  holz,  polab.  klode 
kgt.  OS.  k}as6.  ns.  klasd.  poklad 
schätz.  Vergl.  huklady  die  drei  hohen 
feste  der  Christen.  klr.  klasty.  poklad 
Khickt,  poklaia  schätz.  kladbySöe  fried- 
hof.  wr.  klas6.  kladka.  klanne  Stellung 
mm  partic,  klan.  sklannyj.  r,  klastb 
stellen,  begraben,  kladi  schätz,  kladb  last, 
klaia  legen,  kladbidöe  friedhof,  ukladi» 
Steuer.  —  rm.  kledi  häufen,  poklad. 
lit.  klod:  i§klo8timas  erldäimng,  p.  wy- 
klad. 
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kladiro  asl.  nsl.  ö.  hammer.  —  Man 
vergleicht  lit  kaldinti,  lett.  kaldit  hämmern. 
Leider  fehlt  das  wort  im  p,  und  r. 

klakfi:  asl.  klaki»  kaVc  s.  klak. 
klaöiti  mit  kalk  weissen.  Dagegen  mit  unver- 
ändeter  lautfolge  os.  ns.  kalk.  —  ahd. 
chalch^  aus  dem  lat,  calcem.  lit.  kalkis. 
lett,  kaFkis. 

klamfi:  ö.  klam  lüge,  klamati.  p. 
klam  lüge,  spott,  klama^.  klr.  klamaty. 
Vergl.  nsl.  klama  verworrener  träum. 

klanlcl :  nsl.  klanec  hohlweg.  s.  kla- 
nac  engpass.  Das  wort  fddt  p,  usw.  — 
Man  vergleiche  lit.  kalnas^   lett,  kalns  berg. 

klapa- :  s.  klapati  strepere.  os.  kla- 
pac.       klr.  klapaty.  —  Vergl,  klepa-. 

klapl- :  s«  klapiti  traben,  —  Man 
vergleicht  gr.  x,aXzal|(i). 

klaSl^^  asl.  tibuüia.  b.  kladnik. 
s.  klaönja  art  strumpf,  —  Man  vergleicht 
mlat.  calcia  tibiale.       it.  calza. 

kledlka:  b.  kleSksi  pflöckchen,  reisholz. 
kliö  art  bäum  pok,  64,  s.  kleka  wach- 
holderstaude.  ö.  kleö  knieholz.  klr.  kleö 
für  klen.  kleöane  maienlaub  am  pfingst- 
feste,  r.  kleÖTi  für  tolstoj  obruboki»  und 
stebelb  Ibna.  kleöanbe.  —  ^^S^^*  klecska 
sicca  ligjia  dial. 

kiek-:  asl.  klappern:  kHöettt  z^by 
euchol.  sin,  81.  Danehen  kle^btati:  tresa- 
vicju  kleöbStj^ätj^  z%by  sin, 

klekflta-:  asl.klek'btaticZamare.  klegi>- 
tati  dangere.  klegota  convicium.  kleöbtanije 
geschrei  des  adlers.  nsl.  klikÖati  (wohl 
kliktati)  schreien  (vom  adler),  s.  klik- 
tati.  ö.  klektati.  p.  klekota6,  glekotac. 
klr.  klekotaty.  r.  klegtatb.  —  lit.  klegti. 
lett  kl6gt.  klegät.     Onomatop. 

klen- :  asl.  kl§ti,  klbn^^tecA^n^  reflexiv 
schwören,  kl^tva.  iter.  -klinati  aus  klenati. 
nsl.  kleti;  kolnem.  kletva.  b.  kHna  vb. 
iter,  -klevam.  prokletija.  s.  kleti;  kunem. 
kletaV;  kletva.  zaklin.  ö.  kl^ti,  klnouti, 
klnu  und  kleji.  klnud  dial.  (einsilbig) .  iter. 
-klinati^  klivati.  kUtba.  p.  kl%6^  klni)6^ 
kln§.  kl%twa.  polab.  kläne  flucht.  os. 
kle6y  kliju.  klatba.  ns.  kle6,  kleju. 
klr.    klasty,    klenu.       wr.    kljatva.        r. 


klenk- 


kljastb,  kljanu.  iter.  klinatb.  kljatva.  kljatba 
dicU.  —  rm,  proklet.  preuss,  klantlt^  das 
ein  denom.  üt 

klenk- :  aal.  klekn^ti  niederknieen. 
pokl^cati  sich  hiegev,  hinken,  kleöati  knieen, 
nsl.  kleknoti.  klekati.  kleöati  kfdeen.  kle- 
cati,  naklecevati  hinken,  drevo  se  je  ras- 
klecalo.  b.  klekna,  kidkam  vb.  s.  kle6i. 
klecati  loank&n,  kleöati  knieen.  2.  klek- 
nouti.  klekati.  kledeti.  klecati  hinken,  p. 
kl§kn^6.  kl§ka6.  klecze6.  kai.  kleknanc. 
08.  klakny6.  klaka6.  klaca6  hinken,  ns. 
kfeknu^.  skrekaS.  kfecas  hinken.  klr. 
kfaknuty.  kfakaty.  kfaöaty.  wr.  klenka6 
atks  dem  p.  neben  kfakaö.  —  lett.  klencet 
humfein. 

klenkü:  p.  \i\^k.i>pfiugsterze.  2.  kle^e, 
kleö.    Vergl.  klenk-. 

klensa-:  5.  klesati,  klesnouti  hinken, 
stolpern,  p.  klesn%6.  kleska  niederlage.  — 
lit.  klemäoti  ungeschickt  gehen. 

kleiltt:  asl.  klen-b  acer  ahom,  nsl. 
klen.  8.  klen^  klijen  und  kun:  dieses 
aus  kl'Bn'B.  p.  klon.  08.  klon,  klen. 
n8.  kfon.  klr.  klen,  klen.  neklen  acer 
tataricum.  klej  weissbuche.  r.  kläni>. 
neklenXy  naklen-L  wie  klr.  —  lit.  klevas. 
nhd.  lehne,    ahd.  lin-,  limboum.    and.  hlynr. 

klep-:  b.  klepni>li  u§i  hangende  ohren. 
n8l.  klapeti:  komur  uSesa  klapijo.  klapouh 
mit  herabhangenden  ohren  (schimpf wort). 
Daneben  hlapeti.  Vergl.  klapati  gradi  ad 
pa^sus  quasi  singulos  dedinando  caput.  b. 
uklepvam  (von  den  ohren)  vb.  6.  klapati, 
CO  klapi  dial.  klepu  se  heraihangen.  klepo- 
uchy.  klr.  klopouchyj,  vyslouchyj  klapp^ 
ohrig.  klapouchyj.  kapiouchyj,  s  korot- 
kymy  uchamy.  Vergl.  r.  pokljapyj.  ka- 
pluchij  der  kleine  ohren  hat. 

klepa-:  asl.  klepati  tundere,  pnhare, 
oTjiJLaivetv.  klepalo  läutebrett,  oT^jxovtpov:  kle- 
palo  klepljetii.  zaklen^ti  (aor.  zaklepohx) 
clavdere:  da^  verbum  bezeichnet  urspr.  nur 
den  mit  dem  schliessen  verbundenen  schall, 
iter.  -klepati.  zaklepii  daustrum.  Hieher 
gehört  auch  klepbca  schlinge,  eig.  das 
schliessende  (magy.  kelepcze).  Durch  steig. 
klop-,   daher  klopotB  strepitus.   klopotati. 
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poklopi»    operculum.     zaklopi»    daustrum. 


oklopx  ligamen.  zaklopiti  claudere.  klopbca 
schlinge,  nsl.  klepati  dengeln,  sklenoti.  od- 
klenoti  reserare  habd.  sklopiti  compingere. 
zaklenoti.  zakldpati.  klepetati.  poklop. 
poklopiti.  oklop  kiirass.  klopotec.  klopotati. 
b.  klepja  dengeln,  klepe  crLkva,.  klepka 
augenlidf  nicht  augenwimper.  klepaö  augen- 
lid.  klepalo  (vergl.  rm.  klipi  blinzdn.  kli* 
pel§  augenblick).  klopam  verleumden  mil. 
187.  poklopja  schliessen:  oöi.  kr.  sklo- 
piti  claudere.  8.  klepati,  klepnuti  schlagen. 
klepalo.  klepet  getöse.  klepetati.  klop  zu- 
sammenstoss.  sklopiti.  klopac  Wasserblase 
(vom  geräusch  beim  platzen);  calceus  ligneus 
mar.  oklop  kürass.  poklopac.  klopotati. 
klopka.  (klonja  art  falle),  zaklop  schloss 
und  riegel.  6.  klepati  klopfen,  oklep  ai- 
gedroschene  garbe.  sklenouti  u)ölben,  urspr. 
schliessen.  priklop  klappe,  sklop  faUthür. 
klopiti  umstürzen,  sklonka  schlinge,  wohl 
demin.  von  *sklop-na.  klepce  avicapa.  p. 
klepa6,  kuö.  sklep  gewölbe.  paklepy,  pa- 
klepie.  klopot  Unruhe,  urspr.  term.  oklepca, 
zelazo  do  lowienia  zwierz^t.  polab.  vüklüp 
bund  Stroh.  08.  klepac.  klepaö.  (sklipnyc 
zusammenknicken).  ns.  klepas.  kFapai. 
klr.  klepaty.  klepalo.  klopot  kummer.  po- 
klep  anklage.  kY»,pcafangekäfig.  wr.  kle- 
paö. klopot  kummer.  klopota6.  r.  klepatb 
schlagen,  schmieden,  verleumden,  sklöpi»  ge- 
wölbe bei  den  öfen;  dial.  das  zusammennieten. 
(kljapcy.  klepeö'L  dial.)  zaklepa  nietnagel. 
sklepii  Verleumdung.  kropotTb  kumme9\  kro- 
potatb  verbindet  man  mit  got.  hropjan  rufen. 
Man  füge  hinzu  zachlopnutb.    chlopotatb. 

—  m^gy.  kelep  klapper.  kalapäl  hämmern. 
kalapdcs  hammer.  kelepcze  ratsche,  falle, 
rm.  klopot.  lit.  sklepas  gewölbe,  daher 
sklepti  wölben,  klepoti  verleumden,  klapata 
mühe.  lett.  klapata.  Andere  verbinden 
poklopi»  operculum  mit  preuss.  au-klipti» 
verborgen.  Mit  klepati  verwandt  sind  asl. 
kleveta  calumnia.  klevetati.  klevetlivi». 
b.  kleveta.  klevetja  vb.  6.  kleveta  ^e- 
schwätz.  klevetati.  klr.  kleveta  Verleum- 
dung,  klevetaty.       r.   kleveta.   klevetatb. 

—  rm.  klevet§.    Vergl.  kljapü. 


klevertü 
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kleverttt:  asl.  klevreti»  ä|A65oüXo?,  ouv- 
souXo^,  ffuvTpofO(;  conservua.  r.  klevereti» 
gesdlschafter.  —  Atis  dem  lat,  collibertus: 
colliberti  nee  inter  onmino  liberos  nee  in- 
ter  omnino  servos  accensebantur,  sed  me- 
diam  quandam  inter  utrosque  conditionem 
tenebant.     klevertü  setzt  ein  gr,  xoXXißep- 


:cc  voraus. 


kleverü:  r.  kleven»  Idee.  klr.  kie- 
ver  neben  komanyca.  —  schwed.  klöfver. 

klez-:  klr.klezni^ty  eine  ohrfeige  geben, 

kl£:  8.  oklijevati  zaudern. 

kl^J  asl.  leim,  nah  klej  theer.  b.  klej 
harz,  naklejevam  ankleben.  5.  klej,  kle, 
Idi  leim.  kU  gummi.  slk.  kluf  leimen,  klia, 
glia,  kfuh,  kliv;  6,  klih,  daher  kliiiti 
leimen.  p.  klej,  kleji6  (vergl.  nakleci6 
kleben),  os.  klij.  kl]ji6.  klr.  klyj.  vod- 
klejity.  r.  klej.  kleitb.  Au^  nsl.  kelje, 
prikeliti  soll  hervorgehen,  dass  zwischen  k 
und  1  ein  t^ocal  (wohl  rb)  aufgefallen :  man 
beachte  r.  podreberbe  neben  podrebrie. 
—  rw.  klej.  fncigy.  kilih.  lü.  klejai. 
kiejuti.  Vergl.  nhd»  klai  der  zäheste  thon, 
mniederl.  klieken.  r.  kiejmo  marqus  faite 
avec  une  mattere  gluante,  timbre.  klr.  klej- 
myty.  r.  kiejmo  stammt  av^  dem  schwed. : 
man  vergleicht  schwed.  and.  kleima. 

kl^nü:  8.  klijen  squ^alius  dobula.  2. 
klen$  weissfisch,       p.  klen.  —  rm.  klean. 

kläska-:  p.  Maskat  neben  kleskaö 
und  kleska6^  kl%8ka6  klatschen,  klesk  kern- 
heisser.  08.  kleskaö  schlagen.  ns.  klas- 
kaä.  klr.  kljasnuty.  wr.  kljask.  Vergl. 
ü.  deskati.      r.  kleSöynecB. 

kl^sti- :  nsl.  klestiti  abästen,  oklestiti 
castrare  arbores  lex.  ö.  kiest  m.  kiest/. 
zweig,  reis,  klestiti  behauen;  verschneiden, 
tntmannen.  p.  kle^ciö  verschneiden,  Wal- 
lachen; daher  klesnieö  hodenzehrer  (eine 
pflanze). 

kysta  asl.  zange.  kleätiti.  nsl.  kleSöe 
plur.  b.  kleäti  plur.  sklestevam  vb.  s. 
klijeSte  jplur.  f.  klijeäta  plur.  n.  6.  kl^st. 
p.  kleszcze.  polab.  klesta.  os.  kljed6e. 
ni.  kfesöe.  klr.  kliSöi.  r.  klesöi.  — 
rm.  kleadte.  lit.  kliSe  krebsschere.  Mit 
diesem  worte  mag  verwandt  sein  nsl.  kleÖÖ, 


kloäö  zecke  neben  klop.  ö.  kllM.  p. 
kleszcz.  OS.  klje§6.  ns.  kfeSd.  klr.  klidö. 
r.  kleäö^B.  —  Vergl.  magy.  kolldncs  milbe. 

kl^Stra  nsl.  kummetholz,  kummethorn. 
—  nhd.  bair.  klöster.  Man  verbindet  kle- 
ätra  mit  kleSta:  os.  kljedöe. 

kl^tl:  asl.  kletb  domus.  kleta  cavea. 
kletiika  cAla.  nsl.  klet  kdler.  kletka^ 
krletka  käfig.  priklet  m.  vo^'haus.  b.  kletka. 
kr.  krletka  frankop.  s.  klijet  kammer. 
krletka,  dkrljetka.  ö.  kletka,  klece  käßg. 
pHklet  m.  p.  kle6  leimhau^.  klecid  elend 
bauen,  klatka  käßg.  kleta,  klita  schlechtes 
bauwerk.  os.  kletka.  ns.  pöklet  meise- 
kosten,  klr.  klif  kammer.  klitka.  wr.  kle6. 
r.  klStb.  prikletb.  dial.  kletka.  —  preuss. 
clenan  hatte,  nebengebäude.  lit.  kletis. 
prikletis.  kletka.  lett.  kläts.  niagy.  kalit, 
kalitka  käfig.  nhd.  dial.  klete.  Vergl. 
got.  bl^thra  zeit,  hatte. 

klima-:  s.  kUmati  nicken,  wackeln. 
b.  klimam,  klimna  vb. 

klinü:  asl.  klini»  keil.  nsl.  b.  s. 
klin.  ö.  klin.  p.  os.  ns.  klin.  klr. 
klyn.  r.  klini».  —  lit.  klinas.  rm,  klin. 
niagy.  kölöncz  aus  klinbcb.  Fremd  ist  dieser 
sippe  wr.  klinec  treber  vom  hanföhl,  das 
auch  mit  preuss.  clines,  lit.  klinai  Ideien 
nicht  zusammenhängt. 

klipfi :  s.  klip  maisähre.  Vergl.  kli- 
pak  holzprilgel. 

kllrostt :  asl.  klirosi»  clerus.  as.  kli- 
rosb.  klr.  krylos.  kryloSanyni».  r.  kli- 
ro8T>.  klirx.  krilos-L.  —  gr.  xX^po^. 

klisura  asl.  s.  engpass.  —  ngr.  xX&i- 
7oupa.       lat.  elausura. 

kllsü:  s.  na  oklis  am  ende  schmäler. 

klja^a :  p.  klacza,  klaez  stuie.  klr. 
kFaöa.      r.  kljaöa. 

klJakaTÜ:  b.  kldkav  verstümmelt,  s. 
kljakav.     Vergl.  s,  kljast,  klijen,  klijenit. 

kljapfi:  r.  kljap'b  knebel.  kljapyS'L 
schlinge,  pokljapyj  nosii  plattnase.  —  Für 
eine  W.  klemp  fehlen  sichere  daten.  Vergl. 
klepa*. 

klJub- :  nsl.  u  kljub  adv.  trotz. 
kljubovati  trotzen,  os.  klubu  öini6  zum 
possen  thun. 
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kljadi-:  ö.  kliditi  räumen,  reinigen. 
odkliditi.  pokliditi.  nakliditi  bestellen,  ver- 
pflegen, klid  ruhe,  neklida  Unruhestifter. 
Vergl.  klouditi  sauber  machen,  kloudny. 
p.  kludzi6  sie  fllr  wylazi6  Zarysy  61.  wy- 
kludzi6  fortschaffen.  08.  klud£i6  räumenf 
sklud£i6  bändigen.  Aeskludny  wild.  ns. 
kfud  winkeL  hukludiiy  niedlich,  klr.  ne- 
kFuiyj  plump,  nevklu^yj.  r.  kljudb  Ord- 
nung. klju2ij  gut.  kljuze  besser,  ukljuditb 
suadere  azbuk.  uklju^ij  behende.  nekljuiSij. 
Im  asl.  liest  man  kljuditi  deridere  und 
STikljuditi  scortari;  im  6.  (2e)  sie  o  nöm 
zle  kludi  für  radi  se. 

kljuk-:  asl.  kljuöb  haken,  Schlüssel. 
kljuöarb.  zakljuöiti  schliessen.  Damit  hängt 
kljuka^  okljuka  d^lu^  zusammen ;  daher 
ar.  perekijukatb  betrügen.  nsl.  kljuö. 
skljuöiti  krümmen,  kljuka  klinke,  naklju- 
öiti  se  sich  ereignen  vergl.  mit  luÖiti.  b. 
kljuc,  kliö.  otklic.  zakliöa^  otkliöa  vb.  .  8. 
kljuö  haken,  Schlüssel,  kljuka  und  kuka 
haken.  2.  kliö.  pfikliciti.  klika  koken. 
p.  klucz.  kluka.  polab.  kleuc.  os.  kluc. 
kluka.  skluöi6  krümmen,  ns.  kFuc.  klr. 
kFuö.  kFuöyty.  kFuka.  r.  kljudii.  kljuöa 
tichonr.  2. 131.  kljuka  bäton  ä  bec  recourbi 
für  kocerga.  —  wi«(/y.  kuics.  kulcsdr. 
rm.  kluöariü.  Mit  kljuk-  verbinde  ich 
einige  Wörter,  bei  denen  die  Vorstellung 
„passen,  sich  ereignen^*  eintritt.  asl.  klju- 
öiti  se,  prikljuöiti  se  convenire.  kljuCimi»  con- 
gruus.  prikljuöaj  zufall.     klr.  kljuöyty  sja. 

kljaka-  1.:  asl.  kljukati  strepitare. 
nsl.  kljukati  pochen,  b.  kljukam  vb.  s. 
kljuöati  wallen,  kljuöao  siedend,  r.  kljuöb 
quelle,  eig.  die  lautsprudeljide.  voda  kljuöi 
VBshodjaäöi  tichonr.  2.  146. 

kljuka-  2.:  s.  kljukati /arciVe. 

kljukva  r.  moosbeere.      klr.  kljukva. 

kljnsent:  asl.  kljus^  jumentum.  nsl. 
kljuse.  Vergl.  klevsa  schlechtes  pferd. 
klisati  galoppiren.  b.  kljuska  ü  amble. 
8.  kljuse  pferd.  ö.  klise  jumentum  neben 
klus  trab,  klusati  traben.  Vergl.  klisa  stute. 
p.  klusi^  caballus  vilis  neben  klus.  klu8a6. 
kal.  klusa.  os.  klusad.  klr.  klusuvaty. 
kljus-  und  klus-  sind  wohl  zu  trennen. 


kloni- 


kljaska:  p.  kluska,  klusek  Idoss,  art 
speise.  —  Aus  dem  d. 

kljfl- :  asl.  klbvati  picken,  kljunb 
Schnabel :  klbvati  bei^uht  auf  kliü,  in  kljun'L 
ist  ü  gesteigert.  nsl.  kljuvati.  kljunoti. 
kljun.  b.  kliiva,  klxveS  vb.  kHval. 
kltvaö,  wohl  „specht.^'.  kHvun  Schnabel. 
s.  kljuvati.  kljuj  specht.  kljun.  kljucati 
picken.  2.  klvati,  klvu,  klvdm.  kluvati  aus 
kliuvati,  klivati.  klouti^  kluji  av^  kliuji, 
kUji.  *klunouti  au^  kliunouti,  klinouti. 
klubati,  klibati.  p.  klu6,  klwa£.  os. 
kluva6  so  sich  necken.  ns.  kFavas  se. 
klr.  kluvaty.  kFunuty.  klun  Schnabel,  kle- 
vak  hau£r.  Vergl.  kleve6  hauer.  wr.  klu- 
va6.  kFuv.  kfukac  picken. 'klevet  hammer. 
r.klevatb,  kljuju.  kljunutb.  kljuv'h  Schnabel. 
klevb  da^  anbeissen.  —  lit.  kliuti  haken 
bleiben. 

klobnkfi:  asl.  klohnki»  pileus.  nsl. 
s.  klobuk.  ö.  klobük  neben  koblük. 
p.  klobuk  neben  kobluk.  kai.  klobuk. 
polab.  klübük.  klr.  klobuk  mönchskappe. 
r.  klobuki».  —  türk.  kalpak.  Spätere  ent- 
lehnung:  b.  s.  kalpak.  p.  kolpak.  klr. 
kolpak.       r.  kolpak'b.       lit.  kalpokas. 

klokotfl:  asl.  klokotb  sprudeln,  klo- 
kotati  xox^^^stv.  s.  klokotati.  2.  klo- 
kotati.  klokati.  klokoö.  r.  klokotatb. 
Vergl.  p.  ^ogotad.  r.  klektatb  vom  wasser. 
—  rm.  klokoti  vb. 

klokti:  os.  klok  pfeil.  ns.  kiek. 
Vergl.  ö.  kluk  stumpfer  pfeil  mit  einer 
kuppe. 

klombo:  asl.  kl^bo  knäud.  nsl. 
klöbko.  b.  klxbo.  s.  klupko.  6.  kloub 
Jdoben  fladis,  klubko.  p.  kl^b.  kt§bek. 
OS.  klubk.  ns.  klub.  klr.  khib:  vergl. 
klub  hüßbein.       r.  klubi». 

klompl :  asl.  kl^pb  bank.  nsl.  klop. 
s.  klupa. 

klont-:  asl.  kloniti  neigen,  iter.  kla- 
njati.  nsl.  kloniti.  b.  klonja  se.  klanjam 
se.  s.  kloniti  se  meiden,  klanjati  für 
klanjati  se.  poklanjati  neben  poklonjati. 
zaklon  zuflu^iht.  klonuti  sinken.  ö.  kloniti. 
klan^ti.  p.  k}oni6.  klaniac.  os.  klonic. 
kloned  für  k}ade6.       ns.  klonid  se.      klr. 
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klonyty.  klanaty  öa.  wr.  k}oni6  sa.  kla- 
äa6  6a.  r.  klonitb.  klanjatb  sja.  nsklon'B 
ahschümgkeit.  —  rm.  poklon.  pokloni  vh. 
lä,  klonioti  s.  UtL  klanlt.  klanitö  s  sich 
verbergen.  Man  de7ikt  an  eine  Verwandt- 
schaft mit  sloniti;  lett,  slit^  slmu  anlehnen^ 
wogegen  schon  die  ^Verschiedenheit  der  bedevr  i 
tungen  eingewendet  toerden  kann,  i 

klonlca  nsl.  wagenremise.  Vergl.  koles. 

klonfl:  b.  klon  zweig,  klonöe.  — 
ngr.  xX6vo^. 

klopft:  r.  klop'B  bettwame.  nsl.  ist 
klop  zecke. 

klos-:  aal.  klosbnx  daudus,  laesus: 
kloshWb  okomb.  oklosbniti  claudv/m  reddere. 
b.  klosen.      r.  klosnyj. 

kloStertt:  nsl.  klodter  Jdoster.  kr. 
koluätar^  vielleicht  durch  einfluss  von  kolu- 
drica.  ö.  kläster.  p.  klasztor.  wr.  r. 
kljaStor  aiLs  dem  p.  —  ahd.  chlöstar.  lat. 
clauBtram. 

klovie  nsl.  abschluss,  —  ahd.  chlüBa. 
fidat.  clusa.     ü.  chiosa. 

klumba  r.  klumpen.  p.  kl^b.  — 
AiLs  dem  d, 

klunja:  klr.  kiuAa  scheune.  wr. 
kbiiSa.      r.  klunja. 

klunfiktt:  klr.  klunok  ränzel.  paku- 
nok  ist  d.  pack. 

klusa  r.  doMe,  gliLckhmne.  —  Vergl. 
Uli.  klukSet  glodre. 

kluYija  aal.  vogdbauer.  —  ngr.  xXouß{. 
agr,  xXcoßo^. 

klttk-  1 . :  r.  kluknutb  sja  den  Schluchzer 
habefix.  nsl.  kolcati  se.  b.  hHcam  vb. 
—  Im,  klukuc@t. 

klflk-  2. :  b.  klitcam  stossen.  s.  ku- 
cati  klopfen.  —  Vergl.  lett.  kluks^t  pälr 
pitare. 

klttk-  3.:  asL  klicati  pusillanimem 
esse.  kliiCaaSe^  sireöb  ne  domydljaSe  se 
Tnladen,     Die  lautfolge  zweifelhaft. 

klttkfl:  asl.  klnbki»  trama.  si^kliiäti 
crispare.  b.  kliöUta  plur.  werg.  s.  ku- 
öine  plur.  as.  klbkb.  ö.  kluk  flocke, 
werg:  daneben  klöek;  kloöek.  p.  klaki 
haarzotten.  klr.kloky.  kloöC;  asl.  ^kl'bdije. 
klak.      wr.  kloööe.  klyöii  verwirren,  für 


kloöi6.      r.  klokt  bUschel,  kloöitb.  —  rm. 
k^lcT  tverg. 

klttta-:  p.  khad  verschlingen  zof  klr. 
kohaty.      ö.  klutati  glutire.     Vergl.  glüt-. 

kmenttt :  nsl.  ö.  p.  kment  feine  hin- 
wand.  —  Vielleicht  doch  mhd.  gewant. 

kmentt  ö.  kmen  stamm.      ns.  kmeii. 

kmeti:  asl.  kmetb  magnat,  richter. 
nsl.  kmet  bauer.  b.  kmet  wtsältester 
mtl.  86.  144.  185.  313.  s.  kmet  vorneh- 
merer bauer,  Schiedsrichter,  bauer  auf  frem- 
dem grund.  as.  kmetb  suhjectus,  vasaUus. 
ö.  kmet  grundbesitzer ;  senex.  p.  kmie6 
haupthüfner;  vehdus  zof  kmiotek  bauer. 
klr.  kmef  freibauer,  muÄ  znamenytyj. 
ar.  kmetb  magnat  —  rm.  kumet.  preuss. 
kumetis  bauer.  lit.  kumetis  instmann. 
Man  vergleicht  comes:  dagegen  spricht  jedoch, 
abgesehen  von  der  form  und  der  bedeutung 
in  den  meisten  slav.  sprachen,  die  allgemeine 
Verbreitung  eines  lat.  Wortes;  noch  unwahr- 
scheinlicher ist  die  ableitung  des  wertes  vom 
gr.  xwixiinQi;, 

kneja:  p.  kmejsiforst. 

knjasttt:  kr.  knjast  claudv>s  mig,  s. 
kljast. 

knotfi  ö.  p.  wr.  knot  docht.  klr. 
gnöt.  — '  Aus  dem  d.:  ahd.  ebnoto.  fnagy. 
kanöt.     lit.  knatas. 

knova- :  p.  knowa6  einen  bäum  behauen, 
ersinnen,    klr.  knuvaty  schmieden,  anzetteln. 

knuttt:  r.  knuti»  knute.  p.  klr. 
knut.  —  and.  knütr  nodus,  urspr.  etwa 
peitschenknoten,  knotenstrick,  geflochtene 
peitsche;  and.  knyta  bedeutet  manchmal 
flageUare.    lett.  kAuta  kniittd  liegt  abseits. 

knySi:  p.  knysz  mehüdoss.  ^klr. 
knyi.  r.  knyi'B;  knid^.  —  Dunkd,  woU 
fremd. 

kobaca-:  nsl.  kobaciti  se,  kobecati 
se  burzdbäume  nuuhen  Ukrain. 

kobaöa  nsl.  s.  kuhnersteige.  —  it. 
gabbia  aus  cavea.    Vergl.  gajba. 

kobalo :  nsl.  o  kobalo  sedSti  rittlings 
sitzen.  —  Vergl.  it.  a  cavallo. 

kobelja-:  s.  kobeljati  rollen. 

kobell:  r.  kobelb  männlicher  hund. 
p.  kobel. 
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kobeta:  p.  kobieta  weih.  klr.  kobita. 
wr.  kobeta. 

kobuztl :  r.  kobuzi»,  kobezi»  art  falke, 
klr.  kobuz^  kebuz.  p.  kobuz,  kobus.  — 
Man  vergleicht  rnlat.  capus  falke, 

kobyla  aal.  stute,  nsl.  kobila.  Vergl, 
kobilar  goldamsel.  b.  kobila.  Vergl,  ko- 
bilica  tragholz,  8.  kobila.  5.  kobyla. 
kobylka  heuachrecke,  hev/pferd,  p.  kobyla. 
kobylka.  polab.  kubäfa,  kübäl.  ob. 
kobla.  ns.  kobula.  klr.  kobyla.  koby- 
ly6a.  kobylka  locusta.  r.  kobyla.  — 
lit,  kumele.  lett.  kumeß  füllen,  rm.  ko- 
bila.  "unagy,  kabala.  kaböeza  heuschrecke 
aus  kobylica. 

kobza  r.  klr.  p.  kobza  pandora.  — 
tiirk.  kopuz. 

kobi:  asl.  kobb  augurium:  nestb  do- 
gtojno  namenjati  kobij  i  zvezdt  tichonr, 
2,  301,  kobljenija  tvor^Ste.  nsl.  kobnoti 
iiherfaüen:  södni  dan  öe  na  nje  kobniti 
ereil,  b.  ke  mi  bidit  neSto  koba  (8pix)ti 
glava)  mil.  327.  prokobevam  vorhersagen 
bog.  8.  kob  begegnung.  ukobce  entgegen. 
öovjek  lijepe  kobi.  kobiti  den  Untergang 
ahnen,  skobiti  für  sristi  mik.  6.  poko- 
biti  se  gelingen.  r.  kobb  nest.  dial.  für 
chudoe  delo,  zlo.  prikobitb  fUr  voroiitb 
lavr.'Op.  86,  kobenitb  Zuckungen  haben.  — 
nn,  kob§  omen.  kobi  praesagire. 

koblel :  nsl.  kobec^  skobec  geier» 
8.  kobae  Sperber.  p.  kobiec  lerchen- 
falke,  klr.  köbe6.  r.  kobecb.  koböikt. 
Vergl.  6.  koba  rohe.  —  wajy.  koba  art 
hahicht. 

kocSnfl :  n8l.  kocen  krautstengel. 
8.  sSöcati  se  hart  werden.  koÖiti  se  steif, 
starr  werden,  p.  kocanki,  kocenki  rühr- 
kraut.  Verwandt  mit  diesem  warte  mögen 
sein  asl.  kodani  membrum  virile.  s.  ko 
öan,  kodanj  krautstengel.  Vergl.ko6eiziegen' 
wolle,  klr.  koöan,  kaöan  Strunk,  Vergl. 
koöerega  steckiiibe.  r.  koöenb  kohlkopf 
mit  dem  Strunk.  koÖenetb  steif  werden.  — 
lett.  kacens^  kacans  koMstrunk,  97».  ko- 
6dn  Strunk.  fnagy.  koczon^  kocsän,  ko- 
csäny,  kocsony.  Vergl.  gacsaly  Stengel, 
ngr.  xoTl^avt.     Man  dtirt  ein  tiirk.   kocan. 


koÖerga :  p.  koczarga  ofenkrüdce. 
klr.  koöerha  neben  ku6urfaa  und  ko6uba, 
p.  kociaba.  wr.  kocerha.  r.  koöeiga.  — 
lit.  koöerga^  kaöarga.  rm.  koöorb^.  Vergl. 
koöuba. 

koj^era-:  r.  koöevatb  ein  nomaden- 
leben  führen,     p.  koczowa6.  —  ntürk.  kjuö. 

ko£i-:  8.  koöiti  hemmen,  koöiti  se 
steif  thun.  koöenje  rigor.  Man  vergleiche 
koöenina  gaUerte.  nsl.  uskoßiti  se  sich 
zusammengehen.  —  'ff^cigy-  kocsonya. 

koöija  nsl.  b.  kutsche,  s.  koöije  j^lii^'- 
6,  koö.  p.  kocz.  koczysz.  klr.  koöyja 
ung.  —  rm.  kocie.  ffif^gy'  kocsi.  (üb. 
koäi.  it.  cocchio.  nhd,  kutsche  soll  aus 
slav.  lande  stammen. 

koj^aba:  p.  koczuba,  kncaba,  kur- 
czaba^  kurcaba  n^eii  §ufla.  —  nhd.  koth- 
schaufei  an  der  radlehne.    Vergl.  koöerga. 

kodlo:  klr.  kodlo  geschlecht,  gesucht. 

kofantl:    nsl.   kr.   kofan   tmhe  ung. 

—  it.  cofano.      fz.  coffre. 

koga  p.  art  fahrzeug. 

koch- :  asl.  raskosb  voluptas.  s.  ras- 
ko§  wanne,  rasko^it  schwelgerisch.  6.  ko- 
chati  delectare,  amare.  rozkoS.  p.  ko- 
cha6.  rozkosz.  ns.  ko§ys  liebkosen,  klr. 
kochaty  lieben,  rozköä  pampa.  wr.  ko- 
cha6  küssen.   rozkoS.       r.   roskoäb   luxus. 

kochta  klr.  art  frauenkleid.  wr. 
kopta.  p.  kofta,  koftyr.  r.  kofta.  — 
schwed,  kofta.  Wenn  das  r.  wort  aus 
dem  p.  stammt,  dann  dürfte  es  türk.  «r- 
spi*ungs  und  aus  dem  r.  in  das  schwed. 
eingedrungen  sein. 

kok-:  b.  kokuöka  na&en  kostilka  kern. 
8.  kokica  gerästete  maiskömer.  kukinja 
Schlehe,  art  schrott.  —  f^^^cufy.  kök^ny  schlehe. 
kukojeza  Sandbeere.       gr.  xoxxo^. 

kokma  asl.  art  gefäss.     as.  kukama. 

—  ahd.  ebuhmo,  chuhma.      lat.  cucuma. 

kokorarü :  asl.  kokoravL  kraus,  s. 
kokorav  struppig.  Vergl.  b.  kokorko  Stutzer. 
kokorka. 

kokottt:  asl.  kokoti»  hahn.  kokosb 
henne.  nsl.  kokot.  kokoS.  kokotati  krähen. 
b.  koko§ka.  s.  kokot  gegacker,  hahn.  ko- 
ko§.       6.  kohout;    älter  kokot.   kokoä  m. 
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p.  kogut.  kokosz.  kohuty  cietrze^.  08. 
ÜB.  kokot.  kokoS.  klr.  kohut.  kokoä  m. 
hahn  bei  der  flinte.  r.  kokot'B  das  krähen. 
koöet*^  hahn,  kokoSb  bruthenne.  kokotatb. 
Yergl.  koka  ei.  —  ^na^y.  kakas  hahn. 
rm.  kukot.  kokoS.  ngr.  k6xoto(.  ai. 
kukkutas.  finn.  kukko,  and.  kokr  sind 
wohl  parallele  lautnachaJimungen. 

koktttl :  klr.  kokof^  kohof^  kohf,  gen. 
kohfa,  plur.  köhfi,  kralle,  vkohtyty.  Vergl. 
kyk6f  verkümmerter  finger,  daumen.  wr. 
koko6.  r.  kogotb,  kogtb.  dial.  kokotok'b. 
Man  vergleicht  schxced.  käft-ar  die  fange 
der  bienen. 

kol- :  asl.  klati;  kolja  stechen^  schlachten j 
tödten.  raskoli,  raskola,  daher  raskoliti. 
üer.  -kalati.  nsl.  klati;  koljem.  kalati 
spalten,  zakiljati  iter.  zakol  geschlachtetes 
thier.  kalanka,  platenica^  platnica,  breskva^ 
ki  se  da  rasklaii.  b.  kolja  vb.  klane 
d^is  schlachten.  s.  klati.  koljem.  kalati. 
prokola  theil  eines  gespaltenen  ganzen^  daher 
prokolati  (imperf.).  zakolj  das  schlachten. 
5.  kläti,  koli.  kolouch  spiesser.  kdlati.  kld- 
vati.  rozkol  »palt.  p.  k}o6.  -koln^c.  -koli- 
wa6.  kolka  fischgräte.  klotnia  streit  aus 
koltnia.  klotliwy.  es.  klo6,  kloju.  kala6. 
ns.  klojs.  kafae^  unhistorisch,  klr.  koloty, 
kolju.  kolot  streit.  Vergl.  przykolona^cÄ- 
köder.  wr.  kolo6,  kolju.  r.  kolotb,  kolju. 
-kalyvatb.  kolotie^  kolonbe  (kol-n-ije),  ko- 
lotb  (kol-tb)  stechen,  kolkij.  Wenn  kolty 
Schwierigkeiten  hieher  gehört,  steht  es  für 
koloty.  —  lit.  kalti,  kalu  schmieden,  kal- 
vis  Schmied.  lett,  kalti,  kalu.  rm.  r§s- 
koal§  aufruhr. 

kolajna  s.  medaillon.  nsl.  kolanja. 
—  it.  coUana. 

kolanü:  b.  s.  kolan  sattelriemen.  — 
iürk.  kolan.  'm-agy.  kollang  band  ver- 
gleiche man  mit  türk.  kolan. 

kolastra:  klr.  kofastraiie^^mt^A;  da- 
neben kulastra,  kurastra,  kuvastra.  slk. 
kurastva.  Aus  der  spra>che  rumunischer 
kirten.  —  magy.  gulasztra,  gulaszta.  rm. 
korast^.  lat.  colostra.  nsl.  kolada  lex. 
ist  zweifelhaft. 


kolb- :  r.  kolbjag^ :  varjag^  ili  kolo- 
bjag^  ein  skandinavischer  stamm. 

kolbosl-:  ö.  klabositi  plaudern.  — 
lit.  kalbu,  kalbeti  reden. 

koldaktt :  b.  s.  kolöak.  r.  kolöaki». 
—  türk.  kolöak  armschiene. 

koldantt:  r.  kolöani>  köcher.  klr. 
koldan  ehrest.  404,  p.  kolczan.  —  türk. 
kolöan. 

kold-:  nsl.  koldovati,  koditi  betteln. 
kode2  aus  koldei.  koldiäki  des  bettlers. 
klr.  kolduä  reisender :  daneben  koldun 
Zauberer,  koldovaty  zaubern,  koldovstvo. 
r.  koldovatb  zaubern,  koldum.  zauberer: 
dial.  der  murmdt.  —  magy.  koldul  betteln. 
koldus  betüer.  ködorog  herumirren.  Das 
wort  ist  fremd.  Die  bedeutungen  sind  schwer 
zu  vereinigen. 

kolda :  asl.  klada  bhdcy  balken.  nsl. 
klada  block;  bis  1848  eine  art  volksgericht 
bei  den  Slovenen  Steiermarks.  s.  klada. 
d.  kUda.  p.  OS.  kloda.  ns.  kloda.  p. 
klotka;  kloteczka  vorhängeschloss  ist  von 
kolda  fem  zu  halten.  klr.  wr.  koloda. 
r.  koloda :  überraschend  kalda  dial.  — 
magy.  kaloda.  rm.  k^l^d^ü.  n^klad  sti- 
pes.  lit.  kalada.  lett.  kalatka.  Vergl. 
ags,  holt,  d.  holz,  wofür  got.  hulta  voraus- 
gesetzt wird. 

koldenzl:  asl.  klad^zb  quelle:  daneben 
kladenbcb.  kladjazna  voda  in  einem  r.  denk- 
mahl: asL  klad§2bni».  b.  kladenec  mil. 
4.  103.  251.  354.  kr.  kladenac  mar. 
mik.  s.  kladenac,  studenac.  klr.  kolo- 
daz.  wr.  kolodzeS.  r.  kolodjazb  neben 
kladjazb  Nestor,  kolodezb,  kolodezi»  neben 
kladenecT».  —  koldenzl,  koldendzt  scfleint 
germ.  kaldinga-  vorauszuMtzen.  and.  keld 
puteus  von  kaldr  frigidus.  finn.  kaltio. 
Vergl.  studeni». 

kolenda:  asl.  kol§da  neujahrstag:  ko- 
lada enuarja.  kolQdbniki»:  so  kiess  ein  buch 
op.  2.  3.  736.  Neben  kolada  j!n(2et  man  ka- 
landi»,  kalan'bdi,  kalendy.  Das  wort  bezeich- 
nete einst  au^h  das  Christfest,  nsl.  koleda. 
koledo  habd.  koledovaty  weihnachtslieder 
*  singen,  kolednik,  kolednjak,  ki  v  koledo 
hodi:  eine  indo-slovanska  boiica  ist  unnach- 
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weiAar.  b.  kolede^  kolende,  kolada.  s. 
koleda.  kolendati.  ö.  koleda.  koledovati. 
p.  kol§da  neujahrsgeschenk,  kol^dowad. 
klr.  koljada  weihnachtsfest,  -lied.  wr.  ko- 
Ijada  coUectur.  koljady  weihnachtsfest.  r. 
koljada  neujahrsgeschenk.  koleda  dial,  für 
soöelbnik'B.  aSöe  kto  vb  pervyj  deni>  genb- 
varja  na  koledu  idetT»,  jako2e  pervii  po- 
ganii  tvorjachu  tichonr,  2.  303,  —  »lajfy. 
koleda  coUectur,  rm,  kolind^.  alb.  ko- 
l^ndr^.  lit.  kaleda^  kaledos.  kaledinin- 
kas.  kaled&ti.  Alle  diese  Wörter  beruhen 
entweder  auf  dem  gr,  %akcblai  oder  auf 
dem  lat  calendae:  an  eine  slavische  gott- 
heit  ist  nicht  zu  denken, 

kolendra :    p.    koledra   coriandrum. 
r.  koriandri».  —   d.  koriander,   kaiander. 

koles,  kolos:  asl.  kolo  rad,  kreis, 
kola  plur,,  kolestnica  currus,  okoli»  um- 
kreis, okolo  adv,  okolhnb  adj.  nsl.  kolo. 
kola^  kolesa  plur.  wagen  meg,  kolobar  um- 
kreis: bar  ist  dunkel:  vergl.  kolobü.  koleja^ 
kolovoz  wagengeleise,  kolovrat  spinnrad.  ko- 
ISfaati  rund  ausschneiden,  okol  eingefriedeter 
Weideplatz,  caula.  b.  kolelo  rad.  kola  plur. 
obikolja,  obikal^m  umzingeln,  okolöast  rund. 
okol.  kr.  kolesa  plur.  verant.  kolovoja 
auriga.  kolobar  (sunöeni).  8.  kolo.  kolajpZt^r. 
kolalija  mit  tilrk.  sufjix.  kolomija^  kolovoz 
gdeise.  kolovoz  august.  kolovrat  wasser- 
wirhd.  kolut  Scheibe,  kolniea  schuppen,  oko 
aus  okol  lager.  6.  kolo,  koleso.  kolesa 
plur. n.;  sing.  f. calesse.  koleje.  kolodöj.  kolo- 
maz  Wagenschmiere,  kolovrat  spindd.  ükol 
bestimmte  arbeit.  Vergl.  oklik  umweg.  p. 
kolo.  kolasa  kalesche  sing,  wie  von  *  kolesa. 
kolnia,  szopa.  kolomai.  kolowrot.  kolce 
(*kolbce)  ring:  daher  kolcza  ringrennen, 
kolczuga  ringelpanzer.  okol  umkreis.  Vergl. 
kolstka  ohning.  polab.  kültt.  es.  kolo. 
kolod^ej.  kofanaz.  ns.  kolo,  kofaso  rad. 
kofej.  kolozej.  kolorot.  koKa.  klr.  kolo, 
koleso.  kofasa:  vergl.  p.  kolija.  kolodij. 
kolomyja.  kolovorot  drehbaum.  kolyvorot 
Spinnrad,  koltky,  kolfidky,  kuKyky  Ohr- 
ringe, okol  hürde,  vieh.  wr.  kolo.  kolo, 
ohne  accent,  ringsherum,  kolesy  plur,  ko-  * 
leja.  kdldobina  für  r.  vyboina  kolesa.  ole- 


sica  für  r.  okolesica  Umschweife,  r.  kolo, 
koleso.  koljaska.  koleja.  kolomazb.  kolo- 
vorott,  kolovrat'b  wirbel.  kolovorot'B  bohrer 
dial.  okol'L,  okoly^i».  okoliea.  kolbco.  kolb- 
öuga.  kolontarb.  —  preuss.  kelan  rad.  ca- 
lene  scheune  ist  wohl  kolbnja.  lit.  kalesa. 
kalvarats.  magy.  koUär.  kalamäz.  kolya. 
akol.  rm.  koln^.  okol.  okoliS.  alb.  okol. 
nhd.  kalesche.  kolitzsch  Haltaus.  fz.  ca- 
Ifeche^  Von  der  form  asl.  kolaöb  art  kuchm. 
nsl.  8.  kolaö.  5.  koläö.  p.  es.  kolacz.  ni. 
kolac.  klr.  kolad.  r.  koladrb.  —  ''nagy. 
kaläcs.  alb.  kaljaö.  Abweichend,  iürk. 
b.  rm.  kolal^.  lett.  kalaöi.  Vergl.  r.  ku- 
liöx  mit  gr.  x6XXt5  panis  rotundvs. 

koles-:  asl.  kolesn^ti  s^  mit  pri  be- 
rühren, iter.  -kolesati  se.  Gleichbedeutend 
ist  kosn%ti  s§.  r.  prikolesiti  dial.  ist  ad- 
vehere  von  koles,  kolos. 

kol^- :  klr.  kolity  erstarren,  oko- 
fity  bersten.  wr.  kolec.  r.  okolctb. 
Vergl.  kolü. 

kol^b-:  asl.  kolSbati,kolebiti«c&at^{n, 
schütteln,  kr.  kolihka,  wiege frankop.  8.ko- 
lebati  se  schwanken,  kolijevka  wiege.  L 
kol^bati.  kol^bka.  p.  koleba6^  cholebad. 
kolebka.  ns.  kolebaö.  r.  kolebatb.  Da- 
neben  klr.  kolybaty.  r.  kolybelB,  dial. 
kolomelb.  Damit  ist  zu  verbinden  ö.  ko- 
lisati,  lichtig  kolesati.  p.  kolysa6,  koly- 
cha6.  klr.  kolysaty,  kolychaty.  kolyska. 
wr.  kolysa  schaukel.  kolyska.  r.  kolysatb, 
kolyehatb.  kolyska.     W.  ist  kol. 

kol^llO  asl.  knie.  kolSnbnik'B,  wie  es 
scheint,  verwandter.  pod'bkoldnbnyj§  iüy 
TuaiBdyova  [xoptot.  nsl.  koleno.  b.  koleno. 
pokolence  knieend.  s.  koljeno.  ö.  ko- 
leno. pokoleni  geschlecht,  p.  kolano.  polab. 
kiilon.  08.  koleno.  ns.  koTeno.  klr.  ko- 
fino.  pokline  geschlecht,  r.  koleno.  koleno 
ist  kol-eno.  —  lit.  kells.  'fnagy.  koloncz 
knoten  am  halme. 

kol^rtl:  nsl.  kol^r  kragen.  s.  ko- 
lijer.  p.  kolnierz  kotier.  klr.  kolnir. 
r.  kolnerb  (kovnerB)  dial.  b.  koril.  — 
mhd.  koUier :  dieses  liegt  den  slav.  Wörtern 
zu  gründe,  fz.  collier.  lat.  collare.  Damit 
verbinde  man  auch  as.  kolarinb  haUband 
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koliba  b.  s.  6,  p.  koliba  hütte.  klr. 
kolyba  usw.  —  türk.  kaliba  aus  gr,  xaXußn] : 
die  Türken  svid  die  Verbreiter  des  gr.  ww- 
tes.  d.  chalupa.  p.  koliba.  cbalupa.  ns. 
chalupa. 

kolimog;ü:  asl.  kolimog'i»  zdt  as. 
kolimogb.  ö.  kolimaha,  koliuaha  kleiner 
gedeckter  wctgen,  p.  kolimaga.  klr.  ko- 
lymaba  grosser  lastwagen.  kolymab  zeit. 
wr.  kolomaika.  r.  kolymag^.  kolymaga 
wagen;  im  plv/r.  lager :  vo  kolymagy, 
rekde  vo  stanj.  —  Ut.  kalmogas.  Man 
denkt  mit  unrecht  an  koles-  und  lett.  mahja 
liaus^  zeit. 

kolina  nsl.  blutwurst,  plur.  sautanz. 
Das  MDort  ist  nicht  van  kol-^ .  kolti  ableit- 
bar. —  Man  vergleicht  it.  Colone  intestinum 
crassum. 

kollTO  asl.  xöXußov,  aitoi;  kf^'zoq.  s. 
koljivo  gekochter  weizen  (beim  todtenmahle 
und  am  patrontage),  klr.  kolyvo  geweihter 
icmen.  wr.  kalivo.  r.  kolivo.  —  gr. 
wXüßov.       rm.  koliy^. 

kolkoltt:  asl.  klakoH  glocke.  polab. 
klAkül.  klr.  koloköl  kuhglocke,  r.  kolo- 
koh  glocke.  kolokolitb  läuten,  laut  reden. 
—  Ut.  kankalas  aus  kalkalas.  kankalica 
glockenblume.  Vergl.  ai.  karkari  art  laute, 
gr.  xxpxoipb).  golgolü,  plapolü  usw. 

kolnica:  d.  klanice  runge.  p.  es. 
klonica.  ns.  klonica.  klr.  kk>iiy6a;  wohl 
aus  dem  p.,  dafür  r.  8treii\janka. 

kolobtt:  r.  kolobx  etwas  rundes. 

kolomattl :  s.  kolomat  einfassung.  — 
ngr.  xaXaiMiin^^  rohrgeßecht. 

kolota-:  d.  kolotati  bewegen:  vergl. 
koUceti  rollen.  p.  kolataö  schleudern, 
pochen.       klr.  kalatyty  plappern. 

kolperl :  p.  kolperz  kaulhars.  —  Aus 
dem  d.  DerseU)e  fisch  heisst  auch  ja2d2^ 
jaszcz,  jazgarz. 

kolstl:  asl.  klasi»  ähre.  nsl.  klas. 
stoklas^  steklaa  trespe.  klasen  ein  bestimmter 
monat  petret.  b.  s.  6.  klas.  p.  os.  kios. 
polab.  kl&8.  p»  wskioä  gegen  das  Jiaar. 
ni.  klos.  klr.  kolos.  r.  kolos'b.  —  magy. 
kaUsz.  W.  vielleicht  kol,  daher  kol-aiiy 
das  stechende. 


kolterfl :  nsl.  kolter  culcitra  lex.  tapes 
rib.  bettdecke.  d.  koltra,  kontra,  p.  kol- 
dra,  czoldro.  klr.  wr.  koMra.  —  mhd. 
kolter,  kulter.  bair.  golter,  gulter.  it. 
coltra,  cultra.       lat.  culcitra. 

koltl-:  asl.  klatiti  schütteln,  nsl.  kla- 
titi.  klatiti  se  vagari.  b.  klatja  bewegen. 
s.  klatariti  se  vagari.  6.  klatiti.  p.  k}oci6. 
Vergl.  przyklota  ausgedroschene  garbe.  os. 
klo6i6.  ns.  kloäiö.  klr.  kolotyty  verwirren. 
kcHot  gekrach.  kolotövka^^iW.  prykolotok. 
Vergl.  skolotyny  buttermilch.  wr.  koloci^. 
r.  kolotitb.  —  rm.  kl^ti  vb.  kl^tina  bewegen. 
klatiti  steht  vielleicht  dv/rch  ein  nomen  klat- 
aus  kolt-  mit  kol  (kolti)  in  Zusammenhang. 
lü.  kratiti;  lett.  kratit  schütteln  passen  nicht 
2;t£  koltiti.  p.  kloci6  bi^  streiten,  klr.  ko- 
lotyty,  r.  kolotlivyj  hangen  wahrscheinlich 
mit  Ut,  kaltinti  beschuldigen  zusammen. 

kolfi:  asl.  koH  pfähl:  vergl.  kolb- 
soha  vallus.  nsl.  kol.  nakol,  nakoIje^oAZ, 
pfähle  für  gewüchse.  Vergl.  prakol.  b.  kol. 
nakolja  vb.  s.  kolac.  d.  k&l.  p.  os. 
kol.  ns.  kol.  klr.  kol.  r.  koH.  zakolx 
art  fischzaun.  —  Ut.  kolas.  Man  vergleicht 
ai.  klla.       ahd.  chll. 

kom-:  s.  komati,  komnuti  stossen. 

komaj  b.  beinahe,  fast  Morse.     Von 
einem  Armenier  wurde  mir  tü/rk.  komaki . 
in  der  bedeutung  „vielldcht^  mitgetheilf. 

komara,  kamara  asl.  camera.  nsL 
komora.  s.  komora,  kamara.  komordiija 
pa^ckknecht.  6.  komora.  p.  komora  neben 
dem  jungem  kamera.  ns.  komora.  klr. 
komora,  kamera.  wr.  komora.  r.  ko- 
mora, kamora,  kamera.  —  Ut.  kamara. 
magy.  kamora,  kamara.  komorna.  komor- 
nok.  rm.  k^mar^,  komoar^.  ahd.  cha- 
mara.  ffr.  xa|xapat.  alb.  kamare.  türk, 
kamara.  lat.  camera  gewölbe,  Wölbung 
eines  zimmers. 

komaröa  s.  art  fisch,  ovrata^  tV.  orada. 

komarda  s«  fleischbank.  —  mgr.  xa- 
(jbipBa  art  zeit,      mlat.  camaradum. 

komarl :  asl.  komarb  Stechmücke,  nsl. 
b.  s.  komar.  6.  komär.  p.  komar,  ko- 
mor.  OS.  komor.  klr.  komar.  r.  ko- 
marb. 
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komatfl :  asl.  komaH  stilck.     b.  ko-  ! 
mad.      8.  komat,  komad.  —  gr.  xo[x[jLaTiov. 

kombla-:  d.  kublati  zart  behandeln, 
p.  kebla6:  trzeba  je  (jagnieta)  keb}a6  i 
z  nimi  si^  pie6ci6.  ob.  kublaö  mit  dem 
nöthtgen  versehen.  Vergl,  kublo  bauemgut. 
ns.  kub]a8  zeugen,  nähren.  Vergl,  klr.  kublo 
neM,      r.  kublo  nest,  vnrihschaff, 

kombostfl:  s,  komhost  gekochtes  sauer- 
kraut.  —  nhd.  kompost^  aus  dem  lat. 

komenga:  p.Jcomi^ga^  komiega  block- 
schiff, klr,  wr.  r.  komjaga.  —  preuss.-d. 
komegge,  komege. 

komoltl:  klr.  komolyj  ohne  hJomer. 
r.  komolyj,  komelyj,  komlatyj.  d.  ko- 
mol>^  dial.  komolä.  —  wö^.^«  komoly. 
Man  vergleicht  ahd.  hamalön  verstümmeln, 

IfOinolIcI:  nsl.  komolec  ellbogen.  Man 
denkt  an  kom-:  komati. 

komonl:  ö.  komon  pferd,  p.  ko- 
monnik^  komonik  zu  pferde,  komunny, 
r.  dobrokonnyj.  klr.  komoi^  pferd.  ko- 
menne  reüpferdesteuer,  komonnyk  retVe?' 
ehrest.  169,  r.  komonb  alt  und  dial. 
Damit  scheinen  einige  pflanzennamen  in 
Verbindung  zu  stehen:  nsl.  8.  komonika 
beifuss,  p.  komanica  Steinklee,  klr.  ko- 
mana^  komaiiy6ay  koäudyna  kiee.  Vergl. 
•  p.  koniczyna  Steinklee. 

koittoraSI :  kr.  komoraö,  moraö  foe- 
niculum.  Man  leitet  das  wort  von  fesfjia- 
paOpov  ab. 

komor^fl:   asl.  komorogL,  komorgi» 

xepdfjLiov,  u8pta:  so  wohl  nur  in  r.  quellen 
ßlr  asl.  *komrag'L. 

komostra  kr.  veriga,  o  kojoj  vißi 
lopiia  vrh  ognjidta  mar, 

kompa:  p.  kepa  flussinsel.  os.  ns. 
kupa.  klr.  kempa,  kumpyna,  au^  dem  p. 
Vergl.  kupyna  maulwurfshügd.  —  lit.  kam- 
pas.      preu^s,'d,  kampe,  kämpe. 

kompa-:  asl.  k^pati  baden,  k^pati 
se  getauft  werden,  kap^lb  bad.  nsl.  k6- 
pati.  k6pel  /.  b.  kiipja  vb,  s.  kupati. 
6.  koupati.  koupel  /.  p.  k^pad.  k^piel  f. 
polab.  kopat.  os.  kupa6.  kupjel  /.  ns. 
kupas,  kumpa6.  klr.  kupaty.  kupif  /. 
r.  kupatb.  kup^lb  /.  taufbecken. 


kond^rü 

komptna:  asl.  k^pina  ruhus.  nsL 
kopina  brombeerstaude.  b.  k'bpina.  s. 
6,  kupina.  (p.  kepina,  k§pa  zusammen- 
gewachsene büsche,  zweige  usw.)  r.  kupina 
grosse  weissschminkwurz. 

kompona:  asl.  kapona^  k^poni»  wage. 
b.  kiponi  plur.  —  rm.  kump^n^.  alb. 
kumbon^,  kamban^.  fnagy.  kompona. 
ngr.  %a\LTzdya.  lat.  campana,  statera  unius 
lancis. 

kompl:  p.  k^^,  kom^,  kum^  m. 
Schinken.  —  lit.  kumpis  m. 

komstja  b.  s.  nachbar.  —  tUrk.  komSu. 

komasfl:  kr.  komus^  divlji  pas  kar- 
narut. 

kom^a.p.  Chorhemd,  d.  kom^.e.  — 
mlat.  camisia.     ngr.  xifjiel^a.     magy,  kämzsa. 

komfl  1.:  s.  kom;  komina  nussschah, 
treber.  komu^ina.  okomak.  komiti^  komi- 
äati,  komuSati  schälen  (kukuruz).  kr.  suze 
bi  joj  'zpale  kot  grab  iz  komoäke  jacke 
104.  —  lett.  kamlnS;  kaminis  tannen-, 
eichenborke.  b.  komina  dan.  alb.  ko- 
mine  vinaccia. 

komtt  2.:  klr.  körn  schneeklumpen. 
r,  komx  kugelförmige  sache.  komelb.  — 
lett.  kams  Jdoss  von  erbsenmuss.  kamolis. 
lit,  kam&lls  globus. 

komflka- :  asl.  komxkati  communi- 
care.  kom'Lka  communio,  b.  komkam  se 
vb.  komka.  konkam  se  vb.  konka  com- 
munion,  hostie.  Abseits  steht  r.  komkatb 
essen.  —  alb.  kungim  communion.  Da» 
wort  beruht  auf  lat,  communicare  und  mim 
unmittelbar  aus  dem  lat.  stammen,  xcenn 
nicht  ein  entsprechender  ahd.  terminus  ver- 
loren gegangen  ist. 

kon-:  b.  kondisam  kommen,  konak  her- 
berge,  s.  konak.  —  tiirk.  konmak  wohnen. 
konak  herberge. 

konartt :  d.  konär  ast,  knorren,  velka 
haluz.      p.  klr.  konar. 

kondaktl:  asl.  kondaki»  contacitm. 
p.  kondak,  aus  dem  r,  klr.  kondak.  r* 
kondaki».  —  gr,  xovraxtov. 

kond^rfl:  as.  konderi».  s.  kondijer 
trinkglas.  b.  kondir.  krondil.  krondir. 
kr.  kmidir.     sUl  kondvjer.  —  tnojfy.  kon* 
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der,  kongy^r.  Man  vergleicht  lat.  can- 
tharus. 

kondj  nsl.  congiua  habd,  —  it.  cogno. 

kondja  s.  art  haube,  slk.  kont.  — 
magy.  konty. 

kondrl :  asL  kondijavL  kraus,  nsl. 
koder  haarlocke.  ködrav,  kundrav  kraus, 
kodrajk  msg.  b.  k'Ldrjav.  ki^drica.  kiidrja 
kräuseln,  B.  kudrav  neben  kundrov,  ku- 
drov.  kundrac.  Vergl,  kunadra /ocA;6.  6. 
kader  krauses  hcmr.  kadefavy  kraus,  p. 
kedzior.  k^dzierzawy.  os.  kudie/*.  ku- 
dierjavy.  ns.  knie/*,  klr.  kuder,  kudry. 
kudraveö  neben  kyndzeravyj ,  aus  dem 
p.  pokundosyty  zausen,  Vergl.  konty  haar- 
bund  der  ungrischen  frauen,  wr.  kudzerki. 
r.  kudn>,  kuden»;  kudri.  kudrjavyj.  — 
magy.  kondor.  kender  hanf  gehJlyrt  nicht 
kieher.  Mit  kondrl  verwandt  sind  zunächst 
asl.  k^delb  trama.  nsl.  kodelja  werg,  b. 
kiid^lja.  8.  kudjelja  rupfe,  d.  koudel 
icerg,  srsf  zvifeci.  p.  k^dziel  kunkel. 
08.  kud^el.  ns.  kuiel.  klr.  kundef, 
kudfatyj  pes.  wr.  kudzelja.  r.  kudelb, 
kudelja.  —  lit,  kodelis.  lett.  ködelö 
kunkel,  ködalja  tocke  (ßachs).  Ich  ver- 
zeichne hier  noch  einige  rmt  kond-  verwandte 
Wörter:  d.  kndla  zotte.  kudliti  zausen,  p. 
kudla.  kadli6.  klr.  kudio.  wr.  kudla. 
bezkudlyj  haarlos.  r.  kudlo.  kudlatitb. 
—  lit,  kudla.  AiLch  bei  den  folgenden 
icörtem  ist  die  Verwandtschaft  mit  kondrt 
kaum  abzuUugnen:  1)  nsl.  ko2elj  Spinn- 
rocken, ö.  ku2el.  p.  ku2elny^  atis  dem  r. 
klr.  kuieF.  r.  kuzelb.  VergL  kuienb  ge- 
hechelter jlachs,  kuÄljavyj  kraus,  —  wia^y. 
guzsaly.  2)  nsl.  koätrav,  kuätrav,  ras- 
kodran  ungeikämmt  neben  kuster.  s.  kun- 
drav, kuStrav  kraus,  kuSljo.  kuäljav.  kus- 
Ijati.  d.  klr.  ku§tra.  klr.  kuStratyj. 
3)  d.  kuöera  haarlocke,  klr.  ku6er.  ku- 
ceravyj,  kußerjavyj  neben  kuröavyj  kraus, 
r.  kuöeri  und  kurcavyj.  —  Wohin  rm, 
kajer  pensum  Uni  gehört,  ist  dunkel. 

konkoll :  asl.  k^kolB,  k^kolica  rode, 
nsl.  kdkolj.  b.  kankal  verk,  367.  neben 
kitkal,  k'Bklica.  s.  kakolj.  ö.  koukol. 
p.  k^kol  trespe.      os.  kukel.      ns.  kukeT^ 
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kukoT.  klr.  kukdf.  r.  kukolb.  —  preuss. 
cunclis.  lit.  kokule,  kükalas.  kökulei. 
magy,  konkoly. 

konoba  nsl.  keller  meg,  s.  konoba. 
asl.  konobarb  pincema  Saf-glag.  p.  ka- 
naparz  keLlermeister.  —  mlat,  canaba,  ca- 
nava  keller.       gr,  xavaßa. 

konobfl:  asL  konobx,  konoba,  ko* 
nobb,  konoblb  peZtn«.  konob'B  jestb  sis^d'L, 
VTb  njembSe  voda  dFL^iti  se.  r.  konob'B 
irdener  topf,  Waschbecken,  —  ndat,  cona- 
buß  für  pelvis.  Man  vergleicht  ahd,  napf 
für  älteres  hnapf. 

konoplja  asl.  nsl.  hanf.  s.  konoplje. 
5.  konop$.  konopka  hänfling.  p.  kono]^. 
konopie.  os.  kono]^.  ns.  kono]^,  ko- 
nopje.  klr.  konopla.  wr.  kono]^.  r.  ko- 
noplja, konopelb,  kono]^.  —  rm.  k§n§p§. 
preuss,  konapios.  lit,  kanapes.  lett,  ka- 
nepe.  gr,  xivvaßi^.  lat.  cannabis.  ahd. 
hanaf.  Die  Slaven  mögen  die  sache  und 
dcu  wort  in  ihrer  Urheimat ,  Osteuropa, 
kennen  gelernt  haben,  daselbst  auch  die 
Deutschen,  die  nach  einer  neueren  ansieht 
das  wort  demselben  volke  verdanken  können, 
von  dem  es  die  Griechen  unmittelbar  oder 
mittelbar  erhalten  haben.  konO]f»  kann  weder 
aus  banaf,  noch  aus  xiwaßi^  entstehen. 

konoptt:  asl.  konopbcb.  b.  konop. 
s.  konop,  kanab  hanfstrick,  —  türk,  k§n- 
neb  oder  mlat  canapus :  s,  kanab  ist 
sicher  türk, 

kons-:  asl.  k^sati  beissen,  k^si»  stück, 
bisschen,  k^siti  pat.-mih,  72,  schei7it  „ab- 
brechen^^ zu  bedeuten,  nsl.  k6s,  bei  habd. 
kus.  skositi,  razdrobiti.  Hieher  gehören 
wohl  auch  kositi  mittagmahlen,  kosilo 
frühstück,  predkosilnica.  b.  k'bsam,  ot- 
k'Lsna  reissen,  abbrechen,  kiis  stück,  kr. 
kus  ung.  s.  kusati  mit  vollem  löffel,  urspr, 
wohl  „ganze  stücke"  essen,  6.  kousati.  kus. 
kousek.  p.  k^a6.  k§s.  k^sek.  kus  ist  r. 
OS.  ns.  kus.  klr.  kusaty.  kus.  .  wr.  kus- 
nu6.  kus.  r.  kusitb,  kusatb.  kusi».  kus- 
menb  stück  dicd,  kuskij  dial,  von  den  fliegen. 
—  magy.  koncz  stück,  lit,  k^snis  bissen. 
Vergl.  kandu^  lett.  ködu  beisse,  daher 
vielleicht  kond-sü. 
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konsfi:  asl.  k^Bi»  cavda  mutilatus. 
nsL  kösorepka  kurzschwänzig,  8.  kus.  ku- 
siti.  kusov  atutzhund,  d.  kusy.  kuska 
diah  polab.  kos.  ob.  kuäi.  klr.  kucyj  ge- 
stutzt, kocoföst  Schwanzmeise,  kusokryldi 
kurzflügler,  Vergl,  kucan  teufel.  wr.  kucyj 
gesttUzt;  teufel,  kucolapyj  kurzhand.  r. 
kuskij.  —  magy,  kusza. 

konSta:  asl.  k^ta  zeit.  nsl.  kööa 
hütte.  b.  k'Bdta  haus.  pok'B&tnina.  8. 
ku6a  hatis.  ku6er  hirtenhütte.  p.  kucza 
hütte,  aus  dem  r.  klr.  kuöky  laubhütten- 
fest :  ku§öa  ist  fremd.  —  VergL  nhd.  dial. 
keusche. 

konta-:  a8l.  s'Lk^tati  sepelirey  com- 
ponere.  b.  k'Ltam  aufbewahren.  sk'Ltam 
sparen,  sk'btnik  Sparer,  skittvam  nisten, 
6.  skutiti  zusammenscharren.  Vergl.  p. 
kutwa  knicker.  klr.  kutaty  verhallen. 
wr.  kutad  verbergen,  r.  kutatb.  —  Vergl. 
preuss.  künst  (kunt)  hüten.  Ein  schwieriger 
stamm.  Verschieden  ist  b.  dokitna^  dok'bt- 
navam  leicht  berühren.  Mit  einem  stamm 
konta*  bringt  man  d.  p.  pokuta  in  Verbin- 
dung. Ist  die  ansieht  richtig,  so  ist  p.  po- 
kuta wie  so  mancher  andere  diristliche  ter- 
minus  L  Ursprungs;  dann  darf  vielleicht 
auch  an  lit.  kent  leiden  gedacht  und  in 
-konta,   -k^ta  eine  steig,  gefunden  werden. 

kontoSI :  n8l.  kantuS.  b.  kontoS  art 
Ideid.  kr.  kontuS.  8.  kunto§.  p.  kon- 
tusz.  r.  kuntofi'B.  —  türk,  konto§.  magy. 
köntös. 

konttt:  asl.  k^ti»  winkel.  niL  köt. 
kötnik;  k6önik  stockzahn.  b.  ki>t.  8.  kut. 
kutnjak.  ö.  kout.  p.  kqt.  08.  klr.  wr. 
kut.  Vergl.  klr.  pokuf  hausgott.  r.  kutx. 
—  Vergl,  magy.  kuczik,  kuczkö  ofen- 
winkd. 

kontlTl:  6.  konev  kanne.  p.  koneifr. 
konewka.  polab.  kün&i.  kttnyai6a.  klr. 
könva.  konovka.  wr.  konovka.  r.  ko- 
novb  dial.  —  preuss.  kanowe.  ahd.  channa, 
das  für  d.  gehalten  wird:  daher  08.  n8. 
kana,  lett.  kana.  a8L  konatica,  kana- 
tica;  8.  konata  ist  mit  vgr.  xavira  zusamm^en- 
zustellen;  nsl.  8.  kanta,  "fMigy*  kanta,  rm. 
kant§  mit  d.  kante  dial. 


kop- 


konl:  a8l.  konb  pferd,  n8l.  konj. 
konjederec.  polkonj  ein  mythisches  wesen. 
b.  kon.  konar.  konuänica.  kr.  konjic 
cicada  ung.  8.  konj.  konjuSar.  konjo- 
barka.  ö.  k&n.  p.  kon.  koniuszy.  kon- 
nica  reiterei,  konik,  konicz  klee.  konowa) 
rossarzt:  wal  ist  mir  dunkd.  polab.  kün. 
klr.  köri.  koäuch.  koiiuSüa.  konoval.  wr. 
koriuch.  r.  konb.  konjuch'b.  konovali».  — 
magy.  kancza:  6,  konice.  lit,  kuinas 
Wallach.       lett.  konevalgs. 

kop-  1.:  a8l.  kopati;  kopysati  graben, 
rudern,  kopaöb  für  vinarb.  pokopati  be- 
graben, rebra  raskopana.  kopije,  kopi§te 
lanze.  VergL  kopyto  (ahd.  huof).  kopytbce 
calceamenti  genus.  kopytbnikx  art  pflanze 
kopanja  art  mass.  iter.  -kopavati.  nsl.  ko 
pati:  oöi  iskopati.  kopad.  kopada  liaue 
iter.  -kapati.  kopito.  kopanja  trog.  b.  ko 
paja  vb.  prokop.  kr.  kopitca  soccVrS  verant 
8.  kopati.  koplje  lanze.  kopito.  kopanja 
hölzerne  Schüssel.  6.  kopati.  pHkop.  kopa- 
nice  brunnen.  kopi.  kopyto.  kopisf  (ko- 
pysf)  spatha  lignea  knetscheit.  p.  kopa6. 
kopije  zof.  kopijnik.  kopyto.  kopy66.  o«. 
kopa6.  kopyto.  ns.  kopaS.  kopyto.  klr. 
kopaty.  kopeä  augvst.  kopie.  kopyto.  ko- 
pysf  keilförmiger  haken  des  ralo.  kopystka 
Spatel,  wurfstab  der  weife.  wr.  kopiS^e 
für  r,  kladbidöe  kirchhof.  kopda  für  r.  mo- 
gilbäöik-b^  mogilbnyj  duch^.  kopyt  huf. 
r.  kopatb.  perekopx.  kopkij.  kopbe.  ko- 
pejka.  kopyto.  —  lit.  kapokle  haue,  kapas 
grabhügel.  kapine.  kapoöius  todtengräber. 
kopeika.  lett,  kapAt.  kaps  grab.  magy. 
kapa  haue,  daraus  kapäl  vb.  kopäcs  grab- 
meissd.  kopja  lame.  kapta  (kopyto)  leisieix. 
kopotnyak.  kapcza  (kopitca)  soccus.  Vergl. 
kopdtö  krebsschere,  rm.  kopie.  kopit§. 
türk.  kopia. 

kop-  2. :  d.  kop,  kopet  rauch,  dampf. 
koptiti  berussen.  p.  kopie6,  gen.  kopcia. 
kopcii.  ns.  kop6:  asl.  ^kopiitb.  klr.  ko- 
pof,  kypf  (köpf)  russ.  koptyty  räuchern. 
kopfity  rauchen.  wr.  kopo6,  kopot.  r. 
kopi»  rauch,  kopotb  russ;  dial,  für  pylb. 
koptitb  räuchern.  koptStb  russig  werden.  — 
lett.  küpet  rauchen,    Vergl.  koprtL. 
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kop-  3. :  asl.  kopbno  terra,  nsl.  pre- 
kopa  schneeloser  fleck,  prekopen  achneelos, 
kopno  terra  exsiccata  habd,  kopnoti  lique- 
fieri  (de  nive).  kopnSti  thauen,  skopndti 
kakor  sn^g  meg.  b.  ot  siiiice  ke  skop- 
nese  (grudka  snSiovica)  mü.  363.  schmach- 
ten: kopni  sino  nosenO;  kak  kopndjet  de- 
Tojka  za  junaka.  8.  kopno.  kopnjeti. 
2.  kopno  fester  hoden.  klr.  k6pno  thau- 
weiter,  kopen  schneelose  stelle,  köpiiity 
thatiefi. 

kopa  1.  r.  homo  piger.  kopotkij  lan- 
guidus. 

kopa  2.  /.  nsl.  schoher.  b.  kopni  plur. 
d.  kopa  häufe,  kopec  erdhaufe.  p.  kopa 
(siana).  kopi6  schobern,  kopiec,  kopisko 
erdkügel.  kopowisko  Versammlungsort  der 
gemeinde,  polab.  küpa.  es.  kopi6  häufen. 
kopica  häufe,  skopjei^  kleiner  heuschober. 
HS.  kopic  aufgeworfener  hügel.  skopc 
grefizhiigel,  kopeä^  skopeji  heuhaufe.  klr. 
kopyty  aufhäufen.  kope6  erdhügd.  ko- 
py6a  Schober,  skopaty  sja^  z6braty  sja. 
r.  kopi»  häufe,  kopitb.  skopitb  sparen,  sko- 
pidomnb  sparer.  kopica  gremzeichen.  -  lit. 
kapej  hUgel.  kapöius  grenzhügel.  rm.  ko- 
pits§  heuschober.  II.  kopa  p.  ob.  ns.  klr. 
r.  schock.  —  lit,  kapa.  lett.  kaps.  kopa  ist 
ursprünglich  „haufe^^. 

kopanfl:  b.  kopan  waschbläuel.  — 
gr,  rinzoNO^  stössel. 

kopda  nsl.  hefte,  kupöica  in  dedek. 
b.  t.  kopöe.  —  tiirk.  kopda.  ^<^gy* 
kapocs. 

kopiltt :  agl.  kopili»  bastard.  b.  ko- 
pile,  kopele.  kr.  kopilo  verant.  s.  ko- 
pile  bastard,  tüchtiger  kerl.  klr.  kopyl 
bastard.  r.  kopeH  alt.  —  ngr.  /.oiciXt 
knabe.  rm.  kopil  knabe  bis  zrnn  zwölften, 
kopilandru  jüngling  bis  zum  zwanzigsten 
jähr.  alb.  kopilj  arbeitsknecht,  bastard 
Das  wort  ist  alb.  Ursprungs. 

koporanfl:  s.  koporan  art  kleid.  — 
Vergl.  mlat.  capero.' 

kopota- :  klr.  kopotaty,  tupkaty 
stampfen:  kopoöet  nohoju  ehrest.  285. 

koprfl :  asl.  kopn»  anethum  dill,  Damit< 
scheint  verwandt  kopriva  nessel.     nsl.  koper. 
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kopriva,  kropiva.  b.  koptr.  kopriva. 
8.  kopar.  kopriva.  5.  kopr.  kopriva,  po- 
kriva.  p.  kopr.  pokrzywa.  ON.  ko- 
przywnica.  polab.  küpraiva.  os.  kopsik. 
kop§iva.  ns.  kopsina.  klr.  kröp,  okr5p 
neben  koprij.  kopryva,  kropyva.  r.  kropt. 
kropiva.  —  wa^y-  kapor.  lit.  krapas. 
Die  W.  mag  „riechen,  ausdünsten'^  bedeu- 
ten: vergl.  nsl.  gnoj  se  kopi,  da  se  dim 
vidi ;  femers  lit.  kvepeti ;  kvapas  geruch ; 
lett.  kupSt,  kvept,  kvöpSt  qualmen.  kv6- 
pes.  Zu  koprB  möchte  ich  auch  stellen 
asl.  b.  koprina  seide,  s.  koprena  für 
mahrama  tüchel,  eig.  seidenes  tüchel.  Hier 
seien  Nestors  kropijnyja  vitrila  erwähnt. 
—  rm.  koprin^.  koprB  mag  urspr.  eine 
pflanze  bedeutet  haben,  die  gesponnen  wurde, 
wie  das  bei  der  nessel  kopriva  der  fall  ist. 
Andere  denken  beim  s.  koprena  an  mlat. 
capero. 

kopsa^  kopsica  s.  coxa.  —  rm.  koaps^. 
alb.  kof§9. 

kopnntl:  nsl.  s.  kopun  kapaun.  b. 
kapon.  d.  kapoun.  Dagegen  p.  kaplon, 
kaphin.  klr.  kaplun.  r.  kaplunx.  — 
lit.  kophinas.  rm.  kapon.  magy.  kap- 
pan.  ahd.  chappho.  mhd.  kappün.  lat. 
capo  (capönem).  gr.  xaicwv.  1  in  kaplon 
ist  dunkel:  man  denkt  an  p.  kaplan,  ca- 
pellanus. 

kora  asl.  rinde.  koric§  dnnamum. 
nsl.  kora  habd.  okomost  durities  lex,  b. 
kora.  korav  steif,  hart,  ukoravja  vb.  kr. 
okoran.  s.  kora.  köre  scheide.  Vergl. 
kornjaöa  Schildkröte,  ö.  kora ;  koräb  soll 
auch  ,,rinde''  bedeuten.  p.  kora.  klr. 
kora.  kory6a  zimmt.  wr.  korß6  trocken 
xoerden.  r.  kora.  korica.  kor^tb  hart, 
werden.  —  alb.  köre  mscr.  ngr.  xopoL. 
Vergl.  lit.  karna  lindenbast.  W,  vielleicht 
ker,    gr.  xcipw. 

korabi:  asl.  korabb,   korablb  schiff. 

korabicb,  korablbCb.  korablböij.     b.  korab. 

kr.   korabija.       s.   korab,    korabalj.       5. 

koräb.       p.  korab.      klr.  korab,  korabef, 

korobeF.     r.  korablb.  —  rm.  korabie.     lit. 

karablius,   karoblis.       d.   karabke.     Das 

wort  ist  entlehnt:  gr,  xGcpaßoi;.     ngri  xapfleßt. 
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oZÄ.  karav.     mlat,  carabus  bei  Isidorus  aus  \ 
dem   siebenten  Jahrhundert.       sp.   caraba. 
and.  karfi. 

koralJa  as.  coralium.  nsl.  grola 
kugel,  kügelchen.  ns.  klari§.  s.  kralijeS 
kraliä.  krlijeSi  rosarium.  koraija  mik.  p 
koral.  klr.  koraf.  wr.  krafa.  krali  hcds 
.schmuck,  t.  koralbki.  krali  dial,  (korallT.) 
—  lit.  koraluB,  karelkis.  lett.  krele 
magy.  koläris,  kl&ris.  lat.  coralium.  gr 
>tooflO.Xiov.       nhd.  koralle. 

korbadi :  b.  korbaö  art  peitsche,  p. 
karbacz.  ö.  karaba(S.  —  türk.  k^rbaö. 
nhd.  karbatsche,  seit  dem  siebzehnten  Jahr- 
hundert bekannt.  Daraus  fz.  cravache. 
schwed.  karbas. 

korbl-:  r.  korobitb  krümmen,  skorb- 
nutb  sich  krümmen,  werfen,  wird  zwischen 
r  und  b  ein  o  v&idoren  haben,  skorblyj  ist 
jedoch  steif,  dürr.       Wr.  korobyty  fia. 

korbija:  asl.  krabij,  krabica  aus  kra- 
bijica  korb.  nsl.  äkrablja  Schachtel,  kra- 
bulja  ung,  s.  §krabija  Schublade,  ö.  kra- 
bice,  krabka  büchse.  krabu§e  behältniss. 
p.  krobia,  krobka  schockt d.  klr.  korob 
korb,  korobka  Schachtel  aus  rinde,  kara- 
buäka  wachszelle.  Vergl.  kraby n  glasschrank. 
wr.  koroba  körbchen  aus  rinde.  r,  ko- 
robx  koi*b,  jaSöik-L  na  telege.  korobija. 
korobka.  korobica.  korobulja.  Daneben 
krabija,  bei  Nestor  krabica.  —  lit.  kara- 
bas  düte.  lett.  kärba.  Vergl.  magy.  ka- 
rabö,  garabö.  ahd.  chorb.  lat.  corbis. 
Jünger  sind  die  entlehnungen  mit  krb  oder 
korb:  s.  krbulja.  krbanj,  6.  krb;  8.  korpa^ 
nsl.  korbaöa.  korbulo ;  ö.  korba;  p.  korb ; 
ns.  korbik.  —  lit.  karbas.  karbija.  lett. 
kärba  kästchen  neben  kurwis. 

kordantt:  b.  kraöun.  slk.  kraöun 
weihnackten.  s.  kraöunidte  ON.  klr. 
kereöun^  kereöuri  veßer  Weihnachten.  r. 
koroßun'L  Christabend.  —  fn>agy.  kardcson. 
rm.  kr^öun.  Dagegen  bedeutet  wr.  koro- 
öun  krampf  und  vorzeitigen  tod,  so  wie  der 
d<zemon,  der  da^s  leben  verkürzt:  vergl. 
kortti.  Vielleicht  war  kraöuni»  urspr.  eine 
todtenfeier. 
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koremfi :  b.  korem  magen ,  bauch. 
iskormu^yam  ausweiden.  —  Die  bedeutung 
lässt  an  türk.  kar^n  bauch  denken.  alb. 
korm  körper  und  gr.  xopfjLt  rümpf,  leib: 
xopfjLO?  iid  avOp<&TCOü  truncus  Duc.  Atacta  IV. 
1.  243.  liegen  abseits. 

koren :  asl.  köre,  korenb  würzet,  ko- 
renije  zauher.  korenitbCb  zavherer.  nsl. 
b.  koren,  s.  korijen.  d.  kof*en.  p.  ko- 
rzeä.  polab.  korin.  os.  korjeA.  koruSk, 
das  auf  ein  älteres  kory  deutet.  ns.  kö- 
re^, klr.  kor^n.  r.  korenb;  dial.  auch 
korb.  Die  mittel  des  zavbers  waren  bylije 
und  korenije:  man  denke  demnach  nicht 
an  lit.  kereti. 

korg:i]J :  asl.  s.  kraguj  sperber.  nsl 
kragulj.  s.  kraguljac.  6.  krahuj.  p. 
krogulec.  Abweicliend  r.  kraguj.  os.  äkra- 
holc.  —  türk.  karagu,  k§rgu. 

kori- :  asl.  koriti  demüthigen.  korbba. 
pokorb.  pökorivb.  ukort.  ukorizna.  iter. 
-karjati.  nsl.  koriti  züchtigen,  pokora  btisse. 
pokeren,  neokoren  ungehorsam,  b.  korja 
tadeln,  pokora  busse.  pokornik.  nepokoren. 
prekor  zunähme,  ukor  Vorwurf.  s.  korba. 
ukor.  ö.  koSti  demüthigen,  pokora.  pri- 
kor  injuria,  pfikora  widerstand,  p.  korzyc. 
ukor.  pokora.  przekor  streit.  os.  kori6. 
klr.  koryty.  koryty  Äa,  svaryty  6a.  wr. 
kori(^.      r.  koritb.  ukorb,  ukora^  ukorizna. 

—  lit.  pakamus.  rm.  okar^  probrum. 
ok§ri  vb.  alb.  korit  vb.  Mit  koriti  ist 
vielleicht  zu  verbinden  asl.  koristb  beute. 
koristiti  se.  nsl.  s.  korist  nutzen.  6,  kofisf. 
Mit  j  für  i:  p.  koryfi6  beute.  klr.  korysf 
nutzen,  wr.  korysf.  .  r.  korystb  beAiie, 
gewinn;  dial.  Interessen:  dial.  steht  korystb 
auch  für  zavistb. 

kortzma  nsl.  s.  quadragesima.  — 
aU).  kreäm^.       lat.  quadragesima. 

kork-:  klr.  korokuTa  knorren.  koro- 
kuFuvatyj  knorrig. 

korkoblel:  klr.  korkobe^  regenbogen. 

—  rm.  kurkubeü. 
korkoj  b.  truthahn.     s.  6urak.  ^ura, 

6urka.  —  rm,  kurkoj^  kurkan  m.  kurk§/. 
alb,  öurk^.  lit.  kurkinas.  kurka.  ngr. 
xoupxivoc,   xoupxo<;.      NiiM  vom  slav.  kurü. 
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korkora-:  ö.  kräkorati  gackern,  p. 
krekora^.  klr.  kerekority,  hraty  sja, 
homoÄity. 

korkfl:  aal.  kraki»  in  pokra^ilo  schritt, 
dhgokraki»  art  inaekt.  nsl.  kraöa  Waden- 
bein, Schinken,  okrak  pes  euiüus  habd.  Da- 
neben korak  lex.  korakati  Ukrain,  koraöiti 
meg.  korad  meg.  res.  kora^aj  habd.  ras- 
kredati.  dsl.  krak.  b.  krak  fuss.  kra&ja 
se  ausschreiten,  kra^.ul.  raskraö.  kr.  korak 
ung.  8.  krak  langes  bein.  krakati  kora- 
öati.  p.  krok  schritt.  kroczy<5.  krocz 
kleiner  trab.  okraczy6  umfassen.  os. 
krok.  kroöi6.  kroöel.  klr.  öoboty  s 
korodkamy  buk.  194.  wr.  korok.  raz- 
kireka  krummbeinig.  r.  okorok'L  geräu- 
cherter Schinken.  Man  füge  hinzu  okara- 
öitb.  okäraöb.  korokätica,  karakätica  unten- 
fisch,  karaöka  weiter  schritt.  Von  der  regel 
entfernen  sich  asl.  okroöiti  cingere.  s.  kro- 
diti.  §krok  schritt,  ö.  krok.  rozkrok.  kro- 
6itiy  daher  iter.  krdöeti.  okraöka.  kroöej. 
p.  okrak.  okraczyd.  rozkraczy6.  kraczaj  zof. 
kai.  kraöaj .  (os.  rozkraöed  ist  iter.) .  ns.  ksa- 
caÄ.  klr. krok.  karjaöyty  sja.  wr, krok.  kro- 
eiö.  kireka.  r.  raskarjaka  h'ummbeinig.  — 
rm.  krak.  krakatits^  meerspinne,  kr^öi  vb. 
Vergl.  lit.  karka  vorderfuss  des  Schweines. 

korljtt:  asl.  kralb  könig:  kralbn^mböb* 
skym-L  Ijudemi»  evetk.  32.  b.  kral  verk. 
213.  230.  kralöe  mü.  52.  183.  s.  kralj. 
i.  krdl.  krälik.  p.  krol.  krolik.  Daneben 
kralka  die  zehne  in  den  karten.  os.  kral. 
ns.  kraf.  klr.  korof.  korolyk.  Daneben 
kral.  kralyja  reich,  kralöyk.  krala  königin 
und  kröf.  krölyk.  wr.  koroleva6  neben 
krulewai.  r.  korolb.  korolica.  korljazi 
Frankreich,  eig.  carolingi,  ahd.  karlinge, 
hei  Nestor  aus  koroljazi  von  korljagi»  oder 
korljazi»  karling.  Daneben  kralja  dame  (in 
den  karten)  und  kroli».  kroliki>  kaninchen, 
—  rm.  kraj.  kr§jas^.  kr^jits^.  krgi  vb. 
^agy.  kiräly.  aJh.  kralj.  tilrk.  k^ral^ 
kral.  gr.  xpäEXr^^.  lit.  karalius.  karale- 
lis  Zaunkönig,  karalikas  kaninchen  neben 
kralius.  lett.  kralits.  korljtt  aus  Karl, 
dem  namen  des  gewaltigen  Karls  des  Grossen, 
ine  schon  Dobrovsky  erkannt  hat.    Andere 
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erblicken  in  dem  dem  slav,  korljtt  zu  gründe 
liegenden  Karl  den  „patei*  familias''.  Die 
6.  form  krtll  drang  in  das  os.  und  ns.:  kral, 
kraf,  die  p,  krol  in  das  klr,  und  r. :  krol, 
krol;  krolb.  Hier  sei  auch  ö.  krälik,  p. krolik 
kaninchen  erwähnt,  das  sich  an  mhd.  küni- 
clln  aus  cuniculusy   it.  coniglio,  anschliesst. 

kormola:  asl.  kramola  läi^m,  auf  rühr 
5xXo;,  oxact^.  kramoliti^  kramolovati.  Vergl. 
nsl.  kremelj  sermo.  kramljati  loqui.  b. 
kramola  lärm,  as.  kramola.  klr.  koro- 
moly  ranke.  r.  kramola  aufstand.  — 
mlat.  carmula  mitigata.  seditionem  exci- 
tare,  quod  Bojarii  carmulum  dicunt.  car- 
mulum  levavit. 

kormyslo:  p.  kormysla  plur.  dial. 
koromysl,  koronioslo  (W.  nes)  schulterjoch : 
aus  dem  r.:  man  erwartet  p.  kromyslo. 
klr.  koromyslo.  wr.  koromisel.  r.  koro- 
myslo.  koromysel'b  schulterjoch.  koromyslo 
auch  flegel,  flSau.  koromyslo,  koromyslik'L 
libellula.  koromyslo  bär  (stembild).  — 
An  gr.  xpspiaan^pt  ist  nicht  zu  denken. 

kornuta  klr.  gehörnt  (v6v6a).  «. 
kumota.  p.  kumuty,  kumasisty.  —  rm. 
komut.  Aus  der  spräche  wandelnder  rumu- 
nischer  hirten. 

kornl :  nsl.  kranj  Krain,  Krainburg. 
kranjec.  —  lat.  camia;  cami,  ein  von 
Aquileja  bis  nach  Kärnten  hinein  wohnender 
Keltenstamm.       magy.  kränicz. 

korontfl:  magy.  koront  Kärnten  aus 
kor^tx,  das  in  dem  ein  celtisches  volk  be- 
zeichnenden carantani  steckt.  Der  name 
laufet  bei  Nestor  chorutane  (hor^tane): 
davon  stammt  koroSec  Käintner,  vielleicht 
für  korööbcb,    asl.  *  hor^Stanin'L. 

korotfl:  s.  korot,  korota  trauer.  koro- 
tovati.  klr.  korotaty,  karataty.  r.  koro- 
tatb:  molodoj  veki»  svoj  korotati  kir.  2.  32. 

korOYfiS  s.korovwnAratt^. — magy. kord. 

korparfl:  klr.  koropavyj  asper.  koro- 
pavka  kröte,  pohanka.  nsl.  krapavica. 
—  lit.  karpa,  lett.  kärpa  warze.  Das  thier 
wird  auch  r.  korostavaja  IjaguSka,  nsl. 
krastavica,  krastaöa  genannt. 

korptt:   nsl.  krap,  karp  cyprinus  car- 

pio.      s.  krap  neben  daran;  korp  mik.  ist 
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falsch.  5.  kapr.  p.  kar^  neben  dem  I 
klr,  koro]^.  os.  kharp^  karp.  ns.  karpa. 
klr.  korop,  koropef,  korap  neben  karp^ 
äaran.  r.  koropt,  karpx.  —  lit.  kai*pa. 
lett,  kärpa.  rm,  krap.  lai,  carpo.  ahd. 
charpho.  Ein  europäisches  tcort  dunkhn 
Ursprungs.  Das  fremde  wort  folgt  nur 
theilweise  der  slav,  lautregd:  korop,  krop 
und  kapr;  daneben  karp. 

kors-:  klr.  korosAa^cMawien.  Vergl. 
r.  koroänja;  kroSni  art  tragkorb. 

korsta  1.:  asl.  krasta  Scabies.  nsl. 
b.  krasta  kratze.  8.  krasta.  krastavac 
gurke.  ö.  krista,  chrdsta.  krastav^,  chra- 
stavy.  slk.  krasta^  chrasta.  p.  krosta. 
klr.  korosta.  korostavka  h'öte.  r.  ko- 
rosta.  dial.  korostva.  —  rm.  krastavets. 
alb.  kastravets.  Ut.  karSti  striegeln,  mhd. 
kratz.       nlid.  harsch  rauh. 

korsta  2.  arca,  sarg,  nur  in  r.  quel- 
len karamzin  /.  488.  dial.  kersta  für 
mogila.  kovöezbcb,  rekSe  koristica  lam. 
1.  21.  —  Das  wort  ist  finn.:  kirstu  arca, 
aber  auch  carcer. 

korstdll :  asl.  krastelt  /.  (suff.  -61b), 
krastalb,  hrastelb  colurnix.  krastela  collect. 
Hiehe^"  gehört  wohl  auch  b.  rastelj.  ö.  chfa- 
stel;  kMstel,  chfastal,  kfästal,  clifistel, 
kfistel  Schnarrwachtel,  ralhi»,  ortygometra. 
chrastati.  p.  chro6ciel,  chruSciel:  anleh- 
nung  an  chvorstü.  klr.  korosfif.  r.  ko- 
rostelb.  —  rm.  k^rstej,  kristej.  Der  vogel 
ist  nach  dem  laute  benannt,  den  er  von  sich 
gibt:  6.  chfast,  ehrest,  chrast  ein  schall 
diesem  woiie  ähnlich;  p.  chrz^tn^.  Bei 
diesem  Ursprünge  ist  k  neben  h  begreiflich, 
befremdend  allerdings  korst-,  hörst-. 

korSuntt:  r.  kor&un'B  falco  milvus. 
Vergl.  slk.  kr§dk. 

kortfi:  asl.  kratbk'b  kurz,  -kratiti. 
nsl.  kratek.  s.  kratak.  S.«  krätky.  p. 
krotki.  krotkochvila,  krotofila.  kroci6.  os. 
ns.  krotki.  klr.  korotkyj.  wr.  korotok 
neben  kraci6.  r.  korotkij.  korotitb.  vkratc^. 
—  lat.  curtus,  daraus  ahd.  churz.  Vergl. 
lit,  kert  in  kirsti,  kertu  hav^n:  vielleicht 
aus  kert  durch  steig,  kortü. 
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kartfi:  asl.  krat'b:  dva  kraty  zwei- 
mal, nsl.  krat.  6.  krät;  dial.  krat. 
p.  08.  kro6.  ns.  krot.  klr.  krot,  krot. 
vo  stokrot.  wr.  kro6.  r.  krati»,  krata. 
—  lit.  kart,  kartas  mahl,  karta  Schicht, 
lett.  kärt  mahl,  kärta  schicht. 

koruba-:  s.  korubati  den  kukuruz 
auslösen.  —  rm.  karimb,  k^rimb  Stengel, 
b.  soll  koruba  hohl  bedeuten  und  tUrk. 
sein,  grbdna  koruba  brustkasten.  Vergl. 
klr.  zakorublyj  neben  zakoruziyj  stan-, 
steif,  zaskoruzlyj  verschroben. 

koruna,  kruna  asl.  kröne,  nsl.  krona. 
s.  koruna,  kruna.  krunisati.  ö.  koruna. 
p.  korona.  klr.  korona,  koruna.  —  'fiagy. 
koronka.       ahd.  korona.       lat.  Corona. 

kory-;  b.  nakravja  se  kräftig  werden, 
r.  razdobretb.  kraven  dick,  fett.  s.  kra- 
viti  aufthauen  machen,  kravi  se  es  thaut 
auf.      r.  otkorovetb,  otkrovetb  aufthauen. 

korra:  asl.  krava  kuh.  nsl.  b.  s. 
krava.  s.  kravosica,  kraosica  aH  schlänge. 
5.  kräva.  p.  krowa.  polab.  korvo.  os. 
kruva.  ns.  krova.  klr.  korova.  r.  ko- 
rova,  krava.  —  preuss.  curwis  ochse,  lit. 
karve.  Man  merke  p,  karw  fauler  ochse. 
kai.  karva.    Man  vergleicht  zend,  yrva. 

konraj :  asl.  kravaj  art  kuchen.  Vergl. 
nsL  kravajec  Ideien  für  den  säuert^,  kra- 
vajöek.  b.  kravaj.  s.  kravalj.  p.  ko- 
rowaj,  a%M  dem  r.  klr.  korovaj  grosses 
hochzeiisbrot.  bezkorovajnyj  syrn»,  bezkoro- 
vajöuk  bastard.  wr.  karavajnica.  r.  koro- 
vaj, karavaj.  —   lit.  karavojas^  karvojas. 

korzina  r.  körbchen  aus  baumrinde. 
klr.  korzyna.  —  Man  denkt  an  schwell. 
korg,  wohl  mit  unrecht. 

kori- :  r.  kor^avStb  durescsre,  klr. 
kor2  art  trocken  gebackener  kuchen. 

kortlda :  asl.  korBda  gladius.  s.  korda 
neben  6orda.  nadordisati  mit  säbel  versehen. 
r.  korda.  6.  p.  kord.  ns.  korda.  — 
türk.  kard.  pers.  kärd.  Nicht  unmittel- 
bar vom  zend.  kareta.  Wohl  entlehnung 
der  ersten  periode.  lit,  kardas.  magy. 
kard.     Vergl.  r.  kortik'B. 

korflkfl:  p.  korek  kork,  —  Aus 
dem  nhd. 
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koryto  asl.  trog.  nsl.  b.  s.  korito. 
&  p.  ns.  klr.  r.  koryto.  polab.  kör&itü. 
08.  korto.  —  ^(^gy-  korittö  dial,  alb,  ko- 
rit§.  Man  denkt  an  die  W,  ry.  Vergl, 
preuss.  pracartis  trog. 

korl:  r.  korb  masem.  korjavyj.  klr. 
kor,  kur,  gen,  koru.  p.  kur  für  kör, 
doch  auch  plur.  kury.  —  lit.  karas,  plur, 
karai. 

korlel:  asl.  korbCB  art  gefäss,  korB 
lue.  16,  7,-zogr,  nsl.  korec  hydria  meg, 
napf;  art  geireidemass,  ö.  korec  scheffel, 
slk.  körbchen  aus  baumrinde  zu  erdheeren, 
p.  korzec.  korczyk,  koruszek.  polab. 
köräc.  08.  ns.  korc.  klr.  kore6  art 
schüttmass,  wr.  korec  hölzerne  Schöpfkelle, 
r.  korecB  aH  schöpfgefäss,  ar.  modius, 
—  tnagy,  korecz  art  mass.  lit,  koröius. 
kon.,  6,  korec  sind  entlehnt:  gr,  xopoq. 
slk,  korec  deutet  auf  kora :  man  vergleiche 
koryto. 

kos- :  asl.  kosn^ti,  kosn^ti  se  berühren, 
iter,  durch  ddmung  kasati  s^.  pokosbni», 
prikoBbni»  aptus:  daneben  pokoäbni»,  dessen 
8  für  koch-  spricht,  klr.  kosnuty  6a,  ka- 
saty  8a.  r.  kosnutb  sja,  kasatb  sja.  Da- 
neben ein  dunkles  prikolesnati  s§.  klr. 
pokosen,  vitr  pokosen,  viter  odvitnyj, 
dohodnyj  ehrest,  108.  481,  Vergl,  koles-. 
kosa  1.  asl.  haar,  kosinx  capillus 
ko8mati>.  nsl.  kosem  flachsbund.  b. 
kosa.  dHgokos.  kosi>m.  kosmam  scheren 
vb.  s.  kosa.  koemov  hundsname.  kosmat. 
ö.  kosm  zotte.  p.  kosa  wlosow.  kosm. 
kosmaty.  os.  kosa.  kosm.  kosmaty.  ns. 
kosmaty.  klr.  kosa.  kosm.  kosmaö. 
wr.  kosmocce.  r,  kosa.  kosma.  —  rm, 
kosits^.  magy.  köszm^te,  pöszmöte  stOrchel- 
beere:  ö.  kosmatka  ravhbeere,  lit.  kasa. 
\V.  wahrscheinlich  ke&,  woher  öesati  kämmen 
und  durch  steig,  kosa.  Vergl.  lit.  kasti 
graben,  scharren,  kaslti  kratzen,  letL  käst 
harken,  kasit  schaben, 

kosa  2.  koson»  asl.  sense,  kositi  tichonr, 
1,  270,  nsl.  kosa.  kositi.  kosci  name  eines 
fttembüdes.  b.  kosa.  kosja  vb.  kr.  po- 
kositi,  pokaSati  ung.  s.  kosa.  kositi.  koz- 
baSa.  kosijer,  kosor  art  messer,       d.  kosa. 
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kositi.  kosi{.  p.  kosa.  kosi6.  kai.  ko- 
sedöo  Sensenstiel.  polab.  küsa.  os.  ns. 
kosa.  klr.  kosa.  kosen  juli,  kosaten 
Schwertlilie.  r.  kosa.  Vergl.  kosatikx 
schwalbenstein.  —  magy.  kasza.  kaczor. 
kaszis,  slk,  kosa,  Orion,  rm,  koas^. 
kosi  vb.  kosaS.  alb,  koB§.  ngr,  xoati, 
xo9a,  %oa9ia  Crusius. 

kositertt :  asl.  kositerb,  kasiterb  zinn, 
nsl.  8.  kositer.  kr.  kositar,  gen,  kositra. 
—  i'm.  kositorju.  kostori  vb.     gr.  xa(7(j(iepO(;. 

kostanl:  asl.  kastanb,  kastani» 
kastanie.  nsl.  kostanj .  b.  kosten,  kesten . 
8.  kostanj,  kesten.  6,  ka&tan.  p.  kasztan. 
klr.  kaStan.  r.  ka^tani.  —  lit.  kaStanas, 
kastanija.  magy.  gesztenye,  das  man  aus 
it.  castagna  ableiten  will.  alb.  kegtenj§. 
rm.  kastan.  k^stan^.  ahd.  chestinna. 
mhd,  kestene,  kastanie.  lat.  castanea. 
gr,  xaoTovia.  türk.  köstane,  woher  das  b, 
und  das  s.  kesten. 

kosteltl:  asl.  kosteH^  kastelb  castel- 
lum,  turris.  b.  kastei.  s.  kadtel,  ka- 
Stio  schloss.  kostolac  ON.  d.  koste! 
kirche,  jünger  kaötel  citadeUe.  p.  ko^ciol 
kirche,  jünger  kasztel  dtadelle.  klr. 
kosfol.  wr.  ko86e}  katholische  kirche, 
T,  kostel'b.  —  ahd.  chastel.  lat.  castellum. 
kostet  i7i  der  bedeutung  „kirche*^  hat  sich 
von  Böhmen  nach  Polen  und  so  weiter 
verbreitet. 

kostrabfl:  d.  kostrba.  kostrbaty  2;of % 
p.  kostrubaty.  klr.  kostrub.  kostrubatyj 
r.  kostrubyj.  kostrubatyj. 

kostrullja:  Islr,  kostrulhjSL  ka^serolle 

kostricl:  5.  kostfec  steissbein.  r 
kostreci»  kruppe, 

kostflrfl:  r.  kosterib,  gen.  kostra,  holz 
häufe.      nsl.  koster  scheiterhaufe:  zweifei 
haft.      Man  denkt  an   and.  köstr.     Vergl 
klr.   koster  schober.       ö.   kostroun   gestdl 
zum  trocknen  von  klee ;  femers  klr.  kostur 
knüttel.  kostyl  krücke,      r.  kostylh  krücke. 

kosti:  asl.  kostb  knochen,  kost^n-b. 
kostbka  weinbeerkem.  finikova  kostbca. 
Vergl.  koStb:  t^lomb  koätb  gradlis.  nsl. 
kost,  kosten,  kocka  Würfel  aus  kostka. 
koiÖajiv  knochig  Ukrain.      b.  kost  neben 
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kokal.  kosten:  kopje  kostenovo  mü,  270, 
kosteliv  oreh  steinnms.  kr.  kocka.  koc- 
kati  se.  8.  kost,  kostolom.  koätunj  (orah). 
koStunjav  hart,  koäljiv.  koplje  ko§tanica 
volkal.  oko§t  stark  von  knocken.  Vei'gl, 
kostilo.  koS^ela  ort  bäum  und  frucht, 
d.  kosf.  kosten  spiess.  kostka  beinchen , 
kern,  loürfel,  kostönice,  kostnice  beinhaus. 
p.  kosd.  kostka.  ko4cian^  koscien^  kostur 
elfenbeinerner  stab,  kostn^c.  kostera^  kos- 
tyra  wilrfelspider.  polab.  küst.  08. 
kos(i.  kostka  knöchd,  icUrfel,  n8.  kosd. 
kostlaf*  beschtcörer,  klr.  kost  knocken, 
kern,  wüifel,  koSöij  mager,  akelett.  koSöa- 
vyj  knochig,  hager,  wr.  koscerria  bein- 
haus, kostyrnik  kartenspieler.  r.  kostb. 
kostka  Würfel,  koäöej  skdett.  —  i^^gy» 
koczka  Würfel,    Man  vergleicht  lat.  costa. 

kostlrü  :  nsl.  kostreba  art  pflanze, 
borstenhirse.  b.  koStreva.  8.  kostrika, 
koätrika.  kostrii  sonckus  mik.  5.  kostrava 
trespe,  p.  kostrzewa.  08.  kosderva, 
kostfava.  ns.  kostrova  trespe,  kostf'ovka 
anis.  klr.  kosterva,  kusteryva,  kustryda 
festuca  ovina.  wr.  koscer  bromus  secali- 
nus.  r.  kosterb  trespe.  kosten,  gras  dial. 
kostra  trespe.  kostryka  brennnessel,  —  left. 
kasters  trespe,  rm,  kostrej  wilder  haber. 
Diese  pflanzennamen  beruhen  iheilweise  auf 
ein&i*  form  kostlrft^  kosttrva.  Damit  mögen 
einige  namen  für  „achel,  schebe**  zusammen- 
hangen: klr.  kostryda.  wr.  kostra. 
r.  kostra;  kosterja,  kostrika.  Man  ver- 
gleiche 8.  kostrijet  ziegenwolle.  klr.  kos- 
tryk  kaulharsch,  —  rm,  kostr^d  pärsing 
(art  fisch), 

kostl  1.:  asl.  kosven'B  schief     8.  koso 
adv.   Vergl.  kosa  montis  genus.  okositi  an- 
fahren. uskoS;  usprkos  zum  trotz,     ö.  kos 
schräge  läge,   napokosy^   Mkmj^  dial.       p. 
kosy,    kosaty   sichelförmig  gekrümmt,    ko- 
61a;    koUavyj    krummbeinig,    ukos   schräge 
läge,    wskos,   na  ukos  überzwerch.     Vergl, 
kosierka  schür  schaufei.     es.  kosa  schräge. 
Vergl.  kosydlo   dohne.      klr.  kosyj.    koso- 
hör  abhang.       wr.    kosovad.    kosomordyj 
schiefmäulig.      r.  kosvennyj.  kosoj  schief 
feindselig,  teufel.  kosobenja  krumm,  koso- 


lapyj  krummbeinig,  kosorogi>  hergabhang, 
kosb.  kositb  krümmen.  Vergl.  kosica  schlafe 
und  8.  kosijer  wange  Uv.  74.  —  im.  ko- 
sti§  schief  kosü  ist  wahrscheinlich  mit  kosa 
sense  verwandt, 

kostt  2.:  asl.  kos'L  amsel;  falsch  psit- 
tacus.  nsl.  b.  8.  ö.  p.  es.  ns.  kos.  klr. 
kos.      r.  kosT». 

koSeglarlcI:  b.  kodoglavec  ungehört. 

koSlJa  b.  8.  Wettrennen.  —  türk.  koS^. 
ko§mak  vb.       ngr.  xoai^,  xoaiov. 

koäta-:  nsl.  koätati  kosten  constare. 
(In  beiden  bedeutungen  des  d.  kosten.)  d. 
koSt.  koätovati.  p.  koszt.  kosztowa6.  ko- 
Stunek.  klr.  ko§t.  kostovi^ty.  wr.  koät. 
r.  koSt'b.  koätovatb  aus  dem  p,  —  mhd, 
kosten.  and.  kosta.  lit.  kaSt&ti.  ka- 
§tunkas.       ngi\  xooTt^b).     Aus  dem  lat. 

kostßj :  klr.  kosöij  diener  ehrest.  477. 

koStranfl :  nsl.  koätrun»  ka^trun,  ka- 
gtron  hammel.  —  it.  castrone.  bair.  d. 
kastraun. 

koStuna  asl. /aivZa;  hald^jskyja  ko- 
stuny  op,  2.  3.  726,  ko^tunbstvo.  koStu- 
niti.  b.  ko§tun  Schlaukopf.  ko§tunka.  ko- 
§tunja  intrigiren.  klr.  koäöun  spötter.  r. 
kodöuni»  possenreisser,  Beziehung  zu  kostb 
ist  möglich.  Vergl.  ngr,  xoT^Jouva  puppe, 
marionette, 

koStI  r.  nekoäönoj  teufel.  nekoänoj 
u/nmenschlich. 

koSnlJa  asl.  hemd,  nsl.  b.  s.  ko&olja 
neben  nsl.  robaöa  im  Osten,  6,  kosile. 
p.  koszula.  08.  kolula;  ko^Ia.  ns.  kodula. 
klr.  koduTa;  koSefa.  wr.  koäufa  hemd, 
r.  koiulja  art  pelz,  dial.  henid.  —  alb.  k^- 
sulJQ.     Man  vergleicht  lat  casula. 

koSnta  asl.  hirschkuh.  nsl.  b.  8.  r. 
koäuta.  ö.  koöut  bock,  —  rm,  öjut^. 
alb.  8ut§. 

koSi  1.:  a8l.  ko§b  korb.  koSara^  ko- 
§arja;  kosbnica  airjpi^.  nsl.  koä.  kosulja 
soll  im  Westen  in  der  bedetäung  „gefloch- 
tener behälter  für  haselnüsse"  vorkommen, 
b.  ko§.  koiara  schafstall.  ko§nica.  ko§e- 
riäte  bienenkorb.  %,  ko§  art  scheune  von 
flechtwerk.  ko§ar.  ö.  kos,  kuö  korb.  p. 
kosz.    kosznica   dial.    koszalka.    koszara. 
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zagroda  za  bydlo  lub  owce.  klr.  kö§. 
kosara  pferch,  koSel  lindenbastkorb,  binsen- 
k<prb.  wr.  koä.  koSara  pferch,  r.  koS. 
kola.  koselB.  kosara.  koäela,  koäalja  korb. 

—  lü,  ka§ius^  kaäuß.  kaäele  bastkörbchen, 
hü,  kaSelis.  kösuls  bienenstock  von  borke, 
magy.  kas.  koBar.  kasomya;  kosornya  stall 
von  flechtwei'k,  kosolya  ländliche  wiege, 
rm.  kos.       cdb.  kos. 

koSi  2.:  r.  kosb  g&päck,  nomaden- 
lager.       klr.  kos.  —  tiii^k,  koö. 

kota-:  nsl.  kotati  rollen,  prekotnoti 
umtücUzen,  kotaörac/.  kotaönazibki  Ukrain, 
kotorati^  kotumoti:  daneben  kataliti,  ka- 
taljati:  krogla  se  katalja.  s.  kotad,  to- 
öak  rad.  kotur,  kolut  Scheibe,  koturati 
rollen,  kotrlj  trochus  ndk,  kotrljati  mik» 
Vergl.  kotalac  höhlung  des  sMiisselbeines, 
6.  kotiti^  kaceti  umwerfen,  kotouö  ritig, 
kotaliti  wälzen,  p.  katulaö  si§  dial,  klr. 
köf  rollen:  kotyty,  kaöaty  rollen,  pokot 
seitenahhang.  okaönyj,  zaokruhleiiyj.  Vergh 
kataty  niederschlagen.  wr.  koci6;  kaöac 
rollen,  kotka  rollen.  r.  katitb,  katatb 
rollen,  ka^tb  schaukeln,  kaöb,  kaöalka 
wiege,  kaöelb.  kaöeja  Seekrankheit,  katkij 
rollend,  pokatb^  skatb  abhang,  kii  bugru. 
ko  razkatistu  volksl.  —  lit  koöioti  wasche 
rollen.  Als  urspr.  vocal  sehe  ich  o  an,  a 
scheint  aus  dem  iter.  zu  stammen. 

kotariea  s.  korb. 

kotjuga:  slk.  klr.  (huc).  kotuha  hund. 

—  magy.  kutya.     Vergl.  kuölka. 

kotopanfl :  ar.  kotopani»  vorsieher. 
as.   kotopanb.   —    mlat.   catapanus.       gr. 

kotora,  kotera  asl.  streit,  koterati 
coarguere.  kotorati  s^  streiten.  klr.  r. 
kotora. 

kotorna  nsL  lagopus,  bela  jerebica. 
katoma  steinhuhn,  im  Westen.  —  Man  ver- 
gleicht it.  cotomice. 

kotrigtt:  nsl.  kotrig  articulus  habd. 
kr.  kotrig  ung, 

kottt  1.:  asl.  kotbCb  cella.  nsl.  kotec 
hara,  küknerhaus,  Schweinestall,  koöak.  t. 
kot,  kotac  kleiner  stall,  koöina.  kotobanja 
hühnerkorb.      d.  kot  geringes   haus,    kotec 


behältniss.  p.  kociec,  daraus  kojec^  steige, 
käfig.  Vergl.  kotara,  kotarha  tatarische 
hütte  von  fUz.  klr.  kojed  aus  dem  p, 
kuöa  Schweinestall  gehört  nicht  zu  kottt. 
wr.  kotuch  umzäumter  ort  für  hUhner,  r. 
kotcy,  zagoroda  iz'b  työinii.  kotuch'b  hiUte. 
—  magy.  kotecz  hiUte.  rm.  kotets.  alb. 
kotets^  kutets,  koöak,  kuöak  gallinajo. 
lü.  kutls.  ahd.  chuti.  Das  wort  ist  im 
d.  sehr  verbreitet. 

kotü  2.:  asl.  kotelb  kater,  kotbka 
katze:  vlahii  kotiyka.  ko^ka.  kotva  anker. 
koturb  aH  thier.  nsl.  kotiti  junge  werfen. 
kotva  anker,  Vergl.  maöka  katze,  anker. 
b.  kotak.  kotarak.  kote.  kotka.  kotja  Jun^6 
werfen,  s.  kotiti  junge  werfen,  daher  kot 
h^ut.  6.  kot;  kocour  kater.  kotö.  koöka 
katze,  kotva  anker.  p.  kot,  koczur.  kotna/. 
trächtig,  koci6  si^.  wykot  ausbrüten,  ko- 
te\i',  kotwia.       polab.  küt&i,  kütva.  küto. 

05.  kocor.  koöka.  kotvica.  ns.  kot.  ko6e. 
klr.  kot,  kocur.  kotva.  kotka,  kdäka.  ob- 
köt  zeit  des  lämmerwerfens.  r.  kot'L.  koska. 
kotitb  sja.  kotva.  —  preuss.  catto.  lit. 
katas  anker.  kate.  katviöia.  lett.  kakjis. 
ahd.  chazza.  i'm:  kotok.  magy.  kaczer. 
and.  köttr.  ßnn.  katti.  ngr.  xaia,  ^ona^ 
%dvt\^.  Ein  gemeineuropäisches  wort  unbe- 
kannten Ursprungs.  An  der  Zusammengehö- 
rigkeit dieser  Wörter  ist  nicht  zu  zweifeln, 
wenn  auch  kocur,  koöka  aus  kotü  schwer 
zu  deuten  sind. 

kotyga,  kotuga  asl.  tunica:  ko2bna 
kotyga.  —  Vergl.  mlat.  it.  cotta.  mlat. 
cotuca.  ahd.  chozza.  Wohl  aus  einer 
unnachweisbaren  germ.  form.  Suffix  yga 
wie  in  kn.kyga.  klr.  ist  kotyha  art 
fuhrwerk. 

kotUfi:    asl.  kotblx  kessd.      nsl.  b. 

6.  kotel.  s.  kotao.  kotluäa  irdenes  geschii^. 
p.  kocid,  kociol.  kotliczek.  polab.  kü- 
fäl.  sküt&I  gefäss.  os.  kotol.  ns.  kotl, 
ko4el.  klr.  kotei.  r.  koteli».  —  p-euss. 
catils.  lit,  katilas.  lett.  katls.  Das  wort 
ist  germanisch:  got.  katils.  ahd.  chezzil, 
chezzi.  and.  kati.  ma,gy.  katlan.  rm. 
kotlon.  Die  enüehnung  fällt  in  die  erste 
periode. 
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kora  b.  art  gefäas  vei*k.  34.  klr. 
kofa.  —  türk.  kuva,  kofa,  koga  etmer. 

kovriga  r.  kreis,  art  rundes  broL 
wr.  kovriha.  —  in»,  kovrig  bretzeL  ko- 
vriga krümmen.  Man  vergleicht  türk.  gö- 
vrök.     Abseits  liegt  s.  kvrga  gibber. 

•  kOvStt:  r.  kovsi»,  kuvSin'L  becher.  klr. 
kovS,  kuvSyn.  wr.  kovS,  kukain.  p. 
kousZy  kusz,  kauszyk.  —  lit.  kauSas.  lett. 
kauss.  Man  führt  ein  nd.  kowse  an. 
Dieses  mag  den  angeführten  wört&rn  zu 
gründe  liegen:  nordt.  kupSin  ist  dann  r. 
Ursprungs, 

kOYfldegn:  asl.  koviöegi»  arca.  b. 
8.  kovöeg.  klr.  kovöeh.  r.  kovcegT>. 
—  Man  vergleicht  gr,  xauxtov  7:ap'  tjpiTv, 
xu/a5  Ik  'izoipoL  ToTq  cc^oTq.  lat.  caucus.  rm. 
kauk,  daher  ein  suffix  egi>  anzunehmen, 
Vergl,  asL  kovskaH  poculum. 

koyyll:  r.  kovyh  pf riemengras,  klr. 
kovyf,  kovyla.  8.  kovilje.  r.  kovyljatb 
ist  hinken, 

korlrtl:  ar.  kovtrB,  kovrL.  r.  ko- 
veri»  tepjpich.  klr.  kovere6.  p.  kobie- 
rzec.  d.  koberec.  -  »7?i.  kovor,  wr,  ko- 
belec.  lit,  kauras.  Vergl,  b,  guber  grobes 
tuch,  teppich,  s.  guber  bettdecke.  Das 
wort  ist  im  r,  so  alt,  dass  engl,  cover  fern 
zu  halten  ist, 

koza  a8l.  ziege.  kozbli>  Ziegenbock,  ko- 
zij^  kozblb  adj,  kozij  rogi».  kozicina.  n8l. 
koza.  kozel.  kozoprsk  october  (brunft  der 
ziegen),  Vergl.  kozlati  sich  erbrechen.  b. 
koza.  kozij.  kozina.  s.  koza.  kozji.  ko- 
zar.  kozina.  koziti  se  junge  werfen  (von 
der  ziege).  kozoder^  kozomor  schlechtes 
Wetter.  6,  koza.  kozel.  kozdk  ziegenhirf. 
p.  koza.  koziol;  koziel  bock,  holzbock,  bock- 
pfeife (dudelsack).  kozly  bock,  kutschersitz, 
kozodoj,  lelck  capi-imulgus  europaeus.  Vergl. 
kozula  doppelter  angelhaken,  polab.  kiiza. 
08.  koza.  kozol.  kozlo  zicklein,  dud.ehack. 
ns.  koza.  klr.  koza.  kozei.  kozly,  k6- 
zlyky  dachsparren:  rm.  k^prior.  kozodoj 
Ziegenmelker,  wr,  koza.  r.  koza  ziege, 
dudelsack  kozel'b.  kozly  bock,  kutscher- 
sitz. kozodoj.  —  "fnagy,  kozäk  art  pilz, 
lett,  kaza. 


kozarinfl:  r.  kozarini»  chazarus  yjx- 
Capo?.  —  wo^y.  kozär. 

kozaricl:    nsL  kozarec  becher. 

kozoltt:  n8l.  kozol  (wohl  kozov),  ko> 
zulj;  kozlec  körbchen  aus  baumrinde.  (8lk. 
kozub^  krb  kamin).  p.  ka2ub,  koiub. 
klr.  kozub^  kozubenka.  r.  kuzovL.  — 
lit.  küzavaSy  kQzabas.       ^vuigy-  kazup. 

kozyri:  r.  kozyrb  ti'umpf,  vykozy- 
rjatb.  p.  kozyra.  wykozerowa6.  —  türk. 
koz.       gr,  xö^tov. 

kozUIel:  nsl.  kozol  gedeckte  harpfe. 
kozlec  (kozuc)  ungedeckte  harpfe,  schutz- 
bau auf  dem  felde  für  getreidegarben : 
y  stogu  ali  kozolci.  kozolci  Stuhlgestell, 
klr.  kozeie6  gestell.  —  ^(^gy-  kazal  heu- 
schober. 

koia  asl.  haut.  koihih'B  pelz,  nsl. 
ko2a.  ko2uh.  ko'2uhati  schälen.  b.  koza. 
koiuh.  ko2uhar.  s.  koi^a.  ko2uh.  ko2o 
der  schlechtes  weiter,  5.  ko2e.  koiich.  ko2- 
nik  uter.  p.  ko2a.  ko^uch.  ka2emiak  aus 
dem  r.  polab.  küza.  08.  ns.  ko2a.  ko- 
2ueh.  klr.  ko2a.  ko2uch.  kozan  ßeder- 
maus,  koi^emjaka  gerber,  wr.  koza.  ko- 
2uch.  koi^an  fledermaus.  r.  koia.  koie- 
lupi»  dial.  koiederb  böser  mensch.  —  lit. 
kaziamekas.  lett.  kuza  haut  (ungewöhn- 
lich), koza  hülse  von  nüssen.  kaioks.  rm, 
koa2§  rinde^  hülse,  magy,  kozsök.  zösnik 
kürschner   aus  kozuöbniki»,       ngr.   xcl^cxa. 

kra  d.  masse,  stück,  klumpen,  kfenice. 
kra  ledu,  dial.  krenec.  p.  kra  eisscholle. 
klr.  ikra  gi^ndeis.  r.  kra  ili  ikra  ledja- 
naja  na  vode.  Vergl,  nsl.  kora,  srei  bei 
Linde,  kra  ist  dasselbe  wort  wie  r.  klr.  ikra : 
vergl.  igra,  gra.  Andere  ausdrücke  für 
„eisscholW  sind  klr.  kryha,  krefa,  r.  dial. 
kryga. 

krad-:  asl.  krad^,  krasti  steilen. 
kra2da  diebstahl.  kradbba.  krade2bniki>. 
nsl.  krasti.  \iTQj&  furtum  meg.  b.  krada  vb. 
kra^ba.  kr.  kradomce  dam.  s.  krasti. 
kradom  heimlich,  kradja.  ö.  krdsti.  ki^dez. 
p.  kra66.  kradmo /ur^im.  kradziez.  polab. 
krodne.  es.  *kra86  (krad^.ech),  kradny6. 
s  kradzu  dam,  ns.  ksadnu^.  k§aj/.u 
heimlich.       klr.    krasty.    kraJez.    kraia. 


krada 


krafko  dteh  pisk.     wr.  kradzba.  kradze2a. 
r.  krastb.  kradbba.  krai^a. 

krada  asl.  rogms^  fornax^  altare.  nsl. 
holzstoss.  klr.  krada  Scheiterhaufen  ehrest. 
101, 477.  VergL  klr.  koroda  niedriger  bäum- 
klotz  nUt  kolda. 

kraj  asl.  rand.  Hieher  gehört  iskrb, 
iskry,  priiskn»  nahe  adv,  iskrbiii»,  skrbni> 
nahe  adj.  krajneäbnb  dxp6TaT0<;  proL-rad. 
86,  nsl.  kraj.  isker  proxime  hahd.  skrad- 
nji  aus  und  neben  skrajnji  letzter,  b. 
kraj.  kraj  Dunava  an  der  Donau,  na 
kradni  meani  ka6.  kr.  iskr  istr.  skrad- 
nji.  8.  kraj  rand.  kraj  (ohne  accent),  ukraj 
neben,  iskraj  vom  rande.  krajina:  die- 
se8  wort  ist  auch  in  der  bedeutung  „krieg*^ 
nicht  von  kraj  zu  trennen:  vergl,  b.  pre- 
mezde  gefahr,  okrajati^  okrajöiti  wm  etwas 
herumgehen  statt  daran  zu  gehen,  zaudern. 
6.  kraj.  p.  kraj.  krajina.  os.  kraj.  ns. 
kraj,  k§aj.  klr.  kraj.  kraj  sela  am  ende 
des  dorfes.  krajnyj.  wr.  kraj.  kraj  neben. 
r.  kraj  rand;  diaL  wald.  Als  praep.  dial. 
krej,  kri.  iskrennyj  nahe  liegend,  ukraj, 
ukraina  grenzland.  —  ^agy»  kraj  rand, 
rm.  kraj.  Vielleicht  von  krajati,  das  durch 
dehnung  aus  krojiti  entstanden,  daher  urspr. 
schnitt,  anschnitt. 

kmmptt:  nsl.  kramp  karst.  —  nhd. 
krampe. 

kramfl:  ö.  krdm  kram.  p.  kram. 
OB.  klamaf  krämer.  ns.  k§amaf*.  klr. 
kram.  wr.  krama.  r.  krami».  kra- 
marb.  —  lü.  kromas.  magy.  karäm.  kal- 
mdr:  daJier  slk.  kalimar.  mhd.  krftm  zelt- 
decke,  krambude. 

krap-:  nsl.  krapi,  krapci  art  mehl- 
spdse,  —  nhd.  krapfen.  mhd.  kräpfe  art 
hackwerk.       ahd.  chrftpfo. 

krapaktt:  p.  krapak,  karpak,  kre- 
pak  Karpaten. 

krasa  asl.  Schönheit,  krasiti  schmücken. 
krasbni».  8.  (krasa).  kraeiti.  krasan.  kras- 
nik.  Ö.  krdsa.  Mit  krdsiti  sdimalzen  vergl. 
man  nsl.  zabeliti.  p.  krasa.  Vergl.  wieprz 
niekraszony.  os.  krasa.  ns.  kSasa.  klr. 
krasa.  krasyty  schmücken,  färben,  krasjuk 
schöner  Jüngling.  kr^AvJsLbärenspinner.     r. 
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krasa.  krasitb  schmücken,  färben,  krasucha 
scharlcu:hfieber.\aeA\il2kSchecMgehüi.  krasno- 
guzka  harlekinspecht.  —  lit,  krosas  färbe, 
lett.  kräsa  Schönheit,  schöne  färbe.  Über- 
raschend  ist  rm,  krastenik  für  mondkalb, 
missgeburt.  Man  hat  mit  krasa  and,  hrös 
lobj  rühm  verglichen. 

krasOTOliJ  as.  bestimmtes  mass.  kraso- 
volb.  p.  krasowola  weinschale,  klr.  kraso- 
vula.  r.  krosovulb,  krasouija  bectier.  — 
ngr.   xpaaoYuiX«..      Vergl.    mlat.   crusibulus. 

krastt:  nsl.  kras  Karst.  Urkundlich 
carstum. 

krebullcl:  nsl.  krebulec,  krebulica, 
krefulica,  krofulica  kerbelkraut.  klr.  ker- 
veF.  r.  kervelb.  —  lit.  kervelis.  htt, 
kjörveles.  ahd.  kervela.  rrihd,  kervele. 
lat.  caerifolium,  chaerefolium.  gr.  yaipi- 
<puXXov.  Hieher  gehört  s.  trbulja.  d.  tfe- 
bule.  p.  trzebula,  trebulka.  •  klr.  tere- 
buFa.       wiag'»/.  turbulya. 

krecSTtt:  s.  krecav  kraus.  —  rm. 
krets. 

kredl:  s.  kreö  kaUc.  —  türk.  Kireö. 

kreda,  krajda  nsl.  kreide,  s.  kreda. 
d.  kfida.  p.  kreda.  os.  kryda.  klr. 
wr.  krejda.  —  lit.  kreida.  ahd.  crida. 
lat.  creta. 

kremeii :  asl.  kremy  silex,  nsl. 
kremen.  b.  krem'bk.  s.  krem,  kremen. 
d.  k?em,  kremen,  kfemel.  p.  krzemiefi. 
polab.  kremäi.  os.  k§em.  ns.  k6eme6. 
klr.  kremen.  Vergl.  kremezkyj  rüstig,  r. 
kremenb.  Vergl.  kremlb.  —  rm.  kremene. 
lit.  krams.       lett.  krams. 

krempelt!:  nsl.  krempel  klaue.  — 
nhd.  krampein  österr.  von  krampe  haken. 

krems- :  nsl.  kremsaöa  schlechtes  beil. 
r.  kromsatb,  kromsitb  schneiden,  krymsalo 
für  kresalo  di(d. 

kreng- :  p.  kr§gi,  kregiel,  kraglik  kegel. 
kre2el  rockenstock,  wocken.  polab.  kra- 
gile  kringd,  krengel.  ns.  kru2er.  klr. 
kruhn.  krnfAY.  wr.  krehTa  kegel.  r. 
krendclb  für  krengelb.  —  Die  Wörter  sind 
d,:  kegel,  haben  sich  jedoch  an  krongi) 
angelehnt. 
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krengell :  r.  krengelb,  krendehkringel, 
bretzd.  p.  kregiel.  ns.  kryngel.  —  nhd. 
kringel   voti   kring,    kräng. 

kreni-:  asl.  kreniti  se  inniti. 

krent-:  kr^n^ti  deflectere,  bewegen, 
eig,  drehen.  Durch  steig,  kr^ti»  gedreht, 
daher  fest  gedreht,  straffe  hart,  grausam. 
prikr%ti>  strenge,  kr^titi  drehen:  ram^ 
kr^titi;  korenb  iskr^tiv^.  nsl.  krenoti, 
kretati  ein  schiff  lenken;  modice  movere 
habd.  nevkreten  ungelenk,  kroto  selir. 
krotovica  zusammengedrehtes^  verwickeltes 
garn  rib.,  schlinge,  krotica  na  preji.  kroti- 
öiti  se  Ukrain.  krecati,  ravnati  oje  gehört, 
wie  c  zeigt,  nicht  zu  krent-.  b.  krena, 
krdvam  heben,  iski^Btja  herausreissen.  kr. 
z  glavum  kretanje  ung.  k  bogu  da  skru- 
ti§  od  svojih  nogu  hod  budin.  61.  8.  kre- 
nuti,  kretati  bewegen,  skretanj  in  einander 
gedrehte  tabakblätter.  krut  dick;  nach  Stulli 
fortis,  saevus.  ö.  krut  drehung.  vykrut. 
kruty  gedreht,  drall,  ukrutny  streng,  krou- 
titi  drehen,  vykruta  vorwand,  p.  krz%- 
ta6  sie  sich  tummeln.  krz§t  drehung,  Wen- 
dung, skrz^t  emsigkeit.  zakrzet.  kr§t  drehung. 
kr§ty  gedreht,  kra^cii!;,  kreci6  krümmen. 
kruty  stark  zof.  und  skrutny  grausam 
sind  r.  ob.  kruty  (gedreht),  fest,  hart, 
streng.  kruci6  befestigen,  skrutny  eimst. 
vukrutny  streng.  ns.  käuty  fest,  steif. 
votkSusis  abdrehen,  klr,  vykrjataty  ka. 
sich  herauswinden,  kritaty  6a  sich  unruhig 
hin-  und  hencerfen.  vykrut.  krutarstvo 
ausflucJit.  krutyj  gewunden,  steil,  okrutnyj 
ungeheuer,  kruty ty  drehen,  krutyholova 
Wendehals,  kruöyna  steiler  jfad.  wr. 
kr}ata6,  pükijanu6  bewegen.  kru6,  kruö 
absturz :  jenes  vom  adj.,  dieses  vom  verbum 
auf  -ti  durch  i».  krucic.  r.  krjanutb, 
krenutb,  krjatatb,  kretatb  bewegen.  Abwei- 
chend: krjaöitb  drehen,  krutoj  zu  fest  gedreht, 
steif  krutaja  gora.  krutb,  kru(^b  Steifheit. 
krutitb.  krutigolovka  jynx  torquiüa.  kru- 
tojar  Steilheit,  krutenb  wirbel.  okrutnyj 
ßink.  —  lit.  krantas  steiles  ufer:  slav. 
kr^ti».  pakrute  ufer.  lett.  krasts  steiles 
ufer.  kruti  steü  abhangend.  Vergl.  rm. 
k§mi  vb.  drehen,  krinöen  grausam.     Man 
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mei*ke  kr%ta:  pokruta:  asl.  pokrutarbskb 
panificis  in  s.  und  r.  quellen,  d.  pokruta 
brötchen.  pokroutka  rundes  brötchen.  p. 
pokruta  für  placek  kuchen,  eierplatz  zof, 
OS.  pokruta.  ns.  pokSuta.  Wahrscheinlich 
kr^ta,  eig.  also  gerundetes,  gewundenes. 

krentlna:  p.  krzecinka  ginster:  da- 
neben krzecina  katzenminze,  V&rgl.  d.  kru- 
öina  ginster. 

krepa- :  nsl.  s.  krepati  verrecken,  klr. 
krepnuty.  —  it.  crepare. 

krep^lo,  krepel  nsl.  prügd.  krepe- 
liti.  kropelka  rib.  neben  krpelj.  s.  krpele, 
krcele  Verbindungswerk  der  jochpaare  ochsen. 

kres- :  asLkrbsn^ti  erscheinen,  vtskrbs- 
n%ti  ton  den  todten  auferstehen,  iter.viiskrh' 
sati,  d.  i,  wohl  vrskrsati.  b.  v^Bkrbsna, 
vbEki-T^snuyam  vb.  kr.  skrsnuti  evanes- 
cere.  köt  tinja  skrsne.  uskrsnuti  öi-nö.  49. 
skrisati  mar.  aus  -kresati.  s.  vaskrsnuti, 
uskrsnuti.  vaskrs,  uskrs.  vaskrsenije, 
uskrsenije.  p.  wskrzesn^ö.  klr.  voskres- 
nuty.  voskres  lebensfrische,  r.  voskres- 
nutb.  voskresT».  asl.  kresiti  auf  erwecken: 
das  wort  beruht  auf  einem  nomen  *kres- 
(vbskresbnyj  dbnb  7iaz.)  aus  einem  iter. 
*  kresati.  b.  vbskresi  go,  vbskresdvam 
vb,  bulg,-lab.  s.  krese  se  vamice  soll 
bedeuten  „die  funken  verschwinden*',  2. 
krisiti  auferwecken^  laben,  krisati  se  sich 
erholen,  p.  krzesid  wecken,  laben,  klr. 
voskresyty.  Mit  kres-  »ind  wahrschein- 
lich folgende  w'örter  verwandt:  asl.  kresi» 
xpoTCKJ,  vielleicht  „Sonnenwende",  nsL  kres 
ignis  festiius  habd.  lex.  johannisfeuer  rib. 
gori  kakor  krds.  kresovati.  krSsiti  scintil- 
lare  habd.  kresnica  licht^chnake  meg.  kre- 
savka  noctiluca  habd.  s.  krijes  johannis- 
feusr.  cicada  mik.  kresovi,  krijesi  zeit  der 
Sonnenwende,  krijesnica/ür  &vita,c  Johannis- 
würmchen. Verschieden  ist  r.  kresi»  leben 
dial.  Man  becuihte  ne  bytb  na  kresu  das 
gewünschte  nicht  erreichen,  ne  torÄestvo- 
vatb.    Vergl.  kresü. 

kresa-:  nsl.  kresati  feuer  schlagen. 
8.  kresati.  samokres.  Vergl.  okresati,  skre- 
sati  zweige  abhauej^.  d.  kfesati.  kres. 
p.  krzosaä,  krzesa6.  krzos  feuerschloss.  za- 
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kres  kerbe  ist  wohl  klr.  ob,  käesai. 
na.  ksaaa6,  t6asa6.  klr.  kresaty.  kre- 
sjlo,  kresyvo.  kris  flinte,  strifba.  wr. 
kresa^.  kres.  r.  kresitb.  kresalo  diaL 
Die  Scheidung  von  kresa-  und  kres-  (kres- 
n^d)  ist  nothwendig. 

kresnica  b.  art  fisch,  s,  kumica. 

kresta  s.  kämm  (des  hahnes).  —  rm. 
kreast^.     lat,  crista. 

kresft:  d.  kres  kreis,  okres.  okrdlek. 
p.  kres.  okres.  —  ahd.  chreis^.  nhd. 
kreis. 

kreSI*:  s.  krediti,  kreSivati  gedeihen. 

—  it.  crescere. 

kreSft:  nsl.  kreä  cardamvm.  kreSa 
kresse,  —  ahd.  chresso,  chressa.  nhd. 
kresse. 

krezombfl :  s.  krezub  zahnlUckig. 
Vergl.  r.  karzubyj  dial. 

krezy,  kryski  p.  gekröse;  krause. 
OS.  krjoz.  klr.  kryza  krause,  krusky^ 
kmiky  gekröse.  —  mhd.  kroese.  ahd. 
chrösi;  krause. 

kr£ga- :  nsl.  kregati  ausschelten,  zanken. 
kreg.  —  lit.  kregati  grunzen. 

kr^ttkfl:  b.  kr6hi»k  hrikhig,  zart, 
fdn.  kr^hkav  zart.  d.  kfehkj^  brüchig, 
mürbe.  (p.  krechko66).  (klr.  krichkyj, 
kruchkyj,  krychyj  mürbe),     wr.  krevkosd. 

—  rm.  krehtu  zart.  Ob  kr^g-  oder  kr6h- 
(krßch-)  die  W.  ist,  ist  mir  nicht  klar. 
Vergl.  asl.  knidevati  moUescere.  6.  kf  eh- 
nouti  bedeutet  y^starr  werden*^. 

kr£k-:  asl.  kr^kn^ti  rigescere.  — 
Vergl.  lit.  krekti  coagulari. 

kr^kft:  s.  okrijek^  ^abokrek,  2abo- 
kreöina  wassermoos,  zannicheUia  palustris. 
nsl.  kraky  krek,  2abje  jajca.  2abokreöina 
froschlaich.  okrak  frosddaich,  wassermoos. 
{.  okfehek  Wasserlinse.  p.  krzek,  skrzek 
froschlaich.  os.  kSek  Wasserlinse.  ns. 
keek  entengries.  klr.  zabokryö.  wr. 
kvok /Ur  k}ok.  r.  krjaki»,  ukrjak^  kleki», 
]s\(b\'h  froschlaich.  —  lit.  kurkolai.  kurkla. 
leti.  kurkulis  froschlaich.  Die  Wörter 
scheinen  trotz  der  so  sehr  abweichenden  be- 
deutungen  verwandt.  Vergl.  d.  2abmec 
conferva    und    zabiny    sperma    ranarum. 
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Man  nimmt  eine  Verwandtschaft  von  kreki» 
mit  d.  laich  (*  bleib)  an. 

kr^ptt:  asl.  krepi»,  krSp'Lk'L  fest. 
krepiti.  iskr^pn^ti  erstarren,  nsl.  kr^pek. 
krSpost  tugend^  auch  bei  den  katholischen 
Bulgaren.  okrSpnoti^  okrenoti  hart  werden. 
krSpen  erstarrt,  skrepeniti  erstarren  (vor 
kälte).  b.  krepja  befestige^i.  klr.  noge 
okrepebu  jafke  277.  s.  krepak.  ö. 
kfepky.  p.  krzepi6,  krzepczyi.  krzep- 
n^6  erstarren,  gerinnen.  (os.  sk6epny6 
vorfallen,  von  widerwärtigem),  klr.  krip- 
kyj.  r.  kr^pkij.  krSpostb  festung.  kr^pb 
härte,  kr^pnutb  steif  werden.  krdpySb  geiz- 
hals.  Die  urspr.  bedeutung  des  Wortes  krßp'b 
ist  starr,  fest.     Man  vergleicht  d.  kraft. 

krßska-:  b.  kr£§tja  schreien.  krSs'bk 
geschrei.     s.  kreätalica  häher.   Vergl.  kreja. 

krßslo :  d.  kieslo  armstvld.  slk. 
krieslo.  p.  krzeslo.  klr.  krislo.  wr. 
kreslo.  r.  kreslo ;  dial.  rahmen.  —  preuss. 
creslan.  Ut.  kreslas:  vergl.  krasti  s  sich 
auf  einen  stuhl  setzen,  krase,  kresie  stuhl, 
lett.  krSsls. 

krl-:  durch  steig,  -kroj:  okroj  xsepia. 
prokroj.  xxkrojfascia.  kroiti  «cAneu2en.  okroj 
vestis.  okrojnica.  Durch  dehnung  von  kroj  kra- 
jati.  nsl.  krojiti  zuschneiden,  krajati  habd. 
krajaö  Schneider  habd.  krojaö.  b.  kroja  vb. 
iter.  skrojavara.  s.  kroj.  krojiti.  kroja^. 
as.  okroj.  ö.  kroj.  krojiti.  krajeti.  p. 
kroj.  kroji6.  kraja6.  wykrawa6  aua  -kra- 
jawad  (vergl.  r.  probaivatb  sja).  krawiec. 
krawacz.  skrawek.  os.  kra6  aus  krajaö. 
kravc.  ns.  kfiajai.  kSajc  PN.  klr.  kröj. 
pokroj  schnitt,  krojity.  krajaty.  krave6. 
kravafnyk  zuschneidemesser.  wr.  kroji6. 
kravec.  r.  pokroj.  ukroj.  kroitb.  kra- 
vecT>.  kravöij,  krajdij.  —  rm.  kroi  vb. 
lit.  krau^ius.      lett.  kraucs. 

krica  r.  kritze.  klr.  kry6a  sta?df 
kritzeisen.  —  Aus  dem  d. 

krija-  :  as.  okrijati  wieder  zu  sich 
kommen,  krevati  fovere  (lijati^  levati).  ö. 
kfeji;  kfäti  genesen,  okfäti,  okfivati.  os. 
vokSeö,  vok§eya6  erquickt  werden.  vokSevid 
erquicken,  klr.  krijaty  genesen,  wr.  kri- 
ja6,  okrija6  genesen,     r.  vskrivitb  sja  con- 
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valescere  dicd.  vielleicht  filr  vskrevitb  sja. 
Fremd  dieser  sippe  ist  wohl  8.  okarjati  se 
recreari.  Ich  füge  hier  noch  an  krßvati 
quiescere.  nsl.  okremati  convalescere,  b. 
krSvam  heben  (krent-)  mü.  448:  krevaet 
dete  to  na  n»c6  518,  ki>rtali  ke  te  kre- 
vaat  33f5,  machen:  ne  nakrevaj  mi  jadovi 
4Ö0»  krevam  se  sich  erheben,  kravja  stärken 
verk,  368.  öol.  131.  144.  151.  kraven  fett: 
kraveni  lica  hdg.-lab.  26.  Vergl.  korv-. 
Bedeutung  %md  form  machen  Schwierigkeiten. 
krik-:  asl.  kriki»  clamor.  kric^ati  cla- 
mare.  nsl.  kriknoti.  krik.  kriö.  kriöati. 
8.  kriknuti.  kriöati.  ö.  krik.  kfikati.  kfi- 
öeti.  p.  krzykn^^.  krzycze6.  krzyk. 
krzyka6.  08.  k§i6e6.  n8.  ksik.  klr. 
kryknuty.  kryk.  kryöaty :  daneben  kyrcaty, 
kyrkaty.  wr.  kriksa.  r.  kriknutb.  kriki». 
kriö'B.  kri^atb.  krikivatb.  —  lit.  krikle 
kriekente.  Gleichbedeutend  ist  klik-:  a8l. 
klikn^ti  schreien,  klicati,  klikati.  kliöati. 
klik-b.  kliöb.  nsl.  klicati  rufen.  b.  kli- 
kam  vb.  8.  kli6i  rufen  wie  die  Vila.  klr. 
klyknuty.  klykaty.  klyk.  klyö.  r.  klik- 
nutb.  klikatb.  klik'b.  kliö'b.  —  lit.  klikti. 
rm.  klikui  vb.  An  krik-  und  klik-  reihe  ich 
jene  Wörter  an,  die,  einen  schall  bezeich- 
nend, dieselben  consonanten  und  in  wenig 
zahlreichen  aufnahmen  dieselbe  lautfolge 
bieten.  1)  krak-:  asl.  krakati  krächzen. 
n«l.  krakati.  krokati.  d.  kräkati.  8lk. 
kräka.  p.  08.  kraka6.  kai.  krak  cor- 
vus.  klr.  krakaty,  karkaty.  krakun  rabe. 
krakva  Stockente.  wr.'  krakad,  karka6, 
karcfaa6;  kyrka6.  krakva  wilde  ente.  r.  kra- 
katb^  karkatb,  kurkatb^  krjakatb.  krakva. 
karkuni»  rabe  dial.  krjakva,  krjakuda.  — 
lit.  krokti.  krakti^  karkti.  letU  kräkt, 
k[lrkt.  kSrkt.  ahd.  hruoh  krähe.  and. 
kräkr  rabe.  lat.  crocire.  2)  krek :  asl. 
krekati  cooäcare.  krek'btati.  kreöeti»  dcada. 
nsl.  kreöati  habd.  s.  kreöati.  kreknuti. 
kreka.  kr^ketati.  ö.  kfeöeti^  §kreöeti. 
kfeßek  hamster.  Vergl.  kfehotati.  kfe- 
chdf  taticher.  p.  krzekad  ranzen,  brünf- 
tig sein,  krzekotad.  Vergl.  grzechota6. 
krzeczek  hamster.  krzeczot  gerfalk.  klr. 
krektaty.   kreöet  weisser  edelfalke.       wr. 
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krekta6.  r.  kreöett.  krochalb  mergus.  — 
magy.  kerecset  aH  falke.  preuss.  kerko 
taucher.  gr.  Kupima.  3)  krenk:  p.  krze- 
cze6y  krz%ka6,  chrz^chac  knurren.  klr. 
krjak  heerschnepfe,  krjaka  lavbfrosch.  r. 
krjakatb.  krjachtStb.  4)  krok :  nsl.  kro- 
kati krächzen,  krokar  rabe.  krokot.  d. 
krokati.  5)  krukü:  asl.  kruki»  corvus.  p. 
kruk.  kruka6.  klr.  krukaty  krächzen. 
kruk.  Vergl.  krjukaty  quaken,  wr.  kruk. 
r.  kruk'B.  —  lit.  krukti.  kraukti.  krauklis 
krähe,  lett.  kraukls.  got.  hrukjan.  Man 
vergleicht  ai.  kr59a  geschrei.  kröyati  schreit. 
Mit  anderer  lautfolge:  ns.  kurca6.  klr. 
kuröaty.  —  lett.  kurkt.  6)  ktirk-:  asl. 
krbkn^ti  krächzen,  nsl.  krketati.  s.  krk- 
nuti.  kröati.  krkljati.  krkoriti.  ö.  krkati. 
ns.  kyrcas :  vergl.  cerka  wilde  ente,  kriek- 
ente.  r.  kerkatb.  karkatb.  öirkatb.  — 
lit.  kirkti,  karkti.  kurkti.  rm.  kr^kni, 
karkni  vb. 

kriltt :  asl.  okrili»  chlamys^  xaioexs- 
T<za|Aa.     Vergl.  kri-. 

krlniea:  asl.  kniga  glagoljemaja  vre- 
menbnik'b  sireöb  krinica.  nsl.  kmica 
(kamica)  gurges  meg.  locus  lex.  Vergl. 
krnica  presskufe,  backtrog.  p.  krynica 
cistema  aus  dem  r.  klr.  kryny6a  neben 
kyrny6a  brunnen.  wr.  krinica  queUe. 
r.  krinica  dial. 

krinfl  1.:  asl.  krini»,  krina  modius: 
krina  zlata.  krinica  olla,  hydria,  ccUinus. 
okrirn»  pelvis.  b.  krina  getreidemass.  s. 
krina  labellum.  krinca  scutdla  rrdk.  krinöica 
kleine  schale.  as.  u  krin^  .kd.  kbbli. 
d.  okfin  napf.  p.  krzynow  vom  ligneum. 
OS.  käina^  käina,  k§inca.  ns.  hoköin  mulde. 
ksinica  reibenapf.  klr.  krynovka  brat- 
pfanne.  r.  krinka  topf,  okrin'b  schale. 
Vergl.  skrinja. 

krlnil  2. :  asl.  krin'b  lüium.  b.  krem: 
div  krem  wilde  lüie.  s.  krin.  klr.  kryn. 
r.  krim».  —  gr.  xpivov. 

kripeTicl:  nsl.  kripevec  filzlatis  vip. 
krpelj.       s.  krpelj,   krpijelj    und  krsijelj. 

krISlil :  asl.  okriSH  tabemaculum. 
d.  okrSel,  okrälek.  okrsl  orbis  vit.  drcui- 
tus.       nsl.  okre§eI  ON. 
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krlSpa-:  nsl.  kridpati  crispare.  s. 
nakreSpati  mik.  —  mhd.  krispen.  lat, 
crispare. 

krlristl:  r.  kriviöi,.  —  lett  krövs 
krivs  Russe,  krevini  ehsfnische  kohnisten. 
Nicht  vom  lU.  kirba  sumpf  abzuleiten, 

krirtt :  asl.  krivi  schief,  krumm, . 
krivbda.  krivina.  nsl.  kriv  krumm,  schul- 
dig reus,  krivica.  krivkati  spähen,  krvina 
pri  saneh  seitenkrümmung,  krevljati  hinken, 
kravoija  hirtenstab,  b.  kriv.  krivja 
krümmen  f  beschuldigen,  okriveja  krumm 
icerden,  krivica.  krivina.  krivdina.  krivak 
krummer  hirtenstab.  krivulak  6ol.  184,  raz- 
kriva  fratze,  8.  kriv  krumm,  schuldig. 
krivda.  krivudati  sich  schlängeln,  krivak 
art  münze,  krivoäija.  ö.  knv.  krivda. 
kfivolak^  schräge,  krivolaßiti.  p,  krzywy. 
krzywda.  krzywulec,  krzywula  von  natur 
krummes  höh,  kai.  krzyv.  polab.  kraivy. 
08.  köivy.  ksivda.  ii8.  k6ivy.  klr.  kry- 
vyj.  kryvda.  wr.  krivyj.  krivda.  r. 
krivoj.  krivda.  krivota.  krivulja.  krivitb. 
—  rm,  krivec.  lit,  kreivas  schief,  krivda, 
krivida  entlehnt. 

krizma,  krii^ma,  hrizma  a8l.  chrisma, 
ul.  kriima;  krizma,  hrizma.  hrizmanik 
stikk  Leinwand^  das  die  pathen  dem  tauf- 
ling  geben.  8.  krizma  firmung,  krizmati. 
6.  kn2mo  chrisam.  p.  krzyimo,  chrzyimo. 
klr.  kryinia  weisses  leinwandstück  bei  der 
taufe,  pcUhengeschenk.  —  "ff^^^gy.  korosma, 
kolosma  pathengeschenk.  ahd,  chrisamo, 
chrizmo.       kU,  chrisma.       gr.  yjpi(S[La, 

kriSa-:  8.  kriiati  zerschneiden,  kri^ka. 
6.  kfiiala  apfeUpalte,  Vergl,  klr.  poöykry- 
zyty  zerstückeln,  wie  redujAia'rend,  Vielleicht 
doch  mit  kriib  verwandt. 

kriil:  a8l.  kri^b  kretiz.  nA.  kri2. 
b.  kri^na  nedelja.  8.  kri2,  nicht  im  tlieo- 
logischen  sinne.  Vergl.  kriSkar  art  mutze. 
i.  kfi2.  p.  krzy2.  08.  kdi^..  ns.  köica. 
klr.  kryi  kreuz  am  rücken.  kryK,  krest 
für  r.  chonigvb.  zakryiyty  sa  schworen. 
na  okryÄ.  wr.  kryä.  r.  kryiT.,  aus 
demp,  —  Daraus  preuss.  scrisin  sing.  acc. 
und  lit.  kniius  kreuz.  Aus  kri^i»  rm. 
kir2§    hirten',    bischofstab^     krücke,    und 
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auf  diesem  klr.  kyr^a  hirtenstab.  Das 
wort  beruht  auf  ahd.  chrüzi  n.,  das  im 
achten  oder  neunten  Jahrhundert  aus  lat, 
crttci  entstanden  ist.  Man  erwartet  asl. 
krju2b:  au4sh  2  für  z,  tz  ist  befremdend. 
(Vergl,  jedoch  Anih,  kaleib).  krii^b  ist  im 
neunten  Jahrhundert  von  den  pannonischen 
Slovenen  angenommen  worden,  kriib  findet 
sich  gegenwärtig  nur  bei  den  katholischen 
Slaven  als  erinnerung  an  den  deutschen 
Ursprung  ihres  christenthums.  Die  grie- 
chischen Slaven  gebrauchen  das  auf  y(jpia^6<; 
zurückgehende  krLBt'b:  dieses  wenden  auch 
die  Letten  an :  krusts ;  audi  lit.  krikdtas 
ist  darauf  zurückzuführen,    Vergl.  krbstB. 

krjudtt:  08.  V&vlA  peitsche.     n8.  ksud. 

krjnktt:  klr.  krjuk,  kruk,  hak  haken. 
wr.  krjuk.  r.  krjuk'b.  krjuöitb  neben  kor- 
juöitb.  p.  kruk.  —  lit.  kruke.  Vergl, 
anord.  krökr.      schwed.   krok.     fz,  croc. 

krochall :  r.  krochalb  taucliergans. 
Vergl.  d.  krekaf,  kfehaf.  —  lett.  kroka 
tavcher. 

kroehmall :  p.  krochmal  stärke,  klr. 
krochmaf.  r.  krachmalb,  kruchmalb,  aus 
dem  p,  —  Aus  dem  d.:  kraftmehl. 

kroka  r.   eintrag,    einschlag,    —    gr, 

krokva  6.  klr.  dachsparren.  p. 
krokwa,  krokie^.  wr.  krekva.  —  lit, 
kraikas  dachförste.  lett,  krakjis  die  hömer 
am  dachffiebel, 

kroma^  pokromb  aal.  rand.  krom^ 
procul,  absque:  krome  idi.  kromeStbnb 
(r.  krom^öbnb),  krom^§bnb  6^<«>Tspo^.  ukromü 
res  insolita.  ukromb  singvJatim,  ukrombni» 
abgesondert,  8.  okrom  ausser,  ö.  krom^, 
krom.  Boukromy  abgesondert.  8lk.  kreme, 
krema,  krem,  okrem.  p.  kromia,  kro- 
mie,  krom,  okrom  ausser,  kromka  brot- 
krume,  08.  kroma  rand.  zkromny  am 
rande  befindlich,  ns.  kdoma.  klr.  krom 
das  abgesonderte,  kr omsi  Scheidewand,  kromi, 
krom,  okrom,  krem  atisser,  okromja.  z 
okrema.  okremyj,  okremnyj,  okremiänyj 
abgesondert,  sukromyj.  kromyty  trennen. 
prykromyty  bändigen,  ukroma.  zakrom 
speicherrawm,       wr.    krom ,    okrom.       r» 
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kroma  rand,  abgeschnittenes  stück  brot, 
krome^  okrom^,  okromja.  pokromb  tttch- 
ende,  zakrom'B.  sukrom'B.  okrom^sbnej  ad'B 
var.  74.  ukoromb  tveide,  —  Vergl.  lett, 
kf*ema  kleine  sckicht,  oberhalb  des  gekochten, 

kromldl:  asl.  kromidb  zwiebel.  kro- 
midije  personißciH,  b.  kromit.  8.  kro- 
mid.  kromiti  luk.  —  ngi\  >ipofJL6St. 

kromplrl:  nsl.  krompir^  kramper. 
kartojffel.  ö.  krumpir.  klr.  kromper.  — 
nhd,  grundbirae,  dioZ.  grumbire. 

kromptt:  asl.  kr^pi»  klein,  kr^peti 
contrahi,  s'bkr^piti  abbremare,  nakr^pbnrb 
üicoxoXoßo;  zum  theil  verstümmelt  prol.-rad, 
krqpoduäbii'b.  ö.  krupy  rudis  gehört  nicht 
hieher.  p.  krepy  kurz  und  dick,  krepo- 
wa6  zusammenbinden.  —  rm.  kr^mpits^ 
fehler  liegt  abseits.  Man  vergleicht  lett. 
krumpet  verschrumpfen. 

kronöina:  asl.  kr^öina  cholera,  bilis^ 
ira,  epilepsia,  naglokr%öinbstvo.  klr.  kru- 
öynyty  aa.  r.  kruöina  kummer.  kruöenitb 
sja.  —  rm.  kr^nöen  grausam. 

krongft:  asl.  kr%gi>  kreis,  okr^g^  ciV- 
cum.  kr^gH,  okr^H  rund,  kr^govati»,  kr%- 
glovatTy^kragnovasti».  kr^zilija/>/t^r.  7).^kr^i- 
lic9  plur.f.  orion :  der  Zusammenhang  dieser 
Wörter  mit  ihrer  bedeutung  ist  mir  dunkel. 
nsl.  kr6g.  okrögel.  krö2ica  becher.  ki*ugla 
kugel  d,  mit  anlehnung  an  krog.  s.  krug 
Scheibe,  okrugao.  d.  kruh.  okruh.  okrou- 
h\f.  p.  kr^g.  okr^.  kr^Äy6.  kr^i.  krq- 
iec.  okr^y.  kr%gli6.  os.  kruiic^.  klr. 
kruh.  kruUyj.  kruzaty  rund  abhauen,  kru- 
£a}o.  kru^evo  spitzen,  wr.  kru2a(^.  r. 
krug-b.  kruglyj,  okruglyj.  kruglyö'b.  kru- 
4itb.  Vergl.  kru2evo  spitzen.  —  rm.  kring. 
krug  aus  dem  r.  magy,  korong.  kuruzsld. 
kereng  kreisen  will  man  von  korong  wegen 
seiner  hellen  vocale  U'ennen:  man  weist  auch 
auf  magy,  kerit  hin,  trotz  der  Verschieden- 
heit der  bedeutungen.  ahd.  bring  ring.  Dem 
asl.  Worte  liegt  eine  W.  kreng  zu  gründe. 

krontfl:  p.  okr§t  schiff, 

krontflky:  p.  pokr^tki  nieren. 

kropi-:  asl.  kropiti  besprengen,  kro- 
plja,  kropa  tropfen,  iter.  -krapljati.  Da- 
neben skrop- :  poskrapati  lam.  1.  33.     nsL 
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kropiti,  äkropiti,  Skrofiti.  s.  kropiti,  äkro- 
.  piti.  ö.  kropiti.  kropö,  kräp6  tropfen. 
kräpati,  krap^ti.  p.  kropi6  tropfen,  kro- 
pia,  kropla.  okrop  bespritzen,  os.  Vergl. 
krjepa  grosser,  dicker  tropfen,  krjepii.  ns. 
chrapa.  klr.  kropyty.  kropTa,  krapla.  kra- 
paty  träufeln.  wr.  kropfa,  kropka.  r. 
kropitb.  krapatb  träufeln,  kraplja  tropfen. 
krapT>  tüpfel.  —  rm.  stropi  vb.  lit.  kra- 
pinti.  krapikle  Sprengwedel:  slav.  kropidlo. 
Man  vergleicht  ai.  krplfa  wasser. 

kroptt  1.:  asl.  ukrop'b  siedendes  wasser. 
nsl.  OS.  krop.  ö.  ükrop.  p.  ukrop.  ns. 
hukdop.  klr.  ukröp.  wr.  ukrop.  r. 
ukropi».  Man  merke  asl.  topH  ukrop'b  und 
ukropi»  für  ü8aTa.     Vergl.  kropi-. 

kroptt  2.:  p.  okrop  gräuel.  okropny 
terribilis  flor.  —  Man  vergleicht  skand. 
hrappr  violentus. 

krosno  asl.  weberstuhl,  s.  krosna/. 
neben  razboj.  p.  os.  krosna.  klr.  krosna 
rahmen,  wr.  krosny  weberstuhL  r.  krosny. 
krosno  dial. 

krosnja :  asl.  kroSnica  korb.  nsl.  s. 
kro§nja.  b.  krosna  wiege,  d.  krosna 
korb.  klr.  kro&nja,  koroSnja  art  ßscknetz. 
r.  kroänja,  korosnja  körbchen  aus  weiden- 
ruthen.  Vergl.  kroSni  der  obere  theil  des 
rüxJcens.  —  cUb.  krosnj^.  Vergl,  nhd. 
krächse.       bair.  krachse,  kraxe. 

krottt:  asl.  kroti^ki)  zahm,  kirre,  kro- 
titi.  nsl.  krotek.  b.  kroti>k.  krotkina. 
s.  krotak.  d.  krotk^.  krotiti.  p.  krotki. 
krocic.  klr.  krotkyj.  r.  krotkij.  kro- 
titb.    Vergl,  ukroticba  damasonium. 

krOTStl :  asl.  krovatb  bett.  b.  s.  kre- 
vet.  klr.  krovaf  neben  korovaf .  r.  kra 
vatb,  kl6tb,  vh  kotoroj  spjat'L  baby  diai 
—  gr.  xpaßßoToc.  ngr.  xpeßori.  tat.  gra- 
batus.       tUrk.  ]L6r^y6t. 

krugla  asl.  becher,  nsl.  krugla  trüb, 
meg,  dain.  kruglica  lex.  as.  krugla.  ö. 
okrouhlik  milchnapf  gehört  zu  krongü.  — 
magy.  koroglya  büchse,  ahd,  crugela. 
Damit  ist  zu  verbinden:  p.  kru2.  polab. 
kreuz,  ns.  kru2k.  r.  krui^.ka.  -  lit.  kru- 
2a8.  Dabei  möchte  man  an  mhd.  kruse 
denken.      preuss.-d,  krüs. 
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kruchta  ö.  p.  emporkirche,  gruft,  — 
ahd,   cruft.       mlat    grupta.       gr,   xpuwn;. 

krnkla  nsl.  grallae  meg,  —  viagy. 
kuruglya  ofenkrilcke.       ahd,  chruccha. 

krnll-  1.:  nsl.  kruliti,  okruliti  trmi- 
rare  meg.  kruljav  hinkefid.  kruljavec. 

krnll-  2. :  nsl.  kruliti,  kroliti  grunzen. 

krnpa  asl.  mica.  krupica.  krupa  pi>§e- 
niöbna.  8.  krupa  hagel,  eig,  kam,  hageU 
kam,  d.  kroupa  graupe,  hagel,  krupo- 
biti.  p.  krupa  gravpe,  krupid  schroten, 
krupi  siQ  es  graupelt.  ob.  krupa.  ns. 
kdupa.  klr.  krupa  grützkorn,  wr.  krupa. 
r.  krupa.  —  Ut,  krupa,  kropa.  'magy. 
korpa  kleie,  schuppen  (auf  dem  köpfe),  egy 
korpänyi  so.  rm,  krupl  grUtze,  Vergl, 
nhd,  graupe,  alt:  Isgrüpe  hagelkom, 

krupft:  8.  krupan  grob,  r.  krup- 
nyj   grob,   grobkörnig.       aS.  krupy   rudis. 

kruta  r.  beschlag  an  heäigenbüdem, 
pokruta  Meid,  ukruta  anzug,  putz,  schmuck, 
akrutb  art  weiblicher  kopfputz.  krutitb  sja 
sich  ankleideti,  putzen,  prikruöatb  ankleiden 
(die  braut),  prikruta,  skruta  mitgiß,  urspr. 
kleidet.  Aus  der  vai'steüung  „mitgift^^  ent- 
wickelte sich  bei  pokruH  dia  voi^stellung 
loos,  theil,  dolja.  okrutitb  sja  heirathen.  kru- 
titb  sja  für  taskatb  sja  lässt  an  kr%t-  von 
krent-  denken. 

krfl- :  asl.  mit  gedehntem  vocal  kryti, 
manchmcüd  kriti,  decken,  verbergen,  partic. 
krLveni».  Durch  steig. -pokrovi».  nsl. -kriti. 
partic.  pokriven  lex.  kriv  dach,  b.  krija 
li.  zadskrija  verhüllen,  otskrija  enthüllen: 
für  kry  trat  s^kry  ein.  pokriv  dach,  decke, 
skritom,  skriöem,  skri^ema  heimlich,  skri- 
äen  adj,  pokrov.  s.  kriti.  kri^om,  kridi- 
mice,  krimice  heimlich,  krov.  ö.  krj^ti. 
kryt  dach,  skryt,  skr^S  verbergungsort. 
krov.  p.  kry 6.  kryjomy.  pokryva.  polab. 
kr&ije  deckt,  pükrit  inf.  os.  kry6.  kryv, 
krov.  ns.  ksyi.  klr.  kryty.  krysa  dach, 
krygka  deckel.  wr.  kry6,  kroju.  r. 
kryti».  kryia.  krovL.  -  mi.  pokrovic^ 
magy,  pokröcz. 

krtt^nlja:  slk.  kröuTa.  —  f^agy,  kor- 
csolya  Schlittschuh,  weinbock.     rm.  koröie 
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hintere    wage^ileiter ,     schrägen.        nsl.     8. 
kröalo  haben  eine  andere  bedeutung. 

krttdl :  asl.  kr^öb,  kriiöij  faber. 

krfiga:  s.  krgSL  schöpf gefäss  von  kürbis. 
Vergl,  d.  krhanice  topf.  —  Man  vergleicht 
Ut.  kragas  kru^. 

krttch- :  asl.  kn>ha,  krihotBka  mica. 
krBhi>k'L  fragüis.  kr'Lb'Btb  rnaza,  krB- 
§iti  frangere,  nsl.  krhati,  krhnoti :  man 
führt  auch  kr^hnoti  an,  krhek  fragüis 
meg,  krbet  fragm^en  meg.  krhelj,  gen, 
krhlja.  b.  krbäa  abreissen:  rbc^  te  si 
krbdit  mil.  76.  kr.  prekrditi  übertreten 
infringete.  s.  krhati.  krditi.  krhat /riwfwm. 
krhti  adj.  krhtiti  mik.  p.  krszyi  zer- 
bröckeln, krocha  alt,  aus  dem  r.  klr.  krydka 
brocken,  krychkyj  brüchig,  kryfiyty  zermal- 
men, krochot,  krychta  fragmentum.  wr. 
krochi  wenig,  krodka.  krohkij  (für  krocb- 
kij).  krysiÄ.  r.  krocba  Stückchen,  kro- 
chotina.  krochkoj/ttr  öerstvyj  Äarf .  kro§itb. 
kroäevo.  —  Ut.  kruäti.  Vergl.  rm.  t^räits^ 
sarculum,  wenn  aus  k^räits^.  Durch  steig. 
kruhi»,  ukruh'B /rii«^t/77i.  krudbcb  mekUlum. 
-kruäiti  brechen,  nsl.  kruh  h'ot.  s.  kruh. 
ö.  kruch  stück.  kruSec  knoUen  salz,  skrucha 
Zerknirschung.  kruSiti  zerbröckeln.  skruSiti, 
skrouäti.  p.  kruch.  kruszec  erz.  skrucha 
Zerknirschung,  kruchy,  krachki  mürbe,  kru- 
szy6.  kszy6.  os.  kruch.  8kru§i6.  klr. 
kruch.  kruöe^.  krufiyty.  kruchyj,  kruch- 
kyj  mürbe.  wr.  kruch.  ukruch.  krud  /. 
kruchij,  kruchkij.  r.  krucht.  krusecT». 
kruäitb.  —  Ut.  krufiti.  kruda,  lett,  krusa 
hagel.  W.  krtts.  Mati  beachte  ö.  krSfiäk, 
kräüavy  linkhand.  krSiiavice  linke  hand,  als 
die  weniger  brauchbare:  it.  manca;  stanca; 
sp.  zurda  die  taube;  fz.  gauche  die  welke. 

krttnja:  s.  kmja  scheide,  Vergl,  d. 
krn6  klinge, 

krttpa:  asl.  krbpa  läppen,  kripati 
(krbpanije),  krbpiti  (iskrbpljen'b)  flicken. 
nsl.krpa.  krpati:  oöi  se  mi  krpajo,  dr^mlje 
mi  se.  b.  kn>pa.  kriipja  vh.  s.  krpa. 
krpiti.  (klr.  kyrpa  ist  haarflechte),  wr. 
karpa6  langsam  arbeiten  ist  vielleicht  p,, 
wo  es  jedoch  nicht  nachgewiesen  ist,  r.  kro- 
patb,    dial.   krepatb  sudeln,  pfuschen.  — 
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rm.  k§rp^  ßeck,  k§rpi  vb.  k§rpaö.  alb. 
k^rp§.  Ob  r,  kropatb  zu  dem  asl.  krBpati 
gehört,  mctcht  die  Verschiedenheit  der"  bedeu- 
tung  zweifelhaft:  fällt  dieser  Zusammen- 
hang y  dann  ist  auch  die  urform  krüpa. 
beseitigt,       lit.  kirpti  scheren  liegt  abseits, 

krttpell  1. :  nsl.  krpelj/JzZat^.  Laut- 
folge unbestimmbar, 

krttpell  2.:  p.  karpiel,  brukiew  art 
kohlrübe, 

krttpflktt:  r.  kropkij  zerbrechlich,  — 
Man  vergleicht  lett,  krüpis  ein  gebrechlicher, 

krttsma* :  asl.  krBsmati.  s.  krsmati 
tardare.     Lautfolge  hypothetisch, 

krflsell :  nsl.  krSelj  JUzlaus  neben 
krpelj.  8.  kräijelj.  —  rm,  k^röel  schaf- 
laus.     Lautfolge  unsicher, 

krttäl:  s.  krä  fels,  stein,  —  Man  ver- 
gleicht lit.  pakriuSis  steiler  bergabhang:  bei 
Stulli  ist  kr§iv  fragilis,  praeruptv^, 

krttttt:  asl.  kr^H  maulwurf.  cako- 
nint  kr'BtT».  krttoryja  in  r.  quellen,  nsl. 
krt.  b.  kntica.  kn>tiöina.  s.  krtica. 
ö.  kret^  dial,  krt.  p.  kret.  os.  knot 
aus  krot.  ns.  kSet,  Skret.  klr.  krot, 
kret,  krut.  kerty6a,  kyrty6a.  kertyna. 
kerktyna  ung,  nakretyty  neben  nakertyty. 
Vergl,  öertoryja  ON,  r.  kroti..  kroto- 
ryja.  —  lit,  kertus  neben  lett,  kurmis. 
rm,  kirtits^. 

krttTl :  asl.  krbvb  blut,  krLvavt. 
krBvavica.  nsl.  krv,  kri.  krvav.  krva- 
vica.  krvolok  blutdürstiger  mansch,  so- 
krvica  mit  blut  gemischter  eiter,  b.  krtv. 
krBvav.  krLvnik  mörder.  krLvnina  geld- 
straf e  fUr  mord,  s.  krv.  krvnik,  krvnov. 
krvolok.  krvosalija  schwere  arbeit,  d.  krev, 
gen,  krve.  krvavj^.  soukrvice  blutiger  eiter, 
p.  kre^,  gen,  krwi.  krewny.  krwawy.  su- 
krwica.  polab.  kräi^  käräi  aus  kry.  os. 
krej,  gen,  kreje,  krvje.  ns.kdej,  käev,  gen, 
kärje.  klr.  krov,  kröv,  kerva.  krovavyj. 
zakervavyty,  zakrovavyty.  kervaÄ  blut- 
kraut, wr.  kro^,  gen.  krivi.  krevnyj, 
krovnyj.  krvavyj,  krivavyj.  r.  krovb. 
Bukrovica.  krovososi»  vampyr.  —  preuss, 
crauyo.  krawia. .  lit,  kraujas.  kruvinas 
blutig,  kruvinti. 
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krtt2-:  klr.  kry^na  utka^  kry^anka 
Stockente,  s.  kria,  kriulja  wilde  ente, 
Vergl,  s,  krd2a. 

krygfl :  p.  kryg  brechzaum,  lupata. 
Man  denkt,  kaum  mit  recht,  an  d,  krieg 
tendicula,  uti  habetur  in  balistis. 

krysa  r.  klr.  ratte, 

krI-:  ar.  krbnuti,  krenuti  emere.  kri-: 
ot'B  ukrijenaago  svjaSöenija,  d.  i,  kuple- 
nagO;  krzmL-pav,  84,  —  Man  denkt  an 
ai,  kri. 

krlstijanfl:  asl.  kri.stijan'L,  krBstija- 
nin'L^  hriBtijanin'B^  hrLstijanini»  christ.  nsl. 
kristjan^  daraus  kriSöan  und  kräöan.  b. 
krLstjanin.  s.  krSdanin  Serbe  der  römi- 
schen, hris6anin  der  griechischen  kirche. 
ö.  kfesfan.  p.  chrze6cianin,  krzescianin. 
OS.  khses^ijan.  ns.  kSed^ijan  christ,  mensch 
klr.  chrystjjanin.  chrysfinyn  in  der  he- 
deutung  „man**  (^<^g^)f  auch  im  munde  des 
Juden,  krestjanyn  unterthan,  r.  krestbja- 
nirn»  landmann,  —  preuss,  crixtianai.  lit, 
krikäöonis.  magy.  kereszty^n^  kereszt^ny . 
ahd,  christan.  Diese  ausdrücke  beruhen 
auf  christiawus,  x9^QiK(x^i<;.  Daneben  findet 
man  nsl.  kraöenik  christ:  kriöenica  be- 
deutet „magd",  womit  der  r.  ausdruck  für 
„landmann^  zu  vergleichen  ist,  s.  krs^e- 
nik  ist  selten,  —  lett,  kristits  cilveks. 

kristfl  1.:  asl.  krLst'L  kreuz  neben 
kresti»,  kristi»;  hrLst'L,  hrist'L  Christus, 
Hi^ii  hrbsti  ostrom,  krbstiti^  krbätati,  hri- 
stiti;  hrbstiti,  hrätati  taufen,  bekreuzen. 
nsl.  krst  taufe,  krstiti.  krstnica  charsamstag 
bei  Linde,  Infris,  krest  taufe,  krisken  ge- 
tauft, krist  Christus:  cruz  Christus  ist  wohl 
einfehl&i\  b.  krbst  kreuz,  krbstja,  krbßta- 
vam  taufen,  pr^kri»stja  bekreuzen,  krtsnik 
gevatter,  krbstenik.  krbstat  gekreuzt,  s. 
isukrst.  krst  kreuz,  krstiti.  krstiti  se. 
krstaöa.  d.  kr est^  gen.  krestu,  kftu,  slk. 
krst,  taufe,  kftiti,  p.  krzcst,  chrzest,  j«^. 
krztu,  chrztu.  krzci6,  chrzci6.  krzesnak, 
chrzesnak.  kaS.  krzcec.  os.  khäcst^ 
gen,  chdtu,  je/^;^  kh§6enica,  k§6enica^  khs6i- 
zna,  s^izna  taufe:  daneben  dupi6  taufen. 
ns.  kiädis  neben  dupii.  klr.  krest,  ehrest, 
chryst  kreuz,   taufe,   krestyty,   chrestyty, 
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kstyty,  rstyty.  na  ochrest^  na  okrest  kreuz- 
weg.  krestom,  kry2em  }e£aty.  vodocbre§öi^ 
Yodoreöi  wcuserweihe.  söenyj  getauft.  Söyia 
tcnifäckmaus.  chrestyny,  irSyny .  wr.  ehrest^ 
kresty  gen.  chrestu,  kstu,  kreuz,  taufe. 
chre8ci6,  chrisci6  bekreuzen,  taufen,  ksciny, 
chrisciny,  chrezbiny.  r.  krestB,  chresti». 
krestecB.  krestiti»,  kreäöenyj,  dafür  dial. 
kstitby  kSöenyj.  kstiny.  vodokreSöa,  vodo- 
ksa,  vodokiina.  —  fna^.  kercszt  kreuz, 
e/araii«  keresztelni.  rm.  kr^snik  küsterfilr 
kr^stnik.  k^rstink^  fischergabel.  preuas. 
crixtitwi.  crixtisna.  crixtnix  täufer.  lit. 
krikfitas  taufe,  krik&titi.  lett.  krusts  kreuz. 
kruslTty  kristlt  taufen,  krustiba,  kristiba. 
krustdena  himmdfahrtstag :  die  Letten  sind 
von  Osten  her  bekehrt  worden.  ehet.  rihi 
taufe.  finn.n^ti&  bekreuzen,  and.  kristna. 
mhd.  kristenen,  kristen.  Ein  entsprechen- 
der ahd.  auedmck  fehlt:  dessenungeachtet 
muss  das  wort  als  pannonisch  aufgefasst 
werden. 

krlsttt  2.:  asl.  okrsst'B  adv.  praep. 
cireum.  okrsBtbnb  adj.  polab.  väk&rst 
umkreis,  um  herum.  r.  okresH.  —  Das 
woH  ist  von  dem  aus  dem  deutschen  stam- 
menden kres,  okres  zu  trennen.  Vergl. 
preuss.  Bcritayle  curvatura,  rota.  lit.  skri- 
tas  orbis.       lett.  kärt  cireum. 

krlt-:  p.  krzta^  krta,  krztynay  krzyna 
brocken,  bisschen,  do  krzty  vollständig,  d. 
skfita.  Mit  der  W.  krüch-  (krszyi)  ist 
das  wort  unverwandt,  wie  f  zeigt:  doch 
auch  krta^  femer  dial.  do  skretesu,  do 
jizDa,  zupefaiie. 

ksyk-:  p. ksjkn%(^zischen. ksyk^kszyk. 

kstulttt:  p.  kszah  gestalt.  wr.  k§tah. 
d.  khalt.  nsl.  ^tavt.  ns.  Stalt.  —  d. 
gestalt. 

ktitorfi :  asl.  ktitorB,  htitorB  funda- 
tor.  —  gr.  xt(t(i>p  von  •m.'ziXjia^  woher  auch 
sithtisati  condere. 

ktyri:  r.  ktyrb  asilus.  —  Vergl.  gr. 
^lip  laus. 

kubara  ar.  navis  longa,  r.  gabara. 
—  gr,  xo(i.ßip(ov.     mlat.  gombaria. 

kabe  b.  s.  kuppel.  —  türk.  kubb^. 
ngi\  %oo'tKT:iq. 
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kubiirtt:  b.  knhur  fufteral.  s.  ku- 
bure.  r.  kubura.  —  ngr.  xGüiJiTro'jptcv. 
türk,  kubur. 

kuctt:    b.  kuc  hinkend,    okuceja  vb. 

—  ngr.  xojt!J6<;. 
kuöa  r.  häufe,  heuschober.       d.  ku^e 

Tnasse.  p.  kuczek.  nsl.  kuöa  garbe.  — 
lett.  küce  häufe. 

kn^a-:  p.  kucze6^  kuczn^^  hocken. 
siedzied  w  kuöki.  —   Vergl.  lett.  koknjöt. 

knöi-:  s.  doku6iti  erreichen,  verstehen. 

knöopirfl:   klr.  kußopyr  fledermaus. 

knSlka  asl.  canis,  spät.  nsL  kuöka^ 
kujsa.  b.  kuöka.  kuöina.  kuöe.  kr.  kuca,k 
ung.  s.  kuöak.  kuöka.  Vergl.  kucov. 
p.  kucziuk  hundename.  r.  k\x6ki  plejaden. 
Vergl.  nsl.  cucck^  cucic.  s.  cucak.  klr. 
cucyk.  cucena.  r.  kutja  und  magy.  ku- 
tya.  —  alb.  kuö.     Vergl.  kotjuga. 

kudlma :  as.  kuöbma  pileus.     kr.  klr. 

wr.  kuöma  art  mutze,  pelzmütze,    kr.  attc/i 

kiöma.       p.   kuczma.       r.  ko§ma   dünner 

filz.  —  magy.  kucsma.     rm.  kuöm§,  ku§m^. 

Vergl.  s.  kukmarka  gehavbter  vogel. 

kudestt:  r.  kudes-b^  kudesniki»  Zaube- 
rer, kudesitb  hexen,  kudesitb  sja  sich  mas- 
kiren.  kudi^  Zauberei,  teufel.  asl.  ku- 
deSbn'L^  kudeäbnik'B  mimicus.  klr.  kudeäb- 
skaja  bradenija  ehrest.  243.  r.  dial.  okud- 
nik'b/t/r  kudesniki»  deutet  auf  einen  Zusam- 
menhang mit  kud-  in  kuditi. 

kudi-:  asl.  kuditi^  prokuditi  tadeln, 
beschimpfen,  prokuda.  prokudbnik-b.  pro- 
kudblivT».  proku2(d)a  tichonr.  1. 184.  nsl. 
kuditi.  s.  kuditi.  r.  prokuda  schelmischer, 
muthioilliger  mensch. 

knfa,   kuchva   klr.  kufe.       p.  kufa. 

—  ahd.  chuofa.  mlat.  cöpa  aus  cüpa. 
as.  kupa  fass.  rm.  kof§.  Vergl.  kupa 
poculum. 

knga  nsl.  s.  pest.  —  nhd.  koge  dial. 

kn^la  8.  kugel.  kuglana.  ö.  kula^ 
koulc.  p.  kula.  kula6  rollen.  es.  kula. 
ns.  kuTa.      klr.  wr.  kuTa.      r.  dial.  kulja. 

—  nJid.  küle,  nebenform  von  kugele,  lit. 
kule.  kulka.      schwed.  kula. 

kuglja:  p.   kugia  gaukelei.   kuglarz. 

—  ahd.  goukal.      mhd.  goukel,  gougel. 
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kucharl:  asl.  kuhari»  hoch,  spät. 
nsl.  kuhati.  kuhinja,  kuhnja,  (b.  gotvja 
kochen),  8.  kuhati  neben  variti.  kuhar^ 
kuhad.  ku^ina  ans  dem  it.  d.  kuchati 
ausweiden,  variti  kochen,  kuchaf.  kucbyn^. 
kuchta  sudelkoch,  p.  kucharz.  kuchnia. 
kuchta  kuchenjunge.  (warzy6,  gotowa6 
kochen),  08.  kuchaf'.  (vari6).  kuchen.  ns. 
kuchaf .  (varis).  klr.  kuchar.  kucharyty. 
kuchta.  kuchta.  (varyty).  wr.  kuchaf*.  ku- 
charicha.  kuchta.  r.  kucharB  dial.  für  po- 
van».  (strjapatb,  gotovitt  kuäanLc),  kuchnja 
av>s  dem  p.  —  f^a^.  kohnya,  konyha.  rm. 
kuhnic;  kühne,  kekn^.  preuss.  kukorc. 
lit.  kukarka.  kukne.  lett.  kukäa.  ahd. 
chohhön  au-s  coquere  (koker e).  chtihhina. 
Das  fremde  kuhati  hat  das  einheimische 
variti  usw.  nur  theilweise  verdrängt. 

kuja-:  asl.  kujati  murmurare,  kyjba 
^r^OTJzioL.  nsl.  kujati  se  schmollen,  osti- 
narsi,  im  Westen,  jezljati  ali  kujati  se. 
skujati  se  schmollend  werden, 

kujumdzija  b.  goldschmied,  8.  ku- 
jund^Jja.  —  türk.  kujuiudi^. 

kuka  1.:  p.  dokuka  helästigung,  do- 
kuczy6  lästig  werden.  dokucza6;  dokur- 
cza6  mit  anlehnung  an  kurczyd.  klr.  ku- 
öyty  (komu).  mni  skuöno.  wr.  dokuka. 
r.  kuÖitb  sja  mit  bitten  belästigen,  dokuka. 
skuka  lange  xoeüe,  Vergl,  8.  skuöiti  in  die 
enge  treiben,      r,  kuSno  fUr  tSsno  dial. 

kuka  2.:  asl.  kukonosi»  krummnasig. 
b.  kuka  haken.  kr.  kiiöica  fibtda.  8. 
kuka.  kukac.  okuka  windung  eines  flusses, 
ns.  kokuTa  haken,  —  got.  höha  pflüg,  lit. 
kukis  misthaken.  Man  füge  hinzu  s.  kvaka^ 
OS.  kvaöka  haken. 

kuka- :  asl.  kukavica  kuckuck.  nsl. 
kukati.  b.  kukam  vb.  kukavica.  Vergl. 
kukumdvka.  8.  kukati.  kukavica.  ku- 
kavni  traurig,  ö.  kukati.  QnoviksXigvxken), 
p.  kukulka.  kai.  kukuöka.  es.  kokula, 
ns.  kukava.  klr.  kukaty.  wr.  kukova6. 
r.  kukovatb  (kukati*  murmeln).  kukuSka. 
—  lit.  kaukti  heulen,  kuköti.  lett.  kaukt 
heulen,  küköt.    alb.  kukavits^.    ngr,  xcuxo;. 

knkla  1.  b.  b.  puppe,  —  türk.  kukla. 
gr.  xouxXa. 


kukla  2.:  b.  kukliöka  art  kopf- 
bedeckung,  kappe,  gugla.  s.  kukulj^  ku- 
kuljica.  gugla.  d.  p.  kukla.  r.  kukolb 
dial.  Vergl.  kaluger'L  bez'B  kuklara.  — 
ahd,  cucula,  cugula  aus  mlat,  nhd,  kugel, 
gugel.  magy.  kuklya,  csuklya.  gr,  xou- 
xcuXa.     türk,  kokola. 

kuklja-:  s.  kukljati,  kuljati  hervor- 
wallen, 

kukumarfl:  s.  kukumar  nd^en  kra- 
stavac  gurke.  nsl.  kumara.  —  alb,  ko- 
komare.  nhd.  dial.  gugkumer.  lat.  cu- 
cumis^ sing.  acc.  cucumerem. 

kukumarl :  asl.  kukumarb  poculum. 

—  gr.  xoüKOU|Aipiov. 

kukurßdl :  asl.  kukur^öb  art  pflanze. 
nsl.  kukuvjek  (wohl  kukurjek)  heUeborus 
niger  lex,  b.  kukurek.  s.  kukurijek 
niesicurz, 

kuknrij^a- :  b.  kukurigam  krähen. 
8.  kukurijekati.  p.  kokoryka6.  klr. 
kukurikaty.  r.  kukorekatb.  kokoreku 
tichonr.  2.  3.  50.  —  lai.  cucurio.  magy. 
kukurek ol.     ngr.  %ouxoüpi!^(i).    Onamatop. 

kiikurnzü:  b.  s.  kukuruz  mais.  klr. 
kukurudzy.  r.  kukuruz'L.  nsl.  ku- 
ruza.  —  ^agy.  kukoricza.     türk.  kokoros. 

knknta,  guguta  neben  dikuta  s. 
conium  maculatum,  —  lat.  cicuta.  rm. 
kukut^.     Dagegen  p,  cykuta. 

kukicl:  nsl.  kukec  xourrn,  —  magy. 
kukacz  made. 

knla   b.   s.   thurm,  —  türk,  kull^. 

kulaktt :  r.  kuIak'B  faust.      p.  kulak. 

—  magy.  kulyak  faust.    ehst,  kulak  faust- 
schlag. 

kulasl :  b.  s.  kulas  fahles  pferd.  — 
türk,  kula  fahl. 

knlebjaka   r.   art   kuchen  mit  fisch. 

—  Man  denkt  an  finn.  kula  fisch. 

kulßsl:  s.  kulijeS  art  gericht.  klr. 
kuIiS  dünne  mehlspeise.      wr.  kules. 

knlldl:    r.    kuliö'B    art   rundes   brot. 

—  Vergl.  gr.  x6X)a$. 

knlika- :  r.  kulikatb  sauf  er  sein,  Wohl 
onomatop.:  vergl.  d.  glu  glu. 

knlikü  1.:  r.  kuIik'B  schnepfe,  p. 
kulik;    kulig   möwe.       $•    kulik^    kulich. 


kulikü 

klr.  kulyk  sirandlMitfer.  —  Vergl,  lit. 
kauliti  winseln.  lett,  kulains  blaubeer- 
Schnepfe, 

kuliktt  2. :  p.  kuük  fastnachtsckioär' 
merei,  —  Vergl.  lett  kulös  lökt  fastnacht 
laufen.  kulnSks  fastnachtsbruder. 

kulje  8.  bauch,  koljav  schwanger, 
Vergl.  kuljen  ma^enwurst.  knlenica.  kr. 
kulin.  —  Man  darf  an  ngr.  xcoXov  denken. 

knlakfi:  s.  kolok  frohne.  —  türk. 
kul  sdave.  kuU^k. 

kall:  r.  kulb  sack.  klr.  kuf.  p.  kal. 
s.   kuljar.    —    Vergl.    gr.    xo-Aei^,    xoaes^. 

kullbaka:  p.  kulbaka  sattel.  —  lit. 
kolbokas  in  anderer  bedeutung.  Man  ver- 
gleicht tärk.  kaltak. 

knllga-:  ö.  kulhati  hinken,  (p.  kula 
der  auf  kHlcken  geht.  kule6,  kalawie6). 
kalcha6.  kai.  kulzac.  klr.  kufhaty. 
(kuTity).  wr.  kulba6,  kuTad.  kuTha.  Vergl. 
kuidyvafc  hinken.      r.  kulbgatb.  kuljavyj. 

kallsa:  p.  kulsza  htiftbein.  —  Alis 
defm  lit.:  kulSe^  knläis. 

knma-:  ö.  koumati  erfaliren.  wt. 
skama6y  uskumai  ergründen.  r.  rasku* 
mekatb  ist  mit  r.  nameknutb,  smeknutb 
zu  vergleichen:  mek«. 

kamaj^  komaj  nsL  kaum.  s.  ku- 
maj:  a  ja  sam  se  kumaj  maknul  iogräf. 
40,  871.  —  ahd.  chumo.     mhd.  kOme. 

kiimanintt:  asl.  kumanin'B  kumane. 
kumanini»  parbdiisb.  a8.  jezyka  tatarbska 
i  kumany  danil.  115. 

kuinaSi:  b.  s.  kumaS.  r.  kumaöi» 
ari  Stoff.  —  türk.  kumafi. 

knmbara  s.  bombe.  b.  kombara. 
—  türk.  kumbara. 

knmestt:  nsl.  kumes  in  die  höhe:  ku- 
mes  gledajdöi  Ae6r.  12.  2.  kumes  se  dr2ati 
sich  gerade  halten  ung.    Ein  dunkles  wort. 

kamirti :  atl.  kumin»^  kumirb  idolum. 
kumirbnica.  kumiri&te.  r.  kumirr»  aus 
dem  asl.  Man  vermtUhet  finnischen  Ursprung : 
kumarsaa  verehren,  schwerlich  mit  recht, 
da  es  so  alte  entlehnungen  aus  dem  finn. 
nicht  gibt. 

kamltira  slmL  friedhof.  nsl.  cintor^ 
cintorom.        kr.    cimiter,    cintor.        slk. 
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cintor.  p.  cmentarz.  klr.  cmyntar, 
cvyntar.  —  Av£  gr.  y.otp.Y)r/|p'.ov,  lat.  coe- 
meterium.  magy.  czinterem.  rm,  cintirim^ 
öintirim. 

knmka  r.  art  schale.  —  Man  vergleicht 
d.  kumme.     schwed.  kum  in  spil-kum. 

kumnatü:  klr.  kumnat  schwager.  — 
Aus  dem  rm. 

knmy sfl :  r.  kumys^b  Stutenmilch,  klr. 
kumyz.  p.  komiz,  jetzt  kumys.  —  nordt. 
kumiz. 

knna  äsl.  felis  (falsch).  nsl.  kuna 
marder.  (Nicht  hieher  gehörig  kunec  ka- 
ninchen),  Vergl.  b.  kunadeöji,  od  kune. 
8.  kuna  marder.  p.  kuna.  kunica  die 
Steuer,  die  in  Russland  ein  in  ein  anderes 
dorf  heirathendes  mädchen  dem  hofe  zahlt, 
eig.  gdd.  es.  nt.  kuna.  klr.  kuna.  ku- 
ny6a  geld.  wr.  kuna  marderfdl.  kunica 
v)ie  imp.  r.  kuna  marder.  kunica^  kun- 
nyja  denbgi,  wie  im  p.  —  pi*eus8.  caune 
marderi  lit.  kiaune.  lett.  cauna.  Marder*- 
feile  waren  sehr  geschätzt  und  vertraten  die 
stelle  des  geldes:  ad  marturinam  vestem 
anhelamus  Hehwld.  marturinaruni  pensio 
inducta  a  Colomanno  rege  1111. 

kundaktt:  b.  s.  kundak  schaft  der 
flinte.  —  türk.  kundak.       ngr.  xovTöcxt. 

kunja-  1.:  s.  kunjati  schlummern. 
klr.  kuAaty^  kujaty.  r.  kunjatb  dial. 
ö.  okounSti  86  cu^\x^tari  liegt  abseits. 

kunja-  2. :  slk.  ok&njat  sa  sich  schä- 
men. —  Vergl.  lett.  kaunet  beschämen. 
kaunetS  s  sich  schämen,  got.  haunjan  er- 
niedrigen,    ahd.  hönjan. 

knpa  a8l.  pocvlum,  n8l.  kupa.  ku- 
pica.  kr.  8.  d.  kupa.  —  '"^cbgy.  kupa. 
küpücze.  rm,  alb.  kup^.  ahd.  chuofa. 
mlat.  cöpa,  cupa.  ngr.  xo67:a.  Hieher  ge- 
hören wohl  auch  p.  kubek  becher.  kubak. 
n8.  kub.  kubk.  klr.  kubok.  r.  kubok'b. 
magy.  kopa  und  kobak  will  man  aus  dem 
d£ag.  kopa^  kabak  erklären.    Vergl.  kufa. 

kupalo:  klr.  kupalo,  kupajlo  das 
fest  der  geburt  Johannis  des  täufers :  daher 
kupavka  johanniswürmclien.  kupalo  ehrest. 
382.  Vei'gl.  krest:  kres-.  wr.  kupala/. 
Johannes  der  tauf  er  (24.  juni) :  ^sam  bob 
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kupa}  sa^  volkal.  r.  kupalo  ranunculuB 
actis,  vesna  oH  blagovSsöenbja  do  kupal- 
nici  op.  2.  5.  587.  Man  merke  kokkuj^ 
kupalO;  selbskaja  igra  23.  iulija.  Vergl. 
finn.  kokko. 

kupi- :  asl.  kupiti  kaufen.  kiip'B,  ku- 
pija,  kuplja  kauf^  handd,  kupiliite  markt. 
kupilo.  iskupati^  kupovati.  nsl.  kupiti. 
kup.  b.  kupja^  kupuvam  vh.  iskupitel 
erlöser.  s.  k&piti.  kupnja.  d.  koupiti. 
koup§.  p.  kupi6.  kupia^  kupla.  kupidlo 
kaufpreü.  08.  kupiö.  ns.  kupis.  klr. 
kupyty.  kupra.  vykup.  wr.  kupTa^  ku- 
povfa.  r.  kupitb.  kuplja.  —  wiajy.  ku- 
pecz.  rm.  otkup.  prekupec.  prekupi  vb. 
lit.  kopöius.  htt.  kupöa.  got.  koupön. 
ahd.  choufön.  and.  kaupa.  finn.  kauppata 
handel  treiben.  Das  slav.  wort  ist  aus 
dem  d.  in  der  ersten  periode  entlehnt. 

knpfl:  asl.  kup-B  häufe,  s'bkupiti. 
kupljati.  nsl.  kup,  im  Westen  iii>p,  gen. 
kupa.  y  kup  beisammen,  kupiti.  b.  kup. 
8.  kup.  kupiti.  ö.  kupa  schober.  p.  kupa 
häufe,  kupic  häufen,  dial.  kupa  viele. 
(08.  n8.  kupa  erhöhung).  klr.  wr.  kupa 
häufe.  T.  kupa.  sovokupitb.  —  ^na^. 
kup  kegel  gehört  wohl  nicht  Jueher,  lit. 
kupti  auf  einen  häufen  legen,  kaupas. 
kaupti  häufeln,  küpa.  lett.  köpa.  Vergl. 
ahd.  hQfo,  houf  häufe. 

knplel:  8.  kupac  art  getreidemass, 
—  nhd.  kumpf. 

kurdisa-:  b.  kurdisvam^  kurdisam 
errichten.  —  türk.  kurmak. 

kurentft :  nsl.  kurent,  korent;  korant 
fastnacht.  köre,  gen.  koreta.  Vergl.  klr. 
kurent  fröhliche  hochzeitsarie. 

kur^lll:  r.  kurenb  gesellschaß,  klr. 
kureA  strohhütte,  heeresahtheilung  bei  den 
Zaporogem.  kuriA,  äa}a§;  Sater.  —  diag. 
kur^n  geschlossener  kreis,  Wagenburg. 

kurgantt :  r.  kurgani»  grabhügel.  p. 
kurhan.  —  pers.  kurkhan^  aus  dem  nordt. 
kwnian.  kurgan  bürg. 

kurl-  asl.  kuriti,  kuriti  s§  fumare. 
VBskun»  vapor.  nsl.  kuriti  heizen.  ö. 
kouf  staub.  kouHti  dampfen.  slk.  kurif 
pec.      p.  kurz  stauA.  kurzy6  stavJ>  machen. 


kurtl 


kurzawa.  kurzy6  si^  rauschen,  pali6  tyton, 
padac  (o  Sniegu).  os.  kur  rauch,  staub. 
kuri6  rauchen,  stäuben.  ns.  kuf.  klr. 
kuryty  räu^chem.  kurity  rauschen,  kurava 
ehrest.  396.  kurevo,  p^ökur  ofenA^tiser.  vyno- 
kur  lyranntweinbrenner.  kuraöyty  kohlen 
brennen.  Vergl.  kur  gerach.  kur^n  gestöber. 
T.  kurb,  kurevo  rauch,  kuritb  rauchen.  — 
lit.  kurti.     lett.  kurt,  kur6t  heizen.  kfirSns. 

karigtt :  asl.  kurig^  pronubus. 

knriltt:  asl.  kuriH  typus  Tuicog.  ku- 
r^I'bk'B  habitus  c/ySixo,  typus  tjico(;,  itnago 
e'xi«)v.  prbvyj  kurSHk'B  TCpwtiTuicov.  kor^Ibkx 
maske.  —  Man  vergleicht  ein  mit  gr.  xcpr;  in 
der  bedeutung  „puppe^'  verwandtes  xopiXisv. 

karka  b.  peh.  s.  kurjak,  6urak.  — 
tUrk.  kttrk  wolf^  pelz. 

knrsarl:  asl.  kurbsarb  räuber:  da- 
neben huTBsarb,  husarb,  gusarb.  Vergl.  husa 
insidiae.  gn&Si.  pi^aedones.  huBoyskii  plündern. 
husiti  T:povo{AC'jeiv.  b.  korser.  kr.  kur- 
sar.  gusar,  gusarin.  gusa  leUro.  s.  kur- 
sar.  gursar.  gulsar.  usar.  gusar.  gusa.  — 
Damit  hängt  zusammen  magy.  h&szir  (vergL 
chajdukü):  6.  husar.  .p.  husar;  huzar. 
husarz,  usarz  polnischer  husar.  klr.  husa- 
ryn,  husar,  huzar.  nhd.  husar.  Das  toort 
hängt  weder  mit  dem  germ.  hansa  noch  mit 
chazaren  zusammen:  es  ist  gr.  xoupaapT;;. 
türk.  kursan.       it.  corsare. 

karänmtt:  b.  s.  kurfium  blei,  biet- 
kugel.  —  türk.  kurSun. 

kurta,  kurtka  r.  p.  art  kleid.  £. 
kurtka.  —  Nicht  vom  hü.  curtus,  sondern 
vom  türk.  kürtö  kurze  jacke.  magy.  kurtka. 
lit.  kurta.  Aus  dem  lat.  stammen  slk.  p. 
kurta  kurzschtvänziger  hund.  klr.  kurtyj 
kurz,  pokurtyty  abkürzen. 

kartalisa- :  s.  kurtalisati  befreien. 
b.  kurtulisam  vb.  —  türk.  kurtarmak. 

knrtt:  asl.  kun»  hahn.  kurica.  kure. 
nsl.  kur.  b.  kumik  hiHhnerhaus.  d.  koura^ 
kura.  kufe.  p.  kur.  kura.  kuras.  kur- 
czak.  kureze.  polab.  keura.  keurüpotka. 
OS.  ns.  kura.  klr.  kur.  kury.  kurochyat 
hühnerhabicht.  wr.  kurka.  r.  kurb.  kora. 
kurolapyj  kurzsichtig,  kuran'b  truthahiu 
Vergl.  kuroslßp'B  anagaUis.  —  rm.  kurk^. 
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Ut.  korene,  kurkins  truthahn.  kurka  trut- 
kenne.  lett  kurkje.  Mit  kwrb  hangen, 
tde  es  scheint  y  benennungen  verschiedener 
vögd  zusammen :  asl.  kuropittina  caro  atta- 
glnis  von  kiirop'Bta.  ö.  kuroptva  rebhuhn, 
tcachtel,  koroptva,  korotev  rebhuhn.  p. 
koropatwa^  wie-  man  meint,  aus  kuro- 
pardwa :  r.  pardva  scolopax  gallinago. 
polab.  keurtipotka.  08.  kurotva  rebhuhn, 
ns.  kurvota.  klr.  kuropatva,  kuropatka 
rebhuhn.  kuröpka  scknepfe.  wr.  kuro- 
patva  rebhuhn.  r.  kuropatva^  kuropatb, 
kuropatka^  kuropaSka^  kurochta.  —  Ut. 
kurapka.  lett.  kurata  feldhuhn.  Dass 
der  erste  theil  des  Wortes  kun»  ist,  ist 
wahrscheinlich,  der  ztveite  ist  dunkel.  Man 
möchte  an  p'Lt  denken  und  annehmen,  diese 
vögd  seien  nach  ihrem  kurzen,  dem  der 
hmne  ähnliehen  fluge  so  benannt  worden: 
a  im  p.  -patwa  usw.  wäre  in  diesem  falle 
aus  irgend  einer  analogie  zu  erklären. 

karttra:  asL  kurBva  hure.  nsl.  s. 
6.  kurva.  b.  kurva.  prökurvuvam  vb. 
p.  kurwa.  os.  klr.  kurva.  wr.  kurva. 
kurvjaga.  kurvel.  r.  kurva.  —  i^agy. 
kurva,  kura.  rm.  kurv§.  kurvie.  alh. 
kurv^.       ngr.  xoupßa.       ahd.  huora. 

knsl-  asL  kusiti  'Yeuea6at  gustare.  ku* 
sati,  iskusiti,  iskudati  versuchen  tentare. 
iskasbn'B.  Islubiü  beruht  auf  kusH:  vi>sku8'L. 
nsl.  vkus  geschmack.  kuiati  verkosten,  isku- 
fiiti  vereuchen.  b.  kusna  kosten,  kuäam 
versuchen,  ukusjuvam  essen  bulg.-lab.  105. 
s.  okusiti  kosten.  kuSati.  iskusati;  okuSati 
essen.  6.  kusiti.  okusiti.  p.  kusid.  po- 
kusa.  klr.  kusyty  versuchen,  kuiaty 
kosten,  essen,  r.  iskusitb.  iskusi».  kulatb 
essen,  trinken.  —  Ut.  kusiti^  kusti  tentare: 
die  vocale  stimmen  nicht.  Dagegen  preuss. 
enkausint.  ahd.  chiosan.  got.  kiusan^ 
das  dem  slav.  küs  entspräche:  slav.  kus- 
vMrde  got.  kaus-  lauten.  gf\  ^sua).  ai,  ju§ 
eiioählen.  Man  erwartet  gusiti  und  denkt 
hei  kusiti  an  entlehnung  atts  dem  d. 

knskanfl :  b.  s.  kuskun  Schwanzriemen. 

—  türk.  kuskun. 

kostara  s.  schlechtes  messer.  —   rm. 

kastur^.       magy.    kusztora    taschenmesser. 
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kusttt :  r.  kusti»  straub.  klr. 
kust.  kuS6. 

knsurfl :  b.  s.  kusur  mangel.  —  türk. 
kusur. 

knsft :  b.  kus  gestutzt^  kwrzgeschwänzt. 
kusi  vrabec  mü.  21.  kuso  petle  370.  p. 
kusy.  Dagegen  nsl.  kosorep  der  kurze, 
sMechte  kleidung  anhat.  b.  kus  ist  ver- 
schieden von  k-bs.  klr.  kocopyr,  kuöo- 
pyr  ßedermaus  gehört  nicht  hieher. 

ka§a:  i.  kude  armbrust.      p.  kusza. 

kuSakft:  r.  kuSakb  gürtel.  s.  ku§ak. 
b.  koäak.  —  türk.  ku§ak. 

kuSlJa-  8.  ku&ljati  neben  krsljati  mit 
ZB,  im  wachsthum  zurückbleiben.  —  Vergl. 
Ut.  kuSlus  schwächlich  (von  pflanzen)  und 
d.  krsati  tabescere. 

kuta:  ö.  p.  OS.  ns.  klr.  wr.  pokuta 
strafe,  busse.    Vergl.  konta-. 

kata-:  r.  kutatb  einhüllen.  Vergl. 
konta-.  slk.  ist  kutat  ö.  hrabati,  eruere. 
magy.  kutat,  wofür  auch  katat^  vnrd  als 
ugrisch  angesehen. 

kutasft:  r.  kutas-b  quaste.  klr.  p. 
kutas.   —    Vergl.  Ut.  kuta.      türk.  kutas. 

kutl- :  asl.  kutiti  machinari.  prekutiti 
ornare  Uim.  1.  95.  athan.  44.  10;  44.  14. 
ukutiti  ÄOTOKrxeüalieiv,  ukuStenije  xaTacroXti 
slepö.  1.  timoth.  2.  9.  d.  p.  skutek  that, 
Wirkung.       polab.  keutait  machen. 

kntija  1.  neben  kucija,  ku6ija  asl. 
triticum  coctum  cum  melle,  auch  für  ko- 
livo  xoXüßsv.  nsl.  kuc-kruh:  peko  ga  na 
veöer  pred  boiiöem ;  na  boiic  ga  jedö  na 
tes6e,  da  bi  iene  imcle  sreöen  porod,  da  bi 
krave  in  svinje  se  obrejile  itd.  Eine  noch 
sehr  der  bestätigung  bedürfende  nachricht. 
p.  kucyja  Weihnacht,  klr.  kutja  weihnachts- 
gericht  aus  gekochtem  xceizen.  wr.  kuccja 
für  r.  soöelbniki»,  kolivo,  kutbja.  r.  ku- 
tija, kutbja  art  kudien  aus  Weizenmehl  und 
honig,  der  nach  einem  begräbniss  gegessen 
wird,  daher  auch  pochorony;  dial.  dicke 
grütze.  —  Ut.  koöios,  kucos  plur.  art 
dbendessen  in  der  Weihnacht  aus  honigwasser 
und  gekochten  erbsen.     Unerklärt. 

kutlJa  2.  8.  büchse.  —  gr.  xojtwv. 
türk.  kutu,  kut^.     rm.  kutie.     alb.  kutija. 


kutkudeka- 
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kutkiideka-:  b.  kutkudeöa  gacksen, 
klr.  kukudakatj.  r.  kudachtatb^  kuda- 
katb.  Ich  füge  hinzu  8.  kakotati.  d.  kdä- 
kati.  p.  gdaka6.  ns.  dakaB.  klr.  kuko- 
taty.  —  VergL  magy.  kodäce.     Onomatop. 

kutlü:  8.  kutao,  gen,  kutia,  grosser 
Schöpflöffel,  —  Vevgl,  gr,  xouTaXa  und 
b.  kutel  kleine  schaufei, 

knzlo:  d.  kouzlo,  kouzl  hexerei.  kuzlir 
zavherer.  kouzelny,  kouzedki^.  kouzliti 
hexen.  08.  kuzlo.  kuziaf*.  kuzta^.  Walir- 
scheinUch  vom  ahd,  koukal^  gougal^  wolier 
nhd,  gaukler.  Vergl,  kuglja.  Verschieden 
ist  p.  gusia,    lit  goslius. 

kraka-:  n8l.  kvakati  quaken,  d.  kvd- 
kati  krächzen,  p.  kwaka^  quaken,  klr. 
kvakaty.  r.  kvakatb.  —  lit,  kvaketi. 
Onomatop. 

kvapi-:  ö.  kvapiti  eäen.  p.  kwapi6 
8i§.  klr.  kvapyty  sja.  kvapno  eilfertig, 
skvaplyvosf.  pokvap  eile.  Dagegen  wr. 
kvapic  sja  mit  scheelen  äugen  ansehen ;  r. 
pokvapitb  stillare:  pokvapitb  lo2koju  izi> 
potira;  und  p.  kwap^at^r^i. 

krartt:  n8l.  kvar  schade,  kvariti  be- 
schädigen, b.  pokvarja  vb,  Vinga,  8. 
kvar.  klr.  kvaryty.  —  f^^gy-  kär,  das 
aus  kvar  entstehen  konnte.  Man  vergleicht 
mit  unrecht  p.  poczwara  monstrum. 

kvik- :  nsl.  cviöati  fritinnire,  ejvlare 
lex.  habd,  b.  kviöa  mnseln,  d.  kvik. 
kviöcti  quieken,  kvic^ala  krammetsvogel. 
Vergl,  kovikati.  8lk.  kuvikati,  öuvikati. 
kuvik,  öuvik  käuzchen.  p.  kwikn^6,  kwi- 
ka6,  kwicze6.  kwiczol.  Hieher  gehört  av^h 
kuwiek  vogelpfeife,  kuwiekac.  08.  kvi- 
öe<S.  klr.  kvycaty.  kvyöy6a.  kvyöola. 
kuvikaty.  r.  kviöatb  alt,  kvikva  neben 
kvakva  rohrdommel.  Daneben  cvikatb.  — 
lit,  kvikti.  lett.  kvßkt.  magy,  kuvik,  csu- 
vik  evle.    Vergl,  nsl,  kvekati^  kveöati. 

kvli-:  aal.  cvileti  plangere;  daneben 
cviliti.  Durch  steig,  cvel-  in  cveliti  affli- 
gere,  nsl.  cviliti.  b.  cvilja  klagen  mil, 
298.  Unnire  198.  kr.  zacviliti  (sirotu): 
xcohl  cveliti.  8.  cviljeti  xminen,  cvijeliti 
weinen  machen,  cvelati  se  br ahnen,  ö.  kvi- 
liti  jammern,    kveliti.       p.    kwili6   kogo. 


kwili6,  kwieliö  mmm&i*n.  rozkwieli^,  ro25- 
kwili6  zärtlich  liihren.  os.  dvili6  quälen, 
klr.  kvyfity  weinen,  zakvyfity.  kviF.  kvy- 
lyty.  övilyty.  r.  kv^litb,  kjalitb  reizen. 
raskvilitb  rühren,  kvilitb  sja,  kvelitb  sja 
wimmern. 

kvoka-:  nsl.  kvokati;  klokati  glucken. 
kvoöka,  kloka.  b.  kloda  vb.  kloka,  kvaöka^ 
kovadka.  8.  kvocati,  klocati.  kvoöka. 
d.  kvokati.  koktati.  p.  kwoka6.  kwoka. 
klr.  kvokaty.  kloöka  ung.  wr.  kvokta6. 
r.  kvokatb.  kvoöka.  kvoktatb.  klochtatb. 
Vergl.  klySa.  —  viiagy,  kovakol.  rm.  klodi, 
klok^i  vb,  klok^.     Onomatop. 

kvonka- :  p.  kw§ka6  kränkeln.  Man 
vergleicht  nsl.  pokveöiti  verkrüppeln. 

kvirk- :  8.  kvrknuti,  kvrdati  knuiren, 
cvrknuti,  cvröati.  nsl.  cvrkati,  cvrcati. 
p.  6wierkn^6,  6wierka6,  6wiercze6.  Die 
p,  formen  zeigen,  dass  auch  im  p.  kvl  in 
6vl  übergeht, 

kvlt-:  asl.  cvbta^  cvisti;  cvbteti  blühen, 
cvbtbßos,  Durdi  steig,  cveti».  cvetbm.  dn 
monaty  etwa  april,  iter.  durch  dehnung 
-cvitati.  nsl.  cvesti,  cvetem.  pocvitovati, 
cvet.  razcvdtati  se.  b.  cbftja  (richtiger 
cbfta);  cbfiaa^  daneben  cuta,  dessen  u  aus 
'bv  entstanden  ist,  cut  entspricht  dem  asl. 
cvbtT..  cvet.  cvetja  •  färben.  s.  cvasti, 
cvatem;  cvatjeti  neben  cavtjeti.  cvat.  cvi- 
jet.  ö.  kvisti,  kvStu.  -kvötati,  -kvitati. 
kvöt.  Auf  altem  kvbta  beruht  ktvu,  tkvu, 
kstu.  stkviti  se  hängt  mit  kvbt  nicht  zu- 
sammen, p.  kwitn^6,  alt  k  wiS6,  kwte,  k  wcie 
(cvbtetT»).  kwtlo ;  daneben  -ktdwie  stait 
-k6wie.  kst%  aus  kwt^  durch  einschub  eines 
8.  kwiat.  kwiatlo.  kcie6  ist  asl.  cvbteti. 
kaS.  kvitnanc.  polab.  kjot  aus  kvjot. 
08.  k6ee,  ktu  aus  kvtu.  kvjetk.  ns.  kvis(3. 
kvjet.  klr.  cvysty.  -cvytaty.  vycvysty, 
vy^visty.  zacvysty,  zaivisty,  zacvytaty, 
za^vitaty.  cvit  neben  kvit.  zakvi^aty  mit 
blumen  schmücicen.  wr.  kvis6,  kvitu.  kvet. 
kvecen:  daneben  cvisfc.  r.  cvesti.  cve- 
titb.  cvett;  dial,  kvesti.  kvetT».  kvitokt 
und  tvett.  In  viele  formen  ist  e  für  i 
und  h  aus  cvetT»  eingedrungen.  —  lit. 
kvetka. 
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ktt  1.  urspr.  frage-,  später  atLch  relativ- 
pronomen.  nom.  IcLto^  gen.  kogo  usw.  slk. 
volakdo:  vergl.  magy.  vala  (slav.)  ki. 
1)  b.  ka  wann,  wenn,  ot  ka  seit  wann,  dok 
bis.  ci  dass.  s.  doku^  doka,  dok  his, 
kova  wann.  ö.  öi  fragend.  p.  doki^ 
poki.  klr.  zak;  zaky  itis.  zakym^  zakyii 
während,  vkody-vtoöy  (2ann  -  U/*ann.  öy,  cy 
fragend,  doky.  vodky  woher,  ko  by  atjf 
(jo««.  koj  UTie^  u^enn.  wr,  poki.  r.  poka. 
ci  fragefid.  2)  asL  koteryj,  kotoryj,  urspr. 
uter,  dann  quis.  nsl.  kteri,  kateri,  keri^ 
steri.  nSäteröö  manchmahl.  kr.  koteri  ung. 
L  ktery.  p.  ktory.  ob.  kotry.  ns.  ko- 
tary.  klr.  kotoryj,  kotryj.  r.  kotoryj. 
—  lit,  katras.  lett  k&trB  jeder  von  zweien, 
gr.  xoTepo(;.  ai.  kataras.  3)  asL  niki»da. 
nsl.  gda.  8.  kada.  d.  kda,  kdy.  p. 
kiedy  (*k'idy),  gdy.  cho6ki,  cho6kiedy. 
nigdy.  os.  hdy,  dy.  ns.  gdy,  dy,  gdyga, 
dyga.  klr.  nyhda,  nyhdy.  Aigda  ung. 
wr.  nehdy.  r.  pokida,  pokidova  bis  wann 
did.  —  lett.  kad.  4)  asl.  kiyde.  nsl. 
gde.  nekje;  nikir  niLspiam  ist  ni  ki>  de 
ze.  b.  de.  dode,  dpdeto.  dorde  bis  ist 
ioie  do.  Man  merke  kaj  wo.  kr.  kadi, 
kdi  ung.  d.  kde.  p.  gdzie.  dial.  kaj, 
kiej  wo.  ka2  aus  kaj2e.  kany,  kansi,  kesi 
ICO.  08.  hdie.  ns.  zjo.  klr.  de.  nihde. 
r.  gde,  dial.  kade.  ö)  a8l.  k^dS,  k%du. 
ml.  köd,  ködi.  köder.  neköd,  nekodik. 
odked.  b.  kide  to.  do  k'Bd.  nikiide.  8. 
kudije,  kuda,  kud.  Vergl.  drukuda.  ö. 
kady.  dokud  neben  dokad  und  dokavad. 
p.  k§dy,  k%d.  klr.  kudy,  kuda  neben 
kady.  pokudova  für  poky.  Man  merke 
kudoju  mü  der  instrumentalform,  ked  ist 
icenn.  wr.  dokudy.  r,  kuda.  Man  füge 
hinm  kojdy,  pok^db.  otkedova  dial.  — 
preuss.  isquendau.  6)  aal.  nikoga,  nikogy 
nie.  b.  koga,  kogava,  ga  wann,  nekoga, 
nekogi,  nekoga2.  7)  asl.  ki»gda,  kogda 
m,nn:  txgda,  togda.  ö.  kehdy.  p.  nigdy. 
niegdy.  r.  kogda,  dial.  kagdy  und 
koldy.  8)  aal.  kakii,  kakovL  qualis.  nal. 
kak.  kaköi.  nekden.  nekaksen.  b.  kak, 
kakiv.  nikakiiV  gemein.  d.  jaky,  cäter 
kak^  kako.      p.  jaki,  jakowy,  älter  kaki. 
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08.  kajki.  n8.  kaki.  klr.  jak.  nijakyj. 
r.  kakoj.  —  lit.  koks.  9)  asl.  koli.  ko- 
liibdo:  jamoie  koliibdo  quocunque.  Vergl. 
kolb  krati»  quoties.  (lit.  keli).  nedokolb- 
stvo.  nsL  koli,  dokoli.  dokeliö,  dokliö, 
doklej  usw.  doklam.  b.  otkole.  dokIS; 
otkoleSen.  s.  doklen,  donekle:  hieher 
gehört  kolje,  dokolica  müsse,  zeit,  dokolan 
zeit  wozu  habend.  Schwierig  ist  dakle,  da- 
klem  daher,  d.  -koli,  -kolivök/ür  -cunque. 
kdokoliv.  dokel,  dokud.  p.  -koli.  -kol- 
wiek.  -kolwie.  kiele,  kiela,  jetzt  ile  aus 
jile,  kile  ist  toahrscheinlich  dem  wiele  ?  wie 
vielf  nachgebildet:  kielo,  kilka.  Dasselbe 
gilt  von  tyle.  ns.  dokuT,  nikuF,  nikuTa: 
votkul  ist  wohm\  klr.  koly.  koly6.  do- 
kof,  doköfa  und  dokaf.  odnykaT.  vödkyf, 
vodkyTa  woher,  zakyf  während.  zakTa  wie 
lange,  wr.  koli  ?  wann  f  pokul.  nc  otkuL 
r.  dokole,  dokolb.  pokuleva  dial.  pokaliöa 
für  poka.  pokulb  für  pokuda.  kolb  ist  wie 
viel.  kaS.  kule.  r.  neskolbko.  —  lit.  pa- 
ke! so  lange  als.  10)  asl.  koliki»  quantus. 
nsl.  koliko,  im  Osten  kelko.  b.  kolko. 
8.  kolik.  ö.  kolik.  p.  kielko,  kilko, 
daneben  kilo,  kila.  klr.  kolyko,  köIko. 
kö6kyj  wie  gross.  r.  kolbko,  skolbko. 
11)  asl.  kamo.  nsl.  kam.  s.  kamo.  d. 
kam.     p.  kamo6.      12)  asl.  kolbmi  quanto. 

13)  kü  wird  asl.  mit  2bde  aus  2bdeti>  (vergl. 
lat.  Übet),  woraus  2bdo,  verbunden,  k'bibde, 
kiiibdo  quivis.  Darauf  beruhen  d.  ka2dy 
jeder.  p.  kaidy,  ko2dy,  ku2dy.  kai. 
kazki.  kazdulny.  kaliidego  für  p,  ka2- 
dego.  OS.  ko^dy.  ns.  ko2dy,  kuidy. 
klr.  ka2dyj,  kozdyj,  kaznyj,  ko2nyj,  kui- 
dyj.  wr.  koidyj,  koien,  ka2en,  ka2nyj, 
ka^inyj.  r.  kazdyj,  kai^nyj,  kaiinyj, 
kadoÄnyj.     Vergl.    ged-.   —    lit.    koinas. 

14)  Mit  dem  dat.  ai:  p.  ktos,  ktosi6  irgend- 
wer, gdzieä.  kamo6.  ns.  kamsy.  15)  Mit 
ie  im  sinne  eines  relative :  nsl.  kdor.  niko- 
mur.  niöesar.  niöemur,  daJier  niöemuren 
vanus  habd.:  vergl.  ns,  comny  brauchbar. 
Ohne  relative  bedeutung  ns.  ken2  usw. 
16)  Mit  to:  asl.  k'bto.  nsl.  kdo,  venet. 
kadu6,  im  Osten  §to.  nihöe,  nisöe.  b.  Zur 
relativirung :    koj    quis^    koj    to    qui,       ö. 
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niktO;  nikte.  p.  nikto,  nikt.  os.  §to.  klr. 
nichto  U8W,  17)  asl.  cc  i  n^en  6a  i  quam- 
quam.  Man  beachte  lit.  kai-po^  kai-p;  kai- 
po-gi  wie,  p.  jak-2e :  p  soll  aus  k  ent- 
sprungen sein.  Vergl.  ö.  ad.  p.  acz.  aal. 
öi  neben  ci.  ö.  öi  usw.  klr,  öy,  cy 
fragepartikel,  18)  asl.  kij,  kyj,  jfen.  ko- 
jego,  plur.  nom.  cii.  nikyj.  b.  koj.  edi- 
koj  irgend  einer,  kr.  ki.  s.  koj.  ö.  ky, 
kä^  ke.  p.  ki  dial.  r.  kij,  koj.  okoe 
für  koe  öto.  19)  aal.  öij  cwjft^«.  nsl. 
Öij.  08.  Öeji  it«M7.  20)  kü  wird  in  mannig- 
faltigen formen  anderen  wm^tern,  meist  pro- 
nomina  und  imperativen,  angefügt:  asLsejci. 
tojci  illico.  tojdonLca  (juoniam.  nicju  neque, 
nyneöu,  nyne  nunc.  nsl.  povsodik  allent- 
halben, precek  neben  prec.  semkaj  hieher. 
vunkaj.  tukaj,  tukaje  hier,  tamkaj.  snoöka- 
nji  von  snoöka  gestern  abends,  zdajci  sta- 
tim.  pojdoöki,  pojdöö.  b.  jazeka  ich.  deka 
ICO.  seganak  jetzt,  tuka  bulgAab,  tuk.  ot 
tatak  jenseits.  VBnka.  tamkasen.  kr. 
ovdeka.  smo6ke.  danaska.  vanka  hinaus. 
dokljek  bis  ung.  s.  od  toleka^  od  tolek. 
veöeraske.  menika,  tebika  mihi^  tibi,  vanka. 
p.  tamok.  €.  tedka  jetzt,  slk.  prvejka. 
tutoka,  tuto.  p.  owszejki  wirklich,  preczki, 
precz.  znowuk,  znowu.  os.  haö  bis.  ns. 
vence.  teke,  teker,  tek  auch.  klr.  da- 
viky,  daviöa  heute  früh,  vorher,  po- 
skorjejöa,  skorijse.  dajko,  pojdyko.  vonka. 
tutka,  tut,  tiij.  wr.  tamoka,  tamo6ka.  ni- 
ÖehuseÄka.  r.  posmotrika.  spatenbki  inf. 
daveca.  nynöe,  nyneöko,  nyne.  oöenbko. 
teperenbko.  teperica.  teperetko.  tudaka. 
tudakasb.  netuka.  tamka^  tamoka.  tuliöa 
hier.  cu.  mneßinbki  mihi,  mneko.  gdeka. 
gljadi-tko.  Dass  lit.  imperativform^en  wie 
buki,  buk  esto  die  partikel  ki  enthalten^ 
darf  als  nichtig  gelten :  dass  der  Ur- 
sprung dieser  partikel  im  pronomen  kÜ  zu 
suchen  ist,  ist  höchst  wahrscheinlich.  Das 
lett.  kennt  eine  solche  form  nicht;  ebenso- 
wenig das  preuss.  Das  ältere  lit.  bietet 
einzelne  impt.  ohne  ki,  das  heutige,  wie  es 
scheint,  nur  eimc,  oiva,  daher  duok  gib, 
ejk  geh,  imk  nimm;  ejkiem  lasst  uns  gehen 
mit   der  partikel   vor  der  personalendung. 


ebenso  duokiet  gd>et  usw.  21)  Aus  ki 
entsteht  dl,  das  dem  neutrum  dient.  asL 
öbto,  selten  Sto,  niöb  naz. :  gen.  öbso,  öeso, 
öesogo.  niöbto  nichts.  Auf  niöbie  bei^ht 
uniöbiiti,  uniöi2iti  £^ou6evouv.  nsL  nid: 
niätar  nichts  habd.  ist  nidbto2e.  niSter  trüb, 
nidemuren  nichtig,  zanifitrovati  verachten, 
quid  ist  kaj,  nihil  im  Süden  nikaj,  daher 
zanikaren  nichtswürdig,  b.  äto.  kr. 
da,  daraus  ca.  naö  ung,  s.  §to,  äta  (oda 
sta).  d.  de.  nide  ist  nidl,  nideso,  nidbso. 
prod  cur,  co  ist  dbßo  für  t[S]80.  nie  aus 
nidso,  nidse.  zniditi.  p.  co,  czso.  nie, 
nico,  niczse,  niczs.  ocz.  zacz.  ni  na  cz. 
wniwecz.  nikczemny.  niszezed,  niszczyd. 
niszczotny.  nizcoad.  polab.  nie.  os.  Bto 
(wer),  was.  nie.  ns.  co,  nico,  nie.  nac 
worauf,  klr.  ädo.  riido.  nyd.  na-nyd,  nani- 
vid,  naäi§do,  vAived.  znivedyty .  nydyty.  ny- 
coman.  iiidtoinyj.  wr.  vnivid.  nikdemnyj. 
r.  äto,  Sdo,  do.  So,  da.  devo:  vergl,  6.  co.  — 
zig.  ni§ta.  lit.  kas.  kasdän  für  p.  eo- 
dzieii.  lett.  kas.  kadßl  weshalh.  Mit  dem 
pronomen  kü  ist  man  geneigt  einige  Wörtern 
voi^gesetzte  silben  in  Zusammenhang  zu  hin- 
gen: die  mit  kü  verbundenen  Wörter  „schlie^- 
sen  eine  staunende  frage  in  sich  als  aus- 
di^ack  der  Verwunderung,  sei  es  nun  nach 
der  guten  Seite  hin  als  lob  oder  um  etwas 
nadi  abwärts  ungewöhnlich  gering  oder  gar 
verächtlich  darzustellen^.  asl.  kagrbli- 
dibtb  neben  grblidistb  pvUus  turturis.  klr. 
kavoron  Saatkrähe,  nsl.  kavran,  gavran; 
kovran  ung.,  s.  gavran,  d.  havran,  p. 
gawron,  os.  havron,  ns.  karvona,  karona, 
klr.  hajvoron  neben  vran'L.  Hieher  zieht 
man  auch  s.  kuveo  überreif,  bei  dem  man 
an  veo,  asl,  v^lt,  w,  vend,  denkt,  s. 
naknada  ersatz,  naknaditi  ersetzen,  na- 
doknaditi:  vergl,  dS-.  nadü.  s.  kovrdica 
haarlocke^  das  mit  p.  warkoez  vergleichbar 
ist,  s.  kovrtanj  runde,  kovrtad  krapfenradl. 
klr.  kovertaty,  kovemuty  lenken,  kovorot, 
skovorot  leitung.  kovorotnyj,  kovorotlyvyj 
lenksam,  s.  kovrcan  wohl  „zusammen- 
gerollt^':  vreati  aus  vrt,  wie  boeati  aus 
bod.  klr.  kovorot  feldthor,  r.  kövo- 
rotT>;   kovröty   aus  kovoroty  für  vorota. 
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r.  koleducha  glatteü.       p.   kablak,    klr. 
kabiuk   bogenförmige    krUmmung:    oU^k. 
nsl.  I.  kaluia,  Iu2a  pfütze,    d.  kaluie^  ka- 
laha,   p.  klr.  kahiia,    kai.  kalesko  pfütze, 
r.   kaluga,    kaljuia  neben   luia.      r.  ka- 
nara  höhle:  sobadbja  kanura,  nd)en  nora, 
p.  nora,  nura.      os.  kofeblo  starke  rippe, 
ni.  korabja:    rebro.      r.  kauloki>^  zakau- 
loki»,  zakoulok'B,   zakovuloki  enge  gösse 
r.  zauloki».     In    einigen    verben    tiitt    kÜ 
nach  art  eines  praeßxes  ein:    8.  nakostri 
jesiti  das  haar  sträuben.       ö.  nakomitati 
66  in  tcurf  kommen:   daneben  nahomitati 
86,  nachomitati  se  und  kmitati  se,  hmitati 
se  sich  schnell  hin  und  her  bewegen,     klr 
komef  kopfüber.       6.  skodluöiti,  vykodlu 
diti  und  rozlouöiti.       08.   zakomdii6;    za 
komda  Verzögerung;  votkomdzic.     klr.  po 
kmityty,  prykmityty  neben  zamityty.  pry- 
kmitnyj  neben  zamitnyj.  kmit  braty  wahr- 
nehmen,  kmituvaty.   prykmeta   merkmahl. 
Vergl.  meta-.      r.  zakum2itb  für  zaoblaöitb 
sja:  mig.     Vergl.  nakumeki /t7r  dogadki: 
mek.  kaverzy  ranke  darf  mit  verzti  (plesti 
lapti)  verbunden  werden;  ebenso  kovyrzitb: 
man  vergleiche  jedoch  kaverzy.      klr.  sko- 
viryty  sa  sich  werfen  (von  holz):   zviryty 
sa.     klr.  kovjaznuty  starren;  kovjaza  der 
leidii  friert.       n8l.  kostruii   grobe   kleien. 

ktt  2.:  aal.  ki»  ad:  nal.  usw.  k.  p.  ku 
niemu,  ku  mnie,  dial.  für  do  niego  usw. 
polab.  k&.  klr.  k,  ky  fUr  k :  ky  Petru. 
ik:  ik  praznyku.  id:  id  chaty  ad  casam, 
d  myiii  ad  me.  b.  k  und  k'bk  wie  sis 
für  87»:  kik  boga  buig.-lab.  88.  k  wird 
ersetzt  durch  deto  (k'bde  to) :  deto  Avraama 
zu  Abraham  45;  durch  k'bde  (k^d^):  kadS 
orel  ^61.  105;  kam,  kamto,  kanto  (kamo): 
kam  teh  zu  ihnen,  kanto  brbdo.  Man 
lässt  Isrh  aus  kam  entstehen* 

ÜSL"  1.:  asl.  kov%,  kuj^,  kovati  schmie- 
den. okovB  compes.  iter.  pokavati;  nicht  po- 
kyvati.  kovL  das  geschmiedete,  kovbniki 
ou^tactaon^^.  kovalb  schmied.  kovalbnica. 
kovalbnja;  nakovalbnja  amboss.  kovaöb. 
kuznb  geschmiedetes,  kuznbcb  schmied.  Vergl. 
kuvbcb  art  gefäss.  Mit  kti  wird,  wie  mit 
<^m  d.  schmieden;    daheer  ränkeschmied 
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(dem  Franzosen  dient  trame),  die  Vorstel- 
lung der  hinterlist  verbunden,  daher  kujet-b 
zTilaja,  Ibstb;  kovb  z'blyj,  daher  kovarbm», 
kovarbnik'L  «avoöpY©?,  kovarbstvo  astutia; 
dciher  auch  k'bznb  list:  k'bzni  s'bpl^tati. 
kiiznik-b  l'bSam'L.  ki^znovati.  nsl.  kujem, 
kovati.  prikavati  ung.  nakov,  nakovalo, 
daraus  naklo,  kovalnik  amboss  meg.  kovaö. 
b.  kova  beschlagen,  kovavam.  podkova.  ko- 
va6.  kova^nica  schmiede,  nakovalnja.  s. 
kujem,  kovem,  kovati.  kov.  nakov  amboss 
mar.  nakovanj.  kova  Schöpfeimer,  kovaö. 
kovaran /a/«cÄ.  €.  kuji,  kouti;  koväm, 
kovati.  kov.  koväf.  kovärna.  nakov,  ko- 
vadlo,  kovadlina,  nakovadlo.  okov  eimer. 
okuj  schlacken,  podkova.  dial,  koval,  kuzna. 
p.  ku6,  kowa6.  przyku6,  przykuwaö.  ko- 
wadlo.  podkowa.  kuinia  schmiede,  polab. 
püdkü  hufeisen.  os.  kova6.  kova^  ko- 
vaf'na.  nakov.  podkova.  ns.  nakova 
amboss.  kovaä.  koval.  kovafna.  podkova. 
klr.  kuty,  kuju;  kovaty.  okuty,  okuvaty. 
kovar.  kovalo.  kovalna  schmiede,  kovaö. 
kovarnyj  ränkesüchtig,  kuz^a  schmiede. 
kuzne6.  kojity  schmieden,  anzetteln.  wr. 
ku6,  kuvad.  koval.  kuvadlo.  Vergl.  kutna 
lärm.  r.  kovatb.  kovyvatb.  okovb  art 
mass.  okovy  fesseln,  kovanb.  kovnja.  kovalb 
schmied,  hexenmeister.  kovalbnja.  nakovalb. 
nakovalbnja.  kuznb.  kuznecL.  kuzneöik'b 
gryllus.  kovecb.  kovL  complot.  kovarnyj. 
koznb  hinterlist.  Vergl.  ar.  kujaki  art 
kürass.  Hieher  gehört  wohL  auch  d.  p.  sku- 
tek  Wirkung :  vergl.  klr.  kutaty  bewirken 
und  in  der  foi*m  asl.  naö^t'bki».  —  fn.agy. 
kovÄcs,  kdcs.  akö  va«  aqaarium.  patkö. 
rm.  potkoav§,  koval,  kovaö.  nokovan^,  ni- 
kovan§,  nikoval§.  aXb.  kova^..  patakoje, 
potkua,  poktua.  lit.  kauti  schmieden; 
kämpfen,  kuzne.  padkava.  lett.  kaut, 
kauju  schlagen,      ahd.  houwan. 

ktt-  2. :  asl.  kyti,  kvati,  ky vati  movere 
Caput.  kij^Ste  (kyj^te)  glavami.  b. 
kivam  vb.  ö.  kyvati.  p.  kin%6.  kiwa6, 
kiwn%6.  skin  wink.  os.  kiva6.  ns.  kivas , 
kivnus.  kivkas.  klr.  kyvaty.  kyven,  majik 
august.  wr.  kiv.  kiva6.  r.  kivatb.  Vergl. 
nsl.  kimati.       b.  kimna  vb. 
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ktt-  3.:  klr.  kovaty  schreien  wie  der 
kucku>ck :  zozula  kuje ,  kovala.  —  ahd, 
hüwo  eule.       ai.  ku. 

kttbltt :  asl.  k'Lbl'B  modius.  nsl.  kebel^ 
kabel,  kobel  schaff,  kcblica  habd,  b. 
ktb-Ll.  kr.  kabav  ung.  s,  kabao :  vergl, 
koba  kiibel,  as.  kbblb :  u  krinc  .kd. 
kbbli.  d.  kbel,  gbel,  bei.  p.  kubel, 
jünger  kubel,  kufel,  kibel.  klr.  kybel, 
gboh  wr,  kubel.  f.  kobeli,  kubeli», 
kobH.  —  mhd,  kUbel,  das  für  germanisch 
gilt  lit  kubilas.  lett.  kubls,  kubuls. 
magy.  köböl. 

kttdmantt:  ar.  kidman'L.  r.  kod- 
manii  art  kleid.  kr.  kadmen  verant.  — 
magy.  ködmen  pelz, 

ktteh  1.:  asl.  ki>hn%ti,  durch  dehnung 
kybati  niesen,  kyhavica.  vi.  kiihnoveni 
vhhvujeti».  cbh'B  stemxUatio  in  r.  quellen. 
nsl.  kehnoti.  kihati,  kihnoti.  viöihati,  im 
Westen,  b.  kiham,  kihna  vb,  8.  kihati, 
kihnuti.  d.  kychati,  kychnouti.  Daneben 
wird  ksiti  angeführt.  p.  kicha6.  os. 
kfaicha6.  ns.  kichas.  klr.  kyebaty, 
öchnuty,  ßychaty.  kychavy6a.  wr.  kicha6 
neben  Öcha6.  doch  niesen.  r.  Öicbatb, 
ächatb,  öichnutb.  dichota.  diSatb.  —  Man 
vergleicht  mit  unrecht  lit.  £ud. 

kttch-  2.:  asl.  loosen  (wie  es  scheint): 
prekiiäiti  durch  das  loos  gewinnen  paf.-mih. 
129.  142.  kikäb.  k'bdenije  sors.  Vergl. 
küch-  1. 

kttktt:  aal.  k'bk'b,  k'bknja,  kyki», 
kyka  haupthaar,  nsl.  kecka.  b.  s. 
kika  zopf,  ü.  kyka.  keöka.  k§tice,  dial. 
käica  aus  ki>6böica.  Daraus  vielleicht  auch 
p.  krczyce,  kryczyca  zof.  r.  kika.  —  rm. 
kik^.    Vergl.  lett.  kauka  crista. 

kttkilnl:  asl.  k'bk'bnb  tibia,  c^nis. 
Vergl.  d.  kyöel  coxa  unter  gyia. 

kttl-  1.:  asl.  prokleti,  prokliti  keimen 
für  prok-bleti.  proktliti.  nsl.  kal  /.  klica 
keim,  kliti,  kaliti  keimen.  s.  klica.  klilo 
mistbeet.  klijati,  klijem  keimen.  ksla,c  junges 
gras.  ü.  kel,  kli;  kel,  kle,  kla  keim. 
kliö.  kleti,  kllti,  kleji,  kUm  ]  kliti  se,  kliji 
se  keimen.  p.  kiel,  kielek.  os.  koloch 
keim,       ns.  kfes  se  keimen,       klr.  kole6 


keim,  kolöe  keime.  Vergl.  wr.  kiek,  r.  2iznen- 
naja  sila  vh  zerne. 

kttl-  2. :  s.  kaljac  der  zahn  des  pferdes, 
nach  dem  das  alter  des  thieres  erkannt  wird. 
ö.  kel,  klu  hau.er.  p.  kie},  kla.  kielcc 
liakenzahn.  klr.  kol,  kla.  ikly.  klo,  plur. 
kla,  klova,  klovaky.  klovyj  zub  eckzahn. 
Vergl.  klan6i  wolfszähne.  wr.  kel,  kla. 
r.  kly  plur.,  dial.  ikly.  klyk'B.  —  rm.  kolts. 
Das  Wort  ist  nicht  mit  kolj^  verwandt; 
noch  scheint  es  identisch  mit  k'bl-  keim. 

kttlb-:  p.  kielB  m.  gründling.  klr. 
kolber,  kolblyk.  r.  kolba.  —  cdb,  kulb 
art  süsswasserjisch. 

kttibasa:  asl.  klxbasa  wurst.  nsl. 
klobasa.  kr.  kobasa.  s.  kobasica.  ö. 
klobasa:  für  nsl.  erwartet  rnan  kolbasa, 
für  s.  kubasa,  für  6.  klbasa.  p.  kielbasa. 
OS.  kolbasa.  ns.  kalbas.  klr.  kolbasa. 
wr.  keibasa.  r.  kolbasa.  —  lit,  kilbasaä. 
m^igy.  kolbäsz. 

kttlka :  asl.  kHka  poples.  nsl.  kolk 
hafte,  kuk  penia  habd,  coxa  posterior  bei. 
kuöet.  skolöiti  se  sich  das  hüftbein  ver- 
renken, b.  kHk  miZ.  374.  534.  iakHöe- 
vam  verrenken.  kr.  s.  kuk  hüftbein. 
p.  kulsze  aus  dem  lit,  —  preuss.  kulczi 
hüfte.     lit.  kuläis,  kuläe.     Vergl.  kuhaX. 

kttlp-:  kai.  kelp.  os.  kol]^  m.  schwan. 
klr.  kolpe6  fischadler.  r.  kolpik'B  pla- 
talea  leucorodia.  —  Vergl.  preuss.  lit,  lett. 
gulbis  scJiwan. 

kttitja:  r.  kolöa  lahm,  koltynogij 
neben  kolöenogij.  kaldyka  hinkender  mensch. 
kaldychatb,  koldycbatb.  koldyba.  Man 
vergleicht  got.  halts.     sduced,  halta. 

kttltuntt :  p.  koltun  weichselzopf,  aus 
dem  r.  S.  koltun,  spletenina  dial.  klr. 
koltun.  r.  koltunb.  —  lett,  kaltons.  lit. 
kaitun.  kaldunai.  kai.  klatan  ist  das 
nd.  klatte. 

kttlz- :  p.  kielzaiü:,  kielzn%<S,  chelzn^c 
bändigen,  kielzno.  klr.  kolznuty,  cbobs- 
nuty.  Vergl.  nacholstaty.  cholztalo,  cholzto 
gd/ies.      wr.  kelza6  zäumen,    Vergl,  chülz-. 

kttmotrtt :  asl.  k'bmotrb  paihe,  kimo* 
tra^  kupetra,  wohl  aus  k^petra,  pathin. 
nsl.  boter.  botra  neben  koter,  kotrej  niey. 
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2.  kmotr.  kmotra^  kmotrenka.  kmoch^ 
kmuchidek.  p.  kmotr.  kmotra.  kmocha^ 
kmosia,  kmochna.  os.  kmotr.  kmotra. 
ns.  kmotd.  ar.  kmotn.  Vergl,  koka  dial, 
—  rm.  kum^tru.  komftr^.  alb.  kumpt^r. 
pretiss.  komaters.  k'ibmotn»  ist  tat.  com- 
pater.  Das  wart  verdanken  die  Slaven 
deutschen  glcnuienspredigem,  die  sich  des  lat, 
compater  statt  des  diesem  nachgebildeten 
cAd. geYAtero  bedient  haben  mögen,  ki^motFL 
ist  ein  pannanisches  wort.  Mit  k'LmotrL 
ist  zu  verbinden  aal.  kumi».  kuma.  nsl. 
s.  kum.  kuma.  b.  kum.  kumaSina.  p. 
kum.  pokum.  klr.  kam.  wr.  kumici 
sja.  r.  kumi».  kuma^  kumocha  wird  dial, 
das  fieber  genannt,  —  ''^^gy-  koma.  lit. 
kumas.  lett.  küms.  Man  merke  türk, 
kuma  pellex,     kuman,  amasia, 

kfinn:    •.   kina  art  färbepidver.  — 
türk.  k§na  hennakrauL     gr.  xva^. 

künengtt:  asl.  kitn^gii  und,  mit  dein 
mffix  jü,    ki>nedzby   k'Lnezb  fürst,    kiine- 
gyiSi.        nsl.   knez.    kneginja.       8.  knez. 
kneginja.       d.  kn6z  fürst,  piHester.   kninö 
fürstin,  kni2e  prinz,       p.  ksi^dz  priester, 
ksi^ki.    ksi^e  fürst.     Befremdend  ksie- 
zyc    mond,    monat.     kü    wird  k6.     kniaz 
fürst  aus    dem  r.        kai.    ks^dz,    ksandz 
priester.         polab.    knäz  fürst,    knä^äiäa 
fürstin,       08.   knez  herr,   pfarrer,    kneni 
Herrin,      ns.  käez  herr,  kiieni.      klr.  knaz 
fürst,  artsältester,  bräutigam,  laAsLhyAA  für- 
stin, braut.       wr.  kiiai  bräutigam.   ksenz 
kaiholiscker  priester,  aus  demp.     r.  knjazb 
füa'st,  knjaginja.  —  A%is  dem  slav,  stammen 
magy,  kenöz^   kin^z,    knezus.       rm,  knSz 
ehedem   der  regierende  fürst   der   Moldau 
und   Walachei.       alb,    knez.       gr,   xve^r^^ 
Mich,'  —  künengü  beruht  auf  einem  ger- 
manischen Worte:  ^kuninga,   ahd,  chuning^ 
and.  konungr^  aus  einem  alten  kuni  in  der 
bedeutung  „könig".     Die   erkläi^ungen  aus 
dem  slav,  ^konj^  konati"  sind  falsch.    Aus 
dem  germ.  unmittelbar  fliessen  preass,  ko- 
nagis;  lit,  kaningas  priester,  ehedem  hei*r, 
kunige,  kaningene,  kunigsijk^tiß  fllrst,  für 
menü  mond  bei  szyr,   149.   nach  dem   p. 
ksi^iyc^   lett.  kangs  herr^  kundze   herrin. 


ken-iä§  könig,  k6ninene;  ehst,  kaningas; 
läpp,  gonagas.  Dem  satze,  dass  das  sufßx 
endzl^  enzl  germanisch  ist,  werden  lit, 
formen  wie  klivingis,  äÜvingis  vai^s  mit 
unrecht  entgegen  gestellt. 

kttnjiga:  asl.  ki»iiiga  littera,  plur, 
liber  (vergl.  buky,  got.  boka,  lat.  littera, 
gr,  Ypa[ji.{jLa).  kiiiiigxöij  YpapL(jLaT£u<;.  nsl. 
knjige  plur,  buch,  s.  knjiga  brief,  d. 
kniha,  diedem  knihy,  bii^ch.  ksenec  magen 
ist  p.  p.  ksi§ga.  ksieniec  magen,  buch: 
die  bUdung  ist  nickt  klar.  k6  aus  kn.  os. 
kniha.  ns.  knigvy.  klr.  knyha.  r. 
kniga.  —  lit.  kninga,  knlga^  in  preuss. 
Litauen  nur  im  plur.  Die  urform  ist 
ki^ninga,  ki>ningvay  kninga,  kningva. 
magy,  könyv.  Das  wort  ist  wohl  wie  baky 
fremd,  doch  woher  ^  chines,  king  ist  abzu- 
weisen. Eher  wäre  and.  kenning  nota  heran- 
zuziehen, 

küptt:  d.  kep,  kpa  hundsfott,  p.  kiep, 
kpa  Vulva,  kpa6  aushunzen,  kpi6.  os.  vergl. 
zacpi6  verschmähen,  klr.  kep  dummkopf. 
wr.  kep,  kpa,  kepa  dummkopf,  kpi6  scher- 
zen, na  kpi  zum  spott. 

kttrca-:  s.  kreati  neben  tovariti  be- 
frachten, krcat  genug,  —  it.  carcare,  cari- 
care.     rm,  ^nk^rka  vb,     c  überrascht, 

kttrd-:  nsl.  kröiti  roden,  krö  (krö 
kramjpf),  krßevina  rodeland,  s.krÖiti.  €. 
krö  sti*unk,  kröiti.  p.  karcz.  karczowa6 
roden.  klr.  korö  stratLch,  vykoröuvaty. 
wr.  koröevbe.  koröiga.  r,  koröi.  koröe- 
vina  Strunk  dial, 

I^ttrd-:  nsl.  krdelo  herde  trüb,  s.  krd. 
slk.  krdel.  klr.  kyrd,  kyrdif,  kerdef  rudel, 
—  rm.  k§rd.  Vergl.  öerda.  Man  denkt  an 
das  ahd,  chortar,  kortar  herde. 

kttrchtt  1,:  ü.  krch  link.  slk.  krch- 
fiäk,  kränäk  linkhand,  krchnav^,  krsnavy. 
08.  korch  linke  hand,  Vergl,  d.  krsati  de- 
ficere,  krs  pumilio  und  kroch-. 

kttrchü  2. :  klr.  na  korch  vier  finger 
tief,  wr.  korch  faust,  korcha(5.  r.  korch'L 
handbreite,       asl.  krLSbnja  faust, 

kttrk- 1.:  asl.  krbßiti  contrahere,  s'hgrh- 
citi  se  contrahi,  nsl.  krö.  b.  gröa  vb, 
grböa  runzel,  zgrh6ejizmammengeschrumpft. 
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8.  grö  krampf.  grditi  einziefien.  skvröiti. 
S.  kfeö^  sUc,  krö.  kröiti  krümmen,  skröiti 
zusammenziehen,  pokröiti  runzeln,  p.  kurcz. 
klr.  korö.  zakoröyty  krümmen.  wr.  ko- 
re6i6.  korcakom^  koröikom.  r.  koröb^ 
kor&i;  korkota  krampf.  koröitb.  —  magy. 
görcs.  rm.  k§röej,  zg^räej:  vergl.  zgirk^ 
zgirö  knorpel.  alb.  gerd.  Vergl.  aal. 
siigrLzditi. 

klirk-  2. :  asl.  krLÖbma  schenke,  beraur 
sehender  trank,  krLÖbmbnikT»;  krBdbbbnik'B. 
nsl.  kröma.  krömar.  b.  krBÖma  schenke, 
geschenk.  pijat  kn»6ma  6ol.  145.  8.  krdma. 
d.  kröma :  kerzma  (kercma)  in  einem  denk- 
mal  des  vierzehnten  Jahrhunderts  „cyphus". 
p.  karczma.  08.  koröma.  n8.  kjarcma^ 
kjacma.  klr.  koröma.  wr.  koröma  neben 
karöma.  r.  koröma:  alt  korömy  variti 
i  piti,  korcmitii  sauf  er.  —  lit.  preues.  kar- 
czemo  krug,  schenke,  lit.  karöjama.  rm. 
k^röm^^  k^röum^y  kr^dm§;  kr§§m^.  magy. 
korcsma.  nhd.  kretscham.  Die  Verbin- 
dung mit  türk.  yardi  auslagen  ist  trotz  des 
r.  charäevnja  speisehaus  zurückzuweisen.  Mit 
krBÖbma  mag  zusammenhangen  asLkrböagi)^ 
krböaga  (suff.  egb,  ^ga)  xepdjjLiov,  izif^oq. 
8.  kreag:  kordov  aus  dem  magy.  d.  kröah. 
koröäk  ist  zunächst  p.  p.  korczak  aus 
dem  r.  klr.  korSov  ung.  aus  dem  magy. 
r.  koröagb;  koröaga.  —  wi«jy.  korsö.  Man 
führt  ein  türk.  kol^ag  an. 

kttrklama :  8.  krklama  von  pelzen  ab- 
geschorene  wolle.  —  türk,  k§rkmak  scheren 

kttrktt:   a8l.   krbki>  hals.       8.  nositi 
na  krka^e  huckq^ack  tragen,     d.  krl^.     p 
kark,  krczyca  genick.  nosi  karkuszu.  dial 
kirkak.       klr.  na  korkoäi   vzjaty;   kark 
karok  aus  dem  p.      wr.  karok  aus  dem  p 

—  rm.  k§rk,   k§rk^,      ai.  krka  kehUcopf 
Vergl.  lit.  karka  oberarm. 

kttrkyi^a:  aal.  krbkyga  currus,  lectica 

—  Vergl.    tat.    carruca.       ahd.   carruch 
Suffix  yga  wie  in  kotyga. 

kttrlygil :  klr.  kyriyh,  gyrlyha  schä- 
ferstab. 

kttrma :  aal.  krbma  ^p6[i.vY)  (falsch 
?cpfa>pa)  Steuerruder,  krbmiti  steuern,  krbmilo. 
krbmböij   Steuermann.       nal.  ki*ma  puppis 


kttmü 


habd.  krmilo ;  aus  dem  magy.  korman,  ko- 
romaniti,  koromanei^  im  Osten.  8.  krma. 
krmar.  krmiti;  aus  dem  m<igy.  korman, 
kormanoS.  d.  korma^  aus  dem  magy.  klr. 
korm^  korma,  kerma  rüder,  kermuvaty 
steuern,  korrnnyk,  kermaliyö.      r.  korma. 

—  magy.  konndny.  kormänyoz  steuern, 
regieren,  korminyos.  rm.  k§rm§,  korm^. 
korm^ni  steuern,  k^rmui  herrschen,  klr. 
keruvaty^  wr.  kirovai  lenken,  kirunok 
lenken  dnd  d:  kehren. 

kttrmeztt :  b.  ki.rm'bz,  hrimiz  schar- 
ladiroih.      p.  karmazyn.      r.  karmazini. 

—  türk.  k^rm^B.  kurd.  krmez.  d.  kar- 
mesin.      ai.  krmid2a.    Vergl.  öerml. 

kttrmtt:  asl.  krhmrb,  krima^  knnlja 
futter,  nahrung.  krbmiti  füttern,  nähren. 
nsl.  krma.  krmiti.  b.  krbma  muttermikh. 
krbmja  säugen,  krbmaöe  säugling.  s.  krma 
futter.  krmaöa  sau.  krmiti.  d.  krm.  krm^. 
krmiti.  p.  kann,  karmia.  karmi6.  os. 
korm.  kormi6.  ns.  kjarmi6.  klr.  korm. 
kormyty.  kormnyk:  karmnyk  maststaü 
ist  p.  r.  kormi»,  dial.  koromi».  kormlja. 
kormniki»,  dial.  koromniki».  kormitb.  — 
lett,  karms  wohlgenährt. 

kttrniSl:  nsl.  kmi§  gesims,  im  Westen. 

—  nhd.  kamies.       it.  cornice. 
kttrnfl:  asl.  krbn'b  cui  aures  amputn- 

tae  sunt,  serebro  kornoje  in  einer  r.  quelle. 
krbnonos'b  ^ivoxfXYjTo?.  okrbniti  amputare. 
nsl.  kmja  vacca  mutila  Ukrain.  kmjast 
schartig,  kmjak,  prasec  skopljen  bei  Linde. 
Vergl.  b.  otkoma  vb.  okrbn-blo  mil.  81.  86. 
8.  krnj,  krnjav  splitterig.  krnjiti.  kmja* 
dak  Stummel.  Vergl.  rnjo  der  eine  auf- 
geschlitzte lippe  hat.  6.  kmiti  verschneiden. 
klr.  kumosyj  stumpfnasig  aus  krinonofii». 
komouehyj  mit  sehr  kleinen  ohren.  kurdu- 
pyj,  kurguzyj  schwanzlos,  kornadka  bäum- 
Strunk,  kornaz  eber  ung.  wr.  kornai. 
kornatyj.  kornaci^.  Vergl.  karpanosyj.  t. 
komyj  für  nizkij.  kornatb  kürzen,  kur- 
guzyj mit  kurzem  schwänze,  kurnosyj,  kor- 
konosyj,  karpanosyj.  kornouchij.  Vergl 
kurbatyj  gedrungen.  —  ai.  klr^a  aus  kar^a. 
Man  vergleicht  kam  findere,  dessen  n  jedoch 
dem  partic.  angehört,  und  denkt  an  ^r-i^ü 
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zerbricht f  ylr-^a  zerbrochen  neben  dem  unbe- 
kgten  kr-^äti  tödtet,  klr^a  getödtet.  rm, 
k^rn  stumpfnaeig.  Wenn  schon  in  den  an- 
geführten Wörtern  kürnü  grosse  Verände- 
rungen erlitten  hat,  so  dass  man  die  erklä- 
rung  einiger  der  angeßüirten  wlh*ter  be- 
streiten kann,  so  sind  die  Veränderungen 
der  ausdrucke  filr  „eher,  verschnittenes 
männliches  Schwein^  noch  viel  grösser  und 
daher  die  erklärung  noch  anfechtbarer,  slk. 
kornaz.  p.  kiemos^  kiemoz,  (kierda  ist 
wieprz  niekraszony),  knur.  kai.  knors. 
08.  kundroz  neben  kjabor  und  kunö.  ns. 
kjandros.  kir.  kornaz,  komos,  knoroz, 
knur.  wr.  soll  knur  „nicht  verschnittener 
fher^,  knorezi;  r.  nutrecL,  bedeuten;  das- 
sdbe  soU  vom  r.  knoros'L  gelten,  dial.  knurL 
ist  borovB. 

kflrp-:  nsl.  krplje  schneeschihe,  8. 
krplje  plur,  /.  d.  krp6  Schneereifen,  krpec, 
krbec  bastschuh.  kraple  Schneeschuhe.  p. 
kierpce  art  beschuhung.  kurp  m.  bastschuh. 
klr.  kerpe6.  Vergl.  kurbany  für  postdiy. 
r.  kurpy  schuhe  diriL  Daneben  krapoSki 
beschuhung.  —  pretiss.  kurpe.  turpelis  für 
kurpelis.  lit.  kurpe.  lett.  kurpe  schuh. 
Man  vergleicht  mit  kraple  ahd.  chrapha 
undnus  und  mit  krplje  ngr.  xpourcaXa.  Neben 
den  regelrechten  formen  wie  krp^,  kierpce 
finden  sich  ganz  abweichende. 

kflrpeta:  s.  krpeta  art  teppich.  — 
mo^.  kirpit.      ü.  carpita. 

klirs- :  d.  krsati  dejicere.  krs  ver- 
schrumpfter  bäum.  n.  krSljav.  p.  kar- 
61ak;  das  bei  Linde  fehlt,  ein  im  wachs- 
tkum  zurückgebliebener  bäum.  —  lit.  kardti 
altem,      lett.  kftrst.      ai.  krs  attenuare. 

kUrt-  1.:  aal.  kr'Btönije  stridere.  p. 
karci6  ausschelten,  bändigen,  klr.  kartaty 
Hi^ew,  aus  dem  p.  r.  kartävyj  scknan^end^ 
mUeicht  für  kortivyj.  Vergl.  b.  krttja 
kratzen,  p.  korci6  beissen,  nagen.  —  rm, 
kirti  tadeln,  lit.  kartet!  bitter  schmecken. 
Die  Zusammenstellung  ist  zum  theil  hypo- 
thetisch. 

klirt-  2.:  r.  kortyäki  plur.  f.  schultern; 
dial.  nogavki  ili  podvjazki  na  nogachi 
jastreba.  —  ahd.  harti  Schulterblatt. 
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kttrt^-:  b.  nakrLteva  mi  es  verdriesst 
mich.  klr.  miäi  kortno  ich  langweile  mich. 
wr.  karce6,  karci6  verlangen.  r.  kor- 
tStb  dial. 

kfirtolfi:  8.  krtO;  gen.  krtola,  korb. 
kr.  kartil  verant.  —  lat.  .cartallus.       gr. 

kttrtfl :  8.  krt  spröde.  Man  vergleicht 
lett.  kurt^t  holzig  oder  schwammig  werden. 

klirzno :  a8l.  krLzno  pelz.  nsl.  krzno. 
krznar.  8.  krznar.  d.  krzno.  r.  korzno. 
—  ahd.  chursinna;  cbrusinapeJzroci.  ndat. 
crusina,  crusinna,  crusna.  Entlehnung  hat 
stattgefunden,  aber  ob  das  d.  oder  das 
slav.  entlehnt  hat,  kann  nicht  entschieden 
werden,  magy.  gerezna.  p.  kusznierz, 
klr.  kuSnßr,  wr.  kuSner  sind  das  nhd. 
kürschner. 

kttri:  a8l.  k'Brb  radix.  6.  kef,  gen. 
kri,  kre,  staude.  kräk,  kfik.  kfovi  coli. 
p.  kierz  m.  krze  n.y  krzew  m.  krzewie. 
wkrzewi6  einwurzeln,  krzak.  08.  n8.  ke^'. 
klr.  krjaky  krak.  —  lit.  keras.     lett.  cers. 

küs* :  a8l.  kysn^ti  nass  werden ;  sauer 
werden,  kyseli  sauer.  Durch  zweite  steig. 
kvas'B  fermentum:  tvorjem»  kvas'B  aticepa. 
kvasbnik'B  vinolentus.  kvasiti  netzen; säuern : 
2ila  gov^ida  nakvaäena  ocbtomb.  n8l. 
kisnoti,  kisati.  kisel  sauber,  kislica  rumex. 
kvas.  pijana  kvasnina  ravn.  1.  249.  b. 
kisna  wässe/i*n.  kisel,  kiBi>l  sauer,  kisilica. 
kvas  sausrteig.  kvasja  netzen.  8.  kisnuti 
nass  werden;  sauer  werden,  kiseo.  ki§a 
regen,  kiiati  se  eingeweicht  werden,  kvas. 
kvasiti  netzen.  *d.  kysnouti,  kysati.  ky- 
sel^.  kvas  säure,  schmaus,  kvaäan  conviva. 
kvasiti  epulari,  p.  kisnq6,  kisa6.  kisiel. 
kwas  säure,  saurer  trank,  feindschaft.  08. 
kisaly.  kvas  Sauerteig,  hochzeit.  ns.  kvas. 
klr.  kysnuty.  kvas.  r.  kisnutb.  kislyj. 
kiselb.  kvas'L  kvas,  Sauerteig,  kvasitb. 
kvada.  kvasnutb.  —  lit.  kvosas  alaun.  kvo- 
Biti  beizen,  kiselius.  lett.  kiselis.  magy. 
kiszil.  keszölcze.  kovisz.  rm.  kisnovat. 
Man  beachte  die  bedeutungen  nass  werden, 
sauer  werden  umd. 

kfismettt:  b.  k'bsmet  Schicksal.  — 
türk.  k^smet. 
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küsnentinü:  asl.  k'Bsnetin'B,  kostani»- 
tini»  U8W.  Constantintis ;  daher  kiisn^tiiSb, 
kostaniitiilb,  kostan-LtinovB  gradi»  rieben 
cesarb  grad'L  Constantinopolis. 

kfisü:  b.  k'LB  kurz,  —  türk,  k§sa. 

küsintt:  ^sl.  kiisiix  tardus,  kitsn^ti, 
k'i>§DJa.  iter,  -k'LsnSvati.  nsl.  kesno.  kes- 
nSti,  kesnim  Iwbd.  b.  k-Bsno.  zak'Lsn^ja  vh. 
kr.  kasni  mi  se.  8.  kasno.  dockan,  docne 
au8  do  k'ibsna;  do  kitsn^.  r.  kosnyj.  Das 
nsl.  kes  reue,  kesati  se  bereuen  ist  wohl 
nicht  hieher  zu  ziehen, 

kttz-:  asl.  rask'Lzn^ti  (mscr,  raskze- 
neti.)  inflammaH.  Vergl,  ob,  keza6  coire 
cum  fendna.    Unsicher, 

kflzfl:  b.  kezim  mein  mädcken,  8. 
krzlaraga  frauenhüter  aus  keziaraga.  — 
fiirk,  k§z. 

kydi- :  asl.  kyöiti  stolz  machen,  neky- 
öivT,  alienus  afastu,  b.  kiÖliv.  r.  kiöitb. 
kiöenb  der  stolze,  kiölivyj.  kiöi^itb  ßja  stolz 
sein  dial, 

ky^Ima:  b.  kiöma  dorsum. 

kyd- :  asl.  kydati  werfen :  imena  ky- 
dati  beschimpfen.  nsl.  kidati  mist  aus- 
xcerfen,  (b.  kina  ausreissen:  na  utra  ki- 
nam  tr^va  mil.  37).  kr.  razkidati^  raz- 
kinuti.  s.  kidati,  kinuti  ausmisten  6.  ky- 
dati werfen,  p.  kida6  xcerfen,  xcenden. 
OS.  kida6  werfen.  ns.  kidas.  klr.  ky- 
daty.  wr.  kida6.  r.  kidatb^  kinutb. 
kinatb  dial.  kinutb  sja  nasd. 

kyj  asl.  hammer.  s.  kijak  knüttel. 
S.  kyj.  p.  OS.  ns.  kij.  p.  kijanka,  przy- 
rz%d  do  prania  bielizny:  klr.  kyj.  wr. 
r.  kij.  —  preuss,  cugis.  lit.  kujis,  kugis 
hammer,     W.  wahrscheinlich  kü.    y  für  i», 

kyka- :  r.  kikatb  schreien  wie  der 
Schwan  dial.  klr.  kykaty,  pohukuvaty. 
—  lit.  kukti.  Vei^gl.  asl.  skycati  latrare. 
s.  skika. 


kyla  asl.  hemiu.  nsl.  kila.  kilav. 
b.  iskilvane.  kilen.  s.  kila.  kilav.  6, 
kyla,  kyl.  p.  kila.  kilawy.  klr.  kyia. 
wr.  kila.  r.  kila.  —  lit,  kuila,  küla. 
lett.  kjila.  rm,  kil§.  gr,  xi^iAv;.  Das 
dunkle  wort  ist  dem  ahd.  höla  unverwandi. 

kyma- :  nsL  kimati  nicken,  kimelj 
prodaje,  komur  se  drßmlje  Ukrain. 

kyp^-:  asl.  kypeti  sieden,  überlaufen, 
iter.  -kypati  in  einer  r,  quelle,  nsl.  ki- 
pSti.  b.  kipja  vb.  s.  kipljeti.  6,  kyp6ti. 
p.  kipie6.  polab.  käipi.  klr.  kypity. 
r.  kipetb.  kipjatoki».  —  lett.  kupt  gähren. 

kyprü:  asl.  kjfrhforaminosus:  zem- 
Ija  kypra  us'Lse  tichonr.  2.  392.  kypn 
aky  g%ba.  d.  kypry  nicht  hart,  elasHscJu 
OS.  kipry  schwach.       klr.  kypry  porös. 

ky§6  - :  klr.  kyäity  wimmeln,  wr. 
ki§c6.  r.  kisetb.  kisma,  kiSmja  adv.  — 
lit.  kudeti  sich  regen,      lett.  kuset,  kusät. 

kysika:  p.  r.  kiSka  darm.    klr.  kydka. 

kyta  asl.  zweig.  nsl.  kita,  kitica 
faadculus  habd.  nervus,  cartüago  lex,  h, 
(kita)  kitjSLSchmiUJcen.naiiitschmiLck.  kitka 
neben  kiska:  kiska  cvete  bbimenstrauss. 
Auf  kitka  beinüit  kiöa  schmücken,  kiöest 
a^tig.  kitka,  kitica  am  pferdefuss,  kr.  kita 
ramus.  s.  kita  strauss,  quaste.  kiöica  kro^u 
am  pferdefuss.  nakit  putz.  ö.  kyta  bündele 
Imsch :  dagegen  k^ta  keule,  Schinken,  schlegel, 
slk.  kyst.  p.  kita  federbusch.  ki6£  quast, 
eine  alte  büdung:  w.  kyt,  kyt-tb.  Vergl. 
oki66  eiszapfen.  os.  ki6  trauhe,  ns.  kiska, 
kistka  handvoll,  schwänz.  klr.  kyt,  kyta 
quaste.  kysf  pinsel.  Vergl,  kyöka  bündel 
von  Stroh.  wr.  kitka  bündel  von  heu.  r. 
kita  strauss.  nakita  schmudc.  kistb  traube, 
Stengel,  quaste.  kistenb.  —  ""^(^gy-  kita 
büschel,  Vei^gl.  kicseg  liaarschmuck,  ii». 
kiti  schmücken,  lü.  kutas,  kuta.  Vergl. 
p.  kicz,  kiczka  fascicidus. 


L. 


la-S  1.  asl.  nsl.  lajati  betten,  schimpfen, 
asl.  latelb  sin.  b.  laja  vb,  s.  lajati.  la- 
yei,      6.   läti.    läje,    laje,    Idj.      p.  Iaja6 


sdieUen.  laja,  zlaja  eine  hetze  hunde.  os. 
Iaja6.  ns.  lajaS.  klr.  laty,  tajaty.  laj 
gebell.       wr.  Iai6.      r,  lajatb.  laj  dial.  za- 


la- 
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lava,  sumnaja  tolpa.  —  lü.  loti.  Istt. 
lät  beUen  neben  rät  schelten,  röt  bellen, 
goL  laian.     cd.  rä. 

la-  2.:   asl.  lajati  imidiari.   lajatelb. 

—  lett.  Isvite  s  schleichen,  den  mädchen 
nackstellen,  Vergl.  d.  läkati  captare,  al- 
licere, 

lad« :  klr.  ladovaty,  ladkaty  hochzeüs- 
Ueder  singen.  Man  darf  hiebei  auf  einige 
dunkle,  theüweise  zweifelhafte  Wörter  hin- 
weisen: klr.  lado  gemahl.  d.  lada  kat, 
2272.      8.  lado,  lado  le  mile  ein  refrain. 

lada  nsl.  lade,  polab.  lodo.  klr. 
kda  ung,  —  Aiu  dem  d,  lade.  ifnagy. 
lada.       rm.  lad§. 

ladanll:  r.  ladani  ladanum,  klr.  la- 
dan.  —  gr,  XdSovov.   Semitischen  Ursprungs, 

ladtt :  ö.  lad  Ordnung,  einigkeit,  laditi 
stimmen  (bei  Instrumenten),  ladny  hübsch, 
p.  lad.  ladny.  klr.  lad :  meäi  jde  scoä 
V  lad  es  geht  mir  von  statten,  nedolad 
Unordnung,  rozlad  Uneinigkeit,  ladyty  aus- 
bessern, Tyladyty  zu  stände  bringen,  wr. 
lad  Übereinstimmung,  ne  v  lad.  ladnyj. 
Iadzi6.  r.  lad'B.  oeladucha.  ladite.  lad- 
nyj.   Vergl,  lagoda. 

lafa  p.  lohn.  b.  lefe.  klr.  Tafa, 
iefa  spartet,  wr.  lachva.  r.  lafa  vor- 
theil.  lafitb.  —  tilrk.  'uluft. 

lafra  nsl.  larve,  —  Aus  dem  d, 

lafil:  8.  laf  gespräch.  —  tilrk,  laf. 
gr,  Xctfia. 

lag^oda:  asl.  lagoditi  convenire,  la- 
godbrn»  au{ji|JLe7pY|(jEivo^  conveniens,  Danehen 
lagojno  adv,  b.  lagodja  erhalten,  d.  la- 
hoda  lieblichkeit,  lahoditi  schmeicheln,  p. 
lagodny  mild,  sanft.  lagodzi6.  es.  lahoda 
anmuih.  lahodny  schwach,  glimpflich,  na. 
lagozU  schmeicheln.  klr.  lahoda  friede. 
lahod  S€tnftmuth.  lahodom  sachte,  lahodyty 
zu  wege  bringen,  zalahoda  vergleich,  laho- 
dyty. wr.  lahodnyj.  lahodzi6.  r.  lago- 
diti». —  Vergl.  ladü.  Nosovih  führt  ein  lit. 
lagoti  an.  rm.  lagodi  spondere.  leg^du- 
jal^.  Dagegen  nal.  lagoda,  lagota  muth- 
wilU,  lagoden,  lagoj  hoshaft, 

lagnmfl :  8.  lagum  mine,      b.  Iag7>m. 

—  ngr.  Xärfouixt.      türk.  lagern.     Man  ver* 


gleicht  mit  diesem  worte  mit  unrecht  s.  la- 
komica  canal, 

lagunfi:  r.  lagun'L  art  gefäss,  —  Vergl. 
gr,  Xa^uvc;. 

lagrica  asl.  poculum,  lagena,  nsl. 
lagev  m.  lagva  tinia  habd.  6.  Uhev  lägel, 
p.  lagieifr.  lagwica.  es.  iahej  flasche.  ns. 
lag^a.  r.  lagovka  dial,  —  nhd,  bair. 
ISige  f.  fässchen,  oAcJ.  lagella.  Zaf.  lagena, 
lagellum. 

lachana  b.  kraut,  ar.  lachana  kohl. 
—  türk,  laüana.       gr.  Xdxavov. 

lachtt:  p.  lach  tdeidung,  lach,  lach- 
man  lumpen.  klr.  lach,  iachman.  r. 
lachmy.  lochmotbe.  lachonb  läppen. 

llj-:  klr.  lajistyj  schwarz,  —  Vergl, 
rm,  lae. 

lajcha-:  nsl.  lajhati  decipere  meg,  laj- 
har  habd,  lajharen,  krivi^en.  lajharija  meg. 
ö.  lejche?,  lejchve?.  —  mhd,  leichen  be- 
trügen, 

lajno  vALstercus:  svinje  lajno.  lajna 
öloveöa.  lajna  latera.  nsl.  lajno  stercus 
meg,  lejno  rih,  lajnje  schleimige  excremente 
metl.  kokoSji  gnoj.  b.  lajno  kuhfladen,  mist, 
d.  lejno  dreck,      p.  klr.  wr.  lajno  koth. 

lak-:  asl.  lakati,  lakn^ti  hungern: 
daneben  aHkati.  altöa,  aHSi»  hunger.  la- 
kota  libido,  lakom'L  cupidus.  laöbn'B  esu- 
riens.  lacbba  hunger,  nsl.  laknoti.  lakota. 
lakom.  laöen.  b.  lakom  gierig,  habsüch- 
tig, lakomstvo.  s.  lakom.  laöan.  d.  lak- 
nouti.  lakota.  lakomy.  laöny  nüchtern,  p. 
Iakna6,  lacznqd.  lako6  leckerbissen,  lakomy. 
laczny.  os.  lakomny  habsüchtig,  lacny 
durstig,  ns.  lacny.  klr.  }ak6tnyj  nasch- 
haft, laköm  lüstefm,  wr.  lakomyj,  —  rm, 
lakom.  lakomi^.  aJb.  lak^mi  habsucht, 
magy,  lakoma  gastmahl.  Das  wort  soll  dial, 
und  aus  lakmdrozni  abzuleiten  sein:  aus 
dem  fehlen  des  Wortes  bei  Kresznerics  schlisset 
man,  dass  es  zu  jener  zeit  noch  nicht  be- 
kannt war,  lü.  alkti.  lokexonM  fremd,  lett. 
alkt.    Vergl.  alka-. 

lakomlca  s.  infundibulum.  nsl.  lako- 
mica,  lakovnica. 

lakora-:  lakovati  habitare,  in  Urkun- 
den aus  rm,  gebieten.  —  magy.  lakni. 


lakürdija  1 60 

lakttrdlja:  s.  lakrdija  ic(y>%  tänddei, 
lakrdisati.     b.  lakerdija.  —  iürk,  lak^rd^. 

lakütl :  asl.  Iaki>tb  oUa.  —  Man  ver- 
gleicht lit  lakas  irdener  krug, 

lala  8.  hofmann.  —  ttirk.  lala. 

lale  b.  tulpe,  s.  lala,  lale.  — 
tiirk,  \slU, 

lalü:  r.  laH  »nt6in.  8.  lal  roth,  — 
türk,  lal. 

lalttktt:  asl.  laHk'L,  IsAoka  palatum: 
kt  ustbnß  i  laloce  izv,  667,  prijezyötnica, 
iie  jestb  laloka  669.  nsL  laloka  mandi- 
bula  habd.  kinnbacke.  lalok  palear.  laloki 
mund,  kr.  laloka  kinn  ung.  d.  lalok, 
lalouk  unterkinn,  halswamme.  p.  lalok. 
r.  lalki,  lavlaki  Zahnfleisch.  lyly,  ni^njaja 
öastb  lica  dial. 

lamija,  lamja  b.  art  schlänge:  sura 
lamija  mrBsojedna  mil.  29.  —  gr.  Xol^ol 
art  fisch,  Xafiia  art  gespenst.  ngr,  Xiiuot, 
ÄifjLV'.a  für  gtoixswv. 

lamübada :  asl.  lamibada  lampe. 
b.  as.  lambada.  r.  lampada.  p.  klr.  lampa. 
nsl.  lampa  usw.  —  gr.  Xafi.'.rd;.  it.  lampa. 
alb.  lampad§,  lamp^.      mhd.  lampe. 

lani,  lani>,  lanija  asl.  hirschkvh.  lane, 
laniätb  hirschkalb :  daneben  aHnb  (i-thema) 
hirsch;  ali^nr]  Hirschkuh.  s.  lanö  Hirsch- 
kalb, lanad  collect.  S.  lanö,  lan  hirsch- 
kuh,  p.  lani,  lan,  lania.  klr.  laä,  lana. 
r.  lanb.  —  preuss.  alne.  lit.  einis.  lone  aus 
dem  slav.     lett.  alnis.     VergL  alnl,  jelenl. 

lanita  asl.  r.  wange, 

lano  ö,  leine.  —  Vergl.  wÄd.  leine. 
aJid.  lina. 

lantt:  d.  län  landhufe.  p.  klr.  lan. 
r.  lam>  dial.  —  rm.  l^nnidoare.  Man 
vergleicht  mlat.  laneus^  dcu  deutsch  ist, 
etwa  lehn,  lehen. 

lanlel:  asl.  lani>ciigi>,  lani>cuhi>  kette. 
nsl.  lanec.  b.  laniiC  Vinga,  s.  lanac. 
d.  lancuch.  p.  lancuch.  klr.  lanc,  lan- 
cuh,  lancuch.  lancuSok.  wr.  lancuh.  r. 
lancugi>  dial.  —  rm.  lanc,  lancuh,  l§ncug. 
lit.  lencugas.  'niagy.  läncz.  mhd.  lan, 
lanne  kette. 

lap- :  p.  lapie,  dial.  wopie  (lopie),  für 
latwo,  pr^dko  leicht,  schnell  dial.    klr.  ne- 


laska- 

lapäyj  nicht  gut.  r.  lapi>,  lapy  mehr,  bo- 
lee  op.  1.  56.  —  lit.  labas,  lett.  labs  g;ut. 
Die  Zusammenstellung  ist  problematisch. 

lapa  nsl.  pfote.  b.  lapadec  gänse- 
fuss  (pflanze),  p.  lapa.  klr.  laba.  wr. 
lapa  hand.  r.  lapa.  —  Vergl.  lett.  lepa. 
got.  löfa  flaclie  hand. 

lapa-:  b.  lapam  schlappem.  Vergl. 
OS.  Iapa6.      ns.  fapaä. 

lapl- :  s.  slapiti  erhaschen.  6.  lapati 
haschen,  polapiti.  p.  Iapa6.  ulapiö  ra- 
pere.  oblapi6  amplecti.  oblap.  lapka  na 
myszy.  es.  Iapa6.  ns.  lapas.  klr.  la- 
paty.  nelapäyvyj  unempfänglich.  wr. 
Iapa6.   Iapi6.       r.  dial.   ist  lapitb  flicken. 

—  lett.  ^pii  flicken.  Die  Wörter  sind  nach 
den  bedeutungen  zu  trennen. 

lapota- :  nsl.  lapotati  plappern,  r. 
lepetatb. 

lap§a  klr.  wr.  r.  art  nudeln.  klr. 
lok§yna.  laäky.  slk.  lokSa.  ffiagy.  laksa^ 
laska.  —  türk.  lakäe. 

lapta-:  kr.  laptati  die  laute  (lavut) 
spielen  aus  lavtati.    Vergl.  lauta. 

lapfitü :  kr.  s.  lapat,  gen.  lapta,  stUck, 
fl^ck.      p.  }ape£.      wr.  lapo6.      r.  lapoU. 

—  lit.  lopas.  lopiti  flicken.  lett.  läps. 
and.  lappi.       ahd.  lappa. 

lapütl :  r.  lapotb  hast  schuh.  klr. 
lapot,  lapfi,  lyßaky,  z  lyka  chodaky.  p. 
lapcie.  —  lett.  lapöas. 

lart:   r.  larb  arca,   cista,   dial.  grab. 

—  and.  lar.  finn.  laari.  Gegen  den  sla- 
vischen  Ursprung  des  tcortes  spricht  dessen 
geringe  Verbreitung. 

lasa  1.  r.  länglicher  fleck.  —  Vergl. 
lit.  lafiu,  laSeti  tröpfeln,  lett.  läse  tropfen. 
läsains  gesprenkelt. 

lasa  2.:  asl.  lasica  wieset,  nsl.  lasica, 
ulasica  habd.  podlasica  lex.  s.  lasica.  la- 
säst  adj.  d.  lasice,  laska.  p.  lasica, 
laska.  ns.  lasyca,  laska.  klr.  Iasy6a. 
lastka  Schneewiesel.  r.  lastka.  —  Vergh 
d.  Pelg  Lassitz  Schmdler  2.  491.  Man 
vergleicht  lett.  loss,  losains  gelb^  gelb- 
braun, fahl. 

laska-:  asl.  laskati  adulari.  laska 
adulatio.  lask'BÖij,   laskoöb  adulator,      b. 
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laskaja  vb,  s.  laskati.  lastisati.  ö.  läska 
höflichkeit,  liebe,  p.  laeka  gunst,  lasid 
sie  9ich  schmiegen,  ulasi6  sanft  machen, 
klr.  laska.  laäöyty.  Vergl,  lastyty  huld- 
voll sein,  wr.  laska.  priiaSöic  schmeicheln, 
Vergl.  iaBi6  &a  schmeicheln.  r.  laskatb. 
laska.  Vergl.  lasitb  dial,  für  laskatb  BJa. 
■—  lü,  loßka.  lett,  laska.  Man  vergleicht 
and.  elska  liebe. 

laskota- :  p.  laskotaö,  iechtaö  kitzeln, 
08.  iaskotai.  ns.  lasko^M.  klr.  laskoty. 
laskotaty.    Vergl.  lüchta-,  leg-  4. 

lastarl:  aal.  lastarb  knospe:  lastare 
mlade  da  gryzetb  aus  einei*  s.  quelle,  b. 
lastar.  s.  lastar  junges  reblavb;  daher 
lastati  sich  bdavben.  —  rm.  l^stariü,  vl§- 
btare.      ngi\  ßXactapi. 

lastoriea  asl.  schwalbe,  nsl.  lasta- 
vica,  lastovka:  man  führt  au^ch  vlastovica 
und  hlastovica  an.  b.  lastovica  mil,  227. 
448,  622.  lestovica.  s.  lastovica^  lasta- 
vica,  lasta.  6.  laätovice,  vlastovice,  vla- 
stovice.  p.  lastowka^  chlastowka  dial. 
08.  lastojdka  aus  lastojca^  lastovica.  klr. 
lastovica ;  lastovka.  laste vja,  lastovenja 
junge  schxcalbe.  r.  lastoöka.  Man  beachte 
asL  lastiina  falcula,  ar.  lastuna  cypselus 
apus.  —  rm.  l^stun  hirundo  riparia. 
Vergl.   lit.    lakstlti  flattern,       lett.  lakstlt. 

lasü:  p.  lasy  gierig,  klr.  lasyj,  laeh- 
nyj.  iasoiöi  leckerbissen,  lasuvaty  naschen, 
lasan.  zalasje  näscherei.  wr.  lasyj.  la- 
siki  leckerbissen.  nalasova6  6a.  r.  lasyj. 
lasa  für  lakomka.  lasovatb  dial,  —  Mail 
vergleicht  lit.  api-Iasus  wähleiisch.  Hieher 
gehört  vielleicht  asl.  laskosrbd'B,  zusammen- 
gezogen laskrbd'By  edax,  gulosus. 

lat-:  d.  Idee  icohlfeilheit.  laciny  wohl- 
feil, p,  Jacny  leicht,  dial.  für  chudy, 
cieiiki,  nie  syty.  klr.  Jacnyj,  lacwi  leicht. 
lacno  wahrscheinlich,  lat-  findet  sich  auch 
in  p.  latwy.  wr.  latvyj.  ulatvi6.  nala- 
tova6  i^a  für  r.  legko  na^itb  sja.  —  Man 
vergleicht  lit,  letas  exiguus,  lett.  lets 
facüis. 

lata :  ö.  lata  fleck,  Idtati  flicken,  p. 
lata.  }ata6.  klr.  lata,  lataty.  wr.  lata. 
iata6.      r.  lata.       8.  latica  zwickel. 


latintt :  asl.  latini»  latinus,  latina 
collect,  p.  lacina  lateinische  spräche.  r. 
latyni».  latynjanin'b.     Aus  dem  lat, 

laijnnü:  kr.  la^uni  cydamen  euro- 
paeum,       8.  Ia6uh  weinreis  mit  trauben, 

latOYtt:  nsl.  8.1atov  überreiter  (finanz- 
Wächter),  —  niagy,  Idtö. 

latuntt:  r.  latuni»  m^ssing,  —  nord, 
lätun.  fz,  laiton.  Vergl.  it.  latta  weisses 
blech  und  laty  2. 

latü:  S.  lat  latte.  nsl.  latva^  letva. 
letvenjak.  kr.  latva  ung,  s.  letva.  p. 
08.  klr.  lata.  ns.  lata,  Tatva.  —  lit,  Iota. 
it.  latta.       ahd,  latta. 

laty  1.,  latiiVb,  latva  asl.  olla.  Vergl. 
latitka:  varjah^  vl  lat'Lkah'B.  p.  latka 
lebes.      r.  ladka  teller. 

laty  2.  plur.  f.  panzer,  latniki»,  dial. 
latySii,  kilrassier. 

lanta  b.  laute.  klr.  lavuty.  —  rm. 
al^ut^.  ngr.  Xaßouxov.  türk.  lavut.  Damit 
hängt  nsl.  lapt  lyra  habd.  zusammen,  magy. 
lant.  Unmittelbar  aus  dem  d.  stammen 
p.  lutnia,    r.  Ijutnja.    Vergl.  lapta-. 

lava  asl.  bank.  b.  lavica  gesims. 
6.  lava,  lavice.  p.  klr.  wr.  lawa.  os. 
lava.      ns.  lava.      r.  lava  brett,  steg.  lavka. 

—  lit,  lova.  lett.  läva.  rm.  lavic§. 
magy.  löcza.  finii.  lawa.  Vergl.  schwed. 
lafve^  das  vielleicht  slav.  ist. 

lavdlca  nsl.  lerche,  im  Westen.  — 
lat.  alauda.       it.  lodola. 

lavka-:   nsl.  lavkati  nachlese  halten, 

lavra  asl.  r.  laura.  —  gr.  Xaupa. 

lavrfl:  b.  lavr  lorber.  p.  wawrzyn. 
klr.  lavr.      r.  lavi'^.      s.  lovor.  lovorika. 

—  lat.  laurus.       lit.  liauias.      gr.  \a\i^oq. 

laznja :  6.  Idznö  bad.  p.  laznia.  os. 
laz^a.  ns.  lazAa.  klr.  wr.  laz^a.  r. 
laznja  dial. 

laznrä:  p.  6.  lazur  azurblau.  r. 
lazurb.  —  türk.  ladiuv^rd,  daraus  gr. 
Xa2^o6piov,    irdat.  lazulum  usw. 

lazü:  nsl.  laz  gereut,  nevbruch.       s. 

laz  neubruch,  mala  njiva.       d.  laz :  prv^ 

leto  laz  vzkopachu,   druhöho  leta  radlem 

vzorachu.      p.  lazy  klotze,    gorolazy,  ob- 

lazy.     klr.  laz  waldwiese,     r.  lazina  gereut 
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dial.  —  rm.  laz  rodung,  izlaz  gemeinde- 
weide  gehört  nicht  hieher.  magy,  laz,  laza. 
all.  laz.  VergL  ahd,  las  in  ca-lasueo  com- 
marcanus, 

le  (le)  nsl.  nur,  nur  zu:  le  idi.  ako 
leprav  se  dotaknem  ev,-tirn.  kr.  le,  leh. 
VergL  Ö.  le  doch,  aber,  leö  sondern, ,  ausser, 
p.  byle  CO  was  immer:  by,  le,  co.  lecz 
aber,  sondern,  lepak  aber,  hingegen ,  wieder, 
kai.  le  nur,  klr.  }em,  lerne,  leno,  leb 
aber.    Vergl,  leda. 

lebdi-:  s.  lehditi  fovere,  curare. 

lebedl :  asl.  lebedb/.  schwan,  nsl.  b. le- 
bed.  klr.  lebed.  wr.  lebedi.  r.  lebedi», 
lebjadb.  —  rm.  lebed§,  leb§d§,  lep§d^. 
Daneben  nsl.  labod.  8.  labud.  6.  labuf. 
p.  lahqAiy  }abe6;  kai.  lab%dz,  daher  asl. 
'''lab^db.  lebedb  beruht  auf  elbiz,  lab^dh 
auf  albiz:  die  zweite  »ilbe  wird  urspr, 
einen  nasal  enthalten  und  auf  d  ausge- 
lastet haben.  Das  wort  hängt  mit  lat. 
albus,  gr.  ak<f6q  weisser  ausschlag  zusammen. 

leca  nsl.  kanzel,  —  ahd,  leeza  aus 
lectio. 

leeijanfi:  nsl.  lecijan,  lecjan,  Icjan 
enzian,  s.  lincura.  —  rm,  dint8ur§,  din- 
zur^,  enzur§,  en§ure.  d.  enzian  aus  gen- 
tiana.     1  ist  dunkel. 

leda  d.  was  immer  für  ein  ding. 
ledakdo  der  erste  beste,  leda  co,  ledco, 
leeo  und  mit  si :  ledasco,  ledsco  und  leda- 
cos,  ledcos,  lecos.  ledakdy.  ledakudy  usw. 
p.  leda,  lada.  ladaco.  ladajaki.  ladasz- 
czyca.  klr.  led  so  einer,  ledaj  lump. 
ledyj  schlecht,  ledajakyj.  wr.  ledakto 
wer  immer,  ledojko  für  r,  cbudo.  ledaiöij, 
ledaStyj.  r,  ledaäöij  dial.y  ljada§öij 
schlecht.  Ijadi»  Unfall,  teufel.  —  lit,  ledo- 
kas,  ledekas  schlecht.  lajdokas.  lett,  laj- 
duks.  Man  vergl.  6,  lajda,  lada  dirne.  laj- 
däk.  p.  lajda,  lajdak  liederlicher  mensch. 
klr.  wr.  lajdak.  r.lajdaki».  nsl.  liökaj 
was  immer  für  ein  ding,  vanitas.  liÖkaki 
ide  immei'  beschaßen,  eitel  trüb.  —  Man  ver- 
gleicht leisti,  laiditi  non  curare.    Vei'gl.  le. 

ledtt:  asl.  ledii  eis.  ns.  b.  s. 
led.  kr.  Icd.  ledven  adj,  d.  led.  leden 
jänner.       p.    lod.       polab.   Icd.       os.   lod. 


ns.  Tod.  polloi  /.  glatteis  (po-ledb).  klr. 
üd,  gen.  ledu.  r.  ledii,  gen,  Ibda.  Ibdina. 
Vergl.  koleducha  glatteis.  —  rm.  poledice, 
polevic§,  polegnic^  glatteis.  preuss.  ladis. 
lit.  ledas.      lett.  ledus. 

leg-  1.  Die  W,  leg  sich  legen,  brüten 
erleidet  in  den  prass.-formen  nasale  Ver- 
stärkung, die  auch  in  andere  formen  ein- 
gedi^ngen:  l$g%.  inf.  leSti,  selten  legn^ti. 
ulei^e  (v6trb).  leg  ist  pft,,  dur.  le£ati,  iter. 
ISgati.  Durch  Steigerung  -log^,  daraus 
-lo^iti  legen,  dessen  iter.  -lagati  lautet. 
le^abi»,  leiaga  xv)to;  sind  künstliche  bildun- 
gen  nach  xsTaOat.  prilesbn'b,  prileiiy t»  fleissig. 
legalo  xX{vy;.  lo^c  lectus.  loiesno  uterus 
beruht  auf  einem  th.  logos,  loies.  Für  die 
bedeutung  ,jbrüien'*  wird  meist  die  form 
leng  angewandt:  le2aja  gallina.  nsL  leidem, 
leöi.  ulenöi,  uleniem  gebären,  vilenöi  aus- 
brüten, im  Westen,  leglo  das  lager  des  wil- 
des; brut  rib.  polog  nestei,  kesselthal.  pro- 
log  abacker,  brachland.  zalog  pfand  habd. 
zalogaj,  zalo2aj  bissen :  kar  se  enkrat  zaloii 
V  usta.  vulog  (ulog),  griia.  vuloilivec  po- 
dagrums,  legar  iceinhefe  ist  d.  b.  legna 
vb,  leglo  lager.  l^gam  vb.  legalo.  pole 
gat  schräg,  zalag  bissen,  ulogarka  krüppel. 
kr.  podligati  ung.  s.  Ie6i,  letem,  legnem 
sich  legen,  brüten.  Ie2ati  liegen,  zaleiaj  ver- 
wahrloster Weinberg,  leglo  brut.  lijegati. 
zalijegati  hinreichen,  log:  leii  logom.  ulozi 
gliedersucht,  \6t\ii  oganj.  lo2a  lager  (des 
hasen).  zalogaj,  zalagaj.  parlog  verwahr- 
loster Weinberg,  uparlo2iti  verwahrlosen: 
parlog  stammt  aus  dem  magy.:  parlag,  das 
aus  dem  slav,  prelog  entstanden  ist.  d. 
l^ci,  lehu.  lebati,  Miati  sich  legen,  noc- 
leh.  oulehl,  ouloh,  pfiloh,  über  bradi- 
acker.  poloby  declivis.  loXe.  podloba,  pod- 
laha.  lihnouti  (l^g)  gebären,  slk.  rahol 
legte  sich.  p.  lec,  l^gn^^.  zl^c  in  die 
loochen  kommen,  zal^c.  zal^^.ek  bi*ut.  le* 
2e6.  Iega6  (legati).  lo2y6.  polegly  abschüs- 
sig, legowisko.  Ie4a.  Ie2ucb  faulenzer.  przy- 
log.  rozlog.  dial.  uogawy  aus  wlogawy, 
kulawy,  ulomny.  wlogaty  mit  dem  spaih 
beliaftet.  wlogacizna.  loie.  loXysko.  lag» 
l^g  {asl.  *lagi.)  brüten,      polab.  lagne  legt 
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sich.     08.  lac^  lafan,  ]ahny6  (cul,  ^l^gn^ti). 

]eie6.  Ieba6.  lehlo.  ioio  lager.      ns.  Tagnuä. 

Teo^aä.   loiys^o.        klr.    leöy,    liöy,    fihöy, 

Faöy,  fahty,  lahu^  Tatu.  Tabaty.  zalahaty. 

nalahaty  lasten.  naTahaty  na  nohu^   chra- 

maty.  lahovy  die  zeit,  wo  man  allgemein 

schlafen  geht,  Tahma  (l^g).  }e2aty.  loh.  obloh, 

obiuh,  gen,  obJoba,  brachfeld.  polöb,  kmo 

na  pokosacb.  pereldb  abacker,  lobovysko. 

loie.  loiyty,  loinyk  bettdecke.  polobyj,  po- 

chylyj   sanft  sich  senkend,   schräg,       wr. 

Ieh6i.  lebma   liegend,  leba6.   vylenbaö  Aa 

faul  werden,   loii6.        r.  Ie6i>,   dial.  legöi. 

nofleg'L.    legavyj  chien  couchant,   Ijagomi 

(asl  ^l^gomi»)  abends,  loiitb.  Io2e.  loiesna. 

logovo,  logoviSöe  lager,    razIogL   neigung, 

otlogT.    geneigt,    perelog^    brache,    ulogi». 

Zweifelnd  ziehe  ich  hieher  log^  Vertiefung, 

loi^iitL  aushöhlen,  loi^ina,  Io2bina^    wr.  log- 

ßina,    b.  slogove  grübe.     Abseits  liegt  Ija- 

gatb  hinten    ausschlagen,   —   preuss.  loaso 

(loze)    (26cÄ:d.    lazinna    er   2e^<.    lasto   bett, 

listis  heerlager:   alles,  wie  es  scheint,  ent- 

yint.      lii.   atlagai  lange   brach  gelegener 

acker,     lett,  pfirlags.     rm.  olog  paralyticus 

(ulogT,).  p^rloga.  z^log  pfand.  podlog,  plo- 

tog.    prile2    occasio,    oblo^i     vb,      'magy. 

lubma    cubando.    lezsäk.    lazsnak    decke, 

parlag,  parrag,   pallag  abacker,   daher   s, 

parlog,  Tdr.  palag  ung,  zalog,  zaiag  pfand, 

polozsna,   polozsnyak^    porozsnyak  nestei, 

alb.  loznik  (losnik)  manto,  leg  beruht  auf 

idg,  legh   mit  velarem  gb:   gr.  Xi^o;,  X^x- 

TpGv.  X6yoq,   Xo/iustv  gehären,      lat,  lectus. 

lectica.      got  ligan.      ahd.  ligen. 

leg-  2.:  asl.  Ibgota  levitas.  Ihgyni, 
Ibza,  polbza  (polidza  sin,)  utilitas,  Ibze 
licitum,  Ibgitki»  levis,  Ibgi^öina.  nsl.  lagek, 
lahek,  lehek.  compar,  laglje.  lebkiö  viel- 
hichf,  odiabnoti  leichter  werden:  odlabnolo 
mu  je.  polagoma  allmählich,  zlagoma 
,  hequem,  Vergl.  laboten  debilis  habd.  zlabko 
v^ohlfeil.  zlaSöati  se  wohlfeil  werden  aus 
zlab^'ati.  olaj§ati.  poleböica  erleichtei'ung, 
odiadati  aufschieben:  bö  ttird  §ö,  dieses  §. 
b.  lek  leicht,  lekom  mil,  97,  poleka  JS3. 
polegiöka  wohl  „leise"  bulg,-lab,  kr. 
lagaban  mar,   polad6ina  erleichterung  ung. 


63  legenü 

8.  lak.  lakom  beinahe,  coTnpar.  lakSe^  lag- 
lje. labnuti;  lanuti  leichter  werden,  laga- 
baii;  lagan.  d.  Ibota  aufschub,  IbosteJD}^ 
langsam,  Ize  adv,  leicht,  möglich,  (plzeä 
Jiutzen  ist  falsch),  lebk^,  obelba  schimpf, 
p.  Igi :  zima  Iga^  dzi6  jest  Igo  es  friert  nicht 
dial,  obelie6  si^  sich  bessern,  erleichtert 
werden  dial,  zel2e6.  compar.  liej.  Iza,  I2a 
(Ibz^)  möglich,  obelga^  zel2a  schimpf,  obel- 
gad  schmähen.  Iiy6  schänden,  ulga,  uUenie 
erleichterung,  vliyt  leichter  machen.  lekki, 
letkiy  lecbki.  Iekczy6.  lekkie,  letkie  lunge, 
polab.  r&ky.  oi.  lobki.  ni.  faSki.  laSke 
leber  (unrichtig),  klr.  Tbota,  vöFbota, 
pörba.  nefba^  nilba  man  kann  Glicht,  }eb- 
kyj.  }ebke  lunge  (peö^nka  leber),  wr. 
rba.  nerba,  nel^a  man  kann  nicht,  uTha, 
r,  Ibgota.  ß^6  leichter  werden.  pol6ba  er- 
leichterung, viFbota,  otliba  aufthauen,  Tobkij. 
nerobkija  die  eingeweide  ausser  der  lunge, 
r.  Ibga,  Ibzja,  ilbzja  mögliehkeit,  polbga, 
polbza  nutzen,  Ibgota^  ilbgota,  volbgota. 
legki.  otlyga  dial.  aufthauen  ist  wohl  klr, 
legkoe,  legkija,  legka  lunge,  nelegkaja 
teufel,  —  ahd,  lunga  unrd  zu  ling  leicht 
gezogen:  vergl.  sp.  livianos^  pg,  leve,  engl. 
ligbts.  Die  lunge  ist  leichter  als  die 
leber  usw,  ags,  lungre  hurtig,  lbgi>k'L  aus 
legükii.  lit,  lengvas.  got,  leibts.  ahd, 
llbt  (lenbt).  gr,  i\cc/(}^,  lat.  levis,  ai. 
(lagb)^  langbati  springen,  ragbu,  lagbu. 
Vergl,  gr.  dXsYX^  wjiV  p.  obelga  schimpf, 
g  ist  velares  gb;  polbza  aus  polbgja  eine 
junge  bildung.  8lk.  Tabko  beruht  vielleicht 
auf  leng. 

leg-  3.:  8.  odleie,  odlegne  se,  raz- 
leie,  razlegne  se  resonare,  odle6i  se,  odli- 
jegati  se. 

leg-  4.:  klr.  lebofity  kitzeln,  6, 
lektaty.    Vergl,  laskota-,  Ittebta-. 

legartfi:  p.  legart  faulenzer,  —  art 
t^  das  d,  bart  in  bankbart  usw.,  if,  ardo 
in  bugiardo  ustc. 

legarfl:  nsl.  legar  lager  lex,  hitziges 
ßeber,  etwa  lageHyphus,  p.  legar  lager- 
holz.  —  d,  lager.    Vergl.  logorü. 

legentl:  s.  ledjen  becken.  b.  leben, 
lejen.  —   türk,  l^kdn.       gr,  Xcxavy;,  daher 
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auch  asL  lekanja,  klr.  lochajüa^  r.  lo- 
chanb. 

leeheiifi:  nsl,  v  lehen  zu  leihen,  — 
nhd.  ]eihen.       ahd,  liban. 

lejcl:  p.  lejc,  lec,  lic,  powodki  leit- 
seil,  klr.  Hey  plur.  —  lit  leicus.  d. 
leitseil. 

leke  b.  fleck,  zalifüavam  beschmutzen, 
8.  Ie6e   sommerfleck,    —    tiirk,    lekö.       gr, 

lekoriea:  ö.  lekofice  sUssholz.  p. 
lukrecyja.  —  d,  lakritze,  aiLs  gr.  f  Xüx.6pptJJa. 

lelektt :  s.  lelek,  Ijüjak  starch.  klr. 
leleka.  r.  lekleki,.  —  türL  l^kl^k,  l^j- 
l^k.  aZi.ljeljek.  n^r.  XsXext,  XeiXext.  Vergl, 
d.  lelek  ardea  nycticorax.  p,  lelek  aluco. 
klr.  leleka  auch  hachstelze.    Vergl,  leljakü. 

lell  polel,  lelum  polelum  *p.  von 
manchen  für  götier  der  alten  Polen  ge- 
halten :  8^  ktorzy  bogom  slowianskim  lela 
i  polela  przydaj^. 

lelija,  lelja  nsl.  lilie,  p.  lelia.  Vergl, 
lilija.  —  Aus  dem^  lat, 

lelikä  1.:  klr.  lelyk  Schmetterling,  — 
lit.  leilas. 

lellktt  2.:  ö.  lelik  zopf  dial 

Icljakfl:  klr.  lelak  Ziegenmelker,  r. 
lelek'B.  —  lit,  lelis.     lett,  lelis.    Vergl,  lelekü. 

leiu-:  asl.  durch  steig,  lom^B,  wohl 
„hruch^'f  locus  paludosus,  lomiti  brechen. 
n8l.  lomiti.  lomcvati.  kr.  rukami  lama- 
nje  ung,  8.  lijemati  schlagen,  lom  gebüsch, 
6,  lomiti.  lomot;  lomoz  gekrach,  Idmati. 
Idmka  fla^hsbreche,  p.  lom  brechen,  ge- 
krach, las  wylamany  für  condensa,  sonst 
piiszcza.  wylom,  wylam  bresche.  lomi6. 
lamac,  loma6.  polab.  lümit.  08.  lemie. 
}ama6.  ns.  lamas.  klr.  löm  das  brechen. 
lom  stui^i,  der  bäume  bricht,  lomyiy.  lo- 
maty.  lomota  reissen  in  den  gliedern,  r. 
lom'B.  lomotT».  lomitb.  lomatb.  lomychatb. 
—  magf/,  lom  soll  in  alten  xcörterbüchern 
^pruina  in  arbonim  ramis  congdata^  bedeu- 
ten, lomoz:  vergl.  rm,  moloz  schutt,  preuss, 
limtvei;  lembtvey/j-awjere.  Vergl.  ahd,  lam 
lahm,  gebrechlich,  lom'b  sumpf  ist  vielleicht 
von  dieser  W.  zu  trennen:  man  denkt  an 
lett.  läma  palus.     Zu   lem   rechne  ich  asl. 


leme§b  pflüg,  nsl.  lernet  pflugschar,  b. 
jemeä  mü,  531, .  s.  lemes,  Ijemeä,  jemjes. 
ö.  leme§.  p.  lemiesz.  klr.  lemys.  wr. 
lemei.  r.  lemech-B:  lemes-b  ist  eine  art 
alte  münze.  —  '»uagy.  lemeS;  lemez.  lett. 
lemesis. 

lemeeha :  wr.  iemecha  art  brei.  p. 
lemieszka. 

lemenzl:  ad.Iemiez^  lemiezha^t^num. 
OS.  lemjaz  leitersprosse.  ns.  lemjas^  rem- 
jas.  —  Man  vergleicht  lit.  iemenls^  lemu, 
^671.  lemens^  baumstamm. 

lend-:  asl.  l^dina  terra  incuUa,  ob- 
l^dineti.  nsl.  ledina  novale,  ager  habd. 
b.  s.  ledina.  S.  lada,  lado.  es.  lade.  ns. 
Tedo.  wr.  Tado.  Tadzina.  r.  Ijada.  Ija- 
dina.  —  ^(^g.y-  lednek  walderbse:  ö,  led- 
nlk,  slk.  fadnik.  rm,  lindin^.  Man 
vergleicht  schwed,  linda  brachfeld,  nhd. 
lehde  toüst  liegender  grund  wird  durcli 
nndl,  leegte  auf  ^liegen^  zurückgeführt, 

lendyl:  asl.  I§dvb,  I^dvija/.  implur, 
renes,  lumbi,  dorsum.  ledviin'b  lumborum 
adj,  nsl.  ledovje,  ledje,  ledica^  ledvica. 
s.  ledja  rücken.  Vergl.  ledenjaÖa  spaniscJier 
thalei'y  nach  dem  türk,  direkac,  direklija. 
ö.  ledvi,  ledva,  ledvina.  p.  l§dzwie,  oledz- 
wie.  Vergl.  l§dzwiec,  l^dzian,  ledzwiedz 
aracus  niger,  es.  ledzba.  ns.  fazvjo. 
klr.  ndvy.  Iedvy6i.  r.  Ijadveja,  Ijaska 
Schenkel,  —  nhd.  lende.  ahd.  Icnti.  Vergl. 
lat,  lumbi. 

Icuchfi:  Ö.  lecli  edelmxinn,  bei  dalem. 
p.  loch;  lach :  beides  unpolnisch.  zlasze6 
zum  Polen  werden,  lach  ist  dem  G oralen 
der  bewoliner  der  ebene,  lacki  polnisch  ist 
T,  Ijadskij.  klr.  fach  Pole,  faska  Polin. 
Tachva^  Ya^im collect,  wr.  fach.  ar.  Ijacht. 
Ijadbsk'b.  leäkij  zap,  2.  2.  105,  —  rm.  leb, 
lea.  alb,  Ijahi  Polen.  Ijahiot.  tilrk,  leb. 
magy,  lengyel.  lit,  lenkas.  lenke,  leukis- 
kas ;  bei  Szt/rwid  lynkai,  lynku  zieme 
Polen,  Die  urspr,forni  des  worf.es  ist  lencbü; 
das  asl.  lein»  lauten  würde.  Die  form  lecbi 
mag  sicJi  bei  den  Lechen  ausserhalb  Polens 
erhalten  haben,  daher  das  lit,  lenkas.  lach 
ist  den  Polen  aus  r.  quellen  und  aus  dem 
klr,  bekannt  geworden. 
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lenk-  1. :  a8l.  lek^,  l^^ti  biegen.  Her, 
lecati:  ploclx  nizIecajet'L  vctvi;  bcßi  seti 
le^tT».  Durch  steig,  l^ki»  bogen,  reg&n- 
bogen.  oU^k.  l^k'K  (krumm) ^  prai^us.  siilaki* 
inßexus,  I^kota  hamus.  l^ka  Tp6;:o^.  ml. 
leknuti  se  erschrecken,  prelekniti  bc  sich 
krümmen  Ukrain.  uleknoti:  ulekne  se  vsaka 
vlaöna  ali  pro^na  stvar.  lecati  desperare 
meg.  lecati  se  sich  strecken,  ßleknoti  se 
sich  senken,  zalek  aufsdilag.  zaleknoti  rib. 
nalecati  belost.  16k.  slok  ist  nicht  etwa 
„gekrümmt^',  sondern  „mager^.  locen,  lo- 
cenj,  locanj  bogen,  dehne,  vkrivljona  pa- 
lica  pri  pletenicah,  ko§ih.  Hcen,  lecen  aus 
locen  schlinge,  izlöknoti  atisbiegen  (zweifel- 
haft), b.  Hk  bogen,  slekav  gekrilmmt 
bidg.'lab.  fjO.  kr.  leöka  schlinge.  8. 
uleknuti  se.  lecati  se  unpass  sein,  luk 
ftder,  elater.  obluk  der  vo^'dere  sattel- 
knöpf,  lukav  schlau.  ö.  leknouti,  lekati 
schrecken,  lek  schrecken,  liceti,  naleceti 
fallen  legen,  leö  netz,  schlinge,  luk,  liiöidtö. 
loukof.  oblouk.  p.  Ieka6  schrecken,  l^k. 
obl^k.  l^kotka  bogenkHlmmung.  hik,  hi- 
czek  sind  r.  pal^k  kinimmer  bitgel.  Man 
merke  kabl^k^  kablnk  bogenförmige  krilm- 
mung.  prze6Iagly  (o  szyi  przylekowatej) : 
•preslekli».  kai.  l§czk  bogen.  Vergl.  legly 
krumm.  08.  lac,  laku  schlingen  legen,  sla- 
kafe  krepiren.  vobluk  bogen,  ns.  \ec  fangen. 
lecys  eine  falle  aufstellen,  slec  krepiren. 
lekaä  erschrecken.  klr.  Takaty  schrecken. 
popoFakaty.  nafakaty  fia.  Taönyj  bange. 
luk.  obhik.  kabiuk.  luka  bug,  zbyb.  za- 
luka  krilmmung  eines  flusses.  perehikyj 
buckelig.  Vergl.  zakabla,  zakabiuka  haken, 
theil  des  stiefeis.  lukavyj  arglistig.  wr. 
lekac.  zleki  schrecken,  liklivyj  furchtsam. 
nevliklivyj.  r.  Ijaknutb  sja  erschrecken. 
Ijakij  krumm.  Ijaka.  liiki».  oblukii.  luka 
kriimmung.  lukavyj  listig,  priluka  köder. 
—  lit.  linkti  sich  biegen.  |linkas  meerbusen. 
ilinkiSy  ilinkme  einbiegung.  lenkti  biegen. 
Durch  steig,  lankus  biegsam,  lankas  reif, 
bügel.  lanka^  p.  l^ka,  dolina ;  ein  bestimm- 
ter meerbusen.  lankoti.  i§lankoti^  idlankdtiti 
zur  Seite  biegen,  lett.  likt  krumm  werden. 
likt,  Ifcu  beugen,    lenkt   auflauern,    liks 


krumm.  Durch  steig,  löks  krummholz. 
löcit,  Ificit  beugen,  l&kät.  ahd.  lench  in 
irlencho  luxo,  lat.  linquier,  obliquari. 
rm.  oblink.  8.  leöanik  spulrad  wird  mit 
lit.  lenktuve,  lanktis;  lett.  lanktes  haspel 
zusammengestellt,  preuss.  lauks,  lit,  lau- 
kas,  lett.  lauks  feld  vergleicht  man  mit  ai. 
löka  freier  räum. 

lenk-  2. :  p.  sl^kn^d  nass  weiden, 
zmokii^6  i  ziebn^6  na  slocie.  äl^kva,  slota. 

lensta:  a8l.  le§ta  linse.  nsl.  leöa. 
Ie6a  res.  Bei  Vnlvasor  zherne  lenze  brom- 
beere.  b.  lesta.  8.  Ie6a  /.  Ie6e  n.  klr, 
lenöa  aus  dem  p.,  dem  jedoch  das  wort 
jetzt  fehlt:  soczewica.  —  'fnagy.  lencse. 
lit.  lentis,  laiäis.  lett.  löca.  ahd.  linsi. 
lenäta   bertiht  auf  lentja,    lat.  lens:   lent. 

lentij  asl.  linteum.  Vergl.  b.  lenta 
band.       klr.  lenta.      r.  lenta^  dial.  lenda. 

—  lit.  lett.  linta.      gr.  Xsvtiov. 

lep-:   r.   lepestb  stilck.    dial.   lepenb. 

lepentl:  nsl.  lepen  Matt.      b.  lepen 

Schierling.      08.  lopjeno  blatt.      ns.  lopjeno. 

—  Vergl.  lit.  lapas.  lett.  lapa  blatt.  le- 
pens  neunkraft ;  femers  got.  laufs^  plur. 
laubös.      ahd.  loub  und   ö.  lupen,   lupen. 

loplda  b.  messerklinge.  —  7igr.  ist 
XzmhoL  messer schale. 

lepta,  lep'bta  asl.  kleine  münze.  klr. 
lepta.  —  gr.  XewTov. 

lepta- :  ö.  leptati  schlabbern:  daneben 
sleptati  und  clileratati.  p.  leptad  deutet 
auf  lijptati;  daneben  clilepta6.  —  Vergl. 
ahd.  lafFan^    gr.  Xa-rcsiv  usw. 

leptugä :  asl.  leptugi.,  leptusi»  pur- 
pura,  wohl  ,yf eines  gewebe**.  —  Vergl.  gr.  Xe- 
TTToü^,;,  womit  \Q^iVi9rh zusammenhangen  kann. 

leptyrl :  s.  leptir,  lepir,  leper  Schmet- 
terling. —    Vergl.  lepetati  flattern. 

lerdervo:  klr.  lerderevo  ZärcÄe/jftawm. 

—  1er  ist  das  d.  lärche  larix. 

lesk- :  nsl.  razlesknoti  aufknacken. 
Vergl.  p.  leszczotka  gespaltenes  holz,  die 
thiere  damit  zu  Wallachen. 

leso  ar.  wohl  „see/'.     preuss,  layson. 

leJiterba:  nsl.  leäörba,  lesrba  lucerna. 
li^erna  lex.  —  Aus  lat.  lucerna,  tcoher 
auch  s.  lukijernar.    Vergl.  lukerna. 
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'  leStl :  p.  leszcz  neben  kleszcz  brachse, 
klr.  le§d  neben  fade.  wr.  ledö.  r.  leiö'L. 
—    Vergl.  hif,  lestes  butten. 

leSl  1.:  d.  leS  samischleder,  p,  lesz 
albo  zamesz.  —  aA(2.  loski.  nihd,  lösche 
rothes  leder. 

leSl  2. :  b.  8.  leä  leiche,  aas,  8.  le&i- 
nar  aasgeier,  —  tilrk,  l^S.     njr.  Xeoi. 

let-:  asl.  nsl.  letcti/te^en.  iter,  letati. 
nsl.  let :  v  let  se  pustiti.  b.  letja^  letam, 
litam  vb.  izlekna  verk,  367,  otlekna  vb, 
8.  letjeti-  leto  ßuglochj  bei  mik.  ala,  lijetati. 
ö.  let$ti.  l^tatiy  litati.  p.  lecied.  lot  fing, 
lata6.  08.  Ie6ed.  letac.  ns.  Iei&e6.  fetaä. 
klr.  lefity.  lynuty  aus  letnuty.  fitaty.  fituäöa 
ßedermaiis,  wr.  let.  r.  let^tb.  poletii.  letatb 
fü7'  letatb.  —  lU,  lekiUy  lekti ;  dwrcÄ  steig, 
des  e  lakas  ßug,  lakiöti.  lett,  l^kt.  le- 
kät.  slav,  let  aus  lekt:  vergL  netopyrb^ 
pentb,  plet-. 

letl- :  p.  poleciö,  poleca6  empfehlen, 
zalety,  zaloty.  wr.  zalecic.  —  lit,  leca- 
voti,  paleeavoti,  entlehnt 

letvana^  Itvana  nsl.  Wöchnerin.  —  it. 
lettuana. 

lenga  b.  meile.  —  gr,  \z\)^,  mlaf, 
leuca  (apud  gallos), 

lerentÄ  8.  etwa  „stutzer^^.  b.  levent. 
leven.  leventuvam  vb.  klr.  Ievene6. 
lehiii,  ledin.  leginity  mannbar  werden. 
r.  dial.  levenecB.  —  türk.  l^vdnd.  niagy, 
leg^ny.  leventa  bei  Zriny.     gr.  XeßivTY)(;. 

leTkoj  r.  levkoje.  —  gr.  XeüxcVov. 

lez-:  die  W.  lez  hat  als  verbum 
gedehnten  vocal  wie  öd,  W.  ed,  essen :  lez^, 
lesti  kriechen.  Aus  lez  durch  steig,  -lazii 
(izlaz'By  sitlaz'b);  woher  das  iter.  laziti,  selten 
-lezati.  lestvica  leiter :  ISstva-ica:  Ibstvica 
dürfte  falsch  sein,  nsl.  lesti.  prelaz. 
laziti.  lestvica y  l^snica.  b.  leza  vb.  yLzli- 
zam  vb.  vlezuvam  vb.  lazja  vb,  izlazem 
vb.  Für  z  tritt  g  ein:  izISgam,  izlegvam 
exire:  daneben  izlel  exiit,  izlevam  exire. 
loznica  xXifjia^  w*  vereinzelt.  Vergl.  kr. 
lez  na  stanje  dachstuhl.  8.  naijesti,  na- 
Ijezem  vorbeikommen.  Ijestve  leiter.  Auch 
im  s,  tritt  g  für  z  ein:  i2lje<^i  für  iiljesti. 
-Ijegnem.  i^ljegoSe.  nalecü,  naleiem,  naieg- 


nem.  nalegoh.  naljegoSe  herc,  15.  naijeie 
n,y  naijeiba  finderlohn.  d.  lezu^  lesti. 
nälez  fund.  laziti.  pfilazek,  kudy  se  pfe- 
l^zä  dial,  lazuka  reptüe,  8lk.  lazif^  lozif 
iter,  p.  lesö.  leziwo  bastleiter  der  bienen- 
zeidler.  nalaz  adinventio.  nalazek:  asl. 
ISz-.  Iazi6.  przelaz.  wlaz.  Iaibi6  bienen 
zeiddn.  lazaez^  lazak,  lazeka  spion,  wy- 
}az^czy6  zof,  lazuka,  laz^ga  landstreicher. 
polab.  töze  kriecht,  foze  steigt.  ob.  lese. 
HB.  res6.  Iazy6.  klr.  listy.  lizaty.  na- 
lizne  finderlohn,  perelaz.  oblaz  rutsche. 
lazyty.  lazyvo  bastleiter  der  zeidler.  fist- 
vyna.  Vergl.  polezy  stellen,  wo  der  sehnte 
früher  geschmolzen  ist,  das  vielleicht  die 
W.form  lez  bietet,  wr.  perelaz.  lazu^ic 
spioniren.  r.  lestb.  lezatb.  laz'B  spur,  pe- 
relaz'B.  prolaz'L.  drevolaz'L  dendrocolaptes, 
lazitb.  lazeja  Öffnung,  lazutöiki»  spion,  lest- 
nica.  Man  beachte  auch  obleztb^  obleznutb 
kahl  werden,  vzliza  kahle  stelle,  —  rm. 
prilaz,  p^rleaz.  preuss.  lisc  repit.  Man 
vergleicht  av^h  lit,  laiglti  cursitare;  z  6«- 
ruht  jedoch  nicht  auf  velarem  g.  Vergl. 
ai,  ranh;  lanh;  ragh,  lagh,  dessen  gh 
palatal  oder  vdar  ist.  Überraschend  ist 
b.  leg  neben  lez  und  8.  Ijeg  neben  Ijez: 
dasselbe  finden  wir  bei  brBzO;  wofür  auch 
brbgo :  brgo  ist  auch  s.,  mag  indessen  aus 
dem  b.  stammen,  Vergl,  €.  Hha,  lii^Jna 
Schrotleiter.  Wenn  lit.  2ardis  rossgarten 
neben  gardas  hürde  bietet^  so  ist  dies  ein 
analoger  fall,  loenn  man  nicht  gardas  ah 
entlehnt  ansieht:  denn  ^ardis  lautet,  wie 
gr.  xcpTO?  zeigt,  mit  palat,  gh  an, 

lezda  p.  consumtionsaccise.  —  Man 
denkt  an  d.  leisten. 

lezlvo  wr.  klinge,  schneide:  öerjane 
zlomili  iy  a  lezivo  celo.  r.  lezvie,  lezvee, 
lezbe,  dial.lezsiy  Ijazbe.  naieza/ür  r^zvyj. 

leianlel:  r.  le^aneci»,  lei^anka  aus 
diliiansii. 

lö-,  jele  asl.  semi-:  leüvi»,  jele2ivB 
TQ[ii6avi5^.  klr.  fiteplyj  lauwarm,  daneben 
lyteplyj.  r.  letepH  dial.  Man  ver gleicht 
klr.  ele  mit  ledvo.  Dunkel  ist  ofny  halb- 
wegs, fast  ehrest,  251:  es  gehört  vielleicht 
zu  li :  vergl.  Ijub-. 
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l^eha :  asl.  leha  area.  nsl.  ISha  eine 
acJcerabtheäung.  b.  leha  at-t  flächenmass, 
s.  lijeha  beet,  d.  licha.  p.  lecha.  08. 
leska.  ns.  fecha.  klr.  Hcha^  tok^  röfa 
ehrest,  478,  wr.  lecha  art  zeichen  beim 
säen.  r,  lecha  furche.  —  alb,  leh§. 
preuse.  lyso.  •  lit.  Ilse.  liste.  lat.  llra. 
ahd.  leisa. 

l£kfl  1.:  asl.  lek'B  medicina.  l^karb. 
lekovati.  leöiti.  leöbba.  nsl.  lek.  b.  lek. 
lekovit.  leda  vb,  s.  lijek.  d.  lek.  le- 
5iti.  p.  lek.  leczyc.  kaS.  lekac.  polab. 
lekar.  os.  lek.  klr.  lik.  r.  leko  arznei. 
leöitb.  lekarb.  —  rm.  lek.  tekui  vb.  lit. 
lekorius.  lekarstva.  got.  lekeis.  ahd. 
lächi.  ir.  liaig  arzt  deutet  auf  einen  auf 
g  auslautenden  stamm,  daher  auf  germa- 
nischen Ursprung  des  slav.  lekü. 

i^kfl  2. :  asl.  ot'Blek'B  reliquiae,  Vergl. 
nslekn^ti  relinqui  und  ö.  otlekäi  katar.  3322. 
T.  otleöitb  BJa  für  ostatb.  klr.  ofik,  olek 
(wohl  olek)  ehrest.  43.  480.  wird  durch 
gnezdo  erklärt.  Durch  steig,  aus  lik.  — 
Uf.  likti^  leku.  lekas  vnpar.  atleka  rest* 
laikau  halten,       lett.  likt,  Ißku. 

l^lja  asl.  twite.  b.  161ja.  Iel6k  ofieim, 
klr.  lelika  tante.  Vergl.  lelo  Väterchen.  — 
aU).  Tafg  vater,  älterer  bruder.  rm,  lele 
ältere  Schwester.  Abseits  stehen  p.  klr.  fafa. 
wr,  fafka  puppe.      Ut.  lele  puppe, 

l^nfl:  asl.  ISni»,  lenivL  faul.  nsl. 
b.  len.  8.  lijen.  d.  l^n^.  lenoch.  p.  leii 
irägei*  mensch,  leniwy.  os.  leni.  klr. 
firi.  r.  lenivyj.  lentjaj.  —  rm,  lene  faul- 
heü.  lened.  lenevos.  lit.  lena  in  lena- 
ziedis  für  p.  modroblady  caesius  Szyrwid 
154.  lett.  löns  gelinde,   sanß,  faid. 

ISntlka :  s.  lijenka  aufhängestange. 
Vergl.  p.  polen,  neben  dem  jedoch  polednia 
besteht.    Man  denkt  mit  unrecht  an  pol^no. 

l^sa  asl.  nsl.  b.  crates.  s.  Ijesa.  d. 
liea  darrhürde.  p.  lasa.  lesica  gitterkasten. 
08.  lesa.  llsyca.  klr.  Gsa  flechtwerk.  wr. 
leska.  —  rm.  1^8§.  ''nagy,  l^sza  flecht- 
werk, Stange.  löszka  darrhürde.  Abweichend 
in  der  bedeutung  r.  leea^  leea  angelschnur, 

Idska:  asl.  I^BkovB  adj.  nsl.  l^ska. 
leskovec.    Idsöa  haselstrauch.       b.   l^ska. 


ISdnik.  ISStak.  s.  lijeska.  d.  liska.  p. 
laska  Stab,  leska.  leszczyna  haselstrauch. 
przylaszczka  viola  pcUustris.  •  os.  leska. 
ns.  feSöina.  klr.  Tiska.  Gäöyna.  wr.  faska, 
aus  dem  p.  r.  leSöa.  Vergl.  Ijastovica 
nux  juglans.  —  preuss.  laxde.  lit.  lazda. 
lett.  lagzds,  lezds. 

l^sto:  nsl.  lestor;  listor  saltem  habd. 
nur:  sin,  komu  je  listor  otec  2iv  habd. 
kr.  listo,  listor  nur,  gerade,  s.  odoSe  (svi) 
listom  alle  insgesammt.  listo,  toie  es  scheint, 
sobald  als:  listo  dodje.     Vergl.  le  (le). 

l^stt:  asl.  Ids'b  loald.  nsl.  les.  s. 
lijes.  d.  les.  p.  las.  polab.  los.  os. 
Ids.  ns.  leso.  klr.  lis,  fas.  lisovyk  vmld- 
geist.  wr.  leSij,  zloj  duch'b  iivuäöij  vb 
lesu.  r.  lesi>.  lesina  baumstamm.  ledij, 
lesovik'L  waldgeist,  polecha  bewohner  des 
waWandes.  —  lit.  lesinöius.  lösininkas. 
aU>.  lis.  Man  denkt  mit  unrecht  an  ein 
mit  gr.  dtXaoc;  verwandtes  elsti. 

IdtO  asl.  Sommer,  jaJir.  letoraslb  ger- 
men.  prol^tije,  proletb  ver.  nsl.  leto.  b. 
l^to.  prolet  /.  8.  Ijeto  sommer,  jähr.  d. 
lato,  lito  Sommer,  letorost,  letorast  schoss, 
letvinka  dial.  Durch  metathese  ratolest. 
p.  lato.  polab.  fotü.  os.  leto,  le6o.  ns. 
Teto.  klr.  lito.  Gtorosf,  fitorasf,  fitorasf. 
wr.  16to,  demin.  latko.  r.  leto  sommer, 
jähr.  dial.  für  jugt.  letoraslb.  —  rm. 
let  datum.  Vergl.  lit.  litus  regelt,  bei  Szyr- 
wid 40.  lietus.     lett.  letus. 

l^tl  1.:  asl.  letb,  IStij^  jestb  licet. 
wr.  Ie6  für  r.  sleduet'B.  —  Vergl.  Uf. 
leta  nutzen,  lett.  l€ts  tauglich;  l€ti  der6t 
tauglich  sein,  letiba  convenientia. 

l^tl  2.:  klr.  lif:  T\i  napala  korovu 
die  kuh  stiert,  rindert,  fityty  befruchten. 

l^T^a:  8.  lijevöa  stemmleiste.  slk. 
levöa,  lievö.  klr.  levöa  neben  Tovö  (magy.) 
und  fuSäa  (d.)  lüssstock,  runge.  —  ^^J^^gy- 
löcs  leichse. 

IÖtI-:  6.  leviti,  obleviti,  sleviti,  ule- 
viti  nachlassen,  klr.  fivyty,  pofivyty  nach- 
lassen, odfivyty.  —  Vergl.  lit.  liauti  dc- 
sinere. 

lÖTOrtt:  asl.  Ißvorb  art  pflanze.  — 
Vergl.  mgr.  Xyjßöpiv. 
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lÖTtt  1.:  asl.  16 VT,  link.  nsl.  b.  16v. 
8.  lijevi.  Ijevaka.  ö.  levy.  slk.  z  Tava. 
p.  lewy.  polab.  leva.  ob.  levy.  ns. 
levy.  Fevica.  klr.  fivyj.  fivoruö.  r.  le- 
vyj.  lev§a.  —  gr,  \a\6q  (XatFs?).  laf, 
laevus. 

Ißvtt  2. :  nsl.  lev  abgestreifte  haut  exu- 
viae  lex,  kaöji  lov.  leviti  se,  daneben  le- 
niti  se,  oblen,  kaöji  Icv,  kaöji  svlak;  im 
Osten  kaöji  lilek^  kaöja  ko^a.  klr.  Tino- 
vySöe  abgestreifte  haut,     Vergl.  lin-. 

II- :  asl.  litijc.  lijati,  lej^.  iter,  livati, 
levati.  prelijaj^  zogr.  vodolej.  Durch  steig. 
loj  adeps.  nsl.  liti.  polijati.  lij,  liv  trichter. 
naiiv  regenguss.  prolevati  habd.  loj  ialg.  b. 
leja  giessen;  daher  naleh,  nalel,  Icn.  iter. 
polivam.  loj.  kr.  Ijati.  s.  liti.  lijevati.  lijev. 
ö.  liti,  liji.  liiiouti.  lövati,  livati.  loj.  p.  roz- 
liö/or.  laö  (lijati),  leje  (lej^).  lewaö.  roziac. 
linaö,  luna6.  liö  platzregen.  lej  trichter.  po- 
lewa  glasur,  zalew,  zalewa  iiberschicem- 
mung.  zlewa.  ulewa.  Vergl.  lacba  giess- 
ai-ni  etiles  fltisses.  polab.  väzlit.  lüj  talg. 
08.  leö  (lijati).  lik  tricht&i\  ioj.  n8.  TaS. 
fenuS.  loj.  klr.  lyty.  naiyvaty.  loj.  razloj 
fUr  doiyna  ehrest.  404.  wr.  lid,  illju  aus 
Iju.  r.  litt,  -livatb.  lenutb.  prolivL,  pro- 
loj.  liveni».  lejka.  lijalo,  Ibjalo.  loj.  —  preuss. 
isliuns.  sloyo  xmschlitt.  lit.  liti  regnen. 
leti  giessen,  lajus  talg.  leika.  paliava  glasur. 
lett.  lit,  leju.  rm.  lejk§.  magy.  liu,  löjü, 
Idjö,  l^hö  trichter.  löv  suppe  wird  magy. 
Ursprungs  sein.  W.  h,  daher  Ibj^:  im  inf. 
durch  dehnung  liti.  Im  praes.  findet  steig, 
statt:  Icjq. 

llba-  8.  libati  tcogen,  schwanken.  — 
Man  vergleicht  magy.  lib-eg. 

libdvfi:  asl.  libevL,  libavi,,  libivL 
gracilis,  libevati.  r.  libivyj  schwächlich. 
—  Vergl.  lit.  laibas  schlank,  zart,  dünn. 
laibokae  subtenuis  szyrw.     as.  l&f  schwach. 

libl- :  wr.  Iibi6  mit  dem  köder  krebsen 
fangen.       r.  libitb.  libilo. 

llbiro  nsl.  pulpa  belost.  öl.  Vergl.  d. 
libivy  fleischig,  derb.  p.  lejba  schwerleibig 
ist  fremd. 

libra  nsl.  pfund,  art  idealmUnze,  s. 
libra  art  münze. —  it.  libbra.     lat.  libra. 


lichü 

libl:  ar.  libb  collect.  Livones. 

llftt:  r.  lifB  schnitt  eines  kleides.  — 
schwed.  lif. 

lig- :  slk.  ligotaf,  blydtSti  se  glänzen. 

liga,  liz  d.  schalm,  waldzeic/ien.  — 
Man  vergleicht  d.  lache  (am  bäum),  locJi, 
lücke. 

liga-:  klr.  polyhaty  ga  sich  verbinden. 
nalyhaty  koppeln,  nalyhaö  strick,  zalybaty 
schiiüren. 

liganlcl:  5.  libanec,  Uhskuec  art  kuclien. 
—  Man  vergleidit  lit.  lagone,  gr.  Xfii^av^v, 
lat.  laganum. 

ligavica:  p.  ligawica  moor.  —  lett 
llgöt.      lit,    lengoti    schwanken,     Vergl.    r, 
trjasina,  zybkoe  mesto  usw. 

ligunl:  s.  Hgunj,  uligunj,  oliganj,  gen. 
oliganja.  nsl.  liganj  blackfisch.  —  lat. 
loligo.     it,  lolligine. 

lleliYa :  asl.  lihva  usura,  lihvarb.  lih- 
viti.  b.  lihva.  s.  lihva  mik,  d.  lichva, 
drobny  dobytek.  p.  os.  lichwa.  klr. 
lychva.  r.  lichva.  —  got,  Jeihvan.  ahd. 
llhan. 

licllü:  asl.  lihx  iiber  das  gerade,  das 
rechte  hinausgehend,  überflüssig,  in  menge 
vorhanden,  redundans,  Tuepiaao;,  ungerade, 
impar,  unrecht,  böse,  schlecht,  turpis,  arm, 
beraubt,  expers:  lih'b  jestb  sveta.  comp. 
liäij  TueptcrcoTspo?.  liho  glagogati.  liäbnb.  liho- 
slovije  ßaTToXcyia.  obliSb  abundantia.  lih- 
n^ti  abundare.  lilioirnnb  opulentus.  lihotb 
inaequalitas.  lihota  malitia.  liäiti,  lihovati 
pHvare.  nsl.  lih  (liä)  unpar,  lih  (lis)  all 
soda.  lihodejanije,  lihopitije  fris,  b.  lih 
sddau.  liäa  listig  sein.  Vergl,  lT>fnuvam 
entreissen,  s.  liho  ungerade,  lihati  se.  iz- 
li&iti  sufficere.  liäiti  berauben,  zalih  müssigj 
ohne  arbeit,  ö.  lieh  unpar  (lieh,  suda), 
hinterlistig,  beraubt.  pfiliS  allzusehr,  lichota 
hinterlist.  Haiti  verderbest,  Vergl,  lisati 
schmeicheln  bleibt  abseits,  p.  lichi  gering, 
elend,  iniquus,  licho  teufet,  lichota  iniqui- 
tas,  przclisz  allzusehr,  lichmanina  schlechtes 
zeug,  lichota  7wth.  liszeö  schlecht  werden,  li- 
szyö  berauben.  os.  lichi  kahlj  frei.  (In 
limpor  unpaar  scheint  lichi  zu  stecken.) 
ns.  lichy  ledig,  p^eliä.       klr.  iychyj  dend^ 
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böse,  lyänyj  überflüssig,  lyika.  das  über- 
flüssige, lychuj  teufeL  lycha  kaum,  lyse 
nur.  lychoradka  fsber,  lySaty  berauben, 
zurücklassen,  wr.  lichij  böse,  teufel;  für 
r.  molodeckijy  slavnyj.  ci  cot,  ci  lidka 
gerade  oder  ungerade,  na  Hcho  sehr.  r, 
lichoj  ungerade,  überflüssig,  unnütz,  schlecht, 
kühn,  teufel.  lichi,,  lichostb  neid.  licho- 
luani»  feind.  lichnutb  zu  gründe  gehen,  li- 
öcki.  das  überflüssige,  liäb  kaum.  lichoradka 
ßeber^  scfncächlicher  mensch.  lidatb  berauben. 

—  1171.  l^h^i  beraid>en.  lifn§  eripei'e.  lit. 
i^si-lesti,  llsti  mager,  gering  werden.  lesas 
mager.  Vergl.  laisvas  frei.  Entlehnt  lis 
ausser;  likas,  lekas^  Ilonas  unpaar;  llkoti 
borgen.  Vergl,  Iig-llgu  spiel:  par  unpar. 
Ittt.  list,  listu  mager  werden,  less  mager. 
Entlehnt  löks  überzählig.  Die  menge  der  be- 
deutungen  macht  lihi»  zu  einem  sehr  schwie- 
rigen thema. 

lik-  1.:  asl.  liöiti  evulgare.  b.  liöba. 
lica  vb.      8.  lißiti.  li^ba  aus  liöba  ausruf 

—  alb.  ledit  pubblicare. 

lik-  2. :  der  stamm  lik-  bezeichnet 
ähnlichkeit,  erscheinung :  asl.  zxloliki»  ma- 
Ugnvs.  lice  fades  aus  likjo:  der  gen.  liÖesc 
setzt  ein  thema  likos^  liöes  voraus,  licb 
arfr.  parte  antica,  in  einer  r.  quelle,  liöbni^ 
schön.  razliÖbni»  verschieden,  vbseliöb  adv. 
liöiti  formare.  obliöiti  ostendere.  Hieher 
gehört  nicht  koIiki>,  toliki»  usw. :  kolb,  tolb 
sind  durch  Ib  gebildet.  Vergl.  licemcri., 
licedej  Simulator:  ahd.  gelibhisön  sich  ver- 
stellen, das  auf  gillbb,  asl.  -likii,  beruht: 
vergl.  fgcernik ;  mert  ist  verschiedener  den- 
'"''?  f<ihtg.  lekt  t«  leky  uti,  wie  durch 
steig,  aus  lik.  nsl.  na  izlik  zum  schein. 
naliö  6  composito  lex.  enolik  gleich  gross 
lex.  rib.  licc.  obliöje  antlitz.  liki  wie  ung. : 
asl.  leky.  likati  glätten  gehört  vielleicht 
auch  hieher.  b.  ednolik  gleich,  lice.  lika, 
prilika  mil.  106.  razlika.  kr.  licimir^ 
licumjer;  daneben  falsch  lizimirac.  8.  lik, 
lice,  oblik  angesicht.  naiiöje  abichte  seile 
(vergl.  r.).  nalik  ähnlich,  liöiti  schminken. 
sliöan  passend.  Vergl.  liko  knapp,  d.  Hcc. 
liöiti  schminken,  putzen:  liöiti  izbu.  lico- 
m§rny    listig.       p.  lice.    policzek    wange. 


oblicze.  obliczaj.  licemiernik.  08.  lico 
n8.  lico.  hoblico.  klr.  lyk  bild.  oblyk 
oblyö,  oblyÖÖc  antlitz.  lyöyna  maske.  po 
lyk  merkmahl.  lyce.  nalyöman  maske 
lycemir.  wr.  lik  antlitz.  r.  lik'B  antlitz 
naliki»  auf  der  vorderen  seile,  licevaja 
vordere  seile,  lice.  obliöbc  antlitz.  licevatb 
liöina  maske.  liömennyj  hübsch,  otlika.  pri 
lika  corpus   delicti,    oblißevatb.    liceinen» 

—  rm.  obliöi  anklagen,  lif.  liöina  maske 
licius  stelle  des  Vergehens,  liöius  grund 
Ursache.  Man  vergleicht  got.  leik  leib,  ga 
leiks:  s'Bliöbni»  au^s  sxlik'b.  lit.  ligus  gleich 
ai.  iifiga  kennzeichen. 

likebtt:  nsl.  likeb  schenkwirth  lex 
Man  führt  auch  litu§  schenke  an.  —  mhd 
lltgebe :  Ilt  obstwein,  ahd.  lldu. 

likoffi:  n8l.  likof,  lukif  kauf  trank, 
gelobnisstrunk.  likof  sponsalia  meg.  6.  p. 
08.  ns.  litkup.  d.  dial.  litka.  klr.  lyt- 
kup.  r.  litki  dial.  —  ahd.  lldu  obstwein. 
mhd.  litkouf. 

likil  1. :  a8l.  Iiki>  chorus.  likovati  sah 
tare.  Ick'b  ludigenus.  klr.  \y\LMVtLiy  jubeln. 
wr.  likovaö  schmausen,     r,  likt  chor,jubel. 

—  Vergl.  got.  laikan  hüpfen,  laiks  tanz, 
ahd.  leih.  and.  leikr  spiel.  lett.  lekt, 
lecu.  lökät.  Man  stellt  zu  likü  ai.  laAgh 
(laflghati  springen),  dem  jedoch  slav.  leg 
(legükü)  gegenübersteht. 

ilkü  2. :  ö.  liöba  zahl.  p.  lik,  liczba 
zahl,  bez  liku.  liczyö.  zaliczyö  sie  sich  ver- 
rechnen, liczman,  liczban,  liczbon  rechen- 
pfennig.  08.  liöiö.  liöba.  ns.  licyS.  klr. 
lik,  Göba  (lekTb)  zahl,  beziiö  zahllos,  pere- 
lyka,  obrachovanbe.  lyöman  hirt,  ältester 
unter  den  Schafhirten;  ort  rechenpfennig ; 
BortirovSÖik.  wr.  lik  zahl,  liönyj.  liöban. 
perelik  für  r.  pereöet'L.  r.  lik-B  neben 
leki»,  leka.  likomi».  Höitb.  —  lit.  liöba.  likis. 

■ 

likuoti  numerare.      lett.  likt,  leku  statuere. 

lilaheiifl:  nsl.  lilahen,  lelahen  neben 
vilahen  jambr.  kr.  vilahan.  Die  eine 
form  beruht  auf  ahd.  lllahhan,  die  andere 
auf  ahd.  willahan  velum. 

lilekfi:  b.  lilek,  Ijuleka  spanischer 
flieder.  ö.  liläk.  p.  lilak.  —  türk.  Idjlak. 
rm.  lilek. 
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lilija  r.  Ulie,  p.  lilija,  lelia^  leluja. 
klr.  niija.  ns.  leluja.  nsl.  lilija,  lüjan, 
lelija,  lelja;   daneben  limbar.       8.   Ijiljan. 

—  tin,  lilie.  magy.  lilioin.  d.  lilie.  lat 
lilium.  kr.  iilj  ist  it.  giglio;  ».  lir,  lijer 
gr,  Xeiptcv.     VergL  lelija. 

lilijaktt:  asl.  lilijaki»,  lilekx  xaxap- 
paxxr^c;  mergulus  (avis),  8.  Ijiljak  fleder- 
niaiis  mik.  p.  lelek,  sowa  wlochata.  klr. 
lylyk,  leiyk,  lelak.  VergL  lelekü.  leljakti. 
Slavisches  vom  nichtslaviscken  zu  sondern 
will  mir  ebensowenig  gelingen  als  die  themen 
nach  ihren  bedeutungen  zu  scheiden :  zu  dem 
letzteren  fehlen  mir  naturhiatorische  kennt- 
nisse,  —  rm,  lilek  fledermaus.  nsl.  ist 
lilek,  olilek  mieternder  krebs. 

lima  8.  feile.  —  it,  lima. 

llmanft:  r.  limani»  meerbusen,  klr. 
lypian,  lymen,  lymeii.  p.  liman.  b.  liman 
hafen.  —  tilrk,  liman  hafen,  rm.  liman. 
s.  liman  wirbel.      ngr.  Xtfxavt.      asl.  limeni». 

lilllba  p.  leimbaum  pimis  cembra.  — 
ahd.  limboum. 

limbuSl:  kr.  limhwQ  jmrgatoriujn  ung. 

—  lat.  Hmbus. 

limoiitt :  r.  limoni»  Umojie.  klr.  ly- 
mon.  b.  limon.  8.  limun.  n8l.  limo- 
nica.  —  ^^(igy-  lemonya.  tilrk.  limun, 
i limun.       ngr.  Xeif^wv!. 

limtt  1.  nsl.  lim  idmus.    Vergl.  ihmü. 

limtl  2.   nsl.  ns.  lim  gluten.     p.  lem. 

—  ahd.  lim  leim. 

iill- :  b.  lindja  sich  mausern,  s.  linjati 
se  sich  hären.  d.  linati,  linßti.  slk. 
Ijenif  sa.  Vergl.  d.  liniti,  leniti  schälen. 
p.  Iinie6,  lenieö,  linic  ßie.  oblinie^.  wy- 
lina  abgelegte  schlan genhaut,  wy linic,  wy- 
Ieni6.  OS.  linaö.  ns.  linaä.  klr.  linyty 
6a.  wr.  Iina6.  r.  linjatb.  Einige  foimen 
gehen  auf  l§n-  zurück.  Man  vergleiche  avAih 
8.  linjati  tabescere]  klr.  iyiiaty  verschies- 
sen  (von  färben);  r.  linjatb;  ns.  linis 
brühen.    Vergl.  levti. 

lina  1.  p.  tau,  seil.  klr.  lynva.  — 
ahd.  Ilna  leine.       lit.  llna. 

lina  2.  Ti%\.fenster  ohne  Scheiben^  dach- 
fenster.  —  ahd.  hlina,  lina.  mhd.  line 
geländer,  balkon. 


litba 


llnft:  b.  lin  presse.  —  gr.  Xtjvo^. 

linl:  nsl.  linj  stinkfisch,  b.  lin.  s. 
linj  art  fisch.  d.  M  schleie.  p.  lin.  os. 
ns.  lin.  klr.  lyn,  len.  wr.  lin.  r.  linb. 
—  preuss.  linis.  lit.  linas.  rm.  lin. 
Vergl.  ahd.  slio.       schwed.  lindare. 

lipantt:  nsl.  b'pan  scdmo  ihymallm. 
s.  lipon  art  fißch,  ö.  lipan,  lipaü,  lipen^ 
lipeö  asch.  p.  lipiei^.  —  »wagy.  lepeny. 
rm.  lipan,  lipSn.       lit.  lipinis. 

lipsa- :  kr.  s.  lipsati  sterben.  b.  lip- 
sam  vb.  — -  gr.  Xeinsiv:  aor.  ngr.  D.evli. 
rm.  lipsi  vb.  lips^. 

listtt:  asl.  listi»  blatt.  listije,  listvije 
laub.  listvbnatb.  oblistvbncti.  listopadx 
october.  listognoj.  b.  Hat.  listo  mil.  51. 
liste  collect.  s.  list  blatt:  daneben  art  See- 
fisch, listopad.  5.  list.  listopad  november. 
p.  list.  listopad.  polab.  laist.  os.  ns. 
list.  klr.  lyst.  lystva  collect,  lystopad, 
iystopaden.  wr.  listopad.  r.  list'B.  list- 
vie,  liötva,  listvo  laubholz,  listoderb  gewal- 
tiger wind.  —  Vergl.  lit.  laiäkas  blatt.  lap- 
kritis,  lapkristTs  november  (blätterfall). 

lisfl  1. :  d.  lis  kdter. 

listt  2.:  asl.  lisi»  fuclis.  lisiea:  grbkii 
lisica.  nsl.  lis.  lisiea.  b.  lisiea.  s.  lis. 
lisiea:  lisiee  handf essein.  6.  lis.  li§ka: 
vergl.  lisati  streicheln,  p.  lis.  lisica.  liszka. 
liszyea.  polab.  Iaisai6a.  os.  lis.  liska. 
ns.  liäka.  klr.  lys.  Iysy6a.  lyäka.  wr. 
lis.  lisiea.       r.  lisi».  lisa.  lisiea. 

liSaJ  asl.  Impetigo,  nsl.  s.  liSaj  flechte. 
b.  liScj.  ö.  li§ej.  p.  liszaj.  os.  ns.  liäava. 
klr.  lyäaj.     r.  liSaj.    Mit  Xeix^^v  unverwandt. 

liäta^  listva  6.  leiste,  p.  listwa,  lisz- 
twa  leiste,  gesims.  os.  li§eA  leistenholz. 
klr.  lystva.  wr.  listva.  —  ahd.  lista. 
lit.  lista. 

Uta-:  s.  litati  molliter  cacare.  litonja. 
Verschieden  r.  litovbe  fettmagen. 

litartt:  s.  litar  art  strick.  —  ngr. 
Xuiaptov  couple. 

litayra  r.  pauke,  p.  litawry.  klr. 
pofitavry.  —  Man  vergleicht  ar.  al-'tabl, 
at table,  woher  auxih  it.  ataballo,  taballo. 

litba  a(l.  simulatio:  kaum  sicher  be- 
glaubigt. —  Man  vergleicht  got.  lita. 


litija 

litlja  asl.  suppUeatio,  s.  r.  litija 
procession.  —  gr,  Xin^.       rm.  litie. 

litra  asl.  libra,  s.  litra  gewicht  und 
mass,      r.  litra.  —   gr,  Xttpa.       mi.  litr§. 

litrosi-:  s.  litrositi  befreien,  —  ngr. 
A'jTpü)via,  aar,  IX^rpciiaa.  rwi.  litrosi  rer- 
lieren. 

litnrgija  asl.  lüurgia,  liturgisati.  r. 
liturgisatb.  —  gr,  XsiToupYi«. 

lÜTa:  p.  litwa  Litauen,  klr.  lytva. 
!ytov6i.  wr.  litva.  litvin.  r.  litva.  litvin'B 
tuTB.  litovecB.  —  lit,  letuva.  letuvininkas. 
litvinas,  entlehnt,      lett,  leitis  Litauer, 

llTada  asl.  b.  s.  wiese,  klr.  levada. 
r.  levada.  —  gr,  XtßaSiov.  rm.  livade. 
alb,  Tuvadh. 

liverll  r.  liverL  geschlinge.  —  Wohl 
d.:  leber. 

llrra  asl.  Xixpa  libra.  —  gr,  Xi'ßpa 
aus  lat.  libra. 

iiz-:  asl.  lizati  lecken,  oblizati^  obli- 
zaj^.  nsl.  lizati.  obleznoti.  prilast^  lizanje 
was  der  kuh  während  des  melkens  zu  fressen 
ijegeben  wird.  b.  liia^  bli2a  vb,  s.  lizati.  laz- 
nuti.  d.  lizati,  li^i,  daneben  Izäm.  liz;  Iiz 
Zunge  des  hirsches.  Vergl.  ulizati  se  llicheln. 
p.  OS.  liza^.  polab.  laize  leckt,  ns.  lizas. 
klr.  lyzaty.  iyzeii  rindszunge,  r.  lizatb. 
lizeä.  —  lit.  leiin,  I^Sti,  iter,  lai2au,  lai2iti. 
li^ius  Zeigefinger,  leiuvis  zunge  wie  arm.  lezu 
und  air.  ligur  durch  anlehnung  an  Iiz-. 
lett.  laizit.  gi\  \dytv*.  lat,  lingere. 
got.  bilaigön.  air,  ligim.  arm,  lizum. 
ai,  lih-  (löhmi),   rih.     z  für  palat,  gh. 

IJaga  1.  T.femur,  Ijagatb  hinten  aus- 
schlagen,  Ijagva  froschfisch,  IjaguSa,  Ijo- 
guöka  frosch,  —  Man  vergleicht  ahd,  lagi 
icheiikel,      and.  leggr. 

IJaga  2.  s.  schandfieck  ung, 

IJaga  3.  p.  wielka  laeka. 

IJaga- :  p.  Hga6.  —  Vergl.  lit,  lingoti, 
lett,  Iigöt  vadllare.  Wenn  das  wort  mit 
ai,  (lafigh)  laftghati  verwandt  istj  dann  ist 
p.  Iiga6  aus  dem  lit,  entlehnt, 

IJachtl:  p.  lach,  mieszkaniec  rownin 
polskich.   Vergl,  r.  Ijach'B  und  lenchü. 

IJamnsft:  p.  lamus,  lemus  lehmhaus, 
—  Aus  dem  d. 
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IJllb-:  asl.  Ijub'B  carus,  durchsteig,  des 
ti:  W,  Ijttb  (lüb).  Ijubiti  amare,  osculari, 
Ijuby  amor,  adulterium,  scortatio,  preljuby. 
Ijuby  dejati.  Ijubodej.  IjubodeivL.  Ijubbzn'b. 
k'Bto  Ijubo  g'wi/ffte^.  Ijubo  reZ.  Ijubo-ljubo: 
Ijubo  jamb,  Ijubo  pij^.  Ijubo  -  li.  li  ist  eine 
Verkürzung  des  Ijubo.  ili.  nsl.  Ijub.  6e 
vam  je  Ijubi  (asl.  Ijubö).  Ijubiti.  obljubiti 
geloben,  Ijubezen/.  liebe.  Ijub^a  pellex  meg, 
libo  fris.  b.  libi  geliebter,  Ijubja,  libja 
buhlen,  libov  liebe,  s.  Ijuba,  Ijuoi  gattin. 
Ijubav.  Ijubazan  geliebt,  sljubiti  se  sich 
verbinden,  ö.  liby.  alt  fubiti;  jetzt  libiti. 
libati  herzen,  küssen,  slibiti  geloben,  slib 
gelUbde,  Verlobung,  libezny.  li-nebo,  li-fii. 
p.  luby.  Iubi6.  oblubi6  geloben,  61ubi6  ge- 
loben, sich  trauen  lassen.  61ub  gelöbniss, 
trauung,  lubiei^  wollust,  lubiezny  geil, 
(Vergl,  nsl,  Ijubia).  lubo,  lub  obgleich,  li. 
kaS.  lebic  wünschen,  polab.  Teuby.  os. 
luby.  lubii,  slubiö  geloben,  lubi6  so  ge- 
fallen, ns.  Tuby.  fubis  geloben,  klr.  Tu- 
byj.  Fubsöij  liebestrank,  fuboddi  liebe,  po- 
ßfubuvaty  lye/oJe«.  zlubyny,  divoslaby  braut- 
Werbung.  Tubeznyj.  sFub  trauung,  perefub- 
nyca  ehebre<iierin,  \y ;  oly,  of  für  maj2e 
fast.  wr.  fubyj.  zfub  die  wähl  des  geliebten, 
äfubno  ehelich,  prubovac  trauen,  r.  IjubT» 
freund  dial,  Ijubyj.  Ijubitb.  Ijubovb.  Iju- 
bodej, preljubodfij.  Ijubia  liebe  dial,  Iju- 
beznyj.  Ijubo,  libo.  li.  —  pi-euss.  salau- 
ban,  salüban  acc.  ehe,  lubeniks  der  die 
trauung  vollzieht,  lit.  liubiti  gei*n  gemes- 
sen, liubeti  zu  thun  pflegen,  s^liüba,  &lu- 
bas,  äliubas  trauung,  rm.  jubi  vb,  libov. 
ibovnik.  lubic  leindotter  ist  dunkel,  got, 
Hufs  (liuba).  laubjan  entspricht  dem  Ijubiti. 
ahd,  liuböD.  lat.  lubens,  libens.  ai.  lubh. 
Die  slao.  und  die  germ,  Wörter  stimmen 
in  den  speciellen  bedeutungen  und  im  para- 
sitischen j  über  ein, 

IJabätiktt:  p.  lubszczyk,  lubczyk, 
lubistek  liebstöckel,  6,  libe^ek^  liböek. 
klr.  Tubystok,  fubyst,  Tubysf.  wr.  Tubi- 
sta.  r.  Ijubistoki.  ligusticum  levisticum, 
nsl.  luStek,  luStrik.  —  lit,  lipStukas,  lu- 
bistos.  lett.  lupstaga.  ^f^gy*  l^stvän, 
levistikom.      ahd.  lubestecco,  lubieteccbal. 
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mhd.  lübesteeke  aus  levüticum,     mlat.  lu- 
bisticum.       türk.  logost^kon  aus  gr.  Xifh 

ffT'.XCV. 

Ijni'ZMiAjud'hpopulusAjudin'hmensch. 
d.  lid.  p.  08.  lud.  ns.  fud.  klr.  wr.  fad. 
r.  Ijud-L :  man  merke  Ijudi»  für  narozenie, 
roXaj.  Daneben  Ijudl  mensch:  bloss  implur, 
gebräuchlich,  nur  r.  Ijudb  mensch.  asl. 
Ijudije  leute,  nsl.  Ijudje.  Ijudski  fremd, 
den  leuten,  nicht  mir  gehörig,  b.  Ijudski 
fremd,  8.  Ijudi^  unhisfor.  Ijudji.  d.  lidö, 
alt  liudö,  slk.  ludie.  dial,  ludsky  fremd, 
p.  ludzie.  polab.  fcudi^  feude^  feudai. 
08.  lud^o.  n8.  fu^e.  klr.  fude.  wr. 
ludzkij  fremd,  r.  Ijudi.  Ijudskoj.  — 
p'euss,  ludis  mensch,  hausherr,  lett,  Tau- 
dis  leute,  ahd,  liut  volk,  liuti  leuie,  mhd, 
Hute.  W,  idg,  rudh,  ruh,  daher  ahd,  lio- 
tan  u^w,  got,  liudan  wachsen.  Im  slav, 
ist  steig,  eingetreten  :  Ijüd  (lud).  Parasi- 
tisches j  ist  dem  slav,  und  d.  eigen;  ebenso 
der  unterschied  von  IjudTb  und  Ijudb. 

IJiiiJa-:  b.  Ijulem,  ljulejaiwe(7e«.ljulka, 
poljxilclk&mege,  NebenlxiljeiÜi besteht  leljati: 
lelem,  lelcja  wiegen,  lelojka  wiege,  8.  Iju- 
Ijati;  lelejati.  Ijuljajka.  ö. '  lulati^  lilati. 
p.  Iula6^  Iila6,  Iulka6  in  den  schlaf  singen 
(li,  li).  lelejanie  fluctus  flor.  klr.  lelijaty 
schaukeln,  wiegen,  wr.  fulka  wiege.  r. 
Ijuljukatb  (lelejatb  verzärteln).  Ijulbka.  — 
Ut,  luleti.  luloti.  lett.  lelöt.  ai.  lul: 
lölati. 

IJlllI:  8.  Ijulj  lolium.  nsl.  Ijuljka. 
Ijuljöen  betäubt,  d.  lilek,  jilek  aus  Iju- 
lek.  p.  lulek  hyoscyamus.  —  ahd.  lolli. 
nhd.  lolch.       lat.  lolium. 

IJlira:  ns.  klr.  fura  schlechtes  getränk, 
—  ahd.  Iura.       nhd.  lauer.       lat,  lora. 

IJatnJa:  p.  lutnia  laute,  kr.  leut. 
leutaä,  koji  gudi  u  leut.  —  ahd,  lüte. 
nhd,  laute,  it,  leutO;  liuto.  arab,  al-ud. 
rm.  laut^.  al^utQ.  ngr.  XacuOs.  Vergl. 
lapta-.  lauta. 

IJnttt :  asl.  Ijuti»  saevus:  o  göre  mbne, 
o  Ijute.  uljutati  lugere.  Ijutyni.  compar.  Iju- 
tej.  Ijuätij.  nsl.  Ijut  heftig,  grimmig,  b.  Ijut 
erbost,  zmija  Ijutica.  s.  Ijut  herb,  erbost, 
Ijutiti.      ö.  lity  scharf,  grimmig,    nefütosf. 
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Daneben  litovati  bemitleiden,  p.  lato  grau- 
sam.  luty  februar.  Daneben  lity  barmherzig. 
luto,  lito  leid.  Iut096;  lito6d.  lutowa6^  litowac 
mitleid  haben,  lutosciwy,  litoficiwy.  li/iir  lu 
ist  wohl  6.,  doch  lun^^,  lin%6.  es.  luto 
leid,  lutki  ganz  allein :  vergl.  Ijutlnü.  ns. 
Tuto  leid.  klr.  Tutyj  grimmig,  teufel ;  fe- 
bruar. wr.  \viiy]  feh*uar.  litova6  schonen. 
r.  Ijutyj  grausam ;  februar,  Ijuti67>.  —  rm. 
jute  schnell,  juci  schärfen. 

IJlitIntt:  ns.  Tutny  lauter.  —  An  dm 
ahd.  hlüttar,  lüttar,  mhd.  lüter,  nhd.  lauter 
sich  anlehnend. 

loboda,  lebeda  nsl.  atriplex,  lobo- 
dika  i*uscus  aculeatus,  b.  s.  loboda  melde. 
l.  loboda,  lebeda.  p.  loboda,  lebioda, 
lebiodka.  os.  klr.  loboda.  ns.  loboda. 
r.  lebeda.  lebedka.  —  i^m,  lobod^.  magy. 
loboda. 

lobozl :  p.  lobo^  /.  Stengel,  lobozg 
ist  unbearbeitetes  stück  land, 

lobttza-:  asl.  lob-bzati  küssen,  iter. 
lobyzati.  lobtzi..  klr.  oWobyzaty.  r.  lob- 
zatb.  lobyzatb.  —   Vergl.  ahd,  lefs   Uppe. 

lodra:  klr.  lodva  dickes  breit.  —  rm. 
lodb^.     mhd.  lade,    nhd,  laden. 

lodyg^a:  p.  lodyga  kraut  ^  stengel 
klr.  lodyha.  Man  denkt  an  ahd.  Iota  schöss- 
ling  und  an  ahd,  lattub.  Vergl,  wr.  lodyba, 
r.  lodyga  knöchel, 

logataj,  prelogataj  asl.  spion:  vergl 
ahd,  luogen,  lugen.  Wer  an  leg  denkt  und 
da^  wort  durch  ^^insidiator**  erklärt,  mnss 
das  seltene  lagataj  tichonr.  1,  153.  für  die 
wahre  form  halten:  lagati  von  loiiti  (gr. 
Xi/o;).  Ein  logati .  von  log*B  ist  unnach- 
weisbar, 

lo^ortt :  8.  logor  lager.  klr.  fo- 
ger.  r.  lagerb.  —  Aus  dem  d.  Vei-gl. 
legarti. 

lOgOHl:  p.  logOBz  wahrscheinlich  ,.hei- 
pferd^^.    —    Tnagy.   lögiSs.     Vergl.  s.  logov. 

loch-:  klr.  lochnuty  schmachten: 
locbne  my  sa,  meiii  lochno  es  ist  mir 
bange,  loch  schrecken,  lochaty,  losyty 
scheuchen,  lochlyvyj  furchtsam. 

lochmotü:  wr.  lochmot/ecA,  läppen. 
r.  lochraotbe. 
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locllJl:  p.  loch  grübe,  loch.  6.  loch, 
sklep.  r&§ek.       klr.  foch.  —  Aus  dem  d» 

lojtra  nsl.  leiter,  s.  lotra.  p.  le- 
tra.  klr.  litra,  lytra,  lujtra.  —  alid. 
leitara.  lit  leitere.  magy.  letra,  laj- 
torja. 

lojya,  lajva  r.  schiff,  —  finn.  laiwa. 

loka-:  asl.  lokati  lambere.  ml.  lo- 
kati.  krvolok  blutdürstiger  mensch.  b. 
loca  vb.  8.  lokati.  kr.  krvolok.  d. 
lokati.  läkati  schlucken,  p.  loczyd.  klr. 
lokaty.  wr.  lokad  neben  }yka<!;.  lyk.  lok- 
ta6.      r.  lokatb.  —  lit,  lakti.       lett.  lakt. 

lokanja  asl.  venter, 

lokanka  b.  wurst.  —  tat.  lucanica. 
a/6.  lökonke.       mgr,  Xouxavixa. 

lokarda  kr.  art  fisch.  —  ngr,  XaxspBs. 
ii.  langarda. 

lokma,  lokva  s.  bissen.  —  türk.  lokma. 
ngr.  Xov.[tdq.       alb.  lokma. 

lokotfl :  nsl.  lokot  schloss  habd,  loket 
vorlegeschloss.  lokota  Ukrain.  kr.  lokot. 
8.  lokot  anhängeschloss,  klr.  lakata.  lo- 
kotoä.  —  it.  lucchetto.  fz.  loquet.  rnagy, 
lakat.  rm,  I^k^t.  l§kat^.  VergL  ahd.  loh. 
mhd.  loch  verschluss. 

loktjuka:  asl.  lodtika  lactuca.  nsl. 
locika.  8.  lo6ika:  as.  lokika^  wo  k  für 
6.  Vergl.  lo6kav  icelk.  d.  locika.  klr. 
locyöa.  p.  loczyga  saudistel  gehört  nicht 
kieher.  p.  laktuka;  klr.  latuöka,  r.  latuk'b 
sind  junge  entlehnung&n.  —  lett.  latukas. 
dh.  lokjik^.  lodike  Manch.  it.  lattuga. 
(ihd.  lattuch.  loktjuka  stammt  wohl  nur 
mittelbar  aus  dem  lat. 

loktuäa:  p.  loktusza.  d.  loktuse. 
—  d.  lakentuch. 

loknina  s.  art  krapfen.  —  türk.  lo- 
kum.       ngr.  Xouy^ujjLa^. 

loky:  asl.  loky,  gen.  lok'Lve^  imber. 
iz'B  lok'Bvi  sin.  nsl.  b.  8.  lokva  IcuJie, 
kr.  loki.  lokva.  —  d.  *Iaka:  ahd.  lahha. 
nhd.  lacke  dial.     Vergl.  (.  lokaö. 

lolo  8.  lud  dumm,  —  So  au^h  it.  in 
Calabrien.      ngr.  XwXo;. 

loma  asl.  fimbria,  —  gr.  au>(jl2. 

londi-:  p.  l^czyd  von  der  stimme  des 
^idditraben:  lelek  leczy. 
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loud2a  8.  terrasse.  —  türk.  lond2a. 
it.  loggia :  daher  nsl.  lo2a  wagefiremise, 
as.  Iu2a.  Man  füge  hinzu  kr.  lopa  kolna 
Wagenschoppen.  5.  loubi  n.  lauben.  es. 
lubja  boden  unter  dem  dache,  —  ahd.  louba 
(loubja)  Schutzdach,  halle;  daraus  it.  loggia. 

londfl:  p.  l%d  land.  polab.  lodU. 
—  Aus  dem  d, 

longü :  asl.  lag^B  hain.  nsl.  log. 
b.  Ixg  mil.  196.  s.  lug.  d.  luh.  palouh. 
p.  i%g;  l§g.  lug  zof.  aus  dem  r.  os.  luh. 
ns.  lug.  klr.  luh.  luhova  komany^a  wiesen- 
klee,      wr.  luh.       r.  lug-b,  —  magy,  lug. 

lougfivl:  p.  l4gie\^  die  eiserne  stange, 
welche  die  vorlegewage  mit  der  radachse 
verbindet. 

loilk- 1 . :  asl.  1^6iti  trennen,  nsl.  lööi ti. 
odioöiti  designare.  b.  H^a  vb.  s.  luöiti. 
ö.  louöiti :  daneben  d.  louöiti  verbinden. 
skodluciti  sammln,  rozkodluöiti,  rozlouöiti^ 
vykodlu(!^iti  theilen.  p.  I^czy6.  I§ksa6  thei- 
len.  klr.luöyty.  {z&l\x(^^ty  hinzufügen),  roz- 
luka.  wr.  Iudi6.  Iuöa6  verbinden.  Die  ein- 
ander entgegenstehenden  bedeutungen  „tren- 
nen, verbinden*'  scheinen  darauf  zu  beruhen, 
dass  das  praefixlose  asl,  usw.  verbum  die 
bedeutung  der  mit  ot-,  raz-  praefixirten  verba 
angenommen  hat. 

lonk-  2.:  asl.  l^öije  carex.  nsl.  166 
riedgras;  moosheu  meg,  p.  l^cz  binse.  — 
Vergl.  lonk-  jüngere  und  lat.  juncus. 

lonka:  asl.  l^ka  palus,  sinus.  nsl. 
loka  ON.  lonche  in  Friaul.  s.  luka  hafen, 
au.  d.  louka.  palouk.  p.  If^ka.  os.  luka 
wiese.  ns.  luka.  klr.  luka  wiese,  tlial, 
meerbusen.  —  vaagy.  lanka.  rm.  lunk^. 
lit.  lanka,  lenke,  lett.  lanka  feuchte  wiese, 
ngr.  XavxaBi.  lonka  mag  durch  die  Vor- 
stellung „biegung*'  mit  lenk-  zusammen- 
hangen. 

loilO  asl.  sinus,  testiculus.  lona  pu- 
denda.  d.  luno  schooss,  p.  lono  scham- 
glied  zof.  polab.  liinU.  os.  lono  arm- 
voll,  ns.  lono  schooss,  armvoll.  klr.  lona 
sinus.  wr.  loni  (sing,  lona)  armvoll,  ulonne, 
r.  obijatie.       r.  lono. 

lonsta:  asl.  l^ta  lanze.  Jüngere  ent- 
lehnungen  sind:    nsl.   lanca.      klr.  lanöa. 
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—  mtigy,  läncsa,  Idndzsa.  rm,  lanße. 
d,  lanze.      lat,  lancea. 

lontka:  p.  l%tka  puppe,  s.  lutka. 
d.  loutka  puppe,  Spielzeug,  klr.  ist  lutka 
mergus  serrator,  agrion  virgo.  —  Man  ver- 
gleicht, wohl  nicht  mit  recht,  ö,  loutko  kelter 
Stange  und  ^ä.  lanta^  lenta.     lett.lente  asser. 

lonttt:  p.  let  wohl  „gerte^^:  jak  let 
goly.  Hieher  gehört  klr.  lut  gerte,  lute 
weidenzweige,  lindenbast.  wr.  lut  ba^t 
einer  jungen  linde,  lucce  für  r.  sdiranie 
lyki».  r.  lutbe  lindenwald  für  hast,  lu- 
toäkfl.  lutoveni». 

lonicl:  asl.  loDbCb  topf  nsl.  lonec. 
lonöar.  IunÖi6  res.       s.  lonac. 

lop-:  nsl.  lopati  collidere  lex.  lopo- 
tati.  lopitati.  klr.  lopaty  poltern,  bersten. 
r.  lopatb  rumpi.  lopotb  altes  Meid.  Vergl. 
d.  lopot  kummer. 

lopata  asl.  b.  s.  schaufei.  p.  os.  klr. 
lopata.  ns.  lopata.  r.  lopata.  —  wiajf,^. 
lapät.  rm.  alb.  lopat§.  preuss.  lopto.  lit. 
lopeta.  lapatka  Schulterblatt,  lett.  läpsta. 
Vergl.  ahd.  laffa  paZmuZa.  Man  füge  hinzu 
nsl.  8.  lopar  Schieber,  d.  lopdö.  os.  lopaö. 
p.  lopystka^  lyi^eczka  uszna. 

loportt:  s.  lopov  dieb.  slk.  lopov 
heber.  —  magy.  lopö  dieb,  weinheber. 

lopta  s.  ö.  ball.  —  magy.  lobda. 

lopnehfi :  nsl.  Jopuh^  lopnik,  lapuh 
klette.  s.  lopuli.  d.  lopuch.  p.  lopuch, 
lopucha,  lopian.  klr.  wr.  lopuch.  r. 
Iapuchi>,  lapucha.  —  lat.  lappa.  f^iagy. 
lapu  aus  lapub.  Man  füge  hinzu  b.  lapat. 
ar.  lapota  und  vergleiche  gr.  Xa-^raOsv.  lat. 
lapatlmm. 

loskotfi:  asl.  loskoti»  strepiius.  Vergl. 
s.  Ijosnuti;  Ijusnuti.  l.  loskot.  p.  loskot. 
loskota6. 

loskllttt :  r.  loskutii  fleck  ^  läppen. 
klr.  loskut.  —  Man  vergleicht  lit.  luska. 
schwed.  lask  lacinia. 

lososl:  ö.  losos  laclis.  p.  klr.  losoä. 
r.  lososb^  daneben  loch^.  —  i^c^gy»  loszos, 
laszos,  lazacz.  pi^euss.  lasasso.  lit.  la- 
]a§isaS;  laäis.  lett.  lasis;  lasens.  osb  ist 
wohl  Suffix,  ahd.  lahß,  d.  h  und  lit.  fi 
neben  slav.  s  deuten  auf  palat.  k. 
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losttt:  b.  lost  vectis.  —  Man  fvhrt 
ein  ngr.  X(i)aTo;  an. 

losl:  r.  losb  elen.  d.  los,  in  vit. 
onager.  p.  loÄ,  in  flor.  onager.  os.  los. 
klr.  loh.  r.  losb;  losb,  losa  der  grosse 
bär.  —  Vergl.  ahd.  elho,  woraus  lat.  al- 
ces,  gr.  oXxyj;  ferners  ai.  t(^,  rgja  bock 
einer  antilopenart.  sibir.  türk.  äläk  unlde 
ziege.  losb  wohl  aus  olsb :  die  6.  p.  os.  form 
stammt  aus  dem  r.  —  urgerm.  *alhi,  dessen 
h  slav.  s  aus  palat.  k  entspricht. 

loSent:  klr.  lo§a,  Idkykd^  füllen,  lo- 
§uk.  loSun.  r.  loäb:  loSevod'B  pferdedieb. 
loSak'B  maulesd.  lodadb  pferd.  p.  loszak 
kleines  tatarisches  pferd.  —  lit.  lu&okas. 
türk.  alaSa  rücken,  last,  pferd.      s.  alasa. 

loSl  1.:  nsl.  \ok  glasur. 

lo§I  2.:  asl.  loSb  euT&Xi^q  vilis,  maci- 
lentus.  b.  lo§.  lodav.  loäota  lat.  doloäeva 
mi  es  wird  mir  übel.  kr.  lou§a  i  mrska 
krava  ung,  s.  loS.  —  Man  vergleicht  ohne 
grund  lit.  lesas  mager. 

lotl-:  nsl.  lotiti  se  ergreifen.  Vergl. 
s.  latiti,  la6ati. 

lotrfl:  nsl.  loter  unzüchtiger  mensch. 
lotriv.  lotrija.  kr.  lotar.  d.  lotr.  p. 
lotr  lasterhafter  mensch.  wr.  lotr  Ver- 
schwender. —  magy.  lator.  rm.  lotru  latro. 
lit.  latras.      ahd.  lotar  le&i',  eitel. 

lotyga  r.  homo  nequam.  —  Man  ver- 
gleicht schwed.  lätting  piger. 

lotynja:  s.  lotinja  ignavia.  —  Man 
denkt  an  got.  latei  lassheit. 

lotysi:  p.  lotysz,  lotwin  Lette,  r. 
latyS'B.  —  lett.  latvetis.  latvis. 

loras- :  nsl.  lovasic^  üierreiter  (finanz- 
wächter).  —  magy.  lovdsz. 

lornica  s.  mali  stog  mik.  nsl.  loj- 
nica,  lonica,  lonca  heuschober. 

lovtt:  asl.  Xoyh  fang.  lov^  loviti.  lovy 
dejati,  tvoriti.  loviti.  lovitva.  ulavljati  insi- 
diari,  nsl.  s.  6.  loviti.  p.  lowi6.  Ol. 
loji(5.  ns.  loj6.  klr.  lovyty.  r.  Iovt>. 
lovitb",  auch  insidiari.  lovitva.  —  rm.  lovi 
ferire. 

loza  asl.  palmes.  nsl.  loza  wald. 
b.  loza  Weinrebe,  loze  collect,  weingarien. 
s.  loza  Weinrebe.      slk.  loza  weinrebe  zum 
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setzen.  p.  }oza  wasserweide.  klr.  loza 
korbweide.  verboloz  lorberweide.  r.  loza 
iiUhe.  —  ^-wi.  loz§  palmes,     lit.  Ia2a  Schaft. 

lab-:  asl.  lubbn'B  vx>hl  „aus  bäum- 
rinde  gemacht'*.  nsl.  lub  albumum  ;  Hnde 
rib.  lubje  cartex  lex.  lubad  olubje,  perje 
okolo  koruzne  latice.  b.  lub.  8.  lub. 
lubura  gefäss  van  baumrinde.  d.  lub.  po- 
luba,  vypälen^  ström.  p.  os.  lub.  ns. 
lub  siebrand.  klr.  hib.  lube  collect.  i\x- 
bok  brettchen.  wr.  lubka  körbchen  aus 
rinde.  r.  lub'B  bast  —  preuss.  lubbo 
hrett,  Zimmerdecke,  lit.  l&bas,  lobas.  luba 
hrettei*ne  stubendecke.  lett.  luba  lange 
dachschindel.  Ifiblt  schälen,  ahd.  louft  bast. 
lat.  hber  aus  lüber.  Man  füge  hinzu 
d.  loub  tcagendach,  p.  paluba  decke,  r. 
paluba  verdeck :  ahd.  louba,  und  p.  lubie  • 
köcher  (wohl  aus  rinde), 

lubarda,  lumbarda  s.  kanone,  bombe. 

—  mgr.  XoüixwipBa,  ßoüjißapS«.  mlat.  bum- 
barda.  it.  bombarda  vom  namen  „Lom- 
barde^, 

labenica  b.  s.  Wassermelone.  —  alh. 
lubnic§,  lubenic^.  rm.  lub,  lubenic^,  le- 
benic^. 

la£a  asl.  radius.  luöb  lux.  nsl.  luö 
lichtj  hohspan.  s.  luöa  strahl,  luö  kten. 
L  louö  Jaen.  p.  hiczywo.  os.  luövo. 
ni.  lucyvo.  klr.  luö  strahl,  luöyna  kien. 
r.  laöb  strahl,  luöa,  luöina  span,  kien.  — 
^lagy.  Mczfa  kien.  W.  ruk :  ai.  röka  licht. 
rööat§  leuchtet. 

lada  r.  i76«<i8  jT^nu«.  klr.  ludyne  klei- 
düng  der  Hu^culefi.  ludyneöka.  ö.  luden 
ungewalktes  tuch  ist  nhd.  loden.  —  schiced. 
ludd.  and.  lodh.  ahd.  ludo,  lodo  Inr- 
rus.  lodix. 

Indrisarl:   p.  ludwisarz  rothgiesser. 

—  Aus  dem  d. 

Indtt:  asl.  ludi>  stultus.  luditi  decipere. 
preluidati.  b.  lud.  ludiö.  za  ludo  bulg.- 
Iah,  naludniößl.  s.  lud.  ludov.  ludo  dijete: 
ngr,  iju^pov  icaiBtov.  zalud,  uzalud  umsonst. 
i-  lud.  louditi  locken.  p.  }udzi6.  uluda 
(DÜocken,  phantofn.  ludarka.  kai.  obluda. 
08.  vobiudiii.  klr.  ludyty  ködern,  vy- 
ludyty.    luda    trilgeinscher  schein,    obluda 


heuchelet,  wr.  ludziö.  r.  luditb.  Vergl. 
zaludetb,  zatverdetb.  —  rm.  lud.  z^lud. 
Man  vergleicht  mit  luditi  got,  *liutan.  lu- 
ton  decipere.  Hute  heuchlerisch,  betrügerisch, 

lugtt:  nsl.  lug  lauge,  luäti^  iehtati. 
b.  luga.  kr.  Iu2a.  s.  lug  asche.  zalu- 
i^iti.  Iu2nica,  pepeluSnica,  pepeljuSa  aschen- 
brödel.  ö.  louh  lauge,  ko^eluh.  p.  lug. 
Iuiy6.  OS.  lub.  ns.  lug.  —  magy.  lüg. 
ahd.  louga. 

luk-  1.:  asl.  luöij,  selten  luöaj^  melior. 
klr.  luöfiyj.     wr.  Iuö6£6.     r.  luö§ij. 

lllk-  2. :  asl.  prelukovati,  wohl  „auf- 
lauern^'.  nsl.  lukati  spähen,  nalukavati 
auflaiterti.  —  preuss.  lauklt  suchen.  lit. 
laukti  warten  (eig.  schauen),  luku,  lüketi. 
lett.  lüköt  schauen,  ahd.  luogSn.  Vergl. 
p.  luczaö  captare.  r.  priluöitb  anlocken. 
—  rm,  n^luöi  erscheinen,  n^luk^  erschei- 
nung.      ai.  lök  aus  luk. 

Ink-  3.:  asl.  luöiti  nancisci.  luöiti  8§ 
contingere.  luöaj,  priluöaj  casus,  rodi»  i 
luöaj  svjat.  Daneben  luöiti  s^.  b.  po- 
luöa  errathen.  priluöi  se,  sluöSva  se  es  er- 
eignet sich,  eluöaj.  spoluka  gelingen.  s. 
sluöiti  se.  sluöaj.  polab.  euleucit  treffen. 
klr.  poluka  günstiger  erfolg,  luöaj,  sluöaj. 
sluöyty  lia.  r.  luöitb  gewinnen,  luöatb  sja, 
sluöatb  sja.  poluöaj  Schicksal,  priluöaj  Zu- 
fall, sluka,  sluöaj.  Man  beachte  nsl.  luöiti, 
luöati  werfen,  d.  luöiti.  vluöiti,  vmrStiti. 
luöeni  hromu  ictus  fvlminis.  p.  luczaö 
zof.  kamieniem  ciiinie  i  luczy  kogo.  klr. 
luöyty  zielen,  treffen,  wr.  luöaö.  r.  lu- 
katb.  Vielleicht  sind  die  Wörter  in  zwei 
kategorien  zu  sondern. 

liik^rna:  s.  lukijerna.  lukijernar. 
nsl.  luöerna  und,  wie  es  scheint,  daraus 
leSörba.  —  lat.  lucerna.  lucernarium. 

lukjuiutt:  s.  luium  art  cemenf,  — 
türk.  löKün. 

Inknja  nsl.  loch.  p.  ns.  luka.  klr. 
Tuka.  r.  Ijuki».  —  ahd.  luccha  (*lukkja), 
lücke.       fnagy.  lyuk. 

lllklio:  nsl.  lokno  art  abgäbe  an  den 
pfarrer.  s.  lukno  decima.  as.  lukno 
^^ita.  ö.  lukno  art  getreidemass.  klr. 
lukno    ehrest.  46.      r.   lukno    art  gefäss, 
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art  mass,  —  fnagy.  lukma.  Man  vergleicht 
gr.  a(kvov. 

Inkil :  asl.  luki»  zwiebeL  öri>yen'B;  öes- 
novit'B  luk'L.  nsl.  b.  kr.  luk.  nsl.  luka, 
neka  vspomladna  ra&tlina  s  öebulico :  jede 
jo.  8.  luk  lattch.  bjeli,  crni  luk.  luko- 
vica.  d.  luk  tauch,  p.  }uk.  polab.  leuk. 
Fehlt  08.  und  n$.  klr.  }uk  knoblauck, 
Zwiebel,  r.  tuki».  —  lif.  lukai.  Wie  finn. 
laukka  gennan.  Ursprungs:  ahd.  loüh(h). 
and.  laukr. 

lula  b.  8.  pfeife.  6.  p.  lulka.  klr. 
fufka.     r.  Ijultka.  —  türk.  lill^.     rm.  lul§. 

Inna  a8l.  ]i8l.  luna  mond.  Vergl.  b.  lu- 
niöka  muttermahl.  d.  luna  lohe  desfeuers. 
p.  luna  luna,  lohe  des  feuers.  polab. 
leuna.  klr.  luna  mond.  hina  öd  ohnu.  hin 
reflex  des  lichtes  oder  Schalles.  r.  luna 
luna.  Man  pflegt  luna  auf  luk  na  zurikk- 
zuf Uhren. 

lunfl :  nsl.  luu;  lunek  achsnagel. 
kr.  lunjak.  6.  luU;  lounek;  Ion,  lonek. 
p.  Ion.  08.  Ion.  n8.  fonk.  klr.  Ton. 
—  ahd.  lun,  luna.      nhd.  lünse. 

lunl:  a8l.  lunb  mdtur.  lunjavB  de- 
missum  caput  habens,  nsl.  lunj  milvus 
meg,  Vergl.  b.  lunja  se,  besnuvam  se.  8. 
lunja  art  vogel.  lunjati  se  mit  vorhangen- 
dem köpfe  gehen,  d.  lundk  stockfalke,  klr. 
lu^  weihe,  r.  lunb.  lunitb,  chlupatb  gla- 
zami  dial,  —  nhd.  lünning  Sperling  passt 
der  bedeutung  wegen  nicht. 

Inpa-:  8.  lupati  klopfen,  lupatak  brett. 
olupak  zei^schlagenes.  d.  lupati  prügeln. 
p.  hipa6  spalten,  lupa  scheit  holz.  klr. 
hipaty. 

lupl- :  a8l.  lupiti  detrahere.  siroty  ob- 
lupi.  lupe^b  rapina.  nsl.  lupiti  schälen. 
lupina  schale,  Schneckengehäuse,  lupje  apfel- 
schalen, lupine  schuppen,  olup  abgelöste 
rübenschale,  olupje  res.  b.  lupiti  se  heraus- 
hnechen.  8.  Ijupine  schalen,  schuppen,  lu- 
pe2  dieb.  d.  loupati  schälen,  lup  schvppe, 
blättchen,  lup,  zlup  raub,  beute,  lupina 
hidse.  loupeS  abgeschälte  Hnde,  raub,  lupen 
blatt.  p.  Iupi6.  lup  raub,  beute,  lupina 
hülse,  lupie^  abgeschältes^  rauhen,  hipirz, 
ten    CO    lupi,  zdzierca   dial.       08.   lupac 
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rupfen,  ns.  lypaS  abblättern,  lupina.  klr. 
lupyty,  lupesaty  schälen,  lupyna.  wr.  lu- 
pi6.  lup.  Iupe2.  lupeka  Schinder.  (VergL 
klupa6/iir  r.  kolupsith  ausklauben),  r.  lu- 
pitb.  Man  merke  asL  skralupa  aus  skor- 
lupa.  —  lit.  lupti  schälen,  laupiti  rauben. 
lupinos  das  abgeschälte.  lett.  lupt,  lupu. 
laupTt.  ahd.  louft  baumrinde.  W.  lüp: 
lupiti  entspricht  lit.  laupiti. 

Iura,  liura  p.  lauer  (wein),  ns.  klr. 
Iura  schlechtes  getränk.  —  "fn^gy^  I8re.  rm. 
Ijuriü.       ahd.  Iura.       lät,  lora. 

lusk- :  klr.  lusnuti,  trisnuty  schlagen, 
bersten,  polusk  gepolter.  Vergl.  uluzaty 
schlagen  ehrest.  486. 

luska  asl.  sXuTpov  involucrum.  nsl. 
luska  schale  vom  geireide.  luskati.  Ijuzgati 
.  Ukrain.  luSÖiti  schälen,  ludöina  schale, 
schuppe.  b.  "^ luska:  luSta,  olugtevam 
schälen,  s.  Ijuska.  Ijuätiti.  Vergl.  IjuStra, 
Ijuätura  fischschuppe,  d.  luska  schote,  lu- 
§tina.  Vergl.  lusk.  luskati,  louStiti  knacken. 
p.  luska  die  äussere  grUne  schale  der  nüsse, 
nussschaUj  schuppe,  samolusk  ^aru;  schuppigt 
schlänge,  luskinia  hülse.  Vergl.  luszcz  Un- 
kraut luskad.  iuszczyi.  os.  Iu§äi6.  Vergl. 
}u8ka6  knallen,  ns.  lusdina.  lu§6is.  klr. 
luska.  luskaö  nusshäher.  luskoorieh  myoxus 
glis.  luSöyty.  luäÖ  schuppe.  Danehen  na- 
luzaty  aus  naluzhaty  enthülsen,  luzaty 
knacken.  wr.  hiska  neben  luzha.  }uzfaa<^. 
r.  luska,  luzga.  luskatb,  lusöitb.  Ich  fügt 
hinzu  asl.  luspa  spica.  b.  Ijuspa  schuppe. 
Ijuspa  orßhova.  luspica.  luspav.  p.  lus- 
pina,  hipina.  klr.  lulpa  hülse  und  wr. 
luchta  hülse.  r.  lustka  dial.  —  lit.  luk- 
§tas  schote. 

Insija,  liksija  s.  lauge.  lu§a  mik.  b. 
leäija.  —  rm.  lesie.  lat.  lixivia.  ü.  lisciva, 
liscia. 

luSilJa:  ö.  lusnö,  li§n^  wagetüeiste, 
leusche.  p.  luSnia.  os.  lidäa.  klr.  lusna. 
r.  lusnja  lüssstock,  runge.  —  d.  leuchse, 
leuscbe  dial.      mhd.  liuhse. 

luta- :  8.  lutati  scldendem,  b.  lutam 
se  schwärmen. 

luttt:  p.  lut  lot.  wr.  Htova6  löten. 
—  nhd.  löten,  mit  lot  (*lauda)  übergossenem 
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met(dl  fest  machen.  r.  laditb  verzinnen. 
—  schiced,  löda  femmdnare. 

latttkJl:  ar.  lut^ki^  hUtrio.  —  Man 
vergleicht  got  liuthareis  sänger:  ahd,  ist 
lotar  leer,  eitel,  mhd.  loter  locker,  leicht- 
sinnig, paseenreiseer,  daher  lotrtt. 

lazga«:  asl.  luzgati  mandere. 

Inia  asl.  eumpf,  pßttze.  nsl.  Iu2a, 
kalttia.  s.  kaluia  kehrichthaufen.  6.  loiiie, 
kaluie,  kalaha.  p.  kahi2a.  os.  hiia. 
klr.  hiiAf  kaluia.  Vergl.  kaFuka  tiefer  koth, 
r.  loia,  kaljuia^  kalaga.  —  Vergl.  lit.  liugas 
morast. 

laiana  asl.  luiana  ize  priliöna  luku: 
luianu  s'Bvari  wh  maslomb  mise.-iaf  156. 
158.       s.  luianjy    gen.  lu^nja^   divlji   luk. 

111b Jl:  asl.l'Lb'BcaZvana.  Hbina.  Ixbbno 
mesto.  nsl.  leb  Vorderseite,  stiim.  Ibanja, 
glubanja  cranium  habd.  lebka  heim.  kr. 
labanja,  lubina  calva  mar.  L  leb^  gen, 
Ibuy  lebuy  hirnschale.  prilbice  heim.  p.  leb^ 
Iba  kopfknochen.  lob^  ko66  ciemienia  ist  r. 
przjlbica.  klr.  lob.  wr.  lobatyj.  r. 
lob'B.  azIobok'L^  prigoroki». 

Ittg- :  asl.  Iigati,  Hit^  lügen,  iter,  -]y- 
gati.  h»iSi.f  Vhih  lüge,  Hih  m.  Ivgner.  vl 
li»ie  klbneSi  s§.  l'L^bnik'B.  Vergl.  l'Liujek'ii 
martius.  nsL  Igati,  lagati.  lai  /.  lüge, 
b.  l'B^a  v&.  Hgotja  betiilgen,  l'hija,  liija 
lüge,  s.  lagati.  Ia2.  laiak,  o2ujak  aus 
l'Biujek'L  märz,  6,  Ihäti,  Ihu.  Ihäf  lügner, 
Ie2  /.  viina  Zi/jfe  aus  l2ina  diaL  p.  Igac, 
li§,  Ige.  Iga,  le2/.  Zi/jfe.  Igarz.  wylyga6. 
polab.  I&zes  lügst  os.  }ha6,  I2u.  Ihaf .  12a. 
ns.  Idgati.  Id^a^  dia  Zi/^e.  klr.  Ihaty.  \oi, 
oiisL.  wr.  vha6^  ilhad*,  ibla6  aiu  lha6. 
podlyinyj.  podlyhajla.  zlobaö,  zlo2i6.  la- 
banne.  r.  Igatb.  loib^  l£a.  -lygatb.  po- 
lygala.  lyga  lügner.  oblyinyj.  —  lit.  lugniti, 
lunginti  heucheln,  got.  liugan.  (xhd.  lio- 
gan.  Nur  slav,  und  gei^m,;  slav.  ohne  para- 
sitisches j. 

Itlchta-:  p.  Iecbta6y  lekta6,  leskta^ 
kitzeln,  6.  ulechtati,  ulektati.  kai.  lekcec. 
OS.  loskotad.  klr.  loskotaty.  wr.  losko- 
ta6.    Vergl.  laskota-. 

Itlk-:  t.  Ik&tiy  lyksXi  lechzen,  schluchzen. 
polknouti  schlucken,     p.  Ikaö,  lykaö^  lyk- 
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n^c,  Iknae.  wylkna6,  wylyknq6.  polyka- 
nie.  lyk.  lykajlo.  lykacz.  •  klr.  lykaty. 
wr.  ika6.  prolknuc.  vlyka£  Aa.  nsl.  za- 
Iknoti,  zauknoti  vor  liitze  e/i-sticken  rib.  — 
rm,  ikni  vb.    Man  vet*gleidit  ahd.  *  slucchön. 

Iflpflta-:  p.  lepta£  sMabbem.  Da- 
neben cb}epta6.    Vergl.  cblapa-. 

Iflj^iea :  asl.  b.  l'B^ica  Uffel  aus  l-bga. 
nsl.  ilica^  durch  metathese,  s.  la^ica,  o2ica^ 
ilica.  6.  Izice^  zlice.  leika  dial.  i^abi  lyika 
muschel  dial.  p.  }y2ka.  polab.  läzaic. 
OS.  liica.  ns.  2yca.  klr.  loika,  ly^ka. 
r.  lo2ka^  ly^ka.  —  lett.  ÜBka.      alb.  Ijug^. 

lybl-:  r.  iybitb,  lybitb  sja,  ulybatb 
sja  lächeln. 

lyko  asl.  bast.  nsl.  s.  lik.  b.  liko. 
d.  lyko.  I^kovec  zeidelbast.  p.  os.  lyko. 
ns.  lyko,  luko.  klr.  lyko.  r.  lyko.  — 
preuss.  lunkan.  lit.  lunkas,  lunka.  lett. 
lüks.  Man  vergleicht  lit,  linkti  sich  biegen ; 
man  beachte  lonk*  1.  verbinden. 

lyla:  p.  lyla  ungebildeter  mensch.  — 
lit.  lulls. 

lysk- :  r.  ulyskatb  sja,  lySöitb  sja 
lächeln.  Dem  warte  liegt  die  Vorstellung 
des  hellen,  lichten  zu  gründe,  klr.  polysk 
Schimmer. 

lyskarl:  r.  lyskarb  pala.  —  g^\  ai- 

lysfl:  asl.  vbzlys'b  kahl.  nsl.  lisa 
glotze,  narbe.  lisoga  scJncein  mit  einer  blässe 
auf  dem  köpfe.  Vei-gl.  liska  rohrdommel.  s. 
lisa  blässe  auf  detn  köpfe,  lisac.  Vergl.  liska 
rohrhenne,  ö.  lysy  kM.  lysina.  p.lysy. 
lys.  lyska  art  wildente,  kai.  laska.  os. 
lysa.  ly§man  ochsenname,  ns.  lysyna. 
Vergl.  lyska  Strandläufer.  klr.  lysyj. 
Vergl.  lysucba,  lysyda  fvlica  atra.  wr. 
lysyj.  r.  lysyj.  Vergl.  ly^nchsL  ßdica  atra. 
lyska  ar<  tcildente.  -r-  rw.  lifiic^ /wZtca  atra. 
lit.  laukas  adj.  laukis  subst.  lett.  laoka  kuh 
mit  einer  blässe,  lys'b  beruht  wahrschein- 
lich ati^lyksT».  Vergl.  jedoch  auch  ai.  nn}. 
Die  blässe  ist  das  helle, 

lyta:  d.  lytka,  l^tko  wade.  p.  lyta, 
lytka.  klr.  wr.  lytka.  r.  lytka  wade, 
dial.  fuss.  luto&ki.  nsl.  litka.  Man  be- 
achte nsl.  latki,    klr.  lydvyia  wade   und 
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r.  lydy  lange  fiisse.  Mit  lyta  mag  zu- 
sammenhangen: asl.  lysto  aus  lytto.  lyaH 
tibia,  nsl.  listanjek  wade  ung.  s.  list. 
p.  lyst. 

lyta-:  r.  lytatt,  lynjatt  vagaH.  s. 
lutati.    —   Man  vergleicht  left,  liuturete  s. 

lyra  r.  moorbruch,  —  Vergl.  lett. 
levens,  livers. 

Iy2a  r.  art  Schlittschuh.  p.  Iy2a, 
}y2wa.  —  lett,  luzes  plur.  Schneeschuhe, 
Man  vergleiche  r.  lyii  fiisse  und  lyzgatb 
auf  dem  eise  schleifen,  lit.  viia  für  p.  cho- 
dak  ist  mit  enz  verwandt. 

ly^Ta :  p.  Iy2wa  art  hoot.  r.  lyiva. 
—  Man  vergleicht  lett,  lugis  art  trans- 
portschiff, 

llnfl:  asl.  Ibni»  l&,n,  nsl.  b.  ö.  p. 
08.  len.  8.  lan.  polab.  fän.  ns.  Tan. 
klr.  len,  gen.  fnu,  lenu  neben  ToD;  gefii,  fonu. 
iKanyj.  wr.  Ton.  r.  lent.  Ibnjanoj,  dial. 
alljanoj.  —  wiajy.  len.  lenäros.  lit.  linas, 
linai.  Ze^^lini.  finnAimsk,  ^o^lein.  ahd. 
lin.  alb.  Iji,  Ijini.  gr.  Xivov.  lat,  linum. 
Die  pflanze  soll  vmi  den  schlammreiclien 
flussniedei'ungen  des  Nils,  des  Phasis  und 
des  Araxes  stammen. 

llp-:  asl.  iBpSti  adhaerere,  prilbnati. 
zalbpn^ti.  VT.lbp'BSu  pari,  praet.  act.  I. 
Durch  dehn,  prilipati.  Bilipati.  Durch  steig, 
l^pt  viscum,  l&fhki»  art  pflanze,  I^piti 
conglutinare.  nsl.  prilipnoti  kleben,  pri- 
Hpnoti  se  passen :  tako  se  je  prilipnolo 
ali  prileglo,  ko  bi  bilo  pripehnjeno.  l^p 
leim,  I^pek  ixios  (vogd).  löpiti.  prilepek 
napf Schnecke :  pril^pi  se  na  öoln  ili  kamen, 
b.  prilep  fledermaus.  ISpja  kleben,  l^pka 
klette,  fleck,  lepkav.  s.  prionuti  (pri- 
lbnati); prianjati  adhaerere.  obanjati  sich 
müde  bitten:  *obli>n^ti,  *obli>njati.  lijep 
anwurf.  lepak  mistel.  lijepiti  anwerfen 
ülinere,  d.  Inouti.  lipnouti.  lipati.  lepöti, 
lip^ti.  lep.  lepky  zäh,  lepiti.  p.  In^^, 
lipn^6;  lgn^6 :  vom  letzten  zligai.  lipki 
kleb&iig.  lep  vogelleim.  lepiö.  lepianka  lehm- 
tcei*k.  Vergl.  naiepa,  ognisko.  kai.  Inanc. 
OS.  Idp^  le^.  I£pi6.  ns.  lip.  klr.  fnuty 
nach  einer  sache  streben.  lip.  lipota,  krasota. 


lipyty.  wr.  iFnuc.  Iipe6.  lipec  juK  r. 
knutb.  Durch  dehn,  -lipatb.  lipnutb.  oblipa, 
neotvjazöivyj.  lipkij.  lipnutb.  16pitb.  le- 
pecha;  lepecha  art  kuchen.  —  ''ncyy.  lep. 
rm.  lipi,  mrm.  aliki,  vb.  lit.  lipti,  limpu 
intrans,  llpiti,  lipau;  lipinti  trans.  prelipa 
ankleben,  lett.  lipt,  llpu.  ai.  lip»  limpämi. 
Man  vergleicht  auch  gr.  aXe(^,  got,  -lei- 
ban.  Zu  hp  gehören  auch  lipa  und  lepi». 
I.  lipa :  von  dem  klebrigen  safte  des  baumes, 
asl.  ns.  b.  lipa  linde,  s.  lipa.  lipanj  juni. 
6.  lipa.  p.  08.  ns.  lipa.  polab.  laipo. 
klr.  lypa.  lypen  juli.  wr.  lipa.  lipec  honig. 
r.  lipa.  lipec  lindenhonig.  —  preuss.  lippe. 
lit,  lepa.  l^pSedis  menfi  juli.  lett.  Ispa. 
//.  ISp'L  aptus,  decorus:  der  sich  anlegende, 
anschmiegende.  ISpota  decor.  videnijemb 
ISp'BÖat'b  Biairpew^q.  compar.  ISplij.  niL 
l^p  schön,  pol^piti  neben  pol^pdati  ver- 
schönern, liäep  putz  für  lepS.  lepoca  fris. 
b.  l§p.  8.  lijep.  d.  lepj^  dünn,  zaii, 
fein.  lep§f  besser,  p.  lepszy,  lepiej  besser, 
08.  lepy  geschickt,  16^§i  besser,  ns.  Tepej. 
wr.  lepi,  Ißpejößj  besser.  r.  l^pyj  schön. 
—  lit,  lepSas.  Fremd  dieser  wortmppe  sind 
lit.  iepus  mollis  Szyrw,  148.  190.  lett. 
laipus  mild. 

llsk«:  asl.  IbStati  s^  splendere,  nsl. 
lesk  glänz,  leäöati  se,  leskati  se.  lesnoti. 
leskeö,  Häöeö  glänzend,  lesketati  se.  b. 
Hsna  erglänzen,  loskam  se,  Häta  se^ 
l-bSteja  se  glänzen.  Inbskav.  kr.  la§6ati 
se.  5.  Isknouti  se,  lesknouti  se.  l§titi  se. 
lesk  glänz.  p.  lskn%6  si^,  lsna6  si^,  l8iii6 
si^,  (8zkln^6  si^,  6kli6  sie  zu  stlklo)  neben 
lyskn^6,  lysna6,  iyska6.  lysk.  klr.  Böe, 
ililöe  zurückstrahlendes  licht  neben  lysnuty. 
lyäöaty,  lo5?4ity.  vjio^^yiy  glänzend  maclien. 
lyskaty.  lysk,  losk.  lyskavka  blitz,  wr. 
losk.  }oskova6.  r.  ledöadb  weisser  stein. 
losnutb.  losk'b.  loSöina.  losn^tb  glänzend 
werden.  loSöitb  glänzend  machen.  Aus  diesen 
formen  ergibt  sich,  dass  hsk  und  lüsk 
neben  einander  vorkommen:  vergl,  bllsk- 
und  blüsk*. 

llsti:  asl.  Ibstb  list.  IbstirB  listig, 
iter.  durch  dehn,  -liätati  neben  IbStati.  b. 
Vhstschmeichelei.  Hstja  überlisten,  schmeicheln. 
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pr^litstjuvam  hulg.-lab,  8.  lest,  gen,  Isti. 
Istivy.  lestn]^.  p.  Ie4£.  16ciwy.  przel6ci6 
zof.  VergL  08.  lesny  hübsch.  ni.  Tasä  list, 
klr.  lest.  Jeetyty  schmeicheln,  lestosöi  2i6&- 
kosung.  wr.  lescic  6a.  r.  lestb^  ^dn.  Ibsti^ 
lesti,  Schmeichelei,  lestitb.  leSöati».  izleööatb, 
izliddatb.  bistecB^  ilbstec^.  —  got.  lists.  rtn. 
prilosti  vb, 

llst-:  aal.  Ibstboii  leicht.  Vergl,  nsl. 
odlastek  müsse,  erholung.  odlasek  unter- 
hus.  odlasiti  nachhxssen,  b.  lesen.  leB- 
nina  leichtigkeit  bulg.-lab.  gescMcklichkeit, 
s.  last  /.  lastan,  lasan.  polastica  levamen. 
Dunkel  ns.  fasny  schneUfüssig,  —  rm.  lesne 
leicht.     Man  vergleidä  s,  list  schnell  und 


it.  lesto  flink,    Idug,  das  auf  das  d.  list 
zurückgeführt  wird. 

llrjl:  asl.  Ibv^  löwe.  Ibvica.  Ibve. 
Ibvidtb.  IbYiöiStb.  nsl.  lev.  b.  Ixy.  kr. 
lijun.  s.  lav  neben  dem  türk.  arslan.  ö. 
lev.  p.  lew.  Iwie.  polab.  Iftv.  os.  lav. 
ns.  Tav.  klr,  lev,  gen,  Iva,  löwe;  lev,  gen. 
leva,  guldenstück,  ilva,  Tvyia.  r.  levB. 
—  rm.  lett.  lein^.  lit.  levas  ne&en  liu- 
tas,  das  mit  p.  luty  grausam  in  Verbindung 
gebracht  wird.  lett.  lauva.  IbVB  usw.  stamnU 
aus  dem  ahd.  lewo,  das  auf  lat,  leo,  gr, 
Xi(i>v,  beruht,  X^v  ist  semitisch-aegyptischen 
Ursprungs :  hebr.  l(6)bl,  läblj,  aegypt,  labu, 
kopt.  laboj.     a{&.  besteht  luan  ne&en  arslan. 
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ma  eiTie  als  erstes  glied  von  compo- 
sitionen  erscheinende  partikel:  nsl.  maklen 
fddahom:  ma,  klen.  maklenov  carpineus 
lex.  meklen  spindelbaum,  evonymus  euro- 
paeus.  VergLmeceBeiiy  msAi^aen pinvs  larix. 
s.  makljen,  nekakvo  drvo,  nalik  nakun. 
p.  maälez  bufa^um  aus  einer  quelle  des 
sechzehnten  Jahrhunderts,  r.  paklen'B,  das 
wie  neklen'B  acer  tcUarieum  bedeutet,  pa- 
und  ne-  bezeichnen  wohl  das  unechte;  ma- 
ist  jedoch  dunkel.  VieUeicJU  darf  an  ai. 
zend.  ap.  ma,  gr.  (ai^,  gedacht  werden,  daher 
maklen,  identisch  mit  neklen. 

ma-:  asl.  man^ti,  majati,  pomavati 
winken,  naman^  se  jemn  ISo^ev  auro).  mano- 
venije.  manije  wink.  nsl.  majati  schütteln. 
b.  maja  betäuben,  maja  se  zaudern,  staunen. 
s.  omaja  abprall  des  wassere  vom  mühlrad. 
d.  manonti,  mävati  schwingen,  klr.  majaty 
bewegen,  manuty:  mane  fia  komu  po  §doi 
es  kommt  jemand  etwas  in  den  sinn.  r. 
majatb  bewegen,  schwächen,  majata,  majeta 
schwere  arbeit,  majatniki»  pendel.  Vergl. 
manitb  winken.  —  lit.  moti,  moj&ti.  lett. 
mSt  udnken.    Vergl.  mach*. 

maana  b.  mangel.  s.  mahana.  — 
türk.  mahana. 

maea  p.  os.  klx**  ^^^  getreidemass.  — 
nhd.  metze. 


maca- :  6.  macati  neben  makati  tasten. 
p.  maca6.  omaemie,  po  omacku,  omackiem, 
omack^  im  finstem  tappend,  klr.  macaty 
betasten,  wr.  maca6.  Vergl,  $.  matati. 
OS.  ma6a6.      ns.  smasaä. 

macttltt:  nsl.  macel  holzschlägel. 

madka,  muca,  muna  nsl.  katze,  anker, 
b.  maöe  n.  katze.  s.  maca,  maöak, 
maöka.  d.  maöka.  klr.  ma^ka  ung. 
—  alh.  ma6.  maöok.  magy,  macska.  vas- 
macska  anker.  rm.  m^c§,  m!c,  mtc^, 
m^tok.  zig.  maöka.  Das  wort  beruht  wahr- 
scheinlich wie  d,  mieze  auf  dem  namen 
Maria:  s.  maca  Maria,  niagy,  macza 
geliebte.  Thiemamen  aus  personefinamen 
sind  häufig. 

maSka- :  d.  maökati  drücken,  b.  ma- 
ökam  kneten,  —  Vergl,  lit,  makoti.  lett, 
mftkt.  r.  mjaökatb  härigt  mit  men-  2.  zu- 
sammen. 

madonja:  slk.  m&öoüa  onopordum 
aeanthis.  —  niagy.  mäcsonya  kardendistd, 

madnga  s.  stock.  —  rm.  m^öuk^. 
ngr.  (Aorl^oOxa  keule.    Vergl,  it.  mazza. 

mademfl:  b.  madem  bergwerk.  — 
türk.  ma'dän.     sp,  almaden. 

madeil :  nsl.  s.  made2  JUck  am  kör- 

per,  muttermal.'     s.  ima  made2  na    ruki 

desnici  herc.  180.      r.  madei'B  neben  ma- 
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teil»,  maleii».  düU.  male2i>  lässt  an  das 
ahd,  mal  fleck  denken. 

madSartt:  b.  s.  mad2ar  Unger.  s. 
erwartet  man  madjar.  —  fn^gy-  magyar. 
türk.  mad2ar.  Hieher  rechne  ich  r.  magerka 
dial,  art  mutze,  klr.  mahyrka,'  hamera, 
durch  metathese  aus  mahera.  p.  magierka 
un^che  mutze. 

madiuntt:  i.  madiun  latwerge.  — 
türk.  ma'diun.     ngr.  [xovTCoivt. 

magarli:  b.  magare  esel.  magarica. 
magarisa  die  eselin  voirft  ein  junges.  8. 
magarac.    magarica.    magare.    magaröiti. 

—  alb.  magjar,  gomar.  rm.  m^gar. 
mrm.  gumar.  ngr.  Y^l^p'  ^^d  türk.  tiimar : 
der  Ursprung  von  magarü  ist  dunkel. 

.magaza  b.  s.  magazin.  b.  maza. 
klr.  magazyn,  hamazej.  wr.  hamazeja.  r. 
magazin'B,  dial.  gamazeja.  —  türk.  maxzan. 

magdanosfl :  b.  magdanos,  majdanos 
petersilie.  s.  majdonos.  —  türk.  magda- 
nos.     ngr»  [jLax.eBovtai. 

magerfl:  ar.  magen»  coquus,  für 
povarL.  mangerija  küche.       $.  madjerija. 

—  gr.  [xa-yeipo?.     rm.  magernicQ. 

magija  asl.  magia,  |ji.aYe{a.  mageBbnik'B 
magicus.  b.  magija.  magjosuvam  ver- 
zaubern, magjosnik.  8.  madjije.  Die  for- 
men mit  8  beruhen  auf  dem  aor.  efjtiY^^^- 

—  gr.  [Kardia,     alh.  magji. 

magjuplcl :  as.  magjupbcb  pistoi\ 
Daneben  s.  madjupak  zigeuner.  —  gr.  [kttf- 
xu(p  manceps,  d.  i.  der  brothackende  sciave. 
alh.  magjüp. 

magnll- :  asl.  maguliti  bq  wohl  „adu- 
lari^^.  —  rm.  m^guli  vb.  Vergl,  ngr.  [xa- 
YouXov  wange,  daraus  r.  magula  azbuk. 

maeh- :  asl.  mahn^ti,  mahati  schwingen. 
maditi  se  ruere.  nsl.  mahati,  mahnoti. 
omah.  b.  maham,  mahna  tib.  mana  ab- 
wenden Vinga.  mahalka.  mahna  se,  mah- 
kam  se  sich  entfernen.  s.  mahati.  mah- 
nuti  se:  mahn!  se  ti  toga.  mah  hieb,  ma- 
diti  werfen,  promaha  zugluft.  d.  mAchati. 
p.  macha6.  mach  streich.  os.  machad. 
ns.  machai.  r.  machatb.  machi».  Vergl. 
pomachi»  dcada  dial.  —  rm.  m^hni  betrüben 
ist  dunkd.    W.  ma. 
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inachala:  mahala  b.  s.  Stadtviertel. 

—  türk.  maUallö. 

m 

machina  r.   neben  madina  maschine. 

—  tat.  machina.    fz.  machine. 
maclunurliifl :  b.  mahmuren  an  köpf 

weh  nach  einem  rausch  leidend,  s.  mamu- 
ran.  —  türk.  maxmur.  magy.  m^or 
taumd,  rausch,  daraus  slk.  mämor. 

machmuzll :  b.  mahmuz,  mamuz 
sporm.       8.   mamuza.   —    türk.  mahmuz. 

machnitfl:  s.  mahnit  ihöricht.  mah- 
nitac.  mahnitica.  smahnit.  —  Vergl.  ngr, 
pwtvtia  furor. 

maehrama :  b.  s.  mahrama  tüchel. 
T.  bachroma.  —  türk.  mahrama. 

malna  s.  windstiUe. 

ni^J  1.  asl.  mai.  nsl.  maj.  majiti 
(smr^ke)  abrinden,  vrba  se  maji  die  wei- 
denrinde ist  abschälbar.  p.  maji6  betäu- 
ben. OS.  meja  maibaum.  klr.  maj  lavhf 
grüner  festaweig.       wr.   maj  für  berezki. 

—  ahd.  mejo.  mhd.  meie  grüner  zweig, 
lit.  mojus.     lat.  majas. 

mi^  2.  b.  fast,  ungefähr,  mij  mehr 
Vinga.  klr.  maj  beinahe,  mehr,  es  geht 
noch  an,  mag  sein.  maj2e.  —  rm.  maj 
beinahe,  fast,  mehr,  noch. 

m^Ja  s.  Sauerteig.  —  türk.  maja. 

m^Jaktt:  r.  majak'b  leuchähurm. 

m^Jde  s.  certe.  —   Vergl.  it.  madio. 

m^Jmuna  b.  äffe.  s.  majmun.  — 
tüik.  majmun.  magy.  majom.  rm.  mojom. 
ngr.  |AftV{JLOu.     Vergl.  p.  munia. 

m^Jolika,  mijolika  nsL  art  gefäss. 
s.  majolika,  milojka.  —  it.  majolica  von 
der  insel  Majorca  so  genannt,  ahd.  miol 
pokal. 

m^Jorana ,  mad^urana ,  ma^urana^ 
ma6urana  s.  origanum  majorana.  nil. 
majoran.  p.  majeran.  Damit  bringt  man 
macierzanka  in  Verbindung  und  denkt  auch 
an  macierza  dusza,  ö.  mateH  doiifika,  das 
jedoch  eine  andere  pflanze  bezeichnet.  — 
it.  majorana  aus  lat.  amaracus.  gr.  «(xa- 
paxo^.  lit»  majeronai.  magy.  majorinna. 
ngr.  {jutt^cupava. 

mi^storfl :  asl.  majstorL  meister.  ma- 
sterB.     nsl.  mojster  und  medter  handwerker. 
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mojSkra,  modkra  näherin.  b.  majstor.  8. 
majstor.  majatorisati  meistem,  ^Daneben 
me&tar.  p.  mistTz.  r.  masterB.  —  ahd. 
maistar.  lat  magister.  magy,  mester: 
daraus  kann  man  das  nd,  meSter  ableiten, 
gr.  (MOTopo^,  (AatoTopo^.  Die  slav,  Wörter  stam- 
men unmittelhar  aus  verschiedenen  quellen. 

majnrfi:  s.  major  vUla.  majurdi^ija. 
ntL  majariti.  marov  viUa.  —  ahd.  meior. 
lat.  major  domus  Vorsteher  der  dienerschaft. 
rm.  majer.     magy.  major. 

makarll:  b.  s.  makar  wenn  auch.  kr. 
makar,  makari^  magari.  —  türk.  m^g^r. 

makaze  plur.  f,  %.  schere.  ^-  türk. 
makas. 

makelart :  asl.  makelarb  macdlarius. 
makelija.  —  gr.  [LonuXkdpioq. 

maklja  s.  schabmesser.  makljiti  scheAen, 

maktl :  aal.  mak'B  mohn.  nsl.  b. 
8.  usw.  mak.  8.  makovice  mohnkopf.  08. 
makojca.  klr.  makovyia  kirchenkuppd. 
p.  makntra  mohnnapf.  wr.  mako£or,  ma- 
kitra,  richtig  makotra^  makoter6  reib- 
Schüssel:  diese  Wörter  benAen  auf  mak'B 
und  ableitungen  von  ter,  terere^  nicht  auf 
ffr.  \Ld%xpa  backtrog,  lat.  mactra.  Man 
beachte  auch  p.  makol%gwa  art  hänfling 
und  klr.  makodioba  buchßnk,  —  preuss, 
moke.  gr.  (ai^xiov,  {xixiov.  ahd.  mägo.  rm. 
mak.  magi^.  mik.  Der  mohn  ist  ein  in 
urcUter  zeit  mit  dem  getreide  als  unkraut 
aus  Asien  gekommenes  gewächs. 

mal^J:  klr.  maiaj  maisbrot.  —  rm, 
malaj.      magy.  miU. 

malakija  asl.  {jiaXaxta.  malakij.  p. 
malacya  tmndstille.  Damit  verwandt  ist  8. 
malaksati  von  IptiXot^ot.  —  Aus  dem  gr, 

malamentt:  b.  malamen  golden.  — 

ngr.  (liXoYiAa. 

maldrtt:  p.  maidr  fnalter.  —  Aus 
dem  d.:  malter^  eig.  was  man  auf  einmal 
zum  mcMen  gibt  6.  maldfik  neben  mou- 
dHk  sahnenkäse,  p.  maldrzyk  neben  m%- 
drzyk  sind  mir  unklar. 

malgottl:  nsl.  malgot  mangold,  beta. 
nsl.  malgolty  s.  manigod  Scharfrichter.  — 
it.  manigoldo^  alles,  wie  man  meint,  aus 
dem  d,:  mangold. 


malü 

malcha:  nsl.  malha  tasche.  6.  mal- 
cha.  —  niagy.  milha.    ahd.  malha^  malaha. 

malina  nsl.  b.  d.  p.  usw.  Himbeere. 
polab.  malaii^a.  —  f^agy.  milna.  Dagegen 
s.  wegedorn  und  rm.  m^lin  prunus  padus. 

maljen,  malj§:  plur. f.  s.  malje^um; 
mächhaar.  maljav.  —  Vergl.  gr.  {jiaXXsq 
flocke. 

maljera-:  r.  malevati»  malen.  klr 
maFavaty.  maTunok.  wr.  malevidlo  usw 
p.  malowaö.  Damit  ist  zu  verbinden  nsl 
mal  pictura.  malik  statua,  idolum  meg 
malus  genius  lex.  spirito  foUetto  somm.  echo 
malikovec  götzendiener  meg,  kr.  malik  s/n 
rito  foUetto.   —  ahd.  mal.   mftlOn,  rnftl^n 

malogranl:  kr.  malogranj  mcUum  gra 
natum.     s.  mogranj  mik.     nsl.  margarana 
lex.  —    cAd.   margrant.       it.  melagrano, 
melogninato. 

malorartt:  nsl.  malovar  handlanger. 

—  it,  manovale. 
malpa  8.  ajffe.      p.  es.  malpa.      ns. 

malpa.  klr.  malpa.  wr.  malpa.  — 
Vielleicht  das  d.  maulaffe. 

maltt  1 . :  asl.  mali»  klein,  plur.  wenige, 
pavci,  maly^  mal'Lmi;  mal'Bm^,  maHma  adv. 
maliidi  sdten.  omal^ti.  umaliti.  malomoStb, 
gen.  -§ti.  nsl.  mali.  malica^  mala  juiina, 
ziüischen  kosilo  und  juiina,  vesperbrot.  maj- 
hen  aus  maljahen:  vergl.  mihen,  micen 
winzig,  mali  traven  april,  mali  srpan  juli 
verhalten  sich  zu  veiki  traven  mai,  veiki 
srpan  august  umgekehrt  wie  d.  homjänner 
zu  homung /eftruar.  b.  malxk.  mal'BÖ'&k. 
kr.  maljahan.  s.  mali.  malid.  ö.  maiy. 
p.  maly.  polab.  moly  usw.  klr.  male- 
senkyj.  r.  malbäa.  —  iw.  domo]  lentus 
liegt  abseits. 

maltt  2.:  s.  mal  habe.     b.  mald^ija. 

—  türk.  mal. 
maltt  3. :  nsl.  k  mal^  k  mali,  k  malo 

auf  einmal :  ahd.  z'  einemo  male,  do  sega 
mala,  do  s^h  mai  bis  jetzt,  od  tistoga  mao 
ung.  —  ahd,  mal  punkt,  Zeitpunkt.  Damit 
ist.  zu  verbinden  nsl.  mal  ml^ka  so  viel 
milch  auf  einmal  gemolken  wird,  mhd.  m&l 
dcts  auf  einmal  aufgetragene  essen,  daher 
auch  nsl.  mal  das  essen  ung.  malik  cäms  lex. 
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malfiienfi:  asl.mal'B^ena^iiial'Bi^enbca 
dtud.  conjuges,  dat.  mal'LSenoma  und  mal'B- 
zenama.  mal'BienbBtvo  ehe.    Danehen  mal 
Sana,    malianika.    maIo£enami.    2eny 
malb^e  (ulavljajutb  na  mu2e)  pat.   275 
mal'Bienbno  iitiie.     ö.  maniel.  manielka 
p.  malionek,   manionek.       o..  mand^el 
ns.  manielski.    wr.  malienstvo.    Ein  uner 
Wirtes  wort.    Man  darf  vielleicht  an  ahd 
mahal  ehevertrag  denken,  daher  mal'B^ena 
eheweib,  woratis  mal'Bien'B  ehemann» 

mall:  asl.  malj  hammer.  s.  malj 
ramme,  hammer.  maljka.  —  it.  magUo. 
rm.  majy  ni^ug.      lat.  malleus. 

mama  b.  p.  mvMer,  r.  mamysi»  vater 
dial.  —  cüid.  muoma.  alb.  mom^  mutter. 
mamic  amme. 

mamallga :  klr.  mamalyha  polenta. 
8.  mamaljuga.  —  rm.  m^m^lig^. 

maml- :  asl.  mamiti  täuschen ,  an- 
locken, nsl.  mamiti.  mama  amene,  nuga- 
tor  habd.  mama^  mamica,  omamica  vertigo. 
zmama  betäubung.  b.  mamja  vb.  izmama 
lockung,  verfuhrung.  pomama.  kr.  ma- 
miti. 8.  mamiti.  mama  louth.  mamac, 
omam  köder.  zamama  lockspeise.  d.  ma- 
miti. omam  blendtoerk.  slk.  mamona  iiber- 
natiirliclie  ersdieinung :  nejednomu  naho- 
dila  se  mamona,  a  mamonila  ho  celü 
noc.  p.  mami6.  przymami6.  omam  Ver- 
blendung. Vergl.  mamona,  dziwoüona  od- 
mieniaj^ca  dzieci.  klr.  omama,  omana 
täuschung.  —  rm,  momi  alUcere. 

mamura  r.  rvibus  arcticus.  —  Man 
vergleicht  türk.  mamur  blühend. 

mandalfi:  s.  mandal  riegel.  b.  man- 
dalo.  —  türk.  mandal.     gr.  {jiavSaXoq. 

mandlbur-:  klr.  mandyburka,  ban- 
dura  kartoffel,  wie  man  meint^  brandenbur- 
gischer  gattung :  kartof  fa,  kartopfa ;  bulba 
eig.  knollen;  krompfa  u^sw. 

mandra  b.  s.  schafstall,  nsl.  man- 
drija  crdl.  medemja,  mederje,  ograda, 
V  kateri  so  ovce  ali  koze  zaprte.  —  türk. 
mandra.  it.  mandra.  gr.  (xoevBpa,  womit 
ai.  mandira  behausung  verglidien  wird. 

mandia  b.  s.  speise.  —  türk.  man- 
dia,  romanisch. 


mangalft :  b.  s.  mangal  kohlenbecken. 

—  türk.  ^angal. 

mangullcl:  s.  mangulac  art  mast- 
Schwein.  —  magy.  mongolicza. 

manglUI :  p.  magiel,  gen.  maglu,  man- 
gel,  maiige.  ö.  magl,  mandl.  p.  maglo- 
waö.  OS.  mandEovaä.  klr.  mahel.  wr. 
mahli  phir.  /.  —  lit.  mangalis.  magy. 
mangorlö.  rm.  m^ng^l^ü.  nhd.  mangel, 
mange,  it.  mangano,  gr.  iaot^ot/ov.  Hieher 
gehört  kr.  mangati.     nsl.  mungati.  munga. 

mangflrfl:  klr.  manhir  art  münze. 
s.  mangura.  —  '>nagy.  mängor.  türk.  man- 
g^r.      ngr.  [xoqfxoOptoq. 

man!  s.  neidisch.  —  türk.  mani'. 

mani-:  asl.  maniti  in  einer  r.  quelle 
täuschen,  klr.  mana,  obman,  omana  trug. 
vymanyty.  pomanyty  verlocken,  prymai^ 
Verlockung,  wr.  man  betrüger.  mana,  omana. 
r.  maniti»  betrügen,  mana  köder.  obmani 
trug,  list.  obmanäöik'L  betrüger.  obmanuti». 

—  lit.  monai  Zauberei,  moniti.     lett.  m&£d 
bhndwerk.  mftnlt. 

manlehfl :  p.  manich  gauner.  — 
Vergl.  lat.  manichaeu's. 

manka- :  nsl.  manjkati,  menjkati  de- 
esse,  mankati.  s.  manjkati  verrecken,  ma- 
njak  mangd.  sumanjkati  entziehen.  6. 
mandärk,  leväk  dial.  p.  manka  linke 
hand.  klr.  majkut  linkhand.  —  Alle  diese 
Worte  beruhen  auf  it.  mancare.  manco. 
manca.     aJb.  m^ngjaS  linkhand. 

manOYlel :  p.  manowiec  seitemceg. 
Vergl.  p.  majaczy6  umwege  nehmen,  klr. 
namana,  navmandi. 

mantra  nsl.  marter.  —  ahd.  martara 
von  martyrium. 

manfi  1.:  auf  diese  form  scheinen  fol- 
gende Wörter  zurückführbar:  nsl.  zaman, 
zayman,  zahman,  uman,  bei  meg.  zauman, 
vergeblich,  vman  improbus.  manj,  manjak, 
hman^  hmanj,  vmanj,  hmanjuh  träge,  ma- 
njuvati,  hmanjevati,  manjukivati  ung. 
Vergl.  mangovati  otiari  jambr.  kr.  mani, 
zaman,  zamani  vergeblich,  s.  zaman,  za- 
mani,  zamanice.  as.  zamanicom.  & 
manS,  mani  zufällig,  klr.  navmany,  na- 
vmaiia,  navmaiiaky  auf^s  gercUhewohl. 
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mantt  2.:  ö.  man  lehenamann,  podma- 
niti  unterwerfen.  p.  man.  podmani6.  — 
ahd.  man.  Man  beachte  den  PN.  8.  grdman, 
80  wie  purman  truthan,  racman  enterich 
von  pura,  raca.  ö.  husman^  houser  dial, 
08.  lysman  groesblässe  (ochsenname) ;  femers 
ritman  mit  den  urschen  zusammen, 

manfitija:  asL  man'Btijay  mantija 
mantel.  mandija.  mani.tka.  n8l.  manten, 
meten.  b.  mantija.  mintan.  t.  mantija, 
mandija.  p.  manta.  klr.  mantyja.  ma- 
natky  gepäck.  r.  mantija.  —  gr.  [xavriov. 
rm.  mantie.  inagy.  mente.  ahd.  mantal 
aus  lat,  mantellum.      it.  manto. 

mara-:  ot.  mara6  schmieren.  klr. 
pomaraty.  wr.  markij  leicht  schmutzend, 
r.  maratb.  marudka  fleck.  Vergl.  ns.  moraä 
sudeln,  maraä  fade  redeti  führen,  n8l. 
maroga  schmvtzßeck.  —  lit.   marke  fleck. 

marangnnfi :  s.  marangun  Zimmer- 
mann. —  it.  marangone  venet, 

maranja  b.  hüze:  maranja  mi  j.  ma- 
rinja.  omara.  Vergl.  8.  omara  schwüle,  raz- 
mariti  bei  feuer  aufgehen  lassen^  (wachs). 
Vergl.  merati:  komadi6  voska  grije  se 
prema  vatri,  pa  se  prstima  rastanjuje. 
r.  marB  sonnenwärme,  maritb  brennen  (von 
der  sonne). 

marazfi :  t.  maraz  krankheit.  —  tilrk. 
maraz. 

mar^na  1.:  ö.  mafena  krapp,  rubia 
tinctorum.      p.  marzana.       r.  marena. 

mardna  2.:  p.  marzana,  marzena, 
marzanna^  une  man  meint,  eine  slavische 
gottheii.  siodmego  dnia  marca  topi^  ma- 
rzane,  ubrawszy  jako  niewiaste  woHn  man 
einfriihiingrfest  erblickt,  marzania  niedziela 
daminica  laetare.     '$.  mafena. 

margeta  nsl.  bellis  perennis.  —  it. 
margherita  aus  gr.  {/.ap^apiiT]!;. 

marginl :  s.  mrginj  grenzhügel,  maul- 
icurfshügel,  ameisenhaufen.  Wie  gi  zeigt, 
in  sehr  früher  zeit  aus  dem  IcU.  .margo, 
marginem  entlehnt,  mrginj  beruht  zunächst 
auf  merginj. 

mari:  nsl.  meni  nej  mari  za  to  ich 
kümmere  mich  darum  nicht  lex.  mar  biti 
curae  esse,  v  nSmar  pustiti  vernachlässigen» 


marta 

y  nemer  ung.  maren  achtsam,  emsig,  mar- 
Ijiv  diligens  habd.  marati^  bei  hahd.  ma- 
riti, sich  kümmern.  Hieher  gehört  mar  in 
markaj,  mai*sikaj  manches,  was  immer. 
konjöimar  wenigstens  ung,  b.  marem  sich 
kümmern,  nemarliv,  koj  to  ne  mari.  kr. 
maröa  manches,  markoga  ölovika  irgend 
eines  menschen  ung,  8.  mar.  mariti.  ne- 
mar  Sorglosigkeit,  nemarljiv.  —  Aus  dem 
d.:  ahd.  märi  in  unmäri  gering  geachtet, 
gleichgiltig. 

mari- :  a8l.  omariti  in  omarenb  hywh 
i  pobe2denb  mysliju  lam.  1,  164.  mara 
mentis  emotio.  navede  na  me  obumarenije. 
p.  mara  schreckhüd.  marzyd  träumen,  of. 
vomara  Jialbschlaf^  ohnmacht.  klr.  maryty 
träumen,  marlyvyj  schwärmerisch,  mara 
gaukelbild.  marevo  zwielichf,  wahn.  mrjavä^ 
mrevo  Zwielicht,  wr.  mara  vision.  r.  mara 
vision.  marevo  lufter  scheinung,  vision.  Vergl. 
marb  schlaf  dial. 

inarlca:  p.  marzyca  schoenvA  mariscus. 
—  Man  vergleicht  lat.  mariscus. 

marja§l:  b.  marjaS  marienthaler.  — 
magy.  m&ri&B. 

marka;  s.  mraka  kleine  münze,  ge- 
ringes gewicht.  —  it.  marca. 

marmortt  (mormorü):  asl.  mramorb 
marmor.  mramoren'b.  nsl.  mramor.  b.  8. 
mramor  neben  dem  türk,  mermer. .  ö.  mra- 
mor. p.  marmur.  os.  marmor.  klr.  mar- 
mur.  marmor.  myromor  ehrest,  81.  wr. 
marmur.  r.  mramon»:  daneben  in  einer 
älteren  quelle  moromorjani».  —  'f^agy.  mär- 
vany.  lit,  maimoras.  alid.  marmul.  lat. 
marmor.     gr.  |Adpti.apov. 

maroga  nsl.  streif,  fleck.  ö.  morous 
gestreiftes  rind.  p.  mor%g,  mr^g  bunter 
streif,  morqgowaty  bunt  gestreift.  os. 
mora  braungestreifte  kuli.  moras.  —  Vergl. 
mavra. 

marsova-:  klr.  marsuvaty  und  mar- 
äeruvaty.  wr.  marSirovac  usw.  —  Aus 
dem  nhd.:  marschieren. 

marta:  s.  mrata  aus  martinus.  Vergl. 
nsl.  martinec,  martinkec  lacerta:  fz.  ist 
martinet  die  mauerschwalbe.  d.  martinec 
phalaropus,  —  nhd.  martinsvogel.    Vergl. 
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r.  martySka  äffe,  fz,  martin  -  pScheur. 
tilrk.  martin,  mart^.  it.  ranocchia  di 
8.  Martino.  Vergl,  r.  vasbka  kotze:  va- 
silij;  miSka  här:  michaiH  u9io.  madka, 
das  auf  maca  beruht. 

martolosfl :  nsl.  martolos  mango  haibd, 
martalos,  kateri  Ijudi  krade  ino  kupuje, 
ter  prodaje  lex,  kr.  martolos  weiberdteb. 
calausi  et  martolosi  urk.  s.  martoloz. 
ö.  martalous.  p,  martahuz.  —  ''nagy.  mar- 
talöz,  martalöcz  räuber,  aclavenhändler. 
tiirk.  martolos  art  christlicher  soldat  in  der 
Türkei,  —  gr.  dpiJLaTwXoq.      alb.  armatolos. 

marfigaritti :  b.  margarit.  margar 
perle.       r.   margarit'B.    —    gr.   [xapvapiTr;? 

marfitfi:  asl.  marbti»,  marLtij  mar 
tius.  marBÖB.  b.  mart.  s.  maraö,  mraö 
p.  marzec.  klr.  marei.  —  ahd,  marceo 
tat.   martius.       gr.   ]tdpxio^,       lit.  moröus 

martnfi:  aal.  zamarbni)  woJd  ,futüis'^ 
nsl.  maren:  marna  r^ö  ung.  ö.  mariti 
verthun,  verderben,  mam^  vüis,  eitel,  zmar- 
n^ti  slk.  zmamif,  zabif .  p.  marny .  zamar- 
nie6  schwinden,  ct.  ns.  mamy.  klr.  wr. 
marnyj  elend.  klr.  pomariiity,  zmarnity 
für  unyty,  znydity  abmagern,  r.  mornöj, 
richtig  mamdj^  leer,  —  lit.  mamas  eitel, 
Vergl.  ahd,  maro,  marawi  mürbe,  zart. 

marlnl:  nsl.  marenj,  gen.  marnja, 
inarinj  rede,  sage,  fcbbel  lex,  marini  trüb, 
lex,  rxLBxin  fabel  me^,  marinjovati  loqui  meg, 
marinovati  trüb,  marnjati  reden  volksl.  ma- 
rinje,  marnje  nositi  neuigkeiten  verbreiten. 
—  Aus  dem  d,:  ahd.  märi  künde,  märchen, 

luasa  nsl.  mass.  zmasen  modestus  trüb. 
lex.  nezmasa  luxus,  unmässigkeit.  y  uzmazi 
171  intemperantia  fris.  —  ahd.  ixiä7,e.  üz 
der  mä3;e. 

lUHsattl :  8.  masat  feuerstaJd.  nama- 
satiti  schärfen :  daneben  nasatice  (mit  dem 
gedanken  an  die  praeposition  na),  kao  öto 
6e  udara  noiem,  gegensatz  von  pljoStimice. 
klr.  musat.  —  türk,  masad  Wetzstahl. 

lUHskara  b.  s.  spott.  —  türk.  ma- 
skara. 

inaslokü:  2.  maslok,  maslak.  p. 
maslok  betäubender  saft.  masiocznik.  — 
türk.  masluk. 


mMUrtt:    kr.    masur   küchengeschirr. 

—  it.  masseria. 

maSala  b.  s.  laterne,  fackd.  —  türk. 
mdä'al.      ngr.  [xaaaXdfq. 

maStrapa   b.   becher.       s.   ma§trafa. 

—  türk.  m6&T4ib&. 

maStfi :   p.   maszt   mast.    *  r.   ma6ta. 

—  7ihd,  mast.      lit.  maätas,  mastas. 

mater:  asl.  mati,  gen,  matere,  mvMer. 
matica  weisel^  weinstock,  quelle,  matica 
ognbna.  nsl.  mati,  gen,  mätere.  matica 
weiset,  b.  majka.  male.  Vergl,  matka 
bauch,  s.  mati.  majka.  matica  weiset.  £. 
maf;  miti,  mkih  vit.  matka.  p.  ma^. 
matuchna.  matula.  macierz,  maciora,  ma- 
ciorka.  macierza  dusza.  macica  vitis,  pal- 
mes.  polab.  motai.  motai6a  bietienkönigin. 
08.  ma6.  ns.  ma6.  matka  weisel.  klr. 
maty.  matSr.  materyznyna  mütterliches  ver- 
mögen, wr.  ma£.  r.  mati,  matb.  matu- 
§ka.  mati  aus  mate,  mater:  vergl.  pleti 
aus  pletS,  plur.  plet^te.  —  m/igy.  miltka. 
rm,  majk§.  matk^.  matka  fokului.  preuss. 
mothe.  pomatre  Stiefmutter.  lit.  mote, 
gen,  moters.  lett.  mäte,  gen.  mätes.  Mit 
mati  hängt  zusammen:  asl.  madteha  (ma- 
tjeha)  Stiefmutter,  nsl.  maöiha,  maöuha. 
b.  madteha,  daher  masteh  stiefv<Uer,  wie  r. 
mamysb  vater  von  mama.  s.  ma^eha. 
ö.  macecha.  p.  macocha.  os.  macocha. 
klr.  madocha.  wr.  macocha  p,  r.  ma- 
öicha.  —    rm,  masteh^.      'niagy.  mostoha. 

matortt :  asl.  matorr»  alt,  zamatoreti, 
zamaterSti.  nsl.  mater.  matoren  advUus. 
b.  mator.  s.  mator  alt,  p.  zamato- 
rza}y,  zamotrzaly  verhärtet.  wr.  mator- 
nyj  für  r,  dlinnyj.  '  r.  materyj  starke 
dick,  materetb,  matoretb  hart  werden.  — 
rm,  mator. 

mattt:  wr.  mat  stimme:  matu  ne  stalo 
kriöa6. 

matinfi :  ns.  matny  maü.  —  mhd. 
mat.  Europäisches  culturwort  arab.  Ur- 
sprungs. 

manka-:  nsl.  maukati  itiiauen,  s. 
maukati.  p.  miaukna^^,  miauczei.  r. 
mjaukatb. 
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mMDfi:  r.  maun-B,  mjaun-B  Valeriana 
major.  —  Man  erinnert  an  gr.  jjtatov  art 
kümmel. 

mftTi  b.  8.  bkm.  —  türk.  mavi. 

mATlata,  malvuta  s.  art  mantel.  — 
(ürk,  malluta.  Man  vergleicht  gr,  \kak\ii^vfi. 
Das  y  des  s.  toortes  stlh*t. 

mAYra  nsl.  ömomarogasta  krava 
gchwarzgettreifte  kuh.  mavra,  mayrica^  boiji 
8tol  regenbogen.  mavrica  (sehaf),  kr. 
maviica  iris,  —  Vergl,  ngr.  fjtoupoq  schwarz, 
schwarz  gestreift,  bunt, 

mftza- 1. :  aal.  mazati  schmieren,  mazb^ 
ma2a  sdlhe,  nsl.  mazati.  kolomaz  Wagen- 
schmiere habd.  maz  litura  kabd,  mazilo. 
b.  ma2a  vb.  maz  fett.  s.  ö.  mazati. 
p.  mazad.  mai.  polab.  mosleny  butter-, 
moste  n.  mostemlaka  buttermüch:  mlaka 
ist  milch,  das  wort  nach  dem  d,  gebildet, 
of.  maza£.  maz  m.  ns.  mazas.  maz. 
klr.  mazaty.  wr.  mazad:  daher  ma- 
zepa  schmutzßnk.  r.  mazatb.  mazb.  — 
Vü.  mozoti.  magy.  m&zo\,  mit  magy.  sufjix. 
mäz  glasur.  rm.  pom^zuire.  m!n2i  vb. 
Von  der  W,  maz  stammen  maslo  aus  maz- 
tlo  und  mastb  aits  ma^-tb.  1)  aal.  maslo 
öhl,  salbe,  dreveno  maslo.  maslina  ma- 
8lica  öhlbaum.  maslinije,  masliöije.  nsl. 
maslo.  b.  maslo  butter,  öM.  drbveno, 
krave  maslo.  sveto  maslo.  maslina.  t. 
maslo.  maslina.  ö.  mäslo.  p.  maslo. 
r.  maslo  butter,  öhl.  —  i*m.  maslu.  maslin^. 
2)  asl.  mastb  salbe,  färbe.  mastiti>.  mastiti. 
umaitati.  nsl.  mast.  mastiti.  maSöa.  b. 
mast.  mastilo  tinte.  t.  mast.  $.  mast. 
p.  ma66.  r.  mastb.  —  lit.  mostis,  ent- 
lehnt, 

maza-  2. :  b.  maia  quetschen,  drücken, 

mazfi^-:  p.  mazga6  besudeln,  mazga. 
mazgal. 

mazgalfi:  b.  s.  mazgal  bresche.  — 
tiirk.  mazgal. 

mazi- :  &.  maziti  hätscheln,  maza.  d. 
m^zliti.  slk.  mazny.  mazna.  —  ^i^gy- 
mazna  verzärtelt.  Man  merke  wr.  maienne 
Unbildung. 

mazurfi :  p.  mazur  masur.  Daneben 
mazowsze  n,  —  d.  Masau,  Masowien. 
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maia  klr.  frachtwagen.  Man  merke 
magy.  mdzsa  centner,  woher  s.  ma^a. 

mec^slnfi:  nsl.  mecSsen,  macesen 
pinv^  larix,  im  Westen  mSsen.    Vergl.  ma. 

me£lkfi:  asl.  meöbk'b,  meöbka  bär. 
meöbky  voditi.  meöbkovodbcb.  b.  meörbk; 
meöka.  me£a  dupka.  meöence.  meöetina. 
s.  meöka.  meöe  puUus  ursi.  r.  meöka. 
—  lit,  medka  bär,  bärin.  meäkinas  bär. 
medke  bärin.  lett.  miska  beiname  des 
baren,  alh,  meök^.  Damit  ist  zu  ver- 
binden 5.  miökdf  viehschneider,  eig.  baren- 
treiber,  zigeuner.  p.  midkarz^  diai.  mi6- 
karz.    Vergl.  midka. 

med-:  s.  omediti  se  verderben,  med- 
Ijika  mehlthau. 

medJa :  asL  meida  mitte,  grenze,  me- 
2dina.  nsl.  meja  grenze ,  untencald, 
dickicht,  zäun:  die  bedeutung  „zaun^  beruht 
auf  der  bezeichnung  der  grenze  durch  gebUsch, 
mejaS  grenznachbar.  b.  meida.  primeide 
(pr6me2de)  gefahr  (die  an  der  grenze  unsei-es 
gebietes  grösser  ist).  s.  medjA  frvticetum. 
ö.  meze.  mezera  lUcke.  p.  miedza. 
polab.  midza  gewende  beim  pflügen.  os. 
mjeza.  ns.  mjaza.  klr.  media^  meia. 
meioväöyk  feldmesser.  r.  me2a.  —  rm. 
med2ija§.  prime^.die,  premeidie  gefahr. 
megie  grenze  aus  dem  magy.  magy,  mes- 
gye,  megye  in  vdrmegye,  daraus  rm.  var- 
megie.  aZi.  megj^.  Hieher  gehört  die praqp, 
asl.  me2du  zwischen.  me2dasobica.  nsl. 
meja,  mej,  jetzt,  überraschend,  med,  das 
wohl  uralt  ist,  mediimurje  Murinsel  ist  von 
Süden  eingedrungen:  medju.  b.  me2du. 
kr.  meju,  mej  neben  med.  s.  medju.  d. 
mezi.  p.  miedzy,  jetzt  mi^dzy.  os. 
mjez.  ns.  mjazy,  mjaz.  klr.  med2y,  meiy 
und  nach  dem  p.  mez.  meiyusobyöa  inne- 
rer krieg,  r,  meidu.  meii,  me2b.  —  ai. 
madhja.  got.  midja.  Vergl.  lit.  vidus 
das  innere.  Dass  von  medja  auszugehen 
ist,  ist  unbestreitbar :  was  med^a  sein  soll, 
ist  dunkel,  wie  daraus  me22a  entstehen  soll, 
unbekannt :  aus  me2ia,  das  wohl  urslaoisdi 
sein  soll,  ist  weder  meja,  noch  medja,  noch 
med2a  usw,  erklärbar. 
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mediitfi:  b.  mediit  moschee,  s. 
meöet.  r.  meöetb,  mizgitb.  —  türk, 
mesdi^t. 

medfl :  at  1.  med'L  honig,  wein,  med vbn'B, 
medovbn'B.  ntl.  b.  8.  ö.  med.  b.  mede- 
nik  art  speise,  8.  med.  medky  vit.  p. 
miod.  polab.  med.  os.  mjod.  ns. 
mjed.  klr,  med.  r,  medi».  medvjanyj, 
medovnyj.  medva  dial.  —  preuss.  meddo. 
lit,  lett.  medus  honig,  lit,  midus  meth, 
ai.  madhu.  ahd,  metu.  rm.  med.  Nicht 
aus  dem  slav,  entlehnt  ist  magy.  miz. 
Von  medü  asl.  medvedt  bär,  eig.  honig- 
esser.  nsl.  medved.  ö.  medvöd,  ned- 
vSd.  p.  mied^wied:^,  niediwiedi.  os. 
™jedvjedi,  mjedzvjedi.  ns.  mjedvjez, 
madvjeä.  klr.  vedmed.  r.  medvidb, 
dial,  vedmedb,  vedmödb.  —  "ina^y.  medve. 

megdanfi :  b.  megdan  platz,  t .  mej- 
dan.      p.  klr.  majdan.  —  tilrk.  m^jdan. 

mechana:  b.  t.  mehana  sdienke,  — 
tilrk,  möjxan^. 

mechlemfi:  b.  mehlem  salbe,  s.  me- 
lem.  r.  malbchani.  —  tiirk,  m^lh^m. 
gr,  {jLd(XaY{i<a. 

mechlfi:  aal.  mli>h'b  vectis  aus  melchü. 
Daneben  m'bhl'b.  —  gfr.  |i.ox^6<;. 

mek- :  r.  nameknutb  innuere.  namek'B. 
domeknutb  sja  conjicere,  pom^katb  scire, 
smeknutb  verstellen,  naumek'b,  na  ugadi». 
nakumeki^  dogadki.  Vergl,  mjakatb 
denken  dial, 

meka- :  s.  mekati  blöken,  nsl.  meket. 
meketati.  klr.  meöaty.  —  Vergl,  mhd, 
mechzen  meckern. 

mel-  1.:  asl.  mlSti,  melj^  molere, 
steig,  -molTb.  moliti.  dehn,  iter.  *milati  aus 
melati.  nsl.  mleti^  meljem  mahlen,  be- 
wegen :  tele  z  repom  mele  pinp,  mel  /. 
mela  moliiura  lex,  ml^nje,  mletje  das 
mahlen,  meija  mahlgetreide,  meljaj  mahl- 
gast,  Vergl,  podmol  uferbruch.  melja, 
mSlja  mehl  scheint  d,  b.  melja  t?^.  -mi- 
lam  vb,  podmol  klippe,  s.  mljeti.  milati. 
Vergl.  meljati.  «.  ml^ti,  meli.  milati.  ni- 
mel.  podmol  unterwaschenes  ufer,  v^mol  elu- 
vies.  p.  mle6;  davon  mlel  neben  mioH  iisw, 
wymiejek.      polab.  mlat   (ml&t)  inf.   m&l- 
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nik  miiller.  mälnai6a  mUhle,  os.  mlje6, 
mjehi;  mjeleg.  ns.  mlja6.  Alle  ange- 
führten'formen  beruhen  auf  der  W.  mel; 
ebenso  air,  melim.  Dagegen  setzen  die  r,  for- 
men in  den  inf-  tempora  mol  voraUfS.  klr. 
moloty,  mefu.  Vergl.  namöl^  namyl  schlämm. 
r.  molotb^  melju.  melbnik'B  miihlstein.  melb- 
nica  miäile.  pomelecb.  TymoH.  molka.  iter. 
'^malatb  in  -malyvatb.  syromolotb  av^  syro- 
moltb.  —  mol  finden  wir  auch  lit.  malti, 
maliu.  malejas  (daneben  miltai  mehl,  preuss, 
meltan).  lett,  malu,  malt,  maltit.  maldi- 
nät  (daneben  milti).  lat,  molere.  d.  malan. 
rm,  melic§.  Auch  im  d.  besteht  e  neben 
a  (o) :  ahd,  melo^  malan.  and.  mala, 
nsl.  b.  d.  podmol;  woher  rm.  podmol^  ver- 
binde ich  mit  mel :  das  mit  den  angeführten 
Wörtern  in  Verbindung  gebrachte  nuigy.  päd- 
maly  dämm  um  den  hausgrund,  ausgehöhltes 
ufer  wird  auf  grund  der  form  partmaly 
aus  part  ufer  und  maly  gewölkter  theil  des 
körpers  erklärt:  kaum  richtig,  wie  die  be- 
deutung  zeigt.  Von  mel  stammen  1)  melvo: 
s.  mlevo  neben  mHvo,  daher  mlSvo,  mehL 
d.  mlivo.  p.  mlewo,  dial.,  eig.  r.,  me- 
liwo.  OS.  mlevo.  wr.  mlivo,  melivo.  r. 
melevo,  minder  gut  melivo;  mlivo  dial., 
eig.  p,  2)  meln'b:  p.  mlon'B  griff  an 
der  handmühle  neben  mielak.  r.  me- 
lent,  melerb.  —  lett,  milna.  3)  meltije : 
p.  melcie.  r.  molotbe.  4)  moh:  asl. 
molb  tinea,  nsl.  molj.  b.  molec.  s. 
moljac.  L  p.  os.  ns.  mol.  klr.  moF. 
wr.  molja.  r.  molb.  —  f^agy,  moly. 
alb.  molets.  molits§.  rm,  mulits^.  molie. 
ngr,  pioXtTffa.  got,  malö  „der  mahlende*'. 
Wahrscheinlich  gehört  hieher  5)  asl.  mlin-b, 
blini»  kuchen,  nsl.  mlinec.  b.  mlin. 
os.  mlinc,  bUnc.  ns.  miyilc.  klr. 
mlyn6i,  blyn6i,  blyn.  r.  blin'B.  blinnik'b 
dial.  —  preuss,  plinxne  platze,  lU.  bli- 
nai.  lett,  bHiias.  nhd.  blinze,  plinz, 
flinse,  plinse^  daraus  lit,  plinsas.  Entlehnt 
sind  folgende  ausdrücke  für  „mühle*^:  asl. 
mlyni>,  mlin'B.  nsl.  mlin  neben  malen: 
pri  malne.  mlinar.  kr.  malin  ung.  s. 
mlin.  L  mlyn.  p.  os.  mlyn.  ns.  mlyn. 
klr.  mlyn.      wr.   mlyn,  mlin.      r.  mlini» 
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nicMstein,  —  fnagy.  malom.  molna.  mol- 
när  preu88,  malunis.  maluna  kelan  mUhl- 
vad.  lü.  malunas.  ahd.  mulln  aus  iL 
mulino.  and.  mylna.  Durch  muIin  und 
inlyn'B  sind  die  alten  mit  der  handmühle 
zusammenhangenden  ausdrücke  goL  qaimus 
und  asL  zrhuy  verdrängt  worden. 

mel-  2.:  kir.  mfity  (vom  fleisch)  gar 
werden»  mla  das  schwache,  mürbe:  ta  nytka 
rve  sa  jak  mla. 

melSoTfi:  h.mel6joy  Schnecke,  melde. 
VergL  p.  mali  muschd,  schalenthier,  —  rm. 
melö  Cochlea,  Umax. 

meleztt :  kr,  f.  melez  zwitter.  —  tiirk. 
melez. 

melja-:  s.  izmeljati  beflecken.  —  Vergl. 
ai.  mala  schmutz. 

melk-:  asl.  uniHkn^ti  verstummen, 
preml'Bcati.  luHdati  schweigen.  neml'Ldbn'B. 
mhcalivB.  inli>koglasbn'B.  ml7»komb  ruhig, 
still,  umlxöiti  bezähmen,  nsl.  molöati  (malö-^ 
melc-,  moud-,  mulö-).  zamolknoti.  zamol- 
kel  raucus.  zamolcav  tückisch,  röke  so  mi 
omoknole  die  hände  sind  mir  erstarrt,  b. 
ml-LÖa  vb.  mli»kom,  inli»eedkom  heimlich. 
kr.  muk.  mukom.  zamuknuti.  mukal  dumpf. 
8.  muöati.  mukao.  makli  oganj.  mucati 
stammeln,  miicav.  muöke  leise.  ö/  mlk- 
nouti.  mlöeti.  p.  milkn%6.  milcze6.  polab. 
mäncäci  schweigend,  os.  injelkny6.  mjel- 
(e^.  ns.  mjelcas.  klr.  moldaty.  wr. 
mol6a6.  r.  molknutb.  molöatb.  umoIk'B. 
—  mi.   mulkom.  mulkomi  besänßigen. 

melklfi :  6.  mlkly  feucht,  verdorben. 
Vergl.  slk.  mlkv^  marddus:   mlkv^  zrno. 

melko;  asl.  mleko  milch.  nsl.  b. 
mleko.  nsl.  mlec.  b.  mISönica.  kr. 
mliko.  8.  mlijeko.  mlijeönica.  namljeöak. 
S.  mleko^  mliko.  ml6ö^  mliö.  p.  mleko. 
mlecz.  mledaj..  kai.  moko  av^  mloko. 
polab.  mlaka.  os.  ns.  mloko.  ns.  miac. 
Dagegen  molko :  klr.  moloko.  r.  moloko. 
moloönik'L.  moloöaj  euphorbe.  p.  mlokos 
mächhart  für  r.  molokososi».  —  rm.  mlaö. 
mad.  got.  miluks.  Man  merke  auch  im 
d.  melken  nd}en  mölke.  Das  wort  weicht 
vom  slav.  melz  und  vom  lit.  meli  ab:  es 
ist  vielleicht  in  der  ersten  periode  aus  dem 


germ.  enÜehiU  worden :  got.  miluks  /.  aus 
milks.       ahd.  miluh.       and.  mjolk. 

melnfja:  asl.  mVbm^a.  fulgur,  fidmen. 
nsl.  muniti  (wohl  für  molniti)  coruscare 
meg.  munja  Schneegestöber,  hagdwetter  bistr. 
Man  fuhrt  molnja^  puh  od  strSle  an.  b. 
molnije  n.  (wohl  ml'Lne)  xepouvö^:  unsicher. 
kr.  munja.  munjen  stidtus:  vergl.  lat. 
attonituB.  s.  munja  blitz,  munjiti  tonare. 
Vergl.  munuti  imiere.  polab.  mäuAa  blitz. 
klr.  molAa  blitz,  molonija  ehrest.  273.  r. 
molnija,  molonbja;  molvija  dicd.  — :  Vergl. 
preuss.  mealde  blitz.  Man  denkt  an  and. 
myln  feuer.  mjölnir  thorshammer,  ai. 
mam  (mr^ati)  zermalmen. 

mels-:  5.  mlsati  lecken,  naschen,  po- 
mlsky  leckerbissen.  r.  molsatb  saugen, 
nagen  dial.  s.  musa  baumsaft.  Durch 
steig,  p.  pomloski  leckerbissen.  lit.  smal- 
stumai  leckereien.  Vergl.  d.  mlzati  lecken, 
saugen  und  molstü. 

meltra,  mevtra  nsl.  kleines  schaff.  — 
ahd.  muoltra  cdveolus. 

meitfi,  mlStÜ:  s.  mljet  die  insel  Me- 

Uda.  Daneben  asl.  melentini»  otoki».  — 
gr.  p.8X(nf). 

melnnfl:  s.  melun  teufet.  —  türk. 
melun  der  verfluchte. 

meiya:  asl.  mli>va  tumvltas.  mliiviti 
tumuLtuari.  nsl.  muviti  murmeln,  im  Osten 
Dainko  247.  molvljanje  ung.  b.  mHvi 
se  es  verlautet,  ö.  mluva  rede  aus  mlva. 
mluviti  reden,  namlouvati.  Vergl.  mela 
tumult.  p.  mowa.  mowi6  für  molwa. 
molwi6.  przemawiad.  niemowi^tko^  nie- 
mowl^  kind,  infans.  os.  molwi6.  klr. 
movyty  aus  dem  p.  nemovla.  wr.  movi6. 
r.  molva  gerückt,  molvitb  dicd.  Hinsicht- 
lich der  bedeutung  vergl.  govorü.  r.  moH, 
mli»  eine  partikd,  womit  die  worte  eines 
andern  eingeleitet  werden:  onrb  govoriH: 
ja  moH  iskaH;  da  znatb-mH  n^tu:  mxin 
meint,  die  partikel  sei  aus  molvil'b  ent- 
standen.    Vergl.  de  (dd)^  deskatb. 

melz-:  asl.  mHz^,  mlSsti  aus  melsti 
melken.  nsl.  molzem,  molsti  und  mlSsti. 
mu2a  für  mol2a  muictue.  zmol^va  emtd- 
sio.    pomleat.    mul^ade  mulgebat  res.      b. 
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moldzede  mil.  361,  für  ml-Bdz^e.  kr. 
melsti  aus  mlsti  Veglia.  s.  mozem,  mueti. 
kiSa  muze.  muj^a.  muza;  muzara.  muzlica. 
Vergl,  muzga  die  auf  einmal  hervorechies- 
sende  milch,  muzge  kiäe.  In  ]omvAA  frisch 
gemolkene  milch  ist  jo  unerklärt:  man  denkt 
an  ja.  klr.  melzy :  melbzi  mleko  für  doj 
mleko  ehrest,  403,  r.  melbzitb:  T,  h  be- 
fremdet klr,  und  r,  —  lit.  mel2u^  miläti 
streicheln,  melken.  mal2lti.  gr,  äfjiiXYü), 
dii.dpYU).  (XfjLcpY^^.  lat,  mulgeo.  tV.  melg. 
ahd.  melchan.  ai,  maijf  (mijfati).  zend, 
ma,Tz  streifen,  Amereza.  unverwischbar,  Slav, 
z  ist  palat,  g.  Hieher  gehört  1)  melzivo : 
nsl.  mlezva,  ml^zivo^  ml^z  biestmüch, 
d.  mlezivo^  mlezina.  slk.  mledzivo.  Da- 
gegen molzivo:  klr.  molozyvo.  r.  molozivo. 
p.  mlodziwo  scheint,  auf  r.  molozivo  be- 
ruhend, mit  mlad'B,  miody  zusammenzur 
hangen,  2)  Durch  steig,  molz'B:  8.  mlaz 
die  milch,  die  beim  melken  auf  einmal 
hervor  schiesst.  Ähnlich  tri  mlaza  krvi.  iz 
nozdrva  dva  udriSe  miazca  juk.  437.  za- 
mlaz  art  saure  milch,  zamlaziti  anmdken, 
b.  mlaznica  melkbare  kvh  verk.  144.  Vergl. 
r.  smolostb  kuheuter.  lit,  pamal2i  karve 
kuh,  die  leicht  und  viel  milch  gibt,  apmalilti 
besänftigen:  lit.  mal2  entspricht  slav.  molz. 

mellkft-:  r.  melbkatb  aufblitzen,  schnell 
vorübergehen,  melbkomii  schnell,  klr.  mef- 
katy. 

men :  asl.  me  mich,  mene  meiner  sing, 
gen.  mena :  asl.  mbne  und  mbnoj^.  nsl. 
m^bnö;  m-bndj  und  mdno  usw. 

men-  1.:  asl.  mbnjq,  mbneti  denken. 
s^mbneti  se  dubitare,  timere.  pomen^ti  (po- 
menn^ti)  neben  pomen^ti.  pametb  memoria. 
pametuh'L.  pam^tovati.  Durch  dehn.  iter. 
-minati  aus  -menati.  Daher  -ment:  po- 
meni).  mSniti  memorare.  ahd.  meinen, 
meinan.  nsl.  mn^ti  trüb.  meg.  men6a  sus- 
pido  ung.  pomnSti:  pomngu  gedenke  fris., 
jetzt  pomniti^  pomnim,  im  Osten  puniti, 
punim  impf,  pomnja  animadversio  habd. 
pomSn  bedeutung.  meniti.  pomSnek,  spo- 
mSnek  mentio.  pamet,  spamet.  pametiva. 
sumniti  se  muihmasseti  meg.  sumnenje  meg. 
sumnja,  sumlja,  sum  verdacht,  sumiti.  spo- 
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min  andenken  beruht  auf  dem  üerat.  spo- 
minjati  se  sich  erinnern,  spominati  se  reden, 
b.  pomnja,  povnja  erinnerung.  pamtja 
gedenken,  pametuvam  vb.  pom^n  memo- 
ria, pomdna,  pomana  todtenmcM,  almosen. 
s.  mniti.  pamet.  pominjati.  pomen.  spo- 
men.  sumnjati  zweifeln,  sumnja.  nasumee 
aufs  gerathewohl,  nepomenuSe  lUnder- 
blattern  (deren  nickt  gedacht  werden  soll). 
ö.  mn^ti.  napomenouti,  napomanouti.  na- 
pominati.  pam^f^  pamdtka.  miniti.  p.  po- 
mnie6.  mniema6  aus  mniewad.  pomnik. 
pami^d,  pami^tka.  pami§ta6.  mieni6.  su- 
mnienie,  sumienie  gewissen,  wspomion^c. 
polab.  mena  meine,  es.  pomni6.  mjeni^. 
ns.  mjeni6.  klr.  mäity.  pomäaty,  p6mnu, 
pömned.  pomjanik  todtenverzeichniss  und 
pomana  andenken  sind  entlehnt  pomyn 
erinneiting  beruht  auf  dem  iter.  mina. 
wr.  sum.  sumnyj.  r.  mnitb.  pomjanutb. 
pominatb.  pamjatb.  —  rm,  pomeni  vb. 
paminte.  pomean^,  poman^  gedenken, 
preuss,  min-isnan.  lit.  menu,  minti.  mi- 
neti.  permanlti.  atmintis.  ismona  einsieht. 
pom^tis  ist  entlehnt,  lett,  min6t  gedenken. 
manit  denken.       ai.  man. 

men-  2.:  asl.  mbn^,  meti  drücken. 
nsl.  meti,  manem :  proso  manejo.  omevati 
(klasje)  TiXXsiv.  Vergl.  namensati  durch 
reiben  ztcischen  den  fingern  ausschälen,  b. 
miina  hanf,  flachs  brechen,  mena  handcoll 
gebrochenen  flachses.  melnica  hanfbrechlerin 
Vinga.  ö.  mnu,  mnouti  (asl.  m§ti)  reihen. 
miedliti  beruht  auf  *rmedlo  (*men-dlo).  p. 
mn§,  mi^6.  mi§dli6,  mi^dli6.  Hieher  gehöii 
auch  mietosi^.  klr.  mnu,  mjaty  (mnjaty). 
-mynaty.  mjalo  (*raen-dlo)  mörserketde. 
mne6  rohgerber:  vergl,  mjatnyk  gerber.  wr. 
mjalo.  mjalica.  r.  mnu,  mjatb.  minatb. 
mjalo.  mjalka,  mjalica.  syromjatb  toeiss- 
gegerbtes  leder.  Vergl.  mjaökatb.  —  rm. 
melits^  ist  asl.  '^m^lica.  preuss.  mynix 
gerber.  lit.  minu,  minti  treten^  flach 
brechen,  atmines  abschluss  desflachsbrechens. 
paminos  plur.  JUuhsabgänge.  lett.  mit. 
Her,  miAftt. 

mendjele  s.  presse.  b.  mengeme. 
—  türk.  m^ng^n^  aus  gr.  ^v^opkt*. 
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menguSl:  b.  menguSi  ohrringe,  s. 
mendjude.  —  türk.  m^ngud. 

meniea,  mennica^  minca;  myiica  p. 
mUime.  —  ahd.   muni^s^a.      mhd.  mUns;e. 

menkfl:  aal.  m^k'Bk'L  weich.  m§k- 
n^ti  weich  werden,  m^kota^  m§k'Bkota.  om^ 
öiti.  lul.  mekak  lex,  mehkek;  mehek. 
meöa.  mecati  molUre  ziehen  mencati.  me6 
m.  /.  abliegen  des  obttes,  mefidati  mürbe 
werden  aus  meh&tti.  b.  mek.  mekna  vb, 
Vergl.  mekil  ort  bäum,  s.  mek.  mek- 
nuti.  mecati  weich  schlagen,  mekoput  weich- 
Uches  pferd,  meöiti.  medka  Hange,  um 
die  trauben  zu  zerstamjyfen.  ö.  m^kky. 
m^köiti.  p«  mi^kki.  mi§kn^i.  mi^kczed. 
zmiek  für  odwil2  thauwetter,  ob.  mjehki. 
mjekn76,  mjaknyö.  ns.  mjeki.  klr. 
mjahkyj.  mjaö/Ur  r.  koiemjaka.  r.  mjag- 
kij.  mjaknutb.  mjagöitb.  mjakiS'b.  mja- 
kotb.  mjaö'b,  mjada  regenweitei*  dial,  —  lit, 
minklti  kneten,  minkätas  weich,  mankstlti 
erweichen,  lett.  mlcit.  mlksts.  W.  men. 
Hieher  gehören  noch  *m§kyna  und  *m§öi.. 
1)  nsl.  mekina  furfur.  b.  megkina  miT- 
Stroh.  8.  mekinje  kleien.  p.  mi^kiny. 
klr.  mjakyna.  r.  mjakina.  2)  d.  miö 
hall,  polab.  mac.  klr.  mjaö.  r.  mjaö'B. 
—  '"'^gy-  mancs.      rm.  minöe,  mindie. 

menso :  aal.  m^so  fletsch.  m^sopust'B 
xic6xp€(ii^.  ntl.  b.  8.  meso.  nsl.  meso- 
pust  fasching.  dal.  menso.  £.  maso. 
masaf  hat.  masopust.  p.  mi^so.  mieso- 
puBt.  dial,  niesopust.  polab.  mastt.  oa. 
mjaao.  na.  mjeso.  klr.  r.  mjaao.  klr. 
miska  aus  mjaska  fleischige  masse.  — 
^agy,  möszilr.  freuss.  mensa^  mensai, 
mensas.  lit.  mesa.  lett.  mSsa.  got.  mimz. 
krimgot.  menuz.  cUb.  mlfi.  ai.  m&sa.  Mit 
m§80  scheint  zusammenzuhängen:  aal.  m^z- 
dra  mit  schwer  zu  bestimmender  bedeutung, 
toohl  ,)kavJt^':  vrBbova  m^zdra /i^r  m^zdra. 
niL  mezdro  ba^.  mezdra,  mezdro  die  zarte 
havi  auf  frischer  wunde;  leimleder:  daneben 
medra.  €.  mäzdra  fleischhatU.  mizdfiti 
ausfleischen,  p.  miazdra  häutchen  aus 
dem  r.  miezdrzyi.  klr.  mjazdra,  mezdro 
aasseite:  daneben  nizdra  aus  mnjazdra. 
wr.  mezdri6  die  ^^mezdra^   van  der  haut 
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entfernen,  r.  mjazdri;  mezdra^  mjasnaja 
neöistota  na  koi^,  fleischseite,  peau  däd£e 
qui  envelappe  la  chair,  mjazdritb  abfleischen. 
m§zdra  beruht  auf  m^s-t-ra:  vergl,  nozdrb 
aus  nos-t-ri»  von  noax. 

ment- :  aal.  m^t^^  m^ati  turbare.  me- 
te2i>  turbatio.  nal.  mesti  butter  rühren^ 
reiben,  smetki,  zmetki  riihrmilch,  hutter- 
mUch,  medßlo  riüirstock.  metuda,  pinjeno 
mlSko^  rührmilch,  sn^g  mete;  vsö  jamo 
je  zamelo  Ukrain,  metei  Schneegestöber, 
a.  mesti  mischen,  butter  rühren,  mete  ani- 
jeg.  mete2.  me6a  flüssiges  futter  des  viehes. 
me<Sava  Schneesturm.  me6avica  rührstange. 

5.  mastiy  mSsti,  mätu.  Vergl,  matoha  ge- 
spenst.  zm6t  Wirrwarr,  oa.  mjas6  drücken 
(wohl  nicht  richtig),  klr.  mjatei  aufruhr, 
wr.  Bumjacica.  r.  mjaati.  aumjatica  Ver- 
wirrung: vergl.  aumatocha.  mjate2i>.  mja- 
t^lb,  met^lb  Schneesturm,  izmjatina  echmcdz- 
treber.  —  magy.  mätoha  gespenst :  jeie  m^- 
tetb.  pi'euss,  mandiwelis  quirlstock,  lett. 
ment6t  mit  der  schaufei  rüttren.  mente^ 
mentne,  mentra  maischholz.  rm.  minti, 
zminti  trüben.  zminteal^/eAZer.  ai.  manth; 
math.  Hieher  gehört  vielleicht  trotz  des 
fehlenden  nascUs:  nal.  ametena^  ametana 
sahne,  ametanka,  ametanica  rührmilch,  b. 
ametana.  ö.  ametana.  p.  smietana^  imio- 
tana.  polab.  s&matODa.  oa.  amjetana. 
na.  amjatana.  klr.  amytana.  wr.  sme- 
tanka.  r.  ametana.  —  rm.  amint^n^^ 
amint!n$.     d,  schmetten^  achmant^  daraus 

6.  dmant.  lit.  ametona,  amantaa  und 
fimanta.  Urspr,  nicht  das  herabgenommene 
(a'b-met),  sondern  das  gerührte.  Durch 
steig,  montü:  aal.  mqti  turba.  om^ti». 
a'bm^t'B.  m^tbn'b  trübe,  m^titi,  m^tati 
trüben,  nal.  möt  das  trübe,  dei'  satz  (pri 
kavi).  om6t;  vomöt^  omötica  Schwindel. 
omöta,  otrov  v  ribji  lov.  zmöta  scan- 
dcdum.  motilnica.  mdtiti.  mdten.  muten 
habd.  motiö  quirl,  b.  m'btja  vb.  m-bti 
jajca.  m'bten.  a.  mutiti.  mate2.  amuta 
Schneewetter.  omu6ine  gerütteltes  Überbleibsel 
von  wein  usw.  mutljati  verwirren.  mu6ak 
unfruchtbares  ei,  mu6kati  schütteln,  5. 
moutev  stössd.      p.  m^t.  zam^t.  zam^tek. 
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m^cid.  metli6  trüben.  in§tny.  m%tew  quirl, 
8m§ci6  neben  dem  r.  smuci6  betrüben  und 
dem  €.  zamutek.  smutek.  kai.  smutk. 
08.  mu6i£.  mutej  quirl,  ns.  muäiä.  klr. 
mutyty.  mutva  gewirre,  omut  Strudel,  mu- 
tov,  motov,  mutna  voda  trübes  wasser 
ehrest.  166.  wr.  mut.  smutnyj.  r.  mutb 
triAes  wasser  dial.  omutB.  smuta.  mutitb. 
smutnyj.  smutoloka  Unordnung.  —  lit. 
mentune  quirlstock,  smutka;  smutiti,  smut- 
nas,  entlehnt,  m^titi  erscheint  mit  räthsel- 
haften  Vorsilben:  d.  rmut^  rmoutiti^  kormou- 
titi  (vergl.  kü  1.)  trüben.  klr.  zarmutyty 
ung.  kalamutyty.  r.  kolomutiti»  dial. 
p.  chachmet,  zachachineci6. 

menta:  asl.  m^ta^ m^tva  mentha.  ntl. 
meta.  metica^  metvica.  t.  metva.  ö. 
mäta.  p.  mi§ta.  mietkie^.  os.  mja- 
tej.  ns.  mjetvej.  klr.  mjata.  r.  mjata, 
mjatva.  —  magy.  mönta.  rm,  mintQ.  lit. 
meta :  mentukas  ist  vielleicht  p.  lett,  m6- 
tra.  ahd.  menza^  minza.  gr.  [aivOiq.  Das 
slav.  wort  entstammt  dem  lat.  (mentha) 
oder  dem  d.  vor  der  hd,  lautverschiebung : 
das  letztere  ist  wahrscheinlich. 

mentell :  nsl.  monten.  klr.  mjatele^ 
plaSö  mantel.  —  nhd,  mantel.  ahd.  man* 
tal.  lat,  mantellum.  magy.  mente.  slk. 
mentök. 

mentOTa-:  nsl.  mentovati  berauben. 
mentovati  se  öesa  eticas  los  werden  Ukrain. 
kr.  mentovati  befreien  ung.  —  magy.  ment. 

menaSi:  nsl.  konjski  menuä  equaria 
hahd.      klr.  myneS  ung.  —  magy.  m^nes. 

menz-:  p.  mi^i  dicke,  alt  mi^ki. 
miq^Bzy  dicker.  mi^2sze6^  mi^iszed  dicker 
werden,  klr.  mjaznuty  dick  werden,  mjaz 
körperlicher  inhalt.  zamjaznyj  beleibt,  mjaz- 
kyj  dick,  comparat.  mjaSdyj^  daher  mja^- 
öity  vb. 

mer- 1.:  asl.  mr^ti  neben  mrLti  (falsch 
mbrSti),  mbr^  sterben.  Steig,  morb  tod,  pest. 
umoriti  tödten.  umarjati  dehn.  iter.  umirati 
aus  umSrati.  mrLtvB  todt.  mntviti  tödten. 
mrLty^ti  todt  sein.  umrBtv^ti.  B'Bmrbtb  tod. 
usinirBtiti  tödten»  nsl.  mrSti,  merjem.  mor 
pesL  mrleC;  mrliö  leiche.  mrtev.  mrtelni  habd. 
mrlina.  smrt.  spamrt  der  erste  tiefe  schlaf 


pr6mrl  vampir.  b.  mra  vb,  mor  pest. 
morja  tödten.  umorßvam.  umrel  todt.  umi- 
ram.  umiralo  tod.  mrBtT»v.  mrBtvilo.  smrBt- 
nik.  B.  mrijeti,  mrem.  umr6e  sterben,  mor. 
morija  ist  aus  dem  it,  entlehnt,  d.  mriti^ 
mru.  umrel^'.  unrfilec,  umrlec.  mor.  ümor. 
moriti.  mrt  brand,  odümrf.  mrtv^.  mrtvola. 
umrlo.  mrlina.  p.  mrze6.  umarf.  mor. 
morzy6.  umarza6.  pomiera  kleine  seuche. 
8mier6.  smiertelny.  umerlak.  ka8.timiarty. 
polab.  m&re  stirbt,  praiifaärt  sterben,  eu- 
ih&rty  todt,  os.  mre6,  mru,  mreju.  mor. 
8mjer6.  morvy  au£  morfy.  ns.  mfe?, 
m^eju.  smerfi.  moriS.  humarfy.  klr.  me- 
r^ty,  merty.  umersöyna.  pomerete  (*po- 
mrßtije),  pohybeF.  mor.  wr.  merei,  merc. 
mira6.  martvid.  r.  meretb,  mru.  umerti>. 
moFL.  smertb.  umereH  für  asl.  ♦umr6h. 
smeretnyj.  smereduäka  dial.  —  lit.  mirti. 
merdeti  im  sterben  sein,  maras.  mirtis. 
emertis,  smertelnas  sind  entlehnt,  marinti 
tödten.  lett.  mirt,  mirstu.  merdaFät  im  sterben 
liegen,  murit,  niSrdet  zu  tode  quälen,  rm. 
omori  vb.  magy.  morotva  sumpf:  vergl 
holtviz.  alb.  morii  pest  ist  it.  ai.  mar: 
maratiy  mrijatö.  mrta  todt.  mara^  mrti  tod. 
Slax\  und  lit.  haben  den  vocal  e;  lat.  o: 
mori.  mors;  o  bietet  auch  das  d,  mord. 
Hieher  sind  auch  zu  rechnen ;  1)  nsl.  mrha. 
d.  mrcha  todter  köiper.  p.  marcha  aas. 
zmarcha6  elend  werden,  nsl.  mrSar  mager. 
b.  mri»Sa  aas,  magerkeit,  mrBsav  mager. 
s.  mr§a  magerkeit,  mräav.  klr.  mcrsa. 
zmyräavity  abmagern.  Vergl.  myr§avyj 
runzelig.  2)  asl.  mrBcina  leuJie,  ans. 
nsl.  s.  mreina.  b.  mrBcina.  3)  nsl.  mrtad. 
mrtvud  schlagfluss,  4)  nsl.  mrcvariti  la- 
niare  lex.  und  s.  mrledina  feil  von  ver- 
recktem vieh.  —  rm,  m§rcin§.  m§r§av. 

mer-  2.:  ö.  pfimfi6  oöi,  pfimhoufiti 
blinzeln  dial.  klr.  mrity  nebelig  tcerden, 
leise  schlafen,  mryj  trübe,  mryty  träumen. 
mra  traumgesicht.  zamra  todtengespmsf- 
mrja  leiser  schlaf  mreö  /.  nebel.  mrjava 
Schlummer  neben  mrjaka  trübes  wetter  pisk, 

mera-:  s.  merati  contundere. 

merda-:  asl.  mrbdati  bmcegen,  sich 
bewegen :    pomrbdavBSe    o  strasS.       ml« 
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mrdati  tcedeln,  mrda  afier.  b.  mr^dani, 
mndna  bewegen,  f.  mrdnutiy  vrdnuti  de- 
dinare.  mrdati  inepte  laborare.  d.  mrdati. 
mrdny  ßink.  slk.  pomrtkat  p.  marda6 
wedeln:  marda6  ogonem.  margad.  ob. 
morkotaö.  klr.  myrdaty,  —  lit  murditi 
schütteln. 

merdirentt :  s.  merdiven  leiter,  — 
tiirk.  m^rdiv^n,  n^rdüban. 

merdiantt :  b.  s.  merdSan  koraüe.  — 
tiirk,  mördi^an. 

merendja  klr.  mundvorrath  auf  der 
reise,  merendzatj  wiederkäuen  ung.  p. 
mier^dzad.  slk.  merinda.  meryzaf.  — 
rm,  merind^. 

merenfl:  r.  meren'B,  merin'B  ver- 
schnittenes pferd,  —  Man  vergleicht  skand, 
merr  pferd. 

merga-    1.:    ö.    mrhati  verschwenden. 

merga-  2.:  klr.  morhaty  winken,  wr. 
mirha6.  mruha6.  r.  morgatii.  murgatb. 
p.  mruga6.  —  lit.  mirgeti.  merkti  winken, 
lett.  mirgt^  hievan  Ut,  marga  sckimmer. 
margas  bunt,  das  slav.  mragB,  mrog,  mo- 
rogT»  lauten  wilrde.  Vergl.  d.  merhovati 
huntstreifig  machen,  klr.  vymorhaty  durch 
hUnzdn  erlangen.  r.  morgnutb  blinzeln. 
Die  bedeutungen  können  wohl  vereinigt 
icerden.     Vergl.  maroga. 

mergol«   1.:   nsl.   mrgol^ti   unmmeln. 

mergol-2.:  ö.mrholitinid«e27i.  mrhulka 
feiner  regen.  Auf  merg  beruht  wohl  auch 
T.  morozga  feiner  regen.  moro22iti». 

merch-:  nsl.  mrdati  (droben  sn^g 
pada)  nieseln.      r.  moroch'L  feiner  regen. 

mereha:  nsl.  mrhsipecus,  merx  habd. 
marha  mähre,  b.  marva  stück  vieh  Vinga. 
kr.  mrha  grex.  s.  marva  peeudes,  pectis. 
i.  slk.  mrcha.  p.  marcba  mähre;  mercba, 
myrcha  liederliche  weibsperson.  Vergl.  klr. 
marha,  marzyna  pecus,  wohl  aus  dem  p. 
marfa  waare,  aus  dem  rm,  —  rm,  marf§, 
marv§  merx.  magy.  marha  grex,  merx. 
ahd.  meriha,  marha  /.  stute^  mähre  neben 
dem  m.  marah,  marh  pferd,  altkdt.  marka^ 
ir.  marc.    Vergl,  skotü. 

merk-:  asl.  mrBkn^ti,  mn»cati  dunkel 
tcerden.  sibmrBöenije.    nsl.  mrknoti;  mf  kati : 
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solnce  mrkne.  mrknenje  lex.  pomraönik 
fledermaus  (wohl  nicht  voUcsthümlich).  mrkati 
atich  blineeln.  b.  mrBkne,  mrLknuva  vb. 
s.  mrknuti.  smrdi  se,  smrcati  se.  mrk 
schwarz,  mrkov  der  braune,  mit  magy. 
suffix,  6.  smrknouti.  p.  mierzchn^6. 
mierzky  mierzch,  smierzk,  zmierzch.  os. 
8mjerka6.  smjerk.  klr.  merdyt  es  fällt 
Staubregen,  pomerk,  zmerk,  sraerk  dunkel- 
heit.  merchnuty,  wr.  primerknud.  pri- 
merki.  r.  merknutb.  sumerek'B  dial-.  za- 
mereka^  Bumerki.  Vergl,  mora/ttr  mraki> 
dial.,  meresßitb  sja  dunkeln  und  ö.  mrkati 
winken,  blinzeln.  —  lit.  merkti  die  äugen 
schliessen.  uimarka  der  mit  halb  offenen 
äugen  zusieht,  lett.  acumirklis  augenblick. 
Vergl.  mirgt  verschwimmen  (von  den  äugen 
eines  sterbenden),  and.  myrkr.  mörkvi. 
ai.  markas  erlöschen  der  sonne.  Durch  steig. 
mrakü  aus  morkü :  asl.  mrak'B  dunkeUieit. 
primraki».  s^mraki».  nsl.  b.  s.  6,  mrak. 
nsl.  mrakulj  ßedermaus:  vergl.  pomracnik. 
s.  sumrak,  sumarak.  ö.  soumrak.  p. 
ns.  mrok.  ob.  mroöel  wölke,  mroöid.  klr. 
morok  dunkler  nebel.  moroka,  omorok,  pa- 
moroka.  v  obmorok  padaty  ohnmächtig 
werden  neben  mrak;  omrak,  mraönyj,  mra- 
öyty,  mraka,  pomraka,  sumrak.  Daneben 
mreß  /.  nebel  und  zmrdk  dämmerung.  po- 
mroßyty.  wr.  mrok,  zmrok  neben  vomrak, 
sumrak.  r.  moroka,  obmoroki»,  pamorok'B, 
pomoroki.,  pamoroka  n66en  mrak^b,  omrak'B; 
pomraka,  pomraöb  f.,  primraka  und  pa- 
morka.  —  ai.  marka  etwa  ,,das  erlöschen, 
hinsterben**,     zend.  mahrka. 

merka-  1.:  ns.  markaä  mit  ruthen 
streichen.    Vergl,  merskü. 

merka-  2.:  asl.  mr^kati  meckern, 
brünstig  sein.  nsl.  mröati  murmeln,  meckern. 
mrkati  se  läufig  sein:  ovca  se  mrka.  mrkaö 
(oven,  praz)  bock.  s.  mrkati  se:  kad  se 
kuöe  mrka.  mrk  coitus  ovium.  ö.  slk. 
mrkotaf  plaudern.  gotisch,  mirkazen. 
Vergl.  p.  markot  gebrumme.  markota6.  mru* 
ka6.      r.  muröatb. 

4 

merkora-:  klr.  merkovaty  attendere 
ung.  mirkovaty  constderare.  p«  miarko- 
wa6.   mirk-;   miark*  setzen  mdrk-  voraus. 


merkovica 
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merva 


—  d,  merken.  Vergl,  klr.  pomorokuvaty. 
zmorkovaty.       r.  morokovatb  verstehen. 

merkovica :  nsl.  mrkovica :  mrkovca 
lex.  mrkvica  «imia  meg,  —  Man  vergleicht 
d,  meerkatze. 

merky:  ntl.  mrkva^  mrkev,  mrkevca 
gelbe  rübe,  miren  ist  junge  entlehnung: 
nhd,  möhre.  b.  morkovi  bei  bog.  kr. 
mrkva  ung.  f.  mrkva.  d.  mrkev^  mrkva. 
klr.  morkov,  morkva.  wr.  morkva^  mor- 
kova.  r.  morkovb^  morkva.  —  rm.  mor- 
kov. lit.  morkas.  morkva  ist  aus  dem  slav. 
entlehnt,  magy.  morkony,  murok.  ahd, 
moraha,  morha^  das  dunklen  ursp^nings  ist. 
Das  nsl.  s.  und  c.  wort  setzt  ein  deutsches 
merka,  merku  (ags.  moru  aus  morhu) 
voraus.  Die  enfldmung  fällt  in  die  erste 
periode.  8.  mrkvola,  rag.  mrkvjela,  ent- 
spricht dem  ahd.  morhila.  Neben  mrkva  usw. 
besteht  p.  morche^^  es.  morchej  aus  mor- 
che^,    ns.  marchvej. 

merl- :  nsl.  mrl^ti  schwach  brennen, 
fein  regnen. 

merli- :  b.  mn>let  se  üs  belinent,  sich 
paaren,  eig.  einen  bestimmten  laut  von  sich 
geben.  —  rm.  m^rli  vi. 

merlja-:  t.  mrljati  durchstreichen. 

merll :  L  mrl  m.  plattlaus,  slk. 
milbe. 

mermera- :  asl.  izmn>mbrati  rodere. 
In  einer  r.  quelle  izmoromrafia  für  iz- 
mramrad§.  Das  wort  wird  mit  nsL  mar- 
mor  gryllotalpa  in  Verbindung  gebracht.  — 
Vergl.  nhd.  malmen. 

mermra-:  asl.  mrbmrati  murmeln. 
nsl.  mrmrati^  mrmlati,  mamrati^  mrjavkati. 
b.  miimrja^  mrLmorja,  mnmlja  vb,  •• 
mrmlati.  ö.  mrmrati,  mrmlati|  mimrati, 
mumrati.  p.  marmota6^  mamrze6.  wr. 
mormyF  brummbär.  —  magy.  mormol.  ahd* 
murmulön.  lat.  murmurare.  lit.  murmeti. 
gr.  p.opp.6p(i>.  ai.  marmara  rauschend,  arm. 
mrm'njel  leise  reden.  Onomatopoetische 
w&rter  ohne  geschickte. 

meropflhfl:  as.  meropshb  cohnorum 
genus.  meropbSb  adj.  meropbäina,  daneben 
neropbhb.  neropbiina.  —  gr.  (jiepoicec  bei 
Cantacuzenus  und  Nicephorus  Gregoras. 


mersi- :  asl.  mr]>8iti  »e  foedarl.  ml. 
mrsiti  fleischspeise  essen,  mrsiti  se  sich 
letzen^  die  faste  brechen,  omrsiti^  pokusiti 
kaj  dobrega;  omrsiti  koga  na  kaj  dnen 
etwas  schmecken  lassen  und  daran  gewöhnen. 
mrsna  jSd^  gegensatz  petaöna  jed.  b. 
mnsen  foedus:  mrbsnyj  carb  bulg.-lab. 
zu  fleischspeisen  gehörig,  unflätig,  abscheu- 
lich, mrbsotija.  mnsja  vb.  belecken,  smrb- 
s^vam  anstecken,  omrbs^vam.  kr.  mrsan 
carnaiius.  mrsiti  se  errare.  s.  mrs  fleisch- 
speise. mrsan  adj.  mrsiti  verwirren,  fleisch- 
speisen  essen;  (koze)  salz  zu  lecken  geben, 
odmrsiti  entwirren,  mrsiti  se  errare,  fleisch 
essen,  klr,  omersnuty  6a  irren.  —  Vergl. 
lit.  smarsas  fett,  mit  dem  man  speisen  ab- 
macht. Unverwandt  sind  mirsti  vergessen, 
mar&inti  vergessen  machen.  got.  marzjan 
ärgerti. 

mersk-  1.:  s.  mrdtati  murmurare. 

mersk-  2.:  r.  mere§fitb  scintülare: 
asl.  *mr6Stiti.  —  Vei*gl.  lit.  mirgeti  blinken. 

merska-:  slk.  mrskaf,  mrsknuf^  mrStif 
werfen:  mrStil  nim  o  zem. 

merskft  1 . :  asl.  s'bmrbskan'B  distortus. 
sxmrbäteno  öelo  runzelige  stirne.  b.  na- 
mrBÖtam  vb.  s.  mrska  runzd.  mrStiti  se 
die  stiime  runzeln*  smrskati  zusammen- 
schnüren, zermalmen.  €•  mrsk  Schmitz,  streif 
smrsknouti  einschrumpfen,  midtina.  mra- 
fititi  rugare  aus  morsk-.  slk.  zamraStiti, 
svragtiti  öelo.  p.  marsk.  zmarsk  falte. 
marszczka.  marszczy6.  es.  zmorsk.  mor- 
S6i6.  klr.  morSöyty.  morS^a.  pomorcUyj 
runzelig.  r.  mor&6itb  runzeln,  morööina. 
morski»;  morska.  asl.  vraska  beruht  iroM 
auf  mraska  aus  morska. 

mersktt  2. :  asl.  mrBsk'b  peitsche,  d. 
mrsk  Schmitz.  mrhksM  peitschen,  p.  marsk. 
marszczyd.  wymerskaß  ausstäupen.  os. 
morska6.  mor§di6.  klr.  morsnuty.  r. 
morfiditb.    Vergl.  merka-. 

mertva  aus  merty:  as.  mrBtva  myr- 
tus.  kr.  mrta.  —  gr.  {Aup-ro^.  s.  mr5a 
myrtus  und  mröela  buxus  beruhen  auf  s. 
mrk  dunkel. 

merva :  asl.  *mrBva^  mrbvica  mica : 
W.  mer,  euffix  v a.     nsl.  mrva  mic4i,  schlechtes 


merz- 

viehfuUer,  mrviti.  mrvina  quisquiliae  habd, 
b.  nrnva  glutasche,  s.  mrva  broaamen. 
mrviti  friare,  ö.  mrva  splitter*  inrviti. 
pomrviti  düngen.  p.  mierzwa  toirrstroh. 
08.  mjefva.  mjef vi6.  ns.  mjerva.  mjervi6. 
klr.  merva.  —  magy.  morva,  murra,  murha. 
Ut,  marva  müchmcuch.  Vergl.  p.  myrcha6 
för  mierzwi(5. 

merz-  1.:  asl.  mrLzeti^  mrBzn^ti  ßSe- 
kmeßbai  abominari:  omn»z6  mi.  mrsz'Bk'B. 
mrbzostb.  nsl.  mrziti  ekeln,  bogu  to  za- 
mrza  res,  mrzek.  mirzcih  plvr,  gen,  fris, 
mrzkot  /.  ekelhaftes  ding,  b.  inn»zi  me  es 
verdriesst  mich,  bin  faul.  mrnbzSl  /.  mn»- 
zeä  fauüieit.  omraza  hass.  8.  omrznuti. 
mrziti.  mrzak.  d.  mrzeti.  mrzk^.  mrzuty. 
mrzäk  krUppel.  p.  mierzieö,  mierzii 
(r-z-):  mierzi  ini§  jadlo.  mierzi^czka. 
Ol.  iiiierza6.  ns.  mjerzaä^  mjerzys.  klr. 
merzyty  beschimpfen.  mer£  was  ekel  er- 
regt, r.  merzStb.  merzkij.  —  ali,  m§r- 
zit  t,  m§rzis  g.  merzii  /.  fastidio.  merz- 
1.  ist  vielleicht  identisch  mit  merz-  2. 
Durch  steig,  morza:  asl.  omraza  hass.  mra- 
ziti  hassen,  omraziti,  omraiati.  nsl.  mra- 
ziti  verfeinden:  ki  dva  draga  mrazi.  b. 
omraza  hass.  mrazja  hassen.  ••  omraza 
hass.  mraziti  verfeinden.  Man  beachte  klr. 
omraza  underliches  wesen.  r.  mraz'L  ver- 
ächtlicher  mensch  dial. 

merz-  2.:  asl.  mrBzn%ti /? w«n.  nsl. 
mrznoti.  zamrzati.  mrzel.  mrzlec  quelle: 
vergl,  studenec.  b.  mn>zna  vb,  s.  mrz- 
nuti.  smrzao /ro8^.  d.  mrznouti.  p.  marz- 
n%6  (-r-z-).  kal.  mjarznanc.  polab. 
mÄrzne,  m&rze  friert,  os.  mjerznyd.  ns. 
marz;nu6.  klr.  merznuty.  r.  merznutb. 
podmerzb  dial.  Durch  steig,  morzü:  asL 
mrazi)  frosL  nsl.  mraz.  b.  mraz.  suho- 
mrazica.  s.  mraz.  omraziti  defervere.  5. 
mrdz  (mrazu).  p.  mroz.  kai.  morz  aus 
mroz.  polab.  morz.  os.  ns.  mroz.  klr. 
moroz.      r.  morozr». 

merift :  asl.  mrä2a  netz.  nsl.  mrSia. 
mreiica  habd.  lex,  zamrSiiti  obretire.  b. 
mr§2a.  premrS£a  vorAan^f.  s.  mre^a^  mriäa, 
mridja.  d.  mri2e.  slk.  mre^a  gitter.  p. 
mrzezna.       kai.   mrze2a.       klr.    mere^a 
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netz,  gitter.  mre£y  Stickerei  ist  wohl  ent- 
lehnt, r.  mere2a  neb&n  merega.  —  rm. 
mrea^Q.  aZ&.  mre^Q.  Man  vergleicht  Ut. 
maräka.  merü^a  aus  mergja. 

meridi-:  b.  namrii2di  se  es  wurde 
trübe,  namrb^den  trübe.    Vergl.  mergol-  2. 

meslrjakfl:  b.  mesirjak  truthan,  s. 
misirka.  —  tü^rk,  m^s^r  Ägypten. 

mestya:  nsl.  mestva  nazapletescAni^r- 
schuhe  Ukrain.  s.  mestva  art  fussbeMd- 
düng.  p.  meszty.  klr.  meSty.  —  türk. 
möst.      alb,  meSt^. 

meSetft:  nsl.  meSet^  miäet,  moSet  inter- 
pres  meg,  konjski  muSet  u)ohl  „Pferde- 
händler^, miSetar  meg.  —  ngr.  (ji£9(tiq^. 
alb.  mesit  Vermittler,  mesator  der  mittlere. 

me§ka-:  d.  meSkati  aufhalten.  p. 
mieszkaöy  dial.  miaszka6,  verweilen.  r. 
meökatb    Unverwandt  mit  mSsto. 

met-  1.:  asl.  met%,  mesti.  metaj^, 
me§t%,  metati.  metn%ti  werfen,  ometa,  pod'B- 
j£i^\ri>  fmhria,  limbus.  metalbka  incantatrix: 
vergl.  pomeSti  o  mnß,  d.  i.  povolchvuj  o 
mnS  op.  2.  3.  696.  Dehn.  iter.  -mdtati. 
nsl.  metati.  metite  impt.  trvb.  mete  es  weht. 
zamet  Schneewehe,  vzmet  springfeder^  eig. 
das  sich  emporwerfende,  metev  artßschnetz. 
b.  mStam  vb.  nametna  vb,  namßtam  vb. 
s.  metnuti.  metati.  zametak/oe^u«;  vergl. 
jedoch  b.  miitja  brüten  von  ment-.  d.  metu, 
m^sti.  metati.  metelice  Schneegestöber.  Man 
beachte  nakomitnouti  se  in  den  wutf  kom- 
men, p.  przymiefi6.  przymietad,  przy- 
miota6.  miecielica.  zamie6  schneewind,  wy- 
miot.  mietelnik  Seiltänzer.  os.  mjeta6. 
mje6el;  mjetel.  ns.  mjataä.  klr.  me- 
taty.  met  wurf.  vymSt  ausumrf.  namStka 
art  kopfbedeckung.  mef  gestöber :  mH 
mete  es  stöbert.  Vergl.  komSf  kopfüber. 
wr.  nam^t  aufläge,  namjutka  art  weib- 
liche kopfbedeckung.  metalnik  gauMer.  r. 
metatb.  pometi^  mist.  —  rm.  n§met  schnee. 
podmet.  preuss.  metis  wutf,  pamatis 
sohle  am  schuh,  am  fusse.  lit.  metu^ 
mesti.  nametas  Schleier,  metiti.  atmatas 
abumrf.  iämota  auswutf.  pamota  wegiwurf. 
lett.  motu,  mSet.  iter.  mSt&t.  mesis  ab- 
gäbe: met-tlas. 

18 
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met-  2. :  asl.  ine%  mesti  kehren,  ver- 
rere,  metla  besen,  s'Bmetb  misL  s'Binetije. 
s'Bmetuäte.  nsl.  metem,  m^sti.  metla, 
mekla.  smet  /•  omelo;  omedio  (vergl,  selo, 
sedlo);  ometih  bartwisch.  smetloha,  slabo, 
smetno  äto.  metlika  beißiss,  b.  meta  vb, 
metla.  -mitam  vb.  pomet  besensttel,  smet.  s. 
metem,  mesti.  metla.  smet.  omelo  ofmv=i,ch. 
d.  metU;  mösti.  rozmitati.  smef.  smetisko, 
smetiSt^.  smotlaoha  gemengsel.  metla.  Vergl, 
meslo  zeichen  kat  p.  -mie66.  Durch 
dehnung:  -miatad.  miotia.  smieci.  poämiat 
kehricht.  os.  mjes6^  mjetu.  mjetlo,  mjetlica. 
smjeie.  ns.  mjas6.  metnu4.  metla  wind- 
halm.  klr.  metu,  mesty.  pomeio  ofenbesen. 
pomelysko.  mStia.  wr.  smecce.  r,  metu, 
mesti,  mesti».  metla.  pomelo.  smeti>e.  su- 
meti».  —  rm.  m§tur§  besen,  m^tur  vb. 
magy,  pemet.  Die  Identität  der  W.  met% 
loerfe  und  met^  kehre  ist  wahrscheinlich. 
Von  beiden  verschieden  ist  s.  podmetnuti 
(konja)  verschneiden. 

meta  t .  p.  klr.  zid.  r.  mSta.  —  IcU. 
meta.    Vergl.  meta-. 

metanlja  /.,  metanije  n.  asl.  Verbeu- 
gung, 8.  metanija.  metanisati.  —  gr,  i^e- 
tivoia. 

metecha- :  as.  metehati  theil  nehmen. 

—  gr.  iJLST^ü). 

meterlsfi:  b.  meteris  tcall,  schanze. 
8.  meteriz.  —  türk,  möt^ris. 

metnll :  nsl.  metulj,  metilj  Schmetter- 
ling. 8.  metilj  mik,  ö.  motyl.  p.  mo- 
tyl.  08.  mjetelo.  mjetel.  mjetelca.  nis. 
mjatel.  klr.  motyl.  motalka.  wr.  motyf 
collect.  r.  motylb.  mjatlikii:  motyH  ist 
„mist".  Dieselbe  bedeutung  ,^mist^  hat  asl. 
motyla,  motylo.  s.  metilj  bedeutet  „egel- 
wwrm,  distoma^.  nsl.  metljaji.  metuljav 
Ukrain.  kr.  metuljav,  marcen.  b.  mitil, 
mitilSsam  vb,      d.  motolice.      slk.  motolia. 

—  magy.  m^tely  egelwurm,  metulj  Schmetter- 
ling ist  wohl  verwandt  mit  motylo  und  hat 
vielleickt  seinen  namen  aus  demselben  gründe, 
auf  welchem  „krautscheisser'*  beruht.  Die 
sippe  ist  dunkel. 

III6Z6  b.  dessert.  s.  meze,  gen.  me- 
zeta.  —  türk.  mez^. 


mezeTO  s.  ebene  mik.,  bei  Vuk  ein  ON. 

—  magy.  mez6:  rigö  mezeje  amsdfdd. 

mezilfl :  s.  mezil  post,  —  türk. 
menzil. 

mezlera  r.  art  Steuer.  —  lit.  mez- 
liava.      lett.  mezlava,  mezlova. 

meSenl:  r.  me2enb  warme  zeit  me- 
Äennyj  loarm.      wr.  me2enina. 

meSnarl:  nsl.  mei^nar  messne/i\  — 
ahd.  mesinari  aus  mansionarius. 

m6dl:  asl.  m^db  aes,  m^dbnica.  ml- 
dßni..  nsl.  mM  f.  m.  metall,  kupfer, 
messingy  erz.  medo  hahd,  meden.  mede- 
nica  pelvis  meg,  medenka.  b.  mSd  kupfer, 
erz.  mednik  kessel.  kr.  mido.  medo  ung. 
8.  mjed  kupfer,  6.  möJ  kupfei%  erz.  mS- 
dönice  becken,  p.  miedf;  kupfer.  os. 
mjedi.  klr.  miJ  kupfer,  erz.  midjanka 
blindschleich.  r.  m6db  kupfer.  —  rm. 
mSdelniöer  dapifei\  magy.  medencze. 
preuss.  medinice  becken.  Man  denkt  an 
Bvid:  ai.  sviditas  geschmolzen.  liL  svi- 
deti,  svidu  glänzen  Szynoid.      ahd.  smid. 

m^glostl:  asl.  m^glostb  |>a2^r.  Vergl. 
p.  smaglawy  schwarzbraun  und  r.  smuglyj. 

—  Vergl.  lit.  maigla  aas. 

mSchtt:  asl.  mSh'B  schlauch,  sack 
mühjTh  blase.  nsl.  mSh  culeus,  folUs. 
mehur,  mihur,  mehSr,  mehir.  b.  meh 
schlauch,  pdz.  mehur  (pikocen).  meöina 
bauch.  kr.  mih.  mihur  buUa.  t.  mijeh 
schlaudi.  mjehur.  mehir  mik.  ö.  m5ch 
sack,  mSchyr.  p.  miech.  miacharzyna) 
macherzyna.  m§chyrz,  m^cherz,  p^chera 
blase,  polab.  mech.  os.  ns.  mjech.  klr. 
mich.  miS^uk  kleiner  sack,  michur.  mi- 
chure6  pustd.  r.  mSch'B.  —  preuss.  moasis 
blasebalg,  lit,  mai§as.  maiselis.  lett.  maiss 
sax:k,  magy.  m^h.  rm.  meäin^,  m^rSin^ 
lammsfell.  alb.  me^ili  füllen  (durch  blasen), 
ngr.  ixeoivi.  furl.  meg  otre  di  pelle  per 
metter  vino  o  conservar  farina.  ai.  mefis 
Widder,  vliess,  fdl, 

mSJno  asl.  dos.  klr.  majno  habe, 
xk  jwipxovta.  Ein  dunkles  wort.  Vergl 
smSjna. 

mSlfi :  asl.  m^l'B  kreide,  nsl.  mil  /. 
m^rgelartige  erde,      kr.  melo  kreide  mar. 
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as.  mßk.      wx.  mfil.      r.  m^lTb  kreide.  — 
lii,  m^Ias  gifs,  molis  lehm,    lett  mäls  lahm. 

m^lftkfl:  asl.  meli.k'B  klein,  seicht. 
L  m^lk^  klein.  mÜitif riare.  möla  untiefe. 
möl  /.  gerüüe.  vymöl,  vymel.  p.  mialy 
kUin.  mialki,  drobny.  miela;  miel  /.  mie- 
lizna,  inia}c2jziia  untiefe.  of.  mjelnj 
locker.  ns.  mjelny  fein,  mjalki,  mjelki 
seicht.  klr.  miF,  obmiF  /.  vödmil,  vdd- 
mila  seichte  stelle.  Vergl.  pomylo  (de  voda 
sylno  vyraulyla  i  podmyla)  gehört  nicht 
hieher.  r.  melkij  klein,  melb  seichte  stelle. 
otmelb  Sandbank,  melitb  klein  hacken,  me- 
loöb.  melizna  kleinigkeä.  m^lx  für  dro22i 
dUal.  —  lit.  mailufi  kleinigkeit. 

m^na  asl.  änderung,  Wechsel.  mSniti. 
izm^novati.  nsl.  m^na  habd.  b.  m^na 
tausch;  Verlobung,  m^nja  tÄ.  prSm^na, 
promSna  wasche.  kr.  mina.  s.  mijena 
neumand.  mijeniti,  mijenjati.  naizmjence 
abwechselnd,  d.  m^na.  m^niti.  p.  miana. 
mieni6.  klr.  mina.  minbba.  minjty. 
izmeAi  Unterhosen.  r.  mdna.  mSnjatb. 
obmin'b,  oborotenb  werwolf.  —  rm.  izmeni^ 
premeni  vb.  izm6ii§  Unterhosen»  ofAiv  XXe 
dan. :  vergl.  Bkimbml  wasche,  lit.  maina 
mainlti.     lett.  rnTju^  mit.  mainit.     ai.  mä 

m^ra  aal.  mass.  mSriti  messen.  mSrilo 
nil.  mera.  m^riti.  meröin  der  misst.  mSrica 
merca.  zameriti  se  nach  dem  d.  „sich  ver 
messen*^,  v  eno  mßro  in  einem  fort,  kolo 
mer  mass.  Vergl.  zmiraj^  zmirom.  b 
mera.  merja  vb.  mdrka  genügsamkeit.  s 
mjera.  namjera  begegnung,  zufall.  d.  mira 
meKti.  p.  miara.  zumiar  iiber  die  massen 
dial.  mira  aus  dem  klr.  polab.  liioro 
Ol.  ns.  mjera.  khr.  mira.  r.  mera.  — 
rm.  merc^.  alb.  mer^.  lit.  mera.  lett. 
m€r8.  mSr&t.  m^ra  beruht  auf  m6;  au  mS 
(me).  magy,  m^mi  vb.,  wobei  man  das 
inagy.  verbalsuffix  vermisst.  m^rcze.  m^rA 
modius,  daher  s.  merov.  m^rtök,  im  stamme 
9lav.,  ist  in  slav.  jachen  eingedrungen: 
nil.  mertek.  kr.  mertuk.  as.  merbtikb, 
merbtigb  sohb.'vindob.  mSrtikb.  s.  mertuk^ 
mertik.  slk.  merfuch.  klr.  mirtuk.  Auf 
mera  beruht  der  b,  ausdruck  für  ,fmden^ :  na- 
merja,  namiram^  namervam^  nam^rjuvam : 
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Vergl.  asl.  namSrjenije  cxo^oq.  s.  namjera. 
rm.  domiri  sich  zurecht  finden. 

m^ri- :  asl.  si^mSriti  humiUare.  mSriti 
scheint  von  meriti  messen  nicht  verschieden : 
s'bmSrjena  m^drostb  etwa  „bescheidenheii^^. 
Andere  werden  an  mßrb  für  mirb  friede 
denken.  nsl.  ozmer  ausschdten.  zmSrjati. 
b.  smiren  bescheiden.  s.  smjeran  demü- 
thig.  p.  6mierzy6,  umiarkowaä,  mier- 
niejszym  czyni6  massigen,  dämpfen.  6mie- 
rzy6  gniew.  r.  smirjatb.  —  rm.  smeri 
demüthigen.    Vergl.  mSra. 

m^rfi  1. :  mSrb  im  asl.  licemSr^  Simu- 
lator ist  dunklen  Ursprungs:  dafür  auch 
licedöj.  Hcemßrovati.  kr.  licimer.  licime- 
riti.    Vergl.  ns.  namjeraä' se  sich  verstellen. 

—  Man  beachte  lett.  lekulis  Simulator  und 
lice  in  licemerb. 

mSrfi  2. :  das  in  vielen  personen- 
namen  als  zweites  glied  vorkommende  mdrb^ 
wofür  auch,  mirb,  ist,  wie  dcu  entsprechende 
germ.  worty  got.  mSr,  mar,  dunkel.  Mit 
einiger  Wahrscheinlichkeit  wird  an  ahd. 
märi  glänzend,  berühmt,  got.  mSrjan  ver- 
künden, daher  mers  bekannt,  berühmt, 
gedacht,  womit  das  slav.  mSrb  verwandt 
wäre.  Von  m^rb  ist  wohl  auszugehen :  vla- 
dimSr'b.  p.  wlodzimierz  (-rjü).  Dafür  ö. 
mir:  Vladimir.  In  nichtslav.  quellen  mar: 
stojmar,  mojmar;  mir:  vbsemir  (vvizemir), 
Ijutomir  (livvtemir);  mer:  gojmSrb  (goy- 
mer).  Vergl.  got.  vailamers.  kelt.  virido- 
marus.  Mit  mSrb  kann  der  bedeutung 
nach  slavii  zusammengestellt  werden:  via- 
dimßrb,  vladislav^. 

m^salfl:   b.  mSsal  tisch,  abvnschtuch. 

—  (üb.  misal,  m^sale.  Mittelbar  auf  lat. 
mensa  zurückzufuhren. 

m^sencl:  asl.  mSs^cb  monat,  mond: 

für  dieses  auch  luna.      nsl.  mesec,  mesenc. 

dsL  masenc.       b.  mSsec.  mSseöina.       s. 

mjesec.       5.   m6sic.      p.  miesi^c  monat. 

dial.  miesiöcek  (miesi^czek)  mond.      kaS. 

miesanc  mond.      os.    mjesac.       ns.    mja- 

sec.      klr.  miöa6.      wr.  mesik.      r.  mS- 

sjacb  monat,  mond.  —  preuss.  menig,  wofür 

man  menius  lesen  wül.     Zi<.menesis,  menfi. 

lett.   mönes.     got.   mSna,    m^nöths.     ahd. 
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mäno,  mänöt.  ai.  mäs,  mäsa.  encY  ist  als 
Suffix  anzusehen, 

m^si-:  asL  mSsiti  mischen,  kneten: 
mesiti  vod^  VTb  vino.  primesiti  s^  kt  jeresi. 
m6§ati  mischen.  razmesi>  veitüirrung.  ntL 
mSsiti  kneten;  das  alte  iter,  mSSati  mischen, 
b.  mesja  kneten,  mischen,  sm6s  mischung, 
zamisam  Iil6bi>.  zames  art  speise,  kr. 
masturni  mixtus  setzt  ein  mYs  voraus,  s. 
mijeBiti  kneten.  mijeSati  mischen,  d.  misiti 
knetsn,  mischen.  miSeti,  michati  mischen,  p. 
miesic  kneten,  miesza^,  niiQ8za6  mischen. 
polab.  vüzmesat.  os.  mjesyd.  ns.  mjesyä 
kneten.  mje§as  mischen,  klr.  misyty  kneten. 
miSaty  mischen,  pomicha  hindemiss.  wr. 
zam^cha  hindemiss.  r.  mesitb  kneten. 
meSatb,  mechatb  mischen.  Die  bedeutungen 
jykneteii^  und  ^mengen^,  ursprünglich  nicht 
unters^iedeny  werden  in  den  meisten  spra- 
chen auseinander  gehalten.  —  preuss.  may- 
sotan.  lit  mvkü  sich  durcheinander  mengen. 
maiäiti  mischen.  Utt.  mist.  maislt.  mistrSt. 
W.  ist  rait^j  daher  slav.  s  und  lit.  §  aus 
palat.  k. 

mSsto  asL  ort,  mestbce  deminut. 
nsl.  mßsto  ort,  Stadt,  b.  mestö  ort.  s. 
mjesto.  ö.  misto  ort.  mösto  Stadt-  p. 
miasto  Stadt,  miejsce  aus  miestce  ort. 
kaS.  miasto,  mniasto.  os.  nt.  mjesto  ort, 
Stadt.  klr.  misto  Stadt,  misce  stelle. 
r.  mesto  ort.  mestce.  —  rm.  nam^snik. 
preuss.  mestan  Stadt,  lit.  m^stas  stadt. 
mesöionis  städter.  lett.  mcsts.  Vergl,  lit, 
mitau^  misti;  lett.  mitu,  mist  wohnen,  daher 
etwa  met-to;    zend.  mith  habitare, 

meta-:  b.  smetam  berechnen,  smetka 
rechnung.  s.  zamijetiti  bemerken.  klr. 
mita  merkmahl,  namityty  bezeichnen,  zami- 
tyty,  izmiöaty^  pomiöaty  bemerken.  Man 
ieacAie  kmitu  vaty  begreifen,  pokmityty.  pry- 
kmitnyj.  prymityty,  prykmityty.  nesmet- 
nyj  unzählig,  wr.  meta/f/r  r.  primeta  und 
für  r.  zamctka.  meci6.  r.  meta  zid.  mStitb 
zielen,  zametitb  bezeichnen,  smetitb  rechnen. 
smSta  computatio.  otmeta^  pomßta^  primeta 
zeichen,  zametka.  metkij^  kto  choroso  me- 
titb.  Man  vergleicht  trotz  t  got,  maitan, 
ahd.  meizau  hauten,  womach  r.  meta  etwa 


als  „eingekerbtes  zeichen^  aufzufassen  wäre. 
Man  beachte  wr.  primSka  zeichen  und  r.  me- 
katb  vermuthen;  lett.  matu,  mast  wahr- 
nehmen, matit  empfinden;  klr.  kmit  braty 
wahrnehmen;  kmityty,  worüber  unter  kti 
einiges  beigebracht  wird.    Vergl.  meta. 

m6ti-  a6.  m^titi  laedere,  percuiere; 
die  bedeutung  unsicher:  palicemi  möcen. 
Vergl.  mite  silva  coUucata,  paseka.  mititi 
(les).  m^f  dial.  für  paseka  ist  wohl  falsche 
Schreibung.  08.  mjeta6  castrare.  —  Vergl. 
preuss.  nomaytis  verschnittenes  männliches 
schnoein. 

mSzga  asl.  succas.  nsl.  m^zga  saft 
in  den  bäumen.  mSiiti  exalbumare.  meze- 
ven,  muieven  (drßvje  v  spomladi).  me2en, 
m^en^  muien  schälbar.  zmuznoti  exaJJbur- 
nare.  piäöal  umuiiti.  s.  mezga^  mezgra. 
d.  miza,  mizha.  mi^di.  mi^diti.  p.  miazga. 
08.  mjezha.  ns.  mjezga.  klr.  mjaz  spUnt. 
mjazok  mark,  mjaska,  mjaäöyna  baumsaft, 
nyainyj,  mjaskyj  saftig.  mja§öyty  da  in 
den  saft  gehen:  das  ja  dieser  Wörter  her 
fremdet,  vödmizhavity  neuen  bast  bekommen. 
wr.  mezka.  r.  mezga^  mzga,  mjazga  soft 
in  den  bäumen,  splint,  yy^imky  kartofelb- 
nye.  —  'magy.  mözga  harz,  mezge  baum- 
saß, rm.  m^zg^  baumsaft,  splint,  lit, 
rniiöti  abrinden,  lett.  miza.  mizöt  ab- 
rinden, apmizeti  s  sich  mit  rinde  beziehen. 
Hieher  mag  auch  gekoren :  nsl.  mezgec 
rotzbuhe.    Vergl.  miz. 

mdzinicl:  asl.  m^zinbCb  der  letztge- 
bome  söhn.  Daneben  mSzinbCb:  prbvenbCb 
ili  mezinbcb.  mizinbcb  Meiner  finger  op.  2. 
3.  170,  nsl.  mezinec  digitus  auricularis. 
mazinec;  bei  Linde  mezinec  ^  mezinek^ 
mezinik,  mezinec.  b.  mizinka.  s.  mlje- 
zinac  der  letztgebome  söhn,  mezimac^  bei 
Linde  mazinac.  ö.  mezenec.  p.  mizynny. 
klr.  mizyne6;  mezyne6.  wr.  mezinyj. 
mezine6.  r.  mizinyj.  mizinecb  (otB 
öastago  mizanija^  miganija).  mezinbCb  ist 
eig.  yjklein^,  daher  das  „kleine  kind^,  i^ 
„kleine  finger^.  —  Vergl.  preuss.  massaifl 
minus,  lit.  ma2as  Mein,  maiasis  der  Heine 
finger.  lett.  mazs.  Slav.  z  ist  palat.  g 
oder  palat.  gh. 
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mi  1 .  asl.  U8W,  sing,  dat,  mihi  enklüisdi : 
dagegen  mbne. 

ml  2.:  asl.  min^ti,  minovati  vorüber- 
gehen, nsl.  minoti.  b.  mina,  mmuvam. 
t.  minuti.  d.  minouti,  mijeti.  p.  min^i, 
]nija<^.  08.  miny6.  ns.  minuä.  wr. 
minuöij,   minuäöij.       r.  minutb,  minovatb. 

—  ai,  mi  gehen.  Damit  steht  in  Verbin- 
dung asl.  mimo  vorüber  usw.  p.  mimo, 
imo.  polab.  maimü.  r.  mimO;  nimo. 
Femers  asl.  mimoki»  in  mimoöbstvo  itapa- 
Bpsixi^:  vergl.  prolcL.  Ebenso  6.  misati 
tabeseere  schwinden :  vergl.  mizeti.  mze  aus- 
zehrung.       slk.  zmiznuf  verschwinden. 

mielnfl:  nsl.  micen^  mikeii;  miökin 
klein,  kr.  mi6i.  mi6ahaii.  —  it.  miccliino, 
miccino. 

mida  b.  attster.  —  ngr.  \Mi  teller- 
muschel. 

migdaltl:  asl.  migdali»,  migdala  amyg- 
dalum.  nsl.  mandala.  b.  mindal.  s. 
mjendela  mik.  p.  migda}.  klr.  mandula. 
r.  mindalb.  —  Aus  dem  gr.  dtAUY^aXov. 
Daneben  d.  mandl  uyie  nsl.  usw.  aus  dem 
d.:  ahd.  mandal,  it,  mandola.  r.  mindali» 
mag  migdalb  gelautet  haben,  bis  es  durch 
den  einfluss  des  d.  sein  g  mit  n  vertauschte. 

mika-:  os.  mikaö  zwinkern.  ns. 
miknuii  sddmmem. 

milettt:  s.  milet  menge  kinder.  mile, 
minie  volk.  —  türk.  millet. 

mllfja  asl.  meHe.  s.  milja.  <.  mile. 
nt.  mila.  —  lat.  milia.  gr.  (aiXisv.  ahd. 
mila.  gr.  {aCXiov.  Man  füge  hinzu  s.  miljar 
tausend  pfund.  kr.  milar  tausend.  —  it. 
migliaro. 

milo  asl.  dos:  milo  d^viöbsko. 

milotl:    asl.    r.   milotb  'pellis  ovina. 

—  jfr.  (jiTjXiü^. 

miltl :  asl.  mili>  mitleid  erregend,  lieb. 
miH  mi  jestb  misereor  oicXaYXv'CopwEt.  bogu 
se  rnili»  dejaöe  e^iXeoOto.  mili  se  tvorimi». 
milbn'L  eXsecvc^.  militi  supplicare,  komu  my 
primilimii  se.  umilbäi  s§  predi  gospodemb. 
amiljati  se.  milovati  misereri.  milostb  mise- 
ricordia.  mylostynja.  milosrbd^b  misericors 
barmherzig.  nsl.  mil :  tebe  se  mil  tuoriv 
fris.  militi  se  blandiri  habd.  umililo  se  mi 


je  ich  ward  weich  gestimmt,  vmililo  se  mi 
je  es  ist  mir  schwer  um's  herz  geworden. 
nemiloma  unbarmherzig,  da  ifa  je  milota 
gledati.  milost.  milo§öa  habd.  b.  mil 
gnädig;  lieb,  miliö'bk.  miluvam  liebkosen, 
lieben,  milno^  umiino  kläglich,  mitleidig. 
milost.  mil^ja  schmachten,  domile  mu  es 
ihat  ihm  leid,  smilja  se  mitleid  empfinden. 
umilja  se.  otmiluvam,  otmilja^  otmileja 
nicht  lieben  mil.  69.  kr.  milo  mi  je  Ijud- 
stva  ung.  s.  mio.  miljahan.  milovati. 
milost.  6.  mil^.  milovati.  p.  miiy.  os. 
mily.  mi}o86.  ns.  smilis  se.  klr.  mylu- 
vaty.  mylostyüa.  myloäöi.  r.  milyj. 
milovatb.  —  magy.  malaszt^  ehedem  milaszt. 
rm.  mil§  gnade,  barmherzigkeit.  milos  gnä- 
dig, milui  sich  erbarmen,  milostenie  almo- 
sen.  milostiv.  umili  Tonceivcuv  vb.  umilit 
humilis.  —  preuss.  mils  lieb.  lit.  mihi 
Zieft  gewinnen,  su-si-milti  sich  erbarmen. 
mileti.  melas  lieb,  milus.  meilauti  för 
milovati.  malone  gnade,  woraus  auf 
ursprüngliches  a  für  i  geschlossen  vnrd. 
lett.  mll6t  liehen. 

mindert!:  s.  minder  kissen.  b. 
mender.  —  türk.  minder. 

mirazfl:  b.  s.  miraz  erbschaft.  — 
türk,  miras.     ngr.  (xo'.paaiov. 

mirija  b.  s.  Steuer.  —  türk.  miri. 

mirü  kr.  zinnen.  —  it.  merli. 

miro^  muro  asl.  salbe,  dafür  älter 
brizma.  b.  miriSa  vb.  mirizma.  mirizliv. 
mirosam  ungere.  kr.  mirisan  adj.  s. 
miriti;  mirisati  riechen,  mir,  miris  geruch. 
—  rm.  mirosi  vb.    gr.  [xopov.     arab.  murr. 

mirodija,  mirudija  b.  petersüie.  s. 
mirodjija  diU,  anethum  graveolens.  —  ngr. 
{ji.upü)Sii  geruch.   Vergl.  miro. 

mirü:  asl.  lairh  friede,  weit,  miro  sb 
diese  weit,  vbsb  min»  weit.  mirbsk'L,  vbse- 
mirbski»  weltlich,  si>miriti,  siimirjati  pacare. 
In  den  anderen  sprachen  hat  mir  meist  nur 
die  bedeutung  ,^riede^^.  nsl.  mir  neben 
mer  ung.  miroven  habd.  vmiroviti  se  prip. 
b.  mir.  miija  vb.  mirba  bulg.-lab.  miresvam 
ruhig  sein,  razmiriti  se.  razmir,  razmirica 
Unfriede.  s.  mir.  d.  mir,  m^r.  pHmöfi 
indueiae.  mir  weit  kat.     p.  mir.  przymierze. 
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08.  ns.  mjer.  klr.  usmyryty  beruhigen. 
wr.  razmirica  Unfriede,  r.  minb  weit,  aus 
dem  asl.  peremirie.  mirvolitb  zustimmen. 
miroderL  marodeur,  der  als  „volksschinder^^ 
aufgefasst  unrd.  —  rm.  mirSn.  razmiric^. 
aW,  mir  pax.    letL  mSrs. 

mlsa  aal.  patina  schUssel  piCvaa  bei 
QyMtantinv^  Porphyrog,:  daneben  bljudTb, 
bljudo^  got  biuds.  nsl.  miza  tisch. 
S.  misa  Schüssel.  p.  misa.  klr.  mysa. 
myska.  pohimysok.  r.  misa.  miska 
hölzerner  becher.  —  att  misur^.  Für  nsl. 
miza  iet  wegen  des  z  deutscher  Ursprung 
anzunehmen:  vergl.  ahd.  mias  tisch  aus 
mensa.  Tisch  und  schüssel  unterscheidet 
man  nicht  Die  Wörter  mit  s  stammen 
vielleicht  doch  aus  dem  lat.,  das  aixh  in 
später  zeit  tonloses  s  zwischen  vocalen  zu 
kennen  scheint,  it.  maissa^  tavola  Veglia. 
preuss.  mynsowe  schüssel. 

misktt:  b.  misk  muscus.  r.  muskusi»; 
mskus'L.  —  gr.  [AÖo/oq.    Vergl.  moskotl. 

mlstatnlkfl:  p.  mistatnik,  mikstatnik 
lastenträger.  —  Man  denkt  an  gr.  [xioOwToq. 

mlSka  d.  verschnittenes  schwein,  nun- 
vicC;  rezanice.  midkovati  verschneiden. 
miäkä.?.  mi§kafiti.  p.  miszkowad^  wy- 
rzyna6.  miszkarz^  ten^  co  mi§kuje  äwinie. 
b.  medkar  bärentreiber :  die  zigeimer  sind 
bärentreiber  und  besorgen  zugleich  das 
geschäft  des  verschneidens  der  thiere.  Vergl. 
meölktt. 

miSpulJa:  ö.  miSpuIe  mispd.  p. 
mespil,  mesplik,  mespul.  —  ahd.  mespil, 
nespil.  B.  muSmula  unmittelbar  aus  dem 
türk.  mudmula :  alles  aus  dem  gr.  {xeomXov. 
lat.  mespilum.  Daneben  nsl.  neSpIja. 
kr.  noSpoIj  ung.  ö.  nySpule.  p.  niesplik, 
nieszpul.  ob.  nyspla.  ni.  huSpula^ 
ruspula.  —  ''nagy.  nespolya,  naspolya. 

mit^,  mitusB  asl.  alteme.  mitovati, 
mitu6ati  aüemis  pedibus  calcare.  dem»  si> 
no§tiJ9  mitufiaj§  s§  izv.  697.  698.  Vergl. 
B.  u  sumit^  sumitice.  prömititi:  dva  alaja 
opet  promitio  juk.  517.  klr.  m^fma,  my- 
taiy  na  mytu6  wechselweise  (bald  mit  dem 
dickem,  bald  mit  dem  dünnem  ende  gelegt, 
von  holz),    p.  wi^zaö  mytu6  dial.  Podolien. 


wr.  mytus.  —  lett.  mite  Wechsel,  mitet. 
mötus.  mi§u.  ai.  mithas  alteme.  mitbu 
conjunctim.    got.  mitb.  misse  aus  mith-to. 

mltkall :  r.  mitkalb  art  baumwollstoff. 
—  nordtürk.  mutkal.    pers.  mitakäli. 

mltrenga :  p.  mitr§ga  langweilige 
arbeit,  strata  czasu.  mitreiyi  die  zeit  ver- 
tändeln, wr.  mitrenga  hindemiss.  zami- 
treniyd  aufhalten,  aus  dem  p.  —  Man 
denkt  an  ahd.  mittarunga  vermittelung. 

mizgü:  p.  przymizg,  umizg  das  schön- 
thun.  klr.  omyz  das  schönthun.  myzaty 
lecken,  schmeicheln,  myza  maul,  omyzyna 
kokette.  r.  omizina  Schmeichelei,  omiznica 
buhldirne.  —  rm,  omizi  lächeln. 

mlahaTÜ :  asl.  mlahavi»  schwach,  mlo- 
havLStvo.  nsl.  mlahav  habd.  lex.  kr. 
mlohav  imbecUlus,  languidus.  mlahav  ung. 
klr.  mlojnyj  ßau.  —  Vergl,  ai.  mlä  mar- 
cescere.  mläna  marddus.  wr.  mTavyj  sich 
schwach  fühlend.    Vergl.  mlakü. 

mlaka  nsl.  laiche,  s.  mlaka^  kao  sla- 
tina^  gdje  voda  pidti  iz  zemlje.  ö.  mlika. 
klr.  mlaka.  —  magy.  moUka.  Abweichend 
rm.  mla§tin§.  Vergl.  p.  mlaka^  mokradio. 
mlokicina;  das  mit  lit.  malka  lignum  ver- 
glichen wird,  wasserweide,  lit.  mirkti  ein- 
geweicht werden,  ra&rkA  ßachsröste,  markiti. 
lett.  mirkt  intrans.  merkt  trans.  klr.  mo* 
rokva  morast.  Ob  nsl.  usw.  mlaka  und 
klr.  morokva  zusammenhangen,  ist  sehr 
unsicher. 

mlaktl:  kr.  mljak.  s.  mlak  lau. 
mlaöiti.  mlakva  im  winter  nicht  zufrierende 
lache,  mlakaica  aus  miakavica  hitze.  Vergl. 
mlakonja  socors.  —  lit.  nu-smelkti  ßacces- 
cere.     lett.  smalks  subtüis.    Vergl.  mlahavü. 

mlaska-:  nsl.  mlaskati,  mleskati,  mlja- 
skati  mit  den  lippen  schnalzen,  r.  öavkatb^ 
ömokatb.  b.  mlSskam,  mle§ta  vb.  kr. 
mlezgati  ung.  s.  miaskati  mik.  mljaskati, 
mljeskati.  C.  miaskati  naschen:  vergl. 
mels*.  p.  08.  miaskad.  ns.  mlacaÄ.  mlac- 
kaä.  mlackotaä. 

mlayi-:  s.  mlaviti  schlagen.  —  Man 
vergleicht  got.  gamalvjan  zermcdmen.  Zu 
beachten  ist  klr.  mlavyj  schwach. 


mlMü 
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nil^dtl :  nsl.  mieden  maeUentus  habd. 
kr.  I.  mledan  mager.  Bmlednjeti. 

mlitya  nsL  IcAn,  zlata  ali  srebrna 
pena.   mlitvar.   —  Aus  dem  lat:  blitum. 

inodli-:  nsl.  modliti  se  beten  frü., 
jetzt  moliti.  moledovati.  moledva  <2er  mit 
bitten  belästigt.  d.  modliti.  modla  götzen- 
bUd.  p.  modli6.  modla  gebet,  os.  modli6 
8«.  ns.  modliö.  aal.  moliti.  molbba.  mo- 
litva  preces,  icpscßeta.  umaljati.  b.  molja 
86  vb.  molba.  molitva.  r.  moliti».  —  rm. 
molity§.  preuss,  maddla  gebet,  madlit.  lit. 
meldziu,  melsti.  malda.  malditi.  Slav. 
mold-;  modl*^  mol. 

modrtotl:  d.  modrin  lärchenbaum. 
p.  modrzeÄ.  modrze^  m.  Durch  anlehnung 
an  m^ry  entstand  m%dre  drzewo.  Mit 
modrL  blau  ist  das  wort  unverwandt. 

modruSe  plur.  kr.  name  einer  gegend. 
-  lat.  modmeia  oppidum:  mo'dropsa. 

modrtt:  asl.  modrB  lividus.  nsl. 
moder.  modras  aspis.  modrica  livor,  vibex 
habd.  modriä  komblume.  s.  modar.  d.  mo- 
drj.  modfina  blauer  fleck,  p.  modrj.  ob. 
HB.  modry. 

mog- :  asl.  mog%,  mo§ti  können,  pre- 
nemoäti^  prenemagati  kraftlos  werden. 
rnoätk  (mog-tb)  kraft,  nemoätB.  malomo&ti» 
m.  schwach,  mog^tb  mächtiger  mann,  velb- 
moia.  iRog'Wollefi:  ne  mozi  pogubiti  noli 
perdere.  nsl.  morem  (aiis  moiem),  mo6i. 
pomoäy  pomagati  helfen,  pomoö  hüft.  ne- 
moö  morbus  habd.  odnemoöi,  onemoöi, 
obnemoöi,  obnemagati^  neomoöi  ermatten. 
nemoöica  schwäche,  mocj  posse  res,  b. 
moga  vb.  pomogna,  pomagam  vb.  pomoät. 
s^tmo2en  aümächtig.  s.  mogu,  mo6i.  mo6. 
obnemoii^  obnemagati.  ne  moj  für  asl.  ne 
mozi.  ö.  mohuy  moci.  moc.  nemoc.  Vergl. 
namoci  schwächen.  p.  moc,  mogQ.  moc. 
niemoe.  niemagaö  krank  sein,  pomagier 
(pomagacz)  helfer  hat  ein  d.  suffix.  os. 
moc,  mo2u.  pomöc  vb,  pomoc  subst.  ns. 
moc,  moga,  mo2om.  moc.  klr.  moöy,  mohu, 
moiu.  roznemöhty  in.  mdc  p.,  möö.  mo- 
hotsk  macht,  namöh  bestrebung.  mog-wollen: 
nemogy  sporyty,  ne  uperaj  6a.  wr.  po- 
mohci,   pomohöi.     pomocne6.     pomoönyj. 


moha,  moc,  moca.  mohenne  »übst,  umoco- 
va6  fest  binden,  r.  mo6b,  mogti,  mogu, 
moged'b  und  magti,  magu,  magiS'L  dicU. 
mogutnyj.  Vergl.  dial.  mogoritb  sja  p-oAZen. 

—  rm.  pomoi^nik.  lett.  makts  macht  neben 
lit.  macis,  mace,  entlehnt:  ebenso  pamaöe 
hilfe;  magoti  helfen,  got.  ahd.  magan. 
Auch  das  deutsche  wort  hat  die  secundäre 
bedeutung  „wollen^,  g  ist  velares  gh  (ai. 
magfa,  mal),  zend.  maz).  lit.  moku  und 
lett.  maku  weichen  ab.  Mü  nsl.  morem  ftir 
mo2em  hängt  zusammen  morati  „zwingen'* 
und  „müssen^,  hie  und  da  „dürfen**,  pri- 
morati,  primarati,  primoravati.  kr.  s.  mo- 
rati; daraus  b.  moram  Vinga.  Die  begriffe 
„können,  mögen,  müssen^  durchkreuzen  sich, 
daher  ahd.  muo:^an  „mögm,  können,  dürfen, 
müssen**.  Vergl.  os.  dyrbje6  sollen,  müssen: 
derbi-.  Hieher  gehört  auch  asl.  moäti  plur. 
reliquien,  eig.  die  kräfte,  die  wunderwirken- 
den:  gr.  Suva|Ji£t(;.  got.  mahteis.  nsL  moki 
fris.  b.  mo§ti.  s.  mo6i  und,  entlehnt, 
modti.      klr.  r.  moäöi,  gleichfalls  entlehnt. 

—  rm.  moaäte. 

mogorySl:  as.  mogoryäb,  mogoriäb 
tributi  genus,  magarisium.  klr.  mohoryö, 
mohryö  leikauf.  mohoryöyty  bewirthen.  wr. 
mohoriö.  r.  magaryöi»  leikauf,  kauftrunk, 
mogoryÖT»,  mogoreci»  Zahlung.  —  lit.  ma- 
ganöios  plu/r.  Daneben  findet  man  das  d. 
likov  und  das  magy.  aldomad  (oldomadl): 
nur  r.  dial.  ein  slav,  wort,  posvedki.  Vergl. 
arab.  ma^arid^  ausgaben,  kosten, 

mogü:  nsl.  premog  draco  meg.  pre- 
mogova  kri  drachenblut  vcUv.  Dunkel,  pre- 
mog Steinkohle,  womit  man  os.  smohof  toff 
vergleicht. 

mogyla  asl.  tumulus:  daneben  gomila. 
nsl.  s.  kr.  gomila.  b.  mogila.  p.  mo- 
gila.  kai.  modzila.  polab.  mü^&la  grab. 
klr.  mohyla,  mohyra.  r.  mogila.  —  lit. 
mogila.  rm,  mogil^.  alb.  magule,  gamulje, 
gomila.     Hieher  gehört  klr.  magura   ON. 

moj  asl.  usw.  mein.  —  preuss.  mais. 

mojaslnfl:  s.  mojasin  art  aussatz. 
b.  majas'bl.  —  türk.  majas^l. 

mok-:  asl.  mokrb  nass.  mo6b  harn. 
mo6a  sumpf,  mokn^ti  neben  mekn^ti  made- 


moküäl 


fieri.  moöiti,  makati,  macati  lam.  1.32,  netzen, 
mokroäb^  mokreSb  aqaarius  zodiad,  nsl. 
moker.  moöa.  moöiti^  namakati.  moö^r, 
moövßr,  moövir,  moövar  aumpf.  moöilo 
lache  res,  moöerad;  öomorad  molch  (vom 
sumpfe),  b.  mok'Lr.  mokrja  vb,  makam 
vb.  mä.  36,  moöorliv  sumpfig,  s.  mokar. 
mokriti.  moöiti.  moöar  nässe,  umak  weiches 
eL  5.  mokry.  moknouti.  moÖiti.  moöi- 
dlo  röste,  moödr.  moöal  m,  moöorka.  mo- 
öek  liquor.  p.  mokrj.  mokns^d.  moczyä. 
mocz.  moczara.  polab.  mükry.  miicaidlü. 
08.  mökrj.  moknjö.  moö.  modi6.  ns. 
mokdy.  mokaö.  moks  harn,  mocjdlo,  mo- 
cylo  röste,  klr.  mokiyj.  m6ö  harn.  mo^r. 
wr.  zmok6i,  ziiioka6.  r.  mokryj.  moknuti». 
mokljj.  moöitby  makatb.  moöa  harn,  moöe- 
vina  sumpf.  —  rm;  moöirl^  sumpf  magy, 
pamacs,  pemecs.  pamacsol  vb.  mocsär. 
mocBoIa.  mocsok  schmutz  gehört  nicht  hie- 
her.    alb.  moöar. 

mokfiäl :  ar.  mok'Läb  /.  eine  weibliche 
gottheit:  mokoäb^  sing,  dat,  mokSi  und  mo- 
koSi.  AiLs  einem  sbomikz  des  sechzehnten 
Jahrhunderts. 

mol- :  asl.  izmoleti  eminere.  nsl.  mo- 
ISti  hervorragen,  moliti  hinstrecken.  s.  iz- 
moliti  promere.  izmalati  se  sich  zeigen,  po- 
mol  conspectu^.  izmilati  hervorzeigen  deutet 
auf  eine  W.  mel:  durch  dehn,  (mßlati) 
milati  promere;  durch  steig,  mol-:  pomol^ 
pomolak:  na  pomol^  na  pomolku  in  con- 
spectu. 

moldtl :  asl.  mladi>  jung,  zart,  mla- 
dSnbCb,  mladenbcb^  mladbnbcb.  nsl.  mlad. 
miadina  biervMrze.  mladiti  (jabolka)  weich 
werden  lassen,  mlaj  noviluniv/m  lex.  spo- 
mlad  frUhjahr.  mladika  spross.  mladenka. 
mladenkinja.  mladezen  jugend,  Hieher 
gehört  auch  mlaj  schlämm,  pomlajiti:  po- 
vodnja  pomlaji  travnik.  b.  mlad.  kr. 
mlad.  mladjaliti.  s.  mlad.  mladiti  put- 
verare.  d.  mlady.  omlaz  nachwuchs,  p. 
mlody:  molodec^  moiodyca,  molodziec, 
moiojec  sind  r.  polab.  mlädy.  es. 
mlody.  ns.  mlody.  klr.  moiodyj  usw, ; 
daneben  mladeneö.  wr.  molodyj  usw.; 
dSneben   mladz^seAkij.    mladency  ist   ein 
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fest.      r.  molodoj  usw,;  daneben  mladenb. 


mladnja.  mladeneci».  mladyä'i.  mladdij 
dial.  W.  meld.  —  preuss,  maldai  plur. 
maldenikis  kind,  maldian  eseUfiiüen.  rm. 
ml§dio8  biegsam,  ml§dits§  spross.  ai.  mardu 
(merdu).  g^\  [AaXöwv  Weichling;  got.  mild- : 
6  und  d  stimmen  nicht  zu  ai.  d. 

moli-:  r.  molitb  verschneiden,  rezatb 
skot'L  dial.  Daneben  molitb  reiben,  ver- 
schneiden. —  got.  muljan  zerreiben. 

molmola- :  5.  vzmlamolati  plappern. 
Vergl.  bolboli-. 

molmoltt:  nsl.  mlamol;  mlamola  ab- 
grund  trüb.  W.  wohl  mel,  mol,  dahcfr  etwa 
„unterwaschene  stelle^.  Vergl.  spodmovk 
au9  spodmolek  grotte  rib.  und  mel-  1. 

molstfl:  p.  mlost,  dessen  bedeutung 
dunkel  ist:  dopadlszy  warz^chy  i  miostu 
nawali  w  brzuch  ämietany.  Vergl.  r.  molo- 
snik'B  tragopogon;  molosnyj  mit  milch  zu- 
bereitet: molosnaja  kaäa  und  mels-. 

molto :  nsl.  mlato  malztreber.  & 
mMto.  p.  mloto.  klr.  molot.  —  rm. 
m§lat§.  m^gy.  maläta.  preuss.  piwa-mal- 
tan  biermehl.  Vergl.  meles  plur.  hefen. 
finn.  mallas,  gen.  maltaan.  molto  wie  molti 
könnte  man  geneigt  sein  aus  der  W.  mel 
und  dem  suff.  t'B  zu  erklären :  richtig  ist 
jedoch  für  mlato  nur  die  annähme  der  ent- 
lehnung  aus  dem  d,:  malta,  ahd.  malz; 
dann  aber  auch  für  mlatb.  Urverwandt  mit 
malz  ist  6.  miadina  bierwürze.  r.  molodb, 
molodizna. 

molttt:  asl.  mlati»,  omlatb  hammer. 
Daher  mlatiti.  nsl.  mlatiti.  kr.  mlat. 
s.  mlat.  mlatiti.  ö.  mlat.  mUtiti.  p. 
mlot.  mlociö.  omlot.  os.  mlociö.  ns. 
mloäiä.  klr.  molot.  molotjrty.  molofba. 
vymolot  ausdrusch.  wr.  molot.  r.  mo- 
lotx.  molotoYaja  schmiede,  molodtb.  — 
rm.  imbl^ti  vb. 

moma  b.  Jungfrau,  momrbk  jUngüng. 
momce.      s.  moma.  momak. 

momota-:  p.  momotad  stammeln. 

monastyrl:  asl.  monastyrb,  mono- 
styrb,  manastyrb  motiasterium.  b.  mona- 
stir.  kr.  molstir,  mostir.  s.  manastir. 
p.  monasterz.       klr.  monastyr.   —  magy. 


mondo 

monoBtor  aus  deni  slav,  gr.  {iovoTti^piov. 
ähd,  muniBtiri,  miinistri. 

mondo :  asl.  m%do  hode.  nsl.  mdde 
plur.  /.  mddi  phur.  m.  müda  penis  cum 
testicuils  res.  b.  m'Ldo.  mtdca  plur.  nie- 
ren.  s.  mudo.  &  moud.  moudi.  p. 
m^a  /.  mudo  tat  r.  Vergl.  montwa  etw>- 
nymus:  s.  popova  muda.  polab.  moda. 
M.  mud.       klr.  r.  mudo. 

mondrtt:  asl.  m%drL  toeue.  nsl. 
mdder.  b.  m'Ld'Lr.  ö.  moudr^.  p. 
m^dry.  m^drowai.  kai.  mandry.  os. 
ns.  mudry.  klr.  r.  mudryj.  wr.  mudzer 
in  nominaler  form,  —  rm,  mindru  stolz, 
lä.  mandruB  pßffig,  stolz,  mundras,  mudrus 
munter,  lett.  mundrs^  mödrs^  mudrs  munter. 
mödit  ermuntern.  Man  vergleicht  ai.  mandh 
CMS  man  denken,  ahd.  muntar.  got  mun- 
drei  ziel.     zend.  mazdra  verständig. 

monisto  asl.  monile  schmuck.  b. 
maniata,  monista  plur.  klr.  monysto^  na- 
mysto.  r.  monisto  perlenhcdsband.  ma- 
nisty  plur.  /.  mamisto  dial.  —  Man  ver- 
gleicht ahd.  menni  haisschmuck,  ai.  mani 
(kügelchen),  perle,  eddstein,  juwel:  ein 
Suffix  Bio  s(Aeint  nicht  vorzukommen,  lat 
monile.  Man  füge  hinzu  nsl.  menina  ohr- 
geschmeide. 

monka  1.:  asl.  m%ka  marter.  m^öiti. 
nsl.  moka  fris.  moka  ung.  qualy  xoXaati; 
holte,  moka;  muka  meg.  dslov.  manka. 
b.  m'Bka.  mtda  vb.  s.  müka.  il.  muka. 
muöiti.  muöedlniky  dial.  mu6elnik.  p. 
meka.  kai.  manc^  vb.  ns.  muceä  ärgern. 
mucny  milde.  klr.  r.  muka.  —  magy. 
munka  arbeit,  rm.  munk§  neben  klak§, 
robot§  und  lukru.  lit.  munka^  muka. 
muölti.  murine  marter.  lett.  mdkt.  möka. 
mocit.  Vergl.  ahd.  mühban  anfallen  und 
ausrauben.     Mit  kurzem  9. 

monka  2. :  asl.  m%ka  mehl.  nsl.  mdka 
lex.  moönik  mMmuss.  muka  habd.  s. 
m&ka.  ö.  mouka.  p.  m^ka  mehl,  mauke. 
polab.  moka.  os.  ns.  muka.  klr.  r.  mukä. 
—  mhd.  munke  vel  brey,  polenta  vocah. 
vratisl.    Mit  langem  9. 

mon2I:  asl.  m^2b  mann,  m^i^aky  vi- 
Togo.  m^Bni».  m%2atica.   velbm%2a.      nsl. 
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m62.  mo2ak.  mui^ina  rusticus  habd.  dslov. 
mani.  b.  miii.  mibioTnica  frau.  iena 
mrbSkar  virago.  m'Bia  se  vb.  prSmiiia  se  vb. 
s.  mu2.  muSkobana  femina  morum  muscu- 
lorum.  6.  mu£.  p.  m%2  (aus  m§2).  klr. 
mu%.  mu2va  collect,  banemvolk.  muhyr  ge- 
meiner bauer,  das  auf  einem  alten  mong-jü 
beruht.  r.  mui'L.  mu2ik'B.  —  rm.  mo2ik, 
aus  dem  r.  Das  wort  hängt  vielleicht  wie 
got.  manna,  mannisks^.  ahd.  man^  men- 
nisco  mann,  mensch  mit  der  W.  man 
zusammen.  Die  Verwandtschaft  der  Wörter 
halte  ich  für  sicher. 

mora  asl.  hexe.  nsl.  mora,  truta 
alp:  mora  ga  sesa.  kr.  mora  trud.  s. 
mora.  ö.  m&ra.  moräs.  p.  mora^  zmora, 
mara.  os.  murava.  ns.  morava.  klr. 
wr.  mora.  r.  kikimora:  kiki  wird  mit 
lit.  kaukas  verglichen.  —  alb.  mor^.  ngr. 
(x<opa  aethiops,  incuho.  mhd.  mar  m.  mare/. 
Dunkd. 

moradi:  asl.  moraöb /mcA«!.  s.  mo- 
raö.  —  alh.  moraö.  Nickt  gr.  (AipaOcv^ 
sondern  (üfAcEpoExov. 

moralli  b.  Griechen,  moralja  Morea 
verk.  369.  Vergl.  amorea,  amorija.  —  Aus 
dem  gr. 

morastt:  ö.  moras  art  getränk.  — 
mhd.  möra^  maulbeerwein.  mlat.  (vinum) 
moratum. 

moraya  d.  Mähren.  —  magy.  morva. 

morda  klr.  wr.  r.  schnauze,  r.  auch 
myrda  dial.    Daraus  p.  morda. 

mordfl:  d.  mord  mord.  p.  mordo- 
wa6.  ns.  mordaf*.  klr.  morduwaty.  wr. 
mordovaö.  —  Aus  dem  d. 

more  b.  s.  interj.,  ehedem  auch  klr. 
—  alb.  more,  mre.  ngi\  jjLwpe.  Daneben 
b.  s.  bre.       klr.  brje.       ngr.  [kizpi. 

morch-:  p.  mroszka  ruius  chamae- 
morus.  r.  moroäka.  Urfoi^i  moräka^  asl. 
^mraäka.  W.  mers-.  r.  moroSka  bedeutet 
auch  „sumpft :  dieses  beiuht  auf  der  W.  merk 
(lit.  mirkti  na^  werden,  merkti  nasa  machen), 
wenn  es  aus  moroäka  entstanden  ist. 

morje  asl.  m^r.  pomorije.  nsl.  mo- 
rje. b.  morije,  more.  s.  more.  ö. 
moi^e.       p.   morze.     pomorze    küstenland, 


morka 

Pommern.  polab.  m&rai  auf  dem  meere. 
08.  ns.  mofo.  klr.  r.  more.  —  alh.  more. 
got  marci.  ahd,  mari,  meri.  preusa, 
marj  haff,  lii,  maris.  mares  das  kurische 
haff,  pamarionis  strandbewohner. 

morka  1.:  ml.  schmalzmuas.  zmor^a, 
vinske   dro2d£e.   —  it.  morchia;   morcia. 

morka  2.:  oi.  ni.  mroka  grenze,  — 
Aus  dem  d,:  ahd,  marca  von  merchan 
merken. 

morkya:  klr.  morokva  morast.  — 
Vergl.  lü,  marka,  imarka  flachsweiche, 
merkti,  markiti  eintauchen,  einweichen,  lett, 
märka,  nürkt.    Vergl,  mlaka. 

morogfl:  klr.  moröh;  muroh  rasen. 
Vergl,  murava. 

moroTlaehfl :  kr.  morovlah  Morlake, 
jetzt  nicht  gebräuchlich:  lat.  morovalachi 
homines  graecae  fidei.  morlaci^  hodie  Wa- 
lachen  oder  Murlaken,  türkische  Walachen 
ürk,  —  it.  morlacco  bezeichnet  jetzt  den 
slav,  bewohner  der  ostküste  des  adriatischen 
meeres.  gr.  pLOüpoßXaxo?  der  schwarze  Wa- 
lache,  Rumune.  8.  karavlah.  Der  grund 
der  benennung  ist  nicht  gefunden:  man 
weiss  nur^  dass  schwarz  und  weiss  in  den 
namen  einiger  Völker  eine  rolle  spielen: 
vergl.  ausser  dem  bekannten  das  magy. 
fekete  Bolgär  schwarzer  Bulgare  und  das 
dem  morovlacht^  entsprechende  tilrk.  kara 
Eflak  Walachei  und  beachte  auch  das  tilrk, 
ak  paäa,  weisser  zar,  wie  die  Mvhammedaner 
Asiens  den  russischen  Caren  nennen.  Die 
bezeichnung  scheint  von  den  Türken  ausge- 
gangen zu  sein,  in  deren  spräche  kara 
schwarz,  gering,  ak  weiss,  siegreich  bedeutet 

morsü,  morsa:  r.  moro8iti>/6tn  regnen, 
morochh feiner  regen,  Vergl,  morozga /einer 
regen,  merkasitb  dial. 

mortusfl:  r.  mortusi»  todtengräber, 
grobokopatelb.  —  ngr,  [Kopvr^q, 

moruna  ml.  hiuo,  mrena,  murena 
habd.  b.  moruna,  muruna,  mrena.  s 
moruna,  mrena.  d.  mrinek,  mfena.  p 
murena,  mrzana,  brzana.  r.  mironi«,  mu 
rena.  —  rm.  morun,  mr^n§.  m>agy,  marna 
türk.  muruna.  lat,  muraena.  ngr.  [jlou 
po6va,  alt  (Aupaiva.    Die  wÖrter  sind  alle  griech 


202  mostovil 

lat.  Ursprungs:  die  formen  lehren,  dass  sie 
in  verschiedenen  perioden  entlehnt  sind. 

morra,  murva  ml.  matdbeere.  kr. 
murva.  s.  murra  neben  dem  türk.  dud. 
murga  art  mautbeere.  d.  moruäe.  p. 
morwa.  klr.  morva.  —  Aus  dem  d.: 
ahd,  mür,  mörboum,  mülboum,  mOrberi, 
mörberi.       lat,  mörum.       gr.  [Aopov. 

moryfl,  d,  i,  mor  mit  dem  sufßx  vi»: 
asl.  mrayija  am^e.  nsl.  mrav.  mravec. 
mravlja.  mravljinec.  mrvinec.  b.  mra- 
vija,  mravja.  mravka.  s.  mrav.  6.  mra- 
venec.  ilk.  mravec.  p.  mrowka.  mro- 
wiec  dial.  mrowie  ameisenhaufen.  polab. 
morvi,  mit  d,  lautfolge,  os.  mroYJa.  m. 
mroja  aus  mrovja.  klr.  muravel,  muravka, 
murach,  murandel.  r.  muravej  uxM  aus 
morovej.  muravli».  muradi».  —  gr.  |A6p|xc; 
usw.  an,  maurr  aus  marvaz.  zend.  maori 
aus  marvi. 

morzga :  r.  morozga  feiner  regen. 
moro22itb:  vergl,  moloiitb,  morositb  und 
morgatb  trübe  werden.  —  lett,  merga,  mftrga 
feiner  regen,    Vergl,  mergol-  2. 

morfl:  b.  s.  mor  dunkeHlau.  nsl. 
moriö  rana  nigra,  —  türk,  mor,  aus  dem 
roman, :  it.  moro.  lat,  morus  aus  maums. 
türk.  mormeneviS. 

mosengjfi:  p.  mosi^dz  messing.  es. 
mosaz.  m.  mjesnik.  d.  mosaz.  klr. 
moäa2.  wr.  mosenz  für  r.  bronza.  —  lü. 
masandis.  misinge  bietet  das  unveränderte 
d.  wort,  mhd.  messinc,  dessen  ableitung  van 
ahd.  massa  metaUklumpen  bezweifelt  wird. 

moskotl :  r.  moskotb  gewürz.  —  ngr. 
[Acoxo^,  [Mcsyj^.    Vergl.  miskü. 

moskra  r.  Moskau.  —  Daher  magy. 
moszka  neben  orosz  Russe,  alh.  moskov. 
lit.  maskolija  Russland. 

mosloktt :  r.  mosloki»  fiügelgelenk.  — 
Man  vergleicht  türk,  maslak  qfnstomium. 

mosorfl :  6.  mosor  knoUen^  beule  dial. 
—  rm.  mosor  knoüen,  drüse. 

mostOT^I:  nsl.  mostovi  heMe.  mnsovi 
avla  lex.  —  Der  &r$te  theU  des  u)ortes  ist 
das  d.  mu88,  der  zweite  ist  haus:  vergl. 
farovi,  ratov2.  nhd.  musshaos  für  vor- 
haus, ehedem  im  Salzburgischen. 
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mostfl:  asl.  most'B  brilcke.  nsl.  most 
usw.  polab.  müst.  klr.  most.  pomdst 
diele.  r.  mosth.  pomosti»  fuesboden,  — 
rm.  pomost  briidce. 

moSa  klr.  grosemutter.  moäul  gross- 
vater.  moSija  meieret,  b.  moäierin  grund- 
heiUzer.  —  rm.  mofi  der  alte.  moaS^  gross- 
mutier,  modie  landgut.  moSierin. 

moStlJ  compar.  pejor  wovriporepo?. 

moSlna:  asl.  mo§i>na  beutet,  Tfipa. 
nil.  kr.  modnja.  8.  moSnje  lodensack.  6. 
mo§na  beiäeL  p.  moszna.  ob.  moäen. 
modna.  ns.  moSyna.  klr.  moäna.  mo- 
sennyk^  }otr.  r.  mosna.  moSnja  dial. 
—  lü.  malna,  maßna^  makSna^  makätis. 
d.  bair,  mosche  hängekorb. 

mota-:  asl.  motati  s§  agüari,  nsl. 
motati.  b.  motaja  vb, :  rogove  si  motaje. 
motaö.  motovila  /.  kr.  umatati  ung.  i. 
motati.  zamotuljati  eintmckeln.  5.  motati. 
motovidlo.  motomj^  geschickt  (beweglich). 
p.  mota6.  polab.  mütüvaidlü  haspel.  os. 
mota6.  motadlo,  motydio.  motny6  bewegen. 
ns.  mota6.  klr.  motaty.  motnuty  schütteln. 
VergL  motomyj  rüstig.  wr.  motor  för  r. 
arkan'B.  motomyj  für  r.  provomyj.  r. 
motatb.  motnutb  bewegen,  moth  strähne, 
motovilo.  motoija  rolle,  motyrb  parHe  du 
traquet.  —  fnagy.  motöla.  motring  vrii^e 
ist  6.  motrcha.  lit.  matkas  tocke  gam  ist 
p.  motek.  Hieher  gehört  nsl.  motvöz, 
motöz  ^rick,  s.  matuzica.  d.  motäz. 
p.  motowaz.  klr.  motovjaz,  motouz,  mo- 
tuz.  motozolok  bindfaden.  motovjaznyk^ 
motuznyk  seäer.  wr.  motuz.  r.  moto- 
yjazi.  motonz'L;  motuz'B  dial.  —  rm.  m§- 
t^uz^.  In  dem  worte  treten  die  W.  mot 
(motati)  und  enz  (v^zati)  auf:  die  büdung 
ist  Singular.  Es  sind  wohl  die  nomina  mot'B 
und  vez'hy  v^z^  verbunden,  d.  motrcha, 
motrchati,  modrchati  hangen  mit  mota-  zu- 
sammen. 

motlochtl:  p.  motioch  der  grosse 
häufe.  klr.  motioch  knäuel.  motloS  ge- 
sindel.  wr.  mothich  fetzen.  Vielleicht  zu 
einander  und  zu  mota-  gehörig. 

motri-:  asl.  motriti,  8i>motriti  schauen. 
srmotrbliYBCB.  In  08i>motrL  error  ist  o  prae- 


Position,  b.  motrja  vb.  kr.  motritL  s. 
motriti.  smatrati.  r.  Bmotn.  motritb  dial. 
smotrStb.  —  rm.  mutri,  muntri  vb.  VergL 
lit.  matau,  matiti  sehen.  i§mati*uB  scharf- 
sichtig. Daher  *mot-rb  ein  nomen,  von  dem 
motriti  stammt. 

motttrtt:  s.  motar,  matar  saxifragum 
mik.  motrika  fejich.  —  gr.  {xoepaOpov  5  daher 
auch  asl.  molotrb. 

motyka  asl.  Ugo.  nil.  b.  s.  motika. 
ö.  p.  motyka.  01.  moteka.  ni.  motyja. 
klr.  r.  motyka.  —  att.  matuk§.  lit.  mati- 
kas  hacke. 

motylo,  motyla  asl.  onus,  fimus.  Viel- 
leicht  auf  met-  2.  zurückzuführen. 

mozg-  1.:  nsl.  moznik  art  keil. 
zamuzka  radnagel.  s.  moSdanik.  p. 
moidieii. 

mozg-  2. :  r.mo22ucha  wachholderbeere. 
mo22evelbnik'b  wachholder  wird  unrichtig 
durch  „rastuSöij  me2du  eknikomTb**  erklärt. 

mozg-  3.:  s.  moiditi  travhen  stampfen. 
nsl.  mezd^iti.  me2d2ec  pertica  uvis  contun- 
dendis  Ukrain.  mu2gati.  ns.  smor^yi. 
Vergl,  gmozg-. 

mozgtt:  asl.  mozgrb  him:  daraus 
moz'bgii,  moz^bki».  mo^dan'L  adj.  mit  hirn 
gefüllt;  subst.  him.  nsl.  mozg,  mozeg. 
mo^diani,  mo2gani.  b.  moz'bg,  mozi>k. 
s.  mozak.  mo2dani.  d.  mozek.  dial.  mtizg. 
p.  mozg.  OS.  mozh,  meist  plur.  mozy. 
ns.  morzgi.  klr.  mozok.  mazha.  wr. 
mozok,  plur.  mozhi,  mozki.  r.  mozgi». 
—  preuss.  muzgeno.  lit.  smagenes  viel- 
leicht für  mazgenes.  magy.  mozga.  ahd. 
marc,  gen.  marges.  zend.  mazga.  mazga- 
vant.     au  majjan  aus  masjfan  medulla. 

mozoll:  asl.  mozolb,  gen.  mozoli, 
plur.  noni.  mozolije,  vibex.  nsl.  mozolj 
pustula,  ulcus.  mozoj  ung.  schtoiele.  mozelj 
dcatrix.  6.  mozol.  p,  mozol  placksrei. 
modzel  schwiele.  os.  mozl.  klr.  mozöF. 
mozola  schwere  arbeit  ung.  wr.  mozoli6. 
r.  mozolb.  mozgolb  /.  dial.  Unverwandt 
mit  ahd.  masar.  —  Vergl.  lit.  mazgas 
nodus.     d.  masel  narbe. 

nio2arI:  nsl.  kr.  moiar  mörser.  6. 
mo2dif,  bmo2dif .      p.  moidzierz.  mozdiir. 
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klr.  muStyr,  mu2öir;  moiar  ung.  wr. 
moidier  für  r,  dugunnaja  igott».  r.  mo2- 
ÄerL.  —  rm,  moi^Sr.  magy,  mozsär.  ahd. 
mortari^  daraus  morsari.  lat  mortarium. 
Die  Serben  liefen  das  türk.  havan. 

mramori-:  s.  mvsLmonü  pflegen :  mra- 
mori  mi  pretila  djogina  volksL  Vielleicht 
für  mormori.  —  Man  denkt  an  ai,  smar. 

mramortt:  nsl.  mramor,  hraYor  gryllo' 
talpa  mdgaris  mavlwurfsgHUe. 

mrasa:  s.  mrase  plur,  macvlae.  mra- 
sav.    VergL  mers-. 

mrena  nsl.  membrana,  staar,  mrenica 
oöna  jambr.  —  Aus  dem  lat. 

mrnga- :  p.  mruga6,  mru2y6  blinzeln. 
mrug.    Vergl.  merga-. 

mruka* :  p.  mrukaö^  mrucze6  brum- 
men, das  mit  markotai  verglichen  wird. 
r.  muröatb  brummen.  Vergl.  merka-.  murly- 
katb  hängt  mit  nordtürk.  murla  zusammen. 

mnasera  s.  belagerung.  —  türk.  ma- 
Kas^rö. 

mucfl:  p.  muC;  mucyk  hund  mit  ge- 
stutzten ohren.  klr.  mucyk  mops.  —  d. 
mutz.     it.  mozzo.    Vergl.  nsl.  muca  felis. 

mufte,  mukte,  mukticc  s.  umsonst. 
nsl.  muhte  sorglos  Ukrain.  kr.  muhte 
gratis.  —  türk.  muftö. 

machartt:  s.  muhar  art  hirse.  nsL 
muhiö.  —  magy.  muhar.  muharcza. 

muchojarfl :  r.  muchojarb  art  stoff. 
—  ngr.  ixoüj^aVfltpiov.  it.  mucajardo.  Vergl. 
r.  obbjarb. 

mnchurtt:  s.  muhnr  petschaß.  —  türk. 
miihr. 

muchflltt:  b.  muh'Bl  schimmd.  muhlS- 
sam,  muhlesvam  schimmeln.  —  ngr.  iko{y/\a. 
(AouxXial^b).  Vergl.  lit,  musas  Schimmel.  Man 
erinnert  sich  bei  muhültt  an  d.mxiSy  muffeln. 
Das  wort  ist  dunkel. 

mnk-:  s.  mukljiv  humidus.  —  lett. 
mukls.  muklains  paludosus, 

miikf^ettt:  s.  mukajet  aufmerksam. 
~  türk.  mukajjM. 

muli- :  nsl.  muliti  muhen :  krava  muli. 

multanka  p.  rohrpfeife.  —  Aus  der 
Moldau  (multany)  stammend,  r.  muntean 
gehirgsbewohner  dial.,  aus  dem  rm. 


maltl  1.:  b.  mule  (mul§t)  mauUhier. 
Daneben  m'Bska  wnd  türk,  katLr.  p.  klr. 
mu}.  OS.  mul.  r.  muli.  Bei  meg.  findet 
sich  als  kr.  mulo  spurius.  —  lit.  mulas. 
ahd.  mül.     lat.  mulus.     ngr.  {AouXizpc. 

mnltt  2.:  nsl.  rmdfluthsand.  s.  mulj 
aUuvio.  6.  mula.  umouliti  verschlammen. 
p.  klr.  mu}  sddamm,  muü.  p.  namul.  na- 
mulenie.  klr.  namul  schlämm,  wr.  muT. 
r.  mulitb  (vodu)  trüben.  —  Ut.  mulve 
schlämm. 

malfl  3.:  s.  muo  hafendamm.  —  it. 
molo.    mgr.  [Uükzq  aus  lat.  moles. 

mallcl:  nsl.  mulec  mutUus  (vol^  ko- 
zel).  —  Man  vergleicht  lat.  mutilus.  Ab- 
seits stehen  s.  muljati  stampfen.  nsl. 
omuliti  abstumpfen.  wr.  muli6  drücken. 
klr.  namuiyty  wund  reiben.  —  Man  ver- 
gleiche Ut.  mulvlti  plagen. 

munilja-:  nsl.  mumljati  murmdn.  VergL 
s.  mumonjiti. 

munitt :  s.  mum  kerze.  —  türk.  mum 
Wachskerze,    zig.  mom. 

munlka:  6.  muüka  wamme,  laloSky 
dial. 

mura  b.  magen.  —  Vergl.  alh.  mul^z^ 
deminut. 

muraya  asl.  caespes.  nsl.  moraya 
trava  das  um  die  häuser  und  an  den  wegen 
wachsende  gras.  b.  klr.  muraya  rasen. 
wr.  muroya.  r.  muraya  grünes  gras  nebefi 
muraya  fimiss.  Vergl.  murayyj  grün  und 
mur  maimoncU  dial.  —  lit.  maurai  enten- 
grün.     lett.  maura  gras  um's  hauSy  rasen. 

murdartl:  s.  murdar  unrein.  —  türk. 
murdar.     ngr.  [AoupSapeuco. 

rnnrekeptl :  b.  murekep  tinte.  s. 
muredef.  —  türk.  mürökköb. 

murgo  b.  schwärdich.  murgay.  s. 
murga  olivenfarbige  maulheere.  6.  mur- 
gaäa/i^r  strakatd»  bunt  dial.  klr.  murhyj, 
muruhyj,  muryhyj,  buryj  schwarzgrau. 
T.  murugij  dunkelbraun.  —  alb.  rm.  murg 
dunkd. 

mnrinfl:  asl.  murin'L  mohr.  nsl. 
mur  mohr,  rappe.  muröe  rappe.  muren. 
muröek  art  grille,  gryüus  campestris.  s. 
more§a.       6,  moufenin.       p.  murzyn:  da- 
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her  murzy6  schwärzen,  oi.  mur.  ns.  mor. 
klr.  muryn.  r.  murini».  —  ahd,  mör. 
lat,  maurus.  Ut  murinas  mohr,  schwarz. 
Auf  dem  lat.  beruht  nsl.  mavra  schwarz 
gestreifte  kuk,    Vergl.  mavra. 

murtatfl:  s.  mnrtat  v&iTätker.  — 
türk,  murtad. 

marza  klr.  prinz  ehrest.  415.  —  tUrk. 
mirza.  Daneben  wr.  Ut,  murza  schmutziger 
mensch. 

miiril:  p.  klr.  mur  mauer.  slk.  mur, 
zeJ.  OS.  ni.  mufa.  wr.  mur.  muraT. 
r.  zamurovatb.  Daneben  nsl.  mir  einßie- 
dyng;  im  westen  mauer,  sonst  zid.  miriäöe 
ruine.  kr.  s.  mir  mauer.  polab.  mau- 
roje  mauert  ist  neue  entlehnung.  —  Ut, 
muras.  mnriti.  lett.  müris.  ahd.  müra, 
muri,  and,  mür.  finn.  muuri.  Aus  lat, 
morus. 

mns-  1.:  ö.  museti  müssen,  dial.  muäet. 
p.  musiec.  mus  zwang,  wymusiä  erzwingen. 
08.  musyd.  mu8a6.  ns.  musaä,  mysai. 
klr.  musity.  wr.  mu8i6.  —  Ut.  musiti. 
Tnagy.  muszij :  daraus  rm.  musai  es  muss 
sein,  ahd.  muo^an.  whd,  mües^en:  vergl. 
Ol.  dyrbjed  (derbi-)  und  morati  (mog-). 

mus-  2.:  p.  mu8ka6,  mu8n%6  glatt 
dreichen.  —  Vergl.  liL  maukti  streifen,  lett. 
mukt  abstreifen,  mus  vielleicht  aus  muks. 
W,  mttk. 

mnsi-:  kr.  musiti  mutire  verant. 

mustakfl:  b.  mustak  schnurbart.  nsl. 
mustaä  bart.  mustaö  ein  einzelnes  bart- 
liaar.  s.  mustaö.  —  rm.  mustacg.  alb, 
mustakje.     ngr,  ptcucTaxt.     agr.  (Ji6oTa§. 

mosnllinaiiinfi :  as.  musulbmaninb, 
musromanini»,  busromaninb,  busurmanini». 
kr.  busloman.  p.  muzulmanin,  bisurman, 
bezerman.  bisurmanid  vb,  klr.  bysurman. 
bosovir,  buzovir  ungläubiger,  buzovirka. 
r.  musulbmanin-L^  busurman^b  usw,  —  türk. 
müsülman.  Vergl.  magy.  boszorka  hexe. 
kr.  ö.  slk*  klr.   bosorka.       6.  bosorkyn^. 

mufiema  s.  art  wachsleinwand,  b. 
moiama.  —  türk,  milgamma'. 

nmSl-:  b.  muäa,  musna  stechen, 

mnSterlJa  s.  kauf  er.  b.  mjudterija. 
—  türk.  müfit^ri. 


muStynn:  p.  musztyn,bity  talarru6eL 

—  Ut.  mufitinis  (dorelis)  von  muSu,  mudti 
schlagen, 

inutlakfl:  b.  s.  mutlak  gewiss.  — 
türk,  mutlak. 

mutlcl:  nsl.  mutec  der  stumme,  mutast. 

—  d.  mut  dial.      rm.  mut.      lat.  mutus. 
slk.  mutec  ist  upupa. 

mazayerfl:  r.  muzaverL  betrüger, 
b.  mjuzevirin.  kr.  muzuvir  Verleumder. 
mu2ovir  frankop,  —  türk,  müzz^vvir. 

muzlcl:  nsl.  muzec  sägeblock.  — 
nhd,  bair.  die  musel,  müsel. 

mnide  b.  gute  nachricht.  s.  muätu- 
luk.  —  türk.  mMdä. 

mfl:  mü  scheint  das  vorhergehende  wort 
hervorzuheben.  nsl.  tijamy  tija.  doklam. 
potlam.  b.  jedvam.  kr.  doklam,  po- 
tlam.  s.  terem  nebeii  tere  aus  to  ie.  po- 
klem.  dotlem  neben  dotlen  bis  dahin.  \\- 
stom.  p.  wi^dym,  w2dam  dennoch.  os. 
tedym.  ns.  2em.  Man  vergleiche  ai.  sma, 
dessen  b  ausfällt,  wie  in  to-mi>,  ai,  ta-smin. 
to-mu  Uli  U4W.  Die  Ursprache  besass  eine 
grössere  anzahl  von  partikeln,  deren  bedeur 
tung  für  uns  nur  in  der  hervorhebung  ein- 
zelner theile  des  satzes  Uegt.  Dies  tritt  vor- 
nehmlich im  ai.  in  der  spräche  der  Vsden 
ein.  Im  slav,  gehören  hieher  folgende  par* 
tikeln :  1)  a :  b.  toja  hie,  nija,  ni  wir.  kr. 
prija,  poslija.  kai.  jesta  est:  vergl.  nsl. 
jeste.  p.  dzisia,  dzisiaj,  dziä :  dzisia  soU 
dem  wczora  nachgebildet  sein,  ns.  iinsa, 
hodie.  letosa  dies  jähr,  Vergl.  zend,  loc, 
sing,  aj^ja  neben  aipi.  loc.  plur,  suffix  hva 
neben  hu.  gr,  6Y(iv-r).  luv-t).  Sti-y),  ai. 
gätajä,  asl.  r^k^,  r^^oj^.  Man  füge 
hinzu  am,  das  in  der  declination  eine  rolle 
spielt:  ai,  mahjam,  l^U.  mihi,  tubhjam, 
lat,  tibi.  2)  da :  r.  poki,  pokida.  3)  ga 
ns.  ha  os.  neben  dga,  dha.  4)  go  und  2e 
sowie  zi.  5)  i:  vergl,  ai.  id,  Im.  6)  mü: 
ai.  sma.  7)nü:  nebon'L;  obaöen'B,  obaöe. 
slk.    tunä.       Ut.    aäenai    ego,   tujenai   tu, 

8)  8b:    r.  zd6sb,  zdS.    Vergl,  p.  jestem 
86  pocziwy.   bylam  se  8zcz§61iwa  volksl. 

9)  to,  ti:  nsl.  toti  hie.  kakti  sicuti.  baSti 
(biidb).     Man  beachte  6.  roztodivn]^,  rozto- 
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krasn^^  roztomilj^.  klr.  ostohydity  mder- 
lieh  werden,  ostohydfyj  ekdhaft:  stamm 
hyd  (gyd).  10)  va:  togava  tum.  Ver- 
schieden von  diesen  nur  zur  hervorhebung 
des  vorhergehenden  Wortes  bestimmten  par- 
iikdn  ist  en,  das  mich  der  ansieht  einiger 
forscher  eine  dem  ausdrucke  des  sing,  hc. 
di&iiende  postposition  ist:  nebes-e  aus  ne- 
bes-en.  en  spielt  dieselbe  rolle  im  umbr,, 
osk.,  im  lit, 

mfldlka:  r.  moöka  (myöka)  faser, 
fibra,  Ohrläppchen,  moöalo  lindenbast,  moäes- 
niki>^  korobbja  izi»  lubka,  vb  kotoruju  kla- 
dutBinoöki  dial,    W.  wahrscheinlich  mük. 

infldlta :  asl.  mrh6hisLimaginatio,  ini>öi>t7» 
aenigma.  m'BÖLtati  imaginari,  %.  masta- 
nija  praestigiae.  r.  meöta  vision.  Ich 
dachte  einst  an  mük  (m'Bkn^ti),  mich  auf 
nsl.  zamaknjen  entzückt,  auf  maöih;  maöuh 
hitzige  krankheit  und  auf  s.  makatavica 
Spasmus  berufend, 

mfid-:  asl.  izmid^ti  schwach  werden. 
umidn%ti:  aSte  bi  umiidn^lrb,  zvaäe  i. 
m-Ldli»  tardus,  mi>dlitiy  k'Bstniti.  m'Ldlkni». 
In  r,  quellen  mtdlosti»,  mbdlestb  op.  2,  8, 
644.  nsl.  medel  schwach,  mager,  madal 
lex,  medio  mi  je.  medloba.  medl^ti.  ome- 
dlSvati.  medloven.  omedlSvica  deUquium, 
Daneben  omilavica  habd.  Man  merke 
omendl^vati,  prei^ati  pri  kacem  piru.  6. 
mdly.  mdleti.  mdliti.  p.  mdly.  mdlawy. 
podemdlidy  podemgli6.  klr.  mlyj.  mlity 
vb.  mloba.  wr.  m}o&6  aus  md}o66  schwäche, 
mied  vb,  r.  mletb  vb,  meleda  Verzögerung, 
medlitby  meleditb  zögern,  Vergl.  s.'mledan 
mager  (ml^dü).  Hieher  rechne  ich  *mud-  in 
muditi  cunctari,  mudtn'B  tardus.  Daneben 
m^diti.  m^dbüi».  nsl.  nemudoma  cdlso- 
gleich,  zamuda.  muditi  aufhalten :  mudi  Be 
mi.  mublati  zögern,  b.  müden,  d.  dial, 
zmudi6  öas,  maHti  £as.  p.  zmuda.  mu- 
dzi6.  08.  komuda^  skomuda  säumniss. 
polab.  meudi  sa.  eumeudäl  sä.  ns.  ko- 
mizii  aufhalten,  skomda  säumniss.  Dunkel 
ist  T.  motöatb  säumen.  —  lit.  mauda  sorge, 
maudoti  sich  langweilen.  An  muditi  schliesst 
sich  an  rm.  premind  verschieben.  Man  ver- 
gleicht ai,  manda. 


mflcha:  asl.  *mi>ba^  miiica  neben 
mydica  culex,  6.  mlice  blatüaus.  p. 
mszyca.  ns.  pdyca  mücke,  klr.  mo§ka 
Stechmücke,  r.  mocha,  mo§ka.  —  preuss. 
mu80.  lit.  muse.  lett.  muSa  fliege,  gr. 
[Ui'la  (fjiuff-ia).  Unverwandt  ahd,  mucca.  Mit 
gesteigertem  vocal:  asl.  muba  fliege.  nsl. 
muba,  moäica.  b.  muba,  muSica,  mubica. 
h.  moucba.  p.  mucba.  polab.  meucbo 
fliege.  klr.  mucba.  mudnja  collect,  r. 
mucba.  —  ynagy.  muska.  muBÜca,  mus- 
lina.  f*m.  mudic^.  mu§in§.  aJh.  music^. 
Vergl,  b.  muäa  vb.  stechen. 

mflehlirfl :  r.  mocborb,  gen,  mocbrfL, 
mocbna  zotte.  morcb'L.  klr.  mocbna.  wr. 
mocbra.  —  lit.  makrai  zotte,  franse. 

intlchfi:  asl.  m'bb'L  moos  muscu».  nsl. 
meb.  mabunica  moosbeere  valv,  mabovka 
mehlbeerbaum,  b.  m'Bb.  m'bbav.  s.  mah, 
mabovina  schimmd.  miaäina  herc,  210,  (. 
p.  ns.  mecb.  p.  mszyd  bemoosen.  kbr. 
moch,  gen.  imcbu,  mocbu.  m&ed  flechte. 
wr.  mäara.  r.  mocb.  mditb.  im^ritb.  po- 
modb  moorboden,  —  fnugy.  mob.  muba. 
ahd,  mos  neben  mios. 

mflk- :  asl.  m'bkn^ti  se  transire,  pro- 
mii^e  s§  v^stb.    zamxkn^ti  schliessen,  pri- 
mtka   laqueus,  zami^ka.  mi>öati.  ami>öati. 
my  cati,  my ö^.     nsl.  meknoti,  maknoti.  mak- 
tati,  meketati.  mikati,  micati.  mikar  seiler. 
mikastiti.  zamaknjen  entofk^.  maöuh  typhus. 
zanjka  (zam'bka)  schlinge,     h.  izmi^kna  vb. 
ym'bknuvamt?^.  primka:  primbka  bulg,'lab. 
omi>kna  len.     kr.  micati.  umöati  rapere,,    s. 
maknuti,  ma6i.   micati.  makalj.  namicati 
kleinweise  zusammenbringen,  domöati  se..  na 
domak  nahe,  omöe,  zamka  schlinge,  uzmak 
rUckzug.  smak  ende  der  weit,     l.  mknouti. 
m^eti.  pomde.  mykati.  myceti  ist  mycati. 
zämek  schloss.      slk.  zamkn&f.  zamk^af. 
p.  mkn^d.  pomek;  pomyk  Sprenkel,  napo- 
mkn%6  hinleiten.   zamkn%6y   zamyka£.  za- 
mek  schloss,  bürg,  mkly,  mgly  schlüpfend, 
polab.   zamäknot  verschliessen,  v&m&knot. 
OS.  zank  casteUwm.      ns.  myknuö,  mykaS. 
klr.  möaty,  imöaty.  myöka.  mykaty.  myk- 
nuty.  vymyk.  pomykaty  oAkshecheln.  smyk 
fiedelbogen,    wr.  mknu6.  mka£.    r.  mknutb. 


müma- 


mdatB,  im6ati>.  mykatb.  zamknutb.  za- 
moki».  pomöa.  umydnik'L.  —  preuss,  so- 
mukis  8chlo8s,  liL  mukti  entkommen,  lett. 
mukt  gleiten,  maukt  abstreifen :  dieses  ent- 
spräche einem  slav.  muk-.  ai.  muk  Visen: 
mudati.  vimöka  lösung,    Vergl,  mttölta. 

rnttma-:  asl.  mimati^  m'Bmljs^  baUm- 
tire.  Vergl,  p.  momot^  mamot;  momotad, 
mamota^.      r.  mjamlitb. 

mfinasl:  asl.  minasb,  m^bnasa,.  mnasa 
mina,  —  gr,  |jLva. 

mlinichfi:  asl.  mnih'B,  urspr,  mi>iiih'b, 
mönch.  mniha  /.  mniBbskT».  nsl.  mnib, 
menih.  as.  mnihb.  d.  p.  os.  mnich. 
ns.  mich.  ar.  mnich'L.  —  lit,  mnlkas, 
minlkas.  lett,  mükis.  akd,  munich  aiLS 
monackus,  daneben  monah'B.  mttnicfatt  ist 
dn  pannonisches  wart, 

mflnogfl:  asl.  münogx,  mnog^  man- 
cher. mno2iti.  mno^ati  pass,  mnogaäbdy; 
mnogasdy,  mnoga^dy^  mnogaäti^  mnogySti, 
mnogasti  oft.  nsl.  mnog.  dslov.  mio- 
gidt.  s.  mnoi^ina^  nmozina.  mnogaät.  d. 
mnohy.  mnohdy.  ns.  mlogi,  mogi.  klr. 
r.  mnohyj   usw.   —    Vergl.  got,   manags. 

müstfl:  asl.  m'bst'L  most.  b.  mi>st. 
kr.  s.  mast.  s.  auch  must.  mastika.  ö. 
mest^  gen.  mstu.  r.  mest'b;  gen.  msta, 
msto.  nsl.  moSt,  os.  mo§t  beruhen  auf 
nhd,  most.  Dasselbe  gilt  von  p.  moszcz, 
muszcz,  klr.  moSö.  ahd,  most  au^  *mo- 
stum,  mustum.  Die  übrigen  \wrter  stam- 
men wohl  aus  dem  lat.,  wofür  -b  für  u 
spricht  Abseits  liegt  nsl.  maSöina,  izmad- 
ö€no  grozdje. 

mfltfi:  as.  mibtb  art  mass.  C.  met^ 
gen,  mtu.  —  ahd.  mutti.      lat.  modius. 

mttzdraktt  :  b.  m§zrak  lame,  s. 
mizdrak.  —  türk.  m§zrak. 

mlizg-:  r.  mzgnutb  verderben,  moz- 
gnutb  abmagern.  moz2atb  für  nytb  dial. 
promozgnutb  acescere.  Zwischen  diesen  ver- 
hen  besteht  kein  wesentlicher  unterschied  der 
hedeutung.  asl.  mi>2diti;  izmiiiditi  schwächen  : 
au«  m'Bzgiti.  izmrbidati  tnizm'bidal'b  schwach, 
izm'bidanije  SXeOpo^.  pomoädati:  razdru- 
BaaSe  i  pomoidaaäe  steph,  nsl.  zmo2diti 
ung.    r.  mzga  dial.  für  mozglaja  pogoda. 
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mozgx    regnerisches   wetter.     mo22itb    ein- 


weichen, mozgljavyj.  mozgljaki,  izmo2den- 
nyj.  Vergl.  ö.  mo2diti  schlagen.  —  mhd, 
murc  morsch, 

my  asl.  nos  nom,  nsl.  mi.  b.  da- 
für ni,  nija,  nije :  asl,  ny  und  das  hervor- 
hebende a.      s.  mi  usw. 

my-  1.:  asl.  myti,  niyj^  waschen,  mylo 
TCota  tcXuv6vt<i)v.  pomyje  spUlicht,  omtvent, 
omyyeni>.  nsl.  miti.  pomije  spUlicht.  b. 
mija  vb,  muja  Vinga.  pomija.  s.  miti.  d. 
myti.  mydlo  seife,  pomyje.  p.  my6.  mydlo. 
myciel  bad.  pomyje.  polab.  mäit.  m&ije 
wäscht,  sämyt  abwaschen.  os.  my6.  my- 
dlo. ns.  my6,  mufi.  klr.  myty.  mylo. 
pomyji  Spülicht.  Vergl.  v  odnu  myf  auf 
einmal,  my tel  waschwasser.  mo^  ehrest,  478, 
T.  mytb.  mylo.  pomoi  plur.  myteja  Wäsche- 
rin, neumyvka,  neumojka  schmutziges  weib. 
mytbba  dial.  für  mytbe.  mbju  wasche  dial, 
movnja.  movnica.  —  preuss.  au-mü-snan 
acc,      lit,  mauditi  baden,  muilas  seife, 

my-  2.:  d.  myjati  muhen,  —  V&rgl. 
lett,  mau-t,  mau-nu. 

myk-:  r.  myöatb  mugire,  mykt  ge- 
brüll.  Hieher  gehört:  nsl.  mukati  brüllen 
habd.  lex,  meg.  von  einem  nomen  muk-. 
b.  mu£a  vb,  s.  mukati.  ö.  mukati.  muöeti. 
OS.  muöei.  klr.  mukaty.  —  nhd.  muhen. 
lett.  miau-t.  gr.  Ipiuxoy.  (A'jxv).  piuxaaOa'.. 
Vergl,  lat.  mugiO;  davon  rm,  mud2i  vb. 
Vergl.  my-  2. 

myll-  1.:  d.  myiiti  verwirr&n.  omyl 
irrthum.  zmyliti  täuschen,  p.  myliö.  melka^ 
omylka.  os.  mylid,  moli6  beirren,  ns. 
moli6.  klr.  my  lyty .  obmyl  irrthum.  omylka 
taumdlolch.  wr.  mylo  für  r.  o§ibka.  r. 
mylitb  trüben,  hindern,  täuschen.  —  lit. 
apsi-mojli-jau  ich  habe  mich  verrechnet,  millti 
verfehlen  ist  entlehnt,  lett,  melst^  muldst 
verwirrt  reden,  maldit  irren, 

myli-.2. :  r.  obmyljatb  sja  lächeln, 
die  Zähne  fletschend. 

mysa-:  nsl.  misiti  se^  misati  se,  mu- 
sati  se  die  federn  wechseln.  —  ahd.  müs;s;ön. 
mhd,  müssen,  das  auf  lat.  mütare  beruht. 
Slav,  8  für  1^:  d,  s  entspräche  slav,  z. 
Altet*  isty  dem  d,  mutern  entsprechend,  nsl. 


mysh 

mitar :  kragulj  mitar  nisus  per  annum  aut 
uUra  (laservatvs  habd,  kr.  mitar  soko. 
8.  mitariti  se  sich  federn  avs  ^mytarl.  klr. 
myf  mausezeit  ehrest  185,  478*  r.  mytb. 
mysll:  asl.  myslb  gedanke.  mysliti 
cogitare,  cunctarL  domysli»:  vi»  domyslT. 
doäbd'B.  promysH.  razmysH.  primyäljaj. 
niL  misel,  gen,  misli.  misliti.  zamisljaj 
hrunst  d^ JkUhe.  Alte  PN.:  primusl,  do- 
bramusclo,  miramuscle  aqtUL:  premysH, 
dobromysli»;  miromysH.  b.  misi»!.  mislja 
vb,  8.  migao.  miSljeti,  misliti.  d.  mysl. 
mysleti,  mysliti.  myslivec.  p.  mySl.  my- 
8le6,  mySli6.  08.  mysl.  mysle6,  mysli6. 
ns.   mysr.   myslis.       klr.   mysl.    mysiyty. 
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hestedum.  mititi  se  sich  einschmeicheln,  b. 
mito  Steuer,  8.  mito,  mit  Bestechung,  mi- 
titi. d.  m^to  mauth.  p.  myto  preis, 
mauth.  podmyci6  bestechen,  przemycid  den 
zoll  verfahren,  kal.  myto.  polab.  m&itü, 
m&it  lohn.  os.  ns.  myto  lohn.  klr.  myto 
zoll.  r.  myto  zoll,  mjth  für  arenda. 
mytitb.  dial.  promytitb,  promutitb,  promu- 
öatb  vermiethen.  —  rm.  miti  bestechen,  mit^ 
usura.  aJb.  mitos  bestechen,  lit.  muitas, 
mitas.  Uit.  muita.  Aas  dem  d.:  ahd, 
müta  mauth,  zoll.  Eine  junge  entlehnung 
ist  nsl.  mota  mauth. 

myza  r.  landgut.  —  lett.  moiia. 

mlöl:  asl.  mböb,  meöb  schwert.     nsL 


r.  myslb.  myslitb.  smysli>.  —  rm.  z^misli 
vb.  lit.  mislis.  misliti.  lett.  mislit.  Man 
vergleicht  got.  ga-maud-jan:  in  diesem  falle 
wäre  myslb  zu  deuten  aus  myd-tlb.  Andere 
stellen  ein  man-sli  auf 

mysfl:  r.  mys'b  das  hervorragende, 
Vorgebirge,  golomysyj  barüos.  Daneben  wr. 
mys  winkel. 

mysl :  asl.  mySb  /.  rnaus.  nsl.  mi§ 
(m'bäy  gen.  misi).  speöi  mi§  ßedermaus.  b. 
miäka.  s.  mi§  vi,  slijepi  mid  ßedermaus ; 
dasselbe  bedeutet  liromis^  Ijeromiä,  sljero- 
mi§.  mispotopir  Bella,  d.  my§.  p.  mysz. 
polab.  mäis.  os.  mys.  nsl.  myS,  mud. 
klr.  myS.  mydva  collect.  mySperhaö^  per- 
ha£,  poperhaö  fledermaus  ung. :  flatternde 
maus.  r.  myäb.  my^bjaki»  arsenik.  — 
ahd.  and.  müs.  g^\  (au;.  lat.  müs.  ai. 
mu§  maus:  mus  wegnehmen,  rauben,  (lit. 
pele  nach  der  färbe:  peleti  schimmeln). 
Dieser  thiemame  wird  auf  körpertheile,  vor- 
nehmlich auf  muskel  und  arm^  übertragen : 
asl.  myibka  arm.  myiica.  nsl.  mi§ka: 
za  miske  se  prijeti.  b.  misca,  miäka. 
miinica.  pod  midki:  podmi§nica.  kr.  mi- 
sica.  8.  miäica^  midka.  d.  mySka.  p. 
myszka.  os.  mydka.  klr.  my§y6a.  r. 
my§ca.  —  Vergl.  ai.  muska  hode.  gr,  \m^. 
{xu(A>v.  lat.  musculus.  ahd.  müs.  mydl  be- 
ruht auf  mychl  und  dieses  auf  mysl. 

myto  asL  lohn,  gewinn*  mytarb.  mytb- 
nica.  nsL  mito,  mita  geschenk,  geschenk 
zur  besteckung,  bestechung.  mititi,  podmititi 


meö.  metsi  /m.       s.  ma£.      6.  meö.     p. 
miecz.      os.  mjeö.      ns.  mjac.      r.  meö'b. 
—   lit.  meöius.      got.  m6ki.       as.  mäki. 
ßim.  miekka. 

mig-:  asl.  mbgn^ti,  mbSati  nictare, 
mbgnovenije.  Steig,  meg-:  s'bmSi^iti  (oöi). 
Dehn,  iter.  mizati;  mi2%;  daneben  ^migati: 
okomigi».  pombiariti,  siimbiariti.  nsL 
megnoti,  magnoti.  megnenje.  miati,  meiati, 
mizati.  imati  aue  miati.  megetati,  meigetati 
blinzeln,  migati,  daher  mignoti  und  migljati 
und  von  diesem  migljaj  wink,  migljenka 
ßitter.  zamignoti  einschlafen.  2mdriti  aus 
mzeriti  (asl.  mbiariti).  mi^urkati.  mizavo 
vreme.  mi2kut  fledermaus :  die  schlafende, 
b.  8mi>gna  vb.  migam,  migna  vb.  v  mig. 
mi£urja  vb.  sme^a  oöi  vb.  kr.  migati. 
8.  magnuti,  namagnuti.  namigivati,  namig- 
avati.  namignuti.  namiguäa  die  gerne  zu- 
winkt. 2miriti,  2mirati.  imuriti.  2murs 
blindekuhspiel.  2mure6ke.  Vergl.  name- 
zurati  se  sich  runzeln.  6.  miiti  fein  regnen. 
pomziti  die  äugen  schliessen,  fein  regnen. 
okamieni.  miikati.  mzikn&t  dicd.  mihati: 
mihnouti.  mihotati.  mih.  mhouHti.  imdfiti. 
Vergl.  primn6  oöi  dial.  für  pfimhouriti  oä. 
slk*  hm&raC:  oöima  hmäraf.  p.  mgn^6. 
m2e6  schlummei^.  miy  mi  si^.  migad,  mi* 
gn%i.  mig.  migotaö  si^  flimmern,  o  przed- 
miocie,  ktory  poruszaj^c  si^  rzaca  blask. 
zmru^ek  blindes  mäusel  aus  zamiurek. 
mrzonka,  mrzeö,  mrzyk/Ur  m2onka^  m2e6, 
miyk.       polab.   lii&goje  blinzelt  mit  den 
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äugen,  ns.  sam^erii.  klr.  miitjy  miaty, 
im2aty  fein  regnen,  m2a  düsteres  weiter. 
(n*Z.  mi£av  düster),  myhaty,  myhnuty  (oöy- 
ma)  blinzeln;  flimmern,  myhofity,  myhfity 
blinken,  myhkyj  glänzend,  myhavka  back- 
stelze  (nach  der  beweglichkeit  des  Schwanzes), 
zaimuryty.  imuryty  o6y.  srbmb^aryty  6a 
ehrest.  485.  wr.  TßXAj  Bom2i6  blinzeln. 
imura.  r.  mgnutb  blinzeln,  pom2atb  ein- 
schlummern,  müth  schlummern.  m2a  blin- 
zeln, Schlummer,  pam^a,  som2a  Schlummer, 
dial.  migati»^  mignutb.  mig^.  zamiuritb, 
zazmuritb.  2muritb.  2mara.  2murki.  raz- 
imuravitb  sja  die  äugen  öffnen.  —  rm.  miii 
vb.  miiirea  aurorei.  mig^i  vb.  lit.  migti^ 
uzmigti,  mingu  sddäfrig  sein,  megas  schlaf. 
megoti  schlafen,  lett.  aizmigt.  megs  schlaf. 
Die  bedeutungen  sind  mannigfaltig.  Ich  gehe 
von  der  bedeutung  „mit  den  avLgen  blinzeln^ 
aus,  mit  der  sich  die  Schnelligkeit  des  flim- 
mems  und  das  dunkel  bei  geschlossenen  äugen 
vielleicht  vereinbaren  lässt, 

mlgla:  asl.  mbgla  nebel,  ml.  megla. 
b.  mrbgla,.  s.  magla.  d.  mhia,  mlfaa. 
meholiti  nieseln,  p.  mg}a.  m]go6  thau- 
Ketter,  polab.  ihägla.  os.  mhla.  miheL 
miholi6,  miiolid  nieseln,  ns.  mia.  klr. 
mhla,  inila  av>s  imhia.  wr.  myhlica.  r. 
mgla.  mga  dial.  —  lit,  migle,  migla,  mlglis. 
lett.  migla.  miglat  nebeln,  arm,  m€g. 
gr.  sjjLtxXY).  ai,  mSgha.  zend.  ma^gha. 
Vergl,  alb.  mjegul^.  /Sav.  g  ist  velares  gh. 
Vergl.  mlz. 

mleheltt:  asl.  mbSeH  turpis  quaestus. 
mbSeloiskatelb.  Vergl.  mbäelb  materia.  r. 
msel'b  gewinn,  obmicfanutb  sja  sich  irren. 
übmeselitb  sja.  miäulitb  sja  manquer,  ob- 
miäulitb  sja.  obmi§enitb  sja.  —  rm,  inSel 
letrügen.  inSel^öune  betrug,  miielnik  bei 
den  Walachen  Mährens.  Man  denkt  an  arab. 
niiihassal  das  gewotmene  und  an  ai.  mu§ 
»tehlen  und  miSa  beti'ug  sowie  an  lett.  mi- 
s^t  in  errorem  in  ducere :  die  erste  deutung 
ist  unwahrscheinlich. 

mlnlj :  asl.  mbnij  kleiner,  mbiiiti. 
mbübäina.  mbnbstvo.  nsl.  menje.  menjfii. 
Vergl.  namiö^  nanj6  nicht  einmal,  b.  m'bn'Ln, 
ini>ni»k^    m'Lniö'Lky    m'bneß'bk^   m'bnin'Bk. 


mlz- 


kr.  micji  parvus.  s.  manj.  manjiti. 
manjma.  d.  m^nö^  möö.  menSi.  menSina. 
menäiti.  p.  mniej.  mniejszy.  mniejszyd. 
miiieJ8ze6.  polab.  mänaj  weniger,  narnft- 
näjsi  der  kleinste,  ns.  mjenij.  r.  menSe. 
menbSij.  menbsaki».  —  got.  mins.  ahd. 
min.  gr.  (aivu^.  lat.  minor.  Vergl,  lit, 
menkas  gering. 

.mini:  nsl.  m^bnek^  menek  cuihraupe. 
meniö  rutte.  wr.  menb,  gen.  mnja,  menja. 
mentuz,  aus  dem  p.  r.  menb.  men'b  dial, 
d.  meJi.  p.  mientus,  mi§tus  aalraup^. 
kai.  mejnk.  os.  mjeök.  ns.  mjenk. 
klr.  mi^ucfa,  myilok.  mentus,  menfuch, 
menfuk.  s.  mani6.  —  lit.  menke.  magy. 
meny,  menyfaal. 

mlstl:  asl.  mbstb  racAe.  mbstiti;  mbStati 
rächen.  mbst^livL.  nsl.  mestiti^  masöevati. 
maSöati  se  bohor.  6.  mstiti.  msta.  pomsta. 
p.  m6ci6.  pomsta.  klr.  mesf.  mstyty.  wr. 
pomsta.      r.  mestb.  mstitb.  vozmestitb. 

nil§a:  asl.  mbSa  messe,  misa  glag. 
nsl.  meSa,  ma§a.  meänik,  maSnik  geistlicher. 
b.  misa.  misaö  priestef\  s.  misa,  ma§a. 
d.  mäe.  slk.  om&a.  p.  msza.  polab. 
maiso,  das  auf  misa  bei*vht.  os.  mäa. 
'kem&  gottesdienst :  krb  mbäi.  mjeänik.  ns. 
mda.  merdnik.  wr.  imäa.  —  lit.  mifie. 
lett.  mi§a  neben  misa.  alb.  m^d^,  me^^. 
i*m.  mid^.  magy.  mise.  alid.  mässa  aus 
lat.  missa,  it.  messa.  mbäa  ist  wohl  deutschen, 
misa  unmittelbar  lat.  urspi'ungs, 

mlz- :  nsl.  mzßti,  mzi  spi*udeln.  Man 
vergleiche  muz6ti  stiUare,  muien  saftig: 
miadica  mu2ena  (vergl.  m^zga).  mu2a, 
muzga  sumpf  mezine  morast.  s.  mi2ati, 
mi2am  harnen,  mijei  ?iam  wohl  aus  mSz  jü. 
d.  mieti  aquam  emittere.  m2e  Mies  FN, 
p.  m2i  es  nieselt.  mze6,  o  drobnem  deszczu. 
—  lit.  miixiy  mä2ti;  mS2u,  mi2ti.  miiius 
penis,  mi2e  cwnntis.  m62a  mist.  lett.  mTzt. 
iter,  m6znät.  mizals  urin,  got  maihstus 
mist.  ags.  migan.  gr,  b[Liyw.  lat.  mingo, 
mejo.  ai.  mih  (m^hati).  mih  pluvia.  m^has 
urina.  zend.  maSzaiti.  miz.  airni.  m6z. 
miiel  mingere.  Slav.  z  ist  palatcUes  gb. 
Vergl.  mtgla. 
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inlzda:  asl.  mLzda  lohn,  nsl.  mezda 
(m'Lzda),  im  westen  gebräuchlich.  b. 
m'Bzda.  d.  mzda.  08.  rnzda^  zda.  r. 
mzda.  —  i^m,  in§zd§.  zend.  mizdba.  gr, 
|jL(a66^.  got.  mizdö.  ahd,  miata^  mieta 
atL8  meta.  nhd..  miete.  Man  denkt  an 
Verwandtschaft  mit  mIstT. 


naglü 

mlzgtt:  asl.  mbzg^  mulus.  mbska. 
nsl.  mezeg,  mezg,  mezgica;  mazg.  maz- 
ginja  habd.  mezgar  mulio,  s.  mazgov, 
mit  magy.  «uffix.  mazga.  masak.  maS£e. 
ö.  mezh^  mezk.  klr.  mesk.  r.  mesk'L. 
—  rm.  muskoj,  muSkoj.  alh.  musk. 
musk^. 


N. 


na  1.  pronominalstamm  der  ersten  per- 
8on  in  den  casus  obliqui  des  duals  und,  den 
nom.,  accus,  ausgenommen^  des  plur. 

na  2.  nsl.  da  hast  du's,  nate  da  habt 
ihr's.  b.  na  sieh  da,  ö.  na^  nä.  naf. 
p.  na.  na6,  nasci.  klr.  na.  natj,  nate, 
natevam.      wr.  na.  na6e. 

na  3.  p^aep.  asl.  auf;  daher  nadrb  über 
und  na,  naj  zur  Steigerung  der  adj,:  naj- 
pa^e,  najskor^je.  nsl.  na.  nad.  na,  naj : 
namlajSi  prip,  7.  najmlajäi.  Daneben  im 
Westen  nar:  narmlajäi.  b.  na.  nad.  naj: 
najsvet.  s.  na.  nad.  naj:  najbolji.  ö. 
na.  nad.  naj,  nej:  najvlce.  dial,  ndvyäni. 
p.  na.  nad.  nad  to.  nader.  na,  naj.  naiepszy, 
najlepszy.  nadnawy^szy.  kai.  navici, 
d.  i.  p,  najwi^cej.  polab.  navaei  der 
grösste.  os.  naj  usw.  Man  beachte  asl. 
namsi»  subrufus ;  ferners  nazimi»  annicidus, 
8.  nazime  vmü.  Das  i,  j  im  asL  najpaße  ist 
wakrsclieinlich  das  verstärkende  i,  das  ich 
auch  im  p.  wi§cej  erblicke,  nsl.  nar  ist 
wohl  na2e,  analog  dem  naj.  Das  den 
Superlativ  bezeichnende  na  hat  langes  a  im 
L,  p,,  kaS.  nsl.  nazoci  angesichts  scheint 
navzoöi  zu  sein:  dasselbe  ist  vielleicht  in 
nazblizi,  prenazblizi,  prenazdeleö  zu  nahe, 
zu  fem-  Ukrain  der  fall :  vielleicht  ist  je- 
doch  naz  aus  na-z,  na-zi  entstanden:  vergL 
go.  lit.  nai  in  najlabjausiej  stammt  aus  dem  p. 

nabatü :  r.  nabati>  lärmglocke.  —  arab, 
naubet. 

nabozil:  nsl.  nabozec  bohrer.  ö. 
nabozec.  os.  äeboz.  ns.  habozec,  i^a- 
bzec.  —  ahd,  nabager  spitzes  eisen  ztim 
bohren  von  naben.  nhd.  naber,  nabinger. 
gotsch.  nagar.     Wie   aus  nabagSr  nabozü 


entstanden,  ist  dunkel:  bei  g6r  denkt  man 
an  ein  germ.  *gaiz,  lat.  gaesum^   gr.  Yalcov. 

nadragy  asl.  feminalia.  p.  nadragi. 
—  rMigy.  nadräg.  rm.  n§drad2T.  Man 
ver gleicht  das  zu  derg-  1.  gestellte  os.  pod- 
rohi  der  untere  theU  des  frauenJdeides, 
woraus  auf -dorg  zu  schliessen  wäre,  wogegen 
p.  nadragi  spricht,  wenn  dieses  nicht  ans 
dem  magy.  stammt,  dorg-  wäre  von  derg- 
ahzuleiten:  ver  gl,  r.  poddergate  succingere. 

nadiakü:  s.  b.  nadiak  kleine  kede, 
p.  nadziak  art  waffe,  —  türk,  nad£ak. 

nadfi:  ö.  vnad,  vnada  köder.  obna- 
diti,  vnaditi  köd&m,  klr.  onada,  ponada, 
ponaSa  köder.  vnadyty  §a  der  lockung  fol- 
gen, znada  Verlockung,  zanadyty.  pryna- 
dyty.  unada/i/r  r.  povada.  wr.  vnaäiva6 
äa  dch  ködern  lassen,  vnadnyj  launisch, 
prinada  köder.  Vergl,  h:  ponada  neben  pod- 
nota.  s.  ponuda,  woraus  man  auf  altes 
nad  scJdiessen  möcJite ;  p,  zan^ta  lockmittel. 
Die  „köder^  bedeutenden  Wörter  stehen  theil- 
toeise  unter  de-,  tcohin  sie  höchshcahr- 
scheinlich  zu  stellen  sind.  Auch  lit.  nodai 
Zauberkünste  möchte  zu  nadü  gehören. 

nafa  nsl.  gelte.  —  Vergl,  ahd.  napf 
für  älteres  hnapf. 

nafaka  s.  was  dem  menschen  be- 
stimmt ist, 

nagaj:  p.  klr.  nahaj,  nahajka  taiarische 
peitsche,  nach  den  nogaischen  Tataren  so  ge- 
nannt,      r.  nagajka.  —  lit.  naika. 

nagltt:  asl.  naglx  praeceps.  nsl. 
nagel.  nagliö  adv,  s.  nagao  eiUg.  i. 
ndhly.  p.  nagly.  os.  nahly.  ns.  na- 
gFe  adv.  klr.  nablyj.  r.  naglyj.  — 
lit.  noglas,  nfiglas. 
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nagfl:  asl.  nagii  naxkt  iiagoin%drbCL 
rjba.  nsl.  nag.  pamag  ganz  nackt,  mü 
dunklem  par.  8.  nag.  L  nah^.  p.  ns. 
nagi.  polab.  ncS^y.  os.  nahi.  klr.  nahyj. 
r.  nagoj.  —  lit.  nogas,  nugas.  htt.  nöks. 
got,  naqaths.     ahd.  nacchod. 

nakara  i.  crotaculum,  r.  nakra 
trommel,  —  türk.  nakara  kessdpavke.  Vergl. 
ad,  nakarada. 

naktl:  asl.  vBznak'B  supinus:  pad^ 
rBznaci.  nsl.  vznak,  znak  adv.  iHlckUngs, 
b.  n»znak  adv,  ngr.  avioxsXa.  kr.  naznak 
supinum,  s.  vergl,  nak  in  der  bedeutung 
„hinter^:  nakjuöe  nudiue  tertiue,  nakajutra, 
poslije  preksjutra.  Man  beachte  caich  nak- 
Dada  ereatz,  6.  vznak.  os.  ns.  znak. 
p.  wznak.  r.  ist  navznicL  gleich  dem  asl, 
VLznakrb.  —  fnagy,  nyak.  Man  darf  ahd, 
ancha  genick  vergleichen, 

nakttll:   d.  näkel  solum  viiginosum, 

nalbantlBtt:  b.  nsAhantin  hufschmied, 
s.  nalbanta,   naibatin.   —   türk,  na'lband. 

nal^nli:  s.  nalijen  art  gifipflanze, 

nal^pn:  s.  naljep,  naiep,  naiip  aco- 
mtum  napdlus.  —  Durch  metathese  it. 
Dappello. 

nalimfl:  r.  naIim'B  aalrtUte,  quappe. 
Ur.  nalym. 

nalttntl :  b.  nalrbn  pantoffel,  s.  na- 
Inne  art  stelzschuhe.  —  türk,  nal§n. 

namettt:  r.  namet'B  zeit,  klr.  namet. 
p.  namiot.  —  Man  vergleicht  ostjak,  nämat 
ßz  (bedeckung  der  Mbitken),  avghan, 
namd.    mctgy,  nemez.     ai,  namata. 

namfizfi:  b.  nam-Bz  puls.  —  türk. 
namz,  nabz. 

nana  s.  art  kraut.  —  türk,  nanä 
Pfefferminze, 

nanfl:  os.  ns.  nan  vater.  s.  nana, 
nena.  kai.  nana^  nena,  nenia  mutier. 
b.  neni  der  ältere,  slk.  fiaäo,  fiaiia.  klr. 
neno;  ne6a.  nana&ko  pathe.  nanadka  pathin. 
—  rm,  nan§  ältere  Schwester.  alb,  nan§ 
fmme,  magy.nine  die  ältere  Schwester,  türk. 
n^ni.  Vergl.  p.nai^ka,  nianka  kindsvcärterin. 
Ur.  naäo  vater  ung,  fiaiika.  r.  njanja. 
njanöitfc.  b.  finde  ich  nSnki  die  weibliche 
brüst. 


navl 


naparle:  r.  napan>e  vorbohrer.  — 
schwed.  nafvare. 

naptt:  asl.  napi»  mercetiarius.  napo- 
vati.  napbda  merces.    napBBtvo. 

narandSa^  naranöa  s.  orange,  b. 
neranöa.  —  türk.  narindi^. 

narba  nsl.  art  eiserne  klammer.  — 
nhd,  bair.  närb,  närw  /. 

narikla  s.  art  seefisch,  —  Man  ver- 
gleicht gr,  vipxY]. 

nartfl:  ö.  närt  oberfist,  vorderschuh. 
OS.  nar£.  Vergl.  nsl.  nardica  schuhfleck, 
p.  nartj  schlittsdivhe,  r.  narta  art  sibi- 
rischer schütten. 

nary  klr.  r.  pritsche  zum  schlafen. 

nasti :  r.  nastb  schneekruste,  nenastbe 
regenwetter,  raznenastbitb  sja. 

naSi :  asl.  naäi>  usw.  unser.  Von  nas'B 
durch  jtt. 

natragnija  nsl.  ammj  pes  vituli  be- 
lost. —  niagy,  natragulya,  nadragulya 
atropa  mandragoras. 

natura :  klr.  naturyty  6a  störrig 
werden,  —  lat,  natura.  Vergl,  p.  natura 
für  ch§6. 

nati:  nsl.  nat  rübenkrau^,  perje  pri 
repi.  natje:  repa  z  natjem.  ö.  naf.  dial, 
na£.  p.  OS.  na6.  ns.  na6.  klr.  naf  kar- 
toffelstengel  ung.  natyna,  zele  do  öaröv.  r. 
netina  dial,  —  Man  vergleicht  preuss.  noatis 
nessel,     lit,  notere.     lett,  nätres. 

naya  kr.  schiff,  6.  näva.  p.  nawa. 
—  ^'f^^^*  näva.  ahd.  näwa.  nhd,  bair. 
nau  /.    Aus  dem  lat.  navis. 

naylo,  navI'Bm  b.  naulum.  naviosvam 
vb.  s.  navao  naulum,  —  gr.  vaGXov. 
alh,  navl§. 

nayl:  asl.  navb^  gen,  navi,  mortuus. 
nsl.  po  mavri  hodijo  duSe  rajnih  kakor 
po  mostu  V  navje  ili  raj  Pajek  96.  navje, 
mavje:  mavje  so  duSe  nekrSöenih  otrok, 
ki  morajo  po  svßtu  okoli  letati  108,  Nicht 
sicher  beglaubigt.  klr.  mavkiy  du§i  ne- 
kreSöenych  mladencev.  navk  der  todte, 
naväkyj  ftlr  r.  mertveckij.  navÄkyj  velyk 
Aeh  die  ostern  der  todten,  gründonnerstag, 
r.  navbe  der  todte.  navij  die  todten  betreffend^ 
navij  denb;  deAb  mertvych-b.    navij,  nav- 
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ner- 


skij,  naskij  deni>  für  radunica.  —  Man 
vergleicht  got,  naus^  gen.  navis.  lit  n&vit 
qtUilen,  lett.  n&ve  tod.  nävigs  tödtlich.  nä- 
vet  tödten,  nävitö  s  sich  mühen.  d.  una- 
viti  ermüden  traue,  r.  onavitb  sja  ermüden, 
onava  ermüdung.  Die  „ermüden'*  bedeu- 
tenden Wörter  gehören  zu  ny-  2. 

ne  1.  asl.  in  nebo-n'B  etenim,  2. 
nebo^  anebo  enim,  etenim,  slk.  lebo  für 
nebo.    Vergl.  nü. 

ne  2.  negationspartikd.  Damit  steht 
in  Verbindung  die  vergleichungspartikel  ne, 
asl.  neie,  neieli,  negi)!!,  neki»Ii  quam,  nsl. 
nego,  neg  sed,  nisi  habd.  b.  nego.  8. 
nego,  negoli.  d.  nei  usw.  ne  scheint  zu 
verstärken:  klr.  nebhip  sehr  dumm,  tölpel. 
So  sind  wohl  av^h  nsl.  negnusen,  gnusen; 
nezagovßden,  zagov^den  roh;  netrlßpen, 
trlSpen ;  nekrivica ,  krivica ;  nekriviöen, 
kriviöen  zu  deuten,  Vergl.  nhd,  Unwetter, 
Wetter.  kal.  niev^era  (eig.  nicht  gestern) 
vorgestern,  —  lit.  neng. 

nebes,  nebos:  asl.  nebo,  gen,  nebese. 
himmel.  nsl.  nebo,  nebesa.  nebes  7n,  bal- 
dachin.  b.  nebe  und  nebo.  s.  nebo, 
nebesa.  d.  nebe.  p.  niebo.  polab. 
nebü.  OS.  ns.  fiebjo.  klr.  r.  nebo.  — 
Vergl,  lit.  debesis  wölke  und  slav.  dev^tb 
und  lit,  devini  mit  ai.  nava. 

neftl :  r.  nefti.  naphtha,  —  türk.  neft, 
nefte.     gr.  vi<p8a. 

negintt:  klr.  nehyn.  —  rm.  negin^ 
kornraden.  Vielleicht  auf  ne  gyn^ti  be- 
ruhend,  von  der  unausrottbarkeit  benannt 

negvy:  s.  negve,  njegve /^MeZw. 

necba- :  nsl.  nebati  lassen,  nehati 
neben  enjati  aufhören  meg.  henjati  habd 
neprenehoma.  kr.  henjujem /ranÄk>p.  b 
haj  lasse,  b.  s.  neka  es  sei,  s.  j  enjati 
nachlassen,  nikati  negare  gehört  nicht  hieher 
2.  necbati.  slk.  naebaf.  naeb  ide.  p 
niecha6.  polab.  neebat  lassen,  neeb.  es 
Aecha6:  mi  so  necba  ich  habe  keine  lust 
ns.  Äecbaä.  klr.  necbaty  nicht  wollen 
nechaj  es  sei,  naj,  6aj,  nacbaj  für  r.  pusti» 
ung.  wr.  nekaö.  r.  neebaj  für  pustb. 
Dagegen  nekatb  sja  negare.    Das  wort  be- 


ruht auf  der  negationsparükel  ne.  —  Vergl. 
magy.  heny^l  faulenzen. 

neimarfl:  s.  neimar  baumeistsr.  — 
türk.  mi'mar. 

nekrutfi:  klr.  nekrut  rekrut,  —  Aus 
dem  d, 

nepflSteya-:  asl.  nepi»ltevati jWtcara. 

ner-  1. :  asl.  -nrßti  aus  -nerti.  praes. 
x\hY2^  ingredi,    iznreti»  ixSuvse.    Durch  dehn. 
nirati,   ponirati.    Durch  steig,     non   u)ohl 
„specuSj  latibtUum^.  s'bnoriti  deducere.  no- 
rtci»,    wohl  „mergus".    öehi»  norbci».    *po- 
nravb  au>s  po-nor-vb.       nsl.  pondrSti,  pon- 
drem  immergere  habd.  pondirati.   zanirati, 
zandirati.  pandrt  immersus  habd.  panderek 
mergulus    lex.    pandirek   tauchente.     nora 
höhle,  pondrica,  n§ka  morska  ribica.     kr. 
iznere  holt  aus  dem  wasser.    zanere  u  pro* 
past  mar.   pondriti  frankop,   ponirati  de- 
mittere,  podmirati  Istr,  für  podnirati.  pon- 
drt   deruptus.       s.    ponirati,    unirati   sulf 
terram  abire.   ponor,  ponikva.   noriti,  DJo 
riti  tauchen  neben  roniti.  norac  neben  ronac. 
pamrak  aus  und  nd>en  pundrav  (po-nor-vb) 
art  wurm.       d.  vynrieti  scatere  vit.  noriti 
tauchen,  norek  taucher,  tauchgans.   ponraV) 
pondrav,  kondrava,  konnld,  kondrdt  enger- 
Ung,    änor  februar,  wie  man  m^ntj   2e  se 
toho  m^Bice  led  noH,  t.  pnki,  Urne.     p. 
nora,  imrAhöhlung  unter  der  erde^  zemianka. 
wnorzyd  si?,  pogr^iy6  8i§.   wynorzy6,  wy- 
narza6  neben  wynurzy6  unter  dem  wasser 
hervorbringen.  pandro\(^  ^^9'}  pandry,  pa- 
dry,  pamrowie,  pomrowie  plur.,  engerling. 
kai.  -ponor  für  r,  öervjak'B.      es.  noric.  nor- 
jak.  vunori<5.     klr.  nerty,  nymuty,  nyrjaty. 
ponerty.   zanerty   untertauchen,    nora  erd- 
loch, quelle.  nore6,  nure6,  noryöa  fddmaut, 
eingeweidewurm.    nority    quellen,    pandrak 
(wofür  man   panorovok  erwartet)^    ponuT; 
po  pod  zemleju  engerling,   nyre6  faucher 
(*nirbcb).  porynaty  aus  ponyrati.  znymutr, 
zrynaty.       r.  nora,  norb,  norb,  nyra  loch. 
norki  nasenlöcher  dial.  norica  art  geschtciir. 
noritb  dial.   ponorovb   art    wurm.     Vergl 
noroki»  (*norbk'b)  mustela  nivalis,  womit 
man  fälschlich  pi^euss.  naricie  vergleicht,  — 
magy.  ponrav.   Neben  ner  ist  eine  W.  nur 
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anzusetzen:  asl.  nyrSti^  njrati  se  immergere 
nyrt  turris.  nyrifite  domicüium,  nyrB  uri 
nator,  nura  janua.       (b.  vergl.  nurec  mil 
512),       ö.    vyno?iti    neben  vjrnuHti.        p 
norzyd   eintoucAan.   nurek  taucher,    Vergl 
wyryn^6,    wymq6,    wyrgn^Ä    nacA   oJen 
kommen,    nurta   ^te/^s.       &8.  nuri6.        klr. 
nuryty  niedersenken,  zanuryty,  prynuryty 
untertauchen,  nyrjaty.  nurkovaty.  nyryäöe 
höhle,  nur  seetaudier.  nare6.  nurok.  nyr6i; 
nyrcem   untertauchend,       wr.   nyrka.       r. 
nyreci.  nyrokT».  nyrbju,  nyrkom'L.  nyrjatb, 
nyrkatb.  pronyrivatb.  kanura  höhle:  nora. 
Die  Scheidung  van  ner  und  nur  ist  hie  und 
da  bestreitbar.  —   Vergl.  rm.  noroj  lutum. 
lü,   nerti  untertauchen  intrans,    einfädeln, 
narasy    nira    taucherente,    neras^   nerikas, 
nanmas    taucher.    nardlti.     int-nerti    auf- 
schnüren,    leU.  nirt.  nira.  nirdflt.    Hieher 
gehört  auch  p.   ponura   trüber   (gesenkter) 
blick,  ponury.       klr.   ponuryj  düster,   po- 
nura finsteres  wesen,    ponuryty  den  köpf 
niedersenken.       r.  ponuryj  incline,  sombre, 
—  lit,  niureti  glupen,  paniurus. 

ner-  2.:  asl.  pronorb,  pronorbstvo  ma- 
litia.  pronoiivib,  pronorblivL  malus.  Da- 
neben von  nur:  nyrivT»  malus,  pronyriti 
dedpere.  pronyrjenije  icovoupYf«.  pronyrivb 
listig :  lisica  pronyriva.  iznuriti  consumere, 
spoliare:  dbni^  pHtb  svoj^  iznurjati.  b. 
nireja  schmachten,  klr.  iznuryty  er- 
schöpfen, znoryty.  znurjaty.  wr.  nura 
gram.  nuri6.  vynuri6  tödten.  r.  nyra,  pro- 
nyra  arglistiger  mensch,  nyrjat'b  schmähen, 
nyritb^  nuritb  sich  grämen,  iznurjatb.  znu- 
ritb  sja. 

nera  ns.  niere,  p.  nerka.  klr. 
nyrka.  —   ahd.  nioro  niere,  hode, 

neretfi:  wr.  neret  art  netz,  r.  ne- 
reti»,  naroH,  nereto,  norota^  norod;  da- 
neben mereta  und  nerSa.  Vergl,  ner-  1. 
Man  führt  ein  schwed,  mjärde  an. 
nerpa  r.  seekalb.  —  finn.  norpa. 
ners-  coire:  nsl.  neresee  verres  meg, 
narasec.  nerosee  prip,  198,  nereäöak 
Ukrain.  nurjasee^  merSsee^  mar^sec^  mer- 
jasec  lex.  eher,  aus  mx^wh,  nresbcb.  nrestb : 
breatiti  aus  mrSstiti^  nr^stiti.  mr^st/.  rib. 


zdaj  ne  love,  ker  je  mrdst.  mrSstiti  se,  im 
Westen,  rastiti^  rastiti  se  sich  begatten,  drest 
das  laichen  aus  ndrSst,  nrest.  drestiti  se 
laichen,  kr.  nerist  aper  kroat,  8.  mrijest 
/.  roggen  kleiner  fische,  mrijestiti  se'  sich 
begatten  (von  hUhnem,  enten).  p.  mrzost 
aus  nersti».  mrzoszczy6  si§  laichen,  kai. 
mrzost  für  r.  rybij  narosti».  polab.  nere- 
z&c.  (Abweichend  es.  ierk  laich.  iierka6. 
ns.  nerk;  nerch,  jerk).  klr.  nerest  laich. 
neristka,  neresny6a,  nerez  neben  merest, 
meresnyda  zitterfisch.  r.  nerest'B  laich- 
zeit  neben  nerst'L,  nörs'B.  nerestitb  sja  neben 
nerstitb  sja  und  neräitb  sja.  nerezb  für 
borovi  beruht  wohl  auf  rez-.  —  Die  W, 
ners-  lautet  lit,  nerk-:  nerSti  laichen,  ne- 
nerSas  nicht  laichend,  lett,  narstit.  rests, 
rösta  tempuSy  quo  aveSy  lepores  appetunt 
coitum.  Aus  der  W.  ners  entsteht  durch 
steig,  norsüy  norstü^  u)oraus  nras'b;  nrasti»: 
nsl.  narast  /.  begaitung  (vom  geflügd)  aus 
nrastl.  narastiti  sich  begatten.  s.  rastiti 
inire.  narast  /.  narastiti  aus  nrast-  une 
narav  aus  nrav.  Abweidiend  nerast  eber. 
r.  noroBi»  laich  der  fische,  f  rösche,  norostb 
/.  laichzeit:  ^daneben  närostb  brunst,  ro- 
stitb  sja  von  vögebi  sbo7\  23,  aus  norostitb 
sja.  rostovatb  laichen  aus  norostvatb.  — 
Dem  norsi»,  norst'b  entspricht  lit,  narSas, 
narätas  laich.  lett.  nftrsts  balz,  laich. 
närstlt  laidien.  Slav.  s,  lit.  Ik  deutet  auf 
palat.  k;  aus  dem  sich  vielleicht  os.  nerk 
usw.  erklärt. 

nes-:  asl.  nesti,  nes%  tragen.  Durch 
steig.  -noB'by  daher  das  iter.  nositi  ujid  vo7i 
diesem  -naäati.  nosilo.  nsl.  nesti.  nositi. 
b.  nesa  vb.  part.  praet.  -nesi»I;  -nel.  nosja 
vb.  -nasani;  -nasSm,  -nitom  vb.  s.  nesti,  ni- 
jeti  (nSti)  d.  nösti.  Man  beachte  honositi 
erheben,  rühmen,  p.  nie66.  polab.  nüslü. 
08.  nesÄ.  ns.  Äas6.  klr.  nesty.  r. 
nesti.  noSa.  —  fnagy,  noszolya,  nyoszolya, 
nyoszolyö.  panasz  qusrda,  rm,  n^s^lil. 
ponos  nomen  infame,  lit,  neäti.  lett.  nest. 
Slav.  s  ist  palat.  k:  ai.  nsL^.     gr.  dve-pceiv. 

neSelfi:  nsl.  neSel,  gen.  neSelna,  ligula. 
d.  nidlik  kette  zum  halten  der  deichsei.  — 
ahd.  nestila.     mhd.  nestel. 
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neSportt:  d.  neäpor  vetperzeiL  p. 
nieszpor.  os.  neSpor.  klr.  neäpor.  wr. 
neSpor.  —  lü.  midparas.  lett.  nespars. 
mhd.  Vesper. 

netij  asl.  neffe»  8.  netjak,  ne6ak. 
ne6aka.  p.  nie6  nepos  aü,  klr.  netjj. 
—  netij  beruht  auf  neptij;  cd,  napät,  naptar 
m,  napt!  /.  ahd.  nevo.  nift.  got  nithjis. 
lat.  nepos,  neptis.  asl.  nestera  nichte 
ist  wahrscheinlich  nep(s)tera:  vergl.  nsl. 
tep(8)ti;  p.  grzeitj  nsl.  greb(8)ti.  Fremd 
sind  8.  nepuöa,   nebuöa  nichte. 

netopyrl:  asl.  netopyrb  vespertüio. 
Daneben  nopotyrb  aus  notopyrb  pam,  237, 
nepbtyTL,  neptyrb.  nsl.  netopir;  nadopir 
meg.  matopir,  topir,  dupir,  letopir.  (b.  pri- 
l£p).  8.  netopjer  mik,  nadopir.  d.  ne- 
top^f,  letop^f,  hol^  vtäk.  p.  nietoperz 
(e  für  asl.  y),  niedoperz^  m^topyrz,  lato- 
perz,  latopierz.  (polab.  netüp&r  Schmetter- 
ling). 08.  netopyf .  ns.  Aedopyf .  klr. 
netopyr,  nepotyr,  nedopyr,  topyr  neben 
kußopyr,  noövyd,  nodovyd.  In  neto  seiie 
ich  nokty  dessen  kt  entweder  ät  oder  t  wird; 
hinsichtlich  des  e  vergleiche  man  nsl.  necoj, 
nicoj.  Die  henennung  netopyjl  beruht  auf 
derselben  Vorstellung  wie  vjxi€pi(;  vespertüio. 
p.  latomysz  entspricht  dem  d.  fledermaus, 
die  flatternde  maus.  Was  den  zweiten  theil 
des  Wortes  netopyrl  anlangt,  so  scheint 
derselbe  zur   W.  per  fliegen  zu  gehören. 

netresktt:  nsl.  netresk  ^am&r.  natrsk 
sedum.  Daneben  nastrk,  nadstorek,  na- 
trösek.  Wohl  nicht  nasturtium,  das  eine 
andere  pflanze  bezeichnet. 

neyentt :  s.  neven  Calendula  officinalis. 
b.  neven  verk.  203.  Vergl.  r.  nevjanka 
gentiana  altaica. 

ney^sta  asl.  sponsa.  nsl.  nevösta 
braut.  b.  nevesta  braut,  die  neuvermählte. 
8.  nevjesta  junge  frau,  de»  bruders  frau. 
d.  nevösta  Schwiegertochter.  p.  niewiasta. 
kai.  liasta.  os.  devjesta.  klr.  nevista 
braut,  frau.  r.  nevdsta  mannbares  mädr 
chen.  —  rm.  nevastf,  invest^.  Man  ver- 
gleicht die  W.  ved:  ar.  vedena  bystb  Rosti- 
slava  za  Jaroslava.  lit.  vesti  führen, 
heirathen.  vedlls   bräutigam.    vedls  freier. 
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nauveda  neuvermählt:  dieses  kann  zur  ver- 
muthung  führen,  ne  berge  in  sich  nevo  für 
novo,  allein  e  steht  der  ableitung  von  ved 
entgegen.  Dassdbe  gilt  vom  ai.  vadhü  von 
vadh,  vah  die  heimzuführende  und  die  heim- 
geführte braut,  junge  ehefrau,  eheweib,  toeA. 
Vergl.  zend.  upa-vftdhaja6ta  er  möge  heirathen, 
vftdhajejti  er  führt  neben  vadhrja  heirats- 
fähig. nevSsta  kann  lautlich  als  die  „unbe- 
kannte^ gedeutet  werden,  was  wieder  sach- 
lich nicht  passt. 

nevodfi-:  asl.  nevodx  art  netz.  £. 
nevod.  p.  niewod.  ns.  navod.  Ur. 
nevöd.  r.  nevod'b.  —  rm.  n^vod.  lit. 
nevadas.  Vergl.  lett.  vads  grosses  zugnetz: 
ne  mag  die  partUcd  sein.  Man  erinnert 
mit  unrecht  an  finn.  neuwot  Werkzeug. 

nez- :  asl.  nuti,  ni»z§,  ni>zn%ti  infigere. 
nbzeti  injixum  esse.  Durch  steig,  noz-: 
iznoziti;  pronoziti  perf ödere,  nanoziti  se 
(na  or^iije).  Abweichend  VBnuziti  infigert. 
Durch  dehn,  nizati  transfigere  aus  n^zati. 
nsl.  prinizse  (prinbz'i>de)/m.  nizati,  niieni; 
nizgati  auffassen  (perlen).  b.  ni2a  vb. 
naniz  halsband.  pronizvam  durchbohren. 
s.  niz;  naniz  eine  schnür  perlen.  6.  venz- 
nouti  infigere.  p.  nanizad  (perly).  T  V^{. 
snoza  seitenholz  im  joche.  ns.  nizai 
klr.*  zanöz,  zanoza  pflock  am  ochsenjoche. 
pronoza  sddauer  mensch,  nyzaty.  nyzka 
halsschnur.  wr.  zanoza.  niza6.  zanizka 
perle  im  halsband.  r.  vynze  nestor.  pron- 
zitb.  nizatb.  snizi.  zanizki  koraüen  im 
halsband.  nozitb.  nozbma  für  nora  grvhe, 
lager.  zanoza  splitter  assuld.  pronoza.  — 
lit.  zanazas  stecksei  des  jochs.  Hieher  wird 
auch  no2b  aus  nozjü  gehören:  vbnozi  Dozb 
VB  no2bnic§.  z  beruht  nicht  auf  velcw.  g, 
sondern  auf  palat.  g  oder  gh. 

nS  asl.  in  Verbindung  mit  dem  pro- 
nomen  kü:  nek'bto  aliquis.  ne  ot'b  kogo. 
oti»  nek^e  alicunda  usw.  nsl.  nekdo. 
nekteri,  enkteri,  enkateri.  6.  n6kdo  usic. 
ns.  äecht,  fechten  usw.  nS  ist  wahrschein- 
lich nev6  nescit.  ponS  xiv  vel  ist  von  ne 
wohl  zu  trennen :  ne  b6  inirb  koli  pond  jasti 
xat  oü8^  ^aysiv  iQuxaipouv.  d.  asponS,  aspon 
wenigstens  ist  a  si  pon6. 
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ndga  asL  volupta».  negovati  de$i- 
derare.  8.  njega  pflege,  klr.  neba  weichr 
ling.  nihovaty,  holubyty.  Aiinyj.  Aiiyty. 
poÄiiyty,  popestyty.  wr.  neienka.  r. 
nega.  neiitb.  n^2ocha.  —  f^m.  neg^  contu- 
max,  Slav,  g  ist  velar.  gh:  ai.  snih  (snig- 
dha)  geschmeidig  werden,  sich  hingezogen 
fühlen,  sneha. 

nSmtt :  asl.  nemi»  aiumm,  nsl.  nSm. 
nemak.  b.  nem.  8.  nijem.  £.  nhwj. 
p.  niemy.  os.  lu.  nemy.  klr.  äimyj. 
r.  nemo).  —  in^gy»  nöma.  alb.  nemec. 
Vergl.  leit  mems. 

nömlcl:  asl.  nembcb  detUsdier.  nsl. 
nemec.  nemka.  b.  nSmec.  8.  nijemac. 
d.  nSmec  usw.  polab.  nem&c  voimehjner 
junger  bursche.  —  rrh.  nemc.  tnagy,  nämet. 
zig.  namco^  ninco.  Von  nemii  mtUuSy  bei 
Nestor  auch  „fremd  ^ :  nembci»  ist  „ein 
fremder",  dann  ein  „Deutscher^. 

ni  asl.  neque,  —  ni  entspricht  dem  Ut. 
lett.  nei. 

nicl :  nsL  nic^  v  nie  verkehrt,  ähicht 
rib.  örez  roko.  p.  nie  m.  nica  /.  nice 
plur.  die  linke,  äbichte  seite  des  tuchs,  ni- 
cowa6  ein  kleid  uzenden.  wr.  nie  wie  p., 
gegensatz  von  lico.  nicyj  ist  r.  skrytnyj. 
VergL  r.  nika,  vb  baboönoj  igre  storona 
babki;  protivopoloi^naja  iochu.  Wcdirschein- 
lieh  nikji».   Vergl.  nik-  2. 

nldfl:  nsl.  nid  neid,  —  ahd,  nid. 

nijetfl:  b.  nijet  absieht.  s.  nihet. 
—  türk.  nijöt. 

nik-  1. :  asl.  mkn%ti  germinare.  nicati. 
samonidbn'b  sponte  crescens.  yLznikn^ti  sur- 
gere:  oti»  siina  vrbznikn^ti.  nsl.  niknoti 
germinare  hahd.  samonica  pretseZ&eere.  b. 
nikna  vb.  kr.  odniknuti  lu6.  s.  ni6i, 
niknuti.  nicati.  nicina,  micina  beule.  uzni6i 
sich  aufrichten,  d.  vzniknouti.  p.  wznik- 
n%c.       wr.  vznika6.       r.  vozniknutb. 

nik-  2.:  asl.  ponikn^ti,  niöati^  si>ni- 
öati  pronvm  esse,  nicb  pronus.  S'bniöav'b : 
s'Bniöaya  2ena.  nsl.  v  nie  über  den  köpf 
nach  rückwärts,  nikati  sich  niederbeugen. 
poniknoti.  ponikva  die  stelle,  wo  sich  wasser 
in  die  erde  verliert,  niöast  lästig,  b.  nikna 
sich  ducken,  nikom  nikna  vb.  nadniknuvam 


gucken.  s.  nikom  poniknuti,  sagnaväi 
glavu  k  zemlji  pogledati  preda  se.  niöke, 
niöice.  ($.  niöeti  gebeugt  sein,  nici  pronus. 
nice.  proniknouti  durchdringen,  p.  ponik 
wie  nsl.  ponikva.  wnikn%6  wo  hinein  drin- 
gend verschwinden.  przenikn^6  durchdringen. 
wynikn^6  zof.  Vergl.  nik  falle,  klr.  nyk- 
nuty  schwinden,  nycyj  gesenkt.  ny6  mit 
dem  gesteht  zur  erde,  nyöaty,  nachyfaty 
sa.  wr.  niknu6  schwinden.  mka6  das 
haupt  senken,  sich  ducken,  nie  pronus. 
nidma.  r.  niknutb  sich  neigen,  niöatb. 
poniknuti  versiegen,  nikomi»;  nidkomi^ 
nicb,  nanik'by  naniöb,  d.  i.  licom'b  vniz'b. 
na  vznidb^  d.  i.  licomii  vverchii.  pronikatb 
durchdringen.  —  lit.  nikti  schwinden,  nikti 
sich  heben  oder  senken,  lett.  nikt.  Die 
verba  nik  germinare  und  nik  caput  demit- 
tere  können  identisch  und  die  verschieden- 
heit  der  bedeutung  durch  praefixe  hervor- 
gerufen sein.    Vergl.  nic¥. 

nlni  s.  vxyrt,  ein  kind  einzuschläfern. 
ninati  schlafen.  —  Vergl.  ngr.  vdva. 

nlnogtt:  r.  minoga  lamproie.  p.  ni- 
nogy  minog.  6.  nejnok  aus  nynok.  — 
Av4i  dem  d.:    neunauge,     ahd.  niunouge. 

nlsk-:  s.  njisnuti^  njidtati  wiehern. 

nlSadortt:  s.  ni§ador  ammoniak.  klr. 
naäatyr.  r.  naiatyrb.  —  türk.  n^äad§r. 
arab.  nudadir.       it.  lisciardo. 

nläanfl:  b.  s.  nisan  zid.  s.  auch 
M&an,  likSan.  r.  niäan-b.  mi§enb  visier, 
Scheibe.  —  türk.  ni6an  zeichen,  Zielscheibe, 
ngr.  vwdvt. 

nläeste  b.  s.  Stärkemehl.  s.  auch 
skrob.  —  türk.  niSastö.       ngr.  vtasoreq. 

niStI :  asl.  pauper.  nistavB :  ode2da 
nidtava.  Aus  ni-tj-b^  daher  eig.  humUis:  ist 
dies  richtig,  dann  ist  klr.  ny§5yj,  znyiöaty 
verarmen,  r.  nidöij  aus  dem  asl.  entlehnt 
und  s.  niät  arm  und  ni^tav  b.,  kr.  nifi6etan 
19^  mir  dunkel. 

nltjje:  s.  ni6e  trauung.  —  türk.  nikaH. 

nltfl :  p.  nit  niet.  nitowa6.  wr.  nito- 
va6.  —  lit.  nitas.       mhd.  nhd.  niet. 

nltl :  asl.  nitb filum.     nsl.  nit.  niti  weber- 

trumm.     s.  nit  w.  niti  plur.  f.  webertrumm. 

I  d.  mt  faden,      p.  ni6.  nitka.      polab.  nait. 
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naitaidla  weberkamm:  ^niti-dlo.  08.  ni6. 
ns.  Tili.  klr.  njty.  njtka.  r.  nitb.  — 
Ut,  nitis  faden,  achaft  am  webestuhL  lett, 
nite.  Denselben  Ursprung  hat  asl.  niSta  ßlum : 
aus  nitja.  b.  niätka.  nifitelka.  m§6  weber- 
trumm.      klr.  nyöeriiy6i,   nyöenyöi  zettd. 

nlra :  asl.  nsl.  njiva  acker,  b.  niva. 
8.  njiva.  njiviti  jfßegen,  d.  niva.  p.  niwa. 
ns.  niva.       klr.  nyva.      r.  niva. 

nlzfi:  asl.  nizi»  deorsum,  prBstij^  nizi» 
glavq  posypan'B.  nizu.  nizvrSSti.  nizSti 
descendere,  niz'Bki»  humüis.  niziti  humi' 
liare,  obniziti.  ni2e  inferius,  daher  ni2bnb. 
Der  compar,  niiaje  beruht  wohl  auf  dem. 
compar,  ni2e:  man  erwartet  nizSje.  nizbnjaje 
ist  auf  nizbni»  zurückzuführen,  nsl.  niz.  ni- 
zek.  ponizen.  poniziti.  b.  niz:  niz  gora  ta; 
niz  selo  to;  nizb  Ijudie  btdg.-lab.  60.  nizT>k. 
s.  niz  niederung.  niz  hinab,  niziti.  d.  nizky. 
ni^ina,  nÜiti  haben  unhistorisches  i  für  z: 
i  kann  auf  dem  compar,  ni2e  beruhen,  p. 
nizki.  nizina.  uni2y6.  na  mi  in  die  niede- 
rung: nii  u)ohl  nizjü.  kai.  niza/ür  r.  glubb. 
polab.  naizkü.  os.  nizki.  mii6.  ns.  nizki. 
klr.  nyz.  nyzkyj.  r.  niz'B.  nizitb.  nizkij. 
nizina.  ni^nij.  z  ist  nicht  g^  sondern  pcdat. 
gh.     Vergl.  go. 

noga  asl.  nsl.  b.  s.  fuss,  asl.  noga- 
vica  art  Meid.  nsl.  panoga  abtheüung, 
Vergl,  trinog  camifex  meg.  s.  nogavica 
caliga.  6,  noha.  odno2  schössling,  p.  ns. 
noga.  polab.  nüga.  os.  noha.  klr. 
noha.  vßdnoha  nebenschössling,  flussarm. 
wr.  nahavi6i  für  r,  Stany.  r.  noga.  — 
preuss.  nage  fuss.  lit.  naga  huf.  VergL 
nogüil. 

nogata  r.  alte  münze,  der  zwanzigste 
iheü  der  grivna.  klr.  nohata  ehrest.  186. 
nohaf.  —  Vergl.  lit.  nagatka  Calendula 
offidnalis :  die  bedeutungen  können  nicht 
vermittelt  werden. 

nogfl:  asl.  nogi»  Yp6^  9'nfP^'     ^*  ^^^ 

geier  ist  asl.  inogb^  inegi»  von  inü. 

nogHtl;  asl.  nogiitb  unguis.  nsl. 
nohety  gen.  nohta.  b.  noki>t;  neki»t,  plur. 
nohte.  8.  nokat.  zanoktica,  noktiija,  no- 
kilja  und  nakojedja  nagelicurzd.  d.  nehet. 
p.  nogied,  nokie6.  paznogie6.      kai.  nogc. 
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polab.  nü^t.  os.  noh6.  ns.  noks.  klr. 
nohof.  wr.  podnohotnaja.  r.  nogotb; 
dud.  nokotb.  nogtoSda.  —  preuss.  na- 
gutis.  lit,  nagas  nagel.  naga  huf.  lett, 
nags.  nagains  homartig,  (ai,  nakha). 
gr,  5vü5,  5vuxO(;.  lat.  unguis.  air.  inga. 
ahd.  nagal.  g  ist  vdares  gh ;  k^  h  beruhen 
auf  gt.  Mit  paz  aus  pa^  po:  asl.  paznog*btb 
klaue.  nsl.  pa^noht.  d.  paznohet.  paz- 
neht.  p.  paznogie6y  paznokie6.  os.  par* 
noht,  panoht.  ns.  pamochta.  klr.  pah- 
nösf,  pahnosfa;  pahn6zd,  pahnozcTa.  wr. 
paznoko6.  r.  paznogti.  —  lit.  panages. 
Vergl.  pazurü. 

noj  8.  strauss. 

nont- :  b.  podnota  ili  ponada  dcu  an- 
gebotene: s.  ponuda:  podnota  wohl  für 
podniila.  2.  nutiti  zwingen,  p.  n§t;  wn^t 
köder.  n^cic,  wncci6  locken,  pon^ta  neben 
ponuta.  nuci6  nöthigen.  os.  nuci6.  Mit 
nuti-  vergl.  got.  nauths. 

norlca  1.  r.  tumor  pectoris.  p.  no- 
rzyca.  —  lit,  narls  tumor,  ulcus.  nariöa 
verhärtete  geschwuUt  am  euter  der  kühe. 

noriea  2.:  klr.  nory6a  mustela  lu- 
treola,  nirka^  wohl  ndrka^  nörz,  r.  norka. 
p.  nurka.    Vergl.  ner-  1. 

norvll:  asl.  nravi»  mas,  nsl.  nrav: 
narav  natura  hahd.  b.  nxrav  gewohnheity 
Charakter.  s.  narav  /.  gemüthsart.  5. 
nrav,  mrav  sitte.  p.  narow,  norow  gewohn- 
heit  aus  nrovB.  mraw  ist  6,  narowi6  ver- 
wöhnen, klr.  norov  sitte,  Unsitte,  plur.  lau- 
nen.  narovy  annekmlichkeiten.  narovyty. 
norovyty  sa  wollen,  wr.  norov.  ponorovi6. 
vznorovi6  warten.  r.  norovB  gewohnheit. 
iznorovT».  dobronorovije.  ponorov^  gewohn- 
heit. norovityj  trotzig.  (Vergl,  wr.  natura 
trotz),  norovitb  zu  gefallen  suchen,  narovi. 
narovitb.  Daneben  nravt,  ndrav^,  indravb^ 
mavB.  nravitb  sja,  indravitb  sja.  ponravitb. 
—  lit.  narviti  s  trotzen,  rm.  n^rav.  nor 
in  noreti  wollen  ist  nicht  zu  gründe  zu 
legen:  das  slav.  setzt  ein  ner,  nor  voraus. 
Einem  lit.  norv-  entspräche  slav.  narv-, 
woraus  auch  r.  nrav-  entsiUnde, 

nortt:  nsl.  nor  närrisch,   noreti.     f. 
norac.       os.  nora.      ns.  nara.  —  Ut,  na- 
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ravoti  narren,  Istt,  ners.  Alles  d.:  ahd, 
narro. 

norlel:  r.  norbcb  atovenusy  eig,  nori- 
cm,  daher  norida;  iie  suti»  slov^ni  izv.  670. 

nostt:  asl.  noBii  ntieus,  nozdri  narea 
aas  noB-t-n>y  xooraus  dv/rch  den  Übergang 
der  tonlosen  cansonanien  in  die  tönenden 
nozdn> :  vergl.  wr.  visk^  r.  vizg^  usw.  nodri 
naz.  ist  woU  fehlerhaft.  nsL  nos.  nozdrva. 
b.  nos.  nozdri.  8.  nos.  nozdra,  nozdrva. 
Vergl,  nostvica,  nosvica  stör.  £.  nos.  nosa- 
tec  Spitzhacke.  p.  nos.  nozdrza.  polab. 
ntts.  OS.  ns.  nos.  klr.  nos.  nözdrj. 
r.  noB'B  nassj  das  spitzige  ende  des  eis, 
nozdrja.  —  preuss.  nozy.  lü,  nosis.  (Vergh 
2a<. naris).  nasrai^  nastrai:  vergl. ad.TLOzAxi. 
lett.  nftsis.  ai.  nas,  nasä.  ahd.  nasa.  lat, 
nftsus. 

noStI:  asl.  nodti»  nacht.  nofitedi>nije. 
nsl.  noö.  nocoj^  necoj  diese  nacht,  noc, 
nuoc  venet.  nu6.  snükaj  (sonst  snoßi)  gestern 
abends  res.  b.  noit.  kr.  no6.  najco  hoc 
nocte.  8.  no6.  d.  noc.  nodn^.  p. 
noc.  nocnj.  nocieg.  polab.  nüc.  os. 
ns.  noc.  klr.  nöö.  r.  nodb.  noöesi».  — 
lit.  naktis.  lett.  nakts.  ai.  nakti  usw. 
Neben  ai.  nakti  ni9a8  noctis. 

nOTtt:  asl.  novL  neu.  nsl.  nov.  no- 
yi£  neuerdings,  novec.  b.  nov.  novci  geld. 
I.  nov.  novac  münze,  d.  nov^.  p.  nowy. 
no^.  polab.  nüwy.  os.  ns.  novy.  klr. 
novyj.  znovef.  r.  novyj  neu,  zukünftig. 
—  Ut.  navaSy  naujas.  navina,  naujina. 
rm.  iznoav§.  got.  niujis  aus  nevjis.  gr.  yioq, 
lat,  novus.     ai.  nava.  novü  atu  nevü. 

no2I;  asl.  no2i»  messer.  nsl.  b.  s.  os. 
ns.  no2.  d.  n&i.  p.  no2.  noSnia.  polab. 
nüz.  nttzaice  plur.  f.  klr.  n6i.  n62na. 
r.  noi'B.  —  lett.  nazis.    Vergl.  nez-, 

nadl- :  asl.  nuditi  nöthigen.  nuida 
noihwendigkeit.  nudi>mi;  nudbma  nothwendig. 
Daneben  n%diti.  n%ida.  otbns^dh  omnino. 
nsl.  nuditi  nöthigen,  anbieten,  ponüditi^  po- 
najati.  naja  noth,  elend,  b.  prinudja  vb. 
ponuda.  nuida^  nuiba  noth.  kr.  nujan 
Moestus.  8.  nuditi  anbieten.  nu2da  ist  asl. 
Vergl.  nutka-.  6.  nouze  noth.  nuziti. 
Vergl.  nutka-.      p.  nuda  langumle.  nudzi<5. 
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wynudzi6  abnöthigen.  nu£a,  nuida  kraß- 
losigkeit  ist  r.  Daneben  nedza  noth.  kai. 
nanza^  noza.  os.  ns.  nuza  noth.  ns. 
nu6ka6  nöthigen.  klr.  nudyty  langweilen. 
nud;  nuda^  nudoha^  nudha  langweile.  nvAa, 
nu2da  elend,  noth.  nud  Übelkeit.  wr. 
nudzid.  nuda  noth,  unreinlichkeit.  nu£a. 
r.  nuditb  zwingen,  langweilen,  nuda.  nugda 
betrübniss.  nuida^  nu2a.  nuibica.  —  magy. 
nödit  antreiben  soll  mit  nögat  zu  ünem 
stamm  gehören.  lit.  nudnas  langweilig. 
nauda  habe,  eigentlich  armutj  daraus  wr. 
navda  eigenthum:  siehe  chudü.  Man  ver- 
gleicht got.  nauths,  nauthjan  und  ai. 
nAdh-ita  in  noih  befindlich,  keines  von  bei- 
den mit  recht. 

nuka-:  asl.  nukati  aufmuntern,  nju- 
kati.  kr.  nukati  verant.  6.  nuknouti. 
p.  nuka6  neben  n$kad.  ns.  nuka6,  nyka6. 
klr.  ponukaty  antreiben.  r.  nukatb. 
Das  wort  ist  von  der  partikel  nu:  s. 
BVL,  nude^  nuder ^  dann;  d.  nu;  p.  nu^ 
nuiO;  nu2  wohlan]  wr.  nu-tka,  uu-cetka 
usw.  abgeleitet.  Vergl.  jedoch  p.  n§ka6. 
kai.  nankac,  n§kac,  nekac.  vn^kac.  —  lit. 
niukinti  antreten. 

nana  nsl.  nonne.  os.  nuna.  nunvica 
verschniitenes  schwein.  ns.  nuna.  nunva. 
—  ahd.  nunna.       lat.  nonna. 

nnrija     s.  pfarre.  —  gr.  ivopia. 

nnrtt :  r.  nurB  stadt  am  flüsschen 
Nurzer,  einem  nebenfluss  des  Bug.  Das 
wort  xoird  mit  Herodots  veupsi  in  Verbindung 
gebracht. 

nnta  asl.  bos,  boves.  r.  dicd.  für  ve- 
renica  lange  reihe  (vergl.  öerda).  polab. 
nota  herde,  vieh.  notar  hirt.  Man  führt 
ein  im  westen  bekanntes  nsl.  nuta  rinder- 
herde  an.  —  ahd.  nö^  vieh.  ags.  neit. 
and.  naut.      finn.  nanta  vieh. 

nuzla  s.  art  krankheit,  kad  boli  meso 
oko  zuba.  —  türk.  nuzla^  nüzlä. 

nfl:  asl.  n'L  sed.  i  ni»  sed  etiam.  Vergl. 
dva  UT»  dva.  nsl.  no  aus  und  neben  ino 
et.  b.  JYh.  s.  no  ist  wohl  nego.  wr. 
ono  für  r.  no.  r.  no.  Die  ältere  form 
scheint  n^  zu  sein,  das  oft  vorkömmt.  Das 
wort    beruht    auf  einem   pronomen,     das 
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auch  im  asL  ibo-nO;  nebo-ni»,  ali-m  usw, 
auftritt  Das  pronomen  nü  dient  der  Her- 
vorhebung: atl.  in  den  oben  angefUkfien 
partikdn,  ebenso  im  asL  ino  et.  ton  iUe 
fris.  b.  tina  tu,  deno  vAi.  k'Bdano  quando, 
domo  usque.  kr.  ino.  kino  qui.  kakono. 
kadno.  doklen.  odavijen  inde.  odsljen.  8. 
kakono.  doklen.  pridjeno.  i$.  ten.  jen. 
onenno.  p.  ano.  ob.  ä6en  (jedte  n'B). 
ns.  ano.  nichten.  Sen  omnie:  vbsb.  diken. 
kenz  qui.      klr.  dajno  gib.      r.  aino. 

nfiStyy:  asl.  n'BStvy  mactra.  nsl. 
n^bske^  naöke,  neäke,  nefiöO;  niöke,  nidke. 
nu^kjo;  nu&ke  meg.  n'LÖkO;  plalne  nrböke. 
b.  wbitvi.  8.  na6yey  mlaöve.  d.  necky. 
p.  niecki.  os.  mjecki.  ns.  ilacki.  klr. 
noövy,  noöovy.  necky  ist  p.  r.  noövy.  — 
ahd,  nnosk  rinnenartiger  trog  fiir  das  vieh. 
inhd.  nuoscb.  nhd,  bair.  nuesch.  österr. 
nursch,  urscb. 

ny  plur.  acc.  der  ersten  person.  Damit 
ist  zu  verbinden  nasi»  umr. 
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ny- :  aal.  -nyti  ignavum  esse.  i$.  nyti 
languere.  Daher  naviti;  unaviti  ermllden. 
unayovati  Strapaziren.  klr.  nyty  schmerz 
ßihlen.  unyvaty  muMos  werden,  nydity 
schwinden,  znydity^  ^^7^7?  zmarnity  ehrest. 
486.  wr,  nyc.  r.  nyte,  noju.  noj  empfind- 
licher mensch,  nojkomi»  nytb.  unylyj.  — 
lit.  noviti  quälen.    Vergl.  navi. 

Iiych- :  asl.  v^znyäiti  b§  in  aüum 
efferri  et  in  aere  librari.  Daneben  VLzni- 
hiü  B§;  zani§iti  s§.  Vergl.  ö.  kon^öiti,  ko- 
nouSiti  wiegen,  hätscheln,  nd.  nibati.  i. 
nihati,  njihati  schwenken,  wiegen.  b.  ni- 
iaja  schaukeln  mil.  623.  kr.  niSati.  b. 
ist  niäa  se  hocken. 

nyn#,  nynja  aiL  nunc.  nynSöu,  ny- 
njaöu.  nynSdtknb.  b.  ninS.  £.  nyni.  p. 
ninie.  polab.  nyna,  nynä.  klr.  nyäi. 
r.  nyn^,  nynS^^  nynbde,  nyniöi,  nyni>niA, 
non^,  nonSöka.  —  lit.  nu.  nugi^  nugis. 
nunai.  lett.  nu.  got.  nu.  gr.  vuv.  lat. 
nunc.      Ol.  nuy  nü. 
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oba  atl.  beide.  obojak'L  adj.  obak'B 
adv.  obaöe^  oba^eni»  sed.  nsl.  oba,  oba- 
dva.  obojöd  beiderseits.  b.  obaöe  tarnen. 
8.  oba^  obadva.  d.  oba^  obadva.  obapol 
zweifach,  obako,  obaky^  obak,  obäce, 
obäö  doch.  p.  oba.  polab.  vübä.  os. 
vobaj.  ns.  hobej.  klr.  oba.  obapoly 
auf  beiden  seilen,  r.  oba.  —  inagy.  obaj- 
döcz  mischkom.  lit.  abu,  abudu.  lett. 
abi,  abidivi.  got.  ba.  gr.  dcfjL^.  lat. 
ambo.     ai.  ubbft. 

obadfi:  asl.  obad'B^  ovadi»  oestrus. 
nsl.  obad.  kr.  obad  tabanvs.  s.  6.  obad; 
ovad.  p.  owad.  kas.  ovod.  klr.  ovad, 
ovod,  hovady  vadzefi.  wr.  ovad.  vadzen. 
r.  ovadi»;  ovodx.  —  Vergl.  lü.  ädas  mikke. 
lett.  öde. 

obala  8.  ufer. 

obcesfl:  p.  obces  obsessus.  —  Aus 
dem  lat. 

obell;  p.  obel  vollkommen.  —  lit. 
abelnas.     r.  obeli»,  obelbnyj  cholopii  in  der 


pravda  ruska  ist  dunkel:  es  wird  durch 
krepostnyj  cholop'B  erklärt, 

obezfl:  r.  obezi)  Abckase.  SLverh,  iie 
sutb  obezi. 

obezijana:  r.  obezijana  dffe.  klr. 
obezjana.  —  lit.  bezdona.  türk.  ebuzine, 
buzinä. 

oblgtt :  (i.  obih :  otplati  obihem  retri- 
buet  abundanter. 

obllfl:  asl.  obil'B  reichlich,  obikn^, 
izobilbni».  obiiije,  izobilije  überfluss.  ml. 
obilo  in  fülle,  obilje  fidle.  s.  obil.  t 
obili  getreide;  dial.  roggen.  obiln^^.  klr. 
obylnj],  byvnyj  reichlich,  obyle  füUe. 
r.  obilie^  izobilie  fülle,  dial.  obike  un- 
gedroschenes  getreide.  obUx  vielleicht  aus 
ob-vilx:  vergl.  asl.  izyHije  fülle]  VBzvitb 
gewinn.  Man  beachte  a^l.  izobolije  iceptoucts 
prol.-rad. 

oblasi:  asl.  oblafib  laicus. 

oblara :  p.  oblawa  jägergam,  klr. 
oblava :  uv  obiavu  jim  ne  chodyty  acta. 
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oWav,  oblava  tr^bjcyd.  r.  oblava.  — 
Vergl.  mkd.  abelouf. 

oblokfi:  nsl.  ohlok  fenater,  d.  oblok^ 
sUc.  kulat4  okno.  kb:.  oUok,  obolok. 
VergL  oUön  jcdoune,  —  rm»  oblok.  magy. 
ablak.  VergL  lii.  blaka  fensterchen  und 
obltL 

oblfl:  asl.  oblx  i*und,  nsl.  obel 
habd.  oblin,  obelj  krl  jali  blöd.  b.  obi»l. 
I.  obal^  obao.  vaboljak  kügdchen.  d.  obiy. 
p.  obly  länglich  rund.  08.  vobli.  ns. 
hoblina.  klr.  voblyj.  vyber  rundei*  baUen. 
vyblak  runder  klotz.  r.  oblyj.  obelbnoj 
dial.  —  rm.  oblu.  lit.  apyalus^  apalus. 
oblü  ist  ob-vlü  und  vlü  verwandt  mit  vel 
wälzen,     ahd,  sinawel.     and.  valr. 

obrtt :  d.  obr  riese.  slk.  obor,  obrin. 
p.  (dt  und  dial.  obrzyiO;  wobei  an  5ßp((jL0( 
gedacht  wurde,  olbrzyin.  os.  hobr.  r. 
obrin'L  Aoar.  —  obrü  beruht  auf  deni 
namen  der  türkiechen  Avaren,  Der  name 
der  Deutschen  ambrones  t^^  fem  zu  halten, 
Vergl.  avarinü. 

obttchfl:  d.  dial.  obuch,  hui  se  sekyr- 
kou.  obudek;  sekyrka  o  dloub^m  toporze. 

obzajdy,  absyda  p.  ahseite.  —  Aus 
dem  d.:  gr.  if^q. 

obl :  atl.  obi»,  o  aus  obb  praepos.  cir- 
cum:  obx  oni»  poH  trans.  siibbra  s^  na- 
rodi  o  DJemb  drcum  eum.  okolo.  obi>do 
thesaurus  aus  obb  und  de.  obüno  drcum. 
Als  praefix  auch  obi^  obu:  obizbrSti,  obu- 
zbrdti  in  der  bedetUung  drcum.  Anders  asl. 
osIuSati  B§  non  obedire,  eig.  j^üherhören'' . 
5.  oslyseti  se.  p.  oslyszy6.  r.  osluiatb 
sja.  osluch'B.  Ähnlich  nsL  osevek^  prazen 
prostor  na  posSjani  njivi:  vse  je  pohio 
osevkov.  ahd.  umbi.  gr.  dfjupt.  lat.  ambi-. 
ai.  abhi-.  zend,  aiwi-.  Vergl.  lit.  ape,  api, 
api.  obbfitb  communis  aus  obb-tjü.  obb§tina 
communio.  nsl.  oböji.  oböen.  oböina.  b. 
ob§t.  obStina.  kr.  obditi  solere.  s.  obdi 
ntben  dem  asl,  obäti.  6,  obec  gemeinde. 
obecny.  p.  obcy.  obec.  klr.  obSöyj. 
ob§6yna.  obäöestvo.  r.  obS^ij.  Mr,  und 
r.  entlehnt,  —  rm.  obäte.  alb.  opöin^. 
Man  beachte  das  deminuirende  o :  nsl.  osiv, 
nekoliko  siv  grcndich.    obSimi  etwas  brdt. 


kr.  oblen  suhpiger.  ovel  in  trava  ovela  ist 
wohl  „etwas  weüc^ frankop.  klr.  öhlup  Uolpd : 
glupü  etwas  dumm.  r.  ocholodb,  ne  mnogo 
prochladno.  okoe,  koe-5to.  klr.  opuSö 
für  hörde.  d.  obdlouhy  länglich,  p.  ob- 
stary  ältlich,  lit.  apikraivis  etwas  gekrümmt. 
An  dieses  o  aus  obt  denke  ich  auch  bdm 
nsl.  omagati  deßcere,  während  in  oSajati 
desperare  das  praefix  oti»  anzunehmen  ist. 
Mit  dem  deminuirenden  o  vergleiche  man 
ai.  abhi  zu-her,  zu-hin.  Andei^e  nehmen  dn 
negatives  o  an. 

obijarl:  r.  obbjarb  art  stoff.  — 
Man  denkt  an  türk.  abdar  glänzend  (stahl, 
Waffen), 

oe^ll:  asl.  oc^h  f.  stahl,     nsl.  ocel 
ocelj  habd.       s.  ocal;  acal ;  ocil,  ocilo.      d 
ocel  m.  f.       OS.   vorcl.       klr.   ocil  ung 
ocel  stoUen   auf  dem  hufeisen,   —  magy 
aczel.     rm,  oc§L  oc61e.     ngr,  ofrl^aXov,  iT^a 
Xov.     ahd,  ecchil.     ntid.   baxr.   eckel   aus 
acuale.     Aus   ecchil   entstand    nsl.  jeklo 
stahl  meg,  lex.  aklo.    Vergl.  oklSn  schwer, 
gewichtig.  Andere  namen  des  staJds:  bulatü. 
öelikü.   charalugü.  stalb. 

ocitfi :  asl.  ocbt'B  esdg.  nsl.  b.  ocet. 
s.  ocat.  d.  p.  klr.  ocet.  wr.  ocet,  vocet. 
r.  ocetb.  —  rm,  ocet.  magy,  eczet.  ocbt'b 
beruht  nicht  auf  lat.  acetum,  sondern  auf 
germ.  akit:  got.  akeit.  ahd.  ea^s^lh  aus 
atöcum  liegt  dem  nsL  jesih  und  dem  os. 
ns.  vosucha  zu  gründe,     r.  hat  uksusi»  B^oq. 

odenl:  r.  o^enb,  oöenno,  otdenno, 
otöunb  sehr.  klr.  aöen  für  r.  moiet'B 
bytb.      wr.  oöenno. 

oöesfl:  asl.  oöesi»  cauda.  p.  oczas. 
Vergl,  kr.  o6as  verant.  ochftsc  (d,  i,  odas) 
art  pflanze  cauda  equina  Stuüi.  6,  ocas. 
Dunkel. 

odaja  b.  s.  dmmer.  p.  oda.  —  türk, 
oda.     Daher  s.  odalika,  türk.  odal^k. 

odol£nfl:  s.  odoljen,  odoljan  art 
pflanze,  odolin  antirrMnum  orontium.  d. 
odolen  baldrian.  klr.  odofan.  r.  odo- 
lenb  nymphaea  alba,  vodoljan'B  datura  stra- 
monium.  —  rm.  odolan  Valeriana  offldnalis. 

odrtt:  asl.  odrtl  bett.  odrina  caula. 
nsl.  odri  gerüst.  odrige  hängebett.     b«  odxr. 
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8.  odar.  odrina  rankender  toeinstock.  6» 
odr  pfähl,  odry  gerüst  in  der  scheune.  odr, 
vodr  für  patro  varacheune  dicd.  klr.  odr 
krankenbetL  odryny,  chnvy  ehrest,  115. 
r.  öden»  dial,  —  zig.  vodro.  'magy.  odor. 
lit.  ardai  stangengeetell. 

odiakfi:  b.  f.  od2ak  herd.  —  türk. 
od2ak. 

ofertt:  nsl.  ofer  (^er.  kr.  ofar. 
d.  of^ra.  p.  ofiara.  os.  vopor.  ni. 
hopor.  klr.  ofira.  wr.  ofiara  aus  dem  p. 
—  ahd.  opfar  von  offerre.  p.  ofiara  beruht 
auf  2.  of6ra^  dessen  6  Schwierigkeiten  macht, 
lit,  aföra^  apera. 

Ogarfi  1.:  ö.  dial.  ogar^  chlapeC;  chas- 
nik  bursche. 

Ogartt  2.:  asl.  ogarx  art  Jagdhund. 
tatarin'B  ogarL  jesti».  8.  ogar.  d.  ohaf.  p. 
ogar.     ÜB.  hogo^.  —  rm,  ogar.    magy.  ag^r. 

OgnlStl:  asl.  ognidtb  mandpium,  r. 
ogniSöaniii'B  primatum  unus  ist  wohl  „der 
einen  eigenen  herd,  ogniSte^  haV'. 

Ognl:  asl.  ognb /euer,  ogniäte  xa{jL(vo^. 
ognica  ßeber.  ognivo.  nsl.  ogenj.  ognjilo 
schleifeisen  der  mäher,  b.  og^n.  ogniSte 
herd,  ognilo  feuerstahl,  s.  oganj.  ognji- 
Bte.  ognjica.  ognjilo  feuerstahl,  H,  oheü. 
ohnisko.  p.  ogiefi.  polab.  vU^n;  vü^n. 
OS.  voheÄ.  vobniä6o.  ns.  vogeii,  hogeä, 
hogno.  klr.  ohon.  r.  ogonb.  ognivo 
feuerstaU,  —  lit,  ugnis.  lett,  uguns.  lat, 
ignis.     ai,  agni. 

Ogralsa-:  b.  ograisati  übel  ankommen, 
ograma^  nalitane,  navala.  —  türk.  ogramak. 

OgraSiJe :  s.  ograSje  treffen,  —  türk, 
ograS.  ograSmak. 

Ognmflkfl :  s.  ogumak  fruticetum. 

och- :  b.  ohtja,  ohkam  seufzen,  klr. 
ochatj.  r.  ochatb:  vergl.  ochti  mn5, 
mnööenbki,  mnS^uski.  —  rm.  ofta,,  ojftez 
vb,  Onomat, 

OchljOTfi:  b.  ohljov  Schnecke, 

ockolfl:  nsl.  ohol  fastosus  lex,  elatus 
hahd.  ohokst.  oholija.  oholen.  b.  ohol 
liber,  kr.  s.  ohol.  Vergl,  r.  choIjiEi,  cholb- 
nostb  Sauberkeit. 

oehrOTtfl:  nsl.  ohroytbrassica,  ohraut^ 
ohrat   lex.    vihroyt.    ukrot^    okret^   okrat 


olbije 

steier,  vukret  jambr,  kr.  ukret  ung.  — 
nhd,  kohlkraut, 

oj:  asl.  oj  dbnb  au^(jLepov  naz,  36, 
ojdbnbnrb  au6r|{ji.6piv6(;.  Ein  dunkles  wort. 

ojes,  ojos:  nsl.  oje^  gen.  ojesa^  deichsei. 
b.  ojiöte.  s.  oje.  d.  oje  n,  f,  dial.  vfije. 
OS.  podvojo.  vojisko.  vojnik.  ns.  vojo. 
klr.  voje,  v6je,  vyje.  —  rm,  oi§te.  nhd, 
dial.  anize,  anze  ist  wohl  nsl.  ojnica  oder 
d.  ojnice. 

ojnilntt:  asl.  ejuiini»,  oim'L  (oj-Binü) 
miles,  oimbski».  oimbstvo.  —  Man  vergleicht 
lit.  ajme  myrias. 

ojnakü:  s.  ojnak  nuss  in  spiele.  — 
türk.  ojnak  spielend. 

oka  b.  s.  das  türkische  pfund.  p. 
oko.  —  türk,  oka. 

oklagija  s.  nudelholz.  —  türk.  oklag^. 

okoSy  oöes:  asl.  oko  aus  okoB  au^e, 
sg.  gen.  oöese  aus  okes,  ödes.  dua2.  o6i 
von  6kl,  oÖY.  VLOÖesiti  sehend  machen,  nsL 
b.  klr.  s.  d.  p.  klr.  r.  oko.  kr.  naznoko 
coram,  polab.  väkti.  os.  voko.  ns. 
voko^  hoko.  —  preuss.  agins.  ackis.  IM. 
akis.  Utt.  ac8.  Hieher  gehört  asl.  okno 
fenster.  nsl.  okno  fenster,  quellgrund 
Ukrain.  s.  okno  fensterscheibe,  Schacht. 
d.  p.  okno.  polab.  väkntt.  os.  vokno. 
ns.  vokno ;  hokno.  klr.  vökno.  wr. 
vokno.  r.  okno.  —  rm,  okn^,  ogn^  salz- 
grübe,  magy.  akna  Schacht,  Spundloch, 
ngr,  &cva  saline,  lit.  akas  wvhne.  lett. 
aka  gegrabener  brunnen,  nsl.  o^li^  b. 
oÖila  briUen  sind  it,  occhiale  an  odi  an- 
gelehnt. Dagegen  gehört  zu  oko  nsl.  okunj 
bars  (fisch),  ö.  okoun.  p.  klr.  okun. 
klr.  okoA.  wr.  vokan.  r.  okuni».  Der 
fisch  soll  grosse  äugen  haben.  Die  Zu- 
sammenstellung mit  r,  okunutb  eintauchen 
hat  nichts  für  sich. 

okrontfl :    p.   okr§t  schiff.   —   Ut. 

akrQtas. 

okSa:  p.  oksza  axt.  —  Aus  dem  d. 
axt.     lit,  jekfitis,  jekSis. 

okStantt:  nsl.  okdtan  sucdnum  hahd. 
—  d,  agatstein. 

olbije :  (i.  labe  n.  Elbe.  polab. 
läbi;  läbü.      os.  lobjo.      ns.  lobjo.     p.  laba 
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ist  ^.  Vergl,  lab  fluaa  in  Serbien.  tat 
albis.  gr,  oXßto^^  iXß(^.  ($.  labe  befremdet, 
man  erwartet  lobe. 

oldiJa:  atl.  ladija  schiff:  daneben 
aHdija.  nil.  ladja.  b.  ladja  Vinga. 
kr.  ladi  (ladij).  f.  ladja.  t.  lodi,  lod. 
p.  lodzia,  }od£,  lodka.  Aus  d,  lothsmann 
ist  lod^man  geworden,  polab.  lüda.  os. 
lödz.  ns.  loi.  klr.  lod.  wr.  ladka 
für  lodka.  r.  lodbja^  lodija,  lodka.  —  lit. 
eldija  neben  aldija.  magy.  ladik.  cdb.  lagj§. 
asl.  aHdija  stammt  aus  der  zeit,  wo  das 
kurze  a  noch  nickt  o  geworden. 

oldomaSl:  slk.  oldomäS  kauftrunk, 
klr.  odomaS.  —  magy.  ^Idomäs. 

ole  asl.  interj,  ole  £udo.  ole  strasti 
^su  Tou  «i6ou;.  ole  razuma.  ole  sil6  i  nuidi. 
Für  ole  findet  sich  häufig  o  vele :  o  vele 
pasha  velikaja :  daneben  o  vole.  b.  olele 
do  boga  mil,  340.  oleleh.  lele  bo2e.  ole- 
le^a  th.  lelekanie  wehklagen  bvlg.-lab. 
8.  lele  mene.  lelekati.  klr.  ole.  lele 
leider.  Vergl.  8.  vojno  le.  Man  vergleicht 
gr.  dXocXoE,  IXeXiXu),  iXoX6l^ü).  ai.  rS^  ar6^ 
arard. 

oles:  nsl.  ole,  gen.  olesa;  geschwür 
rib. :  daneben  ul,  ula ;  ulje,  ako  se  dlovek 
zbode  in  se  rana  po  tem  stori.  p.  ul  /. 
fistel.     Alan  vergleicht  gr,  ouXi^. 

ollka  nsl.  oliva.  kr.  ulika,  ulka. 
8.  oljika.      d.  oliva.     r.  oliva.  —  it.  oliva. 

olk-flti :  a8l.  laki»!!»  ellbogen,  die.  nsl. 
laket.  sio  lahti.  b.  laki^t.  8.  lakat.  ($. 
loket. .  p.  lokie6.  lokietek.  polab.  lü- 
kit.  08.  }oh6.  ns.  lokä.  klr.  lokof. 
wr.  }oko6.  r.  lokoti».  oblokotitb  sja  sich 
auf  die  ellbogen  stützen.  —  preuss.  alku- 
D18.  woaltis  eile  aus  woalktis.  lit.  olektis^ 
olaktis;  alkune,  elkune :  man  erwartet  alk- 
tis.      lett.  ölekts.  elkons. 

olni:  asl.  nsl.  b.  s.  lani  m  vorigen 
jähre.  d.  loni.  v  loni.  dial.  loni,  hini, 
T  l&ni.  p.  loni.  dial.  loäski^  ly^ski.  os. 
loni.  ns.  loni.  klr.  lony.  v  lony.  lunöak 
Widder  vom  vorigen  jähre,  r.  loni.  vib  loni 
gody.  lonisb.  loniänij.  lonina.  lonbskij.  Vergl. 
dial.  oXormo  für  davno.  lanbSäki»  pferd  im 
drüten  jähre  dial.  für  loni>SAk'B. 
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olovo  asl.  nsl.  s.  d.  blei.  b.  olovo^ 
elav.  p.  oio^.  polab.  vülüv^  v&lüv, 
&r&v.  os.  voloj.  ns.  volyj,  voloj,  voj. 
klr.  olovo.  wr.  voiovo.  r.  olovo.  dial. 
lovb.  —  magy.  ölom:  das  wort  soll  nicht 
slav.  Ursprungs  und  mit  ön  verwandt  sein, 
preuss.  alwis  blei.  lit.  alvas  zinn,  wofür 
meist  cinas.      lett.  alva. 

olukfl:  b.  s.  oluk  rinne.  —  türk.  oluk. 

olfl:  asl.  olx^  olovina  sicera,  nsl. 
ol,  olej,  vol  bier.  volar  bierbrauer.  r. 
ol'L  oleum,  dial.  olovina.  —  rm.  olovin^. 
preuss,  alu.  Ut.  alus.  lett.  allns  bier. 
Daher  finn.  olut.    Vergl.  jelßj. 

Olfltarl :  asl.  oUtan»  altare.  nsl.  b. 
oltar.  8.  oltar^  otar.  f,  oltdf.  p.  ol- 
tarz.  08.  voita/*.  ns.  holtaf.  klr.  ol- 
tar, voltar.  r.  oltari».  —  ^^gy»  oltär. 
rm.  oltar.  preuss.  altars.  lit,  altorius. 
lett.  altaris.  ahd.  altäri.  lat.  altare. 
Die  slav.  Wörter  stammen  unmittelbar  aus 
dem  ahd. 

om-:  8.  omak  einjähriges  pferd.  omad 
collect,  ome  füllen. 

Omantt :  nsl.  s.  H,  p.  oman  alant  inula 
helenium,  os.  vornan.  klr.  oman.  r. 
omani. 

ombortt:  ar.  uborbki»  art  gefäss: 
asl.  ^^borxk'B.  kr.  uborak  verant.  s. 
uborak.  U.  über,  üborek.  p.  w§bor,  w§- 
borek  eimer.  polab.  vobör&k.  ns.  bork, 
sbork.  klr.  uborok  i  lukno  ehrest.  45. 
—  ahd.  eimbar.     preuss.  wumbaris  eimer, 

omengfi:  nsl.  omej  ali  lisjak  aconitum 
napdlus,  6.  omih,  om^j,  vom6j.  p. 
omi§g.  klr.  omeh.  r.  omeg^.  —  rm. 
omeag.  Die  form  omengtl  bei'vht  auf  dem 
p.  omieg.  Das  rm,  wort  setzt  ein  r.  omjagB 
voratAS. 

omira  asl.  pfand.  —  gr,  SpiYjpov. 

oniora  s.  fichte. 

omrela,  mrela  nsl.  regenschirm.  b* 
umrela.  klr.  ambryla  ung.  —  nhd.  bair, 
umbrel,  niimbrel.      it.  ombrella. 

on:  asl.  praep.  in:  die  ältere  in 
der  composition  vorkommende  form  ist  ^, 
daneben  vb  aus  t»^  womit  s'b,  b^  zu  ver- 
gleichen  ist:   ^poly  semi-.   %sobi»  vicissim. 
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^sobica  seditio.  usobbn'L  (§8obi>n'B)  evMam, 
^t'Bk'B  stamen.  In  vielen  fällen  wirkt  %,  j^ 
devninuirend:  ^doH,  %doli>  vaUis.  ^voz'b  vai- 
lis,  j^bagi»  '!cop9Up(((i)v.  j^sini»  caertdeus, 
^^rbrnhüTh  röthlich:  die  Verwandtschaft  mit 
VB  zeugt  für  %  gegen  u.  Hieher  gehört  viel- 
leicht auch  ^rodi»  (klr.  urod)  stultua,  eig. 
der  wenig  verständige,  unverständige,  nsl. 
ögled  hrautschau:  iti  v  dgledi  (slk.  jedoch 
ohFady)  aus  ötor.  otek,  vötek  eintrag  der 
weher,  utor.  Vergl.  voÜlsl  pflugreute,  odolina 
Ideines  thal.  b.  vi»t'Bk.  v^tor.  2.  üöasf 
Schicksal,  Mol^  üdol{,pä<lol(2iaZ.  uhled.  ötek 
webel.  üvoz.  6vraf.  p.  wqdo},  wandol 
schmale  gi^vhe.  w%tek.  w^tor.  w^woz.  Vergl, 
WQtpi6.  polab.  votäk.  of.  vutora  zarge, 
vukosa  höschung.  nf .  hutora.  kln  usobica, 
vojna  ehrest,  229,  vtory:  vontory  ist  p. 
uv6z,  vyvöz  hohlweg,  jubah'B  violett  (ubl6- 
divB).  uörbmbn'B.  uzelen'L  ehrest,  30.  r. 
ntOTj^dial.  zatory.  udorobt/örkorobt:  asl. 
'^^drabB.  Man  beachte,  dass  im  r.  auch  v^ 
deminuirendebedeutung hat:  vömalo^  vötugo 
für  ndskolbko  malo,  nemnoiko  tugo.  vo- 
tesno  dial.  nsl.  vöraden  in  obloda  je 
vöradna  ist  „etwas  dünn''  rSdka.  b.  t 
neben  vbv  vne  s  neben  b'bs.  Das  mit  on 
verwandte  lit.  \  aus  in  (preuss,  en^  an)  hat 
eine  der  deminuirenden  ähnliche  bedeutung  in 
Jduktere  pflegetochter,  lett,  lautet  dieselbe 
praeposifiofi  in  der  composition  meist  e: 
edzeltens  gelblich:  asl,  *qÜ'bth]  ebQv6tis 
hausier,  ein  büvetiB  voraussetzend.  Man 
beachte  if akt  etwas  donnern,  lÄemt  anfan- 
gen zu  nehmen  und  esals  malz,  das  ange- 
fangen hat  süss  zu  werden.  Auf  on  beruht 
auch  *%trB  adj,  qui  intus  est  und  auf 
diesem  %tro-ba  ifnaxa ;  femers  qtn.,  v^n^trt 
intus  adv.,  eig,  acc,  eines  subst,  f,  ^tri>ni>^ 
VBn^trbni»,  vBn^trBgBnb  adj.  ^trbj^dS^  atrb- 
j%duy  y^n^tnj^d^;  vBnatrBJ^du  adv.  nsl. 
nöter  hinein,  nötri  darinnen,  iz  notra  b-ub, 
notmji.  vötroba.  b.  VBtrfi.  VT.trßSen. 
n-Ltrö  (vorcpe).  utroba  für  vötroba.  kr. 
nutreka^  nutreh.  8.  unutar.  unutra.  unu- 
traänji.  nutrak  nicht  gut  verschnittenes  pferd 
(vergl,  r,  nutrecB).  utroba.  6.  vfiutf,  vnitf 
das   innere,    mit  parasitischem  j.    vnitfnl. 


zöutf .  zevnitf  draussen.  zevnitrni.  utroba. 
p.   wn%trz,   wewnqtrz.   wn§trze.  zewnatrz 
nach    aussen,    wn^tr    spado :    s,    nutrak 
w^troba  leber,   w^trobie   ziele   leberkratU 
08.  ynutf*.   vutroba   herz.      ms.  nut6.   vu 
tSoba,   hutdoba.       klr.  vnutro.   nuter  ein 
hode,      wr.   nutro.   vontroba  aus  dem  p 
r.   nutrB,   nutro   das  innere,    vnutri.   (vo 
vnutrB),  vnutri.  iznutri  (izvnutri).  nutrina 
nutrecB  mit  nicht  herausgetretenen  hoden 
utroba^   dial.   auch  j&treba.  —   lit.  antris 
unverschnitten  (vergl,  r.  nutrecB).      ai.  an 
in  an-tar  innen,    antara  im  innem  befind- 
lich,  antra  eingeweide:    asl,  j^tra  (jentro). 
gr,   l'/repov.     ^  beruht  auf  on   (vergl.   ai. 
&ntra)y  §  (j§)  hingegen  aufen:  gr.  h,  hi 
lat.  endo,      asl,  j§d6  (jendß).  vb  verhält 
sich  im  gebraut  zu  ^  wie  po  zu  pa^  pro  zu 
pra,  S'B  zu  B^.    Dei*  vocal  von  %  und  sq 
verhält  sich  zu  dem  von  vi>  aus  'b  und  von 
B'B  wie  pa  2rtt  po  usw. :  er  ist  als  kurz  auf- 
zufassen.   Ahnliches  findet  sich  im  lit. 

on-:  a8l.  vonja  odor,  vonjati  olere, 
vonjalica.  obonjati.  nsl.  vonjati  foetere. 
povonjati,  ponjuSati  riechen.  b.  vonja 
gestank,  vonja,  vonßja  vb,  voneSt  stinkend. 
voneStik.  8.  vonj,  vonja.  vonjati.  6. 
vunö.  vonSti.  p.  wonia  geruch.  wonie6 
wohl  riechen,  polal.  vttÄa  geruch,  vti- 
rioje  riecht,  es.  voiS.  voÄe6.  klr.  voä, 
vona.  voiiity  duften.  r.  vonja.  vonjatb 
stinken,  —  rm.  voßStnic^  mentha  sUvestris, 
ai.  an  athmen,  hmu^hen.  got.  anan.  Ein  in- 
tensivum  von  on-  ist  ons-:  onhati:  asl.  ^faati 
riechen,  nsl.  voh.  vohati.  vohlja.  njuhati 
prip,  njuSati.  8.  njusiti  schnüffeln,  nju- 
Ska.  p.  wech.  wqcha6.  niuch.  niucha6 
ist  r,  dial,  nuochal  nase,  polab.  vosat 
riechen,  püvosa  roch,  ob.  nucha6.  ns. 
nuebai.  klr.  nuch.  Aucbaty.  wr.  nuch. 
r.  njuchatb.  njucbalo. 

onda :  asl.  ^da  hamus,  %dica  undmis, 
hamus.  nsl.  ödica,  vödica;  udica.  b. 
VT.dica.  8.  udica.  8.  udice  häkchen^ 
angel,  zäum,  udidio  zäum,  p.  weda  angel; 
für  widly  zof,  w^dka,  w§dka.  wedzicUo 
gebiss  am  zäum,  os.  vuda.  n8.  buda. 
klr.  uda  ehrest,  284,  udka,  vudka,  udy6a. 


ong 

adyty.  vudylo  angdruihe.  wr.  vuda. 
r.  uda.  ndilo  gebiss.  udilii&e  dial.  —  rm. 
undits^.  lä,  uda  angeUchnur.  udilai  gebiss 
am  zäume  azyrw.    leit,  üda. 

ong-:  auf  dem  thema  ong-  beruht  onil 
und  ongrl.  /.  on2l:  nsl.  vd2  anguis: 
daneben  g6i,  gld2  lex.  gu2  habd,  p*  w%2. 
kai.  voz  nicAt  giftige  echlange.  os.  ha2. 
ns.  ha2y  Ya2.  hu2enc  trurm.  klr«  ni,  vii2. 
wr.  Yui.  voiaka.  r.  u2'b.  uiaka.  — 
preuss.  lit.  angis  /.  2e^^  ödze.  gr,  Ix^q, 
ai.  ahi.  seitci.  a2i.  arm.  ii.  //.  ongn>:  all. 
^galja  (erschlossen),  nf L  6gor,  gen.  ögorja^ 
Tugor  €uxl  habd.  f.  ugor.  ö.  ähof. 
p.  wegorz.  poiab.  vo^ör.  ob.  yuhof. 
ns.  hogor,  vugor.  klr.  uhor.  r.  ugorb. 
—  VergL  magy.  angolna.  preuss,  angurgis. 
lit.  nngorlB  aus  angurls.  ungarltis.  unguri- 
ninkas.  Daraus  estn.  acgrias.  Daneben 
^jongnlja:  b.  jitgulja  (lörpiouXt]  pL).  Statt 
I.  jegulja  erwartet  man  jagalja:  janjulja 
lehnt  sich  an  anguilla  an.  gr.  It/sX'j^. 
lat.  anguilla.  %gulja  wird  als  entlehnt  ange- 
sehen. Das  g  wm  ong-  ist  vdares  gh,  ^ib 
ist  daher  ongjü.    Vergl.  enz. 

onglfl :  aal.  ^gH,  Qg^l'B  winket,  nsl. 
Vogel,  öetirivug  viereckig  habd.  b.  'Bgil^ 
j'KgLl.  8.  ugaly  nugao.  d.  ähel.  p. 
wegiel.  08.  nah}.  ni.  nugel.  klr. 
uhol,  vuhol.  wr.  vuhol.  r.  ugoh, 
daneben  dial.  nzgi»,  uzgol'L,  uziok'B.  VergL 
p.  w6zg  (wQzg)  dial.  schoss. 

ongll:  aal.  ^glb  (nicht  %glji)  koUe, 
vTiD^gliti  86.  nil.  v6gel^  voglen.  b. 
j^glen,  inglen.  VBgliäta.  kr.  ugljen. 
I.  ugalj,  ugljen.  d.  uhel.  p.  w^giel^ 
w^gL  polab.  vo^l.  oi.  vtihl.  ni. 
nugel.  klr.  uhoF,  vuhol.  r.  ugolb.  — 
preass.  anglis.  lit.  anglis  /.  lett.  ögle. 
ai.  aAgära. 

ongrfl  ].:  asl.  Qgrin'B^  v^grin'B  un- 
garus.  VLgrin'B  rysb.  nsl.  vdger,  vogrin, 
vogrinec.  vogrSöak  ostmnd.  b.  ugrin 
(tcohl  vogrin).  8.  ugar^  ugrin.  ö.  uher. 
p.  w^grzyn.  wegry  ungern.  os.  vuhef. 
klr.  uher^  uhor.  veherja  art  tanz.  r. 
vengerecx,  vengrija  sind  p.  —  lit  vengras 
ai»  dem  p.,  bei  Szyrwid  unkäterai  ungern. 
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Das  slav.  ongrü  aus  dem  ugrischen  liegt 
der  europäischen  benennuvig  der  Magyaren 
zu  gründe. 

ongrfi  2. :  nsl.  vögrc  beule,  dgrc^  me- 
hurec  na.koä;  dasselfliege.  s.  ugrk,  crv 
dto  zivi  Ijeti  u  goveda  ispod  ko2e.  d. 
uher  finne.  p.  w§gry,  w^ry  ßnnen  im 
geeichte.  08.  vuhra.  klr.  vuhor,  vuhrak: 
vergl.  ohar  art  beule,  r.  ugon»^  gen.  ugija. 
Ideine  beule,  ugri  na  licS;  oestrus  eqvi, 

onktt:  asl.  %koti>  /.  undnus.  —  gr. 
S-pio^.  ai.  aftka  haken,  got.  hals-aggan 
halshrümmung. 

onsü:  asl.  ^s'B  barba,  mystax.  golo^sx. 
na%s'B  puber.  na^siea  lanugo.  nsl.  v6s.  b. 
v^8.  v^Boviti  klasove.  Vergl,  Tie,yi>Ben  finster 
blickend.  6.  vous^  fous.  p.  w^s.  polab. 
V08  der  erste  bart,  flaum*  klr.  yub,  vusj, 
usy,  juBj.  wr.  vus.  r.  uanb  bart;  wolle, 
für  Serstb  dial.  usitb  sja.  —  preuss.  wanso. 
lü.  üsai,  Asnaiy  uznai.  usorus^  uzn&ruB  der 
einen  starken  scknurbart  hat.  lett.  üsa. 
Hieher  gehört  auch  ^s^nica,  g^ßnica  eruca, 
eig.  „das  behaarte  tkier'^.  nsl.  vöaenca, 
gdsenca.  b.  v^s^nica^  gBsßnica;  y^aSnik, 
g^B^nik.  8.  guajenica.  d.  h&a^nicS  vit. 
hüsenka.  p.  w^aienica^  g^aienica,  w^- 
aionka.  dial.  gi|aka.  uaiefi  ist  r.  kaa. 
vanaeynica^  voaelnica.  polab.  voaanai6a. 
08.  husarica.  ns.  guaei&ca.  klr.  uaenj^a. 
u6ihiy6ay  uäif^  uiilka,  huaen^  vuaeÄ,  vuaef- 
nyk,  huaeny6a.      r.  guaeniea. 

ontltt:  aal.  ^tli»  durchlöchert:  obutelb 
Qtla.  %tlina,  %tlizna.  nsl.  v6tel.  kr.  utal 
eavus.  6.  ätl^  vergänglich.  p.  w^tly 
schwach,  nicht  dauerhaft,  klr.  utlyj  ehrest. 
256.      r.  utlyj  gebrechlich,  beschädigt. 

ontorü:  ^tora,  woraus jitoThy  yi>torB 
oder  utorb:  aal.  ybtorb  secundus.  (utoryj 
nicol.)  nal.  vtorek  dienstag.  vtore  jutro. 
torka,  torklja  weibliches  gespenst,  das  dien- 
slags  in  der  nacht  ^ zu  spinnen  pflegt:  dasselbe 
bedeutet  wohl  tvorka.  b.  vtori.  vtomik. 
povtor  zum  zweiten  mahl  mil.  366,  s. 
utomik.  d.  ixi^rf.  Aterek.  p.  wtory. 
wtorek.  polab.  türy.  os.  vutora.  ns. 
vojterk,  valtora.  klr.  vtoryj.  vövtorok. 
pöltora.      wr.  ovtorok.      r.  viomik-b.  — 


onty 

rm,  poftori  tib,  preusa,  antars.  Kt.  antras. 
Fremd  utarninkas.  lett  ötrs.  ötrdena.  got. 
anthar.  ai.  antara.  Thema  dasselbe  ivie 
in  onü. 

onty:  asl.  ^ty  ente:  utov^  utja^  utka 
in  n  denkmäklem.  b.  utva,  utica.  uta- 
äina  mil.  21.  23.  637.  Wohl  s.  8.  utva 
fulica.  utina  für  sova.  ns.  hu6e,  vuäe 
junge  ente:  all.  *Qt§.  klr.  ufa^  vufa^ 
utka.  utof  ehrest,  487.  r.  utka.  utenoki». 
—  preiiss.  lit,  antis.  lit.  ^tis.  ahd.  anut. 
lat.  ana(t)8.  gr.  vficma,  on  ist  erschlossen : 
das  wort  fehlt  im  p.  Die  hedeutungen  sind 
verschieden:  b.  utva  soll  noctua  bedeuten. 

onü:  asl.  onii  nie.  onogovB  illius. 
onaki».  onakovTb.  onamo.  oni^si»;  oniisica 
quidam.  nsl.  on,  dial.  gun.  ondi  dort. 
ondukaj.  odnud  iMg.,  odned  vo7i  dort: 
*on%du.  onegav  cujusdam.  onegati  etwas 
machen,  das  man  nicht  nennen  will,  poone- 
gaviti  ogenj.  b.  onoj,  onzi.  kr.  onputa 
tum.  f.  on.  onde,  ondje,  nodje.  ondole, 
ondolen.  donde,  donle,  dondolen  bis  dort- 
hin, onoditi.  d.  on.  onen.  onady,  onudy. 
onaky.  ondy,  onda,  onehdy  usw.  neulich,  on* 
seh,  onsah  ein  gewisser,  pfeonaöiti.  p.  on. 
onaczy6  dies  und  jenes  thun.  polab.  vän. 
08.  von.  vondy.  vonaki.  ns.  von.  vonoÄe^, 
hono2eä.  klr.  von,  onon,  non.  onohdy, 
onohda.  vodnon  von  dorther,  ona^yty.  wr. 
gn.  r.  om»y  dial.  enx,  ini>.  onomedni, 
namedni.  onady.  nagdasi»,  nagdy sb,  nadyab, 
nadysja.  —  lit.  ans.  anoks.  lett.  viÄ§. 
ai,  ana. 

op- :  ar.  opica  äffe,  opiöbsky,  opijsky 
adv.  simiae  modo.  nsl.  opica.  6.  opice. 
08.  vopica.  —  ahd.  affo. 

opaklija  s.  schafpelz.  —  türk.  japak 
lange  feine  Schafwolle. 

opakü :  asl.  opako,  opaky,  opade  adv. 
retrorsum,  contrarium :  s-bv^zafi^  r%c^  j^g^ 
opaky.  nsl.  na  opak  verkehH  inverso 
modo  habd.  napiik  oblique,  ampak  sed: 
a  na  opak,  napaeen  verkehrt:  wohl  na  opa- 
öen.  napaka  Verkehrtheit.  b.  opak  die 
unrechte  seüe,  rückwärts:  opak  mu  fbcS 
vrLzali.  na  opak,  opa^ina  bosheit.  preo- 
paöam  vei-^kekren.      kr.  napak  perverse.     8. 
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opak  verkehrt,  schlimm,  tüchtig,  na  opak, 
zlopak.  6.  opak;  »pak  (^VBzopako).  na 
opak,  opacina  hinterruder,  opaditi  tcue<2er- 
holen.  p.  opak;  opaczny  verkehrt,  na 
opak,  wspakieni;  na  wspak.  opaczy^,  opa- 
kowa6.  wypaczyfi  krumm  macfien.  spaczyc 
si^  sich  werfen  (von  holz),  os.  vopak.  spaöi6 
auf  wuchten,  ns.  hopak,  hopaki,  vopaki. 
klr.  opaöyna  rüder,  naspak.  paöyty  &a  sich 
werfen,  r.  opakij.  —  magy.  apacsin  rüder, 
rm.  op^öi  detinere.  —  AUen  diesen  Wörtern 
liegt  zu  gründe  ai.  apfinö,  apftk  rückwärts 
gelegen,  Innten  befindlich,  apäölna.  apäkaent- 
femt.  ahd.  abah,  abuh  abgewandt,  verkehrt^ 
böse.  lit.  uzpakalej  auf  der  rückseite.  Das 
anlaviende  o  ist  in  vielen  fällen  (einige  sind 
schon  angeführt)  abgefallen:  asl.  paöe  contra^ 
potius.  paky  iterum.  pakostb  molesHa^  dam- 
num.  ispakostiti;  ispokastiti.  (Vergl.  wr. 
kas6i6).  nsl.  pak;  pa,  pali  wieder,  eher. 
padO;  paö  habd.  wohl,  paöiti  impedtre.  spa- 
öiti.  popaöiti.  spak  hinderniss.  spadek  mu«- 
geburt.  spake  nugae  lex.  b.  pak.  pako8t 
kr.  paöka  impedimentum.  spaöiti  se  ärger- 
niss  nehmen.  s.  pak;  paka.  d.  pakosC 
päka  hebebaum.  päöiti  winden.  Vergl.  roz- 
pak  bedenklichkeit.  p.  pak  aber,  pakosd. 
paczyna  rüder.  paczy6  Bi§  sich  werfen. 
polab.  v&pak.  os.  pak.  pakosdiö.  paöid 
heben.  ns.  pakoac.  pacy6.  klr.  pak 
wieder,  pade.  pakosf;  kaposf.  pakosöi  bos- 
heit. paöyty  6a  sich  werfen.  Vergl.  res- 
paö  Verzweiflung,  r.  pakäa  die  linke  hand, 
wohl  die  „verkehrte^',  pakostb.  —  rm.  pa- 
koste.  lit.  podina  rüder,  magy.  pakosz. 
pakosztos. 

opihtt :  nsl.  opih  apium.      L  p.  opich. 

—  nhd,  eppich.     ahd.  epfi  aus  apium. 
oplattt;  asl.  oplati»  oblata  glag.kiav. 

d.  opiatek.  p.  oplatek.  (ns.  oblat,  ho- 
blat  oblate).  klr.  oplatok.  ar.  opIatbk'B 
hostia.  —  ahd.  obläta.  lat.  oblata:  oplatü 
wie  es  scheint,  mit  anlehnung  an  platb. 

opl^ntt :  nsl.  öpleu;  oplen,  l^S;  v  ka- 
teri  Bta  vtaknjeni  rööici  wagengipfefihoh. 
opienci  ung.  kr.  opienci.  s.  opijen, 
opjen.      d.  oplen  gipfstock.       klr.   opHn. 

—  magy.  eplöny  querbalken. 
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oproda  nsl.  armiger  nieg,  marc,  kr. 
oprovda.  —  ^nagy.  apröd. 

opt- :  klr.  optom  im  grossen,  optovyj. 
r.  optL.   optom'B.  obtovyj.    Nicht  von  obl. 

or-  1.:  asl.  orati,  orj%  arare.  ora£i> 
arator.  oralo  aratrum.  oratva  aratio.  Da- 
neben  ralo  aus  or-dlo.  ralija  arvum  aus 
or-lija^  ordlija.  rataj  agricola  aus  or-taj. 
ratva  atts  or-tva.  nsl.  orati.  or  pflüge- 
zeit,  prevor  brachacker  Ukrain.  oralo.  Da- 
neben ralo  arl,  Judbpflug.  ral  /.  ackei*n  aus 
or-Il.  rataj.  razare  plur.  f.  die  endfurchen 
b.  ora  vb.  oraö.  oralo.  oran/.  ackern.  Da 
neb&ii  ralo.  ralica  ursa  major,  rataj  knecht 
ratakinja  magd.  s.  orati.  ora6i  adj.  oralo 
Daneben  ralo.  raonik.  ral  m.  art  feld 
mass:  or-dlü.  ralic&  pflüg,  rataj.  ratar.  d 
orati.  orba.  Daneben  r&A\o.  r&dlice  pflu^schar 
und  role^  asl.  ralija.  slk.  rataj.  p.  ora6. 
radlo.  radli6.  radlica  hakenschar,  rataj  zum 
kriegsdienst  verpflichteter  landmann.  rola. 
polab.  v&rat  inf.  rädlü.  rädlai6a  pflugschar. 
rätaj  pfliiger.  rüla.  es.  vora6.  radlo.  ra- 
dlica. rataj.  rataf*.  rola.  ns.  voras.  radlo. 
radlica,  ralica.  rataj.  rofa.  klr.  oraty:  ailii 
ore  aAi  pluiyt.  ralo.  rataj ;  soldat  ung. 
rolFa.  rofna.  wr.  ralle  n.  acker.  raleJDik. 
rola  ackei'bau.  radlo.  r.  oratb.  oralo.  ora- 
taj.  orbba  ackern,  orbbeci».  ralo.  rataj. 
rolbja  nest.;  rolja.  —  rm.  ralic&  der  grosse 
bär.  rezor  grenzfurclie.  preuss.  artoys. 
preartue  pflugreute.  Ut.  arti.  arklas  aus 
artlas.  arklis.  artojis.  lett.  art.  arkls. 
arklineks.  got.  arjan.  lat.  arare,  ara- 
trum ist  oradlo.  gr.  äpöia.  apcipsv  ist  viel- 
leicht op-Tpov,  radlo.      mhd.  arl  aus  ar-tla. 

or-  2. :  asl.  oriti  evertere  (fallen  machen) : 
oritb  gory;  eltzy  or§§te.  oritelb  idoH.  obo- 
riti.  oboriti  s§  cu(x^ixrciv.  razoriti  oxeBavvuvat. 
razoboriti.  nizoriti.  b.  razorja  vb.  s'Jbba- 
rem  vb,  (*8Xobarjati).  s.  oriti  se  stürzen. 
oboriti,  obarati.  razor  Zerstörung,  razariti. 
ö.  rozboHti  aus  rozoboriti.  klr.  oburyty. 
rozoryty,  razoryty  verwüsten.  r.  razoritb. 
razorb.  —  rm.  obor  prostemere. 

ora  1.  nsl.  hora  jambr,  ura,  vura 
stunde,  uhr,  ungewitter:  huda  ura.  neura  Un- 
glück, uren  habilis  lex.  schön,  nett  (meistens 
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ironisdi).  uriti  üben:  dobro,  slabo  se  mu 
uri.  obkorO;  okorej  wan7i.  dokore  bis  wann. 
obsore  um  diese  stunde:  ob  sej  ori.  s. 
ora  die  rechte  zeit,  uoriti.  ura.  —  nhd. 
bair.  or,  hör.     it.  ora. 

ora-  2.:  r.  oratb,  oru  schreien,  orava 
Schreier.  Vergl.  klr.  orava  schaar.  s.  oriti 
se  wiederhallen. 

orbfi:  asl.  rabi»  servus.  raba,  rabyifi 
ancüla.  rabota  servitus.  Daneben  robi». 
nsl.  rabiti  laborare  habd.  dienen :  ta  mr62a 
mi  rabi  uze  petlSt.  rabota /roÄne.  Daneben 
rob  habd.  b.  rabota  arbeit,  sache.  rabo- 
tam  vb.  Daneben  rob.  kr.  raba.  rabiti. 
rob  ung.  s.  rabota  und  rob.  2.  rob 
knecht.  dial.  roba,  holka.  robö  kind.  robota 
arbeit.  Nur  slk.  rab  neben  parobok.  p.  rob. 
robi6  arbeiten,  robota.  robieniec,  robionek, 
parobek  bursche.  Sehr  selten  rab.  rabski. 
08.  robota.  klr.  rob  gefangener  ung.  roba, 
robota  arbeit,  porobok,  parei^.  orobity, 
orjabity  furchtsam  werden,  rab  ung.  wr. 
roboö  arbeitsam,  raba  magd.  r.  robt. 
roba  magd.  robota  dial.  robja,  robjatko, 
robenok,  rehenokrh  kind.  parobok'B,  parenb, 
parja,  parb  dial.  robkij  zart,  roheih  f unacht- 
sam werden.  Daneben  rabi».  raba.  rabota. 
—  rm.  rob.  roab§.  robi  unterwerfen,  po- 
robok. alb.  rob.  raagy.  rab.  rabszolga. 
rabota.  lit.  lett.  rabata.  got.  arbaiths. 
Trotz  mehrerer  abweichungen  gehört  das 
wort  zu  ort,  rat,  rot;  es  ist  demnach  die 
vergleichung  mit  ai.  arbha  klein,  schwach 
usw.f  op^o-ßoTai  für  op^avcjv  eTcdporcoi  und 
&p<pav6;  nicht  abzuweisen.  Klein,  schwach, 
verwaist,  diener,  arbeitet*. 

or^lkfl :  p.  orczyk  ortscheit.  os.  vor- 
6ik.  —  Aus  dem  nhd. 

ordija  b.  s.  armee.  klr.  orda.  — 
tiirk.  ordu.  Daher  auch  nhd.  horde. 

orijasi :  nsl.  orijaä,  orjak,  orjaS  riese. 
Daneben  stramor^  §tramer.  —  rm.  ori^§. 
magy.  oti&b. 

orlsica:  b.  uresica  etwa  „parze^', 
die  das  Schicksal  bestimmende,  urisal  partic. 
Vinga.  —  gr.  opi^etv,  aor.  &piaa, 

orlztt :  asl.  oriz'B  oryza.     nsl.  ri§kada 

jambr.      b.  s.  oriz.      p.  klr.  ry2.      r.  risii. 
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—  a2&.  oriz.  rm,  oriz,  ur§z;  ri§ka§§.  rnagy. 
riskäsa.  lit,  risas^  risai.  rrikd.  ris.  ü. 
riso.     arah,  arus^  irus  aus  dem  au :  vrlhi. 

orkljlätl:  nsl.  orkljiö  ein  mythisches 
wesen:  orkljiö  ima  rdeöo  kapico^  po  no5i 
se  vozi  po  vodi  in  poje.  —  nhd,  orco  ein 
mächtiger  gebirgsgeist  in  Tirol,  furl.  orctil. 

orkysi:  p.  orkisz  dinkel,     klr.  orkyS. 

—  nordtUrk,  urkuS  loilde  gerate, 

orkyta:  nsl.  rakita  bachweide.  b. 
in  ON,  8.  rakita.  ö.  rokyta.  slk.  ra- 
kyta.  p.  rokita.  os.  rokot.  ns.  rokit. 
klr.  rokyta,  rakyta.  r.  rakita  cytisus. 
Man  vergleiche  das  dunkle  d.  dial.  makyta 
neben  rokyta.  —  rm.  rakit^.  magy,  ra- 
kottya.  alb,  rakit.  Man  beachte  ai,  arka 
calotropis  gigantea  nach  der  keüform  der 
bUUer. 

ormanfl:  b.  s.  orman  wald,  r.  ur- 
mani.  —  türk.  orman. 

orna  n«l.  eimer  meg,  —  lat,  nrna. 

orondljc:  asl.  aradije,  apparatus,  in- 
etrumentum,  negotium,  res,  nsl.  oröd,  orßdje 
instrumentum  lex.  orudje  jambr,  orudelje 
hahd,  orodovati,  nemir  delati  b.  ortde 
für  s'BÖevo.  kr.  orudje.  s.  orudje.  irudje 
mik.  ö.  orudi.  orodovati  intercedere,  loqui. 
p.  or§dzie  nuncius,  orendowa6  auftrage  ver^ 
richten;  intercedere,  F«rjZ.  narz§dzie  in«irw- 
mentum,  das  jedoch  mit  rend'B  zusammen- 
hängt, klr.  oruda  negotium,  orudka.  obo- 
rudovaty  ausführen,  orudyna  geräth,  r. 
orudie  instrumentum,  alt  negotium,  Booru- 
ditb  eirichten.  urudovatb  für  vlad^tb  dial. 

—  ahd,  arunti;  aranti  botschaft,  as.  arun- 
djan  einen  auftrag  ausrichten,  mhd,  arant 
mandatum,  Vergl,  lit,  arudas  mehl-,  ge- 
treidekasten, 

orst-:  asl.  rast^,  rasti  aus  rastti 
wachsen,  rast'B  statura.  (Vergl,  rastb  m. 
fenus),  otraslb,  prorasli»  aus  -rast-tli>.  rastiti 
wachsen  lassen.  nsl.  rasti;  pi'oes,  rastem 
und  rasem.  b.  rasta  vb,  rastene  wachsen, 
8.  rasti,  rastem:  rastao,  rasla.  Daneben 
resti.  6.  rusti,  rostu.  rostiti  toacksen  lassen, 
letorosl,  letorost,  ratolest.  rasti  dial.  p. 
r086,  rosn^6.  rosci6.  rö61.  latoroöl:  ahd. 
sumarlota.      kai.   resnanc.       polab.   rüst. 
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OS.  ros6.  rost.  ns.  ro86.  klr.  rosty,  rasty. 
rost.  rodöa  gebüsch,  wr.  resci,  rostu.  uros6. 
roslyj.  r.  rosti,  rostu:  rosi>,  rosla.  rost^. 
rastitb.  rasib.  vodoraslb,  vodoroslb.  otraslb. 
—  Vergl,  magy.  raszt  anschwellung  der 
milz.  rm,  odrasl^  palmes,  ai.  ardh  ge- 
deiheuj   mit  t  U}ie  plet^.      zend.  eredh.    gr, 

orsakfi:  p.  orszag  gefolge,  —  magy. 
örs^g  wache,  garnison, 

ortakfi:  b.  s.  ortak  handelsgeseU- 
schafter,  —  türk  ortak. 

ortfl:  klr.  ort  viertelihaler.  d.  ort. 
p.  ort,  nrt.  —  lit.  artas,  ortas,  urtas. 
vhd,  ort. 

orr-:  asl.  ravbU'b  planus,  aequaUs. 
nsl.  raven.  na  ravnöö  geradeaus,  zraven, 
zdraven  skcd,  neben,  germanisirend,  b. 
raven.  ramna  für  ravna.  s.  ravan.  t, 
rovn^.  dial.  rovesnik  altersgenosse.  roves- 
nica:  thema  rovos,  roves.  p.  rowny.  ro- 
wiennica,  rowieilnica.  kai.  romni.  os. 
rovny,  runy .  ns.  rovny .  klr.  rovnyj .  runy, 
runyna  ung.  Daneben  ravnyj  ung.  wr. 
rovnyj.  rovAadz  eJene.  r.  rovnyj.  rövcnb. 
rovesnyj  aequalis.  rovesniki».  Daneben 
ravnyj,  rdvenb,  ravönb.  —  f)^^^«  röoa- 
lit,  raunus. 

orzvlnfi:  asl.  razvbn'b,  razvina  catena. 
Daneben  rozvbn'B:  vtzem'B  rozvBny  izvity 
tri  na  vyj^  ßvoj^  vlzIoÜ  sup,  94,  24. 
Vergl,  orzti. 

orzfi:  asl.  razi»  partikel,  etwa  lat. 
die-,  razbn'b,  rasbni»  diversus.  razvS  praeter. 
Neben  raz'b  bieten  die  alten  quellen  auch 
rozt:  rozbiti.  rozbojnik'b.  rozvbn'B.  rozve. 
rozliöbn-B.  rozmysliti  sup,  nsl.  raz  par- 
tikel wie  im  asl,:  praep.  de:  raz  konja 
stopiti;  raz  pecine  pasti.  razen.  rösparun- 
gleich  Ukrain,  razoglav  barhaupt.  b.  raz. 
Vergl.  razlat  ^ac^.  ö.  p.  os.  ns.  klr.  wr. 
roz.  s.  raz.  razma praeter,  d.ruzny.  Vergl. 
roztomily  allerliebst,  p.  roiny.  rozooki, 
rozoki  schielend.  kas.  raz.  polab.  rüz. 
klr.  roznyj,  raznyj.  wr.  roznyj.  narozno. 
vrozno.  poroz.  zroi.  r.  roz-B,  daneben 
razi>:  razlogrb  abschüssigkeit  auf  beiden 
Seiten,     roznyj,    raznyj.    rözenb.    vroznfc. 
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vrozb.  dial,  razv6,  räz^.  raschoroäij  choroäij 
sehr  sch&n,  röz6,  räzja  dial.  für  rdzvß. 
razüchijy  oöeni»  zlyj«  raznäduga,  Bostojanie 
ne  to  bolSzniy  ne  to  zdorovbja.  —  mi. 
razii§.  r^skoal^  sedtüo,  r^skoaöe  nimium 
coquere,  r^zbat  durchschlagen,  z  von  raz'B 
igt  wohl  zu  heurtheüen  wie  in  niz'L:  vevgl, 
ai.  ar  trennen.  Mit  orz  verwandt  ist  aal. 
rozga.  ro2dije,  raidije  collect,  nsl.  rozga. 
rozd^je.  kr.  rozgva.  8.  rozga.  ö.  rozha. 
p.  rozga.  ro2d£ka,  roszczka.  roidiany. 
polab.  rüzga.  ns.  rozga.  ro2d2je.  klr. 
rozka.  roSöje.  wr.  rozka.  r.  rozga.  — 
magy.  rasgya,  rösgye  collect.  Vergl,  d. 
zweige  wenn  es  von  zwei  stammt. 

orilnll :  asl.  raiBn'B  stimtdtis,  fusdna, 
tubtda.  nsl.  ra2en  prip.  raienj  veru  habd. 
lex.  I.  ra^aDJ.  d.  ro^en,  ro2eä.  p. 
08.  ro^en.  na.  ro2on.  klr.  ro2en.  r. 
ro2eni». 

ortttma :  klr.  orBtma,  bysahy,  sakva. 
Wie  es  schont,  nur  im  Igorlied.  —   Wird 
für  polowzisdif  d.  i.  türkisch,  gehalten. 

ort:  ö.  of  ross.  —  mhd.  ors,  ros. 

Ortltt:  asl.  orbH  adier.  alamanin'L 
OTbl-b.  nsl.  b.  orel.  8.  orao.  d.  orel. 
p.  orzet  (orel).  polab.  vüf&l.  08.  vo^ol. 
nf.jerel,  herel.  klr.  orel.  r.  oreH.  — 
preuss.  arelie.  lit.  areliS;  erelis.  lett. 
erglis.     ahd.  aro.     gr.  5p-vt^. 

OS- :  asl.  OBb  axis.  osla  cos.  osti»  aoeis. 
OBTbth  genus  spinae.  ostbiiT»  Stimulus.  ostrB 
acutus.       nsl.  os  achse,  schärfe,  osla  Wetz- 
stein, oselnik.  osat^  oset  distel.  ost.   oBten 
Stachel :  palica  se  2eleznim  Silom  na  konci. 
oster  y    ojster.    osljak,  oäljak  werg.    ostve 
dreizack  der  fischer.  osina^  osti'a  resina  na 
^itnem  klasu^   rispe.       b.   os.   ost.    osten 
ochsenstecken.  ostLr.      kr.  osje  aristae.      8. 
08  m.  osovina.  ostan.  oätar.  oSIjaöa.  ostve^ 
oä6i  dreizack  der  fischer.      d.  os.  ost.  osten. 
ostr^.        8lk.   ostrolist^   strolist  art  distel. 
p.  o6.  o6nik  art  messer.  osla.  oset.  oscieili. 
ostry.      Vergl.  jesiory  fischgräten.       kas. 
YQstrj  für  r.  bystryj.  vost/Mr  r.  repejniki. 
Mette,      polab.  vüs.      os.  voska  achse.  vost 
distel.  votry.       ns.  voslica  wetzstein.  yo8& 
Stachel,  gräte,  voset  distel.  votdy.    klr.  yö&, 


yu6.  osf  gräte,  ajchd.   ost  spiess  zum  fisch- 
fang,  osot,  oset  stachddistel.  ostryj.  vostre 
schärfe  (ostrije).      wr.  vos.  osci  geräthfür 
denfischfang.  osot.  osceA.  vostryj,  vojstryj. 
r.   osL.   oselok'L  sMeifsf-ein.    ostL.   ostenb. 
osoti»,    oset'L.   ostryj.    Vergl.   osota,  osoka 
carex.  —  rm.  osie.      magy.  aszat.  ösztön, 
ösztöny.     alb.  osten^  hosten,   preuss.  assis : 
abweichend  ackons  granne.     lit.  adis^  e§is. 
(usnis  distel).  aSmu^  aSmens  schneide.  aSruS; 
adtrus.  a§aka  gräte,  gerstenkleie:  abweichend 
ak&tas  granne.  akstinas.  akstis.     lett.  ass 
scharf:  daneben  akots.     got.  ahsa.  ahana. 
gr.  oLYjorr^.   dcxovo^.  ^(ov.      lat.   aeies.    acer. 
acutus,  acus.     ai.  a9.     s  in  os  ist  palat.  k: 
vergl.  kamen.   2^  os-  ziehe  ich  nsl.  ostroga 
sporn,     kr.  ostruga.      s.  ostroga^  ostruga. 
ö.  ostroha.      p.  ostroga.      polab.  västrüga. 
08.  Yotroha.      ns.  yot§og.      klr.  ostroha. 
r.  ostroga  ^«cA^aieZ.    Man  vergleiche  femer 
s.   ostroga  rebenpfaJd.      nsl.  ostrv  /.   be- 
hatiener  nadelbaum,  hilfel,  pri  kozolci  glavni 
steber.      s.  ostrva^  kao  stuba  udarena  u 
zemlju.     6.  ostrev  leiterbaum.     slk.  ostrva, 
such^   Strom  s  haluzemi.       klr.  ostrova 
spitzer  pfähl    zum    aufschichten    des   heus, 
hopfenstange.  osterva,  ostyrva  dünn  gespal- 
tenes holz  zum  zaunflechten. 

osa  asl.  nsl.  b.  wespe.  s.  os^  osa. 
6.  oSy  osva:  osva  wohl  aus  osy.  p.  osa. 
polab.  y&sa.  os.  vosa.  ns.  vos.  klr. 
osa.  wr.  osva.  r.  osa^  osva.  —  Vergl. 
lit.  vapsa  bremse,  magy.  vaszka.  osa  aus 
opsa  wie  Osor  (Insel)  aus  apsorum.  Vergl. 
ahd.  hd.  wefsa.     österr.  wepse.     gr.  a^^. 

oseledeel:  klr.  oselede6;  koltun, 
voloSa  nad  öolom. 

osßka:  s.  osjeka  ebbe. 

OSkola:  p.  oskola  birkensaft. 

oskornSa  asl.  sorbus.  nsl.  oskoruä, 
oskoruSa^  oskorS,  skorä.  b.  skoruäa. 
kr.  oskorudva.  s.  oskoruSa.  d.  oskoruSe^ 
oskeniSO;  oSkeruäe.  slk.  skoruäa.  p. 
skorusza.  o  ka7in  ein  Vorschlag  sein.  — 
rm.  skoruS. 

oskttrdtt:  asl.  oskrBd'L  instrumentum 

lapicidae:  sßöivo  i  oskrBd'L.     Vergl.  nsl. 

oskrv  miülerhammer.     ö.  oSkrd  spitzhammer, 
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meissel,  p.  oskard  spitzaxt,  diah  oskarb. 
08.  voSkrot.  klr.  oskard^  oskarb.  r. 
Oßkord-L,  dicd.  oäkorda.  —  preuss.  scurdis 
btcke,  haue. 

Ost-:  asl.  osmi»  aus  ost-m'L  achter, 
osmb  /.  subst.  acht  osmb  na  des§te  acht- 
zehn, osmb  deset'L  achtzig.  nsl.  osmi. 
osem.  8.  osmi.  osam.  es.  vosom.  ns. 
vosym  usw.  —  rnagy.  oszmdk.  lit.  adtuni  wi. 
adj,  lett.  astuni  m.  adj.  ai.  a§täa.  zend. 
a§ta.  gr.  gxtcI).  lat.  octo.  got.  ahtau. 
üir.  oct.     cambr.  oith.     s  palat.  k. 

OStreJ  asl.  ostreum.  Das  adj.  ostrevB 
setzt  ostri>  voraus.  nsl.  oStriga  habd. 
jambr.  ostrica.  b.  ostriga.  kr.  ostriga 
verant.  ö.  ustfice.  p.  ostryga,  ostrzyga. 
klr.  uStry&a.  r.  ustrica.  —  aJid.  üster. 
gr.  SjTpeov.  ngr.  orpiSi.  lat.  ostreum. 
magy.  osztriga. 

Östriol:  d.  ostfiz  wannenweihe,  p. 
ostrzyz.  nsl.  ostrii  perca  ßuviatilis  so 
wie  p.  ostryz,  ostrzyz  cyperus  hängt  mit 
ostrL  (os-)  zusammen. 

ostronga:  p.  ostrega^  ostre^yna  art 
brombeere.  nsl.  ostroga,  ostroznica  bei  Linde. 
8.  ostruga.  ö.  ostruzina^  öernä  malina. 
Wohl  von  o&irh  (drzewko  kolqcc):  suff. 
onga.        kas.    vostrang  für   r.   koljuöka. 

osllfi :  asl.  osbli>  esel,  nsl.  osel.  ö. 
oscl.  p.  osiol,  osiel.  polab.  asäl.  es. 
vosol.  ns.  vosol.  klr.  osel.  r.  oseli>. 
—  preuss.  asilis.  lit.  asilas.  asilice.  got. 
asilus.  ahd.  esil.  lat.  asinus,  gr.  cvog, 
sind,  wie  man  meint,  semitischen  Ursprungs. 
osbl'B  beruht  wohl  auf  defin  germ.,  dieses  auf 
dem  lat.  worte:  man  beachte  tonloses  s. 

0§fateII :  nsl.  oSfatel;  ospete]  halstuch 
meg.  —  nhd.  bair.  halspfeit. 

ostirl:  nsl.  oätir,  ostcr  xoirth.  oStarija. 
o§tarijas.  —  it.  ostiere. 

OtakÜ:  p.  otak  krämerbude.  —  türk. 
otak  baracke. 

Otara  nsl.  b.  s.  5.  grummet.  p.  otawa. 
OS.  ns.  votava.  klr.  otava,  lotava.  wr. 
otava.  r.  otava;  dial.  atava,  pobleksaja 
trava.  —  rm.  otav^.  preuss.  attolis.  lit. 
atolas.  lett.  atalti.  Man  will  otava  mit 
türk.  ot  gras  in  Verbindung  bringen. 
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oti  b.  quod:  znajed,  oti  sme  najjunak 
mil.  74.  Nicht  etwa  gr.  oit,  sondern  btdg. 
ot  de^  das  asl.  otx  kiide  lauten  würde. 

otrombl:  asl.  otr%bi  furfur.  nsL 
otröbi  m.  ö.  otruby.  p.  otreby.  os. 
voti'uby.  ns.  votSuby.  klr.  otruby. 
wr.  votrubi.  r.  otrubi.  Ver^.  otrina. 
votrja.  vytorki.  utrubbe,  ostatki.  W.  ist 
ter:  suff,,  ude  es  scheint,  ombl. 

ottt  1.:  asl.  oti»  von.  nsl.  s.  od  usw. 
polab.  vüt.  klr.  vod  u^sw.  Man  beachte 
p.  otwiera6  neben  odewrze6.  os.  votevrifc. 
Die  bedeutung  ist  weg;  wieder,  zurück:  das 
letztere  in  otmSriti  wieder  messen,  otbs^diti. 
otveätati  antworten.  —  Vergl.  lett.  at  in 
atzelt  wieder  grünen. 

ottt  2. :  asl.  otbCb  vater,  urspr.  demin. 
otbub  adj.  nsl.  o6e.  ocuh^  oöih.  ocim, 
oöiman  Stiefvater,  oöak  erzvater.  b.  otec 
(duhovni).  s.  otac.  oeub.  ö.  otec.  p. 
ociec,  ojciec.  oeczyzna,  ojczyzna.  os.  votc. 
ns.  Yo6c.  klr.  ote6.  otej  stammesältester. 
r.  otecL.  alt  otenb  adj.  otöina.  votöimi.  — 
rm.  oöin§  hausgrund.  gr.  arra.  lat.  atta. 
got.  atta.  ahd.  atto.  ai.  attft  mat^r,  soror 
natu  major. 

OYinfl:  klr.  ovyn  riege.  r.  ovinx 
Scheune :  moljat'B  sja  pod'L  ovinomi»  ognevi 
i  vilami»  i  mokoäi  usw.  Man  hält  ovinü 
für  eine  alte  entlehnung  aus  dem  d.:  ahd. 
ovan,  ofen :  die  bedetUungen  sind  jedoch 
zu  verschiedeti.  Vergl.  wr.  evna,  evnja, 
evija  brachstube.  lit,  jauja  scheune;  ein 
wärmerer  räum  zum  dörren  und  brechen 
des  flaclises. 

OYoStI:  asl.  ovostb  fructus.  ovoätije 
bxaSe;.  ovoStka.  voäte.  b.  ovoätka,  o§ka 
obst.  8.  vo6e.  vocka.  votnjak.  ö.  ovoc. 
p.  owoc.  klr.  ovoö  f ruckt,  obst,  ovoäö  /. 
collect,  fruchte,  ovoc  aromatischer  genich 
des  obstes  ist  p.  r.  ovosöb^  alt  voSÖije. 
—  ahd.  obas^.  ags,  ofet.  ovoätb  aus 
ovot-JT».  Das  woH  stammt  aus  dem  germ., 
wofür  auch  die  sacke  spricht,  klr.  ovoSö 
und  r.  ovoäcb  sind  demnach  entlehnt, 

ovragfl:  r.  ovrag^  schluckt,  —  Man 
vergleicht  got.  aurahi  grab  und  gr,  h^ij 
beides  mit  unrecht. 


ovrata 


OTrata  ».  aurata^  art  fisch  mik,  — 
hf.  aarata.       iL  orata. 

OtII:  asl.  ovL  hie,  ovako  äa,  ovbde 
kk.  ov%du  hac,  nsL  ov.  ovaöi  sonst.  b. 
ovdeka  hier.  ovak'BV,  vak7>v  talis.  otvLd 
diesseits  atis  otb  ovadu.  olko  atis  ovoliko. 
8.  ov.  ovda.  ovde,  ovden,  ovdena,  ovdjeka. 
dovle,  dovlen  bis  hieher.  ö.  ov,  p.  ow. 
owak.  zow%d.  ns.  hov  hier,  her,  hovak 
sonst,  kir.  odeka,  odeFky,  odyky;  ozde, 
ozdeka,  ozdeöky  hier.  ovSyj  ein  andei'er, 
r.  ovogda.  —  zend.  pers.  ava. 

OtI:  asl.  ovbca  schaf,  ursp,  demin. 
ovBnt  Widder,  ovbnb  adj.  nsl.  b.  ovca. 
oven.  8.  ovca.  ovan.  ovnujski.  d.  ovce. 
p.  owca.  owien  flar,  polab.  vü6a.  os. 
vovca.  ns.  vejca.  kir.  v6v6a.  vovöar. 
ovdjuch  ehrest,  479.  r.  ovca.  ovenb.  — 
preuss.  awins.  lit.  avis.  avinas.  apöio- 
ni8.  finn.  oinas,  atcs  dem  lit.  ai.  avi* 
m.  /.      gr.  Ik^,       lai.  ovis.       got.  avi-str. 
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OTlstt:  asl.  ovbsx  hoher.  nsl.  b.  5. 
oves.  p.  owies.  polab.  vtiv&s,  vtij&s. 
08.  vovs.  ns.  hovs.  hovsniädo.  kir.  oves. 
vövSuch  tmndhafer.  r.  ovesi..  —  rm. 
ov§8,  ov^z.  preuss.  vyse,  wisge.  lit. 
avis^a.  lett,  ausas.  Vergl.  ai.  av,  avati. 
lat,  avena,  wie  man  meint,  aus  avesna. 

ozd- :  nsl.  ozditi  danken,  ozdica  malz- 
darre,  d.  ozd.  ozdnice.  ozditi  (besonders 
malz) ;  daneben  vozd.  vozditi,  jetzt  hvozd. 
hvozdnice.  hvozditi.  kir.  vozny6a  darr- 
haus.  p.  alt  ozd.  oinica,  o^dnica.  ozdow- 
nia,  hozdownia.  ozdzi6,  o2d2i6,  oÄdy6  — 
lit.  a^nl^a^  azni^a  aus  dem  p.  Man  ver- 
gleicht engl,  ost,  oust  darre :  das  wort  kann 
nur  av^  einem  näheren  geimanischen  dia- 
lekie  entlehnt  sein,  wenn  es  nicht  slav.  ist. 
Man  beachte  kir.  oznyd*a  das  rauchloch  im 
strohdache,    r.  dial.  ist  ozda  lavka  vb  lodke. 

o2lira  nsl.  usura  meg.  habd.  jambr. 
o2urnik.  —  Aus  dem  lat. 


p. 


pacOTll:  8.  pacoY  ratte.  kir.  wr. 
pa6uk.  —  lit.  patsukas. 

pada-:  nsl.  paöati  se,  pe^ati  se  sich 
abgeben,  s.  pa^ati  se  sich  einmischen. 
kr.  peöati.  —  it,  pacciare.  Vergl,  nsl.  pa- 
6uhati  pfuschen. 

paöarra  b.  s.  läppen.  —  tUrk,  paöavra. 

pa£ka  r.  dose.  p.  paczka.  —  lett. 
päöka. 

pa^ka-:  r.  paökatb  beschmutzen, 

padolattt :  nsl.  padolat  ßortuch.  paj- 
colan  scJdeier.  s.  pa6el,  pa&elo.  —  wiajfy. 
patyolaty  fätyöl.  rm.  fakiol.  Andere  halten 
das  wort  für  slav.,  mit  unrecht, 

päd-:  asl.  pad^,  psi&ti  fallen.  napadi>. 
zapad'b.  nsl.  pasti.  padevati.  pddeöa,  pa- 
dava  bolezen  fallende  sucht,  past  /.  falle, 
napast  Widerwärtigkeit,  zapasti  2ivot  das 
leben  verwirken,  padaniten  snßg  frisch- 
gefallener  schnee,  b.'  padna^  pa^dam,  pad- 
nuvam,  daraus  padvam  vb.  padina  schlucht, 
pade  se  es  schickt  sich,  napast  Versuchung, 
8.  pasti,    padnuti.    napast    unglUck.     pre- 


pasti  schrecken.  ö.  padlo.  padalec.  po- 
padnouti  erhaschen,  padoucb  schelm.  pasf 
falle,  näpasf.  Apad.  p.  pas6.  padlina 
aas.  napast.  padalec.  paszcza  aus  pad-tja 
rächen,  pasci  falle,  paduch  dieb.  ns.  pa- 
duch.  pasle  plur.  falle,  kir.  pasty.  päd. 
päd  krankheit,  upadok.  pasf  Schlund,  na- 
past. wr.padlyj.  napadlivyj.  propaäöij  atis 
propad-tjü.  pafi6  rächen,  r.  padlo  aas. 
padb;  padina  thal.  padalb /iir  stervo.  pastb 
falle.  pade2i}.  propa§öoj  zu  grund  gerichtet, 
todt  dial.  pa^a  Viehseuche,  propai^a  die  ver- 
lorene Sache.  —  rm.  pr^pastie  abgi*und. 
z§pad§  schnee.  n§pad§.  n^paste.  niagy, 
paslicza  mausfalle:  apad  decrescere  ist  bei 
seife  zu  lassen, 

pag-:  OS.  podpaha^  podpa'2no  neben 
podpach  achselhöhle.  podpa^nica  wundbeule 
unter  dem  arme,  podpa^mo  busenvoll.  ns. 
pa^a.  podpa^a.  d.  pazi,  pa^di.  Vergl, 
ducha  und  pacbü. 

pagadnrfl:  nsl.  pagadur  rentmeister 
jambr.  —  it.  ven,  pagador.      it.  pagatore. 
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pagnrll:  b.  pagur  seekrebs.  p.  pa- 
gur,   pagr  art  meerkrebs,  —  ngr.  TuaYOupi. 

pach- 1.:  klr.  rukopaä  comminus:  byty 
6a  rukopaS  ehrest.  367.  Dcls  wort  ist  wohl 
mit  einem  der  folgenden  ihemen  verwandt. 
slk.  pasovati  se,  za  pasy  se  bräti  ringen 
hängt  mit  pasü^  pojasü  (jas)  zusammen. 

paeh-  2.:  asl.  pabati  agitare,  venti- 
lare:  hladu  pr^pahn^vLäu,  hladu  pripah- 
n^VLäu.  opasb/.  schwänz.  Vergl.  padbnik'B 
guttur.  nsl.  pahati  flare,  eventilare  habd, 
lex.  b.  opaäka^  paäka  schwänz.  strLÖi- 
opaSka  hoche-queue  bachstelze.  kr.  pab 
flatus.  8.  pahati  deflare.  zapaba  anhauch. 
pabalj  flocke.  6.  pach.  p.  pachn%£. 
pach.  08.  pacha6.  ns.  pachaä.  pa- 
choriä.  hupuS;  vopyä  schwänz.  klr.  pa- 
chaty^  povivaty  ehrest  481.  r.  pachnutb. 
opacfaivatb  sja  oti»  komarovi».  —  'magy. 
pehely,  pelyh,  pejk  flocke.  Hieher  gehört 
auch  pach-  in  der  bedeutung  „riechen''. 
d.  pachnouti.  p.  pachn%6.  klr.  popa- 
chaty^  poiiuchaty.  r.  pachnutb.  pachi>. 
zapach'B  dial: 

pacha-:  r.  pachatb  ackern.  paSnja 
ackerland.  klr.  pachaty.  paSejka  artfeld- 
ma^ss.  wr.  pada.  pa§ika.  p.  pacha6  graben. 
—  lit.  poäne  getreidefeld.  Man  füge  hinzu 
d.  pächati  machen,  p.  pachad  böses  stiften, 
brojid. 

pachtt :  p.  pacha.  os.  podpach  achsel- 
grube,  achseUiöhle.  klr.  pacha.  podpacha. 
r.  pachi»  weiche  leiste,  pacha^  pachva^  pod- 
pachi>  dial.  pach  vi/,  plur,  schwanznemen. 
pachovina.  p.  pachwina.  wr.  pachva, 
pachvina.    Vergl.  ducha  und  pag-. 

paj  b.  p.  r.  antheil,  loos.  klr.  paj. 
pajka.  —  tUrk.  paj. 

p^Ja  p.  schnautze  dial. 

paJdaSi:  nsl.  pajda§  geführte,  pajda- 
siti.  8.  pajtad.  klr.  pajta§.  pajtasoöka 
amica.  —  Nicht  von  bajta,  ^^^y*  pajta 
hatte,  sondern  aus  magy.  pajtäs.  türk. 
padas  aus  dem  pers. 

pajoktt :  p.  pajok^  pajuk  laufbursche, 
kammerdiener.  s.  peik  eilbote.  —  türk. 
pdik. 
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p^Jta  slk«  tenne,  scheune.  —  ff^^^gy» 
pajta  Scheune. 

pajTanll:  b.  s.  pajvan  strick.  — 
türk.  pabönd;  pajbönd. 

pakaltt:  p.  pakul  pfropf  von  werg. 
pakuly  werg.  wr.  pakuUe  collect.  —  lit. 
pakuloB  /.  plur.  grobe  hede.    lett.  pakulas. 

pal-:  asl.  palbcb  daumen.  nsl.  b. 
6.  palec.  p.  palec  finger.  paluch  däum- 
Ung.  kai.  pale.  polab.  pol&c.  polca 
{*jpsilb6e)  fingerlein.  os.  pale.  ns.  palec. 
klr.  paluch.  bezpalkyj  fingerlos.  r.  pa- 
leci»  daumen  dial.  bezpalyj.  palest. 

pala  b.  degen.  Vergl.  s.  ö.  paloä.  p. 
palasz.  palasik.  os.  palad.  r.  palaS'B. 
—  magy.  palloB.  rm.  paloS.  Vergl. 
türk.  pala. 

paladinta:   klr.  palaöynta  ung.  — 
magy.  palacsinta.     Aus  rm.  pl^öint^. 
»       palamarfl:  s.  palamar.     b.  p7>limar 
langer  strick.  —  it.  palamaro.     türk.  pa- 
lamar. 

palamida,  palamuda  s.  serratula  ar- 
vensis.  —  rm.  p^l^mid^:  ngr.  waXajiiBa 
bezeichnet  einen  fisch. 

palanka  s.  p.  r.  plankemaun,  palanke. 
nsl.  planka  zaunpfahl,  brett.  r.  planka. 
klr.  palanka.  palanok  utig.  —  niagy.  pa- 
link.  rm.  p^lank.  s.  palanga,  poluga 
vectis.  türk.  palanga.  it.  palanca.  mlat. 
planca.    Aus  dem  d. 

palikarl :  b.  palikar  für  s.  jonak.  — 
ngr.  TzoikiiMipi. 

paliska,  poliska  nsl.  mehlstaub,  pa- 
Ijuska  Schrotmehl  Ukrain.  Mit  s.  palje  kleien 
besteht  kein  Zusammenhang.  —  ^(itgy-  P^' 
lyiszka,  pulyicska. 

palJe  8.  furfur.  —  Vergl.  it.  paglia 
Stroh  mit  lat.  palea  ^eu. 

palttmlnikll :  ar.  palonmik'B  pHger, 
eig.  palmenträger.  —  lat.  palma:  it.  pal- 
miere,  fz.  paumier:  qui  de  Hierosolymis 
veniunt,  palmam  in  manibus  ferunt. 

pampaehtt:  p.  os.  ns.  pampuch  ;>fan- 
nenku^Jien.  slk.  pampüeh.  —  magy. 
pompös.    Aus  dem  d. 

pamuktt :  b.  s.  pamuk  baumwoUe. 
klr.  bumaha.  bamaha  papier.      wr.  bam- 
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bak.  r.  bumaga.  —  türk,  pambuk.  V&i'gl. 
baviüna.  lü,  medvilne  ist  wörtliche  Uher- 
Setzung  des  d.  baumwolle. 

panagjnrtt:  asl.  panagjun>  xavi^YupK; 
publica  celebrüas,  nundinae.  b.  panagjur^ 
panagur.  s.  panadjur.  —  gr.  icavTJYuptc. 
tUrk.  panaj§r. 

panertt :  r.  panen»,  panyrL  käse  dial. 

—  Vergl.  zig,  pendir. 

panlkanttdilo:  asl.  panikani>dilo,  pa- 
nikadilo.  —  gr,  icoXüXötvSiQXoc;.  rm,  poli- 
kandru. 

pantlika  slk.  band.  klr.  pant}yk; 
pantlyöka  ung.  i.  pantljika.  —  nhd. 
österr,  pantel  band.  magy.  pantlyika.  rm. 
panüik^. 

pantofii:  b.  pantofi  j^Zur.  pantoffd,  d. 
pantofel.  p.  pantofla.  ns.  pantofla^  pan- 
tochFa  usw.  r.  tuflja.  —  lü,  pantupelis. 
d,  pantoffel.    it.  pantofola.     schwed.  toffel. 

pantroTati :  klr.  pantrovaty  hüten. 

panukla  asl.  pest.  —  gr.  icovoDxXa. 
lat.  panucula.     tilrk.  panukla. 

pantt:  ö.  pän  herr.  panoSe.  p.  pan. 
panosza.  os.  pan.  pani.  wr.  paniöuha. 
panädizna.  r.  panSöina  dial.  neben  bar- 
säna.  —  lit.  ponas.  lett.  pönis.  rm.  pan. 
Man  denkt  an  ai.  pä  tueri. 

panttsyrtt :  asl.  panisyrü  panzer.  nsl. 
pancer  jambr.  s.  pancijer.  d.  pancöf . 
p.  pancerz.      klr.   pansyr.       r.   pancyrb. 

—  mhd.  panzier.     it.  panciera  von  pancia. 

pany,  opany,  panica^  opanica,  apony 
asl.  pfanne.  nsl.  panev  meg.  ponev^ 
ponjva.  b.  s.  panica.  d.  pänev,  pänva. 
p.  pane^y  panwa ;  junge  entlehnung  fanna. 
OB.  ponoj .    ns.  panej,  panva.    klr.  panovka. 

—  lit.  pane.  lett.  pana.  Alles  aus  ahd. 
pfanna^  das  aus  dem  lat.  patina  nicht  er- 
klärt werden  kann. 

paonkll :  asl.  pa^k'L  spinne.  pa%6ina, 
pajaöina  Spinngewebe.  nsl.  pavok^  P&jok, 
pajek,  pajk  und  pajenk.  pavoßina^  paj- 
cina,  pajöevina.  b.  paji»k.  'izdicicA  dan.  paj-L- 
iina.  8.  pauk.  •  ö.  pavouk.  pavucina. 
P'  P^j%^-  pajeczyna.  kai.  pajik.  pajicna. 
polab.  pajäk.  os.  pavk.  pavöina.  ns. 
pavk.      klr.  pauk;  pavuk.  pauöyna,  pavu- 
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öyna^  pautyna.      wr.  pavuk.      r.  pauk'L. 


pautina.  —  fnugy-  pök.     rm.  paing.  pain- 
dÄin§,  p^jandäen,  p§ind2en,  paunSin. 

papa  asl.  papa.  papa  rimbskyj.  s. 
papa.  —  gr.  xdicrcag.  lat.  papa.  got.  papa. 
türk.  papa.    Vergl.  pape^I. 

paperti:  asl.  paprBtb;  papr'Bt'B  m. 
narthex,  vestibulum,  papratb^  paprata,  pra- 
prata,  prepratb,  priprat-L,  priprata.  s. 
papratnja,  preprata^  2enska  crkva.  wr. 
paperd  vorhof  der  kirchß.  r.  papertb. 
Vergl.  lit.  pirtis  badestvhe  von  periu,  — 
Nosotitb  kennt  ein  von  paperti  verschiedenes 
lit.  papartiS;  cerkovnyja  chorugvi. 

papeil :  asl.  papeib  pabst.  nsl.  ö. 
pape2.  p.  papie2.  wr.  papeänec.  os. 
bam2;  bamui  und  ns.  bamS^  bamSt  von 
pabst.  —  lit.  popeiius.  lett.  pävests. 
ahd.  pabeS;  bäbes  aus  papas.  gr.  icdinca(;. 
Mit  pabes  vergleicht  man  fz.  papes  neben 
pape.    Vergl.  papa. 

paporti:  s.  paprat  /.  farrenkraut. 
nsl.  paprat.  prapot.  praprot :  praprat^ 
das  auf  porportb  deutet.  b.  paprat  /. 
d.  paprat  /.  papradi.  kaprad.  p.  papro6 
/. :  daneben  ferecina  aus  rm.  fereöe  filix. 
kai.  parparc.  os.  paproS.  klr.  paporof. 
r.  paporotb;  daraus  dial.  paportb.  paporot- 
nik'L.  —  inctgif'  papräd.  lit.  papartis.  Utt. 
paparde.  Vergl.  os.  por6  m.  schwadengras. 

paprlca  s.  kreisel.  b.  p'bprica.  p. 
paprzyca  mühleisen,  worauf  der  obere  milhl- 
stein  läuft.  Dagegen  asl.  prbprica  und 
daraus  rm.  p§rp§ric§. 

papa£l:  b.  s.  papuö  pantoffel.  —  tilrk. 
papudi^;  papuö;  papuS. 

papngtt:  asl.  papug^  papagei.  nsl. 
papiga.  b.  papagal.  s.  p.  papuga.  os. 
papaguj.  klr.  papuha.  r.  papugaj.  — 
lit.  papuga.  ngr.  xaTCo^a«;.  arab.  babagä. 
türk.  papagan. 

papurtt :    b.    papur   carex.     —     gr. 

papil§a:  r.  papuSka  bündel  tabaks- 
blätter.      wr.  papu§a.  —  lett.  papuSka. 

para  1.  asl.  dampf,  pariti  dampfen, 
blühen,  rasparjati  6§  warm  werden.  nsl. 
para  dampf;   thierseele,  satan.   pariti.  ras- 
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pariti  se  calore  diasolvi,  popareC;  poprc.  sö- 
par,  spar  hüze.  pamoti  verrecken,  b.  para. 
parja  vb.  popara,  poparnik  art  speise,  s. 
para,  zapara.  5.  para.  pariti.  vypar.  p.  para, 
par.  spar  hitze,  popar  erwärmung  der  erde 
durch  dUnger,  pamos6.  parzy6.  parza  Aunäd- 
futter.  08.  para.  paf*  hitze.  pari6  brühen. 
ns.  pafe6  heiss  sein:  sparizti  brodem.  klr. 
para.  vypar.  parenyna  brache.  wr.  po- 
par 6  racÄe.  pari6.  r.  para,  atLchfür  duchi», 
duäa  dial.  parx  brache,  paritb  schwül  sein.  — 
magy.  pdra.  preuss.  pore.  lett.  pörs  daitipf. 
rm.  par§.  op§ri  vb.  p§par§  eierscJimalz. 

para  2.  nsl.  bahre.  ns.  bora.  — 
ahd.  bära.  it.  bara.  lit.  borai.  lett. 
bare,  bore ;  b6res.  Hieher  gehört  d.  mdry 
todtenbahre.  p.  08.  klr.  wr.  r.  mary.  — 
lit.  morai  todtenbahre. 

para  3.  b.  s.  para  para.  pari  gdd.  bes- 
pariöen  unentgeltlich.  —  tiirk.  para  stück, 
geldstück. 

para  4.  in  compositionen  mit  der  be- 
deutung  „nehen^K  s.  parakuvar  nebenkoch. 
paralai^a  lügengehüfe-  parakamilavka  flor 
über  der  kamilavka.  —  gr.  Tuapa. 

parafija  asl.  parochia,  p.  parafija. 
klr.  parafyja.  —  lit.  parapija,  parakvija. 
lat.  parochia  aus  xapoixta. 

paramonarl :  asl.  paramonarb  man- 
sionarius.  panamonarb.  ponomarb.  klr. 
palamar.  ponamar.  —  gr.  ::apa{i.ovaptoc. 

paramuntt:  as.  paramunb  vigilia,  pro- 
festura.  —  gr.  -Kapaixovi^. 

parasi- :  s.  parasiti  stehen  hissen.  — 
rm.  p§r§si  vb.  Den  Wörtern  liegt  wahr- 
scheinlich ein  sigmatischer  ooriM  von  TrapiTifi-i 
zu  gründe. 

paraskCTgij  asl.  dies  veneris.  —  gr. 
:rapaa)teuii5. 

par£a  b.  klr.  r.  art  stoff.  klr.  par- 
ßevyj.  8.  paröe.  —  türk.  parda  Stück- 
chen. Mit  p.  part  (pertü)  besteht  kein  Zu- 
sammenhang. 

pardya  r.  scolopax.  p.  pardwa  tetrao 
lagopus. 

parej  asl.  vorzüglicher:  parej  vbseh-b 
veStij.  —  älb.  par§  erster.  b.  parem:  naj 
parem  zuerst  ist  p§r§m  vo7i  prbvb  (pervti). 


pas- 
parik 


colonus,     — 


9^' 


parlktt :    s. 

Tuapotxo^. 

pariptt:  nsl.  parip  schindmähre.  s. 
parip.  ö.  slk.  paripa.  p.  parepa.  klr. 
parypa.  —  gr.  izipiicno^»  ngr.  xapiiCTct.  lat. 
parhippus.  ''nagy.  paripa.  rm.  parip. 
Die  wöi'ter  auf  -pa  stammen  unmittelbar 
aus  dem-  mxigy. 

parkantt:  d.  parkän  pZanfcenzaun.  p. 
parkan.  klr.  parkan,  barkan.  ns.  par- 
chan.  r.  parkan'L.  —  '"^^gy^  pirkdny. 
rm.  parkan  margo.  Mit  mlat  parcus,  it. 
parco,  ahd.  pfarrih  besteht  kein  Zusam- 
menhang. 

parkell :  nsl.  parkelj  klaue,  par- 
kaj  res. 

parma,  pama  nsl.  heuboden,  scheune. 
ö.  pema,  pem§  banse,  pristodulek.  —  cthd. 
parno.     nhd.  barm,  bam. 

parta  nsl.  b.  kr.  klr.  corona  virginea 
Stirnband,  slk.  pärta  i  veniec.  nsl.  por- 
tik  Stirnband  der  mädchen.  —  tficigy*  p^rta. 
zig.  parta. 

parta-:  klr. partaöufiwcÄer.  partolyty. 

parustt :  r.  parusi»  segel.  —  gr.  ^opo;, 
pannv^s. 

partt:  nsl.  par  paar,  röspar  ungleich 
Ukrain.    d.  pär.    p.  para  usio.    Atis  dem  d. 

parlldosfi:  asl.  parbdos'b,  parbdusi», 
parbd'L  pardus.  nsl.  parduc.  s.  pard. 
ö.  pardus,  pard.  p.  pardus.  r.  par- 
dusT»,  pard'L.  —  ahd.  pardo.     mhd.  pardus. 

pas- :  asl.  pas^,  pasti  pascere  weiden. 
pastyrb,  pasturb,  pastuh-b  hirt.  pastva  herde. 
pastviti  weiden,  pasa  pa^cuum.  pastbstvo 
hirtenamt.  nsl.  pasti.  pastir.  (Daher  pa- 
stirinka,  pastirica,  pastiriöica  bachstelze, 
gotsch.  hirtle,  fz.  bergeronnette,  klr.  pa- 
stu^eöka,  öobanyk).  pa§a.  b.pasa  vb.  volo- 
pas.  5.  pästi.  pastyr.  pastucha.  pastva 
weide.  p.  pa66.  pastuch,  pastucha.  pa- 
Sterz  (pastyrz),  pasturz.  pastwa  weide. 
pa8twi6.  pasza.  polab.  pose  hütet.  postAr- 
mk  hirt.  os.  pas6.  pasty/*.  pastva.  ns. 
pas^.  pastyi'\  klr.  pasty  weiden,  lauem. 
pastyr.  pastuch.  spaS  viehschaden,  r. 
pasti.  pastva,  pastba.  pasti  sja  sidi  hUten. 
zaf&BBih  providere.  —  raagy.  pdsztor.     nn. 


pasA- 

popas  raststation.  pripas.  preias.  posty 
Weideplatz.  8lav,  pasti  weiden  ist  eig.  hüten, 
daher  pastva  saltts.  s'Lpasti^  sipas^ ;  s'Lpa- 
gati^  sxpasaj^  behüten,  bewahren,  retten  ocol^eiv. 
s-Lpasi»  rettungy  erlösung;  retter^  erlöaer. 
B-Lpasiteli».  opasti  8§  eich  hüteru  opasenije 
sorg/alt,  opasbni»,  opasivT»  vorsichtig,  nsl. 
pasem  servamus.  spasi^  spasal^  spasitel/m. 
spasitelj  habd.  opasilo  kirchweihfest,  eig. 
fest  überhaupt,  b.  spasene,  ispasene  ealus 
lat.  spasov  den.  8.  spasti  retten,  spas 
erlöser.  8.  pisti  acht  geben,  spasiti.  p. 
zapas  vo^-rath.  ob.  paB6  beobachten,  klr. 
opas  gefahr,  opasaty  6a  fürchten,  zapasty 
mrrath  sammeln,  zapas.  wr.  zapas.  r.  upa- 
sina  vorsieht,  zapasy.  —  lit,  zopostas  vor- 
rafh.  lett.  z&past.  rm.  ispas  Christi  himmel- 
fahrt,  ispasitoru.  sp^si  vb.  Schwieriger  ist 
die  deutung  von  asl.  pastuhi»  OT]Xu(jior/-/|(;. 
nsl.  kr.  pastuh  hengst  (pajstuh  hartnäckiger 
mensch).  Vergl.  nsl.  zapasti  se  sich  ver- 
mehren. 8.  pase  se  coitum  appetit  (de 
equa).  opasti  bespringen,  pastuh.  p.  past- 
wi6  si§  furere.  -pas-  geihUrt^  zu  ai.  pa9 
sehen,  Bpa9  späher,  zend.  spas  und  den 
damit  verwandten  gr.  lat,  d.  Wörtern. 

pasa-:  nsl.  pasati  vorübergehen.  — 
it.  passare. 

pasehallja  asL  paschalia.  —  rm. 
p'Lsk'Lli  wahrsagen,      gr.  izoLoyakii. 

pasmo  nsl.  kakih  dvanajst  niti  od 
snntka.  b.  kr.  s.  pasmo.  6.  päsmo.  p. 
08.  ns.  klr.  pasmo.  polab.  posmä  (*pasmc) 
bindgam,  r.  pasmo.  pasbma  /.  dial.  — 
magy.  päszma.  rm,  pazm^.  lit.  posmas. 
lett.  pftsma.  Vergl.  ahd.  fasa  faser,  franse, 
schwed.  pasma,  pasman  durch  das  ßnn. 
aus  dem  slav.  b.  pasmina  rosse  erinnert 
an  d.  fasel  foetus,  coboles. 

paspall :  s.  paspalj  mühUtaub.  b. 
paspal  Staubmehl,  —  ng%\  «acxaXi.  gr.  r^oxs' 
T.i\r^  das  feinste  mehl. 

pastinaktt:  6.  pastindk,  pastrnäk.  p. 
pastemak.  r.  pasternaki».  —  lit.  paster- 
nokas.  ahd.  pastinac.  nhd.  pastinak, 
pastemak.       lat.  pastinaca. 

pastri-:  asl.pastrenije  wohl „reinigung" 
oder  „aufbewdhrung^'.    pastrenije  i  stbra- 
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nije  mani>ne  pat.-iaf.  136.  b.  pastrja 
bewahren.  —  alb.  past^r  rein  pu.  24.  pa- 
stroj  reinigm.  mrm.  epastre  mwndüü>,. 
sp^stritu  puriM  kav.  197.  217.  225.  rm. 
p^stra.      ngr.  ^acrpeuo). 

pastrttma:    klr.   postroma   gedörrtes 
Schöpsenfleisch,    p.  bastramy.    b.  pastn>ma 
8.    pastrma  geräuchertes  fleisch.    —    türk. 
pastfrma. 

paSa  b.  8.  pascha.  —  türk.  pa§a. 

paSenogtt :  asl.  palenogi»  der  mann 
der  Schwester  meines  weihes.  nsl.  pa§enog, 
paSanog;  ölovek,  ki  ima  sestro  moje  2ene. 
pasenoga,  paSanoga  frau  meines  Schwagers. 
8.  pasenog,  pa§anac.    Vielleicht  pa-&enogü. 

paskultt:  b.  paskul,  ko^uree  gehäuse 
des  Seidenwurmes. 

paSti- :  nsl.  pa§Öiti  se  eilen. 

patartt:  kr.  patar  ketzer.  —  lat.  pa- 
tarenus. 

patertt:  b.  paterica  rosenkranz.  s. 
patrice.  6.  pdteiF:  d6ti  p&ju  pdtef.  p. 
pacierz.  paciorek.  08.  pa6ef*  koralle. 
ns.  paäefe  rückenudrbel.  klr.  pa6ir.  pa- 
6ory  glaskoraUen.  wr.  pa6ir  gebet.  — 
lit.  paterius.  poteriai  gebete.  lett.  pätari. 
lat.  pater  in  pater  noster  usw. :  daher  gebet, 
rosenkranz,  koralle  usw.  Dunkel  ist  mir 
b.  paterica  krücke,  galgen.  klr.  patery^a 
bischofstab.     gi\  izr^epix^oL. 

patl-:  8.  patiti  leiden,  zlopatiti  darben. 
patnja.  Vergl.  patisati  remitiere,  ispadtati 
büssen.  b.  patja  vb.  —  it.  patire.  rm. 
p^ci  vb. 

patostt:  8.  fSitOB  fussboden.  klr.  pat 
dachboden.  —  ngr.  tcöcto?. 

patra-:  klr.  patraty,  patrolyty  aus- 
weiden Vergl.  r.  potrochs  (  W.  ter-).  patro- 
vatby  vynimatb  iz'B  setej  dial. 

patri- :  6.  patf iti  schauen,  p.  patrzyd, 
patrzed.  patrzy  sie  komu;  nale2y  si^  komu. 
patrza6  zof.  opatrunek  mit  dem  d.  suffix 
ung  une  sprawunek,  starunek  usw.  klr. 
patraty,  uporjadyty.  Vergl.  kr.  dvoril  i 
patroval  ung. 

patnea  s.  cyprinus  nasus.  —  magy. 
paduez. 


patüka 

patttka:  nsl.  b.  i.  patka  ente.  —  aU>. 
pat  gans.  patak  gänserich  nebeii  g\xs,  gusan. 
türk,  bat. 

payeza:  nsl.  paveza  achild,  d.  pa- 
veza.  p.  paw^i^,  paw§za^  paiii.  klr. 
paveza  acta  2.  381,  —  ff^gy-  paizs.  rm, 
pav§z§.     iL  pavese,  palvese.    fz,  pavois. 

d,  paffesun  hei  Jungmann.     lat.  pavasium. 

paTÜ:  asl.  paVL^  paun'L  pfau.  nsl. 
pav.  b.  paun^  pavun.  pajunica.  s.  pav^ 
paun.  d.  pÄv.  p.  pa\^.  os.  pav.  na. 
pav.  payenc.  klr.  pavun.  r.  pavL.  pa- 
vlinii.  —  preu88,  powis.  lit,  povas.  lett, 
pävs.  magy,  päva.  rm.  p§un.  ahd,  pföwo, 
pfto.  lat,  pavo.  ngr,  ^aßovi,  Tua^cvi.  pavi» 
ist  deutschen,  pauni>  romanisdien  Ursprungs, 

pazi-:  asl.  paziti  achtgeben,  opazivL. 
nsL  paziti.  b.  pazja  bewahren  Vinga, 
füttern,  pazja  se  sich  hüten,  pazitor.  p'Lzi»- 
tor6a  beschützerin  Vinga,  s.  paziti  acht- 
geben,  lieb  haben,  opaz  hut,  —  rm,  paz§. 
p§zi  vb,  p§zitoriü.  paznik. 

pazija,  pazjak  s.  art  kohl,  mangold, 
beta,  —  türk,   paz§   bete,    beisskohl,     ngr, 

paznrü :  d.  pazour  kralle,  p.  pazur^ 
pazdur.  os.  pazor.  ns.  pazora.  klr. 
pazur  klaue,    Vergl,  paznokütY.  pazducha. 

pail :  nsl.  pa2  bretterwand.  paziti  vb, 
paz  fuge,  6.  paziti.  os.  paiii6  bansen, 
pa£eÄ  bretterwand.  r.  ^sarh  fuge,  —  lit, 
foiAsfuge.  Die  „bretterwand'^  bedeutenden 
Wörter  hangen  mit  d,  banse  horreum  zu- 
sammen :  dunkel  sind  jene  für  „fuge", 

peca-:  s.  pecati  stechen,  angeln. 

pecell:  nsl.  pecelj  stiel  am  obste,  — 
Vergl,  it,  picciuolo.     lat,  petiolus. 

peda  nsl.  kopftuch,  peplum  jainbr, 
peöica  wamm^,  b.  peöa  leder.  kr.  s. 
peöa  stück,  Vergl,  asl.  peöija  Sepjjux  prol.- 
rad,  82,  —  it,  pezza,  pezzo  stück. 

pedati:  asl.  peöati>  m,  petschaft,  za- 
pecatblSti^  zapecatati^  zapeöatiti.  nsl.  pe- 
öat  m,  b.  pe^at  m,  f.  s.  pe^at  m,  ö. 
peöef  /.      p.  pieczQÖ  /.  mit  unhistorischem 

e.  OS.  pjeöat  m.     klr.  peöaf  /.      wr.  pe- 
^atka.     r.  peöatb/.  —  fnagy.  pecs^t.     rm. 
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pek- 


peöet.  lit,  peöiotis.  pefietis.  peövete. 
Slav,  ist  nhd,  petschaft,  mhd,  petschat, 
schwed.  pitschaft,  pitskaft.  Daneben  nhd, 
petschier.  sckwed.  pitscher,  pitser:  schwed. 
aus  dem  d, 

pe£en6g1l :  r.  peöenSgi»  ^cor&vixY]^ :  die 
Pei^enegen  waren  ein  stamm  des  türkischen 
Volkes.      p.  pieczyngiy  lud  turecki. 

peöka,  pe§ka  nsl.  umnbeerkem. 

pedepsa-:  s.  pedepsati^  vedevsati 
strafen,  —  gr,  icatSsuci):  ewaÄeua«. 

peganm:  nsl.  pegam  Böhme  lex.  — 
ahd.  bsheim  Böhmen. 

pegla  nsl.  theer.  —  it.  pegola. 

pechartt :  nsl.  pehar  becher.  pehamik 
pincema.  asl.  paharbnik'L,  peharbnik'B. 
kr.  s.  pehar.  p.  puhar,  puchar.  os.  bje- 
char.      ns.  bjachar.        klr.  pohar^  puhar. 

—  magy,  pohär.  pohärnok.  rm.  p^har. 
ahd.  behhar,  pehhari.  and,  bikarr.  ßnn, 
pikari.     mlat.  bicarium. 

pechliTanll:  b.  s.  pehlivan  ringer, 
hdd.  —  türk,  pehlivan.  im,  p^livan  s&l- 
tänzer.     ngr.  xexXißavr,?. 

pechtramtt:  nsl.  pehtram  geiferwurz, 

—  d,  bertram.     lat,  pyrethrum. 

pek- :  asl.  pek§,  peSti  backen,  braten. 
sHnbcu  pripekiidu.  pek'L  hitze.  pek%  s^^ 
popekovati  se  sorgen,  nepope^enije  Sorg- 
losigkeit, peöenb  /.  nsl.  peöem^  peöi.  inf, 
pecj  venet,  opeka  ziegd,  opdkati.  zapedi, 
zapekati  verstopfen,  pek  bäcker  ist  entlehnt, 
b.  peka,  opidam  vb.  pek  hitze,  pedevo. 
s.  pe6i.  upicati  se.  opek&  ziegel.  6.peku; 
pöci.  peöenka  niere.  peöenky  geniialia, 
slk.  6emä  peöenka  Über.  p.  piec.  spieka 
grosse  hitze.  polab.  piet  inf.  pekar. 
OS.  pjec.  ns.  pjac.  klr.  peöy,  p.ekty, 
peku.  peöivo.  perepiöajka  brodverkäufeHn. 
pekota  hitze,  pek  ta  osyna!  ein  unerklärter 
fluch,  wr.  pekci.  peöivo.  r.  pe£b^  dial. 
peköi.  poöka  niere.  pedeni>  Über,  atts  dem 
partic.  peöen'B.  peÖivo.  solnopek'B  heisser 
tag.  —  fnagy.  peöenye.  rm.  peöenie.  pe- 
öie.  lit.  kepu;  kepti.  kepenos,  kepeniai 
leber.  lett.  cept.  gr.  x€x  (iceadw).  ai,  päd. 
Hieher  rechne  ick  I.  pekSh.  //.  peöurka. 
///.  pektl.      IV.  opoka.       /.  pekSlb:    asL 


peksimitü  235 

pe<^ii  sorge,  hwmmer.  nsl.  peöal  fris, 
peda  gram.  b.  peöalja  gewinnen,  peöalba 
gemnn,  p.  pieczalowad  zof,  niepec  dcker- 
heä  dial.  (*nepekti>).  klr.  peöaT.  r.  pe- 
^alb.  Hieher  gehört  8.  pöde  sorge,  bezpedi. 
p.  opieka  schütz,  opieka6.  opiekun  vormund, 
piecza.  ob.  pjeöa  sorge,  klr.  opSka.  bez- 
peka  furchtlosigkeit.  obezpeka.  nebezpeöa 
gefahr,  wr.  peca  sorge,  nebezpeönjrj.  r. 
opeka.  opekun'L.  bezpeönyj.  Die  Wörter 
sind  vom  reflexiven  ^ek  sorgen  abzuleUen,  — 
lit,  apeka.  apekunas.  J7.  nsl.  peöurka 
art  pilz  Ukrain.  b.  pe6arka  mil.  370. 631. 
$,  peöurka.  r.  pedura  dial.  —  viagy, 
cseperke.  rm.  öuperk^^  pitark^  agaricus : 
der  zum  braten  bestimmte  pilz,  Vergl,  klr. 
poöky  niere.  IIL  pektY:  asl.  peätb  ofen, 
höhle.  nsL  peö  ofen^  fels,  peia,  peöina 
fels,  höhle,  b.  peSt.  peSnik  of&n.  kr. 
pe6ma/e2«.  8.  pe6.  ö.  pec.  pecen  laib. 
pecik  ofentopf.  p.  piec.  polab.  pic. 
08.  pjec.  klr.  pSß^  daneben  pjec,  aus 
dem  p.  wr.  peö.  peökur.  r.  peöb.  — 
lit.  peöius.  peökaris.  lett,  peöka  ofen. 
magy.  pest.  rm,  pedt.  nhd.  tirol.  pötsche 
hoUe  unter  f eisen.  Die  wspr,  bedeutung 
ist  wohl  ofen.  Vergl.  peätera.  nhd,  bair. 
ofen  em  durchfdüftetes  felsenstUck.  IV.  asl. 
opoka  saxum,  n8l.  opoka  mergelschirfer. 
6.  p.  klr.  opoka  fels.  p.  opoczny  fels-, 
T.  opoka  lehmboden, 

peksimltll :  b.  peksimit  Zwieback,  %, 
peksimet.  paksimada.  —  alb,  paksimadh. 
türk.  p^ksimöt. 

pel-  1.:  asLpopeH  neben  pepeli»  (dwrch 
assindlation)  asche.  ispopelSti  neben  ispepe- 
liti.  nsl.  popel;  pepeL  pepelnica.  b. 
pepel.  pepelosvam  vb.  kr.  popel.  8. 
pepeo.  (pelenara  brantwein).  8.  popel. 
popelec.  slk«  popol.  p.  popiol.  popie- 
lec.  (pe}gn%6  aufflammen),  polab.  püpel. 
08.  popjel.  118.  popiel.  klr.  pope}^  gen, 
popda.  wr.  popel.  r.  popel'Jb,  dial, 
pepel'L.  —  lit,  pelenai  phr,  lett,  pelni. 
popeH  ist  eig.  das  verbrannte.  Mit  der 
W,  pel  hängt  dwrch  die  zweüe  steig,  pal- 
zusammen^  daher  asl.  paliti  urere.  paleSb 
Scheiterhaufen,       nsl.  paliti.  palinka  brant- 


pel- 

wein,  palez  seng.  b.  palja  vb.  palinka. 
d.  paliti.  pÄlenka.  p.  pali6.  upal.  opala. 
08.  pal.  pali6.  palenciran^t^^eüi.  pale^  Brenner, 
ns.  pali6.  palei&c.  klr.  palyty.  palenka. 
opal.  paTany6a  trocken  gebackener  kochen. 
T.  paliti».  pabba.  palii/tir  niva  dial,:  vergl, 
d.  brand  novale.  —  'tnagy,  palinka.  rm. 
p^li  vb.  p^link^.  lett.  palit  schiessen.  Vergl. 
r.  opletb^tor  opalitb  jBJa  und  pylatb.  /.  pol- 
in  asl.  poleti  ist  eine  vaiiante,  nicht  eine 
steig,  von  pel.  asl.  poleti,  polj%  brennen 
uri.  is-,  o-,  ras-  8§,  vbs-  ß§.  nsl.  poljem^ 
plati  (aus  polti)  brennen,  d.  poleti:  daneben 
pldti;  plaji.  kai.  vopol  brennender  stoff. 
Abweichend  os.  pla6y  p}any6.  Durch  dehn. 
asl.  palati  iter.  d.  pälati.  p.  pala6.  klr. 
palaty.  //.  poln^ti:  asl.  plan%ti  s§  auf- 
flammen, nsl.  planoti  ii^rtiere,  b.  plana 
vb.  8.  planuti.  ö.  planouti.  p.  p}on§6. 
—  lit.  nuplonit  feu^er  anmachen.  III.  pol- 
men :  asl.  plamy^  plamyki»  flamme,  nsl. 
8.  d..  plamen.  b.  plamT>k.  kr.  plam. 
p.  plomiefi,  plomyk.  os.  plonijo,  gen.  plo- 
mjenja.  ns.  plomje.  klr.  polomSÄ  nAen 
plame  und  plamyn.  wr.  polome,  polo- 
mja.  polymja  und  plome,  plomeö  n^en 
plame^  plamja.  vyplomeiiad  verbrennen. 
Hieher  gehört  b.  planitja^  plamna  flammen. 
IV,  Durch  reduplication  polpolü:  8.  plÄ- 
pol.  pUpolati.  asl.  plapolati.  V.  Das 
intensivum  polsa- :  nsl.  plasati  potenter  ar- 
dere  habd.      kr.  plasikati. 

pel-  2.  jäten :  asl.  pleti  aus  pelti :  von 
pISti  stammt  das  praes.  plSv^  (ein  pelj%, 
pel%  besteht  nicht),  nsl.  pleti,  pldjem  und 
pl^vem.  plitva.  b.  pleva  und  plgvja  vb. 
8.  pleviti.  d.  plöti,  pleji.  p.  piel§  neben 
pel§,  piol,  pioH  aus  pieM.  pehy.  pleö  aus 
pel-6.  piel  hundsdüle.  opelki,  wypielki. 
plewi6  ist  denominativ.  Man  beachte  pel 
neben  piel.  plu6,  z  plew  oczyszcza6  dial, 
08.  plS6,  pl^ju.  ns.  plasy  pl^ju.  klr. 
polu,  pole§,  poloty  und  polovu,  polovefi. 
poJene,  polotba  das  jäten.  poloFnyk,  polo- 
vilnyk  jäter.  poloFa  /.  wr.  polo6.  polivo. 
r.  polju^  polovu,  polotb  aibs  poltb.  poloh- 
Söiki».  iter.  durch  dehnung  d.  -pilati:  da- 
neben -pl^vati.       p.  piela6:  daneben  opl^- 
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wia6.  —  rm.  plivi  vb.  Die  W.  pel-  lautet 
klr.  wr.  r.  pol-.  VergL  mel-  1.,  pelnü  2., 
velk-  usw. 

pelda  nsl.  beüpieL  —  ahd,  bilidi  büd, 
gleichnüs.       rm,  pild§.       f^fi^gy*  pälda. 

pelega  s.  ort  im  meere,  etwa  300  bis 
400  klafter  vom  ufer.  Daselbst  fischen 
heisst  pelegatiy  ribati  u  pelei^i. 

pelechü:  6.  pelech,  pelouch  höhle. 
peleä  cvhile,  p.  pielesz  lagerstätte  des 
wildes, 

pelena  neben  plSna  asl.  windet,  nsl. 
pl^na^  pl^nica^  plinica  neben  pelna^  pel- 
nica.  b.  pelena.  pelende  wickdkind  mü,  9, 
8.  pelena.  d.  pl^na,  plina  tuch,  linnen, 
windel,  plönka.  p.  pielucha.  08.  pje- 
lucha.  na.  pjeluch.  klr.  pelena.  po- 
Tuch.  poFusa.  opelinok  Wickelkind,  r.  pe- 
lena. —  rm.  pelincl.  viagy.  pölya  ist 
povijalo.  Von  der  W.  pel  durch  suffix  na: 
pelna  wird  entweder  pelena  oder  pllna. 
Man  vergleicht  got.  £11.  lat,  pellis.  gr. 
xeXXa.     lit.  plene  (plene)  haut. 

peleng-:  p.  piel^gowad,  pielengno- 
WAk  pflegen,  piel^gacja:  ctaneien  plagowa6. 
pleka6  säugen.  klr.  plekaty  pflegen.  — 
ahd.  pflegan. 

pelesk-:  ml.  pelisnoti  eine  ohrfeige 
geben.      wr.  peleBka6. 

pelesti:  ö.  pelesf  leiste,  brett.  wr. 
pelesc  handhabe:  vergl.  peles6  mjasa. 

pelchtt:  asl.  pHbi»  bilchmaus.  nsl. 
polh.  p'bhy  gen.  puha.  pol§ina.  b.  pHh 
für  s'Bsel  ratte.  kr.  pelh,  anderwärts  puh. 
8.  puh.  d.  pich.  p.  pileh.  —  ^^a^. 
pelye.  ahd.  pilih.  nhd.  billich;  bilch. 
Ob  die  Slaven  oder  die  Deutschen  die  ent» 
lehner  sind,  ist  mir  ziceifelhaft. 

pelja-:  nsl.  peljati^  peljem  führen, 
fahren  für  ved^,  vez^.  dare  ansam  lex. 
kr.  peljatiy  uzeti^  voditi  mar.  —  Vergl. 
it.  pigliare  (nsl.  po  sili  peljati  krell.)  und 
8.  peljati  privare  mik.  Ein  Zusammenhang 
zwischen  pelja-  und  slk.  pelaf  für  ö.  hndti^ 
bSieti  besteht  nicht. 

pelkfl :  asl.  plT»ki>  menge,  schaar,  heer, 
schlacktreihe.  opHöiti.  nsl.  puk  meg.  prip. 
santpulc  aguil:  svetopKk'B.     b.  pHk.     kr. 
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puk.  d.  pluk.  p.  polk,  polek,  piük. 
In  PN.  peik.  klr.  polk  herde.  r.  polkt. 
—  lit.  pulkas.  lett.  pulk.  rm.  p^lk, 
polk.  ahd.  folc.  W,  vieUeicht  pel  füllen, 
daher  eig.  „menge", 

pelntt  1.:  asl.  pHn'B  voll.  ispHni» 
indedin.  pHniti.  nsl.  poln  (peln-^  paln-, 
puln*),  polhin,  im  osten  pun.  b.  phn. 
pHnja  füüen.  s.  pun.  ö.  plnj^.  p.  pehiy. 
upefaiy;  zupelny.  pehii6.  polab.  p&un  voll. 
08.  polny.  pjelni6.  ns.  polny.  pelniä.  klr. 
wr.  polnyj.  r.  polnyj.  —  rm.  p§lnie, 
pilnie  infundibulum  (s.  punje).  pop^lni  vb. 
lit.  pilnas.  pilti  vb.  zupelnas  aus  dem  p. 
pripilninti.  pelniti  in  grek^  pelniti  ist  ent- 
lehnt: p.  grzech  pelni6.  lett.  pilns.  pilt 
vb,  voll  werden,  pildit  füüen,  W,  ist  pel 
(urspi\  per,  daher  ai,  pürpa,  zend.  perena) : 
pelnü  (asl.  pHni)  und  lit.  pilnas)  kann  als 
partic.  durch  nü  angesehen  werden.  got, 
fulls  aus  fulns.  lat.  plenus  aus  pelnus. 
Man  beachte  d.  spilati  giessen,  füllen. 

pelntt  2. :  asl.  plSni»  beute,  gefangen- 
Schaft,  pleniti.  plenbnikx.  Daneben  pla- 
njenie  naz.  nsl.  pl^n.  pldniti.  b.  plen 
mü.  164.  plenja  gefangen  nehmen,  plündern. 
5.  plen.  pleniti.  p.  plon  (aus  plen).  Daneben 
wr.  polon.  pleni6  neben  ploni6.  klr.  polon 
gefangenschaft,  beute,  polonyty.  polonnyk. 
r.  poloni»  neben  dem  asl.  pl^n'L.  plßnitb, 
figürlich,  —  lit.  pelnas.  lett.  pelns  »ei*- 
dienst.  pelnlt  erwerben,  ai,  pa^as  aus 
*parna8.       gr.  i:ipYri\>.i. 

pelsti :  asl.  pHstb  filz.  b.  plxst  m. 
ö.  plsf  /.  p.  pilä6,  piUÄ.  08.  pjeUc. 
klr.  polst,  poistanyj.  opolsf  filzkraut,  wr. 
piFs^.  r.  polstb.  —  rm.  pQsl^.  Das  deutsche 
filz,  ahd.  filz,  ags.  feit  deutet  auf  äüeres 
peld-:  plitstb  ist  demnach  peld-ti>:  p.  pilsA 
beruht  wohl  auf  pil&6. 

pelstt :  asl.  pelesi»  pullus.  ^nsl.  peles 
art  traube.  Aus  pelsü  kann  pelestt  und 
plesü  entstehen,  klr.  pelechatyj.  wr.  pere- 
peljasyj.  pelesovac  für  r.  ispestritb  polo- 
sami.  r.  pelesyj  bunt,  perepelesyj  dinl. 
wird  durch  polosatyj  gestreift  erklärt.  — 
lit.  paläas.  lett.  palss  fahl.  Man  zieht  zu 
pelsü  08.  pjelsnyd  (lit.  peleti,    Utt.  pelet) 
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schmmeUg  werden,  und  vergleicht  gr.  icep- 
xs^,  cd,  pr9ni  gesprenkelt  Wenn  man  von 
pels  ausgeht,  erhält  man  durch  steig,  polsa, 
asL  plasa^    r.  polosa.     Vergl,  polsa. 

pelra  1. :  wr.pleva  häuichen.  p.  pliwa. 
klr.  pliya.  r.  plena.  Vergl.  r,  pere-pel- 
okx,  dahei*  pel-va.  —  preuss,  pleynis  him- 
haut.  lit.  plene,  pleve  haut  auf  der  milch, 
nefzhaut.  lett  pleve  dünnes  häutchen.  pl6- 
vet!  B  sich  mit  einem  häutchen  überziehen, 
ml.  oöna  pleva  ili  trepavica  habd. 

pelya  2. :  aal.  pleva  palea.  plevbnica 
itrohkammer.  nsl.  pleva  gluma,  palea.  plev- 
nik  spreukasten.  b.  pleva  stroh ;  mUchstrasse, 
plevnja.  s.  pljeva  spreu,  6.  pleva,  pliva. 
plevnik,  plivnik.  p.  plewa.  polab.  plä- 
v&i  spreu.  08.  pluva.  ns.  pfova.  klr. 
polova.  pelevÄa  scheune.  wr.  plevy.  r. 
polova.  polovnja.  dial,  pela,  pely.  peleva. 
pelevnja.pelevnik'B.  Daneben  plenka.  pleva. 
—  wiajfy.  pely va,  poly va.  rtw.pl^v§.  mrm, 
pljanc§  aus  plevbnica.  preuss.  pelwo  spreu, 
lit.  pelai,  peius,  lett,  pel&s,  pelavas.  pelva 
beruht  auf  pel  jäten  mit  dem  sufftx  va, 
es  ist  daher  die  ursprüngliche  bedeutung 
weder  spreu  noch  stroh,  sondern  wohl  die 
des  asl.  pleveH  unkratU, 

pelreltt:  mI.  jpl&vel'h  zizanium,  nsl. 
plevel  ali  kokal  stapl.  excretum  lex.  gejät. 
ö.  plevel,  gen,  -le.  r.  plevely  ist  asl,  — 
rm.  plevele.    W.  pel-  2. 

pelz-:  asLpHz^,  pHsti.  pliizati,  plizaj^ 
kriechen,  plizn^ti.  pli>zeti.  pli>z7>ki>  schlüpf- 
rig. jph>jth  aus  pHzjü  Schnecke,  Aus  pelz 
entsteht  neb&ii  pHz-  die  form  plez-:  pl^zati, 
pl£2%  kriechen,  plSsti:  plezeti»  serpit,  ple- 
zbüii  naz,  kriechend  beruht  auf  einem  subst. 
pleü  Durch  steig,  polz-,  daraus  plaz-, 
dalier  plazivi».  nsl.  polznoti  (pltz-).  pol- 
zati.  polzi  se  nogam,  spolza  mi  se  tu.  pulzi 
res.  puzQuti  habd.  puzim  ibid.  plezati 
kUttem.  plezovt,  plezun,  plßzavec  bäum- 
Schlüpfer,  plaz.  plaz  pri  plugu.  plaziti. 
plojski,  spolzek,  splujski,  elojaki  schlüpf- 
rig. pol2,  pluj2  Schnecke,  b.  pHznuvam 
se  vb,  pHzja  vb.:  daneben  pli»zgam,  pHz- 
gam  se,  pluzgam  se  vb.  pluzgliv.  pltzica  am 
pflüge.  pH^ev,  pHiek  Schnecke  aus  pHSb. 
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kr.    dopusti    hinzukriechen.      s.   ispuznuti. 


spuziti.  8pu2,  äpug.  plaz.  oplaza.  d.  plz- 
nouti.  plzky.  pl2,  daneben  pli2.  pli^iti  se. 
plaz.  oplaz  ungeackerter  theil  der  furche. 
plaziti  se  kriechen.  Vergl.  opliznouti  zer- 
gehen, p.  pelzaö.  pelzn^6,  spe}zii^6,  spioz- 
nq6  verschiessen  (von  färben).  plozi6  si§ 
kriechen,  plozy  Schlittenkufe,  os.  pjelzki. 
klr.  popoizty.  polzaty.  popolzea  blauspecht. 
wr.  polzc.  r.  polzti.  polzatb.  polzkij.  po- 
loz'L,  poloza  Schlittenkufe,  polozitb.  alt 
vBBpolozenije  5XiGdiQ(j.a.  —  mugy.  püizsa. 
Av^  polz-:  asl.  oplazivL  schlüpfrig,  nsL 
oplaziti.  plaz  sandlehne,  lawine  res.  kr. 
plaz  pfiugsdileife,  s.  plazati  se  gleiten. 
plaziti.  plaz  schlüpfriger  weg,  sdditten,  krie- 
chendes thier.  ö.  plaziti  schleppen,  plazivy 
schleichend,  slk.  plazit  sa.  p.  ptoz  flcuhe 
Seite  einer  sache.  plozic  si^  kriechen.  Da- 
neben plaz  kriechendes  thier,  plazi6  si^  krie- 
chen, up}az,  pochyloö6  w  gorach  traw^  po- 
rosla.  plazeiu  nd)en  plozem.  poloz  art 
schlänge,  aus  dem  klr,  klr.  poloz  grosse 
Schlange,  poloze  coli.  Schlittenkufe,  plazom, 
bokom,  Bokyroju.  hydkyj  jak  poptazka. 
wr.  polozi6  BJa  kriechen,  polozze  collect, 
für  r.  kuöa  polozbevB.  r.  poloz'L  boa, 
poloz'L  u  sanej.  polozitb.  Zweifelhaft  ist, 
ob  hieher  gehört  oplaz-  in  oplazbstvo  pro- 
cadtas,  contumcuua,  oplazovati  temere  loqui, 
oplazivb  petulans:  vergl.  ö.  oplzlj^  obscoe- 
nv^.  oplzati  se  unzüchtig  werden.  Man 
merke  asl.  opl'bzn^ti  depilem  jieri.  ö«  plz- 
niti.  slk.  plznut,  srst  tratiti.  z  ist  entweder 
palat,  g  oder  palat.  gh.    pelz-   aus  spelz-. 

pelttkil:  naLpelek,  gen.i^^\kB.,obstkern. 

pelyiiil:  asl.  pelyn'b  wermuth.  nsl. 
b.  8.  pelin.  d.  pelyn,  pelun.  slk.  palin. 
p.  piolyn,  piolun.  08.  polon.  ns.  polyö, 
polun.  klr.  polyn,  pelun.  r.  polynb. 
—  rm,  alh.  pelin.  mrm,  piluAu.  lit.  pe- 
linos  plur,  f, 

pemza  r.  bimsstein,  —  mhd.  bim^, 
bume^  aus  lat.  pumicem,  pumex. 

pen :  asl.  p^ti,  pbn^  spannen,  prep^ti 
komu,  setb.  prop^ti  kreuzigen,  rasp^ti,  ras- 
prop^ti.  s'bp^ti  noze.  zapeti.  Durch  steig. 
pon-:  opona  aulaeum.  raspona  cnio;.  Durch 
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dehn.  iter.  -pinati  aus  -p^nati:  raspropinati. 
srbpinati.  zapinati.      nsl.  napeti,  napiiem. 
spSnati.     spinkati   zusammenheften,    napi- 
nati.  speti  se,  spSnjati  se.  spetnica  vAede. 
spona.  opona  vat^hang.  zapona  häftel,   za- 
ponec.        b.    opinam   vb.     prßp-Bnuvam; 
sp'Bna^  sp'Bnuyam;  sp'Liivam,  ßp'Bvam;  za- 
pina  (vrata) ;  napinvam  vb,  propet  gekreu- 
zigt  prSpinka.   8p7>nka  hindemiss.      kr. 
propelo  crucifx.      s.  peti,  penjati;  penjem. 
zapinjati.   opna  häutchen:  *opi>na.    napon 
anstr engung,  spona  schlinge,  sapon  Mndseä, 
pripon.  zapon.        6.  pnu,  piti.  pn§ti,  pniti 
hangen,  op6tva  velamentum,  opona.  popona. 
prepona.  pripona.  spona  klammer,  zäpona. 
pädlo  (*pen-dlo) :  na  pädlo  rozpßchu.  pjä- 
dliti  86  po  nööem,  nSöeho  2ädati.   spinka 
schnaUe,    p.  pn§,  pi^6.  spieA,  trzpien  schn^ille. 
opona  Vorhang,  popona.  przepona.  spona. 
zapona.     es.  pnu,  pje&.  spona.  spinka.    ns. 
pjejom^  pjeä.  spinas.  äpjenc  Stachel,      klr. 
rozpjaty    (rozpnaty).    rozpynaty.    prypön 
strick,    opona.    perepona.    zapyn    einhält. 
napeöha  anspannung.  pjala^   pjaly  spann- 
stöcke  der  gerher,      wr.  pnu,  PJ&^;  pnu6. 
perepona.  spona.  Sponka.      r.  pnu^  pjatB^ 
pnutb.  pinatb.  pinutb  dial.  pjativo  dial,  ßlr 
tolokno.  pereponka.  priponi»  art  kleid.  za- 
pona. zaponb.  supona,  suponb.  suponitb  (s%- 
pon-).  pjal'b.  pjalo.  pjalitb.  opinka.  —  rm. 
opinti  sich  anstrengen,  pripon /wni»  longior. 
lit.  pinu,  pinti.  ipinas.  pinai.  pinklas  ge- 
flecht:  *  pen-tlo.  supinklav&ti  verfilzen,     lett. 
pinu,  pit.   pinekls  fussfessd  für  asl.  p^to. 
Vergl.  d.  spannen^  spinnen:  pen  scheint  ur- 
sprünglich  spen  gdaiUet  zu  haben,   daher 
lit.  spendiiu,   sp§sti  f edlen  legen,  sp^stas 
falle.    Mit  pen  verwandt  ist  opinükü :  nsl. 
opanek  pero  habd.  opanka.  opinka  trauer- 
kleid  zur  beerdigung  ung.      b.  opinci.      s. 
opanak.       klr.   opynka.   —   alb.   opink^^ 
oping^  Sandale.   Aus  pen  durch  steig,  (wie 
in  vrato,  zlato)  ponto:  asl.  p%to/(ß59e2.     nsl. 
pöta  /.    trüb.  ung.    pute  plur,  habd.      kr. 
putonog    maculam   habens   in  pede.       8. 
pato  neben  spona  (*s'bpona).  puce  (p^tbce). 
sputiti  von  putO;    spuöiti   von  puce.       d. 
pouto.       p.  peto,   spona^   szpona.   p^tea. 
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08.  ns.  puto,  Pyto*      klr.  oputaty.  putylo 

fessel.    wr.  puto.  oponta6  aus  demp.:  *p^to. 

r.  puta;  dial.  puto.  putatb.  putlo.  putliäöe. 

putljatb.  —  rm.   peant^.      preuss.   panto. 

lit.  pantis  (nicht  entlehnt),  putilas.    Ob  mit 

pen  nsl.  kr.  pripetiti  se  sich  ereignen  zu- 

»ammmhängt,  üt  mir  unklar. 

pena  asl.  strafe,     nsl.  pena  meg.     kr. 

pina.      s.  pijena.      p.  pena^  penia.      klr. 

peöa.      r.  pSnja^  gelehrt.  —  Au^  dem  lat. 

poena.     polab.  pii&on  peinigen  subst.      ns. 

pina.  —  Aus  dem  ahd.  pina. 

penöe  b.  sohle,      s.  pendle.  —  türk. 

pönö^. 

pendierfl:  b.  s.  spendier  fenster.  — 

türk.  p^nd^^rä:   daneben  palath^r  aus  gr. 

luopiOupov. 

pendl:  asl.  p§db  spanne.       nsl.  ped. 

peden.      b,  peda.      s.  ped.   pedalj^  gen. 

pedlja.        d.    pid.    pidimui   spannelanger 

mensch,   zwerg.       p.   piqdi,   pi^ds^.        es. 

pjedi.      ns.  pjei.      r.  pjadb,  kakib  raspja- 

lennaja.  pjadenb.   W.  pen.  —  m^igy.  pidja, 

puja-ember  zwerg. 

penga-:  s.  pengati  malen,  ^engskfarbe. 
—  it.  pingere. 

pengia:  p.  pi§g£a  grasmücke.  r. 
pigalica^  öajka:  r.  pigi,  klr.  kyhy.  — 
Vergl.  lU.  spigti  pfeifen,  spengti  klingen. 
Onomaiop. 

penk-:  asl.  p^H  aus  p§kH  fünfter 
quinctus,    quintus.    p^tbk'b.   p^tb  /.   subst. 

fünf  (ai.  pankti).  p§tb  na  des§te  fünf- 
zehn. p§tb  des^th  fünfzig,  pen'deseti».  nsl. 
peti.  pet.  b.  peti.  pet.  pendeset.  8. 
p6ti.  p^t.  8.  -p&if  aus  pjät^.  p6f.  padc- 
sät.  p.  pi%ty.  pi§6.  Der  vocal  des  ordi- 
nale ist  lang,  polab.  pat.  es.  pjaty.  pje^. 
ns.  pjety.  pjeS  usw.  —  magy.  pöntek  frü- 
tag,  alte,  petäk  siebner,  slk.  petik,  neue 
entlehnung.  rm.  pintok  art  münze,  preuss. 
pentinx/reÄagf.  lit.  penki  wi.  petnlöeyrei- 
tag.  lett.  pici  m.  ai.  zend.  panöa.  gr. 
^evrs.  lat.  quinque.  got.  fimf.  air.  coic. 
kymr.  pimp. 

penkn-*:  d.  ^Sknf  schön,  p.  pi^kny. 
08;  ns.  pjekny.  wr.  peknyj  aus  dem  p. 
Dunkel. 
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penstl:  asL  ^Btb  fausL  nsl.  pest. 
6.  pSsf.  p.  pi9ä6.  kai.  pisc.  polab. 
past.  08.  pjasd.  ni.  pjes6.  r.  pjastb. 
—  VergL  ahd.  fast. 

penta:  aal.  p§ta  ferse,  nah  b.  kr. 
s.  peta.  kr.  petasati  mit  den  fUssen  aus- 
9ddagen,  d.  pata.  dial.  pjata.  p.  pi§ta. 
napi§tek.  polab.  j^ota.  os.  pjata.  ns. 
pjeta.  klr.  r.  pjata.  Hieher  gehört  wohl 
asl.  p^tbno  sporn,  —  rm,  pinten.  Wenn 
magy.  pata  huf  slav,  ist,  dann  ist  es  aus 
dem  slk.  entlehnt  preuss.  pentis.  lit.  pen- 
tinas.  uSpentis  sporn  des  hahnes.  Von 
penta  stammt  asl.  op§ti»;  na  op^tb  riU^k- 
wärts.  v^zop^tb.  ybspetb.  zap^tb  napa  ic^Sa;. 
Hieher  geihört  VT»8p§titi,  VBZop^titi,  VTbzo- 
peätati  extaxotAfl^etv.  nsl.  spetiti  se  se  con- 
tinere.  r.  pjatitb.  Man  beachte  klr.  po- 
pjasty  6a  (popjaly  6a  nazad)  zurückweichen. 
nsl.  opet.  zopet.  spet.  kr.  sopet.  8.  opet^ 
opeta,  opetena.  6.  op^t.  zpöt.  zpätek. 
p.  opi§£.  08.  vospjet.  n8.  naspjet.  sas- 
pjet.  klr.  opjaf.  r.  opjatb.  vspjatb.  — 
alb,  opet  neuerdings,  lit.  apent;  atpenti 
wieder:  daneben  atpenö  zurück,  atpetoti 
ertoidem.     lett,  p6c  nach. 

pentlkostija:  a8l.  petikostija.  —  gr. 

pentro:  asl.  p^tro  lacunar.  d.  patro^ 
pätro  gerüst,  Stockwerk,  dial.  pjatro^  patro 
ve  stodole.  p.  pi§tro,  pi%tro  stock/werk, 
stufe.  Vergl.  prz§tr  Reicher,  kas.  prz^ter. 
polab.  prot-  prü  gebälk  in  der  scheune. 
08.  pfatr  art  balken.  klr.  pjatro  n>eben 
dem  p.  plontro  und  przantrz,  nebo  vo  rtu. 
r.  dial.  pjaterb,   pjatra  balcoiu 

pentIno :  p.  pi§tno,  pi^tno  mahl.  klr. 
r.  pjatno.  —  lit.  petnas^  petma  marke, 
rm.  pintenog.  p6t^,  pat§,  aus  dem  r. 

pepnntt :  b.  pepun ,  pipon ,  pi^pes 
melone.  8.  pipun.  —  gr.  xixwv.  lat.  pepo. 
rm.  pSpen.     alb.  pjep^n,  pjep^r. 

per  vor,  daraus  a8l.  prS.  n8l.  prS, 
daraus  pre.  b.  pr6,  daraus  pre.  kr.  s.  pre. 
S.  pre.  p.  prze:  prze  bog;  przecz  warum. 
klr.  pere-:  daneben  pre:  preblahyj.  r. 
pere.  perliöitb  dial.  für  pereliöitb.  pere- 
logb  brache.     Aus  per  entsteht  I.  per-dü 
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(vergl.  na-d'b,  po-d'b) :  <zsl.  prödi.  //.  per-ztt 
(vergl.  i-zi»  vl-zt»,  pro-zii):  a8l.  prSz'B. 
///.  per-kü:  asl.  prSk'B.  per  vor  consonanten, 
später  auch  vor  vocalen  asl.  pr6:  adv.  pr6- 
sv^tT».  pr^bolij.  prSbaba.  prßispodbnbjp'oe- 
ßx:  prSseliti;  daher  preselbnik'b.  r.  perei- 
grskthttsw.  p.naprzedaj^nasprzedai.  polab. 
pördal  für  predal'L.  —  mrm.  prea  inalt, 
pri  mare.  preakorvi.  preda  TCapa$iB6v»  nach 
dem  slav.  prSdati.  lit.  per :  pervarlti  hinüber- 
treiben,  perstoti:  asl.  prdstati.  {)erpra§Iti: 
p.  przeprosid.  perkadas:  p.  przechod.  par- 
nelik  zu  viel:  wr.  prenöshich  ganz  unge- 
horsam, pren^vuk  ganz  ungelehrig.  got. 
fair.    gr.  %epL     lat.  per.     ai.  pari. 

per-  1.:  asl.  pbrja,  pbridi^  pbrSti  und 
prj^  v>8w.  nebefi  pbr%;  pbre&i  und  pr%  usw. 
TC6{6b>.  pbijq  89  contendere,  infUiari.  s'Bpbrdti 
8(^.  s^pbrb.  pbrja,  raspbrja^  s^pbrja  streit. 
ispbrja  excusatio.  Ijubopbrivi»  v^spbreS^ 
aväfffiwav  (tov  5xXov)  marc.  15.  11.  Mit  steig. 
por-:  si»porB  streit,  nsl.  prnja  streit  ung. 
prepirati  se.  prepir.  prepiringa.  prja  fiis. 
söper,  BÖpmi  neben  zöper,  z6pmi.  b.  pro- 
pra se,  prSpiram  se  vb.  kr.  priti  se.  par- 
nja  lis.  8.  preti  se^  prem  se.  parac.  sa- 
preti,  sapirati  besMdigm.  supamik  uAd^- 
sacher.  8.  pHti;  pru,  pru,  pHm.  p?e  streit: 
asl.  pbrja.  pFepirati.  rozpor,  spor  streit. 
zApor  Verleugnung,  soupef  gegner.  slk. 
rozopra^  6:  rozepIFe.  p.  prze6,  prz§. 
pierca.  prza.  zaprza.  spierad  sie  streiten. 
spor.  s^pierz.  os.  pfed,  pru,  p/*eju.  ns. 
pfes;  p^eju  läugnen.  klr.  spdr.  pospo- 
ryty  in  streit  gerathen.  wr.  otperd  sa, 
otpiraö  6a.  supor.  r.  peretb,  pru  dial. 
prenie.  pija,  rasprja.  sporb.  sporecha,  spor- 
Söikii.  otperetb  sja.  sopemik'b.  suporb.  — 
rm.  p^r§,  p!r§  klage,  pirlä  kläger.  poar^ 
dissensio.     lett.  piret6  s  zanken. 

per-  2. :  asl.  perq^  pbrati^  prati  schla- 
gen, waschen,  nsl.  perem^  prati.  isp^rati^ 
ispirati.  spiranje.  peraöa.  pralja.  praljka. 
perilo.  perica.  Vergl.  pratez  supellex  lanea, 
'  vestes.  naprati;  naperudati  durchprügeln 
Ukrain.  b.  pera  vb.:  perSba.  perene  und 
prane,  pranije.  peraöka.  dopiram  vb.  kr. 
prate2  /.  vestes,  sardnae.    s.  perem,  prati. 
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ispirati.  ö.  peru,  prdti.  pradli.  p.  pior^^ 
pra6.  wypierafe.  pierzywo.  kai.  pieralka 
Wäscherin,  polab.  pret,  p&ret  waschen,  per- 
aika  Wäscherin.  väipÄrin  svhst.  08.  pjeru^ 
pra6.  ns.  peru,  praä.  klr.  peru,  praty. 
pralo  Waschbrett,  pradlo  wasche,  prala,  pra- 
6ka  Wäscherin,  wr.  peru,  pra6.  r.  peru, 
pratb.  —  lit.  periu,  perti  (schlagen),  baden, 
lett.  peru,  p6rt  mit  ruthen  schlagen. 

per-  3.:  r.  perete,  pru  premere.  na- 
pon»  stoss. .  b.  dopra,  dopiram,  opra,  opiram 
berühren.  s.  doprijeti,  doprem.  dopirati 
reichen.  ö.  pru,  pfiti  bei-ühren.  p.  po- 
prze6  schieben,  napor  aufdrängen.  kai. 
par(})  drängte.  klr.  perty,  pru  drängen. 
naperty,  naperaty.  napor  andrang.  Vergl. 
zaparajity  zudringlich  verlangen,  wr.  po- 
yyper6  hinaiLSstossen.  sper6i,  sopru,  Spi- 
ral hinahstossen.  —  lett.  speru,  spert  mit 
dem  fasse  stossen. 

per-  4.:  all.  per%,  pbrati,  prati  treten, 
wateTv.  iter.  pirati  (aus  perati).  wr.  po- 
pra6.       r.  popratb,  popiratb. 

per-  5.:  asl.  (perti)  preti,  pbr^:  pod'L- 
fvlcire.  za-  claudere.  Durch  dehn.  iter. 
-pirati  (aus  -perati):  pod-Lpirati.  zapirati. 
Durch  steig,  por-:  pod'Lpon.,  pod'Bpora 
fvlcrum.  nsl.  zapreti,  zaprem.  zapirati. 
odpirati,  odperati.  zapSrati,  zaperjem  dur., 
dagegen  zapirati,  zapiram  iter.  zapor  die 
kleine  schleusse  bei  der  mühte,  zapornica  die 
grosse  schleusse.  opornica  strebebaum.  opa- 
ren:  bolezen  pri  iivini,  kadar  voda  ne 
gre  od  nje.  b.  opra,  opiram,  zaprevam 
stützen,  aufhalten,  opra  se,  opiram  se  wider- 
stehen, oporit  hartnäckig,  zapra,  zapiram 
hindern,  verbieten,  einsperren.  zsLjpor  schleusse. 
raspra,  raspiram  kreuzigen,  spra,  spiram 
aufhalten,  podpor,  podporka,  podpirka. 
kr.  opor  impedimentum.  zapor  obex,  s. 
zaprijeti,  zaprem,  zapirati.  zapor  obex  mar. 
upora  stemmleisie.  d.  priti,  pru  mit  prae- 
fixen.  pKpirati.  podepru,  podpirati.  pod- 
pora.  odpor,  odp^ra.  spira  spannstrick. 
üpor,  upora  widerstand,  zapor  riegel.  zpoura 
widerspänstigkeit.  zpurny.  p.  prze6,  pr§ 
drängen.  piera£.  parcie  druck,  darmgicht. 
opor.  upor  hfxlsstärrigkeit.  wspor  stütze,  za- 
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por,  przypor.  podeprzed,  podpiera6.  pod- 
pora.  zapieraö  sddtessen.  zaparty.  Hieher 
gehört  wohl  auch  wspar,  spar,  szpar  art 
sprenkd.  es.  pre6,  pru.  podprje6,  pod- 
pjerac.  podpjera.  ns.  pres,  pf'eju.  zapjeraS. 
podpora.  klr.  operty,  opyraty  stemmen. 
popör  beihilf  e.  opor  widerstand.  oijfOTA  stütze. 
zaperty,  zaperaty.  zapor  einsperrwng.  ot- 
perty,  otperef.  wr.  poper6,  popru  schwer 
tragen.  doper6,  dopira6.  upartyj  hartnäckig 
ist  p.;  ebenso  upartowa6  für  r.  upor- 
stvovatb.  upora.  vpor  widerstand,  r.  pe- 
retb,  pru.  pora,  palki  podpirajuäöija  seno 
dial.  opora  stütze.  otporB  widerstand,  pri- 
peretb  leicht  schliessen.  priporL.  vosupon, 
vopreki.  upon».  vypon»  krümmung.  upira 
halsstarriger  mensch,  upomyj,  uprjamyj. 
zaperetb  (dial.  zapertb,  zapratb),  zapiratb 
schliessen.  zapori.  na  zaperti,  na  zaporc. 
Vergl.  dial.  uporB  für  izobilie.  —  rm.  opri 
verbieten,  zurückhalten,  oprit.  podprit.  Vergl. 
zapor  rubeolae.  Ut.  spirti  stemmen,  stossen. 
atsparas,  atspiria  strebestütze,  nupertas, 
uparnas  stönng. 

per-  6. :  b.  prepiram  eilen,  klr.  po- 
sporyty  sich  beeilen. 

per-  7.:  r.  pretb,  preju  schwitzen,  gäh- 
ren,  faulen,  sich  erhitzen,  roth  werden,  prelb 
und  parina  sind  synonyma.  nsL  pereti 
modern,  perel  modernd.  p6re6  ogenj  antoni- 
feuer.  peraöec  art  hautkrankheit.  8.  pe- 
rutac  art  ausschlag.  6.  ohnipara  art  grind. 
p.  prze6  warm,  roth  werden,  wyprzec,  wy- 
prza6,  wyprzej^,  wypr§  sich  erhitzen,  wy- 
piera6,wyprzawa6.  perzynka  glühende  asche. 
ognipioro  art  grind.  ns.  pfes,  pi^eju  ver- 
doi^en.  hup^eniea.  klr.  vyprity,  vypri- 
vaty  durch  erhitzung  wund  werden,  uprity. 
—  lit.  pereti,  periu  bleuten,  perekle,  pe- 
rekdle  bruHienne.  peruklai  pZur.  brut.  lett. 
peret.  wwrgy.  pemye  loderasche.  gr. 
TCtiJi.TcpYjiJi.i,  Tzp-ffitd.    Vergl.  para. 

per-  8.:  asl.  per^,  pbrati^  ^rs^ii  fliegen. 
Vergl.  isprb,  vb  isprb  sursum.  oti»pera. 
Zweite  steig.  *parü:  pariti  fiegen.  parbnx. 
neboparbnyj  orbli».  nsL  perot  /.  flügd. 
perot,  perut,  brada  pri  kljuöi.  perutnica, 
peretnica,  repetnica.      d.  peruf.      p.  wy- 


peröemü 

pior  ßUgge.  wysprz,  w  gor§  zof.  r.  pa- 
ritb.  Bieher  ziehe  ick  asl.  pero  feder.  belo- 
perB.  dobroperB.  perije  collect  perbnaH 
geflügelt  pen»nica.  nsl.  pero,  g&ii,  pera, 
peresa;  pere,  gen.  pereta.  VergL  srakoper. 
b.  s.  iwM?.  pero.  kr.  strila  pererdta/ra^jAop. 
b.  pemica.  pemäina  geßeder,  VergL  ras- 
perduäa,  raBperduSvam^  raspera  nogi,  opa- 
äka  gehört  zu  per-  5.  peroglavec  art  unge- 
heuer, 8.  p^ro.  p.  pioro.  polab.  perü. 
OS.  pjero.  ni.  pero.  —  rm,  perie  bürgte. 
Zu  per-  8.  ziehe  ich  L  operiti  beflügeln: 
um'B  operjeni»,  operivL  strßly,  Ijuboviju 
yLperjent.  d.  peKti.  p.  pierzy6  8i§. 
//.  asl.  perina  pohter.  periny  pavolodyty 
(r.)  izv.  b.  I.  perina.  8.  perina.  p. 
pierzyna.  klr.  peryna.  wr.  perina.  — 
rm.  periny.  magy.  päma,  daher  Hr.  pama. 
lit.  perina.  W.  per,  ursprünglich  sper: 
vergl.  lit  spamas  flügel.  Zwr  W.  per 
icheint  auch  der  zweite  theü  des  Wortes  für 
vespertüio  zu  gehören,  dessen  form  perl, 
pyrt,  lautet:  sieh  netopyri.  kai.  ä^to- 
pierz,  Satopierz:  vergl.  r.  letuöaja  mydb. 
Von  diesen  acht  nur  durah  die  bedetUung 
von  einander  mUerschiedeneii  W.  per  haben 
5.  und  8.,  wie  es  scheint,  im  anlaut  s  ein- 
gehüsst;  die  zahl  lässt  sich  vielleicht  auch 
durch  redudrung  der  hauptbedeutungen  ver- 
mindern, 

perdemll:  b,  perßem,  peröin,  peröe 
haarbüschd.      i.  peröin.  —  türk.   pörö^m. 

perd- :  nsl.  prdSti  pedere.  b.  pridja, 
prxdna  vb.  i.  prdjeti.  oprdica  nte^ae.  d. 
prdßti.  p.  pierdzie6.  pierdel.  piard.  08. 
pjerdie6.  ns.  pjerd.  r.  perd^tb,  per- 
nutb.  —  lit.  persti,  perd2u.  lett.  pirst, 
perdu.  ahd.  firzu.  gr.  icipBecv.  ai.  pard. 
Vergl.  lat.  pedere  mit  pizd-. 

perde  b.  scideier.  s.  perde  bettvorhang. 
—  türk.  p^rdö. 

perdfl :  asl.  pr^dx,  prSdb,  pre^db  das 
vordere:  st  pr6di,  na  preXdb,  erb  pre^da. 
compar,  *prö2dij:  prd2de.  nsl.  pred.  od 
spreda.  compar.  prßje,  prßj.  prece  schnell^ 
ziemlich  aus  pred  se,  eig,  vor  sich  hin;  preca 
venet.  b.  pred.  kr.  i.  pred.  compar. 
prije.  pre.     d.  pFed.  compar.  pfizeji,  pHze, 
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pfiz.  p.  przod.  przody.  przodek.  compar. 
przedzej.  kai.  przed,  daneben  pered  laty. 
polab.  prid,  p&räd.  compar.  j^ordz,  j^orz.  oi. 
pfeni  (prSdbnb).  ns.  pfedny,  pf'eny.  klr. 
na  pered.  peredok.  na  predky.  na  prid. 
compar.  peredie,  prei.  wr.  perednyj. 
V  peredki.  v  prod.  compar.  pere2,  pre3^. 
r.  pered'B,  predi».  compar.  pereiii,  preie, 
prei'b,  dial.  preide.  perednij.  pereditb.  — 
preuss.  pirsdau.  Mit  prS2de  scheint  rm. 
preaSm^:  in  prea2ma  gegenüber,  zusammen- 
zuhangen.    Vergl.  per-. 

perg-:  asl.  isprbgn^ti  AeratMqprm^en: 
o£i  isprbgnete.  p.  pierzgn^6  b&rsten.  polab. 
p&rgne,  v&zp&rgne,  v&zpirgne  birst,  vai- 
p&rzeny. 

perga:  asl.  prxga  yißfc-  növella  tri- 
tici  grana,  nsl.  prga  mohndrüsen.  kr.  pi^a 
ist  stvari  za  priiti.  p.  pierzga  blumen- 
mehl,  stopf  wachs,  klr.  perha  blumenstaub, 
honigbrof,  futtersaß.  r.  perga  blütenstaub. 
parga  dicd.  ist  p.  —  rm.  p^rg^  primi- 
tiae.  Die  wahre  bedeutung  dieser  Wörter 
ist  mir  dunkel.  Man  vergleicht  lit  spar- 
gas knospe,  ai.  parftgas  blütenstaub.  p.  perz 
(vielleicht  peri)  flocken  auf  kräutem.  prb- 
Sina  glag.  ist  sabulum.    Vergl.  perg-. 

perch- :  nsl.  prhati  flottem,  sprhnoti 
vermodern,  prdeti  nieseln,  s.  prhnutiy  pmuti. 
oprha  snjeiana.  d.  prehnouti.  prob  ^ucAf. 
prchl^.  prdeti  stieben, fallen,  regnen,  spreh- 
nouti.  p.  pierzchn^d,  pierzchac,  pierszy6 
stieben,  pierzch.  pierzchliwy.  Vergl.  pierz- 
chanie  furor  zof.  os.  pie^cha6.  pjerti6 
stieben  lassen.  klr.  perchnuty  moderig 
werden,  ^erchaty  flattern,  vsporchnuty.  vy- 
purchnuty.  wr.  pyrcha6.  r.  porchatb 
flattern,  porchlyj  pesoki.  dial.  perchljaki» 
Schnee.  Damit  ist  nsl.  prhek,  prhel  mürbe, 
prhöati,  pr§öati  mürbe  werden  verwandt. 
prhaj,  prhljaji.  prhuti  furfures.  prhoje- 
dina  vermictdatio.  Die  bedeutung  von  perch 
ist  stieben,  flattern,  fliehen,  fallen,  regnen. 
b.  prbhna  trocken  werden,  prbhot  haar- 
schuppen. prbSav  krätzig.  pn>§aj.  s.  prhut, 
perut.  p.  parch.  parszywy.  Vergl.  pier- 
szen.       ns.   parch    räude.       wr.  parchi. 

porfii,  paräi.      r.  parchi»,  parSi».  paraivyj 
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sind  p,  —  rm,  paräiv  Tcrätzig.  Abweichend  ö. 
prachy.  praSivy  rävdig  neben  präiv  kahl. 
p.  purchawka.  08.  porchava  bofist  klr. 
porchayka  art  pHa,  stäubling,  porchkyj 
in  staub  zerfallend,  porchaty  auseinander- 
stieben, ö.  rasprchnouti  auseinanderstieben. 
Verschieden  ist  r.  perchatb  hupten,  poperch- 
nutb  BJa  sich  überschlucken.  Au>s  perch-  ent- 
steht durch  steig,  porchü :  asl.  prahl»  staub. 
prahnSti  zu  stauh  werden,  prahnSni»  adj. 
pra§iti  zu  staub  machen,  brachen,  raspraditi 
zerstreuen,  nsl.  prah.  prahuta  zitterflechte. 
praditi.  b.  prah.  prahan  zündschwamm, 
ö.  prach.  prachy.  praäivj^  räudig.  p. 
proch.  poroda  erster  schnee  im  herbste  ist  r. 
08.  proch.  pracha  räude  ist  6.  ns.  proch. 
klr.  poroch.  porochno  morsches  holz,  po- 
rochkyj,  porchkyj  mürhe.  Vergl.  rozbyty 
na  prach  ganz  ze^'stören.  wr.  poroch 
neben  prachom  wie  staub.  r.  porochi». 
poroSa.  W,  pers,  woraus  perch.  —  lit  pa- 
rakas  schiesspulver.  parakragis  pviverhrn-n. 
rm.  prah,  praf,  prav.  Verwandt  ist  pers-tb. 
Hieher  ziehe  ich  auch  klr.  perchaö,  pyr- 
chaö,  poper cha6,  potyrchaö,  myäperchaö 
fledermaus,  r.  letaöaja  mySb,  das  flatternde 
ihier,  die  flatternde  maus.  Auch  im  nsl. 
pirhpogaöa  kann  pirh  als  „fliegend^  ei'- 
Jdärt  werden,  während  pogaöa  an  b.  prilep 
(hp)  erinnert 

perchtra:  nsl.  prhtra  baba,  perta 
art  gespenst  bei  den  kämtnerischen  Slovenen: 
poSast,  0  kteri  se  na  Eorolkem  pripo- 
v6da.  —  mhd.  bßrhta.    d,  bercht,  berchte. 

perlorl:   as.   periori»   grenze,  —  gr. 

perlTOlfl:  asl.  periveh  garten,  kr. 
perivoj.     s.  perivoj,  pelivoj.  —  ngr. ic6ptß6>a. 

perkno:  ö.  prkno  brett. 

perkfl  1.:  nsl.  pro  Ziegenbock.  b. 
prBÖ  bock,  prbdovina  bocksgestank.  prLcat 
se  (S.  plur,)  sidi  paaren,  spriicvani  paaren 
(das  männchen  mit  dem  Weibchen).  s. 
prßevina.  pröevit.  Vergl.  prcati  se  coire 
(de  capris).  ö.  prk  bocksgestank.  pröina. 
p.  parkacz  stinkender  bock,  klr.  perdyty 
8a  brunsten.  —  rm.  p§rö,  pirö ;  p§röi 
rammeln  neben  p§rc,  pirc  bock. 


perpa 

perkfl  2. :  asl.  prSk'B  Xo^6^  transversus: 
dlbgota  i  prßkoje.  pr^ko,  priky  contra: 
prSko  glagolati.  prgkoslovLCb.  Dunkel  ist 
pr6kyla2a  hydrops,  nsl.  prßk  adv,  pr6- 
kast  schief,  prekorubce  hahd.  prßöen.  prßö- 
nica  kopfkissen.  prSöka  abtheüung  der 
haare,  prekla  stange.  prßöiti  hindern,  pre- 
Öiti  80;  grdo  gledati.  spriökati  se  uneinig 
werden.  b.  pr^k  quer.  prSko.  prßkomor- 
ski.  prSöka  stange.  pr^öa  tdndem.  prBÖka 
Stange,  kr.  preki  rectus.  najprede  bre- 
vissima  via,  s.  prijeko.  cdt  prSky  putb. 
§to  bi  se  najprSöe  moglo.  spreöica  hinder- 
niss.  zapreka  v&i*bot,  preöaga  breite.  ö. 
prlky:  Sei  priky  polem  dial.  pHö  /.  na 
pHö.  pfiön^.  pf'iöka.  pfiöiti  widersprechen. 
zpfikati  se  recusare.  p.  przeko.  przeczka. 
poprzeczny.  przecznica.  przeczyfc.  sprze- 
cza6  sie  streiten,  sprzeka.  sprzyczny  strM- 
süchtig,  kai.  przeki.  prek,  daneben  perek. 
polab.  prikü.  es.  pfedny.  ns.  preki. 
precny.  nap&iski  jaA.  pdecka  schnalle,  klr. 
prekamy  skazaty  mit  reden  kränken,  po- 
perek,  poprek.  poprekaty  vorwürfe  machen. 
bezpereö  unstreitig,  navperdö  zum  trotz. 
Bupereöaty  ehrest.  372.  wr.  perek.  pere- 
kovyj.  Daneben  prek.  prekom.  preä6. 
spreka  streit,  r.  poperfik'B^  poperßg^. 
pereöitb  dial.  Daneben  prekij.  poprek'B. 
—  preuss,  priki;  prikan.  lit.  prekei.  lett. 
prSkd  vor.  mrm,  Te  Tcpdxa;  de  prik$  quam. 
prSkü  beruht  auf  per-ktt.    Vergl.  per. 

perla  1.:  nsl.  prla  pedisequa  marc. 
Stubenmagd, 

perla  2. :  nsl.jp/ur.  perIni ;  perlini  perlen 
lex.  s.  d.  perla.  p.  peria.  es.  parla.  ns. 
parfa.  klr.  perla.  perio  collect,  wr.  perly. 
r.  perla.  perlo.  —  ahd.  perala,  berala.  lit. 
perla. 

perll- :  sengen,  b.  oprilja  vb. :  oprblen 
abgebrüht.  s.  prljiti.  6.  prliti:  kopHva 
prli,  pdli.  —  rm.  pirli  sengen,  sperl^  cinis 
stramineus. 

pernidl :  b.  pernio  messing.  s.  piri- 
na<5.  —  türk.  pirind2. 

perpa:  s.  prpa  glühende  asche  mit 
Wasser  vermischt  als  Umschlag.  Lautfolge 
zweifelhaft. 


perpera 

perpera,  perperica:  asl.  ♦prlpera, 
*preperica  tcachtel:  aus  dieser  urform  ent- 
stand *pr^peKca,  *pl^pelica.  nsl.  plepe- 
lica  habd.  prepelica.  prepelovati,  prepel^ti; 
prepeleyati.  onomat,  podprda,  podpodica. 
b.  preperica  mä.  140,  430.  kr.  piepe- 
lica.  8.  prepelica.  6.  pi^epel,  pfepe- 
lice;  kfepel.  p.  przepiora  (przepieruje). 
klr.  perepela^  perepely6a,  perep^ka,  pele- 
pelyca.      r.  perepen»,  perepelt,  pelepelka. 

—  preuss.  perpalo,  d.  perpelitze  diai.  lit 
putpela.  rm.  prepelic§.  perpera  ist  die 
flatternde :  nsl,  prepel^ti  flattern,  prepelica 
prepeljuje  volksl,  Vergl.  krepeliti.  Atcck  b. 
prepemga,  peperuga  Schmetterling  ist  der 
flatternde :  ad.  *pr6peruga.  Vergl.  alb. 
fluter. 

perporfl:  s.  prpor,  kad  se  riba  bije 
hegattung  der  fische,  prporiti  se.  Laut- 
fdge  unsicher.  Wohl  eine  redwplidrte  form 

perprlca:  atl.  pnprica  kreisel.  b 
p'Bprica.  8.  paprica.  ar.  porpHca.  — 
rm.  p^rp§ric§.  Die  grundform  zweifelhaft 

pers«  1«:  b.  prBsna  auffliegen.  p 
prysn^   reissavs   nehmen.     Vergl.   perch- 

pers-  2.:  ö.  paprsek  strahl. 

persk-:  a8l.  prBskanije  gebriül.  n8l 
prskati  se  brünstig  sein  (koza  se  prska 
gre  po  plemenu).  prskaö  brünstiger  ziegen 
bock,  kozoprsk.  8.  prätati  murmeln  (pnfiti 
voda).  d.  prskati  bocken,  kozf  prsk.  p 
parsk.  parskaö  sdinavien,  prasseln.  08 
porska6^  pjerska6.  ns.  parskaft.  klr 
napyrsklyvyj  aufbrausend,  wr.  porskad^ 
porsnaö.       r.   porskatb   die  hunde  hetzen. 

—  rm.  pirsni^  prtsni  prasseln.  Hieher  ziehe 
idi  auch  andere  ursprünglich  einen  schall  be- 
zeichnende ihemen:  b.  pnsna,  rasprBsnuTam 
zerstreuen.  prLskam  spritzen.  s.  prskati, 
prsnuti,  prfiöati  zerschellen.  8.  prskati 
spritzen,     klr.  pyrsnuty  zerbredien. 

perstfi:  asl.  prLst'B  j/^n^er.  pnstenL 
ring.  nsl.  prst.  prsten,  prstan.  b.  pnst. 
prLsten.  naprBsnik.  s.  prst.  prsten.  6. 
prst.  prsten.  p.  pier66  handvoll.  pier6- 
cieA.  naparstek.  polab.  p&rsten.  os. 
porst.  naporstnik.  klr.  perst,  paled.  per- 
Bteö.      wr.    naparstok    p.    prystiii    ring. 
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r.   pärstii   dial.    perSöatka,   peröatka.   na- 


perstok-L.  —  rm.  n^p^rstok.  preuss.  pir- 
sten.  lit.  pir$tas.  lett  pirksts.  Man  vergl. 
ai.  8pr9:  der  arüaut  ist  abgefallen.  Slav. 
s  und  lit.  fi  stehen  für  palat.  k,  ai,  9. 

persti:  asl.  prBstb/.  humus,  pulvis. 
nsl.  prst  dammerde.  b.  pnst.  6.  prsf. 
p.  piera6  zof,  os.  pjer§6.  klr.  persf, 
popä.  W,  ist  wohl  pers  stieben,  von  der 
auch  asl.  prah'B  stammt.    Vergl,  perch-. 

persfi:  ö.  p?es  iiber.  —  lit.  preS  gegen, 
wider,    Vergl.  perzü. 

persi:  asl.  prLsi  plvr.  f.  brüst,  na- 
prssitkii  eicion^Oio^.  nsl.  prsi,  prsa  plur. 
kr.  prsine.  s.  prsi,  prsa.  prsina.  naprä6e 
Säugling,  ö.  prs  /.  p.  pier6  /.  klr. 
r.  persi.  —  rm,  prSsin^.  lit.  pirSis,  grudi» 
u  loSadi.  piräingas  breitbrüstig,  ai.  par9u 
rippe,   pär9Ta  m.  n.   seite.     zend.  pere9u. 

perSutfi:  s.  präut,  prSuta  schinken. 
nsl.  prSutina.  —  it.  ven.  persuto.  it.  pre- 
sciutto. 

pertI-:  asl.  prbtiti,  isprLtiti  corrum- 
pere.  p.  parcie6  von  feuchter  wärme  atw- 
wachsen.  klr.  por6a  verderbniss.  naportjty. 
r.  portitb.  poröa.  Man  vergleiche  asl.  za- 
prLtBk'L  Windei;  in  einer  r.  quelle  zapo- 
rotok'B;  zaportBk'B.  nsl.  zaprtek,  daneben 
ilaprtek.  b.  zaprBt'Lk.  Vergl.  s.  zaprtak 
nanus,  gaüina  pumilio  mik.  6.  zÄprtek 
Windei,  p.  zapartek  (zaparstek)  ein  be- 
hütetes,  abgestorbefies  ei.  os.  zaportk. 
klr.  zaportok.  r.  zaportok'B.  —  lit.  u2- 
perai  bebrütete  exer,    Vergl.  por-. 

pertfl:  asl.  prBt'B  panntu  i06v(ov. 
prLtiSte.  nsl.  prt  mappa,  linteum.  d. 
(prt).  prtati  flicken,  prtik.  p.  part  fianf- 
leinwand.  parciany.  portki  hosen,  aus  dem 
r.  klr.  port  hänfenes  gespinnst,  portok 
tischtuch,  porfanyj.  wr.  port.  r.  portB. 
portomoja  Wäscherin,  portki.  portno  dial. 
für  polotno. 

pertI:  b.  pritina  schneebahn.     s.  prt. 

prtina  schneebahn.       ö.  prf  fusssteig,  dial. 

pirf,  vySlapan^  chodnik.     p.  per6,  6cieika 

w  gorach  skalistych.   wyperci6  si§,  spa46 

z  perci:   wohl  aus  dem  klr,,  da  das  wort 

sonst    pier6    lauten    würde.       klr.    pert 

16* 


'   perunü 

weg  fil/r  den  achaftrieb.  —  rvu  p§rta, 
pirta  spur,  dahei*  ö.  mähr,  pirta  schneeweg. 
Wahrscheinlich  per-  4.  conculcare  mit  dem 
Suffix  tt. 

pernnfl:  r.  perunii  donnei'keil,  der 
donnergott:  perunu  i  volosu.  peruni  tidionr. 
2.  271.  peruni»  by  tja  rostraskali» !  posl. 
klr.  perun  blitzstrahl.  nsl.  perun  PN. 
ö.  penin .  Vergl.  slk.  parom.  p.  piorun. 
wr.  perun.  polab.  peründ&n  donnerstag: 
peruni»  dbUb  d.  i.  Perun^s  tag,  nach  dem 
d.  —  Vergl.  b.  perin  planina  mil,  167.  pe- 
runice  devojße  371.  perim-planinaXkx^.  485. 
8.  perunika  iris  germanica,  preuss.  per- 
cunis  donner.  lit.  perkunas.  perkunija 
gewitter.     lett.  pßrkons. 

peryari:  as.  prbvari. /eJruar.  —  ngr. 
etwa  ^epßoftc«;,  wofür  ^XsßapY]^. 

perrazfl:  b.  pervaz  rand.  s.  hräme. 
—  tUrk,  pervaz. 

pervtt:  asl.  prBvx  erster.  pn»vii  et 
TzikoLK.  prLVbnt.  pn»v6je.  priv^antct  naz. 
166.  268.  271.  prbvßnbCb  cloz.  prLveäbUb. 
nsl.  prvi.  prviö.  compar.  prvlje,  prlje. 
stoprv,  stoprav,  stopram  erat.  b.  prbvni. 
prbvnjo.  devojka  prbvenskinja.  prbvice. 
pitveäni.  ispi>rbm  zuerst,  alt  otb  prbvenb. 
kr.  stoper  erst.  s.  stoprvice.  ö.  prvy. 
prvni.  teprv,  dial.  tepruv,  tepruva,  tepfiva, 
slk.  trpov.  p.  pierwy.  pirzwerodzene j??*i7wo- 
genitas  flor,  compar.  pirzwiej.  pierwszy. 
pierwoci.  pierwiastek.  dopiero.  os.  pjervy. 
klr.  peräyj.  pervesny^a  Schlüsselblume,  te- 
per.  wr.  compar,  pervej.  pervjastok.  r. 
pervyj.  sperva.  pervenecb.  pervesinka 
dial.  topervo,  teperb  jetzt.  —  lit.  pirmas. 
pirmonis/.  erstUng.  compar.  pirmiaus  elier. 
gr.  xpci)i  aus  porvi.  lat.  primus.  ai.  pürva. 
ap.  paruva. 

perza-:  s.  zaprezati  gürten.  klr. 
operezaty  umgürten,  pödperezuvaty  (re- 
m^nnym  ceresom).  per^zka  leibbind e.  ope- 
rezka  verband.  wr.  pereza^^  perezanuc 
gürten.  razperjaza6  entgürten.  pereza6  auf 
den  rücken  schlagen.  Vielleicht  auf  perzü 
zurückzuführen. 

perzalja-:  b.  prbzalem  se  auf  dem 
eine  schleifen. 
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perzni- :  s.  przniti  besudeln.  d. 
przniti.  p.  parzniö.  klr.  porznyj :  por- 
znyj  defi  fleischtag.  porznyty  sa  während 
der  faste  fleischspeisen  essen,  sporznyj  für 
r.  2imyj  fett. 

perzfi :  asL  prez'B  praeter y  super,  b. 
prez.  prezmoröe.  prezmoröin  ultramarinus. 
p.  przez.  polab.  priz  ohne  für  bez-b.  os. 
pfez.  ns.  pSez.  klr.  prez^  ^erez.  wr. 
prez,  piraz.  r.  perezrb.  —  rm.  prez. 
lit.  preä.    Vergl.  persü. 

perfipera:  asl.  peripera  %jpdr/>yrtim. 
as.  perpera.     r.  pereperb  sbor.-kir.  —  gr. 

perlnja:  nsl.  pmja  lumpiges  lein- 
zeug,  prnjav. 

pesa  nsl.  mangold.  pesika  kreuzdom. 
—  Aus  dem  deutschen:  abd.  pies^a,  biez^a, 
lat.  beta.  Au>s  it.  bieta  (mü  aus  1  vocali- 
sirtem  i)  entsteht  s.  bitTa  und  blitva.  Vergl. 
bitva. 

peskirfi:  b.  s.  pe§kir  handtuch.  — 
türk.  pöekir. 

pe8kl§I:  b.  peäkiä  trinkgdd.  %. 
pe6ke§.  —  türk.  pääk^s. 

pestera  asl.  höhte,  b.  peätera.  klr. 
po^era.  wr.  pecSera^  peöura.  r.  peöera 
neben  asl.  peSöera.  p.  pieezary^  aus  dem 
r.  —  rm.  peStere.    V^*gl.  asl.  peStb:  pek-, 

peSi :  pe5  s.  art  fisch.    —   it.   pesce. 

petaltt:  asl.  petali»  lieixXov  lam.  /. 
101.  b.  petalo  hufeisen.  ar.  petala 
lamina.  —  Aus  dem  gr. 

petlja  asl.  ansula.  peteija  nodus.  nsL 
petlja  masche,  stängel.  penklja  band  ist  d. 
b.  petlica  mil.  465.  petelka  knöpf  loch,  spet- 
Ijavam  vb.  s.  petlja  fibula.  spetljati.  d. 
petlice  klammer,  schlinge.  p.  p§tla.  pe- 
telka. petlica  Schleifenknopf  petlik  schlinge. 
p^tlina.  klr.  petelka.  wr.  petfa.  r. 
petlja.  petlica.  Diese  worte  sind  nicht  ganz 
klar.  p.  p§t-  führt  auf  fs^i-,  neben  dem 
pet-  anzunehmen  ist.  W.  ist  wohl  pen: 
putli§(^.e. 

petracliiltl:  asl.  petrahiH  «/ola.  b. 
petrahil,  patrahil.  —  gr.  STciTpaxT^iXiov. 

petrenlcl:  slk«  petrenec  kleiner  heu- 
schober.  —  magy.  petrencze. 
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petraiell:  ö.  petm^el;  petrzel;  pe- 
truzlen  petrosdinum.  Ml  pera^in.  p. 
piotmszka^  pietroBzka.  08.  pjetrueka. 
klr.  r.  potruska.     s.  persun  neben  petrusin. 

—  lü.  petriuSka.      ahd.  pedarsilli.     Aus 
dem  lat  petroselinum. 

peza  1.  b.  scherz:  nemoj  s  mene  peza 
da  se  bijeS  treibe  mit  mir  nicht  scherz 
mit.  268,  —  gr.  Tza^Xjiii, 

peza  2.  nsl.  pondus  meg,  tovtur.  pe- 
zati  foltern,  quälen  trüb,  pezauje  lex.  — 
it.  pesa,  peso  last,  geusicht, 

p£-:  asL  p6t]^  poj^  singen,  pevati. 
-pevbci».  p^snb.  petelin'B  gaüus,  ottp^lo. 
pesnopoj.  pesnivbcb.  pdtehb  gallus  (petehb) 
brev,  glag,  nsl.  peti;  pojem.  petelin  hahn, 
pesnia  habd.  b.  poja,  pSja  vb,:  kniga 
peja  leseti.  pevani;  p6jvam.  pejka,  pevka. 
petel,  plur,  pdtli.  pojna  ptica  singvogel, 
kr.  peteh  hahn.  s.  pojati.  pijetao.  ö.  p^d, 
p6ji.  p.  pia^y  picj§.  pietuch.  kai.  piac. 
polab.  ^iot,  ptijä.  os.  8^cva6.  ns.  spivai. 
klr.  pity,  pijaty  krähen,  wr.  pec,  p6ju; 
peja6^  pAJ^ju*  '•  petb,  poju.  pßveni». 
pevurn»,  peuD'B.  p^tuch'B.  petun'L.  piju 
singe,  pivok'B.  W.  pi,  woraus  durch  Stei- 
gerung pe,  poj. 

p^gfi:  asL  p6gi>  bunt,  pggota.  pSgo- 
tivi».  nsl.  p6g.  p^ga  macula,  piguöav 
habd.  pegat  perüiase.  d.  piha  Sommer- 
sprosse, p.  piega.  08.  piha.  ns.  pjega. 
r.  pegij.  pegenkoj  bunt  dial,  pSgaÖ^  Scheck, 

—  rm.  pag  aus  peag.    Vergl,  ahd.  föb. 

p^ehfi:  aal.  p@§i>  adj.  p^tci»  fuss- 
ganger.  nsl.  pe§  adv.  opSSati.  p^h  ent- 
kräftung,  b.  pS§.  8.  pje§e  adv.  pje§ak. 
d.  pßch^.  pSSi  dial.  p$fio.  p^cfaota.  slk. 
pechür.  peSiaci.  p.  piechota.  pieszy.  os. 
pje^i.  ns.  pje&y.  klr.  pi§e6.  pichota. 
wr.  pßäi.  r.  pßchij,  pßSij.  pSchota.  p6ch- 
tun».  popßchati..  opSditb.  —  rm.  pihot^. 
lit,  peSöias  atis  ped-tjas  zufuss,  ^Cdafuss- 
stapfe,  lett.  ^^Aa  fusssohU.  a». 'päd  (päd). 
and.  fötr.     pßchti  ist  p6d-8ü. 

p^na  asl.  schäum,  nsl.  p6na  usw. 
kr.  pinjaöa.  p.  piana.  —  preuss,  spoayno. 
ahd.  feim.     ai.  phSna. 
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pßnengfi:  asl.  p£n§g^,  p6nedzi>,  p^- 
n§zi>  denarius.  p^n^^bnik'b.  nsl.  p^nez. 
penezi  joZur.  geld,  b.  pcnez.  s.penez  neben 
spätem  fenek^  fendik.  d.  peniz.  p.  pie- 
ni^dz;  fenik.  polab.  päz  geld.  os.  pje* 
Äez.  ns.  peiiez.  klr.  pina:^  ^^^v  ^^ 
plur.  geld.  fenyk.  —  ^a£f^*  p^nz.  M. 
penez.  türk.  penez.  rm,  pinz§rie  münze, 
preuss.  penningans  plur,  acc,  lit.  pinin- 
gas.  piniDguöus.  lett.  peneklis.  ahd.  pfen- 
ning.  fending.  Vergl.  ahd.  cheisurinc.  silu- 
parling.    mhd.  helbeling. 

p^nlea  ns.  grasmücke.  d.  p^nice. 
ns.  pjenica.  p.  pi^nka.  r.  p6nka.  d. 
pSnkava.  slk.  pinka^  pinkavka^  pcnkava. 
klr.  pynkalo  blutfink.  pynttivka  ist  magy. 

—  magy.  pinty,  pincz^  pintyoke.  Vergf. 
ahd.  fincho.  nhd.  bair,  pienk  und  slav. 
penYka. 

pßnlka:  p.  pienkaAaTif.  r.  penbka. 
penbkovyj. 

p£s-  1.:  nsl.  pesta,  luknja  v  klado  pri 
stopah  za  ßr^slo  tolöi.  pczda.  p6sto  (v  ko- 
lesu)  modiolu^  lex.  pestiti  drücken.  d. 
pSchovati  stampfen,  p^sta^  pista  bläuel, 
nabe  am  rode.  p.  piasta.  os.  pjesta 
stampfe,  pjes6  Stempel  im  mörser.  ns. 
pjesta.  r.  pestB  stössel,  pestiki».  —  lit. 
pesta  stampfe,  stampf fass.  lett.  pesta.  lit. 
paislti  schlagen  (die  gerste,  um  sie  zu  ent- 
hülsen),   lat.  pinso.    ai.  pis.   Vergl,  pTcha-. 

p^S-  2. :  asl.  p^s'bk'L  sand,  nsl. 
pesek.  b.  p@sT>k.  s.  pijesak.  d.  pisek. 
p.  piasek.  dial,  piach.  kai.  piask,  piosk. 
polab.  ^osäk.  OS.  ns.  pjesk.  klr.  pisok. 
r.  pesoki).  supesb  sandiger  boden:  ^s^pesb. 

—  lit.  peska,  aus  dem  p.  Man  kann  an 
die  aJjleitung  von  pis  (ai,  piö)  denken,  daher 
das  zerriebene,  zerstampfte :  man  vergleicht 
indess  ai.  pänsu-,  pän9U-.    zend.  pä§nu  stauh. 

pßstnnfi :  asl.  pßstun'L,  pestunb  pae- 
dagogus,  pöstovati.  nsl.  pestovati  res, 
255,  pßstimja,  pßsterna  kindsmagd.  ö. 
pöstiti.  pßstoun.  p.  piastun.  piastowat. 
piefici^.  pieszczota.  os.  pjeston.  klr. 
pestyty  liebkosen.  wr.  pßstun.  pestova6. 
pescid.  r.  pßstum».  pestovatb.  —  lit.  pe- 
stiti pflegen,     magy.  pestonka.     W.  wahr- 
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scheinlich    pit :    pSs-tun'B :    vergl,    r,    pe- 
tun'B:  p6-. 

pl-:  asL  piti,  pij^  trinken,  opiti  se, 
upiti  8^  sich  betrinken,  iter.  piyati:  opivati 
s§.  neupivanije.  pitije  das  trinken,  pitva 
tichonr.  1.  177 ;  2.  403.  pivbca,  -pijca 
trinket,  pivo  trank:  pivo  tvoreno  otxepa. 
pivbiiica  keUer.  pin»  gastmahl,  pinSbstvo. 
Dwrch  steig,  poj:  pr6poj  gastmahl.  zapoj 
ebrietas.  poiti.  napoiti  tränken,  opoiti  ^ru7iA:en 
macAan.  napajati,  napavati.  pitij  potabüis. 
pivbiiTi :  pivbna  iritva  trankopfer.  pivLk'B 
trinkbar,  pijanii  trunken,  pijanica  trunken- 
bald,  -pijav^:  knvopijavB  atixoßöpo;,  pija- 
vica  hirudo.  nsl.  piti^  pijem.  tabak  piti. 
pitb/.  getränk.  pilo.  pijaöa^  napitek  trank. 
pivola  egel.  pivnica  keUer:  pivbnii.  pitna 
poBÖda.  pitvina.  pir  hochzeit.  Vergl.  pirdlja 
begleiterin  der  braut.  b.  pija  vb.  pijan. 
pijanica.  pijayica.  poja  tränken,  napojavam 
175.  kr.  pilo.  pili§  potus,  pir  nuptiae.  8. 
piti,  pijem.  pir.  p.  pij§,  pi6.  pijawka. 
pijak.  piwnica.  napaja^^  napawad.  pijatyka 
Zechgelage:  vergl.  bijatjka,  hulatyka;  mit 
griech.  lat.  suffix.  polab.  pait.  paivü  bier. 
paijayai6a.  08.  piö.  pivo.  pivnica^  pinca. 
pijanca  egel.  n8.  pi6.  pivo.  klr.  pju, 
pyty.  pyvaty.  pyvo.  pyr  gelage.  propoj. 
Vergl.  pymyj  fett.  wr.  propoj.  pijaka. 
opuj6a  Säufer.  r.  pitb.  pivo.  pijavica^ 
pijavka.  ptjanyj.  poitb.  pojlo.  pirL.  pir- 
äestvo.  —  magy.  pincze.  pikö.  piöcza^  piöka. 
rm.  pivnic§,  pimnic§,  kivnic§,  kimnic^. 
preuss.  piwis.  lit.  pivas.  pij&ks  säufer. 
ai.  pl  (pibati).  gr.  wt-vw.  lat.  bibo.  Unver- 
wandt ist  ahd.  bior. 

pf  gva  r.  guüte.  ö.  pihva  (aus  pihy^ 
pigy)  feige.     Aus  ahd.  f iga. 

pleht-:  r.  pichtötb  keuchen. 

plchta  T.fichte.  —  ahd.  fiohta,  fiuhta. 

pik-  1.:  nsl.  pikati^  piknoti^  piöiti 
stechen  hahd.  pika,  piknjica  tüpfchen.  pi- 
öica  obstkem,  pikec  art  traubenkrankheit. 
piker  häkdig.  piöel  knapp. 

pik-  2. :  b.  pikaja  mingere.  pikoö  urin. 
Vergl.  piö  bastard,  asl.  pikanina  urina. 
1181.  piöka  viUva.      6.  pikati,  piökati  min- 
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gere.      p.  pica^   piczka^   picbna  vulva.  — 
magy.  picsa^  piö^  pit  vulva. 

pik-  3. :  b.  pikna  ponere  mä.  25.  536. 

pik-  4. :  ö.  Bpiknouti  se.  p.  spikn^c 
sie  sich  verbünden. 

plka:  d.  pika  pieke.  p.  pika.  — 
lit.  pikis.     nhd.  pike,  fz.  pique. 

plkfl:  nsl.  navpik  senkrecht. 

pH-:  a8l.  pilbnii  eximiiLs.  d.  pile  Stu- 
dium, pileti.  pilnj^.  pfipiliti.  p.  pilny. 
kai.  upilac  für  r.  podstereöb.  08.  pilny 
sorgfältig.  n8.  pilnos6.  klr.  pylovaty, 
staraty  k  eilen,  pyfoyj.  pyfha  sorge.  pyFno- 
vaty  bewachen.  wr.  piknyj.  piTno  sehr. 
pifma  eifrig.  r.  pilb  dial.  für  strada. 
piltnyj  eifrig.  p.  steht  pili  dial.  für 
krewny.  niepili  fremd.  —  lit.  pilnai. 

pUa  1 .  aal.  feile,  säge.  n8l.  b.  8.  6. 
pila.  b.  pilja  vb.  p.  es.  pila.  ns.  pila. 
filnik.  klr.  pyla.  r.  pila.  —  lit.  pela. 
peliöe.     rm.  pil§.     ahd.  füa. 

pila  2. :  p.  pila  ball.  —  lit.  pila,  pile. 
Aus  dem  lat.  pila. 

pUakarl:  nsl.  pilakar,  skopuh  knicker. 
—  ü.  pillacehera. 

pllS-:  b.  pil6ja  zei*streusn.  raspile- 
vam  vb. 

pUgrlmfl:  klr.  pylhrym  pilger.  p. 
pielgrzym.  —  mhd.  piligrlm.  lat.  pere- 
grinuB. 

plllka,  piljka  nsl.  fassstöpsel,  Spund- 
loch, zapilkati  verpeilen.  —  Das  nur  dem 
nsl.  bekannte  wort  ist  deutschen  urspi^ngs, 
es  lässt  ein  pü-  vermuthen. 

pllfl:  nsl.  piliö.  b.  pilec,  pile,  pilence 
hühnchen.  s.  pile,  pilica.  pilad  collect. 
polab.  pila  junge  ente.  os.  pilo  unreife 
ente.  ns.  pile  gänschen.  Hieher  gehören 
asl.  piljukrb  milvu^s.  nsl.  piljuh.  b.  pi- 
lek.  8.  piljug.  •  klr.  pyluk  sumpfweihe, 
etwa:  hUhnergeier.  —  lit.  pile,  pllis  ente. 
türk.  pilid2  hühnchen.  Man  merke  s. 
piliöni ,  piliönik :  nema  ni  piliönoga ; 
Bvi  izginuli,  ni  piliönik  nije  utekao  ne 
unus  quidem,  eig.  auch  nicht  ein  hiüinchen 
entkam. 

pinJa  nsl.  rührkübel.  pinjiti  butter 
rühren.  —  Vergl.  it.  pignatta  topf. 
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plnta  b.  ö.  art  masa.  nsl.  pint-  — 
nhd,  pinte.  iL  pinta.  fz.  pinte.  magy. 
pint.    rm,  pmt§. 

plpa  niL  p.  pfeife.  6.  pipa.  klr. 
pypa.  wr.  pipka.  —  ahd.  pfifä.  magy. 
pipa.  pipaszir  pfeifenrohr,  daher  klr.  ung. 
pypasara.  lit.  pipke.  rm.  pip§.  mlat. 
pipa.  Hieher  gehört  nsL  pipliö,  guSöiö.  kr. 
piple,  piplid  küchlein,  d.  pipati  piepen. 
ilk.  pipfd.  —  fTiajiy.  pip5  junges  hukn. 
pipis  pieplerche.  Ut.  plpti.  plpells  pfeife, 
magy.  pipöke  in  hamupipöke  aschenbrödel 
soll  slavisch  sein.  asl.  pipela,  pipola  sam- 
buca,  tibia.  Von  pip  (d.  pipati);  das  auch 
den  Wörtern  für  pullus  zu  gründe  liegt, 
wenn  nicht  pilü  usw.  mit  pullus  zusammen- 
hängt. 

pipa- :  aal.  nsl.  pipati  tasten.  b.  pi- 
pam  vb.  kr.  pipav  segnis,  eig.  tastend. 
I.  pipati.   (pipati  dbJdavben).      ö.  opipati. 

—  rm.  pip§i  vh. 

pipa£l:  slk.  pipaö /eJdmoAn.  —  magy. 
pipacB. 

pipka  b.  pips.  p.  pypec.  klr. 
P7pe6,  pTpof.  wr.  pyplo.  Vergl.  d.  tipec. 
r.  tipuni».  —  lit.  pepulis.  ahd.  piiffiz. 
Letzte  quelle  pituita. 

pir-:  8.  napiriti  aufblasen,  pirkati: 
pirka  vjetar. 

pirinadi:  s.  pirinaö  reis.  —  türk. 
pirindi. 

pirogfi:  r.  pirogii  art  mehlspeise,  klr. 
pyroh.  wr.  piroh.  p.  pirog.  slk.  pi- 
rohy,  pöry  neboli  ta§ky.  —  lü.  piragas 
hceissbrot.     letU  pirags. 

plronü :  b.  piron  furca.       s.   pirun. 

—  alb.  pirun  gabd.     rm.  piron.  piroan^. 
mrm.  perune.     ngr.  mjpouvi.     it.  dial.  pirun. 

pirostija  h.  feuerbock.  —  gr.  Tcupoxrccac. 

plroilekfl:  nsl.  piro2lek  einer  der 
vielen  namen  der  fledermaus.  In  pir  steckt 
wahrscheinlich  perch-. 

pirnztt:  s.  piruz  türkis.  —  türk.  piruzö. 

pirflgfl :  asl.  pirBg^  tkurm.  b.  pir- 
gove  plur.  as.  pin>gi>.  —  gr.  -rcup^o?.  türk. 
burgus. 

pisk-:  asl.  piskatiy  j^üta^  pfeif en.  pisk'B 
pfeifen.    mySepiski.    piskT>öij.    piätati  aus 


piskdti.  piStalb  /.  aus  piskfilb  nsl.  pi- 
skati;  piSöem.  piSöec.  piSdati.  pidöa^  pi- 
fiev  /.  pfeife,  piädal  /.  pidde  n.  hühnchen. 
pi§öetnik  hühnergeier.  piskutati  heiser  sein. 
b.  piäta  vb.  schreien,  pierbk  geschrei.  piskliv, 
pUtiüv.  piskun  dämpf  er  bei  der  sachpfeife. 
piskot  mil.  70.  piStSlka.  s.  piekati  pis 
sagen,  piska  pfeifen.  piStati  zischen.  ö. 
piskati.  pisk.  piskot.  pidtal,  pUtala.  pi§t6c. 
pififba.  p.  pisk  gepiepe.  piskad^  piskn^^, 
pisn%6.  piszczel.  piszczec  pfeifer.  piskl§ 
hühnchen.  kai.piskac.  polab.paistep/et/i^.  . 
paisfolka  kinderpfeife.  os.  pi§6e6.  pisk. 
pi§6el.  ns.  pi§öaä.  klr.  pySöaty  piepen. 
^i&6sJ  flinte.  pisk.  pyskla  küchlein.  wr. 
piskle^  piskla.  r.  piskat^  pisknutb,  pis- 
nutb.  piäöatb.  pisklenok  hühnchen.  pisöucha. 
piSöalb.  —  magy.  pise,  pisellO;  pislen.  rm. 
piskui  vb.  alb.  piskat.  Walire  wurzel:  pi: 
s.  pijuk  gepiepe.    Vei^gl.  r.  piknutb. 

piskorl :  nsl.  pi&kor  fltisspricke.  pes- 
kur.  s.  piskor  muraena.  ö.  piskof  beiss- 
ker.  p.  piskorz.  os.  piskof.  klr.  pys- 
kör.  r.  piskan»,  peskarb.  nsL  pi§kur 
neunatige.  piskor  lampreta  habd.  peskur. 
—  rm.  piäkarjü.  Das  deutsche  beissker^ 
das  sich  an  „beissen^  anlehnt,  stammt,  wie 
es  scheint,  aus  dem  slav. 

piskfirfl:  nsl.  pisker  topf. 

pisti- :  b.  pistja  sparen.  Vielleicht 
identisch  mit  *pSstiti:  pSstunü. 

piS- :  s.  pi§,  pi§a6a  urin.  piSati;  demi- 
nut,  pi&iti  mingere.  piSalo.  —  it.  pisciare. 
magy.  pis.  pisäl.  rm.  piS  mingere.  pida. 
Das  toort  wird  für  onomatop.  gehalten. 

pismanfl:  b.  ö.  pidman  der  etwas  be- 
reut. —  türk.  piSman. 

pistola  nsl.  pistole.  b.  pidtoli.  — 
rm.  piStol.  it.  pistola.  Der  Ursprung  des 
wo7*tes  ist  dunkel:  manche  vergleichen  6, 
piSfala:  pisk-. 

pit- :  asl.  pitati;  pit^ti  nutrire.  pitomi» 
zahm,  cultvs:  pitomo  drßvo:  eig.partic.  eines 
verbs  der  I.  classe.  piSta  nahrung.  nsl.  pi- 
tati  mästen,  pitom.  piöa.  pitan,  pitoven 
zahm,  veredelt,  piten  nahrhaft.  ^i^sXi  füttern 
Grell.  120.  b.  pitomen,  pitoven  zahm, 
eig.  gefüttert,  übertragen:  pitomno  grozde. 
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kr.  pi6an  nahrhaft,  s.  pitati.  pi6a.  ö. 
pitomy.  pice.  p.  08.  ns.  pica.  klr.  py- 
taty.  moj,  tv6j,  jeho  usw,  pytomyj:  mein, 
dein,  sein  U9W.  eigener:  moja  pytoma  chata 
Tneine  eigene  hütte.  to  jeho  pytome  das  ist 
sein  eigenthum:  das  thier  mrd  eigenthum 
dessen,  der  es  aufgefüttert.  r.  pidöa  ist 
asL  —  ai,  pitu  speise. 

pita  b.  8.  kochen,  b.  pitice  krapfen 
ung.  —  magy,  pite.  türk,  pita.  rm.  pit§. 
ngr,  Tfixa,  asl.  pitarb  ein  Würdenträger  am 
hofe  der  fürsten  der   Walachei, 

pitikfl:    asl.    pitikt    äffe,  —  gr,   wt- 

pltroptt :  as.  pitropb,  potropb  procu- 
rator,  —  gr,  ewiTpoxo^. 

plrka-:   nsl.   pivkati  piepen  ükrain. 

plYOniJa:  p.  piwonija.  —  lit.  pivane. 
lat,  paeonia. 

piz-:  nsl.  pizda  vulva.  s.  pizdra 
cunnus,  ö.  pizda.  p.  pizda.  —  rm. 
pizd^.  lit,  pizda^  pize  ingtten,  cunntis, 
lett,  pizda.  W,  piz:  lett,  ^iztfutuere,  lit, 
pisU;  pisu.  Vergl.  alb.  pith,  mit  dem  artikd 
pidhi. 

pizma  asl.  hass,  b.  pizma.  8. 
pizma.  ispizmiti  se.  pizmator.  klr.  pyzma, 
pyima,  hdivlyvosf.  — -  jr.TceTafxa.   rm.  pizm§. 

pi2mo:  ö.  pfimo.  p.  piSmo  bisam, 
klr.  py2mo.  —  ahd.  bisam^  bisamo. 

pladfini:  klr.  pladanj  teller,  — friavl, 
pladine.  ü,  dial,  piadana^  piadena.  lat. 
patina  mit  eingemischtem  it,  piatto^  d,  platte^ 
das  mit  gr.   luXaTu;  zusammenhangen  soll, 

placha:  asl.  plaha  segmentum,  slk. 
placha.  r.  placha  hrett  dial.  —  ^^9!^* 
peleh  lamina.  ahd.  flah.  Unverwandt  ist 
p.  plocha  weberkamm,   Vergl,  plaka. 

plachta :  nsl.  kr.  plahta.  ö.  plachta 
hlache,  p.  os.  plachta.  ns.  plachta. 
polab.  plochta.  r.  plachta  dial.  Ein  ent- 
lehntes wort, 

plaj:  klr.  plaj  hergpfad.  —  rm.  plaj. 

plak-:  asl.  plakati;  plakati  b§  fiere, 
plorare,  lugere  xsrreaOat.  plaöb  fietus.  nsl. 
plakati;  plakati  se.  b.  plaöa  vb.  plaö. 
plaädkom  weinend,  s.  plakati.  plaö.  d. 
plakati.       p.  os.  plakai.       polab.  plokat. 


ns.  plaka6.       r.  plakatb.   —   got.  fl^kai 
Vergl.   lit,  plaku^  plakti  ferire. 

plaka  as.  lamina,  —  lit.  plokas  estrich. 
ngr.  7:\d%a.     Vergl.  placha.  ploöa. 

plakyerfi:  s.  rag.  plakijer^je^z^pja- 
dzer.  —  lat.  placere. 

planta-:  slk.  plantati  se  hinken,  plan- 
tay}\      nsl.  plantati.  plantav. 

plan  11:  asl.  planii  efran:  plana  mesta. 
nsl.  plan  ebene :  na  plan^  na  planem,  plan 
/.  planja.  planjava.  ö.  plan^.  plan6,  plan 
ebene.  Abweichend  os.  plony.  votploni6  ab- 
ebnen,  ns.  plony.  —  prextss,  plonis.  lü. 
^XonSi,^  dünn  ;  tenne,  lett.  ^\hn%  flach,  mhd. 
plan,     lat,  planus. 

plaskjfi:  asl.  plaSti»  paüivm.  plaSta- 
nica.  nsl.  plaäö^  plaj^-  b.  plaStanica. 
s.  plaät.  ö.  plÄSf.  p.  plaszcz.  plaszcze- 
nica.  os.  plaSd.  ns.  plaS.  klr.  plasö. 
r.  plafiöii.  —  preuss.  ploaste  betttuch.  lit. 
plodte  art  shawl,  ploäöius.  magy,  palast. 
Stamm  ist  '''plaskü;  p,  plaski  flach, 

plasta-:  polab.  rlLzplostaite  schlagt 
von  einander, 

plasttt:  asl.  plastoglav^  latos  vertices 
habens.  nsl.  plast  kleiner  heuhaufen.  plasta 
schichte.  Vergl.  kr.  plasta  lamina.  s. 
plast  heusckober.  d.  pUst  Scheibe,  wabe. 
plästev.  slk«  pl^f  (medu).  p.  piastr 
honigscheibe,  mit  plastr  pßaster  zusammen- 
geflossen, os.  plast  Scheibe,  honigwabe.  r. 
plast'L  jZacAe^  stück  einer  sacke,  honigscheibe. 
plastatb;  polzatb  plastomnb.  plaSöinja.  pla- 
stun'B.  Man  vergleicht  lit.  platus.  gr. 
tCKcc^^.  ai,  prath.  Abseits  liegt  b.  plast 
gehechelter  flachs,  hanf. 

plastyri:  asl.  r.  plastyrb  p/a«f6r.  b. 
plastir.  —  gr.  IfjLicXaorpov :  *  l|JLicXaan^piov. 
p.  plastr  ist  ahd.  pflastar.  lü.  plosteris, 
plostras. 

plat-  1.:  asl.  platiti  zahlen.  plaStati. 
plaSta.  nsl.  (platiti)^  planati,  plaöevati. 
b.  platja,  plaStam  vb.  plata.  s.  platiti.  plata. 
ö.  platiti.  place,  slk.  plat.  p.  os.  placic. 
p.  placa.  polab.  euplotai  impt.  ns.  pla- 
Sie.  klr.  platyty.  wr.  placiä.  r.  pla- 
titL.  plata.  plate^Ti.  Man  merke  wr.  plocis^ 
ploöennyj  NosoviÖB  417.  a.  419.  a.  neben 


plat- 

placid.  r.  ploöen'B.  VergL  volosü.  — 
jin.  pl^ti;  r^spl^ti  vb,  plat§,  r§8plat§.  Stamm 
sdieint  platB  pannus  und  die  bedeutung 
„resarcire^  zu  sein.  d.  pldtati^  pläceti. 
ns.  platas.  r.  platitb  flicken,  zaplata. 
asl.   plate2i>  paüium. 

plat-  2. :  nftl.  oplatiti  mä  feigen  ver- 
sehen, b.  naplata  feige.  $.  naplatak. 
oplatiti  vei*8chaUen.  klr.  naplata  menstäbe 
des  poioz. 

platica,  platnica  nsl.  frauenfisch  lew- 
ciscus  virgo,  rxUüus.  Man  merke  klr.  plötka, 
piotjdka,  rybka.  r.  plotica,  plotva  cypri- 
nu^  idtis.  p.  fiodf  plocica;  floika  plötze,  art 
fisch.  08.  p}o6ica.  —  magy.  plataitz.  rm. 
pleticQ  pleuronectes  platessa.  preuss.  ploccze 
pUtze.     mlat,  platissa. 

platnerl:  ö.  platn^f  spängler.  p. 
platnerz.  —  Atta  dem  d.  plattner. 

platfi  1 . :  nsl.  podplat  Schuhsohle,  poplat 
Schenkel.  kr.  podplat.  b.  podplata.  p. 
nadplat  obertheil  des  schuhes,  r.  pod- 
platy  plur.  /. 

platfl  2. :  nsl.  y  öplat  vrSöi  zu  boden 
werfen :  öplat  nicht  für  ob  tla. 

plattt  3. :  nsl.  platiti  spalten,  preplatiti 
durchschlagen.  8.  platina  scheit  holz.  p. 
p}ata6  aufschlitzen.  przep}ata6,  ptat  prze- 
cia6.  wyplata6.    VergL  pol-  2. 

platfl  4. :  asl.  pallium,  pannus  detritus. 
platisto.  b.  plat  zeug.  p.  plat  fleck 
tuch,  leinwand.  08.  plat.  ns.  plat.  klr. 
platok  vortuch.  plafja.  r.  platii.  platbe. 
d.  plät  ist  nhd.  platte.  —  lit.  plotka  laken : 
unverwandt  plotis  breite,  platus  breit,  leit. 
platit  hreü  machen,  gr.  ^Xäty;.  ai.  prath. 
got.  plats  läppen  ist  entlehnt. 

plazfl:  klr.  plaz^  plazeA  flache  seite. 
plazÄom  udaryty.  plazovytyj  für  ploskyj. 

plebanfl :  nsl.  plebanuS  pfarrer.  kr. 
8.  plovan.  p.  wr.  pleban.  klr.  kleba- 
nyja.  wr.  pleban.  kliban.  —  lat.  ple- 
banus.     lit.  plebonas^  klebonas. 

plechfl:  ö.  plechy  rein,  öistj^,  kloudnj^. 

plemen:  asl.  pleme  semen,  soboles, 
tribus.  nsl.  pleme  n.  plemen  m.  b.  s. 
pleme.  ö.  plöme^  plemeno.  p.  plemie. 
r.  plemja.  —  lit.  pleme.    lett.  pleme.  e  zeigt, 
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dass  plemen  nicht  auf  den*  W.  pel  fidlen 
beruht. 

pleng-:  p.  zapl^gn^ö  sie  sich  verhören: 
zapl^lo. 

plenlca  asl.  dndnnus,  catena,  cani- 
strum:  tn  wird  n.  Minder  gut  scheint  die 
Schreibung  plenica  zu  sein.  wr.  plenica 
für  r.  moöka  iz'L  kolosa.  klr.  pfinyfea 
(pl^nyöa)  für  sylky  ehrest.  285.  W.  plet : 
plesti  plenic§. 

plenirfl:  nsl.  plenjir  korb.  —  Man 
vergleicht  it.  paniere. 

plens- :  asl..  plesati  saltare.  plesii. 
plesbCb.  pl§Bica.  nsl.  plesati  saltare.  ples. 
kr.  plesati  plaudere,  s.  plesati  conculcare 
Siv.  70.  l.  plesati  plaudere,  exsultare,  sal- 
tare. ples.  p.  pl^8a(i,  pl§8aö.  pl^sac, 
klaska^  w  dlonie  zof.  polab.  pTosat 
tanzen.  Vergl.  klr.  martopfas^  figlar.  r. 
pljasatb.  —  got.  plinsjan  tourde  in  den  ersten 
Jahrhunderten  n.  Ch.  aus  dem  slav.  entlehnt, 
aus  welcher  zeit  auch  die  slav.  enüehnungen 
aus  dem  got.  (oder  gemian.)  stammen. 

plenta- :  p.  pli|ta6  verwirren.  wpl%ta6 
einflechten,  dial.  pel§ta6  sie. 

plenfl:  kai.  plon  für  r.  otd^lbnoe 
pole.      p.  dial.  wypleni6,  wykorzeni6. 

plenl:  p.  fleA,  g^ienice.owadu  dwu- 
skrzydlego  sciaria  müitaris. 

plesk-:  asl.  pleskati,  plesn^tip^t^re^ 
tripudiare.  plesk'L.  plesnbcb  sandalium. 
nsl.  pleskati.  b.  plesna  vb.  plesnica  schlag, 
backenstreich,  ple&ta  vb.  wellern,  bousiller. 
8.  pljeskati,  pljesnuti;  pljasnuti.  ö.  pleskati, 
plesknouti.  p.  pleszcze6.  klr.  pleskaty. 
wr.  pleska6;  plesnu6,  ploskaä.  r.  ple- 
skatb.  plesk'L.  —  rm.  plesni  vb.  plezn^. 
pliskut^  backenstreich,     lit.  plaskoti. 

plesna  asl.  planta  pedis,  metatarsus. 
nsl.  plesno  rist  am  fusse.  klr.  plesna, 
plezna.  wr.  plesna.  r.  plesna,  pljusna 
u  nogi.  —  plesna,  dcts  wohl  mit  ples  in 
pleskati  zusammenhängt,  ist  vom  got.  fairzna 
ferse  usw.  zu  trennen.  Vergl.  preuss.  plas- 
meno  rist.  lett.  pleksna,  plezda,  pl6zna, 
flezna, fussblatt,  schwimmfuss  dergänse,  enten. 

pleso  r.  rovnoe  i  öistoe  prostranstvo 
vody    u    beregovL   ili  me2du   ostrovami. 
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VergL  oplesbe.  klr.  pleso,  hluboka,  su- 
poköJDa  voda  na  ridi.  ö.  pleso.  p. 
plosO;  g}§bia  w  potoku.  —  ffiagy.  pejso, 
dcis  ehedem  pelso^  pleso  gelautet  haien  soll : 
locus  Peisanis  Neu^iediersee.  pleso  in  ON: 
fisL  pleso  Teuchen, 

plet-:  asl.  pleti|;  plesti/6c%^.  ploH, 
pletib.  oploti»,  opleH.  pletenica.  plesti 
plenicQ.  opletnja  iugurium.  iter.  -pletati^ 
-plitati.  nsl.  plesti.  opl^tati.  jlot  flecht- 
werk,  zauru  pleterka  korb,  Vergl,  pldna  art 
dach,  b.  pleta  vb.  plet^  pletiäta  plur.  ple- 
tenica. 8.  pletem,  plesti.  spiet  haarflechte, 
d.  pletu,  plösti.  plef.  pletivo  gewebe,  plestev 
zaunruthe:  plet-tev.  plot.  pletka,  slk. 
plefka.  p.  ple66.  plei.  plot.  es.  plesö. 
pletva.  ptot.  ns.  plesd^  pra86.  plot.  klr. 
plestj;  pletu.  r.  plestb^  plesti.  pletenb. 
pletb.  floirb.  plotnik'L  Zimmermann.  —  fnagy. 
pletyka  klatsch,  rm.  plet§.  impleti  vb, 
lit,  suplaikstlti  verwirren,  pletkas.  Utt, 
pletne  peitsche.  plotn6ks  russischer  zimmM*- 
mann,  plet-  beruht  auf  piekt-,  lat.  plecto 
neben  plico.  got.  flahta.  ahd.  flehtan. 
gr,  TcXexci). 

pletje:  nsl.  pledte  humerus,  dorsum, 
nsl.  pleöe  n.  b.  pleiti  jpZt^r.  plefika.  d. 
plece  n.  p.  plec  w.  /.  VergL  wypleczy6, 
wyplecid  verrenken.  polab.  plic  n,  es. 
pleco.  ns.  placo  arm.  r.  pleöo:  daneben 
beloplekij.  naplekij.  podopleka  art  kaftan, 
seroplekij  diai.  imSjuSöij  sSryja  opleöbja. 
—  lett.  plecs  (plecis);  plece.  Stamm  wohl 
plet;  verwandt  mit  lett,  plats^  lit,  platus 
breit  vsw, 

pleY-:  r.  plevyj  unbedeutend. 

plSchfl:  asl.  pkfib  kahlheit.  plSdiv^ 
kahl,  nsl.  pldS.  pl^dast.  pldfiec.  pliS, 
kjer  je  gozd  posSkan.  pl6hi  masern.  pl6S;  ^ 
plesnoba  Schimmel,  b.  plSiej  herpes, 
ö.  pleS  /.  plefiiv]^,  plelat^.  plchj^,  plchav^. 
plechaty,  plechÄö.  p.  plesz.  kai.  plech 
Scheitel,  os.  plech.  klr.  pliSyvyj.  r. 
plS&b.  plßäivyj.  plechan'B  dial.  —  fnagy. 
pilis  tonsura.  rm,  pleS.  pleaäQ.  pleiie  kahl- 
heU.  pleiuT,  pleSug  kahl,  lit,  plikas  ist 
entlehnt.  Vergl.  pl^§nY  und  lit.  peleti^  lett. 
pelet  schimmeln. 


pliska 

plSma,  pljama:  p.  plama^  plana /ecfe. 
wr.  plama. 

pl^nft  1.:  nsl.  plen  (pHn,  p-^hn)! 
gen.  plSna,  fitze  in  der  schärfe  der  axt, 
pHna  (*pl6ni>na;  plrbnbna)  sekira:  kadar 
se  2eldzo  ali  jeklo  v  tenkih  ko^icah  lupi, 
velö;  da  ima  pl6ne.  plenjiv,  plßniv  blätterig. 
plina  schlacke,  pliniv  von  rost  angefressen 
Ukrain.  b.  pl^na  (na  2el£zo)  ritze,  spalte. 
d.  plena.  p.  wypleni6  durch  aushauen 
dünner  machen,  klr.  plinka  bruch,  u  syla. 
plenyty  6a  (wohl  pGnyty  is)  brüchig  werden. 
wr.  plenka  für  r,  döerbinka.  r.  plena. 
—  Vergl.  lett.  pl&v&ßacher  riss  im  metaüe. 
lit,  plenas  stahl, 

pl^ntt  2. :  nsl.  ergiebigkeit  der  garben 
beim  dreschen,  pleniti  gedeihen.  plSnjav  er- 
giebig, plenjati.  p.  zapleni6  reichlich  ver- 
mehren: daneben  zaploni^^  wohl  falsch,  pleni, 
plenny  ergiebig:  plenie  zbo2e.  wyplenm6 
ergiebiger  machen.  plennoi6. 

pl£sk-:  b.  opldskan  beschmutzt. 

pl^snl :  asl.  plSsni»  tinea.  isplSsniveti. 
nsl.  plesen  sctdmmel.  b.  piksen.  plSsn^va 
es  schimmelt,  kr.  plisan.  d.  pliseü.  ples- 
niv^.  p.  pleän.  ple&niwy.  os.  plesn. 
pjelsny6.  ns.  plasA;  plesn.  presAes.  r. 
plSsni».  —  magy-  pilisz^  pilisznye,  pen^z. 
penöszles.  lit.  pelu^  pel^ti  schimmeln. 
pelßsiai  plur.  Schimmel.  W.  pl6  aiua  älterem 
pel6.  Ein  pelsnb  wird  durch  die  r.  form 
beseitigt,    Vergl.  plSchü. 

pllg-:  nsl.  pligek;  /.  plihka,  plhek, 
pelhek;  plShek  schwach,  leer,  kraftlos.  & 
plih^  dünn,  schlaff,  htschig, 

pllma  %4fluth,  Überschwemmung:  plima 
i  osjeka  ebbe  und  fluth.  Man  möchte  an 
gr.  icX6|Aa  denken,  das  jedoch  „Spülwasser'^ 
bedeutet. 

plinflta:  asL  plini»tay  plita  later.  kr. 
plita  mar.  klr.  plyta.  r.  plita.  —  lit. 
pllta  ziegd.  lett.  pllte  ziegd,  pliete.  gr. 
wXCvOo?. 

pUska,  pliskavica  nsl.  bachstehe.  ö. 
pliska.  p.  pliszka.  os.  püdka.  nt. 
spliska.  klr.  plyska,  plyskva,  ßystka. 
r.  pliska  motacilla,  jynx  torquilla.  plizga- 
vica;   plizdavica   bachstdze.       wr.  plisica 


pljaga 

für  r.  pliska.  Vergh  klr.  Uyaka^  blyskanka 
motacUla.  pljska,  lyska  tcaaserhuhn.  plizg- 
neben  plisk-^  blisk-. 

pljaga :  p.  plaga  streich,  wr.  plaha. 
—  lü.  plega.    IcU.  plaga. 

pljak-:  b.  plSöka  beute,  s.  pljaöka 
Plünderung,  pljaökati.  pljaökadiija.  Vergl. 
splahati  überwinden.  —  ngr,  luXaxcovb).  alh. 
pljakos  iiberfcUlen.      rm.  pl^dk^. 

pljaska-:  p.  plaska6  p^audarn.  VergL 
plesk-. 

pljag- :  d.  plihati  beedimutzen.  plihavy. 
slL  pluhati.  p.  plugawy  schmutzig^  plu- 
gastwo.       r.  pljugavyj.  pljugavstvo. 

pljaska  r.  süiqtta.  wr.  pljuska  ore- 
hovaja.    Vergl.  luska.  luspa. 

plJnskTa:  p.  pluskwa  warne. 

pljaskfi:  asL  pljuskrb  echcdl.  nsl. 
pljuskati.  pljuska  ohrfeige  habd.  b.  plju- 
sta,  pljusna  vb.  pliskam  pUUsckem.  kr. 
pljuska.  8.  pljuskati.  pljusak.  d.  pli- 
skati,  pluskati.  pliif,  plu§f  regemeit.  p. 
plusk.  pluskota  regenwetter.  pluskaä,  pluBz- 
cze6  laut  strömen.  klr.  plusnuty.  r. 
pljusBUtb:  daneben  pljuchnutb.  —  lit. 
pliaäketi  plappern,  rm.  pliosk^i  vb.  Hie- 
her  gehört  wohl  at^  aal.  plidtb  tumultus 
aus  pljuakjü.      ni.  pliä6  anhaltendes  klagen. 

pljuStl:  nsl.  pljufiö  bryonia.  Vergl. 
asl.  blju&tb:  bljuatjü. 

pljuta :  p.  pluta^  deszcz  ze  iniegiem^ 
drobny  deszcz.  klr.  plutyt  es  herrscht 
unicetter. 

pljfi-:  asl.  plbvati  und  durch  Steige- 
rung plju:  pljuti,  pljuj^;  pljuvati;  plju- 
n^ti,  plin^ti  spucken,  nsl.  pljuTati^  plju- 
noti.  pjuvat  res.  b.  pljuja^  plija ;  pljuviia 
vb.  pljunka  speichel.  kr.  pljuknuti.  8. 
plitiy  plvati;  plivati.  plina,  slina  speichel. 
lik.  pluje.  p.  pluö,  plwa6.  pluna  speichel. 
plwocina.  Daneben  spluwa6.  os.  ple6, 
pluju;  pluvad;  pluiiy6.  ns.  pravaA.  klr. 
pluty,  pluvaty.  wr.  pluva^.  r.  plevatb 
für  asl.  plbTati.  plevok'B.  plevaka.  —  lit. 
spiauti,  spiauju.  lett,  spfaut;  splauju^  splavu. 
W.  ist  spü^  woraus  spljü^  pljü  entstanden 
ist,  Vergl.  slina.  Die  ersetzung  von  pju 
durch  plju  trai  einst  in  weiterem  umfange 
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em  als  heutzutage:    p.  kropla^  niemowl^. 


budowla  usw.;  dieselbe  findet  sich  auch  im 
lett.  Die  W.  spu^  lat.  spuere,  lautet  gr. 
Tcu  (aus  igu,  oxju) ;  ahd.  splw,  got.  speiv. 
Einer  anderen  sippe  gehört  an  klr.  zapFu- 
vaty^  zaplunuty  6a  keimen  (vom  hUhnchen 
im  ei). 

plo$a  asl.  platte  lamina.  nsl.  ploöa 
klinge,  platte.  b.  plo^  rechentafel.  s. 
plo6a  neben  ploka.  —  alh.  pIock§.  rm. 
plo(i§.      mi'm.  plociy  plwr.  Vergl.  plaka. 

plodü :  asl.  plodx  frucht.  ploditi;  plo- 
diti  8§  frucht  tragen.  priplod'L.  plodovitii. 
plodbstvije.  neplody  die  unfruchtbare,  nsl. 
b.  s.  usw.  plod.  p.  usw.  plod.  klr.  plo- 
dyty,  dial.  polodyty.  —  rm.  i^lodi  fructus, 
Uterus,  plodos.  Vergl.  klr.  plodyst,  plo- 
dystok;  plodysted  allium  fistulosum.  lit. 
pladistas. 

plocha:  nsl.  ploha  deievna,  deija 
platzregen. 

plochfi  1. :  asl.  inoploSb  continuo 
nsl.  sploh.  kr.  posploh  universe.  r 
splodb.  vsplofinuju.  plodnoj  ununterbrochen 

plochfl  2. :  ö.  plochy  flach,  platt,  plo 
cha  fläche.  p.  plochy.  klr.  plochyj 
schlecht,  wr.  plochyj.  r.  plochoj  schlecht 
ploSatb.  ploiitb  sja  non  curare,  oplofinyj 
ploäb  dial.  für  chu2e.  —  Vergl.  ahd.  flah. 
lit.  plakas  schlecht,  entlehnt, 

plochfi  3.:  nsl.  ploh  langes,  dünnes 
holzstück.  —  mhd.  bloch,    nhd.  block. 

ploskya:  asl.  ploskva^  vlaskun'L/GMca. 
b.  floeiks,  platte  flasche  von  holz.  s.  plos- 
ka.  palacka  ist  magy.  —  magy.  palaczk. 
alh.  plock^.  rm.  plosk^  und  aus  dem 
magy.  palaskQ.  türk.  palaska.  ahd. 
flasca;  aus  dem  mlat.  flasca.  ngr.  (fka9%L 
Man  denkt  mit  unrecht  an  plosktt^  plaskü- 
Junge  entlehnungen  sind:  p.  fiasza,  os. 
bleSa,  ns.  flaSa,  klr.  f facha,  ffadka^  pla- 
dka^  pFaöka;  wr.  placha^  r.  fljaga^  lit. 
pleSka^  ple6ka. 

plosktt:  asl.  plosk'L  breit,  flach,  plo- 
skiini»:  plosk'Bna  brada,  kamenb  plosen'B 
tichonr.  2.  443.  nsl.  plosk  fläche,  ploä- 
nat.  plodöa  platte.  b.  plosiik.  splosk- 
yam,   spleskvam   vh,      kr.   plosk  planus. 
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8.     plosan.  plosnat.  ploStimice.  spljosnuti 
spljoätiti  abplatten,       6,  plosk^.  dial.  plo 
cfay.   ploStice^   ploStka  warne.       p.  plosz 
czyca;   plaszczyca  neben   pluskwa  wanze 
ploskumica;    gatunek   orkiszu   szerszego 
klr.  ploskyj.      r.  ploskij.  ploSöica.  ploSöitb 
ploskuSa,  ploskucha;  ploskaja  vo§i>.   plo§- 
^>adb.    plju§öiti>,   dSlatb  ploskimii.   —  rm. 
plo§nic§  wanze.     magy.  poloska^  poloczka^ 
palaczka.     Daneben  asl.   plaskolicb.     nsl. 
plaäöat.        d.    plask^.      splasknouti   flach 
werden.       p.    plaski.    plaszczyzna.    przy- 
p}aszczy6.       klr.   pJaskyj.  —   Vergl.    liL 
plok§tas^   plokäöias.     lett.  plaskains.     Die 
p.  ausdrücke  für  wanze  werden  von  andern, 
auf  pleszka  für  bieszka   von  bHcha  floh . 
zurückgeführt:  vergl.  Jdr.  bloSöyda. 

plotnnfl :  plotun'B  ist  asL  Übersetzung 
verschiedener  thiemamen:  ipaYSAOfoq,  xa- 
[LT^oTzdpM^K;  usw.  plotuna:  ar'kadinb  plo- 
tuna  jestb  ticlionr.  2.  441.  —  mrm,  ist  pl§- 
tunu  hirsch  kav.  193. 

plotlniea:  nsl.  plotnica  kUrbiss  höh. 

plu-:  b.  spluva  se  es  wird  morsch. 
splut  morsch. 

plugfi:  nsl.  plug  aratrum.  pluiiti.  b. 
plug.  plu^nica.  kr.  s.  plag.  d.  pluh. 
p.  pbig.  polab.  pleug.  os.  phih.  klr. 
p}uh.  pluäyty.  pluhatar.  r.  plug^:  po 
plugy  i  po  rala  tichonr.  1.  234.  —  preuss. 
plugis.  lit.  pliugas.  rm.  plug.  ahd. 
pflnog.  and.  plögr.  Das  wort  ist  unbe- 
kannten Ursprungs.  Vergl.  r.  plugii  ply- 
vefrB  na  pol^. 

plutje,  pljutje:  asl.  pluSta^  pljudta 
plur.  pulmo,  nsl.  pljuöa  plur.  pluka,  im, 
Westen,  kr.  plntaplur.  spien,  s.  plu6a/. 
für  bijela  di^igerica.  ö.  pllce  n.  slk.  pMca. 
p.  pfaicO;  plur.  pluca  neben  lekkie.  polab. 
pleuca.  OS.  phico^  pluco.  ns.  pFuca  plur. 
lunge,  plautze.  r.  pljusöe  n.  aus  dem  asl. 
für  legkoe.  —  preuss.  plauti.  lit.  plau- 
öiai.  lett.  plaukSas,  plauti.  Das  wort  steht 
vielleicht  für  pnutje:  vergl.  gr.  -rcveufAwv, 
i7Xe6iJL(i)v.  lat.  pulmo.  Mit  tje  stimmt  auch 
das  Suffix  des  lit.  plauöiai^  lett.  plauSi: 
beide  Wörter  sprechen  gegen  pljutje  und 
für  plutje. 
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platfl:  r.  pluti»  schelm.  plutatb  herum- 
irren.       klr.  plut. 

plfl:  asl.  pluti;  plov%;  iplujt^  fliessen, 
schwimmen,  schiffen,  plutije.  Aus  pltt  etit- 
wickelt  sich  durch  die  erste  steig,  plu^  plov ; 
durch  die  zweite  plava;  durch  dehn.  ply. 
ot'Lplova  aor.  für  oti^plu  halte  ich  für  un- 
richtig, plavi»/.  sdiiff.  plaviti.  nsl.  pluti 
schwimmen:  riba  fluje]  fliegen:  divji  pete- 
lin,  ptiö  pluje;  fliessen:  vse  je  s  krijo 
(krBvijil)  moÖDO  plulo  res.  podpluti:  kjer 
kri  podpluje.  rasplunoti  se  diffluere.  plovec 
Schiffer  habd.  plovöi  kamen  pumex.  plutva, 
plitva  floss,  kieme.  plavut  /.  plavuta  floss- 
feder.  plav  rates  meg.  plaviti.  plavei  «cÄme/z- 
ofen :  flüssig  madiend.  b.  plivam^  plivna, 
pIuTam  vb.  ziehen:  po  nebe  to  oblaci  te 
pluvLt  Vinga.  plavam  vb.  kr.  ispliti 
effluere.  spluti  se  confluere  mar.  plav  /. 
navis.  s.  pliti,  plijem;  plinuti;  plivati. 
ploviti  schwemmen,  schwimmen,  plovac. 
plovka  ente.  plut,  pluto,  pluta  kork,  plntati 
schwimmen,  naplava  aUuvio.  splav  floss. 
plaviti  überschwemmen.  ö.  plyvati,  plyt* 
vati  fliessen.  plynouti.  plouti;  pluji,  plovu. 
plovati.  üplav  fluss  der  weiber.  plavati. 
plaviti.  ploutev,  plytva  flossfeder.  pluta 
regenwetter.  slk.  pivati.  p.  plyn^^f*, 
plywa6.  plyn.  plyt.  plaw.  uplaw.  splaw. 
plawi6.  plawca.  pluny6.  pluta  nasses  wettei-. 
plytwa,  pletwa  flossfeder.  obfity,  okwity, 
oplwity,  oplywaj^cy  reichlich.  polab. 
pl&ije  schwimmt,  os.  sphid.  phivac.  naplav. 
plova6  fliessen,  schiffen,  schwimmen,  pfe^, 
plßju.  plavicS.  ns.  splav.  huplav  blvi- 
gang.  plavi6.  pFefi,  pleju.  klr.  plyty. 
wr.  ply46,  plyvu.  oplavy.  r.  plytt,  plyvu. 
plovt.  plav^.  plavitb.  plovecB.  plavatb. 
plutL.  plutivo.  —  rm.  plut§  ratis.  pluti 
schudmmen,  schiffen.  Auf  plü  beruJU  plütY: 
r.-asl.  plotb:  priidoda  na  plotehi»  tichonr. 
1.  238.  ö.  plf;  plef.  slk.  plf.  p.  pe{6 
hohflösse:  daneben  plta,  plet,  pleta  pleite^ 
Vergl.  platwa,  lett.  pluts  floss.  plü  hatte 
ehedem  die  allgemeine  bedeutüng  „sich  betce- 
gen^* :  asl.  plavivL;  plavij  en-o;  neplavaje 
awXavT^q.  klr.  uplyl  das.  —  lü.  plau  in 
plauti  ist  slav.  plu.  ploviti  spülen,  plujoti 
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sckmmmen,  isplovos,  suplavas  Spülwasser, 
ploustas.  Im.  pluts  flosa.  ahd.  flawSn. 
fluot  gr,  tcXu  (izkifta),  ^X6v(i>.  lat.  plu,  flu. 
ai.  plu:  vipluta  vagtis.  plava. 

plfitl:  asl.  plxtb  caro,  yLpHStemje 
incamaiio,  nsl.  pult  /m.  au«  plt.  polt, 
pelt  haut,  hauffarbe;  m.  in  moSkiga  polta 
spcmg.  b.  fli>i  fleisch,  opHten  verkörpert, 
öntkyi  sx  se  zatvorili  i  popovi  opl'Lteli 
mü.  107,  nikako  se  ne  ophtvit  164,  kr. 
put  mar.  grijeh  puten.  uputiti  se  incamari, 
pult:  koj  blaguje  pult  moju.  6.  plf;  plef, 
gen,  plti,  haut,  leibfarbe,  fleisch,  p.  ple6; 
fici  fleisch,  geschlecht,  oplecenle  incamatio 
ßor,  dwuplciowy.  ns.  pfes  (pleij)  gesichts- 
färbe,  wr.plo6.  t.  ]ploih  fleisch,  körper,  — 
Ui.  pluta  kruste,  lett,  \\\3Xsk  fleisch,  zarte 
haut,  plutains  glatt,  plütY  wird  mit  lat.  fel- 
lis  usw.  zusammen  gestellt, 

plyttlkfl:  asl.  plyti.k'B  seicht.  nsl. 
plitek,  plitey.  b.  plitek.  plitkoum.  kr. 
plit,  plitak,  plitav  non  profundus,  ö. 
plytky.  p.  plytki ^ocA.  plytek ^oMJawm. 
ptyt  dünne  fläche,  schärfe.  W,  scheint  plü 
zu  sein. 

pO  praep,  und  praeflx  in  allen  slav, 
sprachen,  b.  dient  po  dem  compar, :  potvrLd 
fester.  Im  klr.  ist  po  nimis:  pofa2kyj  zu 
schwer,  potverdyj  zu  hart.  In  verben  %. 
pore6i  revocare.  potvoriti  verleumden.  Mit 
po  scheint  verwandt  lit,  pas  bei,  an;  lat, 
pos  in  posterus.  Für  po  besteht  pa  in  com- 
positis:  die  bedeutung,  ursprünglich  „nach"*, 
ist  häufig  die  des  unechten,  schlechten :  vergl, 
d.  after.  asl.  pabii^ki»,  pam^tb,  pa- 
storka,  pavecerbub^  pavlaka,  paguba,  pa- 
2itb  tmo.  nsl.  paberk,  pamet,  paroj,  pa- 
sterka,  patoka.  s.  pabirak;  pamet,  patoka, 
pavitiua :  daneben  pobratim^  pomajka,  po- 
oöim,  wohl  jünger,  ö.  pabSrek,  pad6ra 
excorialor,  pahrbek,  pahorek,  paroh,  pa- 
Yuza  iciesbaum,  pajed,  pastorek,  pastor- 
kyn^.  paöisati  ist  ein  denom.  von  pa^eS; 
für  r,  pachole  vmd  p,  dial,  pacholek  wird 
richtig  pahole,  paholek  zu  schreiben  sein: 
vergl,  golü.  p.  pagorek;  pawloka^  pal^k, 
parow,  pasierb.  Mit  paskuda  unflat  vergl. 
skend-.       os.  paäkovronC;  parov,  panoht. 
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ns.  pahork,  patoki  nachbier.  klr.  pahorok, 
paöosy  hede,  pa?.yf  weide,  pad6ery6a,  paser- 
byfea  Stieftochter,  pahiba,  pa§6eka.  r. 
pavoroz;  padera  heftiger  stui^m,  paöesy. 
Dem  pa  steht  lit,  po  gegenüber:  pösunis 
Stiefsohn:  daneben  paSalna nacA/ro«^  pome- 
tis  ist  asl,  pam^tb.  Vergl,  preuss.  poducre 
und  patowelis.  Utt.  pakurts  blendling 
von  eiiiem  mndhunde.  Neben  po  unc2  pa 
besteht  poz  und  paz.  poz:  asL  pozden» 
stupa,  nsl.  pezder:  daneben  kozder  achd. 
paz :  asl.  pazden»;  pazuogi>tb,  pazuha,  wie 
es  scheint,  aus  pazduha.  nsl.  pazder, 
paznoht;  pazduha.  8.  pazdero,  pazdema 
brechhaus,  p.  pazdzior,  paznogie6.  pazury 
ist  dunkel,  Vergl,  go.  Hieher  gehört  pozdä : 
asl.  pozd'b  spät,  pozdd  adv,  spät,  compar. 
po2de  galat.  6,  7,-SiS.  pozdbni».  nsl.  pozdo 
meg.  pozdi.  S.  pozd§.  pozditi.  p.  po^.- 
dzi6.  pozdny,  poiny.  kas.  pozdni.  polab. 
püznü.  OS.  pozdie.  ns.  pozd2e.  klr. 
puznyj.  wr.  poznyj.  compar,  pozfiij.  r. 
pozdoj  dial.  pozdo.  compar,  poz2e.  opozdatb. 
pozdnyj,  poznyj.  pozdisto  cuiv.  —  prev^s, 
pansdau  postea.  pozdi»  beruht  auf  der  praep. 
poz-  mit  d'b:  vergl,  prSdi»  usw, 

po£lka :  r.  poöka  knospe,  poöka  niere 
gehört  vielleicht  zu  pek-. 

podgana  nsl.  ratte,  d.  potkän,  n6- 
meckä  myä  dial,  slk.  potkan.  —  it.  venet, 
pantegan  ratto  d!  aqua.  furl.  pantiana. 
gotsch,  bettigon.  mag//,  patkdny.  Von  pan- 
teX;  eig.  dickbauch,  Diez, 

podlrl:  asl.  podirb  vestis  talaris,  b. 
podir  najch ;  podire  nachJier,  podireSen  der 
folgende,  —  gr,  luoSi^pY)!;,  das  ngr,  nicht 
vorzukommen  scheint, 

podperda:  nsl.  podprda  wachtel:  da- 
neben podpodaöa.    Onomatop, 

podrnmtt:  asl.  podrum'b  hippodromus, 
b.  podrum  keller.  kr.  s.  podrum  cella 
vinana.  p.  podruna.  —  ngr,  7cou5po6[jLt. 
rm,  türk.  podrom.  Die  bedeutung  „keller^' 
macht  Schwierigkeiten, 

podfi  1.:  asl.  pod'B  praep,,  praeflx 
ufiter,  nsl.  b.  s.  usw,  pod.  podx  verhält 
sich  zu  po  wie  nad'b  zu  na  usw,  pod'B 
dient  der  deminuirung:  klr.  pödsak  kleines 


podü 


254 


pol- 


sacknetz.  asL  *podi>^  wohlf,:  podi,  ispodi 
unten,  ispodbiib  adj.  unten  befindlich,  ö. 
compar,  spfize.  podlj^  niedrig,  p.  podly. 
r.  podlyj  gemein,  elend,      wr.  ispodki. 

podfi  2.:  aal.  pod'B  boden,  po2dj>  co- 
vum  navis,  nsl.  b.  8.  pod.  ö.  p&da.  r. 
pod^b.  —  Alts  dem  slav,  stammen  rm,  pod, 
podeal§.  podin^.  magy,  päd.  padläs  boden 
(ö,  podläi  dide),  padlö.  Das  subst.  pod'B 
ist  mit  der  praep,  pod'L  unverwandt:  lit, 
padas  fusssohle,  pädia  untergestdl.  slk. 
podiSiar^  polica  z  dasky^  ist  rm,  podisor 
boden, 

pogada  asl.  kochen,  nsl.  b.  8.  pogaöa. 
ö.  pogäö.  r.  pogaö'B.  —  mugy,  pogäcsa. 
rm,  pogaöe.  alb,  pogaö^.  ngr,  xofa^a 
neben  ^ofob^a.  Das  wort  stammt  aus  dem  it, 
focaccia  (nUat,  focacius,  *focacia),  nicht 
aus  dem  deutschen:  ahd.  fohhenza,  vohheza: 
mhd,  pögaz  ist  wohl  slav.  Im  nsl.  pir-po- 
gSi^Afledermaus  beruht  pir  of*f  perch-,  daher 
fliegend,  pogaöa  darf  wie  b.  prilep  (llp) 
gedeutet  werden, 

poganfi:  asl.  poganin'L,  pogan'L  heide, 
heidnisch,  poganbsk'L.  poganLstvo.  nsl. 
poganin  jambr,  pogan  ung,  pogan  unrein; 
teufelchen :  ti  pogan !  b.  poganin.  b.  s. 
pogan  unrein.  s.  poganiti  impf,  verun- 
reinigen, d.  pohan.  pohanka  heidin,  p. 
poganin.  pogan.  pohanin  aus  dem  klr,  es. 
pohan.  klr.  pohanyj  heidnisch^  hässlich, 
unrein,  pohan-diTda.  wr.  pohanin.  poha- 
nyj unrein,  r.  pogant  Jieide,  unrein,  po- 
ganb.  —  "magy.  pogdny.  preuss,  pagonbe. 
lit,  pagonas.  lett,  pagans.  rm,  p^gin. 
ping^ri  vb.  alb,  pugaift.  p^g^r^  schmutz. 
Man  beachte  6.  pohanka  heiddcom.  p. 
poganka^  poga^ska  kasza  neben  tatarka^ 
hreczka.  magy,  pogänyka,  pohanka. 
Hieher  geh&ren  auch  folgende  wÖrter,  denen 
die  Vorstellung  „unrein^  zu  gründe  liegt: 
8.  poganica  schlänge,  art  beule,  wr.  poha- 
nyj. pohanka  maus,  r.  poganica  schlänge, 
poganka  maus,  fiebei*  dial.  Indem  man 
in  poganiti  verunreinigen  po  als  praefix 
ansah,  entstanden  verba  wie  ö.  haniti 
schmähen,  hanba.  p.  gani6.  ganba.  przy- 
gana  probrum,  —  lett.  gftnlt.    Mit  po:  os. 


pohanid.  wr.  pohani6.  r.  poganitb.  — 
rm,  prihan^;  aus  dem  klr.  Dem  pogan'L  liegt 
lat.  paganuB  ländlich,  bäurisch  zu  gründe, 
das  in  jener  zeit  entstand,  wo  das  heiden- 
ihum  von  der  christlichen  staatsreligio^i  auf 
das  land  zu/rückgedrängt  wurde,  pogani» 
ist  einer  der  wenigen  christlichen  ausdrücke, 
die  unmittdhar  aus  dem  lat,  aufgenommen 
wurden.  Die  aufnähme  fand  in  Pannomm 
statt,  nsl,  wird  dafür  im  westen  das  d. 
hajd  gebraucht,     Vergl,  gani-. 

pogOSttt:  r.  pogostb  kirchdotf,  bezirk, 

—  lett.  pagasts  gebiet, 

poehra  neben  po§va:  ö.  pochva,  poSva 
scheide,  Schwanzriemen,  p.  pochwa,  po- 
szwa.  klr.  pochva.  r.  pachvi  plur,  f. 
8.  povi  aus  pohvi.  nsl.  pohvine.  —  rm. 
pohi  usw.  pohva  ist  ein  dunkles  wort: 
chovati  lässt  ä,  Siti  hingegen  ch  unerklärt. 
Vergl.  pachü. 

poj-:  asl.  s'bpojiti  conjungere.  nsl. 
pajati.  s.  spojitiy  spajati  löthen,  raspojiti. 
d.  pojiti  gatten,  gesellen.  pHpoj.  spoj.  päjka. 
p.  8poji6.  wpoji6^  wpaja6.  r.  pajatb.  spoj. 
spajatb.  spajka.  pripoj.  pripoitb^  pripiyat^ 
pripaivatb  löthen.  upoj  art  riemen, 

pojata  asl.  dach,  haus.  nsl.  pojata 
Scheune,  stall  hahd,  kr.  pojata  palearium, 
8.  pojata  stall.  —  i'm.  pojat^.  magy,  pajta. 
Vergl,  jata  zeit,  jatka  hökerbude,  pajta. 

poklisarl:  s.  poklisar  gesandter.  — 
gr.  dTcoxpimaptoq. 

pokostfi:  d.p.klr.pokoBt^mt9«,^2a«i£r. 

pokrejta  klr.  pfavmfeder  als  schmuck. 

—  wiagry.  bokröta  federbuseh. 

pol-  1.:  asl.  ispol'b;  s'bpol'b  AatMfniffn. 
nsl.  poljem,  plati  (aus  polti)  neben  puti 
au^  plti  plätschern,  schöpfen,  getreide  sieben: 
vodo  iz  öolna  poljem  s  polom ;  voda  se 
polje  das  wasser  wogt;  prsi  86  mu  nemimo 
plale;  2ito  plati  evannare  lex.  sieben,  das  ge- 
treide von  der  spreu  reinigen,  plalnice  ne^ke, 
vkaterih  se  iito  polje.  plalni:  plalne^  neöke. 
plajhati:  morje  plajha  dcu  meer  wogt;  va- 
lovi  se  rasplajhujejo  (-plah-):  plahati  se 
aus  polsati  se.  plahitati  wogen  Ukrain. 
Daneben  plihati :  voda  pliha  schlägt  tvellen. 
kr.   paljati    lu6.    palj    wasserschaufel   istr. 
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s.  ispolac.  6.  pälati  auswannen,  p.  pa}a6 
zbo2e.  opa}a6  getreide  schwingen,  08.  p}o6y 
ptoju  worfeln,  ns.  hopalka  schwinge,  klr. 
palaty.  spylaty  schöpfen,  polonyk  schöpf- 
Uffd,  r.  upolrb  m.  abschaum.  vodopolb/. 
üJ^er^cAu^mmunjf.  polati»^  v^jatb.  —  inagy. 
pall  worfeln, 

pol-  2.:  r.  raspolotb  entzwei  schneiden: 
praes.  wohl  -polju  (arf.  *polj^,  *plati). 
asl.  platb  m.  fat^«  poltb).  rasplatiti.  nsl. 
plat^  polovica  jedra.  plat  m.:  dva  plati; 
/. :  ena  plat  riti  clunis,  s.  rasplatiti  Stulli, 
5.  polet,  polt;  gen.  poltu;  polta.  rozpoltiti. 
p.  po}e6  aus  po}6,  jfen.  poicia.  poHowy. 
poletek.  rozplata6.  es«  poi6.  klr.  polof; 
gen,  pö^fa,  Speckseite.  wr.  pol6  /.  für  r, 
polotok'b  ist  p,  r.  polotb  neben  poltb  Speck- 
seite, poltina  hälfte  /.  —  rm,  platic^  an- 
gusta  agri  pars,  lit,  paltis  /.  Speckseite, 
Die  6,  p.  OS.  klr,  wr,  und  r.form  weicht  von 
der  reget  darin  ab,  dass  die  wrsprüngliche 
lautreihe  erhalten  wird,  daher  kein  6,  plaf; 
p.  08.  p}o6  und  im  r,  kein  polotb  mit  dem  gen. 
poloti.  Iter.  ^pala,  daher  j>.  pala.  asL  pa- 
lica,  pahka  stock,  nsl.  palica.  opaUca,  de- 
bela  palica.  rimska  palica.  paliönice  orion. 
paliöiti  peitschen,  ö.  palice.  p.  palica. 
palka.  paliczka  orion.  r.  palica.  palka  dial, 
—  magy.  pälcza.  rm,  palic§.  p.  pal  ist  d. 
pfähl;  ahd,  pftl.  Nicht  kieher  zu  ziehen  ist 
vielleicht  slk«  pÄlka  zipergras.  —  magy, 
palka.    Vergl.  platü  3. 

pola  1.:  asl.  polica  brett,  nsL  pola 
fläche,  polica  gesims,  b.  polica  brett,  ge- 
sims.  %.  polica  wandleiste,  d.  police. 
p.  polica.  polka.  es.  polca.  ns.  po- 
lica. klr.  po}y6a.  wr.  polica  pflugstürze. 
r,  pola.  polica.  polka.  pripolokii.  — 
magy,  polcz,  pöcz  gestell,  rm.  alb,  po- 
lic^.  lit,  palTöe  pflugstürze,  ngr,  icöXiTl^a 
xcechsel.  ist  trotz  seines  ica  roman, :  it,  po- 
lizza,     mlat,   polyptychon,  woXwcuxov. 

pola  2.  asl.  rand,  rock,  schooss.  b« 
pola  gremium,  s.  tropol  von  drei  stücken 
(tuches).  klr.  pola.  zapola.  r.  pola 
schooss,  thürflügel,  —  rm.  poal^. 

polata  asl.  palast,  nsl.  palaöa 
jambr.      b.  palat,  polati.      kr.  polaöa.      s. 
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polata,  polaöa.  d.  palota,  palata,  paläc. 
p.  palac.  08.  palac.  klr.  palata.  wr. 
palac.  r.  palata,  polaöa,  polati.  —  m<igy. 
palota.  lit,  palocus.  rm,  polat§,  p^lutQ. 
alb,  palat.  Die  formen  mit  t  stammen  aus 
icaXoTcov,  die  übrigen  waJirscheinlich  aus  dem 
deutschen:  ahd.  pfalanza,  pfalz.  mhd.  palas 

polba  r.  triticum  spelta,  dinkel.      p 
orkisz. 

polSno  asl.  scheit  holz,  nsL  b.  polSno 
6.  poleno.  poläni,  polenf,  velkä  polena  dial 
usw.  p.  polano.  klr.  porino.  r.  poleno, 
lopdno.  —  mrm,  puljanu.  W.  ist  pol-  2 
scindere. 

polehfl:  asl.  plahi»  vadUans,  timidus; 
timor.  pladiti.  nsl.  plah  scheu  habd,  pla 
äen.  pladiti.  b.  plah.  plafia  schrecken,  s 
plah.  plahir  scheuer  ochs,  usplahiriti  beun 
ruhigen,  d.  plachy  leicht,  flüchtig,  pfe 
plach.  plaSiti.  p.  plochy.  ploszyd.  os 
plofii6.  ns.  poploch,  plodiä.  klr.  po 
loch  schrecken,  polochyj.  spolochaty  6a 
wr.  poloch.  r.  poloch'B.  polochatb.  poIo 
§itb.  dial.  Yspoloch'b  nd)en  ▼osplach'B  und 
VB  rasploch'L.  W,  ist  ein  mit  perch  ver 
wandtes  pelch  in  der  bedeutung  ,fliehen^' 
Vergl,  klr.  porchlyvyj  enteilend,  scheu. 

polije:  asl.  polje,  pole  feld,  nsl 
polje,  plur.  polja,  polesa.  b.  pole,  plur 
poleta  usw,  p.  pole,  polak.  polab 
pülü.  OS.  poIo.  klr.  pole.  r.  pole 
polevatb  jagen.  Mit  polije  verwandt  sind 
asl.  nsl.  s.  poljana.  b.  polSna.  p.  polana, 
l^ka  w  gorach.  klr.  polana.  r.  poljana. 
—  rm.  pojan^.  magy.  pojäna,  pojän.  Mit 
polije  vergl.  r,  polyj  offen. 

poljaj,  polaj  nsl.  polei.  r.  polej.  — 
lit,  palejai.  ahd.  polei.  lat,  pulejum,  pu- 
legium.    rm.  polaj. 

polka-:  asl.  plakati  wascheji.  nsl. 
pikkati.  splkknoti,  splkhnoti.  b.  plakna 
vb.  kr.  splahnuti  wig,  s.  pläkati  (su- 
dove)  eluere:  dagegen 'pl&ksLti  plorare,  d. 
pläkati,  plichati;  spläknouti,  spldchnouti: 
dagegen  plakati  weinen,  p.  ploka6 :  dagegen 
plakaß.  OS.  ploka6.  klr.  polokaty.  — 
rm.  Bp^l^öi  entfärben.  Hieher  darf  auch 
gezogen  werden   asl.  plaskati  aus  polska-. 
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ö.  dnes  se  to  tarn  pläski  heiUe  ist  nasses 
weiter,  p.  ploskuny  nasses  weiter,  08. 
p}osta6  ausspülen.  klr.  poloskaty.  wr. 
vypele8ka6.  r.  poloskati»,  polo§6u  waschen. 
Verschieden  ist  nsl.  splahnoti  se  deturgere: 
otok  se  je  splahnol.  kr.  oplasnuti  mace- 
scere  mar, 

polnica  nsl.  Schwiegermutter,  kr.  s. 
punica. 

polnfi:  asl.  planina  herg,  nsl.  pla- 
nina  alpenweide.  planovati  senner  sein. 
plantar  senner,  planica^  brez  grmovja. 
planja;  öistina  na  gori,  rekde  sv^t  brez 
drevja.  b.  planina  berg,  pl^nini  alpen 
Vinga.  s.  planina  bergwald,  proplanak 
waldlose  strecke,  L  plany  unfruchtbar, 
wildwachsend.  pUö  wilder  Obstbaum,  dial. 
pianky^  plana  jablka.  slk.  plänka^  plane; 
divö  jablko.  p.  plony,  lichy,  n§dzny. 
ploniö;  wyploni6  unfruchtbar  ma^Jien.  plo- 
nina  trockener  unfruchtbarer  bod&n.  plonny 
unfruchtbar,  plonka  Wildling.  os.  plony 
(flach),  unfruchtbar,  plone  jabluko.  plonovc 
Wildling,  daher  d,  pluntschk  wüder  apfd- 
oder  bimbaum,  plonina  flacher,  unfrucht- 
barer landstrich.  ns.  plonica*  klr.  polo- 
nina^  pasovysko  po  horach  unfruchtbare 
gegend,  planka  wilder  apfeU>aum,  —  Unver- 
wandt lit.  plinas.  pllne  heide. 

polnl :  p.  ploD;  plonia;  plonka  blende 
im  eise.  ploni6  wuhnen  im  eise  machen,  klr. 
polonka  bei  Linde.     Vergl.  r.  polyj  offen. 

polsa:  asl.  plasa  zona,  nsl.  plasa, 
ravnica  na  gori.  kr.  plasa  arvum  verant. 
s.  plasa  leda  stück  eis.  6»  plasa  streif, 
landstrich,  klr.  polosa  streif,  wr.  po- 
losa.  r.  polosa  streif,  stuich,  landstrich, 
klinge.    Vergl.  pels'B. 

polttt,  poltTno:  asl.  platbno  leinwand. 
plateni».  ml.  b.  s.  platno.  S.  pUtno. 
p.  plotno.  08.  plotno.  klr.  wr.  polotno. 
klr.  piatanka  stück  leinwand.  r.  polotno; 
dial.  platno.  plotenko.  —  Man  vergleicht 
mhd,  yalde^  falte  ^ucA  zum  einschlagen  der 
kleider.    ai.  pafa  atis  parta  stück  zeug, 

polrfl:  atL  plavTi  weiss.  nsl.  plav 
blass  ung,  plavec  weisser  ochs:  plav  für 
blau  meg.  ist  deutsch;  plavica  komblums. 
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kr.    plav  güvus,  lividus.       s.  plav  xoeisSf 


blond;  blau.  ö.  plavy  falb,  p.  plowy. 
plowa  tatibes  getreide.  zplowiale  zbo2e. 
OS.  plovy.  ns.  plovy.  klr.  polovyj. 
polovity /aZ6  werdeti,  reifen:  ijto  polovije. 
r.  polovyj.  —  rm,  pl^vic  weiss,  lit.  pal- 
vas  blassgelb,  ahd.  falo  (falawSr).  Aus- 
zugehen ist  von  pol;  das  das  suffix  vb 
erhält,  wie  im  lit,  und  d,  pol  findet  sich 
auch  in  7oXi6^,  im  lat,  flavus;  fulvuS;  im 
ai.  pal-ita  usw.  Bei  plavx  denkt  man  an 
die  Rumänen,  die  r,  polovci,  6.  plavci, 
ma^gy.  palöcz;  d,  die  falben  heissen;  ioohl 
mit  unrecht,  da  wir  uns  die  Kumanen 
nicht  als  blond  zu  denken  haben.  Andere 
haben  an  pahlavl  aus  *parthavija  gedacht, 
polfl  1.:  asl.  poH;  gen.  polU;  seite, 
ufer:  na  sl  poH  sav.  ob'B  on'L  poH  zogr. 
oboniipolbna  vbsb  prol,-rad,;  geschlecht: 
m%2bski»  poli>;  2enbski»  poli»;  hälfte:  ispolu 
mrbtvL;  polu  noStii  protedetb  i  polima. 
poludbnije ,  daneben  pladbne ;  pladbnije, 
pladbnina  aus  poldbne  usw.;  pladbnovati. 
planodtb  aus  poInoStb.  peller  abec-bulg, 
wohl  aus  poH  jera.  pladbnica;  r,  trjasavica 
poludenbnaja  euchol.  sin.  nsl.  po  polu 
dne.  na  spoli  halbtceis  ükrain.  poloviti 
halhiren,  Vergl.  spol  geschlecht,  b.  polo- 
vina.  pladnja  /.  pladnina.  pladnilo.  plad- 
nuvam  vb.  kr.  spol  sexus.  %.  po  aus  pol. 
pladne  (poldne)  neben  podne.  plandovati  am 
pladnovati.  plandovidte.  spol  geschlecht,  & 
pfll.  pfildne,  poledne.  odpoledne  dial.  spolu 
gemeinschaßlidi.  pospolity.  p.  pol.  pohi- 
dnie.  spot;  wespo);  wspol;  spolu,  spolem^ 
pospolu  gemeinschaftlich,  pospolity.  polo- 
wieA  obolus  zof :  mhd.  helbelinc.  poludnia 
mittagsfrau,  die  um  mittag  kinder  raubt, 
kai.  pavnie  mittag,  polab.  pUl.  os.  pol. 
poinoc.  polod^o.  spohi.  spolk  bund.  Vtrgi 
splav  geschlecht.  ns.  pol.  polno.  klr. 
pol.  pötka.  polovyna.  na  spol.  spohi.  oba- 
poly.  poludnovaty.  poludeA.  pohidenok. 
poludne.  wr.  poldna.  poludzert.  poludne. 
pereplavbe  asl.  aus  pol v-/i*r  r.  prepolove- 
nije.  r.  poH  hälfte,  geschlecht,  poloviki. 
poldenL.  —  lit.  paspalam  insgemein,  paspa- 
litas.    paspalnus    nach  der  reihe  folgend. 
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paludinis.  rm.  potor,  potor§  anderthalb 
groschen.  magy.  pöltra:  asl,  poH  vi>tora. 
polovnyäk.  Man  vergleicht  au  para  ferner 
gelegen,  jenseitig. 

polü  2.:  r.  poH  hoden.  klr.  p6I; 
podloha.       wr.  pol. 

polü  3.:  r.  polyj  offen,  her:  poloe 
mesto,  polaja  dyerb.  polyntja  eisfreie  stelle. 
pologmdyj  mit  enthlösater  brüst.  Hieher 
gehört  vielleicht  vodopolb,  yodopolica^  vodo- 
polbe  austreten  der  flüsse,  eig.  otkrytaja^ 
splosnaja  voda.  klr.  polovode,  polovöde 
Wasserflut  (polovodije)  5  fernere  pole  feld, 
das  freie:  *polije. 

pomagrantl :  p.  pomagran  granat- 
affd.  —  lat.  pomum  granatum.  Vergl. 
malogranl. 

pompü:  asl.  p^pnb  nobel,  nsl.  pö- 
pek;  pepek  somm.  pöpek,  pöpika  knospe 
(na  roii).  popje,  popovje  coli.  p6p6ati 
äugeln.  b.  pxp.  p'Bpka  knospe,  euer- 
Matter.  kr.  pupak  sprosse,  s.  pup.  ö. 
pup.  pupek.  poupö.  papen  knospe.  p. 
pep.  p%pie  knospen,  pupki  nabelstück  am 
Pelzwerk  ist  r.  polab.  pop.  os*  ns.  pup 
nabel'y  knospe.  klr.  pup.  puplyk  knospe. 
wr.  puporSzica  hebamme.  r.  pup'L.  pupo- 
rezna.  pupyrt  eiterblatter.  pupySi»  knospe. 
—  Vergl.  rm.  pup  germen.  W.  pomp: 
lit.  pampti.  lett.  pompt  schwellen,  pempis 
schmerbau^Ji. 

pondtl :  asl.  p^diti  tre&eti.  nsl.  pö- 
diti.  puditi  habd.  p6jati  (p^zdati)  venari 
meg.  pdjati  se  läufig  sein:  krava  se  pöja. 
b.  pi>dja,  otpi>2dain,  propiidjuvam  vb.  s. 
puditi.  ö.  puditi  y  püzeti.  p.  p§dzi6. 
p%d.  p§dzca.  dial,  pop%dzawa6  sie  in 
der  brunst  sein  (von  kühen):  vergl.  nsl. 
pojati  se,  goniti  se.  klr.  pudnyj  furcht- 
bar, opudi^o,  strachopud.  pu2aty,  stra- 
chaty.  pend  trieb,  aus  dem  p.  wr.  pudzi6. 
r.  puditb  properare  dial.  —  rm.  ptnd§.  pindi 
£ve^p£6ü).  r^spindi  vb.  Hieher  gehört  asl. 
p^dan»  hüter  (vergl.  p%di>6i>  custodis).  nsl. 
pudar  ctistos  vineae  aut  segetis  habd.  b. 
p'sdar,  beköija  flurschütz,  pudare  n.  koji 
cuva  vinograd  verk.  —  rm.  plndar.  Man 
mea^ke    s.  pandur  viator  publicus.     magy. 
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pandür.  lit.  piuditi  hetzen.  Man  vergleicht 
ai.  pand  ire. 

poneStra  s.  fenster.  kr.  ponistra, 
funestra.  —  lat.  fenestra.     it.  finestra. 

ponS  asl.  saltem.  b.  ponS  mindestens. 
kr.  poni.       ö.  pone.  pon.  aspon. 

pongy :  asl.  pagy,  p^gva  potoxo(;  corym- 
bus.  p^vica  globulus.  nsl.  ponglica  häftd. 
p.  p^wica  knöpf.  kas.  pegwica.  r. 
pugovica,  pugovka.  —  lit;  pugviöe.  lett. 
pöga.  ehst.  puAg.  alb.  puna§k§.  rm. 
pung§  ßaXivTtov  beutel.  pungaS  beutel- 
schneider.  ndat.  punga.  got,  puggs  m. 
oder  pugg  n.     ahd.  pfunc  m.     ngr.  xoüyt^. 

ponch-:  p.  p§oherz  blase  auf  der  haut, 
uHnblase.  ö.  pucli^f  brandhlase.  os. 
puchef.       nk.  pucho/'.       nsl.  puhor. 

poncha-:  p.  p%cha6  wittern. 

ponfca  asl.  wohl:  ceüa.  b.  ponica 
kdler:  hladni  ponici.  ponca.  —  Dagegen 
mrm.  ponic^;  poncQ  modiolus  ad  coqu^en- 
dum  panem.  cdb.  ponic§  gefäss.  ponice 
nische  Reinhold  60.  Vergl.  b.  peSt  ili  pod- 
nica.  podnica,  öerepna  pu.  33.  turila  pod- 
nica  ta  na  ogi>na  t.  Form  und  bedeutung 
dunkd. 

ponjara  asl.  lintevm,  tunica:  nosila 
i  ponjavy/ür  den  todten.  nsl.  klr.  r.  po- 
njava.  —  ^««jfy.  ponyva.  Man  meint  das 
wort  mit  opona  vergleichen  zu  können; 
andere  denken  an  aJid.  fano. 

ponk-  1.:  asl.  p^öina  mare.  klr. 
pu6yna,  bezdna.  Vergl.  s.  pukao  ausge- 
dehnt: puklo  polje,  pukla  ravnina  r. 
puöina.  —  ai.  paii6  (pank)  ausddmen. 
Dunkel  ist  kr.  s.  puki  ipsissimus :  s.  puki 
otac  für  isü,  6iti  otdc.  puki  siromah 
blutarm. 

ponk-  2.:  asl.  p%kn%ti  brechen  rumpi, 

eig.  sonum  edere.  VBap^öiti  dcvoxXav.       nsl. 

p6knoti,  pööiti;  pökati,   p6cati:   obröö  je 

pökel;  zora,  dan  p6ka,  danjenap6öil,  glas 

je  poöil.  poö,  p6ka  ritze,  pucati  schiessen 

prip.    b.  ^'hknsiund,  abweichend^  pukna,  na- 

puknuvam  vb.    pukot    lärm,    puknuvane 

zora  bog.  puka  se,  pukne  se  bersten,  krepiren. 

ne  pukvi  (puknuvam)  mi  srBce.      kr.  puk- 

nuti,  pucati  bersten.       s.  puii,   puknuti. 

17 
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puklina  ritze  mik,  napukao  angeborgten. 
2.  pukati;  puknouti  knallen,  platzen,  paöeti 
anschwellen.  p.  p§ka6y  p§kn%6  heraten. 
pukn^d,  przepuklma,  puczenie/Mr  rozd^cie 
brzucha  darmhrudi  sind  wohl  r,,  ebenso  roz- 
puk.  08.  puka6.  puklina.  ns.  puknus. 
wr.  puka6.  r.  puknutL^  pukatb  krachen,  pu- 
öitB  anschwellen,  —  '^nnagy,  pukkan,  pukkad 
werden  wegen  der  suffixe  n  und  d  als  ugrisch 
angesehen,  rm.  pokni  vb.  Vergl,  s,  napu- 
6ati  se  zornig  werden. 

ponkü:  p.  p§k  bilndd,  p%k;  p^cz^ 
p§cz  knospe,  p^czek.  p%kowie.  slk.  puk 
knospe,  r,  puki»  manipvlus.  puöek'B. 
Vergl.  ponk-  2.  —  lit.  puSkis  blumen- 
straiiss. 

ponti:  asl.  p^tL  m.  weg.  rasp^tije. 
nsl.  pot  m,f.  po  nijeden  put  auf  keine  weise. 
pötnjak  plantago  major,  popötnik  dchoriwm 
intybus,  trpötec  art  ffianze.  b.  p'Lt  m. 
pet  fi>tG  fünf  mal.  prbteksL  fusssteig.  nep'Lten 
unziemlich.  8.  put.  d.  pout.  p.  pq6 
dial.  p§tka.  ON.  rozp§tek.  p^tnik  zof. 
putka^  putny,  aus  dem  r.  polab.  pot.  os. 
pu6.  ns.  puB.  klr.  puf  m.  f.  put  praty 
ehrest,  61.  ytt.  puc.  r,  putb  m.  /.  dial. 
—  magy.  putnok  menilia  ptdegium:  6. 
putnik.  preusB,  pintis.  rm,  r§spintie.  po- 
tek§.     ai.  panthä,  pathi. 

poplnntl:  nsl.  poplun  tegumentum  tur- 
cicum  habd.  pablon.  kr.  poplon  ung. 
poplun.  ö.  pablon.  slk.  paplon.  klr. 
papoloma  ehrest.  481.  paplan  ung.  r.  po- 
plin'L  seidenzeug.  —  f'^cLgy-  paplan.  rm. 
poplon.  plapom.  n^r.  icdicXcopia.  ('!:a;;uXaui)y). 
mhd.  poulün  zeit. 

poprfl:  asl.  popriäte,  poptriöte  Sta- 
dium. Andere  Schreibweisen :  pbpriSte  hom.- 
mih.  priipriSte^  prip-Briäte,  pr^ptriste  zogi\ 
Nicht  von  per^  etwa  locus,  qui  conculcatwr. 
Man  vergl.  t.  dial.  popry  plur.  m.  galopp: 
sing.  *popn». 

popü :  asl.  popx  y  popin'L  priester. 
popbBtvOy  popovbstvo.  nsl.  b.  s.  ö.  p.  usw. 
pop.  asl.  b.  popadija  priestersfrau.  p. 
popadyja^  aus  dem  klr.  polab.  püp.  klr. 
pdp.  popadja.     wr.  popadds^a.      r.  pop'B. 
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magy.  pap.     rm.  pop.  popi  vb.    Ein  pan- 


nonisches  wort:  ahd.  pfaffo.  Dieses  wird 
jetzt  auf  gr.  Tconca?  (päpa)  dericus  minor, 
nicht  auf  päpa  zu/rückgeführt. 

por-:  asl.  porj^,  prati  (aus  porti) 
dissecare.  nsl.  prati  se^  poijem  se  heftig 
weinen,  raspranje  zemlje  chasma.  parati. 
rasporek  schlitz,  b.  porja  vb.  raspor.  s. 
poriti.  6.  pärati.  spratek  unzeitiges  kalb, 
foetus.  p.  porzc;  pro6.  para6.  sprowac. 
przepor,  rozpor  schlitz,  wyprotek,  wyporek 
infans  exsectus.  os.  poru^  pro6.  ns.  pro- 
Jim,  proji6.  klr.  poiju,  poroty.  rozpo- 
roty.  vyportok  aus  vyporotok  frühgeburt 
wr,  porju,  poro6,  pornu6  stechen,  vyporok 
friihgebwrt.  vsparyvad.  r.  poiju;  porotb. 
sporok'L.  spory chatb  c2taZ.  Typorotok^/räÄ- 
geburt,  dial.  fUo'  bastard,  negodjaj.  poroti 
rybu  dan.  pore  dial.  für  livmja  litb.  nsl. 
8.  parati  ist  eig.  iter,,  davon  s.  pamuti. 
Die  W.  por  ist  eine  Variante  der  W.  per: 
man  vergleiche  ocetpo)  durchbohren,  per  liegt 
folgenden  themen  zu  gründe:  asl.  isprBtbk'B 
infans  exsectus.      s.  raspirati  aufschlitzen. 

pora  asl.  tovo«;  vis^  violentia.  b. 
pora  äge,  saison.  s.  oporaviti  se  kräftig 
werden.  p.  pora  gdegenheit.  os.  pora6. 
ns.  pora6  schaffen,  klr.  pora  gelegene  zeit. 
poraty  schaffen,  zaporaty  zurecJU  nictchen. 
wr.  poroju  mandimcd.  bezpory  für  r.  örez- 
memo.  r.  pora  zeit,  günstiger  augenblick : 
do  sihrb  pon»  bis  jetzt,  vi»  teje  pory  tichonr. 
dial.  taporx  damals,  vnepry,  nevporu  dial. 
poretb  sich  erholen,  kräftig  werden,  pomoj 
kräftig,  porato  genügend  dial.  p.  pomy 
ist  stark  riechend.  —  rm.  porav  ferus. 

poröechlnü:  nsl.  pordehen,  potje- 
hen,  porke  emporkirche,  vorkirche.  —  Aus 
dem  d, 

porgü:  asl.  prag^  schwelle.  nsl.  b. 
s.  präg.  d.  prih,  prah.  p.  prog:  po- 
roiysty  ist  r.  kai.  prog,  daneben  parg. 
mit  d.  lautfolge:  ebenso  ogard  neben  ogrod. 
OS.  prob.  ns.  prog.  klr.  poröh.  porohy 
(na  Dnipri).  r.  porog^.  —  rm.  präg. 
mrm.  priak.     alb.  präg,  brag. 

porkolabft:    porkolabx,    prbklab'B, 


—  prems.   paps.       alb.    pop   prete  greco.  \  pn>ki>lab'L  in  slavischen  Urkunden  aus  rti- 


porkü 

munischen  ländem:  art  ohrigkeit,  nsl. 
porkolab  exactor,  castellanus,  porkulab 
habd.  d.  purkrabö.  —  ^a^y.  porkoldb. 
nhd,  burggraf. 

porktt :  ö.  prak  Schleuder,  p.  proki. 
08.  prok.  proka6  schleudern,  ns.  pro- 
kadio.  klr.  poroky.  praky  für  po- 
roky  mauerhrecher  dir  est  238.  239.  481. 
ar.  poroki:  poroki  stavili;  i  biSa  na  grad'B, 
daher  etwa  iurris,  porok'B  wird  durch 
„mauerhrecher^  erklärt.  Mit  porkü  ver- 
wandt ist  aal.  prasta  funda,  turris,  aus 
porktja.  n«l.  praöa,  pre«a,  frafia.  pre- 
öati.  b.  praStya^  pradtka.  s.  pra6a. 
p.  proca.  klr.  praSöa  und  r.  pradöa^ 
praSörb  sind  asl.  —  ''nagy,  paritya.  rm, 
praStie.  pladk§.     mrm.  proa§te. 

pormeii:  asl.  prameni» /aeJen.  ns]. 
pramen  zopftheil:  kita  na  tri  pramne /«r 
pramene.  kr.  prami  hudin.  pramik,  pra- 
mak  capillorum  ßoccus.  pram  drrus. 
8.  pramen  hüschely  schöpf.  d.  pramen 
qudle.  slk.  pramen  strahl.  p.  promieii 
faden  ^  strahl,  promyk.  os.  promjeÄ. 
promjo.  ns.  praihe  strahl,  klr.  porom^Ä. 
W.  wohl  por  theilen. 

pormfl :  b.  s.  pram  art  schiff,  prahm. 
6.  prdm.  p.  prom^  prum  nehen  pram. 
kai.  prom.  porom.  Ur.  porom  prahm.  po- 
romSiyk.  wr.  porom.  r.  poromi».  —  lit. 
paramas.  präms.  lett.  rämis.  Man  dachte 
an  pr^m'L^  an  i?dpapia,  an  'irpup^i  und  das 
mid.  präm^  nAd.prahm^  oAcJ.farm:  prahm 
sieht  man  nun  als  slav»  an.  Die  urform 
porm'B  darf  als  sicher  gelten,  das  vielleicht 
mit  ahd.  {sota  fähre  verwandt  ist  p.  pram 
stammt  xcohl  aus  dem  ö.  Dem  slav.  fehlt 
eine  der  Bedeutung  nach  passende  W.  per, 
por:  vergl.  gr.  zepoto).  'jr6po<;.  Verschieden 
ist  wr.  Bporomi6  für  r.  prigotovitb  vb  za- 
pas^B.    Vergl.  pr^mü. 

pornjala:  klr.  poräala  das  weiden 
der  Schafe  nach  dem  abendmelken.  —  rm. 
pomä§  aufbruch :  pomi  vb.,  das  auf  slav. 
porinati  beruht 

poroda  asl.  paradisus.  —  Wohl  eine 
Veranstaltung  des  fremden  wortes:  das  slav. 
wort  ist  raj.   Einmal  findet  sich  poroda /iir 
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ovile ;  einmal  für  zemlja  obSStana  das  ge- 
lobte land,  wofür  in  mladen.  zemlja  obe- 
itanija  steht. 

poroj  b.  bach,  regenbach:  vali  poroj. 
—  rm.  p§r§Ü  bach,  aus  alb.  p^fua  wald- 
Strom.  Nur  im  b.  bekannt.  Man  ist  ge- 
neigt, poroj  von  der   W.  ri  abzuleiten. 

porpira,  porfira  asl.  purpur.  —  gr. 
T:op<^p<x.    Vergl.  prapronda. 

porporü:  asl.  praporB  fahne.  b. 
preporec.  s.  praporac.  d.  prapor.  p, 
proporzec.  klr.  prapor.  r.  poropor'B. 
praporB  in  praporSöik-B.  W.  vielleicht 
per-  8.,  daher  etwa  „das  fliegende^'.  — 
rm.  prapor.    Vergl.  asl,  praporB  glocke. 

pors-  1. :  klr.  porosnyk  wütherich. 

pors-  2.:  klr.  poroda  frischer  schnee 
im  herbste.    W.  pers-,  pors-.    Vergl.  perch-. 

porsk-  1.:  klr.  poro§6aty  kreischen. 

porsk-  2.:  asl.  praskati  kratzen,  nsl. 
praskati,  prasnoti.  klr.  poroska  ritze, 
sprang.  Die  Zusammenstellung  ist  zweifelhaft. 

porsk-  3. :  klr.  poroSöity  stäuben  (do- 
äöem).  porosnuty  auseinanderstieben.  Vergl. 
porskyj  scheu,  porös  glühende  cLSche  liegt 
abseits. 

porsfl:  deminut  porsent:  asl.  prase 
ferkel.  nsl.  b.  s.  prase.  d.  prase.  sou- 
prasi.  p.  prosi§.  pro^na  swinia.  kas. 
parse^  prose.  polab.  porsä.  os.  proso. 
ns.  prose.  klr.  poroi&a.  por6ak  udldschwein. 
porosna  trächtige  sau.  r.  porosja.  Mr.  wr, 
porfitik  und  r.  parsuk'B  fUr  porstik'B  haben 
ein  tonloses  o  eingebüsst.  r.  poroax  steht 
dial.  für  bykx.  —  preuss.  prastian  aus 
prasistian  für  pars-  lit.  pardas.  paräi- 
nis.  finn.  porsas,  porso.  ahd.  färb,  far- 
heli.  lat.  porcus.  air.  orc  aus  porc.  Slav. 
s  ist  palat.  k. 

'porungell:   nsl.  porungelj  block.  — 
Vergl.  nhd.  prtigel. 

porzdü:  asl. ^prazd'B^  da^erneprazda 

schwanger,  prazdovati  müssig  sein,  prazdbnx 

leer.  prazdbnB  müssiggang.  prazdbnik'B/eter- 

tag.      nsl.  prazden^  prazen.  praznik.  praz- 

nica  ehebrecherin.      b.  prazen.   neprazna. 

prazdnen.  prazdnik.      s.  prazan.  praznik. 

ö.  prdzdn^,  präzn^.      p.  pro2ny:  daneben 

17* 


porzü 

prainik.  os,  ns.  prozny.  klr.  poroinyj. 
V  poro^Äi.  praznyj  müssig,  poprazen,  gen, 
poprazena,  poprazdnyk  die  feier  nach  dem. 
hawpttuge  des  kirchweihfestes,  wr.  praz- 
nik.  r.  poroänij.  pustoporozÄij.  poroznitL. 
VT»  poroine.  poroinij  neben  prazdica.  prazd- 
nyj.  prazdnik'L.  asl,  pra^dbob.  —  'f^^to.gy, 
pardzna,  prizna  hurer,  hure,  cdb.  mbra- 
z§t§,  §praz  leer.  §praz  losschiessen.  rm, 
praznik.  pr^ZBui  vb, 

porzfi:  asl.  prazi»  bock.  nsl.  kr.  8. 
praz.  r.  poroz'B  eher,  stier  ^  plemennyj 
bykT».  porozovatb  coire.  —  Man  vergleicht 
ahd.  far  stier,  mhd.  verse  juvenca.  Dunkel 
ist  kas.  pres  füllen,  prys  ebefi\ 

porü:  nsl.  por  lauch  habd.  porluk 
jamhr,  b,  por.  s.  por.  pori  luk.  puri6. 
6,  por.  p.  por.  pory  luk.  klr,  pory.  r. 
poFB.  perl»,  porej.  —  wiajy.  par^.  pärha- 
gyma.  rm,  pore.  ahd.  pforro.  lat. 
allium  pomim. 

porüta:  asl.  porBta  thor,  pori>tatisa. 
b.  s.  porta.  ö.  porta.  postoloprty  aus 
apostolorum  porta  ON,  p.  porta,  forta. 
klr.  chvortka,  forta.  —  ahd,  pforta.  and. 
port.      finn.  portti. 

portitfl:  kr.  s.  porat  hafen.  —  it, 
porto. 

porlnü:  nsl.  poren  leer,  offen  (von 
der  gegend).  izpomiti  leeren,    Vergl.  polije. 

posirü:  asl.  posivB  caUidus. 

poskonI:  asl.  poskonb  hanf.  nsl. 
poskon.  poskanica  männlidier  hanf.  kr. 
poskon.  d.  poskonny.  poskonnice.  os. 
paskonny^  paskorny.  p.  ploskoii  ßmmel, 
männlicher  Iianf  klr.  posköA^  plosköA. 
wr.  poskonnja.  ploskani  plur.  f.  r. 
poskonb  cannabis  sativa,  —  '<in>agy.  pasz- 
koncza.  lett.  paskaüias.  lit,  plaskanei. 
pleiskes  plur.f,  pleizgane,  pleizge^fTtmeZ. 
Die  forni  plosk-  für  älteres  posk-  scheint 
auf  ploskü  zu  beruhen, 

postalfl:  b.  postal  schuh.  nsl.  pö- 
stol;  moSki  örevelj.  s.  posto.  kr.  postol. 
klr.  postol  bastsckvh.  p.  postoly.  —  lett. 
pastala.     türk.  postal. 

postü:  asl.  postb/o^^e.  post'b  ist  älter 
als  alkanije ;   govenije  ist  mit  post'b  wohl 
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gleich  alt,      nsl.  s.  post.      nsl.  b.  s.  postiti, 


postiti  se.  b.  postja,  postja  se.  ö.  pust. 
postiti.  p.  post.  postnik.  po6ci6.  os. 
post.      ns.   spot.       r.   posti».    postitb  sja. 

—  Daraus  rm,  post.  preuss,  pastauton. 
lit,  pastininkas  (posthniki»).  pastininkauti. 
(lett.  gavöt.)  Ein  pannonisches  woH:  ahd, 
fasta.  fastSn,  nicht  got.  and.  f^sta.  finn. 
paasto. 

poSta  nsl.  b.  s.  d.  post  p.  poczta. 
r.  poßta.  —  Aus  dem  d.;   it.  posta. 

potirl :  asl.  potirb  pocvlum.  b.  potir 
für  öa§a,  komka.  s.  putir^  putijer.  klr. 
patyr  akta  L  137.  r.  potirb.  —  gr.  tco- 
Ti^piov.     rm,  potiriü. 

potonü:   b.   poton  Stockwerk.  —  gr, 

potü :  asl.  potx  schweiss.  nsl.  b.  usic. 
pot.  b.  potja  86.  p.  poci6  si^  ustc. 
klr.  pofity. 

potIpSga :  asl.  potbpega  va:or  dimüsa 
doz,  nicol.  pod'bpSga  zogf.  podbpSga  zogr. 
potbbega  assem.  ostrom.  podiib^ga  assem, 
Ö.  podböha.     Dunkel:  nicht  von  b^g. 

pozanü :  d.  pozoun  posaune,  p.  pu- 
zan.  —  d.  posaune.  mM.  bosüne.  fz. 
buisine. 

praktorfl:  asl.  praktorb,  prahton». 
as.  prahbtorb  exactor.  —  gr.  izpaTfL-ti^. 

pramatarl:   b.  pramatar  Verkäufer. 

—  gr.  'Rorfikon&iTfiq. 

pramell:  nsl.  pramelj,  ^«ti.  prameljna, 
braun  (pferd),  dial.  bräundl.  pramast 
fuscus  lex.  —  Aus  dem  d. 

pramü :  nsl.  pram  fimbria  trvb,  meg. 
pramati  vb.  lex.  pramez  gebräme,  prem. 
preman  pruslik.  perem  habd.  jambr,  p. 
OS.  brama.      ns.  bram.     r.  brama,  barma. 

—  mhd.  brem.  d,  brame,  bräme.  inagy. 
pr^m,  peröm.    rm,  prim. 

pranciberü:  klr.  prancyber  argen- 
tum  purißcatum,  —  nhd.  brandsilber. 

prapronda  1.:  r.  prapruda:  dozdb 
praprudoju  neiskazaemo  silen'L.  doi^db  pra- 
pruden'b  platzregen.  on  ist  hypothetisch, 
Vergl.  ö.  prudk^  jäh,  ungestüm. 

prapronda  2.:  asl.  prapr%da,  pra- 
pr%d'b,    prSpr^da,  prSpr^d^b  purpura.   — 
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Vielleicht  eine  Verunstaltung  von  «icop^upa, 
tcofür  auch  porfira^  portp^ra,  forbfira^  far'- 
fira,  perfira;  andere  denken  an  pra  und 
prondi-  brennen;  wieder  andere  an  pr^d'B 
tJXexTpov. 

praska,  fraska  nsl.  ast,  —  it.  frasca 
belaubter  ast, 

praska-:  nsl.  praskati,  prasnoti,  prad- 
dati  crepare,  clamare.  prask /rayor.  presk 
prip.  264.  praska  tumultus.  kr.  praskat 
strepitus  karnar.  s.  praskati.  prasnuti 
erumpere  (illucescere).  praska.  d.  praskati. 
praStiti.  p.  prask.  os.  praskaö.  ns. 
praskaÄ.  klr.  praskaty.  prask  gepraasel 
r.  praski»  knall  diaL  asl.  praskavica 
lärm,  um  den  feind  zu  schrecken,  yLpraStiti. 
—  Vergl.  lit,  plaskoti  klatschen* 

prasü  1.:  asl.  prasi»;  praz'B  porrum. 
prasovbnoje  listvije.  b.  pras,  praz.  s. 
pras.       r.  pras'B.  —  g7\  ^pacjov. 

prastt  2.:  klr.  pras  bligeleisen,  eig, 
tcohl  „presse^.      p.  prasa.  —  nM.  presse. 

prasü  3. :  asl.  naprasLni»  subitus.  s. 
naprasan,  naprasit  gäh,  klr.  naprasnjj 
plötzlich.  r.  napras'b.  naprasnyj.  zapra- 
snyj,  prostoduänyj.  Vergl.  wr.  napra- 
ölina  für  r.  kleveta.  —  rm.  n^prasn^, 
n^prazn^  casus  fortuüus.  lit.  nflprosnas 
vergeblich. 

prati- :  nsL  pratiti  begleiten,  b.  pratja 
pj.  praätam  ipf.  schicken.  s.  pratiti  be* 
gleiten,  schicken.  Das  wort  hängt  vielleicht 
mit  pra,  pro  zusammen.  Mit  pratiti  scheint 
verwandt  ö.  präce,  (pracny  egenus),  p. 
praca^  trotz  des  os.  ns.  proca:  man  ver- 
gleiche nsl.  posel  usw.  geschäfl.  klr.  pra6a, 
wr.  praca^  r.  dial.  praca  und  lit.  proce^ 
lett.  praci  stammen  aus  dem  p,;  lit.  pra- 
i^SLwaxxAfleissig.  Andere  denken  an  lit.  prat- 
m  pratinti  exercere. 

pratika  nsl.  kalender.  os.  protyka. 
ns.  pratija.  —  nhd.  praktik.    gr.  rpaxTixvJ. 

prarija  asl.  premiwm.  —  gr.  ßpaßsiov: 
anleknung  an  pravL. 

praTÜedJa  s.  pi*ivilegium :  anlehnung 
an  pravT». 

prailna  d.  brachse.  —  ahd.  brahsima. 
nhd.  brachse^  brassen. 


prend- 

predga  nsl.  predigt,  pridigati,  pred- 
gati  predigen,  predii^nica  cathedra  lex.  pri4- 
nica  marc.  Daneben  prodika.  prodekalnica 
lex.  ns.  p^atkovaä.  —  ahd.  predigön. 
brediga.  lit  predikauti.  Aus  dem  kirch- 
lichen praedicare. 

preg-    1.:    asl.    prLÜti  frigere.       b. 
i^rhiskba^cken.  o^rhiafürr.  oznoitB.  prbiar 
für  r.  znoj.    prL^enica  braten  ung.      kr. 
priiti  rösten.       s.  priiti  rösten,  spri^iti  an- 
brennen, napri^it  hitzig,  heftig,     slk.  prhlif. 
wr.   prehu,  preäö.  preämo  geröstete  ähren. 
r.  prjagu,  prjaßfc,  iaritb.  prja2itb.  —  fnagy. 
perzselni,  pergelni.    alb.  p^riis  braten,   rm. 
pr^2i^  pr^dÄi  vb.  p§r2oI  incendium.   Vergl. 
perga.      nhd.    bregeln,    fregeln.      Hieher 
gehört  vielleicht  lit.  spragu,  sprageti  prasseln 
und  spirgaU;  spirginti  braten  aus  sprig- 
Av^  preg-   durch  zweite  steig,  präg-:    asl 
pra2iti  frigere,  pregeln.      nsl.  pra2iti.      b 
pra2a  vb.     s.  zapradi^  zapragnuti  verdorren 
6.  praiiti.  prahnouti  dün*e  werden,     p.  pra 
?.y6.  pragn%6  sitire.  wypragJy  ausgedörrt 
OS.  praÄi6.  prahnyi.       klr.  praiyty.  prah 
nuty :   daneben  sprjahty.       wr,    prahnu6^ 
prjahnu6.  —  ffi^igy»  paräzs,  par^zsa/aviKa. 
par&zsol   rösten.        asl.    pra2iiino    collyra. 
d.  pra2ino,  pra2ma.      p.  praimo  geröstete 
ähre.      r.   prjaimo   dial.   prjagva  kuchen. 
Die  form  präg  lautet  r.  und  theUweise  wr. 
prjag,  •  pijah   mit  parasitischem  j :    prjag, 
prjah  hat  einigemal  auch  preg,   preh  ver- 
drängt. 

preg-  2.,  wohl  „springen*^.  nsl.  pre- 
zati  se  aufspringen  (von  den  Samenkapseln): 
psenica,  grab  se  preza,  kadar  zma  zaöno 
padati  iz  klasja^  lan  se  preza;  daher  prez- 
Ijaj,  priaj;  hitrc:  drugi  len  je  lenovec.  p. 
praglec,  pra4ec,  pre2ec  art  frühfiachs: 
predko  si^  nasienie  wypra^a  vom  aufplatzen 
der  Samenkapseln ;  der  andere  flachs  heisst 
slowieri.  Wenn  preng-  die  W.  ist,  dann  ist 
p.  präg-  usw.  r.    Die  Wortsippe  ist  dunkel. 

prejda  klr.  beute,  prejdovaty  plün- 
dern. —  magy.  pr<5da,  aus  dem  lat. 

prend-  1.:  asl.  pred^,  presti  spinnen. 
predivo.  pr^2da.  pr§slica:  prend-tlica.  nsl. 
predem,    presti.    prelja   Spinnerin,    preja 


prend- 

gespinnst  predica.  preslen  Spinnrocken,  pre- 
slica.  b.  preda  vb,  preälen  tvirbelbein, 
pre2da.  prelka.  prelca/ür  hurka.  predenka 
apinngesellschaft,  8.  predem,  presti.  präljen 
spinnwirtel.  ö.  predu,  pfisti.  pfize.  pMdli. 
pMstky.  pfistev  kunkel,  predivo.  preslo. 
plreslen.  slk.  priadza.  p.  prz^de^  prz%s6. 
prz§dza.  prz^dka.  prz§dziwo.  prz§6Iik. 
prz§i&Iica.  polab.  präst.  eupräst.  os. 
pfadu;  pfas6.  pfasleii.  pfaslica.  ns.  päedu^ 
p§es6.  päesliii;  päaslin.  r.  prjadu;  prjastb. 
prjadevo.  prja^a.  prjalbja.  prjacha.  prja- 
slica.  —  lett,  pröst  (prehst)  spinnen.  sprSst 
(spreest)  spannen,  preslice.  pralka.  lü. 
sprindis  spanne,  fnagy,  pereszlön  wirtel, 
rm,  priznel,  pristnel.  Die  ursprüngliche 
bedeutung  von  prend  ist  wahrscheinlich 
strecken:    vergl.  d.  spinnen^  spannen. 

prend-  2. :  asL  pr§dati  springen,  wohl 
auch  „zittern^',  napredati  insilire.  vLspre- 
n%ti  resipiscere.  nsl.  opresti  umfallen: 
Äivina  je  opredla.  kr.  predati  zittern, 
predljiv  trepidus,  s.  prenuti ,  predati 
zittern,  sich  fürchten,  prenuti  aus  dem  schlafe 
auffahren.  r.  prjadatb,  prjanutb  auf- 
springen, vosprjadatb.  Man  vergleicht  got. 
sprauto  schnell.  Durch  steig,  prondü:  nsl. 
prödek  muntevi  kr.  prudak  pernix.  ö. 
proud  Strom,  prudk^  schnell.  p.  pr^d 
schneller  ström.  pr§dki.  klr.  prutkosest- 
vennyj  ehrest.  482.  wr.  prudkij  neben 
prytkij.  r.  prudkij  dial.  Vergl.  kas. 
przondki^  przodki  heuschrecken,  eig.  hüpf  er. 

preng-:  asl.  preg^,  preäti;  pregn^ti, 
mit  praefixen  spannen,  napr^zati.  VLpr^ib, 
siipr§^i>  joch.  nsl.  vpreöi,  vpre^em.  pre- 
gelj,  kar  se  v  oje  vtakne.  zapreg  obex. 
zaprega  nisus.  pripreÄ  m.  vo^*spann.  b. 
zapregna;  vpregna,  vpregam;  pn>2a  (rxka) 
vb.  8.  spreöi,  spregnuti,  spregnem.  sprega. 
ö.  spfähnouti;  spfehnouti.  pfe2ka  schnalle. 
p.  sprz§g,  spre^a^  spreiaj  gespann.  przy- 
prz^i.  08.  psali;  spfah  gespann.  ns.  pseg. 
klr.  spf'ahaty .  wr.  vprehu,  vpreäö,  vprehci. 
(asl.  *pr§äti).  vpreha6.  r.  prjagu,  prjaöb. 
prja2ka  spange.  priprjaika.  —  left.  pri- 
pra^a.  sprädze  schnalle,     ai.  pmg  (urspr. 


praxa.   »prauzu  scanuAi^.      ai.  pru^    [urspr. 

preng).     Durch  steig,  prong-:    asl.  pr^iiti 


262  prenta- 

s§  laxari.  pr%2ati.  pr^ialb  offendiculum, 
pr%g^:  s%pr^gB,  8i>pr%gB  jugum,  canjux, 
socius.  s^pr%zbnik'L.  sapr^zbnica.  popr^ga 
wahrscheinlich  cingulum.  nsl.  podprog 
bauchgurt.  prö^iti.  dprö2iti  rege  machen: 
sproiiti  (puäko).  poprug  habd.  b.  prBg 
rahmen.  popr%g.  kr.  poprug  cingulum. 
podprug.  8.  pru2iti  (ruku).  prug  gestreckt : 
konj.  d.  popruh.  pruin^.  p.  poprug  gurt. 
Hieher  gehören  auch  folgende  ausdrücke: 
I.  nsl.  prdga  länglicher  flecky  vibex.  livor 
(wie  ein  gürtel).  prögast.  8.  pruga.  i. 
prouh.  prouha,  pruha.  p.  pr§ga.  pr§gaty. 
pr%2ka  strich,  streif.  kas.  pr^.  os. 
pruba.  ns.  pfiuga.  pfiugaty.  klr.  napruha. 
anspannung.  popruba  bauchgvrt.  wr.  uprub 
gespann.  pruh  rand  der  Stoffe,  popruha. 
pruho  stark,  fest.  r.  pruiki  dial.  podpruga. 
ßuprugi.  paar,  uprugij.  pruiina/^cZer.  pru- 
2itb  spannen.  Von  preng  stammt  II.  pron- 
glo:  asl.  pr%glo  tendicula,  Sprenkel,  nsl. 
pr6gla  /.  schlinge,  proznica.  pruglo  habd. 
kr.  pruglo.  ö.  pruhlo.  pruhel.  os.  prudio 
aus  pruhlo.  pru^ina  spienkel.  ns.  pSudlo 
aus  päuglo.  r.  pruglo.  Mit  W.  preng-  vergl. 
d.  Sprenkel  und  springen.  Zu  preng  ziehe 
ich  av^h  III.  b.  prxgav  elastisch,  behend, 
schnell,  geschickt.  prLgavina.  ö.  spruha 
was  federkraft  hat.  spru^ina.  klr.  upru- 
hyj  elastisch.  r.  uprugij  elastisch,  eigen- 
sinnig. pru2ina  springfeder.  Spannen  und 
springen  sind  verwandte  vorstdlungeny  daher 
dürfen  auch  folgende  Wörter  mit  preng  ver- 
bunden werden :  IV.  pregalj  käsemade :  pre- 
me^e  se  kao  pregalj  po  siru.  s.  prezati 
se  vom  schlafe  aufspringen,  auffahren, 

prenslo:  asl.  preslo^  une  es  scheinty 
gradus.  s.  preslo  thal  Stulli.  2.  pra- 
slo  bretterfeld  zwischen  zwei  pfählen  im 
zäune,  Stockwerk.  p.  przeslo  glied  einer 
kette.  klr.  preslo,  pryslo  fünf  latten 
zusammengebunden.  r.  prjaslo  pertica, 
Vergl.  nsl.  prelo:  pak  je  bilo  vuzko  prelo 
med  plotom,  pak  je  lisica  veznula:  prelo 
wäre  prend-lo,  preslo  hingegen  prend-tlo 
oder  prent-tlo. 

prenta-:  asl.  opretati   curare:  plas- 
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öemi  opr§ta  i.  VTispr§tati  compescere.  ras- 
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pr§tati  rizy  8voj§.  upr§tati  svitu  svoju. 
nsl.  spreten  geschickt,  nespret  missgestalt 
b.  opretna  se,  oprStam  se  bereit  sein,  za- 
pretna,  zi4>retyain  auf  schürzen:  rBkavi. 
8.  spretan  klein,  zapretati  mit  asche  be- 
decken, upret,  popret.  slk.  spratati^  spretati 
einräumen,  abräumen.  p.  sprz^tad  cA- 
räumen.  sprzft^  sprz^t  geräthe.  kas. 
sprz^t.  klr.  zaprjataty  aufräumen,  oprjat 
Ordnung,  wr.  prjata6.  sprjat.  r.  prjatatb 
verbergen. 

prenza-:  asl.  opr§zati  wohl  „lauern^: 
strSlami  oprezahomii.  nsl.  oprezovati 
lauem,  anstarren.  pre2a  lauer,  ix.  preiati 
insidiari.  s.  oprez  umsieht.  pre2ati  lausm. 
en  ist  nicht  sicher.    Vergl.  preia*. 

preSa^  spreda  s.  drang,  eile.  napreSit 
eilig.  kr.  prida  mar.  luö.  —  it.  pressa. 
Dagegen  nsl.  kr.  preSa  torcidar.  —  nhd. 
presse. 

prefierlntt:  nsl.  preSeren  muthdUig, 
geil  meg. 

preradtt:  kr.  prvad  priester.  —  it. 
ven.  prevede  fUr  prete. 

preTortt:  ö.  pfevor  prior. 

preia-:  nsl.  pre2ati.  preiar  pranse^^ 
bei  primizen  und  hochzeiten.  pre2alica:  na 
prezalico  iti.    Vergl.  prenza-. 

pre2an1i:  kr.  pr^un  kerker.  —  it. 
prigione. 

prSmü:  asl.  premi»  rectus,  gerade. 
preme,  premb,  premo  gerade,  gegenüber. 
prembDb  gegenüber  liegend.  prSmiti  richten. 
nsl.  da  bi  prem,  premda^  daprem^  ako- 
prem,  öiprem^  öeprem  quamquam.  spre- 
miti,  spremati  begleiten,  prema  jeder  der 
beiden  wagentheile:  prednja,  zadnja.  prcm 
am  Webstuhl,  premek,  slabo  proso  usw.  opr^- 
mek  appluda  habd.  kr.  prima,  prima- 
litje  frühling,  prem  geradeaus;  obgleich,  bei 
frankop.  prem,  pram,  prama^  prom,  proma. 
s.  prema  vorrathskammer.  spremiti  bereit 
machen,  sprama,  spram,  sprema  in  ver- 
gleich, p.  uprzejmy  aufrichtig,  pramo  ist  r. 
klr.  prem  dringend,  gerade,  poprjamuvaty 
eine  richtung  nehmen,  wr.  uprejmyj.  r. 
prjami  gerade,  prjamo,  do  prjama.  pijamb 
/.  prjamizb/.  gerader  weg.  prjamitb.  uprja- 
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myj  eigensinnig.  —  Vergl.  ahd.  fram  vor- 
wärts, (framjan)^  fremman  vorwärts  schaffen : 
in  den  voccden  ist  Verschiedenheit  zu  bemerken. 
An  per-mi»  ist  nicht  zu  denken. 

prSsmen:  asl.  bezi»  presmene  ohne 
unterlass.  Das  wort  besteht  wohl  aus  per 
(prS)  und  einem  auf  jes  beruhenden  smen^ 
s-men. 

pr^slnü:  asl.  prSsbn'B^  oprSsbn'b/mcA^ 
ungesätLert:  prSsbni»  med'b.  opresbn'bk'B  02^- 
mum.  .  nsl.  presen  crudiAs  habd.:  prSsno 
zelje;  maslo^  platno;  prdsna  rana.  presnoöa. 
oprSsen.  opresnik.  pr^snec^  pr^smec  oster- 
brot.  b.  presen:  presno  mISkO;  ribi  presni. 
prSsnec.  presnjak^  presenöenhleb  uaigesäu>er- ' 
tes  brot.  kr.  prisan^  presan,  prisnac.  s. 
prijesan :  danken  vriSak.  d.  pf esn^,  pHsn]^, 
pfestn^;  pfifitn^.  p.  przasny.  oprzasnek 
zof.  przaänica  zof.  kas.  przesni.  klr. 
prjaikyj.  oprisnyj.  oprisnok.  r.  prßsnyj, 
prjasnyj.  presnecB.  pr^8njaki>.  oprßsnok'L. 
—  presbU'L  kann  für  preskn'B  stehen:  es 
ist  mit  lit.  preskas,  d.  frisch^  ahd.  frisc 
verwandt. 

prdttt:  asl.  pretx  drohung.  pretiti 
drohen,  nsl.  pretiti.  prititi  trvb.  b.  za- 
pretevam  vb.  s.  prit,  prita.  ns.  p§e6i6. 
klr.  pretyty.      r.  pretitb. 

pri  asl.  bei.  Deminuirend  in  der  com- 
positum: nsl.  prib^l  K^dtsaZtcA.  klr.prislab. 
p.  przyciemny.  przycieiiszy.  klr.  prydur 
geringe  Verrücktheit,  prykolen  kleiner  pfähl 
usw.  polab.  prai.  —  lit.  pri,  pre,  ver- 
stärkt preg,  das  zu  einem  ursprachlichen 
parai  gestellt  wird:  a  (e)  wird  als  ausge- 
fallen angesehen. 

pri-:  asl.  prijati,  prej%,  prijaj^  günstig 
sein,  prijatelb  freund,  prijaznb  liebe,  ne- 
prijaznb  bosheit;  6  irovr^po^  teufd:  nach  dem 
ahd.  unholda  /.  neprijaznivyj  dijavoli». 
nsl.  prijatelj.  prijazen.  s.  prijati  gedeihen: 
ne  prija  mi.  d.  p^ti,  pfiti,  pfeji.  pritel. 
pfizen  /.  zp?ejny,  kdo  doprivä.  slk. 
neprajn^.  p.  przyja6,  sprzyjai,  przyjaje. 
przyjaciel.  polab.  vrijon  das  freien,  aus 
dem  d,  os.  pfe6,  p^eju.  p^edel.  ns.  päi- 
jaseF.  klr,  pospryjaty  gunst  zeigen,  pry- 
jatef.     wr.  prija6  prijaju.  prija6er.    r.  prija- 
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telb.  prijaznb.  —  rm.  prii  vb.  prieten,  preten 
amicus,  lit  prietelis.  goL  frijön.  ahd. 
&iadil.     ai,  pri. 

priga-:  s.  prigati/r/jere;  priganajajca, 
priganica.  —  it.  friggere.     lat  frigere. 

prikija  asl.  mügift.  b.  prikija.  kr. 
pr6ija.  s.  pr6ija,  alt  pri6ija.  —  alb,  p^rkji. 
gr.  xpoixt6v. 

prikrfl :  ö.  pf ikry  steä.  p.  przykry 
klr,  prykryj  steil,  jähe,  wr.  prikryj.  pri 
kri6,  prikriju  belästigen,  sprikrelyj  für  r 
iz'B  sladkago  sdelav^ij  sja  pritomym'L.  r 
prikryj  kräftig  dial.  —  lit.  prikliti  b 
priklibe  Widerwärtigkeit. 

prlnahtl^  pemafati^  bemahti  mal,  fest 
der  hl.  drei  könige.  —  Das  wort  setzt  ein 
d.  brehennachten  voraus:  vergl.  nhd.  bair. 
berchtensacfat  festum  epiphaniae. 

prloni :  asl.  prionb  serra,  —  gr,  TCpiwv. 

prlpka-:  b.  pripkam  laufen,  pripna 
avs  pripkna  vb, 

pri2-:  nsl.  upri^an  bunt,  scheckig. 
vpriiena  postrva  fordle.  prii^ana  mati 
Stiefmutter.  —  Vergl.  nhd.  schwäb.  prisen 
einfassen.  Die  bedeutung  „Stiefmutter'^ 
überrascht. 

pija  ar.  velum, 

pro  praefix;  in  einigen  sprachen  av^h 
praeposition ;  daneben  pra  in  compositionen : 
asl.  praded'B  proavus,  praotbcb.  pravLnuk'B 
pronepos.  praroditelb  neb&ii  preroditelt. 
pradrevlje  ndaden.  praslaYbrn».  Vergl.  nsl. 
prakol  abgenützter  weingartenstock  und  pre- 
baba.  p.  pradziad.  prababa  neben  przed- 
baba,  nadbaba.  klr.  prabafko  urahn. 
praäßur  ururenkel.  r.  pradedi.  prapra- 
dedü.  Man  beachte  pra  dial.  für  vdolt: 
pra  bere^ku.  pro  asl.  nur  als  praefix: 
probuditi  expe^'gefacere,  daher  auch  in  svbst. 
wie  propastb.  nsl.  prodäti  perf. :  na  prö- 
daj,  na  prödajo.  prostor.  prostran.  d, 
pro.  pro  deminuirend :  kr.  prosuh  subsiccv>s. 
r.  prosinb,  prozelenb,  daneben  präzelenb. 
—  lit.  pra :  pr&geltäns  hellgelb,  pr&raudäns 
hellroth:  daneben  projods  hellschwarz,  ai. 
pra.  Mit  pra  hängt  die  Wortsippe  pravü  zu- 
sammen: asl.  pravT,  rectus,  dexter.  prave, 
pravo,  pravb  adv.  praviti  öpSoTOfjisTv  richten. 
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pravilo  regel.  pravina.  pravbda.  pravostb. 
pravyni.      nsl.  praviti  erzählen,  pre  dicUur. 
napraviti  manchen,  prarda  prozess,  spraviäöe 
Versammlung,     b.  prav  gerade,  recht,  pravja 
machen,  pravda.  pravdina  recht,     kr,  prav 
pravcati.        s.    prav    gerade,    unschuldig 
prdvac  justus.    na  prkvac  recia,    pravica 
pravda.    pravedan.        d.    prav^.    praviti 
richten,    bereiten,   erzählen,    pr^    narratur 
dial,  präla  aus  pravila.      p.  prawy.  prawic 
pry  ait.  sprawa.  przyprawa.      klr.  pravyj 
pravo  neben  pravos,  praves  in  pravesnyk 
rechter  erbe ;  nepravesnyk  unrechtmässiger 
erbe,  uneheliches  kind,      wr.  pravo.  pravic. 
pravda.      r.  pravyj.  pravSa  rechte  hand. 
—  lit.  proY sprecht,  priprova.  8provay6«cÄä/i. 
lett.  präva  gericht,  pr&vs  ansehnlich,  pravb 
beruht   auf  pra-v-i»,    daher   eig,    voi^wärts 
gerichtet,  gerade.  —  magy.  prauda^  pravda 
in  rechtsquellen,     rm.  pravil§.  . 

proba- :  s.  probati  versv^chen,  r. 
proba.  —  mhd.  prüeben.  nhd.  prüfen. 
lat.  probare.     rm.  prob§. 

probi-:  s.  probiti,  probudem  prodesse. 
probitak.  probitaöan.  Aus  profitto  entstand 
probitak  und  aus  diesem  probiti :  vergl.  do- 
bitak,  dobiti:  by. 

probosti:  p.  proboszcz  propst.  — 
ahd.  pröbast.  mlat.  praepositus.  lit.  pra- 
baSöiiis.     ina^y.  pr<ipo8t. 

proimfl:  b.  proim  die  morgenzeit.  — 
gr,  xp6t(JiO(;. 

prokopsa-:  s.  prokopsati  prospere 
succedere.  —  gr.  xpoxöiruetv.  aor,  wpoexod^x 

prokü:   asl.   proki>  subst.   adj,   rest, 
To  xaiaXoiicov^  übrig,    prodina.       ö.    prokni 
jeder.         p.    prokny    Universums   fior.    21. 
24;   21.  30,   eig.  aller  übrige,      klr.  prok 
rest,    oproce  ehrest.  480,       r.  proki»  rest, 
nutzen,  na  proki»  für    das  nächste  jähr, 
bezprokij.  bezproöina.    proöitb   aufbewah- 
ren.    Daneben  asl.   proöb,   proöij    5   sE^; 
sequens,  reliquus.  procaja  das   erbe,   proöe 
adv.  Xoi'j:6v  igitur;  ausser;  weg;  dafür  auch 
proöb.       nsl.   proß,   pre6.       s.   proöi  der 
andere,       ö.  pryö.       p.  procz  zof    precz, 
procz,  oprocz  ausser,  opryczny.  opryszek. 
08.  preö.      ns.  p§ec.      klr.  oproö.  pro6yty. 
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pro^nin  fremdling.  oprySok  rävher.  preö 
ganz,  völlig,  wr.  proö,  preö.  oproö,  opriö. 
opriönyj.  r.  proöij  ührig,  oproöe.  proöt. 
opriöb.  opriSi».  opriöniki.  opridenyj  aussen 
stehend  dial,  —  lit.  priö.  aprid.  s^priö. 
Vergl,  nal.  prokSen  heikel  meg,  delicatus 
habd. :  proksena  dekliö.  proki»  kann  nicht 
mit  ai.  paränö  verwandt  sein,  das  unter  an- 
derem „nachfolgend^^  bedeutet:  die  scktme- 
rigkeit  liegt  im  slav,  o  für  ai,  ft:  vergL 
opak-B^  ai.  apänö.  lit  pftraks  über  die  rich- 
tige zahl  ist  mir  dunkel,  proki»  ist  tvohl  mit 
pro  zusammenzustellen,  an  das  das  nominal- 
sufßx  kü  getreten:  vergl,  prekü  aus  perkü 
(i.  I.  per-kü. 

prondi-:  ö.  pruditi  brennen,  zpniditi. 
p.  pr^danie:  wrzodow  pr^danie  (palenie) 
tuli6.      r.  pruditb  sja  diaL  für  2aritb  sja. 

prondü:  asl.  pr^di»;  ursprünglich  wohl 
„sand^.  prudi»  wird  auch  durch  „messing, 
hemstein^  erklärt,  nsL  pröd  sand,  san- 
diges ufer,  insd,  prödec  schotter,  8.  pnid 
syrtis.  ö.  proud  seichter  ort.  p.  pr%d.  klr. 
prud  teich,  wr.  prud  mühte,  r.  prudi 
iandbanky  teich,  mühle.  prudi»  dist'B  elec- 
trum.  praditb  eindämmen,  zapruda  dämm, 
—  magy.  porond  arena,  nyi.  prund  sand. 
lit.  prudas  teich.     lett.  pröds. 

prongerl:  p.  pr^gierz  pran^er.  —  Atu 
dem  d. 

prongli  1. :  b.  prLiina  stange.  6. 
pruiina  ruthe.  ns.  pduiyBa  bogen.  r. 
profina  feder,  ressort,  —  'magy.  porong 
Stange,     rm.  p^rfin^.    Vergl.  preng-. 

prongli  2.1  asl.  pr^g^  heuschrecke. 
kr.  präg  mar.  Das  wort  bedeutet  wahrschein- 
lich „Springer^:  vergl.  b,  skakalec.  s. 
skakavac.  ahd.  hewiskrekko  heuschrecke, 
yyder  im  heu  springende^.  pr^gB  hängt  da- 
her wohl  mit  preng  zusammen:  man  merke 
jedoch  auch  r.  pryieki»,  skaöek'B;  prygnutb 
salire;  prygun-trava.  skakun-trava.  rozryv- 
trava.  spryg-trava  springwurzeL  euphorbia 
kuhyris.  klr.  plyhaty.  —  lit.  sprugti  ent- 
springen,    ahd.  springan. 

pronija  as.  provisio.  —  it.  pronie  e 
possessioni.  pronijan»  usufructuarius.  mgr. 
~?5V3ta.  Vergl.  8.  pmjavor  pagus  monasterii. 


prostü 

Andere  denken  an    ahd.    frö  herr,    fröno 
herrlich. 

prontfl:  asl.  pr%t'B  ruthe.  pr%tije. 
meÖL  pr^ten'B.  nsl.  pröt.  b.  prBt.  kr. 
8.  prut.  ö.  prut.  prouti.  p.  pr§t.  pr^- 
tek.  pr^cie.  polab.  prot.  os.  prut.  ns. 
päut.      r.  pruti». 

prosfora  asl.  oblatio.  prosfura.  pros- 
pura.  prosfira.  prosvira.  prosfara.  pros- 
vora.  proshora.  proshura.  proskura.  pro- 
Bura.  prospura.  poskura.  b.  proskura 
s.  proskura.  poskura.  poskuriöara.  p 
praskura^  aus  dem  r:  daneben  plaskur 
wr.  proskurka.  r.  prosfora.  prosfira.  pros 
virka.  proskurnja  dial.  —  rm.  preskur^ 
gr.  'TCpoff^opa. 

prosi-:  asl.  prositi^  prositi  se;  praSati 
bitten,  prositelb.  prosataj.  prosböij  mendicus 
nsl.   prositi.   praSati,  fragen.        b.  prosja 
vb,  betteln,   prosija  bettelet,   prosator  hoch 
zeitsbitter.       s.  prositi  betteln,  freien.       d 
prositi.    p.  prosi6.  prasza6.    ns.  p§osy6  usw 
klr.  prosy ty.  prochaty.  prosatar.    r.  prositb 
prosbba.  pradatb.  praSivatb  —  lit.  perSu, 
piräti  und  praSiti,  pasipra&Iti.     lett.  prasit. 
got.   fraibnan.     lat.  precari.  procus.      ai. 
pra9  (pre9).    prositi  beruht  auf  einem  nomen 
pros-  aus  pres-:    lit,  per§  aus  pre§.    s  ist 
palat.  k. 

proskefaltt :  b.  proskefal  cervical.  — 
gr.  Tcpoox^^aXov. 

proskumlsa- :  asl.  proskumisati  of- 
ferre.  proskomidija.  —  gr.  TCpooxofiCieiv. 
TCpoaxojjLiSii^. 

proso  asl.  hirse.  nsl.  usw,  proso. 
polab.  prüsü.  ns.  pSoso.  —  fnagy.  prosza. 
Deutsche,  Litauer  und  Slaven  benennen  die 
frucht  verschieden:  doch  preuss.  prassan. 
An  ad.  prahl»  ist  nicht  zu  denken. 

prosora  nsl.  pfanne.  b.  prusura  ung, 
kr.  presura  ung.  prsura,  parsura.  prsulja 
mik,  —  it.  ven.  farsora^  fersora/niconwm. 

prostiea:  6.  prostice  kufe. 

prostü:  asl.  prosti»  extensus,  simplex, 
rectum,  i'udis,  insons.  prost bCb.  prostyni.  prö- 
prostb  adv,  na  prostb.  na  oprostb.  prostiti. 
nsl.  prost.  b.  prost,  prostotija  gemeinheit. 
prostja  pf  prastam,  proätavam,  prostevam 
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ipf,  verzeihen,  proika  abschied,  Verzeihung. 
ö.  prostj^  gerade,  einfach,  schlicht,  prostiti^ 
primiti.  p.  prosty .  wyproÄci&  gerade  ziehen; 
befreien  zof.  VergL  sprosny,  sproßtny  un- 
züchtig, polab.  prüsty.  os.  prosty  auf- 
gerichtet, steif  ns.  päosty.  klr.  prostyj. 
proäöaya.  wr.  prostyj,  au>ch  frei.  r, 
prostoj.  proSöatii  sja.  —  rm.  prost,  magy. 
paraszt  bauer^  daher  s.  parasnik.  lit. 
prastas^  poprastas.     lett.  prasts. 

proti;  protiy%  asl.  e  regione^  contra, 
eig.  ein  sing.  acc.  f.  von  protivi»  (pravB 
von  pra).  protivLn-L.  protivtnt  oppositus. 
protiviti  8§.  s^protivb.  nsl.  proti.  sproti. 
pru6a  res.  b.  sproti.  sprotivo.  kr.  pro- 
tulitje  frühjahr.  sprot.  8.  protiva.  supro6. 
ö.  proti,  protivo,  protivu,  protiv.  protiva 
gegentheil.  naproti.  p.  przeciw.  przeciwko. 
kai.  procimu,  procim,  procom,  prosom. 
08.  pf eiivo.  ns.  päeÄivo.  klr.  proty.  wr. 
preci.  na  procivku.  nasupro^a.  r.  protivTb. 
protivu.  naprotivB.  —  rm.  potriv§  compa- 
ratio,  potrivi  vb.  ai.  prati.  gr.  zpoxi,  wpo^, 
lett.  preti,  pretim,  pret.  pretigs  adj. 

protfl:  asl.  prot'B,  prota  protus.  montis 
Atho.  protekdiknb.  protogerije.  protopop^b. 
protospatarb  neben   prbvopastyrt.   —  gr. 

prora  s.  prora.  —  it.  prua  aus  prora. 

prozmonarl :  asl.  prozmonan»,  proz- 
monarij  ecclesiae  custos.  —  gr.  7:poc|JLovapi3^. 

prozTitertt:  asl.  prozvuten»,  proz- 
viterL  neben  prezviterL  presbyter,  priester. 
—  gr.  icpßffß'JTepo?. 

pradtt:  kr.  prud  lucrum  luö.  pruditi 
prodesse,  s.  pruditi.  nsl.  pruditi  jamir. 
raspruditi  sine  fructu  consumere.  Vergl. 
priditi,  pruditi:  de-  1. 

prunü:  nsl.  prun  blau,  im  nord- 
Westen  des  Sprachgebietes. 

prnstü:  asl.  prust'L  narthex  (iheca). 
b.  prttst  Vorzimmer,  das  grössere  gemach  in 
den  häusem  bulgarischer  bauem,  vortempel. 
Vergl.  papertl. 

prusü  1.:  nsl.  prus  konj  equus  grada- 
rius.  b.  zaprusala  kato  jerebica  mU.  380. 
kr.  prusac.  prusiti.  s.  prusati.  —  magy. 
poroszka.  poroszkälni. 
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prusli  2. :  d.  p.  prus  preusse.  kas. 
prusak.  pruse  ON.  r.  prusak'B  blatta 
occidentalis.  —  magy.  porosz,  prusz.  lü, 
prusas;  plur.  land.    lett.  prusis. 

pryga-:  r.  prygatb,  prygnuti»  springen. 
prygTb  »prang.  klr.  pryhaty,  pryhnuty. 
VergL  preng-. 

prycha-:  asl.  pryhanije  schnavhm. 
b.  priham,  prbham  vb.  prLhane.  nsl. 
prhati  husten.  slk.  pi^cbol  köö.  —  lit, 
prunkStayoti  schnauben.  Eine  andere  laut- 
folge  tritt  ein  in  p.  parska6.  6.  prskati. 
lit.  purkdöoti. 

prymü:  p.  prym  vorrang.  —  Uü. 
prima. 

prynka  os.  pfrieme.  —  Aus  dem  d. 

prysk-:  asl.  prysn^ti  (pryskn^ti) 
spritzen.  nsl.  prskati.  b.  pn>Bkam; 
prBsna  vb. :  vergl.  priSti  (voda)  quUÜ  hervor 
s.  prskati;  prsnuti.  6.  pr^skati.  pry&tidlo 
pryßtönina  soft,  pryskyfice  harz.  p.  pry 
skaö.  os.  pryska6.  wr«  pryska^.  r 
pryskatb;  prysnutb :  daneben  pyrskatb 
Damit  ist  bryzgatb,  bryznutb  zusammen 
zustellen:  statt  der  tonlosen  consonanten  sind 
tönende  eingetreten.  —  mrm.  pr^skuti  vb. 

pryskjü:  asl.  pryätb  puetula,  iumor. 
nsl.  pri§ö  pustula  habd,  oprifi6  ausschlag. 
b.  priStij  brandmahl.  priStka.  s.  pri§t. 
ö.  prysk^f.  p.  pryszcz,  pryszczel.  pry- 
szczed.       ns.  psuskel.   Vergl.  prysk-. 

pry  tl :  r.  prytb  /.  schneUlauf.  wr. 
pry6.  sprytnyj  flink.  r.  prytkij  behend^ 
schnell:  asl.  *pryt-'Lk'B. 

psalfityri :  asl.  psaliityrb  psalterium. 
p.  psaherz.  klr.  saltyr.  —  gr.  tj^aXuiptcv. 
6.  ^alm.  ^altdr.  p.  ioitarz.  r.  psalomi. 
—  ahd.  salmo,  psalmo.  saltari,  psaltari, 
d.  i.  zalmo,  zaltari  mit  tönendem  s. 

psojlsa- :  b.  psojisa  crepiren.  —  ngr. 
tpoftü,  aor.  e^6?T)<7a. 

paca  slk.  cunnus.  nsl.  puca^  punica, 
punca  mädchen.  punäca  pupHle,  gr.  xspt;. 
kr.  puca.  —  Vergl.  it.  pulcella,  asp.  pun- 
cella  vom  lat.  pullus  jung. 

pucü:   nsl.   puc  schinder. 

pu^elü:  nsl.  pu6el  fass,  os.  piöel 
/.  handfass.    piöolka  fässchen.  —   Vergl 
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d.  pitschel.  gotsch.  butscherle  fässchen, 
kämt,  butsche^  bietsche:  daneben  peitscbel. 
mlat,  bucellus. 

pnöl :  nsL  peö.  s.  puö  cisteme.  po- 
öuo,  gen,  poöula.  —  ü,  pozzo.  lat 
puteus.  ahd.  pa^s;a^  pfu^^.  rm.  puc. 
alb.  pu8.    Vergl.  pÜöX. 

pudlo:  p.  pudlo  Schachtel,  —  lü,  pu- 
dlas.  Aus  dem  d.:  die  pudel. 

padli:  r.  -pudi»  pf und :  daneben  funH. 
kr.  funat.  s.  funta^  vunta.  p.  pud;  atu 
dem  r.  ns.  punt.  —  ahd.  pfunt.  got 
and,  pund.  lat,  pondus.  lä,  pundas.  lett. 
pttds.  Aus  dem  d, 

paga-:  r.  jfug&ih  scheuchen,  schrecken, 
pugalO;  puialo.  pugaörB  vJiu.  puglivyj 
furchtsam,  klr.  puhaty  iB,,  puhak^  pu- 
balo  uhu. 

pugllarestt :  p.  pugilares ,  pulares 
briefiaschcy  Schreibtafel.  klr.  pulares.  pu- 
dllar  ung,  —  mlat.  pugillares. 

pnginalü:  p.  puginal;  puinal  dolch, 
kr.  punjal  bei  Linde,  —  lit,  puinolas.  Aus 
dem  if.  pugnale. 

pagtt:  6. -ponhfy -poubl^  latUer,  Vergl. 
kr.  8.  puki  ipsissimus.  s.  puki  Biromab. 
puki  (isti^  öiti)  otac. 

puk-  1.:  p.  wypuczyd  vorstrecken, 
klr.  vypuöyty.  r.  puöiti>.  puöeglazyj. 
paöeglazitb  die  äugen  aufreissen, 

pok-  2.:  nsL  pukati,  puknoti  aus- 
reissen  hahd.  pukati  klasovje  trüb. 

paka- :  p.  puka6  klopfen,    klr.  pukaty . 

pul-:  b.  pole  (pulent)  eselsfUllen, 
maulesel,  puljak  mestize,  klr.  pula  alles 
junge.  —  alb,  polist  asinello,  ngr,  wouXi. 
^ouXdpc.  Vergl,  b.  pujak  truthahn,  pujka. 
8.  pujka.  klr.  pufka^  pujka.  —  fnagy, 
pulyka,  pöka  truthenne,  urspr,  wohl  ^.junges 
thier^.     lat.  puUuB. 

pulapü:  p.  pulap;  polap  hölzerne 
Zimmerdecke,  przylap,  przedsionka.  — 
Hängt  wie  6,  podloubi  mit  dem  d,  laube, 
ahd,  louba^  zusammen,  Vergl.  bair,  fUrlabm. 
Die  mittdglieder  zitdschen  pu}ap,  przylap 
und  louba  fehlen. 

pnll-:  nsl.  puliti  ausraufen,  spuliti 
(jezik)   hervorstrecken.       b.   pulja   se   die 
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av^en  aufreissen  mü,  97,  119.  530.  opuli 
oöi.  se  raspuli  mil,  17.  25.  40.  klr.  upu- 
lyty  ung.  vypulyty. 

pulJa  r.  kugel.      klr.  pufa. 

pultl :  b.  pulove.  8.  puli^  purli  bunt, 
eig.  mit  flitter  bedeckt.  r.  pulo^  pul-L 
ehedem  eine  kleine  münze.  —  tilrk.  pul 
fischschuppe,  kleine  kupfermünze ,  flitter. 
Dasselbe  wort  ist  ar.  folb  art  gdd:  pjatb 
folej  (vfivericb,  m^dbnicb)  op.  2.  3.  24. 
—  gr.  foXXt^  beutel  (lat,  follis),  art  geld- 
stück  oder  foXi^  schuppe,  art  kleine  münze, 
6ßoXö?.  Vergl.  fz,  maille  ein  ring  des  panzer- 
hemdes,  halbheUerstück, 

pundocha  ö.  bundschuh.  nsl.  pun- 
öohi.  p.  ponczocba.  wr.  r.  panöocha 
dial.  strumpf,  —  lit,  pau^eka,  penöiaka 
strumpf.    Aus  dem  d. 

panja:  klr.  wr.  puäa.  r.  punja 
Scheune.  —  lit.  pune  stall,  lett,  punis 
Scheune. 

punttt :  nsl.  punt  punkt,  ort.  s.  pu- 
nat.  —  it,  punto. 

pupa-:  8.  pupati  wie  der  wiedehopf 
schreien.    Vergl,  lat.  upupa. 

pupunlcl:   asl.   pupunbcb  art   vogel. 

pura  nsl.  truthenne.  puran,  purman 
trtUhahn.      s.  pura.    puran.       r,   purySi.. 

pari- :  s.  puriti  rösten,  Vergl.  pyr-  2. 

pusattt:  b.  s.  pusat  geräth,  Pferde- 
geschirr. —  türk.  pusat. 

pusn-:  opusneti  mutari,  furere:  da- 
neben op^sn^ti  und  opesnSti  und  opysneti. 
popusnelx  licemb  prol.-vuk.  Das  wort  ist 
dunkel.  Vergl,  nsl.  opesnoti  entwischen,  pod- 
pesica.  spesnoti  se:  da  se  ta  podporica 
nagio  spesne,  rekSe^  da  jo  vzpro2i  ptiö 
jako  z  lahka.  p.  przypsn^6  das  gespräch 
abbrechen,      klr.  psnuty  nachgeben. 

pustü:  asl.  pust'L  desertus.  pustyni. 
pu§tij  viUo7\  pust^ti.  pustoäb.  pu§ta  öde. 
pustiti.  puStati.  nsl.  pust.  pustiti.  pustoba. 
puSöavnik  einsiedler.  pubica  lancea.  pust 
fasching.  delopust  feierabend.  b.  pust. 
pustja,  pudtam,  pustna  vb.  na  pustoä.  pu- 
stija.  pustotija  öde.  kr.  pustui  faschings-, 
pusti  carus.  s.  pust.  pustinja.  pustiti^ 
pustiti.      6.  pusty.  pustiti.  pou§t  öde.      p. 


za- 


puSova- 

pusty.  pu8ci6.  puszcza.  rozpusta.  dni  f, 
pustow^.  polab.  peust  lass»  os.  pusty. 
na.  pusty.  za,pu8t  fastnacht.  klr.  pustyty. 
puskaty.  pustyj.  compar,  pu§öe  ärger,  mehr, 
lieber,  pustoäöi  ausgelaBBenheit.  wr.  pustoä. 
pusci6.  pu8ka6.  r.  pustoj.  pustodb.  pu- 
stitb.  puskatb.  pu§^atb.  puäöij.  vypusk'b. 
syropustnaja  nedelja.  —  "magy,  puszta. 
preuss,  pausto  wild,  pausto-catto  wilde  kotze, 
lit.  pustas.  pustis  febiiiar,  atpuskas  ahlass, 
razpusta  Uiermuth.  lett.  pösts  vei^ivüstung, 
rm,  pustii  vb.  pust§.  pustie.  ngr,  izparfo-j^ia 
xsuoTixa.  Es  scheint  von  puek  ausgegangen 
werden  zu  sollen,  daher  r.  puskatb,  b.  pu- 
stime  mil,  2,,  s.  puStiti  neben  pustiti.  Hiehei* 
ziehe  ich  nsl.  pi^stolka,  postolka,  postovka, 
postojka,  postonj,  postoJDa;  pastoljka  cench- 
ris  megwehe.  6.  postolka.  p.  pustolka,  pu- 
stulka.  (puszcz  nadiievle),  klr.  pusterha. 
r.  pufitelbga.  Die  p.  und  r,  formen  lassen 
über  die  ableitung  keinen  zweifei  aufkommen: 
der  vogel  hat  seinen  namen  von  seinem  auf- 
enthalte  in  öden  gegenden,  r.  dial,  ist  pu- 
stelbga,  pustolbga,  pusterga  der  faulenz&r, 
pnsora-:  nsl.  puSovati  küssen  trüb, 

—  nhd.  bussen. 

pu§Ika :  nsl.  pudka,  puk§a  ßinte,  b. 
8.  pudka.  b,  puSna  vb,  schiessen,  kr. 
pukSa  budin.  d.  pudka.  p.  puszka.  kas. 
puäka.  os.budkej.  n8.buSka.  klr.pudka, 
pudka.  r.  pudka  kanone,  —  fnagy.  puska. 
rm.a/^.  padk§.  /i^.puöka.  /e^^.po&ka.  ahd. 
buhsa  aus  buhsja  huxea  (capsa).    gr,  zu^t«;. 

puta  nsl.  henne.     d.  puta. 

puteryja  klr.  gewalt.  —  rm,  putere. 

putina^  putna  d.  btäte,  patyra,  in 
Mähren.  s.  putunja.  p.  putnia.  putra 
art  gefäss.  klr,  putyno.  putna.  —  rm. 
putin§  fässchen,  butte.  ahd,  putlna. 

patogromü:  nsl.  putogrom,  pute- 
grom,  potogram  lex.  fodigrs^nmeg,  podagra. 

—  Aus  dem  lat, 

putrja  klr.  art  speise,  —  lit.  putra. 
putiris.     lett.  putra.     ehstn.  puddro  griltze. 

putrühtt:  nsl.  putrh  handfässchen 
üip.  —  mhd.  puterich  schlauch,  fass. 

puzyri:  r.  puzyrb  Hase,  puzyrb  vo- 
djanoj.       klr.  puzyr.      nsl.  puzer:  2oIöna 
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kistchen.  s.  puzdra  penis  quadrupedum, 
—  magy,  puzdra  köcher.  lit.  puzra  hoden- 
brach.  Damit  hängt  durch  die  Vorstellung 
des  schwellenden  zusammen:  wr.  puzjf 
bauch.  klr.  puzo.  r.  puzrO;  puzdrO; 
puzo  bauch,  puzani».  karapuziki».  klr. 
i^oltopuz  coluber^ :  ,,flavum  ventrem  habenr*. 
napuzaty  sa  sich  voll  fressen.  wr.  puza- 
taja  die  schwangere.  Bei  d.  ponzdro^W^era/; 
p.  puzdro  wird  an  got.  födr  scheide,  ahd. 
fuotar,  gedacht. 

pflM:  nsl.  fh^f  vodnjak  cisteme. 
Anderwärts  bi>^y  baö  h'unnen,  das  man  mit 
büdiva  zusammenstellt.  —  Vergl.  puöl. 

pttch-:  /.  durch  dehn.  asl.  pyhati, 
raspyhati  se  frendere,  nsl.  pabnoti.  pi- 
hati;  pihnoti  blasen,  napihnjen  aufgeblas&h 
pih.  piä  /.  Wirbelwind,  odpihevati  Ukrain. 
napub  aufgeblasenheit,  hochmuth.  b. 
p'bhta,  p'bbkani;  piiskam  vb.  s.  pihati 
mik.  zapihan  od  trka  iiv.  ö.  p^cbati. 
p^cha  stolz,  pych  athem^  stolz,  pysny  stolz. 
p.  pycba.  pyszny.  os.  pycba.  ns^  pych 
hauch,  pyäny.  klr.  pychtity  schnauben. 
pycba  hoffart.  pySaty  6a  sich  biiisten.  wr. 
pycbaö  keuchen,  pycba.  r.  pyiatb  athmeji. 
pycbatb  keuchen,  stolz  sein,  pycbnutb.  pych- 
tetb  keuchen,  pycba.  pySnyj.  —  lit.  pla- 
nus. propiSnas  sehr  stolz,  pujkibe  hochmuth. 
magy.  püLeflaum.  piheg  keuchen,  rm.  pih^ 
pluma,  laiiugo.  IL  Durch  steig,  pucbü: 
asl.  pubati  blasen,  opuhn^ti  anschwellan. 
publi»  cavus  „aufgedunsen^^.  nsl.  pubati. 
pubnoti.  opubavati  efflare.  napuhavati  se 
turgescere  lex.  pub.  pubteti  evaporare.  pu- 
bek  mollis.  puhel  schwammicht.  puhljak 
lockeres  erdreich  Ukrain.  napub  stolz,  b. 
puda  rauschen,  pubkam  schnauben:  kon 
pubka.  kr.  pub  flatus,  pubati,  pusem 
blasen,  s.  pubati.  pu§iti.  {.  pucb  dunst. 
pucbly  geschwollen,  opuchlina.  puchati 
aihmen.  p.  pucbn^6  stark  atkmen,  an- 
schwellen, pucb  dampf,  flaum,  dunen,  pu 
cbiina  geschwulst.  puszyd  aufblähe}i.  opu- 
cha  säum  am  kleide,  kai.  napuSoni  stolz. 
ns.  pucbnyö,  pucbac.  pucbota  hochmuth. 
klr.  pucb.  pucbnuty.  pucblyj  aufgedunsen. 
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puchovyk.  wr.  puch  ptiöij.  puönyj  chlSb: 
vergL  raspochfyj  für  r.  raspuchdij^  das  auf 
püch  hindeutet.  r.  puchnutb  schwellen. 
opuchlyj.  opucholb.  puchi»  flaum.  pulitb. 
puchtatb  keuchen  dial.  —  fnagy.  puha  moüis 
soll  ugrüch  sein;  pehely  flocke  ist  dunkel, 
(üb.  zapudit  soffocare.  lit.  pukas  daune. 
pusnas  stolz,  lett.  puka  fiaum.  nsl.  Sen^ 
nieii;  vSeno  rothlauf  beruht  auffi&eiif  wie 
hie  und  da  gesprochen  wird,  ker  se  v  tej 
bol^zni  ko2a  „isp'Bbuje^:  man  vergleiche 
pseno  und  u§eno  gestampfte  hirse.  Mit 
püch  ist  zu  vergleichen  lit.  put  blasen :  püch 
aus  püt-8.      lü.  pusle  blase. 

plistka:  p.  pestka  neben  pecka  der 
harte  kern  in  manchen  fruchten,  owoc  pest- 
kowy  Steinobst,  Daneben  nsl.  peöek  v  ja- 
godi  grozdja  lex.  peöek;  piöek,  peöka 
acinus  lex.  piöka.  d.  pecka  für  kostka. 
pecinka.  s.  pica^  kojiöica.  os.  poöka 
(boöka).  ns.  pjacka.  klr.  poöka  obst- 
kern.  —  nhd.  bair.  pechsen  plur.  Ob  alle 
diese  Wörter  zusamTnengehören,  ist  zweifelhaft. 

pütü:  asl.  p'Lta,  piitica  vogel.  piitiöi» 
adj,  pi>ti§tb,  pi>tiöiäti».  p'btdnbCb^  pi^tenbCb. 
nep'bt'bka  non-avis.  nsl.  ptiö,  vtiö;  tiö 
(asl.  p'btidtb).  b.  ptica,  vtica.  s.  ptica, 
tica^  tjeca.  ti6.  6.  ptdk.  ptenec.  p.  ptak. 
ptaszek.  ptasz§  ('"p'btah'b).  polab.  p&ti- 
näc  vogel.  os.  ptak.  ns.  ptaSk;  taSk. 
klr.  ptacb;  ptaSa  n.  pofa  küchlein  ('^^p'btent). 
pofacb.  r.  ptica.  potka.  ptucha.  ptjucha. 
ptjacha.  ptenecL.  —  lett.  putns.  Vergl. 
6.  roz-pt-;^liti  zerstreuen.     W.  ptit-, 

pttra- :  asl.  ptvati,  visp'bvati,  up'bvati 
hoffen,  zap'b,  zapa  suspido.  nezaapbn'b.  vb 
nezap-bv^,  vl  nezap^,  vt  nezaap^,  v^  ne- 
zajapQ,  izi>  nezapa  unverhofft:  entstellt  vb 
nezalbpu  nicol.  Hieher  gehört  auch  zaapeti^ 
zajapdti;  zaapej%,  zajapej%.  nezajapljajemi» 
mladen.  zajapiti  se  suspicari.  nsl.  upati 
aus  up'bvati.  up  hoffnung.  b.  ufam  se  Vinga. 
kr.  ufati.  s.  ufati.  6.  oufati,  doufati.  zou- 
fati  verzweifeln,  zoufal^  verzweifelt,  muth- 
uiUig,  pevn^  (*pi>vbn'b).  slk.  zurvalec. 
p.  pwa.  ufai.  dufa6  (do-u-pwa6).  zaufa6 
vertrauten,  zuchwaly,  zufaiy  keck,  aus  za- 
u-pi-val-b.   zuchwal  sehr  stark,  zuch  hau- 
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degen.  pewny.  polab.  opam.  Vergl.  os. 
Äezabki,  bjezavki  unversehens.  ns.  zuch- 
valy.  klr.  upovaty.  ufnosf.  zufaF  keck- 
heit.  zapa  verdacht  ehrest.  476.  pevnyj 
wr.  zuchval  prahUr,  zapevnyj.  r.  upo- 
vatb.  zapa  verdadit.  vnezapno.  —  lit. 
pevnas. 

pyk-:  ö.  pykati  bereuen. 

pylfi:  r.  pyl-b^awime.  pylkij  adj.  py- 
latb  flammen.  Das  wort  wird  zu  planutb^ 
also  zur  W.  pel,  pol  gestellt,  wohl  mit  recht: 
y  ist  aus  o  entstanden. 

pyll:  r.  pylb/.  staub,  p.  pyl  feiner 
staub,  blumenstaub.  8pyli6.  klr.  wr.  pyL 
VergL  b.  pil^ja^  raspil^yam  zerstreuen. 

pyr-  1.:  r.  pymutb,  pyrjatb  werfen. 
pyrokTb  kurzer  schlag^  stoss.  Vergl.  noz- 
drama  raspyrenama  chronogr, 

pyr-  2.:  nsl.  zapiriti  se  erubescere. 
pireh,  pirh  (*pyrbh'b)  osterei.  pirhati  roth 
färben.  kr.  pirihast  niaculosus.  s.  po- 
puriti  torrere.  pirjan  gedämpftes  fleisch, 
pirjaniti.  ö.  p^r,  pyf  glühende  asche. 
p^iiti  schamroth  machen,  slk.  pyrina.  p. 
perz,  pyrzyna  hderasche.  zapyrzyd  si§ 
erröthen,  os.  pyri6  heizen.  pyri6  so  im 
geeichte  glühend  sein.  klr.  peryna.  — 
magy.  pir  röthe.  pirit  röthen.  pernye  loder- 
asche.  pir  röthe  soll  aus  piros,  pirül,  pirit 
„abgeschnitten^^  worden  sein.     Vergl.  puri-. 

pyro  asl.  far,  milium.  nsl.  pira  speit. 
pirovica  zea  meg.  pirjevica  triticum  repens. 
pirika,  pirenica,  pirih  quecke.  b.  pirej 
miUe-fleurs.  s.  pir.  ö.  pyr,  pyr.  p.  perz. 
ns.  py/-.  ns.  pyf,  pyfo.  klr.  pyryj.  r. 
pyrej.  —  preuss.  pure  trespe.  Ut.  purai. 
lett,  püri.  magy.  perje.  rm.  pir,  kir.  ai. 
pura.     gr,  7iup6{. 

pyricl:  s.  pirac  fledermaus  DeUa- 
bella.  piröac  mik. :  wahrscheinlich  „die 
flatternde^' :  vergl,  den  zweiten  theü  von  neto- 
pyrb.  RatMoser  bin  ich  hinsichtlich  des 
nsl.  piro^lek.  In  pirpogaöica  beruht  po- 
gaöa  vielleicht  darauf,  dass  das  thier  bei 
tage  wie  ein  angeklebter  fladen  (daher  b. 
prilep)  erscheint. 

pysk-  1.:  r,  pyäöij  leer  diaL:  vergl, 
pjii»  taube  nuss.      nsl.  piSkav,   piäiv  aus 
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pi§öiv  umi^maiichig.  pidka  loch  an  gefässen 
Ukrain, 

pysk-  2.:  aal.  napyStiti  se  sich  auf- 
blasen.  napyStati  passiv,  r.  pyäöitb.  pysk 
beruht  auf  dem  dem  püch-  zu  gründe  lie- 
genden püB.  Hieher  gehört  vielleicht  ö.  p. 
08.  ns.  wr.  pysk  schnauze,  mavl.  klr. 
pysok.  pyskovaty  plaudeim. 

pyta-:  asl.  pytati  fragen,  opytblivi» 
xep^epYo^.  nsl.  pitati.  b.  pitam  vb.  s.  pi- 
tati:  vergl,  naptati,  optati  aufspüren,  ö. 
ptäti;  cdt  pytati.  p.  pyta6.  zopytad.  os. 
pyta6.  ns.  pytaö.  klr.  pytaty.  wr.  pyta6. 
r.  pytatb.  opytt. 

pytüll:  ö.  pytel,  gen.  pytle,  beutel. 
p.  pytel,  gen.  pytla.  —  akd.  pütil.  lit, 
pitelis,  pitlius,  piklis. 

pyil  r.  py2b  pfropfen.  Vergl.  py^iki» 
kiebitz,  zwerg,  knirps. 

pIch-9  pls-:  asl.  pbhati^  pthaj^,  pii6§ 
stoBsen.  nsl.  pehnoti,  pabnoti.  phati.  pah^  za- 
pah,  predpah  riegel.  späh  Verrenkung,  samo- 
pah  blasebalgwelle.  b.  p'Lham  einstecken. 
8.  opah  gerollte  gerste.  d.  pchdti.  pi- 
chati.  pich  stössel.  p.  pchn^6,  pcha6. 
klr.  upchnuty.  vpychaty  hineinstossen.  na- 
pchom  naby ty.  wr.  pcba6,  picba6,  pchnu6, 
pchanu6y  pichnu6.  r.  pchnutb^  pechnutb; 
pichnutb.  —  W.  pts.  ai.  piä  zerreiben,  zer- 
stampfen, mahlen,  lit.  paisiti.  lat.  pinso. 
gr.  irnaaci),  Tcjiaaa).  pls  tritt  in  p.  zapsn%6 
schieben,  rücken  ein.  pich- :  asl.  pbäeno  meJd. 
pbfienica  weizen.  nsl.  pseno.  p^enica.  su- 
p§en  dinkel.  b.  päenica;  pöenica,  ^enica. 
{.  pi^eno.  p.  pszoDO.  pszenica.  polab. 
päsenaida.  os.  ns.  pSenica.  klr.  pdono. 
pSenyöa.  r.  päeno.  päenica.  —  W,  pich, 
pXs-  stossen,  reiben  daher  pb§eno  das  zer- 
riebene, pbSenica  wohl  das  zerreibliche  tri- 
ticum.   Zu  pls-  gehört  auch  pdsta:  p^s-  1. 

plkltt:  asl.  pbkl'b  pech,  höüe.  pbCbH, 
pbceli»  pech.  nsl.  pekel  hölle.  peklo  res. 
b.  p'Bk'bl  theer,  hölle.  s.  pakao.  opa- 
kliti  mit  pech  beschmieren,  paklina  art 
Wagenschmiere,  as.  pbklarb.  d.  peklo.  p. 
piekio.  piekiel  teufel.  (polab.  pekäi  pech. 
08.  ns.  bela).  klr.  wr.  peklo.  r.  adi>, 
alt  peklo.  —   lit.  pekla  aus  dem  slav.,  da- 
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neben  pikis  pech.  lett.  pekle  abgrund.  eles 
pekle  höUe,  daneben  pikjis  pech.  magy. 
pokol.  preusa.  piculs,  pikullis,  lit.  pi- 
kulas,  bei  Szyrwid  ^\\it\Q,  lett.  pikuls  teufel 
hangen  wohl  mit  pikti  böse  werden  zusam- 
men, daher  y^der  böse^.  Die  ursprüngliche 
bedeutung  „pech"  findet  sich  ausser  im  asl. 
noch  im  kr.  pakal  verant.,  s.  pako,  pa- 
klo  mik.,  kai.  ON.  pikamia  pechbude, 
r.  peklo  (razvaritb  loj  i  peklo).  rm.  be- 
deutet p^kl§  und  p§kur§  dampf,  dunst. 
Die  Verbindung  der  beginffe  „pech^  und 
„hölle"  wurzeU  in  der  Vorstellung  von  der 
hölle,  daher  ngr.  idaaaj  alh.  pis^  peeh  und 
hölle  (für  dieses  auch  koFas  xoXaot^),  mrm. 
pis^  (ki8§).  Da^s  das  wort  mit  ahd.  peh, 
ude  dieses  mit  pix  (picem)  zusammenhängt, 
ist  offenbar:  pbkl'L  ist  jedoch  ein  wort  da- 
vischen  Ursprungs,  es  kann  weder  vom  lat. 
picem,  noch  vom  d.  peh  abgeleitet  werden. 

plnl:  asl.  'fhVLh  stamm,  pbnjevije  collect. 
nsl.  penj,  panj.  b.  pxn.  s.  panj.  i. 
peii.  p.  pie^.  polab.  pftn.  os.  ns.  pjeAk. 
klr.  peÄ.      r.  penb.  —  inagy.  pönye. 

piprfl,  plprl :  asl.  pbprb  pfeffer.  nsl. 
prper  (gen.  prpra).  b.  piper.  kr.  papar, 
popar.  8.  papar.  paprac.  paprika  neien 
biber,  av^  dem  türk.  ö.  pepi^.  p.  pieprz. 
08.  popjef.  ns.  pjepef.  —  lit.  pipiras. 
lett.  pipars.  ahd.  pföffar.  lat.  piper. 
gr.  Tzvxipi.  Hieher  gehört  klr.  pere6  (gen. 
per6u).  prjanoäöi  gewürze.  r.  perecrb.  prja- 
nik'L.  prjanyj  aus  *pbpr6nyj.  p.  piemik 
Pfefferkuchen,  ns.  per  (gen.  pra).  klr. 
peröyty.  wr.  pernica  pfefferbüchse.  per- 
nik.  —  vna^.   paprika.     rm.  pipark^. 

pis-:  asl.  pbsati;  pisati,  piS^  schreiben: 
in  den  inf.-tempora  kann  i  statt  h  stehen, 
während  in  den  praes.-tempora  nur  der  ge- 
dehnte vocal  vorkommt:  pisati,  pisah'B;  pi* 
Bav%  neben  pbsati,  pbsah'b,  pbsavb,  und 
psati,  psahi»,  psav^  usw.:  dagegen  pi§a, 
pi&§  usw.  pisme.  nsl.  pisati.  pisan  bunt 
pisati  se  färbe  bekommen,  pisana  mati,  ker 
pisano  gleda:  vergl.  priiana  mati:  prii-. 
b.  pifia  vb.  pisan  bunt,  pisana  ta  majka 
mä.  403.  kr.  pisan  bunt.  s.  pisati.  & 
psati,  piäi;  dial.  auch  p§u,  pSefi.     p.  pisa6. 
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pismo.  pisanj  bunt  os.  pi8a6^  piSu,  pisam. 
pisany  bunt  ns.  pisaä,  piiu,  pisam.  pi- 
sany  bunt  klr.  pysaty .  pySmo.  wr.  pUmo^ 
pismja.  r.  pisatb.  pisaka.  pisbmo^  pist>mja. 
—  rm.  zapis.  preuss.  peisfiton  aiL8  dem 
slav.  iSpaisau  rysujq  Szyrwid  329.  asl. 
pbs-t-FB  bunt,  pbstrota.  ispbstriti.  nsl.  pe> 
ster  bunt  postrva  meg.  postruga.  postrv. 
postra.  bistranga  belost  foreUe.  b.  p-bst-Br. 
p'Lstrja  t?6.  p'BstrLva.  s.  paetrya.  6,  pstr^. 
pstruh.  slk.  pistrula  (ovca).  p.  pBtry. 
pstrosz  Scheck,  pstr^g^  bzdr^g.  piestrzeö. 
pstrokaty  scheckig  aus  pstry  und  sroka. 
ksi.  pstroch  buntgestreifter  ochs,  polab. 
pftstraica  natter.  os.  pstruha.  klr.  pe- 
stryj.  pstruh.  r.  pestryj.  pestrucha  tetrao 
tetrix.  pestruSka  fordle,  —  ^najfy«  pisz- 
träng.  Vergl,  pesztercze  andom.  rm. 
pestric.  p^trav.  ngr.  Tceorpoßa.  nsl.  bi- 
stranga stammt  aus  dem  magy.  ai,  piy. 
p@9a.    got.  faiba.     Slav.  s  ist  palat.  k. 


radü 

pisü :  asl.  pi>s'B  huTid,  pbsovati  tadeln^ 
schimpfen,  ptsij:  pbsija  glava.  pbsoglayi;». 
nsl.  pes,  pas.  psovati.  psost  tadel,  schimpf 
pesjaniy  divjaki  pesoglavci.  b.  p'BS  neben 
kuöe.  psuvam  vb.  6.  pes.  psota.  psina 
fürfieber.  p.  pies.  psek,  piesek.  psu6.  psota. 
polab.  j^äs.  08.  pos.  ns.  pjes.  klr.  wr.  pes. 
klr.  p6ohlaye6;  pesyholoye6  art  unthier. 
r.  pes'B.  —  fna^.  peczör,  rm.  pecßr  aus 
pbsari».  Man  vergleicht  ai.  pa9U  vieh.  got 
faibu.     lat  pecus  und  preuss.  pecku. 

pizd-:  ö.  bzditi  fisten.  bzed^  gen, 
bzdu.  nsl.  pezd6ti.  pezdec.  s.  bazdjeti. 
p.  b^di6:  vergl,  bzdura  kleinigkeit  os. 
bzdie6.  klr.  bzdaty^  pezdity.  bzdzo. 
bzdjucb  landwanze.  r.  bzdStb.  bzdech'B. 
s.  bazdjeti  spricht  für  ein  älteres  bzdjeti 
aus  plzd-.  —  preuss.  peisda.  lit.  bezd2u^ 
bezdeti.  bezdas.  lett.  bezdet^  aus  dem 
slav,  bezdeiet.  lat,  pSdo  aus  pezdo.  gr. 
ßS£u)  aus  it&sl&jbi,    Vergl,  d,  fist. 


R. 


ra-:  asl.  rarL  schall,  kr.  raroy  ve- 
rant.  6.  raroh  art  habicht,  p.  rarog. 
OS.  raroh.  klr.  rar6h.  r.  rajatb  sonare, 
ml.  ist  rarog  y  jarog  palinurus  vulgaris. 
—  lit,  rojoti  krähen,  raragas,  in  der  alten 
Übel,  lett.  räju,  rät,  magy.  rdrö.  W.  ra: 
vergl,  da-ri,  pi-rb. 

rab-:  ö.  raboyati  rauben,  p.  rabo- 
wa6.  rabiei.  rabownik.  wr.  raboyad.  ra- 
bunok.  Hieher  gehört  auch  nsl.  rop  raub, 
ropati  rauben,  rob  rävber  ung.  —  ahd,  roub. 
roubön.  lit,  ruba  für  r.  grabez'b.  rubiti 
für  r.  grabitb  aus  dem  ahd,;  rabayoti^ 
rabauninks  aus  dem  p.  Hieher  gehört 
iisl.  rubiti  dispoUare  lex.  pfänden  marc. 
rabeinik  depraedator  lex.  r.  rübeii»^ 
grabeix. 

rabell :  nsl.  rabelj^  gen.  rabeljua^ 
sdiarfrichter.  rabiln  lex,  rabl^  rablin  meg. 

raea,  reca  nsl.  ente.  racman^  recman 
enterich.  s.  raca.  —  rm,  rac§.  magy. 
röcze,  racza.  alb.  ros§.  sdg.  raca.  Vergl. 
fJid.  retschente. 


ra£iin1i:  nsl.  b.  kr.  s.  raöun  rechnung, 
—  Wohl  it.  razione. 

rada  d.  rath,  raditi.  p.  rada.  radziö^ 
dial.  raji6.  radzca.  zdrada  verrath,  polab. 
rodnik.  os.  ns.  rada.  klr.  rada  neben 
raja.  radyc.  radnyj  neben  ratman.  pora- 
dyty,  porajity  rathen.  wr.  rada.  porada. 
izrada^  zdrada.  poradzi6  sa.  —  lit,  roda. 
rodas.  paroda.  zdroda.  i§drodlti  verrathen, 
pasirodayoti.  lett.  paräds.  Aus  dem  d.: 
ahd,  rät. 

radik-:  ö.  yyradikoyatsa/iiryystöho- 
yati  se  dial.  aufbrechen,  aus  der  wohnung 
ausziehen.  slk.  redikat^  redikoyat.  p. 
redyky  pedzenie  statkow  na  hal^  lub  z  hali 
do  domu.  redyka6;  p§dzi6.  —  rm,  r^dika, 
ridika  heben,  a  se  ridika  aufstehen.  Aus 
der  spräche  rm.  hirten, 

radli  1.:  asl.  ot-brazdati  dv^eaOai  sup- 
portare  ephes.  4. 2,  otxrada  relaxatio,  ot'bra- 
dbu'b,  neradbn'L  dvexTÖ^.  Vergl.  s.  rad  arbeit. 
raditi.  klr.  yodrada  trost,  r.  otrada. 
Das    klr,  und  das   r.  wort  wohl  asl.  — 
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alb,  radit  procurare,  acquirere.    VergL   ai, 
rädh  perficere,  absolvere, 

radü  2. :  asl.  rad'B  libens,  radi  bs|dßte 
mbn^  (7U7x<xtpeTe  [jloi.  radostb.  radoät§.  rado- 
vati  B§  sich  freuen,  nsl.  rad.  radovanje  lex. 
b.  rad.  radost.  8.  rad.  ö.  rä.d.  comparcU. 
rad§i^  citoZ.  rejSi.  p.  os.  ns.  klr.  rad. 
polab.  rädüst  hockzeit.  wr.  rad.  rado^öa. 
r.  radi».  radusie  wohlwollen,  wohl  aus  ra- 
doduäie.  —  lit.  rodas.  ags.  röt.  Mit  radi» 
mag  verwandt  sein  klr.  raduha  regenbogen, 
r.  raduga,  rajduga,  wofür  wr.  veselka, 
demnach  hätte  donga  ferne  zu  bleiben. 
Dunkel  ist  wr.  radonica  tag  der  todtenfeier. 
r.  radunbcby  radunica;  radonica  todtenfest 
am  dienstag  der  thomaswoclie :  man  stellt 
das  wwt  zu  radü,  denn  die  todten  seien 
über  die  ihnen  gebraxMe  gäbe  —  es  wird 
wein  auf  das  grab  gegossen  —  erfreut. 

radi:  asl.  radi;  radbma  gratia.  b. 
zaradi.  zarad  Vinga.  8.  radi.  zaradi. 
klr.  rady.  r.  radi.  —  apers.  rädij :  ava- 
hja  rädij  deshalb.    Vergl.  radü  2. 

raftt:  s.  raf  brett  an  der  wand.  — 
tUrk.  raf. 

ragno :  S.  i*ähno  stange.  p.  reja  segel- 
Stange,  —  nhd.  rahe  stange;  daher  auchfinn. 
raaka.   Vergl.  rm.  raiig§  pertica. 

räch-:    p.   rachowa6.   rachuba  rech- 
nung,     klr.  rachovaty.  rachuba.  rachanok 
wr.  rachowa6.    rachuba.   rachunok.       r. 
rachovatb.   —   lit.   rokuti.   rokuba.      ahd 
rehhanön. 

raclimaiiü:r.  rachmanyj;  rochmanyj 
fröhlich,  mitleidig,  sanft  tichonr.  2.  78.  op 
2.  3.  600.  p.  rochmany;  rochmanny 
zahm,  sanft.  rochmani6  zähmen,  rochman 
no66.  klr.  rachmanjni.  postymo  jak  räch 
many .  rachmanskyj .  wr.  rachmannyj  sanft 
porachmanS6  ruhig  werden,  zig.  regmani 
—  türk.  raUman,  aus  dem  arab.  Näher 
liegt  das  Jiebräiscke  rachmani  barmherzig 
Nestors  vrachmane  muss  bei  seite  bleiben 

raehfi:  nsl.  rah,  rahel  locker,  nisem 
y  srcu  rah.  ra§iti  lockern,  kr.  rahal  laocusy 
solutus. 

raj  1.  asl.  paradies.  nsL  raj.  rajni 
der  selige,  verstorbene:  rajni   brat,   rajnik 


brat;  rajnica  mati.  b.  s.  raj.  d.  räj.  p. 
OS.  ns.  klr.  r.  raj.  —  lit.  rojas.  lett.  raja. 
rm,  raj. 

ri\}  2.  nsl.  tanz,  rajati.  p.  rej  vor- 
tanz.  OS.  ns.  reja  tanz.  klr.  rej.  — 
mhd.  reie. 

ri^na  nsl.  kr.  pfanne.  d.  rejna.  ren- 
dlik.  p.  klr.  rynka.  —  nhd.  bair.  rein 
/.  reindl. 

rajta-:  nsL  rajtati  rechnen,  rajtinga. 

—  nhd.  bair.  raiten. 

rajtell:  nsl.  rajtelj  art  stock,  rajtijati. 

—  nhd.  raitel.     Vergl.  rakla. 

rak-:  asl.  rakn^ti;  raöiti  woUen.  ra- 
öij  gratior.  nsl.  raöiti:  ra6i  mi  se  tc& 
will.  b.  raöa  vb,  kr.  raditi  budin.  s. 
raäti  se  lust  haben,  ö.  räöiti.  p.  raczyö 
für  würdig  halten,  raczej  vielmehr.  Vergl, 
kaS.  raöec  einladen,  raöba  freien,  werben. 
klr.  raöyty  da.  radej.  wr.  ra&i6  wünschen. 
r.  racitb.  —  lit.  ro^iti  gönnen,  ahd.  ruo- 
hhan.     as.  rökjan. 

raka  1.  asl.  grabmal.  nsl.  raka  crypta 
habd.  bahre.  b.  rakla  kiste.  kr.  raka, 
rakva.  s.  raka.  S.  rakev  sarg,  polab. 
räk&i  kästen,  r&kvaida.  r.  raka.  —  rm. 
rakl^.  preuss,  arkan  a^cc.  lat.  arca.  got. 
arka.  ahd.  archa,  daraus  6.  archa. 
alb.  ark^. 

raka  2. :  nsL  rake  plur.  rechen  im 
flusse.  —  mhd.  arch  Vorrichtung  zumfisA- 
fange.   Vergl.  s.  raklje,  ra^ve  za4iken. 

rakla,  raglja  nsl.  knüttd,  prSkla. 

raklfi)  rakno  asL  kleid.  nsL  rakno 
art  kleid.       s.  rakno  art  shawl. 

rakusü:  ö.  rakous  schloss  Rotz  in 
Niederösterreich,  davcm  rakousy  Österreich, 
p.  rakusy. 

rakü:  asl.  raki»  krehs.  nsL  b.  s.  usw, 
rak.  r.  rak'L.  —  preuss.  rakis.  rm.  rak. 
magy.  räk.  ricsa  netz  zum  krebsenfange, 

rama  p.  r.  rahmen,  d.  rim.  rämec 
u,sw.  —  nhd.  rahmen,  mhd.  ram.  ahd- 
rama.     lit.  remas.     magy.  rima. 

ramen:  asl.  rame  humerus.  ramo:  na 
ram^  svojemb  tichonr.  2.  7.  nsL  rame. 
rama.  b.  ramo.  naramja  auf  die  schultern 
neJimen,      kr«  ramen.      s.  rame,  gen.  ra- 


ramSnü 

mena.  ramo.  li.  räm6.  rameno.  p.  raini§ 
arm.  polab.  r&mä.  08.  ramjo.  ns. 
ramje  schulter,  klr.  ramo.  wr.  rame^  gen, 
ramja.  r.  ramo.  —  preuss.  irmo.  lü. 
arms  Vorderarm  am  wagen,  got.  arms. 
ahd,  aram.  ai.  Irma  a'i'm.  kurd,  6rme. 
zend,  arema.  lat  armus.  ramen  mag  auf 
armen,  nicht  auf  armen  beruhen:  dieses 
icürde  p,   usw.   wohl  romi§  usw.   ergeben, 

ramdntt:  asl.  ramSn'B  Qf^i^bcvehemens, 
c^  dtas;  letalis:  jazva  ram^na.  sikima 
8'BkazajetB  89  ramSnbstvo^  sila  mladin,  162. 
lam.  1.  96,  nsl.  rameno  sehr.  ö.  nA- 
mrnnf.  p.  naremny.  narenmica^  ulewny 
deszcz.  klr.  naremnyj  behend  ung.  ram- 
jano,  sylno  ehrest.  135.  ar.  ramjano.  — 
Vergl.  ai.  radh  fertig  machen :  ramSm.  aus 
radmöm.  wie  rumßni.  aus  rudmßni».  Man 
vergleicht  and.  ramr  robustus,  vehemens. 
ahd,  rämSn  nach  etwas  streben. 

rana  asl.  nsl.  b.  s.  miLnus.  d.  räna. 
raniti.  p.  os.  ns.  klr.  r.  rana.  polab. 
rono.  —  rm.  ran§.     lit.  rona.  ronlti. 

ranket-:  s.  ranketiv  ranzig  stuUi.  — 
rm.  r^n6ed.     lat.  rancidus. 

rantaha^  rantoha  nsl.  kramarska 
plahta  lex.  grobes  leintuch.  p.  raiituch. 
klr.  rantiich.  —  nhd.  randtuch. 

rantt:  asl.  ran'B  matuHnus;  frühzeitig: 
ran'B  sn^gii.  nsl.  ran  adj.  rano.  b.  ran. 
zarana.  podranja/ri^A  aufstehen.  s.  rani. 
rano.  ö.  ranj^.  rdno.  p.  rany.  polab. 
ränü.       08.  ns.  klr.  r.  rano. 

rasa  asl.  mönchsJdeid.  nsl.  ras,  iensko 
volneno  krilo  domaöega  dSla.  b.  s.  p.  klr. 
rasa.      r.  rjasa.  —  lat.  rasum.     gr,  ^dldov. 

rastt:  as,  rasb  name  einer  hipa  des 
serbischen  reiches,  jetzt  NoviPazar:  vt  Ras^, 
vb  mest^  rekom^mb  D§Äev6  danil.  27,  Da- 
her raSbki,  aus  rasbskyj  rc^sdanus,  daher 
fnagy.  r4c  und  d.  raize  für  Serbe. 

raSa  kr.  Arsia,  flussname. 

raSkulI:  r.  radkulb  reisskohle.  —  Aus 
dem  d. 

raSI:  nsl.  ra§,  raSevina  art  zeug,  s. 
raSa.  p.  rasza.  —  fi^tgy'  rasa,  nhd, 
rasch,  it,  rascia.  Das  d,  und  das  it.  wort 
von  der  Stadt  Arras, 
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rat-  1.:  asl.  rati§te^  ratoviSte  lamen- 
stiel.  nsl.  ratisöe  hastile  meg.  lex.  securis. 
d.  ratiSt^  schaft  am  spiesse.  klr.  ratyäöe : 
daneben  rafuha,  rafiä  spiess.  r.  ratoviSöe. 
Vergl.  nsl.  ranta  lange  stange.  ranti§6e  sen- 
senstid,  os.  ra6i6  die  passage  verhindern. 
—  nhd.  bair,  rante  stange. 

rat-  2. :  p.  racica  gespcdtene  klaue  des 
rindes.  slk.  ratica,  roh  na  nohäch  vola^ 
BvinS.  klr.  ratyöa  gespaltene  klavs.  ratka 
afterzehe. 

rat-  3.:  p.  ratowa6  retteii.  klr.  ra- 
tovaty.  ratunok.  wr.  ratunok.  d.  reto- 
vati.  wr.  retova6.  —  preuss.  retenlkan 
acc,  heiland.     lit.  retavoti.     d.  retten. 

ratabaga  S.  art  weisse  rilbe.  —  nhd. 
rotabagge,  rutabaga,  aus  dem  schwed. 

ratttSi:  p.  ratusz  rathhaus.  nsl.  ra- 
tovÄ.  —  lit.  ratuse,  rotuäe.  Aus  dem  d. 

ratra  os.  ns.  ratte.  —  alid.  rato.  ratta. 

ratfl :  nsl.  rat :  rat  imam  ich  habe  ge- 
nug, raten:  Äito  je  ratno,  rekSe,  lepö  ratuje 
geräth  gut.  ratnejSi  besser.  Im  wüsten.  — 
ahd.  mhd.  rät  vorhandene  mittel,  vorrath. 
Vergl.  grata-. 

rati:  asl.  rats  schlacht.  ratoborbcb. 
ratiti  se,  ratovati  krieg  führen.  s.  rat  m. 
krieg,  klr.  raf.  ratnyk.  r.  ratb  kämpf 
heer.  polki.,  rekSe  ratb  op.  2.  3.  601.  — 
Man  vergleicht  ai,  rti  angriff,  streit,  zend. 
paiti-ereti.   Vei'gl.  retl. 

razfl:   asl.   uraziti  percutere.     lanity 
razdraieny.    razdrazi    drLmbnoje   morje. 
zarazilii  do  s'BmrLti.  obrazi§§  s§  xpo(7£xo(]^av. 
obraz'B  forma  vji^oq.  VLobraziti  i^einLoyilisi'f, 
nsl.  poraziti;  na  tla  pobiti.  uraziti  laedere 
habd.    naraziti^    vrediti   verletzen    Ukrain. 
nevraXen  inviolatus.  navraziti  eine  halbver- 
harschte   wunde  aufreissen.   raSati  mactare 
habd.  obraz.      b.  porazja  erschlagen,  obraz 
geeicht.       s.  raz  Streichholz,    obraz  wange, 
schäm.       ö.  r&z  schlag,  raziti.   obraz.       p 
raz.  w  raz  sogleich.  razi6  verwunden,   ura 
ziedlnik  zof.  obraz.      os.  raz  schlag,  mal 
ns.  raz  mal.  razid.      klr.  zraz  schnitt,  vraz 
vraza  umnde.      wr.  raz  mal.   razi6.  odra 
ia6  für  r.   otvötovatb.       r.   razi.  schlag 
razitB.  obraz'B.  —  lit.  ne  roza  manchmal 
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abrozas.  rozlti  treffen,  lett.  obrazs:  unver- 
wandt preu88,  reisan  acc.  mahl,  lü.  reisas, 
lett,  reis.  rm.  obraz.  magy.  ahr&z  abbilden. 
Mit  rSzati  ist  razT>  verwandt,  wenn  jenem 
rez  zu  gründe  liegt:  sad'L  hervht  auf  sed^ 
nickt  auf  s^d. 

reb-:  kr.  rebast  sine  cauda. 

rebro  asl.  nsl.  b.  8.  rippe.  d*  febro, 
2ebro.  p.  Xebro,  falsch  ziobro.  os.  feblo : 
kofeblo  starke  rippe,  ns.  fobro,  f'oblo: 
korabja.  khr.  r.  rebro.  —  ahd.  ribbi^ 
rippi. 

rebrü :  nsl.  reber  anhöhe.  na  vreber, 
V  kreber,  na  vkreber  bergauf  rieber  (rß- 
ber)  Steigung,  im  westen.  —  Vergl,  nhd, 
österr,  leber  grefizhügel. 

rebri:  ö.  febr,  iebf  hiter.  polab. 
ribfe,  ribre.  os.  febl,  f-ebjel.  ns.  Hhef, 
taheT,  jabef»,  labef-. 

redlihfi:  nsl.  redlih  frisch,  hurtig. 
redli  postanö  fortes  fient.  redliga  srca. 
redle  ino  moöan  trüb,  redle  frisch  dalm. 
—  nhd.  redlich  strenue.  bair.  raetlich^ 
ratle,  radle,  tir.  rätlich  ^  rätli,  rätling. 
Vergl,  grata-. 

redü  1.:  asl.  redx  ßpü>ai;  dbiLS.  nsl. 
rediti  nähren,  reja  nahrung,  pflege,  zuckt. 
ridit;  vzridit  res.      b.  redja  pflegen  Vinga. 

redü  2.:  kr.  red  erbe.   —  it.  erede. 

reftt :  nsl.  ref  eUe.  s.  rif.  slk.  rj^f. 
klr.  rif.  —  Aus  dem  magy,  r6f^  riiy  dieses 
aus  dem  (ürk.  rif. 

reg-:  nsl.  rega  quaken,  regetati.  klr. 
rehöt  gdächter.  rehotaty. 

regratü:  nsL  regrat  leontodon  tara- 
xacum,  —  Man  v&i^gleicht  nhd.  bair.  röhr- 
leinkraut. 

rek- :  asl.  rek^,  reäti  dicere,  aor.  r&n>, 
rekohi».  poreklo  cognomen.  Durch  steig. 
rok'B  termin.  izdrokrb.  narok'L.  obrok'B  pro- 
missio,  Stipendium,  porok^b  tadel.  priroki». 
proroki».  ST.rok'B.  uroki».  otrok'L  puer  ist 
quifari  nequit.  Durch  dehnung  iter,  -rSkati : 
porSkati^  daneben  -rScati^  häufiger  -ricati. 
Auf  rekati  beruht  reöb  verbum.  nsl.  re- 
öem,  reöi.  recj  inf.  venet.:  daneben  rkaO; 
rkouöi  ung,  reita^  im  westen.  obrdkati.  obrok 
pferdefutter^-prerokprophet.  uiokbescJireien. 


yiLTÖiti;  zvuröiti  beschreien  aus  uroöiti.  uzrok, 
zrok  Ursache,  zaroki  eheversprechen,  otrok 
kind.  rSö  ivort,  ding.     b.  reka  vb,  obreka 
versprechen,    obreklo    verheissung,    obrok. 
uroci  beschreien.  uroöesam  beschreien.  otrok. 
narSkam  auszanken,    obriöam  versprechen. 
r6«  wort.     kr.  re«em.  prirok  infanda.  ureö- 
IjiY  fasdnans.     s.  reöem,  redi:  rijeti  beruht 
auf  dem  aor.  rijeh,  asl.  reh'L.  rok  termin. 
narok  glück,    obrok.    srok  zeichen,    uroci. 
urokljiv  leicht  zu  beschreien,  uzrok,  zrok. 
narikaöa  klageweib.    naricati   einen  todten 
beklagen,  rijeö  wort,  rijek :  dtono  rijek.  izri- 
jekom.       ö.   fekU;    rku,    föci,  fici.   rok. 
obrok.  porok  schimpf  ourok  das  bestimmte. 
otrok   knecht.    f'äkati,    Hkati.     ndfek   be- 
schimpfung.  pofekadlo.  reo.     slk.  ufknoati 
beschreien.       p.    rzeke,    rzec.    wrzekomO; 
wrzkomo.  nierzek%C;  nierzk^.   irzec  be- 
hexen, rok.  prorok.  obrok.  srok.  urok  be- 
schreien, otrok  manneperson,  miethliug  zof. 
narzeka6  wehklagen,  rzecz.  grzeczny  artig 
aus  kl»  rSöi.       kaS.  rikac.  votrok,  j  otrok 
söhn,  votroöeca  tochter,   votroönica  für  r. 
nevdstka.     polab.  riet  sprechen,  ricat  sagen. 
vätrük  sohl,  räc  rede,      os.  fec.   votroik 
knecht.  ryö.       ns.  fac^  faknu6.  reo.      klr. 
reöy.  rcy  die.  obredy  geloben,    rekio   zu- 
name.    rekfie  nämUch.    rok.   narokom  ab- 
sichüich.  obrök  tägliche  kost,  srok  termin. 
ureöy,   vreöy  verzaubern,  urok  alt  abgäbe 
ehrest,  487.  zauber,  zaroöenie  Verzauberung 
ehrest.  275.   nevroölyvyj  gegen  hexerei  ge- 
schützt, uzrok.  otrok  diener,  obrekati.  na- 
rycaty,  kazyvaty.  poreklo^  pryrok  bdname. 
porikaty  tadeln,  porok  makd.  poroöyty  be- 
schuldigen, reo,  riö.  greöe,  greönyj,  kre^Djj 
brav,      wr.  rok.  obrok.  surocy  beschreien. 
vroki  für  r,  boleznb.  vreka6,  reo.     r.  reka. 
ar.  rkli,  rkoda.  urbknutb  beschreien.  rok^ 
Schicksal,  obrokx.   porok'L.  vrek'B,  bolezni 
ili  nesöastie.  otroki»  bursche,  urekatb.  otre- 
katb,  otricatb.  reöb.  urok'B,  sglaz'L.  ur^6be, 
sglazbe.  —  ''n^gy*  abrak  futter.  ordosics' 
napja  sandi  innocentes:  nsl,  otroöiö.     i'm. 
obrok.  prorok.  porekl^,   polikr§,   prolik^. 
norok  gUkk.   urik,    de  urik  jure  perenni. 
urik  erbe,      lit,  rakas  friet,  ziel,  abrakas. 
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prarakas.  sorakas  bescheid.  r66e  sticke. 
greönas  artig,  lett  raks  ziel,  grenze,  obroks 
für  r.  obrok'L. 

rekeSa  s.  recesstts  maris  mik,  —  lat. 
recessus.     Man  beachte  k  vor  e. 

reklnü:  kr.  re6iii  Ohrgehänge.  —  ü. 
orecchino. 

rekfl :  5.  rek  hdd.  os.  ^ek.  —  mhd. 
recke,     ahd,  reckjo. 

reift :  klr.  rel  lärche.  —  Aus  dem  d. 
Vergl,  lerdervo. 

rem- :  asL  remBstvo  ars.  remezbstvo. 
5.  femeslo  handtverk,  p.  rzemieslo^  rze- 
mioslo.  kas.  rzemi^slo.  rzemi^snik.  ob. 
femeslo.  klr.  remeslo^remeBtvo  handuoerk. 
remesnjj.  wr.  remestvo.  remesnik.  r.  re- 
meslo.  remestvo  iicurt^ixt]  op.  2.  3.  644. 
remevbstvo  Üchonr.  2.  17.  remstvo  2.  164. 
Ve^'gl.  remezitB^  spfiSitb  vsjakim'B  dSlom'B 
dial.  —  lü.  remeslas;  remesaB;  remestas 
handwerk.  remesas  handwerker.  lett.  re- 
mesis  Zimmermann.  Vergl.  magy.  remek 
meisterstück,  s.  remek.  Abseits  liegen  klr: 
remstvo  eifersuchi.  remstvuvaty  züimen, 
murren.       r.  remstvo  neid,  bosheit. 

rembtt:  remb'B  bedeutet  bwnt,  gespren- 
kelt, nsl.  rebika  mooAeere.  klr.  rjabyj 
hunt.  v^sÄyia^  Sommersprosse,  wr.  rjabyj.  rja- 
be6kyj.  ^abizna  pockennarbe.  r.  rjabyj. 
rjabinka  pockennarbe.  rjabi»  das  gespren- 
kelte, ijabiü»  trübe  sehen.  —  preuss.  roaban 
gestreift.  Ivb.  raibas^  roibas  gravhunt  rai- 
baluoti  6««*  sein.  lett.  raibs  bwnt.  raiblt. 
1)  tUere:  klr.  rjabe6  foreüe:  vergl.  pBstrL 
(pls).  rjabka,  orjabka  rothkehlchen.  rjab- 
^7^7  orjabka,  orjabok  tetrao  bonasia.  wr. 
ijabu&ka  scheckige  henne.  r.  rjabi».  rja- 
bec%  foreUe.  rjabka  rebhihn.  rjab'L,  rja- 
becB,  rjaböik'B  hasdhvhn.  2)  bäume :  Ür. 
rjabyna,  orjabyna,  orobyna,  horobyna, 
horab,  orjaba^  vorbyna,  voröb,  orjab  sor- 
tis domestica.  r.  rjabina;  rjabika.  — 
Ht.  mbenis  birkhuhn.  Hieher  gehören  die 
namen  mit  der  partikel  ja,  worauf  vielleicht 
klr.  r.  0  beruht:  1)  thiere:  asl.  jar^bb, 
jer^bb  perdix.  nsl.  jereb.  jerebica.  jerop 
^6s.  b.  jarebica.  jerebica.  eberica  mü. 
462.    jarembica    387.    jerebiöice    rebom 


äarena  443.  kr.  jarebica.  s.  jareb. 
jerebica.  ö.  jeMbek,  feräbek,  fei^ibek. 
slk.  jarabica.  p.  jarz^b.  jarz^bkowate 
niebo,  pokryte  drobnymi  chmurkami.  os. 
jerjab,  vjerjabka.  ns.  jerebaty  gespren- 
kelt, klr.  horobka,  orobka  haseUiuhn.  r. 
alt  orjabka.  —  lit.  jarube,  jörube,  görube, 
erube  haselhuhn.  lett.  irbe.  Vergl  ahd. 
r@ba-huon.  schwed.  rapp-höna.  and.  jarpi 
tetrao  bonasia  neben  ]sjrpr  braun.  2)bäwne: 
nsl.  jerebika  sorbus  aucuparia.  ö.  jeMb. 
jefabina.  p.  jarz^b  sorbus.  jarz§bina.  slk. 
jarab;^  rufus.  os.  yjerabc.  vjerabina, 
vjerjebina.  ns.  jerebina,  herebina.  — 
lett.  irbene. 

remdigft :  ö.  f emdih  dava,  kalben.  — 
lit.  ramtis  stüJtze  gehört  nicht  hieher, 

remeg-:  klr.  remegaty,  remezaty 
wiederkäuen.  —  rm.  m^ega  vb. 

remen :  asl.  remem>  riemen.  remykx. 
nsl.  remen,  jermen.  b.  remen.  remik. 
s.  remen.  remik.  ö.  itemen,  J&al.  hremen. 
p.  rzemieÄ :  daneben  jung  rymarz  riemer. 
OS.  ns.  femjeA.  os.  femu&k.  klr.  remeii, 
remdA.  wr.  limai^.  r.  remenb.  reme- 
Sek'b.  —  ahd.  riumo.  mhd.  rieme.  lit. 
rimininkas. 

remeta  nsl.  eremita  habd.  s.  remeta 
mik.  —  "f^f^gy*  remete  eremit.     it.  romito. 

remlSl:  S.  remiä  riethmeise.  p.  re- 
misz,  remiza.  klr.  reme£,  remeza,  reme- 
ioch.       r.  remezi».  —  Aus  dem  d. 

rempl  1.:  p*  rz^]^  wasserbehältniss. 
d.  fäpek  trinkkanne  ohne  decket,  repice 
becher. 

rempl  2.:  nsl.  rep,  rap,  ramp  schwänz: 
vergl.  veöji,  vanöji;  petek,  patek.  Hieher 
gehört  repkati,  lavkati  im  Weingarten  nach- 
lese halten.  s.  rep.  ö.  rap  löffelstiel. 
p.  rz^]^  Sturz  im  schwänze  der  thiere.  os. 
fap  rückgrat.  ns.  faj^,  f&^  rückgrat, 
Schwanzknochen.  klr.  repy6a  schwänz- 
wurzd.  —  Man  denkt  an  nhd.  rümpf,  dca 
auch  steisB  bedeutet. 

rend-:  klr.  renda,  rende,  rynde, 
rjanda  lumpen,  obrendovaty  sich  geschmack- 
los kleiden,  obrandovaty  6a  sich  kleiden. 
—  magy.  rongy. 
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rende  b.  hobd.     s.  erende.  - 
rändö. 

rendü:  asl.  r^di»  Ordnung.  r^dbnik'L 
dc^uoiAOTtxö^,  To^id^TY]^.  iifll.  red  Ordnung, 
zeit  trtAb.  znerediti,  nered  dSIati.  sveta 
meSa  no  syeti  obredi.  obrediti  das  heä. 
abendmahl  reichen,  obrejuvanje  communion. 
vred,  vreda,  vrej,  v  eno  vrej,  zred  zugleich. 
prevred  zu  früh,  kovred?  um  welche  zeitf 
Bovred  um  diese  zeit,  ätirredi,  §tredi  vierzig. 
petred;  sedemred,  osemredy  im  äussersten 
Westen :  daneben  osentrdo  fünfzig  umo.  Im 
venet.  soU  narest  für  narediti  vorkommen. 
rendeluyati,  aus  dem  magy.  b.  red.  redja 
ordnen,  leiten,  naredba.  ured  bulg.-lab,  vred, 
vredom,  redom  Vinga.  überall,  kr.  vreda, 
vred  bald,  redi  pariter  cum.  8.  red. 
ured  dto  mik.  pored  neben,  d.  rad.  fiditi. 
liefest  unraih.  znefiditi,  znefestiti  inqui- 
nare.  pof&d  der  reihe  nach,  pofadovä  ne- 
moc  epidemie.  p.  rz%d.  obrz%d  testament 
flor.  08.  f'ad.  fany  ordentlich,  scÜön.  nefad 
Unflat  6efedzi6  beschmutzen.  n8.  red. 
fedny  schön,  fech  reinlichkeU,  nefed  Un- 
geziefer, i&e^ech  unraih.  klr.  rjad.  rja- 
dyty  regieren,  obrjad  rüus.  obrjadyty 
schmücken,  renderovaty,  aus  dem  magy. 
na  vrjad,  ledvo.  Vergl.  ijadaty  bekritteln. 
T.  rjadi».  nerjacha  homo  inordinatus.  rjad'L 
für  razx :  odnorjad'Ly  vdrugorjad'L.  Vergl. 
v]jadT>;  urjadi»  es  ist  zweifelhaft.  —  fn<igy. 
rend.  rendelni,  daraus  die  angefUlirten  nsl. 
klr.  Wörter.  rm.  rind.  pertnd  nadi  der 
reihe,  orindi  vb.  alh.  rend,  red.  lit.  rinda 
reihe,  rinditi,  runditi  regieren  für  p.  rzsfdzi6. 
Fremci  redas,  paredas  Ordnung,  parandas 
Vorbereitung  zum  abendmahl.  parendas 
beichtrede,  parenditi  s.  üredas  amt.  lett. 
r6dU  ordnen,  rinda.  rist,  ridu  ordnen. 

reng- :  /.  a8l.  r§gn%ti  hiscere.  n8l. 
regnoti:  zemlja  regne,  ee  raspöka.  reiati 
klaffen,  rega,  reia  spaüe.  b.  rBnia  murren, 
eig.  den  mund  offen  haben.  8.  regnuti 
knwreii.  re2ati  die  zahne  fletschen,  rega  das 
zähnefletschen  und  knurren  des  hundes.  — 
rm.  rinii  ringi.  magy.  rös  Öffnung  im  zäune, 
dessen  slavischer  Ursprung  jedoch  in  abrede 
gestellt  wird.    lat.  ringi.     lit.  rizenti  massig 


lachen  entfernt  sich  durch  sein  z.  U.  Durch 
steig,  rongü:  asl.  r^gi»  spott.  r^gati  se 
spotten,  obr%govati.  n8l.  rugati  se  prip. 
ra2en  hässlich.  kr.  ra2an  ung.  8.  rüg, 
ruga.  rugati  se.  d.  rub.  rouhati.  p.  ur%- 
ga6  sie  empfindlich  sein,  ur^gliwy.  Ur. 
ruhaty .  naruha.  poruha  6«cAimR/ttn(/.  wr. 
uruha,  vzdniha,  zruha  spott.  r.  rugL  alt 
rugatb.  ruga  zeirissenes  Jdeid  wird  verständ- 
lich durch  die  bedeutung  von  reng-.  Vergl. 
r.  skalitb  zuby  die  zahne  zeigen,  spotten. 
—  lit.  srangoti  spotten  neben  israngoti,  iSru- 
goti  ausschelten. 

renga  s.  häring.  —  ahd.  haring,  bering. 

renk-:  durch  steig,  ronka:  asl.  r%ka 
hand.  r%öi>ka  vrceus.   rakoj^tb  manipuki*, 
r%kav%   ärmd.    r%kavica.   nar%kvica.   ob- 
rtfih  reif,  armiUa.   por^ki»  bürge,  por^^b 
mandatum.  obr^öiti  deeponsare.      nsl.  roka. 
rökovat,   rökoved,  rokovad.  röcelj  henkd. 
roöka.  naröka  armband.  obroö  reif  porok 
bürge,  zaroke  sponsalia  meg.  porööiti,  po- 
rdöati^   zdati  trauen,    poraöat  res.    porok, 
zdavek  trauung.  porööiti,  poraöati  münd- 
lich auftragen,     dsl.  poronöenie.     b.  rbka. 
narbkvica.  UArhöarmvoll.  ohrh6  reif  narbö- 
nica  wird  durch  uroönica,   sudnica,  etwa 
schicksalsgöttin,  erklärt,  zarböa  desponsare, 
zarbönica  we!b.     s.  ruka.  neruka  Unglück. 
narukvica.  obrud.    ö.  ruka.  rukojm5  bürge. 
obruö.  rou6i  rasch.       p.  r§ka.  r^czka.  r§- 
kojmia.  obr^cz.  rt^czj  flink,  porucze&stwo 
ist  6.  poruöenstvi.     kai.  ranöki  handschuhe. 
polab.  roka.     os.  ruka.     ns.  ruka.  hobryca 
reif     klr.  ruka.  ruöka.  obruö.  poruö  neben 
ruöo  schnell  ung.      wr.  ruka.  ru6ka.  ru 
6ij   geschickt,     r.  ruka.  ruöatb  sja  bürgen 
rukojatka.  poruka.  —  magy.  roeska  gelte 
abroncs,  abrincs.  parancs.  parancsol.     rm 
porunöi  befehlen,  poronk^  befehl.     alh.  po 
rosit  befehlen,    preuss.  ranco.  isrankit  er 
lösen,      lit.  rinkti,  renku  sammeln,  ranka. 
rankius  collecte.  *  rankove  ärmel.  aprankis 
armband.  uisiranölti  verbürgen,  ruöka  quer- 
holz.     lett.  röka  hand.  r&clt  cavieren.  r^ka 
ist  die  sammelnde,   nicht  ii'b  rusaeti»  sja. 

rensa:  asl.  resa  iulus,  omatus.  r^b- 
nica.   r^sbui  dlium:  r§sbnov^  ne  imfSti 


renlskü 

(oöi);  omatus:  jako  r^B'Bny  zlaty  ukradaj^. 
oöi  r^bniye  ap.  2,  3,  543.  nsL  resa  apüze 
der  ähre,  ähre  lex.  art  wcLSsergewächs. 
resulja^  reslja,  koza  ki  ima  rese  na  vratu. 
b.  resi  mmpem,  säum.  kr.  ressifranse.  ures, 
ureha,  narehost  omamentum.  &•  resa  kätz- 
chen  (am  ntissbaum)  iulus,  läppen,  wamme. 
ures  sehmuck,  uzrese  plur.  f,  art  kopfpuiz. 
naresiti  sclimikken.  ö.  fäsa  iulus,  toimper. 
fasno  ßmbria.  p.  rzesa  zirbel  der  haeel- 
nti88,  08.  fasa  Wasserlinse.  ns.  fesa 
knospen,  klr.  f aska  rispe  (der  hirse),  strauss 
ung.,  für  r.  sereika  na  derev^^  art  Wasser- 
pflanze, r.  rjasy  für  serBgi.  cdt  rjasna 
art  schmuck,  yolosy,  ja2e  resnovy  zovutb 
121?.  666.  Vergl.  rjaspa /ran«e.  —  rm.  rlna^j 
rinzQ  iulia. 

renlskü :  p.  rei&ski  gülden,  klr.  ryA- 
skjj,  rymßkyj.  nsl.  rajniS,  ranjdki.  — 
nhd.  rheinisch. 

re§-:  asL  nsl.  s.  refieto  sieb.  b.  reö^tO; 
rd^to.  ö.  reSetO;  feSato.  p.  rzeszoto. 
polab.  resetü.  os.  ie&o.  klr.  redeto.  r. 
reseto.  —  ''nagy.  rosta,  resta. 

reSma  s.  zäum.  r.  reSma  art  Zie- 
rat an  pf  erden.  —  türk.  r^dmö. 

reta  nsL  reiter.  kr.  rajta.  p.  re- 
cica,  syto  dial.  —  ahd.  ritera^  ritra  (hrl- 
tara). 

reti  asl.  aemulatio.  rettnik'L.  reti>stvo. 
siretbstvije.  b.  se  retili  Vinga  ist  dunkel, 
r.  retovatb  sja  sich  ärgern,  retivyj.  ratt 
ist  mit  refl  unverwandt. 

rerenl :  r.  revent  rhabarber.  s.  re- 
ved.  —  tikrk.  rav^nd. 

reYittt:  asl.  revitovo  zn>no  granum 
ciceris.  —  gr.  epeßtvÖo*;. 

rM-:  asl.  r^d'Bkii  rarus.  rSd^böina 
5zavi^.  po  redy  adv.  nsl.  rßdek  schütter. 
redeseja  reiter.  b.  rediik.  s.  rijedak. 
reha  dünn  stehende  wolle.  d.  Hdk^.  ri- 
cice  sieb.  p.  rzadki.  polab.  foky  dünn. 
08.  ns.  fedki.  klr.  ridk}rj.  obridnyj  etwas 
dünn.  wr.  vzr^ch  lücke.  r.  rgdkij.  vl 
obredb,  rSdko.  rjaib,  redkaja  s^tb.  pro- 
rechi.,  prordcha  schlitz.  —  'nuxgy.  ritka, 
retka  sdten.  lit.  retas.  retis  bastsieb.  lett. 
rets.  Vergl,  gr.  ipaioq.      lat.  rarus. 
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roch- :  asl.  rSditi  solvere.  nsl.  r^Siti 
erlösen.  rSSnje  telo.  b.  otrSSa,  razrSda  vb. 
s.  drije§iti  losbinden:  vergl.  asl.  razdrdditi. 
kas.  rzefieCy  zdrzeSic,  zdrze^ec,  przerze- 
§ec,  urzeSic  binden,  polab.  resen  das  auf- 
lösen, klr.  rifiyty  entscheiden.  r.  rföatb 
bestimmen,  razreditb  dial.  reäite  2itiie  das 
leben  beendigen.  —  alb.  reditune  abolire. 
lit.  ridtiy  raifilti  binden,  atridti  losbinden. 
ridXs  band,  raidtis  kopfbinde.  lett.  rist, 
risu  binden,  rdst,  raisit.  Hinsichtlich  der 
bedeutungen  „lösen^  und  „binden*^  vergleiche 
man  lenk-. 

röchtt:  asL  or^hrb  nuss.  nsl.  öreh, 
gen.  or€ha.  b.  oreh.  s.  orah.  6.  o!Feeh. 
p.  orzech.  polab.  vrich.  os.  ns.  vofeoh. 
klr.  orich,  vorich.  r.  orßch'B.  —  preuss. 
reisis.  bucca-reises  buchnuss.  lit.  r66u- 
tas.       lett,  reksts. 

rSka  asl.  nsl.  h.ßuss.  s.  rijeka  bach. 
ö.  feka.  p.  rzeka.  polab.  reka.  os. 
ns.  feka.  klr.  rika.  r.  reka.  —  alb. 
rek  rivo.   rßka  wird  zur  W.  ri  gestellt. 

rdnü:  klr.  rin  sand,  Schotter,  geröUe. 
rin,  drobne  kamSne  pry  ridi  ehrest.  483, 
rine6  sand.  rinySöe,  rinovySöe,  zarine  ufer- 
stelle, wo  sich  das  gerölle  ablagert,  obrinok 
von  gerölle  umgebene  flvssinsel.  odrinok;  za- 
pinok;  misce  nad  rikoju. 

rßp-  1.:  klr.  ripity  knirschen,  r.  ist 
repnutb  aufspringen:  ledt  repnul'L. 

r^p-  2.:  ö.  v?epiti,  p.  wrzepi6  ein- 
stecken. 

rdp-  3. :  asL  rSpina  pUUanus.  —  db. 
rrapp. 

rdpa  asl.  rapa:  in  r.  quellen.  nsl. 
rSpa.  repar  meg.  rübnerbatz  (nach  dem 
Wappen).  b.  rSpa  rettig.  s.  repa.  ö. 
f  epa.  p.  rzepa.  polab.  rilpa,  repö.  os. 
ns.  f*epa.  klr.  ripa.  r.  repa.  —  magy. 
r^pa.  repcze  reps,  slk.  repica.  alb.  rep^. 
lit.  rope^  rape.  ahd.  ruoba  (raobja)^  raba. 
lat  räpa.  gr.  ^obw?.  rm.  rapic^  reps- 
samen.  Die  Vermittlung  von  rSpa  mit  dem 
lat.  räpa  unterliegt  Schwierigkeiten,  p.  rze- 
pior  entspricht  dem  d.  rühezahl,  d.  rybe- 
cal,  rybrcol. 


rßpij 

röplj  aal.  amakof^  atimvlua,  Vergl.  re- 
pije  tribtdvs  matth.  7.  16,  Ich  füge  noch 
hinzu  b.  r^pij  wassemuss,  ^,  f  epik  Mette. 
p.  rzep  kleine  klette.  klr.  ripTak  lappa 
major,  repjach,  lopuch.  r.  repej  klette. 
Dunkel  ist  repöugnb:  jasti  jajca  i  med'B  i 
repöjugy  tichonr.  2.  400. 

r£s-:  asl.  resbn'L  verua,  certua,  rSsbnota 
veritaa.  rSsbnotivB.  uresbiiiti  comßrmare. 
nsl.  rSs,  rSse'n  indedin.  zres  m  (2er  ^t. 
risan  res.  r.  r^snota  anstand  ist  wohl 
asl.  —   Vergl.  lit.  raiSkus  offenbar. 

rßt-:  asl.  mit  den  praeßxen  ob'B  t£nc2 
s%:  obrSsti;  praes.  obr§dt%,  tnveTm-e^  oc^ui- 
rere.  obreSta  mfen^.  priobr§§ta.  siiresti, 
s'Br^ät^;  UB'Bresti  oii;tam  ,/!eW.  sir§äta  oc- 
cur^u«.  äer.  obr^tati.  nsl.  sreöati  occurrere, 
imwestensTen^Ati:  daneben  srdl  aus  B'Bret-l'B. 
sra6amo  res.  sreöa,  im  westen  8ren6a,  glück. 
obrest  nutzeti^  lucrum  msg.  lex.  zins  trüb. 
kaj  obr^Bti  iddeS?  obrestek^  ohr^sekßnder- 
lohn.  v&triCy  §tric  neben,  mit  c  au«  tj- :  da- 
neben  Itnt.  b.  srdtja^  Btretja^  sustretja 
begegnen,  sreätam;  sreStna  vb.  bulg.-lab. 
sreSna^  BreSnuvam  vb.  sreäta  hegegnung.  do- 
bra,  loäa  sredta  ^/i/cÄ;,  Unglück.  sre§tO;  Bre§ta 
gegenüber,  8.  sresti.  na  Busret.  iter.  Brije- 
tati.  Bre6a  glück.  8U8re6a  begegnung.  ö. 
Btretnoutiy  wofür  av^  Bti^^ci  vorkommen  soll, 
BtiFet.  Btfetati.  stric  /.;  cwZ.  s^r^öta.  p. 
po^rzatla  ^or.  poärzatl  «o/. ;  *poB'i.r6t-l'L. 
inf.  po&rzeS6  od&r  po6rzatn%6.  posrataö  (po- 
6rzata6)  Bi§;  zejii  8i§  dial.  po&rzacenie. 
zrze66  zqf.  w  po6rzaciaj  obviam.  klr.  zu- 
strityty,  zuBtridatj:  daneben  zustrity  naxih 
dem  partic.  zuBtril,  asl.  -B'Brel'B.  perestri- 
vaty  pisk,  vstriöa  begegnung.  navstriö  ent- 
gegen, wr.  str66  begegnen  neben  strSda^. 
su8ti*e6a.  r.  obrÖBti^  obrßtu.  obretatb.  Btr^tb^ 
poBtr^tby  ustrStb;  sr^mithyyBtr^YSkth begegnen. 
ne  8Ußtretb/iir  ne  doBtatb.  stretitb;  vstrßtitb, 
strdtatb,  vstreöatb  begegnen,  ystr^ta,  VBtrßöa, 
Bustr^öa  begegnung.  —  rm.  strinäte,  streadte 
loos.  magy.  szerencse  glück,  daher  klr.  bc- 
ren^  ung.  Man  vergleicht  lit.  randu^  rasti 
finden.      lett.  faBt. 

rdZ" :  asl.  rezati^  re2^  schneiden,  r^zrh 
to/aq   carica.    parezi..      nsl.  rezati.   rezen 
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schneidig,  obrezati  se  unwillig  werden,  obrz 
schnitt.  b.  r€2a  vb.  rÖBka  schnitt*  s. 
rezati.  Vergl.  porez;  poreza  Steuer:  ali. 
porez.  ö.  fezati.  iez.  rezkj^  munter,  pi^z 
stock.  p.  zrzeza6,  zrzaza6.  rzaz  etn«c&nät. 
rzn%6  au9  rzezn%6.  oberzn%6,  obrzyna6. 
rze^wy  munter.  orzeiwi6  erquicken,  polab. 
reze  schneidet.  vübf*ozat  beschneidest,  os. 
fezaö.  fez.  ns.  tez  schärfe,  klr.  rizaty. 
riznyk  schlächter.  riskyj  flink.  rSza^  aW 
münze,  r.  r^zatb.  rSzanb  mjasa  op.  2. 3. 24, 
rfizkij.  rßzvyj.  —  lit.  re^iu^  reiti.  raiilti. 
iter.  rai^lti.  Vergl.  rezvas^  reBvas,  resnas 
frisch,  tüchtig,    z  istpalat,  g  oder  palat.  gh. 

rdztt:  ar.  rSzi»  fenus,  noch  jetzt  dial. 
rSzoimanije.  r^zoimbcb.  Ob  und  wie  r^zi» 
mit  rez-  zusammetihängt,  ist  dunkel. 

ri-:  rinqti  trudere.  rijati  (minder  giU 
rßjati),  rej^.  Durch  steig,  roj  bienenschicarm. 
izroj  effusio  seminis.  naroj  impetus.  siiroj 
confluxus.  iter.  -rßvati,  -rivati:  t?e?*^L  jedoch 
otrejqSte  noz.  59.  nsl.  porinoti.  fter.  po- 
rivati.  roj.  paroj  nacA.cÄtr«m.  b.  srina 
detrudere.  roji  s.  rinuti.  rivati.  narevati 
heranströmen,  roj.  ö.  finouti.  roj.  p.  roj. 
wzdroj,  zdroj  herausquellen,  queüenbach, 
zdrojisty  quellenreich.  polab.  rüjit  sa 
schwärmen.  os.  ns.  roj.  klr.  vrivaty, 
vdrulaty  ehrest.  474.  röj.  paröj  wr.  rinuö, 
brositb.  zdrojevyj.  r.  rinutb,  rSjatb  stossen, 
fliessen.  roj.  —  rm.  pomi,  urni  trudere,  roj. 
magy.  raj.  ai.  ri.  Vergl,  nsl.  roje  mühl- 
gang; mesta,  kjer  ob  deievju  voda  vstaje 
k  viSku  iz  tal.  Vergl.  ladinisch  roia  hack. 
roie  Wassergraben. 

riba- :  nsl.  ribati  reiben.      s.  izribati. 

—  ahd.  riban  (wriban). 

rida  nsl.  reihe,  cesta  z  ridami  zick- 
zackstrasse.  —  Vergl.  nhd.  österr.  die  reite 
nehmen  (beim  fahren), 

ridü :  b.  rid  coUis  mil.  857.  512.  626. 

riga  1.  r.  scheune,  darre,  dial.  rej: 
vTb  irbju,  vo  rbju,  vt  gumne.       wr.  reja. 

—  lit.  rije,   reje,   reja   (reja).      lett.  rija, 
rija.  rijkuris  riegenheizer.     nhd.  riege. 

riga  2.  asl.  rex,     klr.  riks  ehrest.  244. 

—  ST'  Wy«^  «***  ^«^'  rex,  regis. 
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rik-:  klr.  ryöka  maierin,  rykunija. 
—  lit.  rikunia  meierin.  rikauti  regieren. 
Das  lü.  wort  scheint  germ.  zu  sein:  got, 
reiks  herrseher,     ahd.  rihhi. 

rimsa:  8.  Hmsa  gesimse,  —  Aus  dem  d. 

rimtt:  asl.rim'BiSom.  rimljanin'BiSö'mer. 
Daneben  rumin'B  ^{aoIo^  Grieche,  rumbskx. 
nsl.  rim.  rimska  c^sta  milchstrasse.  b.  rim. 
s.  rim,  alt.  rumbskb.  d.  fim.  p.  rzym. 
klr.  rym.  r.  rimrb.  —  lU.  rimaB.  rimi- 
jonas.  rm.  riml^n.  rimü  beruht  at(f  *ruinü: 
romin'L.  got.  rüma.  ahd.  rüma  (röma). 
lit.  rumas.  türk.  rum.  alb.  urum.  Vergl. 
(dbona:  labin;  »cardona:  skradin.  Jünger 
iH  08.  rom ;  ebenso  nsl.  romati  waüfahrten. 
romar. 

rip-:  b.  ripna  springen:  ripn'L  na 
nodze  mü,  148. 

riplda  asl.  flabellum.  —  gi\  ^i%iq. 

risa-:  nsl.  risati  zeichnen.  p.  rjs. 
klr.  ryBunok.  r.  risovatb.  —  ahd.  rls^an 
(wrls^an)  reissen,  einritzen,  schreiben. 

rista-:  asl.  ristati,  riSt^  laufen:  da- 
neben riskanije.  p.  rze6cia  pferdegetrapp. 
Tjik  traben  ist  wohl  r.  klr.  rysf,  doroha. 
r.  ristatb.  ryskatb.  ryaki..  rysb  /.  —  lit. 
riSdia  im  trabe.  liSöioti.  lett.  rikäu  im 
trabe.    Vergl.  ai.  ri  ire  mit  dem  suffix  sk. 

rISa:  6.  fiäe  reich.  —  ahd.  rlhhi. 

rlttt:  s.  rit  röhr.  —  nhd.  ried.  ahd. 
not,  hriot.    Vergl.  magy.  r^t  wiese. 

riti:  asl.  ritb/.  nates.  nsl.  rit.  nazrit; 
nazrt,  nazdrt  rücklings,  ritnidki  iti.  srboritka 
hagebiUiß.  ritnoti^  ritati  aussddagen.  b. 
ritna,  ritam  vb.  s.  ritati.  5.  Kt.  p.  rzy6. 
pasorzyt,  unrichtig  paso^yt.  os.  ri6.  rit- 
man  adv.      ns.  n&.    Vergl.  lit.  retae  lende. 

riza  asl.  Jdeid.  örbnorizbcb  mönch.  b. 
riza  hemd,  tuch.  s.  riza  kleid.  d.  fiza 
langes  gewand.  klr.  ryzy  messMeid.  wr. 
riza  messJdeid.  rizina  lumpen,  rizka  2m- 
icand.  rizze  collect.  r.  riza  Jdeid.  —  alb. 
riz§  gesticktes  sacktuch.      lit.  rizai  fetzen. 

riziktt:  b.  s.  rizik  zufall.  kr.  ri&6an 
in  discrimine.  s.  rizikati.  —  alh.  riziko. 
gr.  ^(i;ix6v.     it.  risico. 

rjninüka:  klr.  r.  rjumka  becher.  — 
nhd.  römer.   Wohl  mlat.  romarius. 


rjut-:  asl.  rjutitiy  rutiti  werfen:  da- 
neben auch  rutiti.  por^titi  sin.  b.  rutja 
schleifen,  srutjuvam  über  den  häufen  werfen. 
ö.  rititi  werfen:  daneben  routiti.  p.  rzut 
wurf,  rzuci6.      r.  rjutitb. 

rjuza,  rju2a  r.  art  netz  dial.  —  ahd. 
rüsa^  rüssa.  mhd.  riuse.  nhd.  reuse. 
schwed.  rysja.    ßnn.  rysä. 

rjtt:  asl.  durch  steig,  rjuti,  rev%  (fev%) 
aus  rjov%,  rjuj^  (ung&nau  ruti,  ruj%)  rugire. 
rjujem»,  rjuini)  (aus  rjujbm»)  September, 
vom  gebrüll  des  brunftenden  wildes.  nsl. 
rjuti,  rjoveti,  rjovem,  im  westen  revem, 
brüllen,  arjuti  venet.  vol  ruje  ung.  Davon 
ruliti  se  heftig  weinen  Ukrain.  b.  reva 
heulen,  bellen,  weinen,  rev  weinen,  revljo 
weiner.  Vergl.  ramenja§e  für  narevafie  verk. 
369.  kr.  ruti,  rujem  ung.  s.  revati 
schreien,  rujan  September.  .  d,  Hiti,  Hti,  fiji, 
fevu,  fvu,  fväti.  rüje,  i4je  geschrei  der 
hirsche.  rijen  September,  october.  zäfuj,  zäKj; 
zÄft  September.  Köeti,  slk.  ruöaf,  brüllen. 
slk.  rev:  lev  robi  rev,  ruöi,  ryöi.  p.  rzu6, 
rzuje.  zarzwa6.  os.ru6,  ruju.  fevi6.  klr. 
revty,  revaty.  rev.  wr.  revci.  r.  revßtb. 
rev%  gebrülle,  brunstzeit.  zarevb  au^gust. 
röva  weiner.  —  lit.  ruja,  rauja  brunstzeit 
des  wildes,  rujis  September,  leti.  röga.  ai. 
ru  sonare,  rudere,     lat.  rumor,     gr.  (bp6eiv. 

roba  nsl.  merx  prip.  s.  roba,  ruba 
kleid.  —  alh.  rrob§.  lit.  ruba  kleid.  it. 
roba  vom  ahd.  roub  ^olium.     türk.  ruba. 

robida  nsl.  brombeere.  rubus  meg. 
dumus  lex.  —   Vergl.  lat.  rubus. 

roda  s.  storch. 

rodIJ  asl.  malum  punicum.  —  rm. 
rodie.     ngr.  ^Bi,  ^otii. 

rodü  1.:  asl.  nerod'L  contemptus.  nero- 
dije  incuria.  nerodivL  xara^povYi-ni^.  nero- 
dimi»  xoTOf povv)Tuc6^.  nerodbstvo,  neradbstvo. 
neroditi,  neraditi  non  curare:  ne  rodidi  ni 
0  komb  ie.  nera^denije  Ä^ji^Xetot.  ne  nerodova 
0  ubogyhrb  mladen.  nsl.  röditi,  skrb^ti  sich 
kümmern,  im  westen.  ne  röditi  nc&  nickt 
kümmern:  judje  niso  rodili.  neroda  Unge- 
schicklichkeit, neroden  unbekümmert,  unge- 
schickt; muthwillig  meg.  b.  neradiv  na^- 
lässig :  wohl  asl.    d.  neroditi  nolle.    os.  rod2i6 
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wollen,  streben,  neroda  fahrlässigkeit,  ie- 
Todiiö  nicht  achten,  zafierod2i6.  ns.  roie6 
sich  Tcümmem.  uero^es  verschmähen :  vo  to 
^erozim.  nerod  muthwiüe,  fierodnik  böse- 
wicht,  r.  radetb  sorgen,  radivyj.  —  T^cigy- 
ragyiva  gnavus,  rm,  nerod,  n§rod  stultus, 
Vergl.  radü  2.  Mit  rodü  hängt  vielleicht 
arod'B^  ^rodivB  stultus,  ^o2da  stvltitia  zu- 
sammen :  %  (on),  urspr,  deminuirend,  kann 
als  negirend  aufgefasst  werden,  r,  urod'B, 
jiirod'B,  jurodivyj  sinnlos,  dial.  zavrodo- 
vatb  unsinnig  werden. 

rodfi  2.:   asl.  rod'B  partus,  generatio^ 
gens,  natura  odai^.  izrodi»,  izdrod'L  ex^ovoi;. 
ottrodi».  porodi».  rodina.  roidalcB  consan- 
guineus.    s'Lroidakva  consanguinea,    rodb- 
stvo,  roidbstvo.  porodimii  avoYevvKjaewc.  ro- 
diti;  razdati  parere.  roidenije  consanguinei. 
Durch  Verwechslung  von  ^evea  mit  fsevva  ist 
zu  erkläreil  rodbstvo,  roidbstvo  ognju^  ognb- 
noje,  rod'B  ognja  iiegas%§tago  hölle.  roz'b- 
stvo  sin.  für  ro2dbstvo,  mit  z  aus  dj*.     nsl. 
roditi:  iter,  rajati^  hie  und  da.  rod  cogna- 
tus,    rodjak  habd.,  rojak.   rojakinja.  roje- 
nica,  etwa  parze  rib. :  so  v  hiSo  pridle  ro- 
jenice  tri  volksL  rojstvo:  roidbstvo.     b.  rod 
frucht,  Verwandtschaft,  verwandter,  rodnina. 
rodja,  raidam  vb.   ra2da   se   (sol)  oritur. 
ro2ba  frucht,     kr.  uroja  fructus  ung.      8. 
rod.  roditi;  radjati.  rodjak.  rodjaka.  sun- 
6ani  rodjaj  Sonnenaufgang,     ö.  rod.  roditi. 
rodiö.    üroda,    pfifozenä    povaha  wuchsy 
körpergestalt,    Schönheit.       p,   rod.    rodzicS. 
rodzaj  geburt,  geschlecht,  rodzic  vater.     08. 
rod.  rodii6  nur  in  rodäeny.     ns.  rod.  rozis. 
klr.  rod.  rodin,  svojak  ehrest.  483.  uroi^aj 
frucht,  rözdvo  Weihnachten:  asl.  ro^dbstvo. 
urodzenyj  edel  ung,  ist  süc.  uroda  Schön- 
heit,    wr.  rod.  uroda  wuchs,  Schönheit  urod, 
vrod  ernte,  rodziny.  ro2tvo,  roidstvo.      r. 
rod'B.  rodinecB  art  kinderkrankheit.  paro- 
dok'B  unreife  fruclit.  iiro2aj,  dial.  uro^daj, 
ernte.    ro^ak'B.   roi^destvo,   dial.  für  lice. 
roditb.      Hieher    gehöH  wohl   auch    urod'B 
monstrum.   rod'B  und  roianica  waren  gott- 
keiten  der  Russen:  vy  pojete  pesni  rodu 
i  roianicam'B.  stavljaju^öe  vtoruju  trapezu 
rodu  i  roianicam'B  T(p   datpicviü).    moIjat'B 


sja  perunu  i  rodu  i  roSanicam'B.  aus  dem 
fünfzehnten  Jahrhundert.  rozanica/Ur  ä^ta^- 
tAevT).  Vergl.  nsl.  rojenica.  —  rm.  rod.  no- 
rod,  nerod  volk.  porodic^.  rudenie  ver- 
tcandte,  magy.  porond,  porongy  brut.  ro- 
dina, radina  geburtsschmaus,  lü.  rodinos 
geburtsfest,  lett,  radas  niederkunft.  rads 
verwandter,  radit  schaffen,  erschaffen,  ra- 
diba  gehurt.  Vergl.  raza  zahlreiche  famüie, 
reichliche  ernte, 

rofeja  a«l.  fvlmen,  b.  i*u^a.  —  gr. 
^ofA^aia.     cdb.  rufea. 

rogOZÜ :  asl.  rogoz'B  papyrus,  charta, 
funis,  rogozina  charta,  tapes.  nsL  rogoz 
carex.  rogozovina  carectum  habd.  b.  ro- 
gozka  mxitte.  8.  rogoz  rietgras.  5.  rohoz 
binse.  p.  rogozina.  rogo2/.  rogo2a.  polab. 
rügüznik.  klr.  roho2a  binse,  matte.  r. 
rogoz'B.  rogozina.  rogo2a.  —  rm.  rogoz 
juncus,  tapes.  mrm.  r^goziu.  magy.  ro- 
go&z  carex.  ngr.  ^a^aCi.  lit.  ragaie  binsen- 
decke. 

rogtt:  asl.  rogB,  roglb  hom.  ro2a- 
nik'B,  ro^anbCb  bogen,  eig,  der  hörnerne. 
rogatbCb  art  schlänge,  ux>hl  Y.epd(5vr,^,  roibCb 
xepaTiov  süiqua,  nsl.  rog,  rogelj.  b.  s.  reg. 
d.  roh.  TohsLt]s.s.schlagbaum.  p.  rog.  rogacz. 
rogatka.  rogacina  und,  entlehnt,  rohatyna 
wurfspiess,  polab.  rüg,  plur.  rüdzai.  rll- 
z&c  febntar,  homung.  os.  roh.  ns.  rog. 
klr.  roh  hom,  trinkhom.  paröh  geweäi- 
sprosse,  rohatyna  wurfspiess  ehrest.  392. 
wr.  rohacce.  rohacina  knorriger  pfähl,  r. 
rogT».  rogatka.  —  rm.  roSkov  ceratonia 
siliqua,  rnagy.  rag.  preuss.  ragis.  lit. 
ragas.  ragotine  speer.  ragoöius  jochb<mm 
am  pflüge,  rags  januar.  ragutis  februar: 
vergl.  d.  hörnung,  kleiner  hom,  der  aU 
söhn  des  grossen  hom,  januar,  gedojcht  icird. 
lett.  rags. 

rogyli:  asl.  rogylb  art  bäum. 

rok-:  klr.  rokotaty  lärmen  ehrest.  483. 

rokettt:  s.  roket  art  Jdeid.  p.  ro- 
kiet.  —  it.  rocchetto. 

rokosi:  r.  rokoS'B  aufrvhr.  L  xi- 
ko§  lärm.  p.  rokosz  aufstand,  klr.  rokoä 
lärm.  raka§  turba  ung.  —  magy.  raksU 
häufe,  menge. 


romanö 


romantt:  nsl.  roman,  rman  aehUlea 
millefoUum.  armen  persicnria  belost.  jermen 
puUcaria  habd,  8.  raman^  rman  kamäle, 
i.  nnen,  rumenek.  p,  roman,  romanek, 
romanowe  ziele,  rumien^  rumianek^  rumia- 
niec  nach  rumSn'B.  klr.  roman,  romanek, 
romen,  romun^  ramonok,  romjanok,  ro- 
maska.  wr.  ramon.  r.  romeni»,  romaäka^ 
rimskaja.  —  rm.  romonic^.  Das  wart  wird 
auf  „ramanua^  zurückgeführt    lit.  ramule. 

rombtt:  asl.  r^bx  ^axo^,  fanrms,  nsl. 
rob  säum,  rub  Unteum  hahd.  na  robe  ahixM. 
rubje  Wäsche  prip.  porob  baumstock.  röbec 
tüchd,  robaöa  hemd.  rubaöa  haid,  preko- 
rubce  absolute,  b.  n»b  säum,  rtbja  säumen. 
kr.  rub  linteum  verant.  s.  rub,  obrub 
säum.  d.  rub  kleid.  rubäö,  rubäS,  6echel 
weibsrhemd.  Daneben  roub  pflock,  roubiti 
b<hme  fällen,  vroubiti  einkerben,  obruba 
verhau,  p.  r^b;  r§by  sawn.  r%bek  schUier- 
zeug,  pannus,  r^baö  hatten,  wyr^bid  flor. 
przer^bla  eiswuhne.  wyr^bla,  otwor  wyr%- 
bany.  Vergl.  obroba  für  listwa  zof.  rubel 
an  gewicht  zof.,  rubel  und  rubiei  grenze 
sind  r.  polab.  rob  naht.  08.  rub  leinenes 
tuch,  äbichte  seite.  rubac  hauen.  ns.  rub 
gewand.  hobrubk  säum,  rubai  hauen,  klr. 
rob  grobes  kleid.  ruby  kehrseite.  rube6 
säum,  rubyty:  stavyty  horod  ehrest.  100. 
483.  porub  ausrMung  des  waldes.  rubei 
grenze,  wr.  rub.  rubi6  hauen,  istrub  ge- 
häuse.  r.  rubii;  rubidöe  lumpen,  rubacha 
heTtid.  (rublb:  man  denkt  hiebet  an  das 
pers.  rupie,  urt  goldmünze,  aus  dem  türk.  b. 
rubija,  rm.  rubie,  jfr.  ^oötci).  rubecB'^aum^ 
narbe.  rubei'L  grenze.  porub'B  kerker  von 
palissaden  umgeben.  istrub'B  brunneii.  srub'B 
gehäuse.  rubitb  hauen,  porubitb  einkerkern. 
—  magy.  rombol  zerstören  soll  aus  einem 
fjverbum  *rom  gebildet^*  sein.  lit.  rum- 
bas  säum,  prirumba  was  am  säum  ist.  Da- 
neben entlehnt  rubai  kleider.  ruba,  apiruba, 
rabe2iu8  grenze,  rubelis :  vergl.  rubiti  schwer 
arbeiten,  lett.  röbs  kerbe,  rfiblt  kerben. 
röbeiis.  rublis.  Man  vergleicht  lat.  lam- 
berat,  scindit  ac  laniat.  Ob  die  bedeu- 
tungen  alle  auf  die  Vorstellung  „hauen, 
hacken"   zurückzuführen    sind,    wird    mir 
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zweifelhaft,    rublb  kann  sidi  aus  jener  zeit 
erhalten  hohen,  wo  feile  tauschmittel  waren. 

romdnlfia:  asl.  romSnböa  situlus.  s. 
romijenöa/rumend^a  kupfernes  wassergefäss. 
rominöa  mik.  —  Vergl.  it.  ramina  kupfernes 
gefäss  von  rame  kupfer:  lat.  aeramen. 

romfi :  klr.  rom  zigeunerbursche.  romni 
zigeunermädchen.  —  zig.  rom.  romni. 

rona  nsl.  rothe  rübe.  ns.  rovna.  — 
nhd.  dial.  röne. 

ronöellca^  renöelica  nsl.  sekalno 
orödje.  —  ii.  ronca,  roncola.    lat.  eruncare. 

rondlna:  p.  r^dizmd^  fetter  boden.  s. 
rudina  fiur. 

rondfi:  nsl.  rod  asper.  kr.  rud 
crispus.  rudetine  dncinni  verant.  s.  rud 
crispus:  ruda  kosa  mik.  naruditi  rugare. 
ruda  dichte,  zusammenhangende  wolle.  — 
Vergl,  ähd.  arandi  asper. 

rong- :  asl.  or^i^ije  instrumenta,  arma, 
gladius.  nsl.  ro^je,  orö2je  waffen.  b. 
FL^e,  OFLäe  neben  ru^e,  oruie.  orbiie  bulg,- 
lab.  8.  oru2je.  5.  oruil.  p.  or§Ä,  or§ie. 
kaS.  r§2nica.  klr.  ru^e,  ru2o,  oru2e.  rui^- 
ny6a,  ruSnyfea,  ruönyöa.  Man  führt  auch 
rja2a  an.  wr.  ru22o.  r.  mibe,  oruibo.  — 
lit.  rengti  rüsten,  ruiia  geräthe^  entlehnt; 
ebenso  rizios  rüstung  szyrw.  Man  merke 
ruöinlöe  flinte  neben  klr,  ru2ny6a,  ruänyta, 
ruönyta.  W.  vielleicht' reng-.  Verschieden 
von  orondije. 

roni-:  asl.  izrooiti  effundere.  nsl. 
obronek  abhang.  b.  ronja  vi.;  sliizironja. 
s.  roniti.  d.  roniti  fallen  machen,  sroniti 
jablko  se  stromu.  p.  ronii  fallen  lassen, 
ptak  roni;  pierze  mu  pada.  poronid  eine 
fehlgeburt  machen,  poroäcze,  poroni^tko  un- 
zeitige  leibesfrudU.  wyroA.  os.  roni6.  ns. 
roni^.  klr.  poronyty  fallen  lassen,  poron 
abfall,  Verlust.  wr.  roni6.  r.  ronitb. 
urom.  Verlust. 

ropa  p.  eiter.  ropi6.  klr.  ropa  Salz- 
wasser, mokrota  na  licS  mertveca.  wr. 
ropa  für  r.  p6na  vychodjaSöaja  izt  rta 
i  nosa  umerSago.       r.  ropa  eiter. 

ropati:  ar.  ropatb  tempd.  klr.  ropaf 
ehrest.  483.  —   Vergl.  türk.  r^bat. 
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ropueha  slk.  kröte,  rapiüch,  rapav;^ 
hlattemarhiger  mensch,  p.  ropucha.  klr. 
rapavka,  rjapucha,  repucha.  wr.  rapucha 
kröte.  Man  beachte,  dass  das  wr,  wort  auch 
ein  Schimpfwort  na  rjabuju  ili  bezobraz- 
nuju  ^enSdinu  ist.  —  lit,  rupuiSey  rupuiSe^ 
repe2e.     lett,  rupucis. 

ropuchü :  ö.  ropouch^  rampouch  vor- 
mauer.  -  fz.  rempart. 

rorü :  nsl  ror  caminus  hahd,  rol.  p. 
klr.  wr.  rura  röhre,  —  ahd,  rör.     lit  rüra. 

rosa  asl.  nsl.  b.  8.  %isw,  ihau,  polab. 
rüsa.  8.  rosada  thau  ist  slav.  mit  dem 
romaii,  svffix  ata.  —  lit,  lett.  rasa. 

rosomaktt:  p.  rosomak  vielfrass,  r. 
roBomacha.  —  lat,  rosomacus. 

rostrachari :  p.  roatrucharz  ross- 
täuscher,    —  Aus  dem  nhd, 

roSa  klr.  rothbraune  ziege,  — .rm,  roa. 

roSnJa  n8l.  weüe.  —  Vergl,  nhd.  rast 
mit  dem  slav,  suffix  nja. 

ro§tfi:  p.  roszt  rost,  ö.  ro§t.  n8l. 
roS.  roStelj.  kr.  roä  mik,  roätiJj  ung.  — 
ahd,  röBt.  magy,  rostälj^  das  aus  dem 
nhd,  stammen  und  aus  dem  magy,  in  das 
nsl,  kr,  eingedrungen  sein  kann,    rm,  roStej. 

rota  a8l.  eid,  rotiti  s§  schwören,  rotb- 
nik'B.  n8l.  rotiti  beschwören,  aÜ  rotba. 
8.  rotiti  se.  alt  porota.  S.  rotiti  fluchen, 
p.  rota  formula  juramenti,  08.  ro6i6  so. 
klr.  rota,  reta  ehrest,  404.      r.  rota. 

rottt  1.:  a8l.  rotx  rotte,  schaar,  a8. 
ö.  p.  rota.  klr.  rota;  rovta  ung,  r. 
rota.  —  wi^jy»  röta.  lett,  röta.  mhd. 
rotte,  rote. 

rottt  2. :  n8l.  rot  gereut,  rote  plur, 
marc,  rovte.  reta.  ruti  Kreuth  ON,  ö. 
rejt.  —  ahd,  riuti  durch  reuten  urbar  ge- 
machtes land, 

rOTaSl:  n8l.  rova§  kerbkolz.  b.  n>bo§. 
8.  rabo§,  daneben  rovaS  indsura,  nota, 
talea,  ö.  rabuSe  neben  roviä.  klr.  ro- 
vaS.  —  'niagy,  roväs.  rm.  rovaS,  r^vaS, 
r§buä.  nhd,  rabisch,  robisch,  rabisch 
stammt  aus  dem  slav, ;  darauf  beruht  s,  ra- 
boS  usw.     rovaS  gehört  zu  ry  ritzen, 

rorittt:  s.  rovito  jaje  weiches  ei,  — 
gr,  pofiQTo?.     ngr,  ^oü<pr|T6(;  sorbilis. 


ruk- 

roia  asl.  nsl.  rosa.  b.  rn£a.  na 
rui^a  schmücken,  s.  ruia.  ö.  rfiSe.  p 
ro2a.  p.  ro2aniec  rosenkranz.  polab 
rttza.  OS.  ns.  ro2a.  klr.  ruia.  wr.  roi^a 
r.  roza.  rozannb.  —  rm,  rui§,  rad2§.  m€igy 
rözsa.  Zi^.  ro2e.  roianöiuB.  Z^.rOze.  ahd 
rosa,  aües  lat.  rosa,  mit  tönendem  s:  da 
7ieben  das  ältere  s,  rusa  mit  tonlosem  &, 
wie  im  lat.     rm,  ros^. 

ru-:  p.  run^6  mit  geräusch  hinstürzen: 
klr.  rozruj  Zerstörung, 

ra$a-:  s.  möati  speisen,  rudak.  b. 
raöam  vb.      klr.  ruöevaty. 

radlo:  p.  rudlo,  mdel  Steuerruder, 
—  lit.  rudelis,  rodelis.   Aus  dem  d. 

rudo  nsl.  deichsei  habd.  s.  ruda. 
rudnjak.  klr.  rud.  —  inagy.  rüd.  rm. 
rud§  Stange. ,  Man  denkt  an  ahd.  raota 
gerte,  ruthe,  Stange:  das  s,  stammt  aus 
dem  magy. 

rnQjantt:  d.  p.  rufian  kuppUr.  nsl. 
rfjan,  rufijan;  rofijan  habd.  —  nhd.  bair. 
rufiian.     it,  ruffiano. 

raga  asl.  b.  r.  salarium.  ar.  rui^iti 
Solarium  pendere.  —  alb.  rogh§.     ngr.  ^T(a. 

rucho :  asl.  ruho  pannus,  onus,  spo- 
lia:  kupbcb  ruho  pogubivB;  zlato  i  ruho. 
Oleichbedeutend  ist  ruhlo  tichonr.  1.  203. 
219.  nsl.  ruha,  rjuha  linteum.  b.  kr. 
s.  ruho  vestes.  d.  roucha^ticft,  zeug,  roucho 
gewand,  p.  rucho  kleid.  kai.  ruchna. 
klr.  ruchlo  bewegliche  habe.  ar.  ruchlo 
Schiffsladung,  —  f^i^^-  ruha  kLeid.  rm. 
ruf^  kleidung.  ngr,  ^oöx«.  preuss,  rü- 
kai  vestes.  ruho  und  ruhlo  können  wohl 
nicht  von  einander  getrennt  werden:  die 
Urbedeutung  ist  „bewegliche  habe,  habe^  und 
beide  Wörter  sind  mit  rttch  (ruiiti)  bewegen 
verwandt.  Zusammenhang  mit  rock,  ahd. 
roccho,  ist  abzuweisen,  dem  auch  die  laitU 
im  wege  stehen. 

ruj,  roj,  rej,  rij,  rujevina,  rojevina 
nsl.  rhus  cotynus  gelbholz,  rujno  vince  prif 
b.  rujno,  rojno  vino.      s.  ruj.  rujno  vino 

rak- :  nsl.  ruknoti  habd.  rudati  UL  2 
prip,  sonare,  b.  rukne,  ruöi  (voda)  rauschen 
s.  ruknuti.  ö.  ruöej  schndlbach,  wr.  ru 
öaj,  ruöej.       r.  ruöej. 


raka 

ruka^  rukiew  p.  brasdca  eraca.  8. 
rukula  mik,  —  nhd,  ranke.  lat,  erüca. 
it,  nica. 

rama  asl.  ddiqmum  animi,  b.  hrema. 
8.  (dt  remAfluxio,  8.  räma^  r^ma  schnupfen. 
p.  rema,  ryma.  ar.  rjuma:  rjamoju  hi- 
beni.  bolßzni  glavnyja,  jeäe  jeste  rema. 
tiko  Hchonr.  2,  401.  —  gr.  ^eufjia.    lit.  rema. 

ramakü:  p.  rumak  streithengst^  tür- 
kUches  ro88.  r.  argamaki».  — *  lit  rumo- 
kas  handpferd.  Man  vergleicht  türk.  ar- 
gamak.  arab.  romak,  rimak  schlechtes 
pferd,      diagat.  iirahmak  gutes  pferd. 

ramtt:  p.  os.  ns.  klr.  nun  räum.  — 
ahd.  ram. 

rundukfl:  klr.  randuk^  pödyyäenbe 
8  Bchodamy. 

rapa  s.  loch:  ätbna  rupa  sabb.-vind. 
klr.  rupa  grübe  für  kartoffdn  ung.  nsl. 
mpa,  jama,  v  katero  „ponicnje^^  kak  po- 
tok:  tacega  mSsta  obliäje  se  zove  po- 
nikve  plwr. 

riipa^a  nsl.  fels  meg.  —  Vergl.  lat 
rapes. 

rapl:  p.  mp  würmer  im  leib.  rupi6 
beissen.       d.  roup. 

msagtt:  as.  rusag,  orsag  land.  kr. 
rasag  luö,  nsL  orsag  vaig.  klr.  orsak. 
—  magy,  orszäg. 

maali^Ja:  asL  msalij^  pentecoste:  po 
rusalijah'L.  s^bota  msalbna.  nsl.  riBali: 
do  riflao.  po  risalaj  ung.  8.  rusalje;  rusa- 
Iji,  in  Raguaa  und  Cattaro,  od  rusalja  ili 
dohova.  8lk.  rusadla  plur.  n.  msadli. 
r.  maalbskaja  sedmica.  rusalBnaja  ned^lja 
tichonr.  2.  289.  rasalBnica  dial.  —  rm. 
rusale,  msali.  alb.  räai.  mgr.  ^Dadkux^ 
aus  lat  rosalia  pascha  rosata,  rosarum. 
it.  pasqna  rosata.  Das  gr.  wort  bedeutete 
in  späterer  zeit  ein  nach  ostem  h  tau;  I^ü) 
Xt^pai^  gefeiertes,  von  der  kirche  verbotenes 
fest.  Die  gleiche  bedeutung  hat  rusalija  im 
or.:  igranbja  nepodobnyja  msalbja.  jegda 
igrajutb  rusalija.  rusalii  o  loannove  dbni. 
nS  lepo  koledovati  ni  rusalbi  igrati.  rusa- 
I^i^j^  pljadjuddaja  tichonr.  2.  313.  dbja- 
voh  Ibstitb  tmbami  i  skomorochy,  gusibmi 
i  rusalbi  nest.  rusalka  für  semiki»  der  sie- 
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bente  donnerstag  nach  ostem.  Daraus  ent- 
stand rusalka  ein  ilbernatürUches  weibliches 
tvesen,  najade.  Ableitung  des  Wortes  von 
Mr.  r.  ruslo  flussbett  ist  unbegründet. 

ruslo  r.  ßtus,  flusebett 

rnsmarintt:  kr.  rusmarin  ros  mari 
nus.      nsl.  ro£marin.  —  Aus  dem  d. 

rusü  1.:  asl.  ruBi»  flavus.  nsl.  rus 
rubdlus  habd.  rosa  glava  voücsl.  rusa  glava 
prip,  rs,  rosin,  rsa,  rsula,  rosa  namen  für 
ochsen  und  kiüie.  b.  rus.  rusokos.  s. 
rus.  rusa  glava.  C.  rusf.  p.  rusy.  klr. 
rus.  ruSavyj.  r.  rusyj.  —  mrm»  rus.  alb. 
rus.      lat  russus.      it.  rosso.     gr.  ^ojatoq. 

rustt  2.:  d.  rous  haarzotte. 

rasi  r.  collect.  Russi,  Russia.  rusin'B 
russus :  rusin'L  yydra.  asl.  ruSbsk'B;  richtig 
rusbsk'L.  p.  rus.  klr.  rusnak  ung.  —  magy. 
oroBz  Russe,  rusznjak  Kleinrusse,  finn. 
ruotsi  Schweden,  wrspr.  vielleicht  der  name 
eines  schwedischen  Stammes,  mit  welchem  die 
Mnnen  besonders  in  berührwng  kamen. 

rnta^  nitvica  nsl.  s.  ratjate.  p.  ruta. 
rutewka  geisraute.  os.  ruta.  rutvica  Schaf- 
garbe, ns.  klr.  wr.  r.  ruta.  wr.  ru6vja- 
nyj.  —  lit  ruta.  ahd.  rüta.  rm.  rut^. 
magy.  ruta.  lat.  ruta.  gr.  ^uti^.  Aus 
dem  d. 

TUil :  r.  ruib^  naruia  anüitz,  snaruii 
von  aussen.  naru2nyj.  Vergl.  ro2aj,  ro2a 
geeicht,  klr.  naru£u  nach  aussen.  —  Nicht 
pers.  ruj  geeicht,  aussenseite,  da  nur  an- 
lautendes j  in  den  türk.  sprachen  in  i 
übergeht. 

rtt  1.:  ns.  tuder  tuiben  tudy,  tud; 
tu  hier,     rü  ist  eine  partikel. 

r4  2.:  asl.  rBvati,  fbv^  evellere:  rbvati 
vlasy,  drßvo  izdnvati.  rtvanb  lucta.  rbvatvy 
r^6bnyj§  sin.  runo  vellus.  nsl.  rvati,  rvem, 
rujem  lex.  rvati  se  luctari  krell.  hrvati. 
rvalo  rutrum  habd.  rvanka  lucta  lex.  ruta 
tüchel.  b.  izdrBva  vb.  bulg.-lab.  otrBva, 
otTLvavam  befreien,  runo.  Vergl.  rovek 
ZocÄJer ;  rovka  zemja.  otrivka/e^^en.  runtav 
zottig,  kr.  riti  se,  rijem  se  pugnare:  riti 
se  proti  lavu.  hrvanja  Zwcto  ly>6.  Vergl.  ru- 
tan  laeeus.  rutav  pannosus.  s.  rvati  eniti. 
rvati  se  ringen,    oburvati  diruere.    urvina 
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ahhang.  runo.  rute  haarzotteln,  d.  rv&ü 
rvu ;  routi,  ruji.  rvAti  se  sich  raufen,  ode- 
rvina.  rouno.  p.  rwa6,  rwe.  porwanka. 
porwa6,  porywa6.  urwa,  zk%d  8i§  ziemia 
urwala  Muß.  wyrwa.  runo.  polab.  r&vat. 
08.  08.  ru6^  ]*uju;  unhütorüch  rwu6.  klr. 
rvaty,  rvu.  ryvaty.  narva  cAscess.  zarva. 
wr.  irva6,  irvu.  rvanne,  irvaki  erbrechen. 
razorva.  uryv.  runo.  r.  rvatL,  rvu  raufen, 
reissen;  sich  erbrechen,  rvanb  gebrochenes. 
vyrvatb,  vyryvati».  oborva.  razry  vb.  uryvka. 
rvota  erbrechen,  runo.  —  rm.  zarv§  tumul- 
tus.  lit.  rauti;  rauju.  raveti.  ravikis  j'ätor. 
iSravus  das  ausgejätete,  urva  Muß.  Damit 
ist  verwandt  rausti;  rausiu  scharren^  wühlen, 
nicht  vom  schwein,  lett.  raut.  rB.Y&t  jäten, 
lat,  ru  in  eruere.     Vergl.  rüch-. 

rflbadlga:  kr.  rbadiga  herbaticum, 
päd:  diese  W.  findet  sich  in  der  form 
rüd^  rud  mit  gesteigertem,  ryd  mit  gedehntem 
vocal:  ryd  ist  nur  dem  slav.  bekannt,  auch 
das  lit  kennt  diese  form  nicht  a8l.  /.  n>- 
dSti  8$  sich  röthen.  ri>2da  rost  aus  n>dja. 
ndrb  rutilus.  IL  ruda  metall,  eig.  wohl 
„rothes  erz^'.  rumln'L  roth  aus  rudmßnx. 
///.  obrydati  8§  erröthen.  ry2db  neben  nAAh. 
nsl.  /.  rdSti  se.  rdeö  roth.  rja  rost.  rjav  rostig, 
braun,  //. ruda erz.  rumen.  IILtHAx  fuchs- 
gelb,  ridiik  goldfuchs,  im  osten,  aus  dem 
s.  ridj.  b.  /.  rB2da.  n>2desam  rosten. 
hndjav  schlecht  Vinga  ist  s.  II.  ruda. 
rumen.  III.  riSd  (kon).  kr.  /.  hrja.  rdar 
roth.  IIL  riji  rufus.  8.  /.  rdja.  rdjav 
schlecht,  rdjati  rosten.  II.  ruda.  rud  röth- 
lieh,  rudica  gefärbte  wolle,  rudjeti  errbthen. 
zarudak  anfang  der  reife,  rumen.  ///.  ridj 
roth.  risulja  kuhname:  ryd-si».  5.  7.  rdöti. 
rza,  rez  (rzi),  slk.  ztza  rost.  rzavy,  zrzavj^, 
zerzav^  rostig.  IL  ruda.  rud^  rothbraun, 
rumSn]^,  rumny.  ///.  ryzi  fuchsroth.  ryzec 
röthling,  riske,  reizker  (püz).  ryzäk  brand- 
fuchs,  rysy,  rysavy,  ryiavy  röthlich.  p. 
7.  rdza^  rza.  rdzav^,  rdzysty.  77.  ruda. 
rudy  schmutzigbraun.  zarudzi6  bräunen. 
rudawy.  rumiany.  777.  rydz  reiske,  reitz- 
ker.  zary dzi6  röthen.  rysawy .  kal.  7.  dredza. 
zervina  rost.  08. 7.  zerzav  rost,  kömerbrand. 
II.  ruda.       777.  ryzy.  ryzyk.       n8.  7.  zarz 
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rost  IL  ruda.  777.  ryzy.  klr.  7.  ria, 
ir2a.  77.  ruda.  rudyj:  my§  ruda  brand- 
maus.  porucBty  roth  werden,  rudyk  roth- 
köpf,  rudofostyk  rothsterzchen,  rumjanyj: 
daneben  vermjanyj  etwa  wie  orjabyna 
neben  rjabyna.  rumenok  anthemis  nobtlis 
gehört  wohl  zu  romantt.  777.  rydyj.  ryäyj. 
rysyj.  wr.  7.  iria.  rdz^I,  irdzef  roth- 
wangiger  mann,  IL  ruda  blv^t.  rudäa  mstall. 
rudyj.  rumenyj.  r.  7.  rd^tb.  ria,  riavöina. 
riavyj,  zar2avelyj.  redryj  dial.  IL  ruda 
erz,  blut  rudoj.  rud^tb.  rudonja  schwarzer 
ochs,  rumjanyj.  777.  sporydatb  sich  zeigen 
(von  der  sonne  bei  tagesanbruch),  ryiyj.  — 
magy.  I.  ro2da.  ros  rufus  ist  rm,  in,  ri- 
ska  röthlich.  rm.  IL  rumen.  777.  riskov 
reiske.  nhd.  reiske.  schwed,  riska  a^a- 
ricus  ddidosus.  preuss.  77.  wonnyan,  urmi- 
nan  ist  slav.  rumSn'L.  lit,  I.  rudu^  rudeti 
rosten,  rudas  rothbrawn.  rudakis  rothauge, 
rudis  rost.  ruditi  rosten,  rududis.  77.  rau- 
das  roth.  rauda  rothe  färbe,  art  fisch,  rau- 
donas.  rsLndoks  fuchshengst.  nurauda  wurd^ 
roth.  ruda  erz  ist  entlehnt,  redestas  rose 
dunkel.  lett  I.  rdza  rost  ruds^  rudains 
röthlich.  rudens  herbst.  Danken  rüs^t  rasten. 
rustSt  braunroth  färben,  IL  rauda  roth- 
auge, dost,  germ,  I.  got.  gariuds  ehrbar, 
and.  riodha.  77.  got  rauds  roth.  and. 
raudhr.  ahd.  rot.  lat  I.  rubere,  ruber 
(aus  rudhro.  ai.  rudhira.  gr.  £pu6p6(.  asl. 
rBdn>).  gr.  7.  dpuOatvetv.  77.  epeuOstv.  ai. 
7.  rudhira  roth.  IL  röhit.  löha  röthlich, 
röthliches  metaü,  hipfer,  später  eisen  (aus 
älterem  rödha,  raudha).     finn,  rauta  eisen. 

rüdes-:  nsl.  rdesen,  dresen flohkraut, 
pvUcaria.  rdest  saamkraut,  drdres  knote- 
rich.  ö.  rdesen,  rdesno.  p.  rdest^  rdest- 
nica.  08.  drost.  ns.  drest  dysenterica  (puli- 
caria)  erinnert  an  slav.  drista.  klr. 
df äsen  invla  pulicaria.    r.  rdestB.   Dunkel. 

rfldftky  neben  redüky:  asl.  rbd^ky, 
gen.  rbd'bk'Bve,  lactuca.  nsl.  retkev,  ret- 
kva,  retka  rettich,  andrkva^  rotkva  bebst. 
8.rdakva,  andrkva^  rodakva^  rotkva^rokva. 
ö.  fedkev.  p.  rzodkie\^.  os.  fetkej.  ns. 
f'atkej.  klr.  redka,  refkev,  refkov.  r. 
rSdbka.  —  lit.  ridikas^  redikas.    letL  rutks. 


rttch- 

inagy,  retek.  ahd.  retili;  ratih  avs  lat, 
radicem.  DU  pflanze  kam  unter  den  ersten 
kaisem  aus  Syrien  nach  Italien.  Dem  asl. 
Worte  liegt  ein  auf  der  ersten  silhe  betontes, 
daher  deutsches  redica  zu  gründe,  rm,  r§- 
dik^  ist  nicht  entlehnt.  Daranis  b.  radica. 
VergL  alb.  tik.§. 

rüch-:  durch  steig,  ruh,  durch  dehn. 
lyh:  /.  asl.  mäiti  solvere,  diruere:  niäiti 
grady.  neroäim'B.  nsl.  porufiiti  diruere. 
b.  razru§a  vb.  kr.  raSiti  (crikvu).  ruhal 
hxus,  solutus.  8.  ruditi.  ö.  ruditi  zer- 
stören, berühren.  raäi6  se  sich  bewegen  diaL 
p.  räch  bewegung.  r\iszj6  berühren.  Vergl. 
racha,  glowszezyzna  fredwn.  klr.  ruch. 
ponich  bewegung.  ruchlyj  beweglich»  ruchlo, 
ruchome  dobro  ladung  ehrest.  483,  ru^yty. 
neporuchomyj.  Vergl.  prorucha;  oäjrbka, 
ubytok.  wr.  ruch.  ruchnud  berühren,  po- 
nicha.  rochruddze  (rüch-)  trödd.  r.  ruch- 
nutB  stürzen,  ruäitb  abbrechen,  ruchljadb.  — 
lü.  roSuB  thätig.  poruSiti  antasten,  rukledis 
geräth*  ZI.  rych:  ö.  rychiy  schnell,  p. 
og.  rychly .  ns.  rychly .  wr.  rychlyj  locJcer. 
r.  rychlyj.  Lautlich  entspricht  dem  slav. 
ruch-  lit.  rau8  in  rausti^  rausiu.  Zusammen- 
hang mit  ryti  wühlen  ist  wahrscheinlich: 
vergl.  rovi»k'B  (rü  2.).  nsl.  rahel  gehört 
nicht  zu  derselben  sippe. 

rfiptlttt:  asL  rhfi>tT>y  Hfhth  lärm. 
r^p'Btiv^.  n»pi>tati.  repitanie  sin.  lopotivt 
ducfax  sin.  79.  ubI.  ropot.  ropotati.  d. 
reptati  murmeln,  p.  reptaö.  os.  ropotai. 
r.  ropoti»,  roptatb.  —  rm.  r^pdti  vb. 

rtts-:  b.  FLsja  besprengen. 

rttta:  r.  rta,  irta  Schlittschuh. 

rfltutl^  rütontX:  r.  rtutb  quecksiJher. 
p.  rt^d,  trt§<5.  klr.  rtuf,  ortuf.  —  Aus  dem 
«tri.  ar.  'utarid. 

rtttü:  asl.  rBtx  apex,  rostrum,  os. 
obrbtiti  capistrare.  nsl.  rt  anhöhe.  rtiö 
hilgd  meg.  b.  r7»t  hügel:  rhi  ili  mogila. 
rüina.  s.  rt  spitze,  rtnik  einer  der  ersten 
angreifer  im  heere.  ö*  ret,  gen.  rtu,  mund. 
polab.  r&t.  OS.  hört,  rot,  ert:  gen.  horta^ 
erta.  klr.  rot.  rotySde.  bezrot  phcutcum. 
obrof  halfter.  wr.  rot.  obro6.  r.  roti». 
obrotb;  dial.  oboroti».    In  muchortyj    bai 
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ä  bouche  blanche  ist  rütü  enthalten.  —  rm, 
rtt  rüssd.    W.  vidleicht  ry. 

rfiza- :  asl.  r'Bzati  wiehern,  nsl.  hrzati. 
hrzgetati.  s.  rzati.  ö.  viiM.  p.  r2e6, 
r2a6.  r2a,  riawa  gewieher.  wyrzegota6  aus- 
krächzen.  os.  fehota6.  klr.  ir2aty.  re- 
hotaty.  wr.  rehota6.  r2a£;  ur2a6.  r.  r2atb. 
r2aedi  op.  2.  3.  161.  —  Vergl.  lit.  er^ilas 
hengst,  lett,  er^uks.  Das  z  des  asl,  nsl. 
s.  Wortes  beruht  nicht  auf  velarem  g :  z  steht 
*  dem  lit.  2  gegenüber,  wenn  die  heranziehung 
von  eri^ilas  richtig  ist,  AUe  übrigen  Wörter 
sind  auf  rüg  zurückzuführen. 

rüM :  asl.  rhih  roggen.  nsl.  lA,  hr2. 
BÖriica  gemischtes  getreide.  ra2  res.  b. 
rhi.  rB^enica.  kr.  hrSulja.  s.  ri,  ra2. 
suriica  mit  roggen  vermischter  weizen.  ö. 
re2,  ^671.  rü.  dial.  rji.  sour^ice.  p.  rei. 
s%2yca  aus  B%r2yca.  kai.  re2.  2amy  für 
rSani.  polab.  r&z.  os.  ro2.  ns.  rei. 
klr.  ro2.  8ur2y6a  roggen  mit  weizen.  wr. 
iriisöe.  r.  ro^B,  gen.  rix.  Hsl,  ir2a  dial. 
r^ica.  rä&6e.  rianoj;  or^anoj.  surianka.  — 
magy.  rozs.  rozsnok.  rm.  s^r^ic^.  preuss. 
rugis.  lit.  rugiB.  lett.  rudzi.  flnn.  ruis. 
ahd.  rokko.  and.  rugr.  rx^b,  d.  i.  rügl,  zu 
vrlhi  zu  stellen  geht  nidit  an. 

ry-:  asl.  ryti,  ryj%  graben,  iter,  -ry- 
vati.  ryl-B,  rylo,  rylica  ligo.  jama  n»vena. 
rBvenik-B  pvteus.  groborytelb.  Durch  steig. 
rovB  fossa.  rov^niki  ^piap.  nsl.  riti,  rijem. 
rivec  (rilec),  rivaö  hauzahn  des  Schweines. 
rov  graben,  krt  krtovinovec  narovlje  uHlhlt. 
b.  rija  vb.  rina;  narinuvam  aufschaufeln. 
rovja  graben, wühlen,  iter.  -ravjam.  kr.  rioce. 
obrov  fossa.  s.  riti  wühlen,  rilo  mund, 
rov  aufgrabung.  zaroviti  tvühlend  zudecken. 
ö.  r^ti.  iter.  -r^vati.  r^ö  spaten,  r^l.  rytina 
scvJptile.  rov.  Vergl.  rapärk  sctdptor.  p. 
ry6.  ryty  scvlptäis  flor.  rycina  sculptHe. 
ryj  rüssd.  rylec  grabstichd.  rydel  grab- 
scheit.  row.  wyrowek.  polab.  räije  v>ühlt, 
vfliryt  aibsgraben.  os.  ryt.  ryö  spaten, 
rov.  Vergl.  rypafc  tvühlen.  ns.  rys.  ry- 
cyna  ritz  ist  d.  klr.  ryty.  rylo  rüssd. 
rov,  ravlyk  matdwurf  pisk.  wr.  ry6.  rov. 
r.  rytb.  ryvatB.  razryvL.  rylo.  pustoryli». 
krotoryja  maulwurf.  tuporylyj,   imdjuiöij 
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ploBkoe  lice.  rov,  gen.  rva.  rviäöe  grosser 
graben.  —  preuss.  rawys  graben,  lü,  rava 
loch.     rm.  hlrlec  vanga:  asl.  rylbCb. 

ryba  asl.  ßach.  rybitv^,  rybitbnik'B 
fiecher.  nsl.  b.  8.  riba.  d.  p.  ilsw.  ryba. 
polab.  räibo.  nsl.  riba  grösserer  muskel. 
8.  ribi6  muskd.  —  fJfi^gy*  nba  fischchen. 
»•m.  r§bic§. 

ryöagtt:  r.  ry^ag^  stock:  daneben 
ruöagrb^  roöegT». 

ryda-:  asL  rydati  weinen,  wehklagen. 
8.  ridati.  ö.  rydati,  rydati  se.  Vergl.  ry- 
danie  furor  mt.  klr.  rydaty.  ptakaty 
na  vzryd  laut  weinen,  r.  rydatt.  --  lit 
(pidiB  armselig),  rauda  klage;  daher  rau* 
doti  jammern,  raude  Jdageweib  Utt.  rau- 
das  plwr.  Möge;  daher  raudät  weinen.  rQ- 
dinät  weinen  m/ichen.  lat.  rudo  gehört 
wohl  auch  hieher.  ags.  reötan.  ahd.  riu- 
^an.  Tö^  klage,  ai.  rud:  rudati,  röditi. 
röda.  rydati  haJt  den  gedehnten  vocal  der 
iterativa;  es  entsteht  aus  *rttd,  und  mag  ur- 
sprünglich iter(xtive  Bedeutung  gehabt  haben. 
In  rauda  (ein  slav.  ruda  fehlt)  ist  u  zu  am 
geteigert;  im  ahd.  rius^an  ist  parasitisches 
j  eingetreten. 

rydrantt:  r.  rydvani.  art  wagen,  klr. 
rydvan.  p.  rydwan.  ö.  radvanec  dial. 
—  rm.  r^dvan.    mhd.  reitwagen. 

ryg-:  asl.  rygati  ructare:  dcmeben  ri- 
gatL  otry^etb  2yani»e  ivi^si  fAY]pux(a{jL6v.  nsl. 
rigati  se:  riga  mi  se.  rizavica  Sodbrennen. 
rezalica,  izgaga.  n»zavica.  b.  rigam  tib. 
s.  rignuti.  rigati.  kr.  rignuti.  ö.  fihati. 
p.  rzyga£.  os.  riha6.  ns.  skrygaS.  klr. 
ryh.  ryhaty  6a.  rugaty  ung.  ist  magy. 
rugni.  wr.  ryha6.  r.  rygatb.  —  rm. 
rig^i,  r^g^i  vb.  preuss.  ructan  dadan  saure 
milch,  raugus  geronnene  mitch.  lit  rugti 
sauer  werden,  gähren,  rülpsen,  atrugas. 
rügetlne  Sauerampfer,  lett.  rügt,  rugstu 
gähren.  Durch  steig,  lit.  raukti.  raiigeti. 
raugas  Sauerteig,  lett.  raugs  hefe.  raugti  s, 
raugä  8  riäpsen.  raugot€  s  rülpsen,  raudz^t 
gähren  lassen,  säuern,  gr.  ^uY'*  ü>Puy|a6^. 
epcO^eiv.  lat.  rüg:  ructare.  Die  lit.  und 
lett.  Wörter  sind  trotz  thülxoeiser  Verschieden- 
heit der  bedeutung  mit  den  slav.  verwandt. 


rlv- 


ryga  p.  reihe.  —  ahd.  riga. 

ryk-:  asl.  rykati  brüllen:  daneben  ri- 
kati.  kr.  riknuti.  s.  rikati.  Durch  steig. 
nsl.  ruk  brunft  der  hirsche.  s.  ruka  brummen 
des  baren,  rukati.  kr.  rudati.  d.  rydeti, 
Hdeti.  p.  rykn%6.  rycze6.  ryk  gebrülL 
Man  merke  ryczalf  gebrUÜ.  os.  ruöec. 
ns.  ricas.  klr.  ryk.  rykaty.  r.  ryki». 
rykatb,  ryöati».  rykati»  sja  in  der  brwnft  sein 
(vom  Schweine).  —  rm.  r§kni,  r§gni  xh. 
lett.  rükt. 

ryktt:  asl.  ryki»  (jgExxo?  gen.  37.  34: 
nur  einmal  nachgewiesen. 

rymfi:  p.  rym  reim.  5.  r]^m.  — 
ahd.  rim.  Vergl.  klr.  rychma  vers  ^0tA6<; : 
eh  aus  f  und  dieses  aus  6. 

ryndza:  klr.  renska.  p.  renska,  io- 
l%dek  cielQcy.  slk.  klag  je  namoöeuji 
ryncka.  —  rm.  r!nz§  mögen. 

rynra:  p.  rynwa  rinne.  os.  ryna. 
klr.  rynva.  —  ahd.  rinna. 

rynfiktt:  r.  rynok'L  markt.  klr. 
rynok.  p.  rynek.  ö.  rynk.  —  ahd. 
ring,  bring.       lit.  rinkas.     lett.  rinka. 

rysi :  asl.  rysb  pardalis.  rysvica.  nsl. 
ris  lynx  meg,  lex.  leopardus  lex.  tigrie 
habd.  riß  pigast  panthera  habd.  risev,  gen. 
risva,  habd.  kr.  ris  lu^.  s.  ris.  ö.  rys. 
p.  klr.  ryÄ.  wr.  rysa.  r.  rysb.  —  rm. 
ris  pardalis.  ris,  risop  lynx.  preuss.  luy- 
sis.  lit.  ludis.  lett,  lüsis.  ahd.  luhs.  gr. 
X6y?.  Trotz  des  r  ist  Verwandtschaft  mit 
luk  leuchten  wahrscheinlich:  rysb  aus  ryksb. 

rytcrtt:  klr.  ryter  eques.  rycer.  ry- 
car.  lycar.  r.  rycarb.  p.  rycerz.  ö. 
rytif.  —  lit.  ricerius.     mhd.  ritter,  rftäre. 

rlgltt :  ar.  rbgH  heidnische  gottheit 
der  Russen:  simu  i  rbglu  i  perunu. 

rlr-:  asl.  rbVbU'B  aemulans.  rbvenije 
Ipiq,  epiOeta.  rbvbnovati  l^tiXouv.  b.  revne 
se  es  gefällt,  revn^de  se.  porevnuva  se 
mi  ich  habe  lust.  rimnuvam  begehren  Uzt. 
ö.  fevniti  nacheifern,  rozfeyniti  exacerbare. 
p.  rzewni6  bewegt  machen,  rzewniö  sobie/Br 
wyrzeka6^  biada6.  orzewm6  trösten,  os. 
f'eyni6  streben,  wr.  revno  zaplakida.  r. 
revnivyj  eifersüchtig.  —  rm.  r§vn§,  rivn^, 
rihn^,  rivnire  zdvs. 
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sabanfl :  r.  saban'L  pflüg  mit  rädern. 

sablja  aal.  ml.  8.  r.  mhd.  b.  sa- 
bija,  sabja.  2.  davle.  8lk.  äabla.  p. 
szabla.  ii8.  saUa.  klr.  wr.  dabla.  — 
rm.  sabie.  ''nctgy,  szäblya.  lü,  6oble. 
sobliß.  Ein  umterverbreitetes  toort  unsichem 
Ursprungs. 

sabll:  atl.  sablb  gaüus,  sablica. 

saboTÜ:  8..  sabov  Mckneider.  nsl. 
sabol,  sambolj.  klr.  sabtiv  ung.  —  magy. 
szabö. 

saburfi:  r.  sabun»  aloe.  —  türk.  Bahr. 

sadlo:  aal.  salo  adeps.  nsl.  b.  s. 
salo.  d.  sädlo.  p.  os.  sadlo.  ns.  sadlo. 
p.  sodlü.  r.  salo.  —  preuM.  saltan  gpeck 
igt  dunkel,  lett.  sals  toohl  slav.  Ursprungs. 
Das  Wort  wird  mit  s'Lsa  saugen  verglichen, 
schwerlich  mit  recht :  ein  S'Lsalo  findet  sich 
nicht. 

sadulja:  p.  sadula  art  bäum.  Fehlt 
bei  Linde.  klr.  sadiüa.  —  lit,  sadula 
weichhoiz. 

saflljanfi:  p.  safjan  saffian.  r.  safb- 
jan'B.       b.  sahtijan.  —  türk,  saxtian. 

sag-:  aal.  sagati  Yajjieiy  i.  cor.  7.  36.- 
slepö.  po8agn%ti,  posagati  nubere.  posagi» 
nuptiae.  kr.  poseg  naptiae  (unsichei').  2. 
posah  dos.  p.  posag.  wypo8a2y6.  klr. 
posah  dos,  locus,  uii  sponsa  per  convivium 
nupticde  sedet.  wr.  posah,  posaha.  r. 
posagi»,  posaga  dial.  ar.  posjagL  dos, 
nuptiae.  posjagnatb,  posjagatb :  dieses  toird 
als  asL  angesehen,  —  lit.  pasogas.  pasoga. 

saganfi:  p.  sagan  ktichenkessel.  r. 
sagani»  für  bolbSaja  öaia  dicU.  b.  saban. 
8.  sahan,  san.  —  türk.  saHan,  saun.  lit. 
sagonas.  rm.  sahan.  ma^gy.  szahäny. 
gr.  aoc/jtiL 

sagfl :  aal.  sagi»  wohl  „dUciwn^.  nal. 
sag  teppich  jambr.  kr.  a.  sag.  —  Man 
vergleicht  kU.  sagum.  sakü. 

sacharfi:  aal.  saharB  saccharum.  — 
ai.  9arkarä.  pers.  Sakar.  Vergl.  cukürü, 
^ekerü. 


saja  b.  a.  art  kleid.  nal.  fiaja  art 
Stoff  (unsicher).  —  türk.  saja. 

Sf^da  r.  art  fisch.  —  and,  seidhr. 
norw.  sejd,  sei  gadus  virens. 

8%]dakfi :  r.  sajdaki»,  sagajdak'B  klkher. 
klr.  sabajdak»  sajdak.  2.  sajd&k,  pytel. 
p.  sajdak  neben  sahajdak.  sagajdak'B  wird 
r.  dial.  durch  „bogen^  erklärt.  —  türk.  sag- 
dak,  sajdak,  sadak.     lit.  seidokas  köcher. 

saka-:  b.  sakam  wünschen,  suchen. 
kr.  sakati  guaerere.  razsakati.  r.  sakatb 
für  peregovarivatii  dial.  reden.  sakatatB 
plaudern.  —   Vergl.  rm.  sokoti  denken. 

sakü:  aal.  sakul'B  tcuche.  nal.  b. 
sak  netz.  nal.  saöiti.  a.  sak.  6.  sak. 
p.  sak.  sakwy  quersack.  klr.  saktüa.  sakvy. 
r.  sakx  netz,  sakva.  prosak'B  Seilerei,  Ver- 
legenheit ist  dunkel.  —  lit.  sakvele.  magy. 
szik.  alb.  sak.  rm.  sak.  ngr.  caxxt. 
aaxxo6X(.  Wie  s  zeugt,  stammt  nsl.  sak  usw. 
aus  dem  Uxt.  Saccus  ffixxo^.  hebr.-chald. 
sak.  Entlehnung  aus  dem,  d.  ist  nal.  ia^ 
kelj  sack.      kai.  2ak  art  netz. 

salamacha:  p.  salamacha  art  brei. 
r.  salamata  hafergrütze. 

salaSi:  a.  2.  salafi  viüa.  b.  dala§. 
p.  salasz,  szalasz.  klr.  6ala§.  r.  telad'B. 
nal.  saladuvati  ung.  —  rm.  s§IaS.  magy. 
szäll^,  szillani.       türk.  salad. 

salbunü:  kr.  salbun  sandkies.  —  it. 
sabbione,  wofiir  man  sabljun  erwartet. 

samarfi:  aal.  samarB  onus.  b.  kr. 
a.  samar  onus,  ditellae.  ö.  sum,  soum. 
soumar  säumer.  —  alb.  samar.  rm.  SQg- 
mariü.  magy.  szam&r  esd.  Mr.  somar 
ung.  ngr.  QOL\Mipi.  lat.  sagma.  gr.  cdirf[t,ot. 
it.  somaro  esel  venet.  türk.  söm^r  säum- 
satid.  b.  semer.  kurd.  semer.  Die 
6.  werter  stammen  aus  dem  d. :  ahd.  soum. 
mlat.  sauma,  salma. 

samoYartt:  r.  samovarB  theekessd: 
man  denkt  bei  diesem  worte  an  Oicero's 
authepta.  —  Wahrscheinlich  ist  es  tat.  sa- 
nabar,     kahnück.    sanamur    stammt    aus 
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dem  r.     AU  slav.  wird  samovarü  im  lit, 
pat8yerd%8  aufgbfasst, 

samTiktt  r.  sambuca,  —  gr.  aa|xß6xY;(;. 
lat,  sambaca.     mhd,  sambüke. 

samfi:  asl.  sami»  ipse,  soltu,  unus. 
sambcb  mos,  samobratbcb  ahxdh&kfoq.  Bamo- 
jadbCB  pi'OQßimum  perdeTis,  nsl.  sam.  sam 
samehni  ganz  allein,  samorogaö  tmicomia. 
samec.  samec  —  par  ungerade  —  gerade. 
samota  einsamkeit.  samojstra,  samostrel 
bülichfaUe.  samotrek,  samotretji  aelbdritL 
b.  sam.  samiöiyk.  samovila.  8.  sam.  ö. 
B&m.  samota.  samec.  samotihj  handschlüten: 
aal.  ^samotegy.  p.  sam.  samiec.  polab. 
Bom&c.  somaida.  os.  sam.  sanc.  samica 
Weibchen,  r.  sami».  samecB.  —  ai.  samas 
similis,  wofür  man  slav.  somi»  erwartet, 
got.  sama.  samana.  ahd.  saman.  gr.  6{jl6;. 
Vergl.  finn.  sama  idem. 

sandukfl:  b.  sanduk  kiste.  b.  s'Bn- 
d'Bk.  klr.  sunduk.  r.  sunduki».  —  türk. 
sanduk.     lett,  sundaka;  sundurs  tomister. 

sandSakfi :  b.  s.  sandiak  fahne,  be- 
zirk, p.  8§dziak  richteTf  an  8%d  erinnernd, 
van  demselben  jedoch  kaum  ableitbar,  daher 
wohl  türk.:  s^dziaki  u  turkow.  —  türk. 
sand2ak  lanze  mü  einem  rossschweif,  fahne, 
bezirk. 

sani  plur.  f.  nsl.  Schlitten,  sankati  se. 
b.  sani.  sanije.  8.  sanjke.  saoni.  saonice. 
d.  sine.  p.  sanie.  08.  ns.  sane.  klr. 
sa^i.  r.  sani.  —  magy.  szän.  rm.  sanie. 
lett.  sä^us^  Sanas. 

sanitfi:  asl.  saniti>  sanctus.  Unmittel- 
bar aus  dem  d.:  ahd.  sancti.  nihd.  sanete^ 
sante.  Das  wort  findet  sich  indessen  nur 
in  r.-shv.  quellen.  nsl.  §ent:  Sempeter. 
Sentati  lästern,  i :  äkocjan  sanctus  cantianvs. 
§ent,  hudi  duh.  Mit  sanctus,  8.  sat,  hängt 
auch  kr.  sut,  su  zusammen:  sat  Ivanac. 
sut  Ivan.  SU  Stipan.  kt  wird  slav.  sonst 
jt,  tj  oder  k  fäUt  aus. 

8anfi :  asl.  sani»  dignitas,  honor.  sano- 
viti.  sanovbniki» :  damit  hängt  sam'BÖij  zu- 
sammen, wofür  gr.  aa{jLt|o^^.  r.  sani».  pri- 
osanitb  sja.  osanka  würdevolles  aussehen. 
—  Das  wort  ist  türk.  u/rsprungs:  nordtürk. 
sanamak  compter,  eetimer;  sah  für  r.  iestb. 


poöestb.  kuman.  san  numerus.  Das  wort 
kam  aus  der  spräche  der  türk.  Bulgaren 
in  die  kirchensprache  und  durch  diese  in 
das  r.    sanü  ist  nicht  pann. 

sani:  asl.  sam»  /.  draco.  2.  sau; 
san6  /.  san  m.  dial.  sanof. 

sapogfi:  asl.  r.  «apog^  caiceus.  klr. 
sapoh.  —  lit.  sopagas.   Vergl.  lett.  zftbaks. 

sapuntt:  asl.  sapun'B  sapo.  nsl.  so- 
pun  jambr.  b.  s.  sapun.  polab.  si^&v 
plur.  gen.  ist  d.  —  rm.  s§pon.  dlh.  sapun. 
magy.  szappan.  türk.  sabun.  gr.  adhruiv. 
ngr.  9airo6vi.  türk.  sabun.  Aus  dem  d.: 
ahd.  seifa,  and.  sApa  stammen  nsl.  2ajfa, 
ns.  zeipa.  Da^  auch  in  den  finnischen 
sprachen  (saipio,  saipua)  verbreitete  warf 
ist  umsichem  Ursprungs:  man  denkt  an  ent- 
lehnung  aus  dem  tat. 

sara  nsl.  s.  stiefelschaft.  5.  sira.  — 
magy.  sz&r. 

sarafanfl:  r.  sarafan'B  art  frauen- 
kleid.  p.  sarafan,  serafan.  —  pers.  se- 
rapa  art  langes  kleid.  gr.  adponri^  bei 
Hesyckius. 

sarana,  saranöa  klr.  heuschreeke.  p. 
szarai^cza.  wr.  saranöuk  geflügeltes  insekt. 
r.  saranöa  Wanderheuschrecke.  —  Man  führt 
ein  türk.-pers.  d2arad2a  an. 

sarandartt :  s.  sarandar,  salandar  al- 
mosen  an  die  mönche,  todtengebet  auf  vier- 
zig tage.  —  ngr.  aapotvript.    Vergl.  sorokü. 

sarka  s.  art  wüdente.  —  magy.  szir- 
csa  fulica  atra.     rm.  saröe.     türk.  seröe. 

saria  b.  r.  art  woUener  stoff.  L  saräe. 
(p.  szarza  grau^  tuch  gehlh't  zu  s6rü).  — 
it.  sargia.  fz.  serge.  lat.  serica.  mlat. 
auch  sarica. 

sasfi  1.:  as.  sasini»  Sachse.  p.  os. 
wr.  sas.  polab.  Aosky;  iosky  vornehmer 
Deutsche7\  —  ahd.  sahso :  in  sas-  ist  h  aus- 
gefällten,     lit.  saksas,  sasas,  sos. 

sastt  2.:  nsl.  sas  entsetzen,  sasiti  er- 
schrecken. 

sasygfi:  asl.  sasyg^  fomax  fusoria. 

sayanfl :  asl.  r.  savan'B  sabanum.  b. 
savan.  —  gr.  aotßotvov.     ndat.  sabanum. 

sarura  b.  bcdlast.  —  rm.  sabur^.  Aus 
dem  ngr.:  ozßoupa.     mlat.  saburra. 
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sazanti:  r.  sazani  kaiyfen.  —  ngr. 
aaC^vt,     türk,  sazan. 

sazü :  b.  saz  sckUf.  p.  sasina  schuf 
mm  düngen  der  äcker.  —  türk,  saz. 

SC^g-:  aal.  scdgl'B  solus,  sceglo  xaV 
i^iov-  nicoL  c^gli».  ceg'Lhi» :  ceg^hx  roditi 
86  imati»  pat.-fmJi,  169.  8.  cigli.  ciglovetni 
(ciglx-et-bn'B).  cikti.  p.  szczegol  das  ein- 
zelne, besondere,  im  gegensatz  zu  ogo}.  szcze- 
golny,  sam  jeden.  kai.  Söegulc/tfr  r.  ot- 
delbnjj  kusoki».  klr.  äöeholaty  sich  putzen. 
r.  äöegolb  sttäzer.  6öegolovatyj :  die  hedeu- 
tung  hat  sich  aus  der  Bedeutung  des  singur 
lären,  besondeim  entwickelt.  In  der  bedeutung 
tcekhen  ab  d.  stöhly^  stöhly,  gtihly  schlank, 
r.  löegolbnyj /Ur  ostryj.    W.  vielleicht  sktg. 

86  p.,  wie  es  scheint,  verstärkende  par- 
tUcd:  jestem  se  poczciwa  volksl. 

sebd-:  asl.  sedm'B  aus  sebdm'B  stehen- 
fer.  sedmB  sieben:  sedmb  t%  hl^bi»  marc. 
8.  6-zogr.  sedmidti;  -sdy,  -idy  siebenmal. 
nsl.  sedmi.  sedem  Ursw.  d.  sedmj^.  sedm 
(sedem,  sedum).  p.  siodiuy.  siedih.  r. 
ßemi».  —  Hinsichtlich  des  bd  vergleiche 
man  ißSojjioc.  lit.  septini  m.  htt.  septidi 
m.     cd.  sapta.      zend.  hapta.      got.  Bibun. 

sebrtt:  as.  ^^hrh  plebejus,  jedoch  frei, 
nickt  rab.  nsl.  sreber  rusticus  habd.  kr. 
8.ebar.  s.  sebar,  te^ak.  Man  denkt  an 
das  Volk  der  Sahiren  aißeipot,  lOvo^  ouvv(x6v. 
Das  wort  hat  mit  sjabrB  nichts  gemein. 

sed.  Die  W.  sed  erscheint  in  den 
davon  abgeleiteten  stummen  L  als  sed, 
11,  als  send)  ///.  als  sSd,  IV.  als  sad. 
7.  Süd.  asl.  sedlo  sattel.  osedlati  satteln; 
selo  fundus,  eig.  das  besiedelte.  Beljanini», 
poseljanini»  rusticus.  seliSte  tentorium,  aula. 
•seliti,  -seljati.  selitva  habitatio.  (Vergl. 
got.  salithvös).  naseljenaja;  VBseljenaja  ist 
IQ  olx9U(ji^yT]  (terra)  hahüata.  nsl.  sedlo; 
selo.  sedlo,  jetzt  meist  selO;  ON.  b.  sedlo; 
selo  do^f.  seli&te  Vinga.  sel§nin.  selaö.  8. 
sedlo.  sedlati;  seldati ;  selo.  as.  zaselbkb. 
Ö.  sedlo;  selo  doif,  acker  nebeti  sedUk  batier, 
sedliStö  Wohnsitz.  slk.  sedliak.  p.  sio- 
dlo  Sattel;  siolo,  sielo  dorf.  siolka  bäaerin 
dial.  sielanin .  Daneben  siodlak .  siedli&  seinen 
sitz  nehmen,   osiedliö   aneiedeln.   siedlisko. 


rozsiedlina.  kai.  sedla  bank.  polab.  sedlü 
Sattel;  sedlaist  ON.  os.  sedlo;  sydlo  Wohn- 
sitz, sedlak  bauer.  ns.  sodlo  sattel;  sedlo 
sitz.  Bedlid6o  ON.  Zedliiz.  klr.  6id}o.  ii- 
dlaty;  selo.  pryselok  kleines  dorf.  osela 
Wohnort  r.  sedlo;  selo.  selitb.  —  rm. 
selidte.  lett.  sedli,  segli  sattel.  ahd.  sa- 
tal,  satul;  and.  södhull;  d.  sattel  können 
auf  sed  nicht  zurückgeführt  werden:  man 
vermuthet  entlehnung  aus  einer  idg.  spräche  ; 
es  darf  auf  slav.  sedlo  hingewiesen  werden. 
Der  Zusammenhang  von  selo  dorf  mit  sed 
wird  in  abrede  gestellt  trotz  sedlo  im  6. 
sedläk  und  sonst;  dagegen  kann  allerdings 
got.  salithvös  toohnung  eingewandt  werden: 
sicher  ist,  dass  die  andern  erklärungen 
unzulässig  sind.  IL  send.  Die  W.  sed 
mit  nasal  verstärktem  vocal  tritt  in  den 
praesensformen  ein:  asl.  s§dq.  B§di:  ein 
impf,  s^deahi»  kann  ich  nicht  nachweisen, 
ö.  sedu  neben  sadu.  p.  si^d^:  im  inf. 
neben  siei6  die  unhist.  form  fii%ik.  si§d- 
nqc.  kai.  sin^c.  r.  sjadu,  inf.  sdstb 
neben  dial.  sjastb.  Dagegen  8.  sjedem. 
///.  sed.  Die  W.  sed  mit  gedehntem  vocal 
tritt  in  den  inf  .-formen  ein;  femers  in 
dem  verbum  durat.  sSddti  und  in  der  iter. 
form:  s^dati.  asl.  sßsti.  sddohi»  usw.  b%- 
dSti.  sedati.  sMali&te.  ras^sti  s§  sdndi. 
raselb  scissio.  pres^da  insidiae.  s^Sd'B. 
siisSsti  se.  nsl.  sßsti.  bodö  pos6Ii  zemljo 
possidebunt  trüb,  sosed.  sosdska,  sosSiöina 
gemeinde.  sesSdati  se  gerinnen,  sich  setzen. 
zasdd  insidiae  habd.  s§dno  satteldruck,  b. 
BedjaySednav6.  sSdalo.  ^^di^viksLgeseüschafL 
s'BsSd.  blizos6d.  '  kr.  side  besiditi  jieng 
an  zu  sprechen.  s.  sio,  sjeo:  asl.  %&rh. 
sjediti.  Bjedati.  sijelo  sitzgeseUschaß :  asl. 
*86lo.  susjed.  d.  sedati.  soused.  sidlo 
Wohnort,  sidliti.  p.  siedzie6.  siedziba 
Wohnsitz,  siadad.  s^siad.  os.  (sydny6  so). 
syda6  so.  susod.  ns.  sejie6.  sedai.  su- 
sed.  klr.  6isty.  6idSty.  su6ida.  wr.  b6s6. 
8Ma6.  s^dziba.  susM.  r.  sestb.  nasdstb 
aufsitzstange.  sidetb.  sSdatb.  os^dlo  colonie. 
razselyj  scissvs.  razselina.  sSlo  sinken,  so- 
sddnb,  dial.  susSdib.  —  lit.  sedu.   susedas. 

Die  W.  sed  wird  durch  zweite  steig.  IV.  sadü. 
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asl.  sad'B  planta.  sadovije.  saditi^  saidati 
'plantare,  figere,  dosaditi  injuria  afficere, 
doBada.  prosaditi  rumpere.  sai^da  rusa, 
eig,  was  sich  ansetzt  nsl.  Bad.  saditi. 
Baja  riASs,  Bajav.  b.  sad.  sadina.  sadja  vb. 
sa^di  plur,  russ,  8.  sad.  saditi.  Badjati. 
nasad  bruteier.  Badno  sattelwunde  des  pfer- 
des,  ö.  Bad.  saditi.  säze.  säzavka.  sadno^ 
sadmo  satteldruck,  p.  sad.  sadzi6,  sado- 
wi6.  osada.  rozsada.  sadno^  sedno  wund- 
geriebene stelle,  sadz;  sadzawka  ^c%A;as^en. 
sadziba,  aus  dem  klr.  sadyba.  sadze.  polab. 
sodzäi  russ.  os.  sad.  sad2i6.  sadiba.  sazy. 
ns.  sad.  saj2i£.  vosada  gemeinde,  klr.  sad. 
sadovyty.  sadyba.  dosada  verdruss.  roz- 
sada. BSiiy  ssizok  für  chCve6.  sazavka.  na- 
sad kahn  ehrest.  479.  wr.  sad.  rosada. 
sadziba.  sa2evka.  r.  sad'B.  saditi».  dosada. 
osada.  posadx.  posadniki».  zasada.  saia 
russ.  sa^alka  setzteich.  sadno  aufgeriebene 
stelle.  —  rju.  dosad^.  r§sad.  posade.  po- 
sadnik^  concubina.  magy.  näszdd  schiff. 
risza  pflanze  zum  versetzen,  preuss.  sosto 
bank.  lit.  sesti  s.  sostas.  sedeti.  sodas 
garten,  soda  dorf  sodinti  pflanzen,  (södinti 
herussen).  sud^ei^  sodiiai  russ.  sodiba.  sod- 
nas.  susedas.  rasoda  Setzlinge,  lett.  s€8t. 
sSdät.  Bädza  dorf.  södeji,  södri  russ.  got. 
sitan.  satjan,  das  jedoch  lautlich  nicht  dem 
saditi  entspricht,  lat.  sed.  gr.  kZ.  ai. 
sad.  Bäda  sessio.  sädaja. 

Sek-  1.:  r.  osoka  endroü  oil  Vanimal 
est  traque.  Man  darf  bei  diesem  worte  an 
lit.  sekti;  seku  folgen  denken. 

sek-  2.:  Die  W.  sek  hat  gedehnten 
vocal:  nv/r  in  sekyra  naz.  hacke  zogr.  ostrom. 
scheint  sich  e  erhalten  zu  hohen,  wogegen  s. 
sjekira  eingewendet  werden  kann.  asl.  sdk^^ 
sSsti  secare.  poseki>  TO{i.i^.  s^scki»  mehlkasten. 
seöivo  axt.  scda,  seöb.  sdcbni»  januarius 
(wohl  vom  holzf allen),  iter.  -sSkati;  -secati. 
nsl.  seceni;  sSöi.  seöen  februar.  preseka 
gehau.  sekira,  Söira.  s^nos^k  mäher.  b. 
sSka  vb.  s'bcivo  Werkzeug.  8.  8Je6i^  sije- 
äem.  sjekira.  sjeöa.  sjec^ivo  schneidemstru- 
menf.  sijeöanj  janner.  £.  seku^  söci.  sekera. 
soosek  komkasten.  paseka  verhau^  holz- 
schlag,     slk.  süsek,  tmhla  dial.     p.  siek^, 


siec.  siek  hausn.  siekiera.  s^siek  banse. 
pasieka  verhau,  bienengarten.  siecz,  siez 
kosakenverhau,  aus  dem  klr.  polab.  sect. 
eusect  abhavsn.  sikäf-a,  sik&r.  08.  sykn, 
syc  hauen,  sekera  axt  ns.  sekai.  sekera. 
klr.  iiku^  siöy.  pa6ika.  sokyra.  za6ik  banse. 
Vergl.  osoka  scharfes  riedgras,  carex  acuta. 
wr.  seku,  sekci.  sekera.  sSöeä  jänner.  soka, 
osoka  carex.  r.  sSku,  sedb.  sekatb.  se^, 
s66b.  sekera,  sokera,  sSkira.  osoka  carex. 
—  ma^.  szuszök.  aszag  segmentum:  c. 
osek.  rm.  s^seak.  susaj.  s^kure:  der 
accent  spricht  gegen  den  laL  Ursprung  des 
Wortes.  Ut.  sikis  hieb,  sekis  deceniber: 
sikisarbagrudis.  fSisekelis  Schmiedehammer. 
§etka  hackmesser  ist  r.  seöka.  ahd.  seh, 
sech  pflugvnesser.  lat.  s6care.  Man  ver- 
gleiche auch  asl.  osek'B  ovüe  glag.,  nsl. 
osek  hürde,  r.  osek'B  für  paseka,  izgo- 
roda  izi»  kolbevb;  osik'b,  m^sto^  gdo  sto- 
jat'b  ulbi.  osek'B  ovüe  ist  man  geneigt  mit 
ahd.  sweiga  und  gr.  ariyu^q  zu  verbinden. 

seka  kr.  s.  untiefe,  syrtis,  hrid.  — 
it.  secca  untiefe^  Sandbank,  kuppe.  8.  se* 
kati^  pljuskati  vodu  iz  barke  it.  seccare. 
Vergl.  jedoch  lit.  sekis,  sekluma  und  Isit. 
s6ce,  sekla  untiefe,  Sandbank, 

sei-:  r.  selava  cyprinus  alhumus,  wr. 
silava.  —  lit.  selava,  salava. 

seldl:  r.  selbdb,  seledka  häring,  Ur. 
seiedka.  wr.  seiedze6.  p.  sledz.  — 
preuss.  sylecke.  lit.  silke,  silkis.  lett. 
silke  au^  sildke.  Das  wort  ist  entlehnt: 
and,  slld.  aschwed.  sild.  schwed.  sill:  da- 
von auch  finn,  sill,  ehstn,  silk,  gen.  silgu. 
Im  and.  slld  glaubt  man  solb  salz  zu  er- 
kennen: 8.  renga  usw,  beruht  auf  d.  henng, 
ahd.  haring,  bei  dem  an  halec  gedacht  wird. 

selinfl :  asl.  selin'L,  selina  aiXcvov.  as. 
selina.    8.  seien.  —  rm,  s§iin§.   Aus  dem  gr. 

selmen:  asl.  sleme  bcdken.  ul' 
slome.  8.  sljeme.  d.  sl^md.  slk.  sie- 
men.  p.  szlemie  für  ßlemi§.  klr.  sele* 
meno  ung,  ar.  solomja,  das  durch  pro- 
livB  erklärt  tcird,  geliört  nicht  bisher.  — 
lit.  §elm&,  selmenis  giebel;  daneben  zelme- 
nis.  salma  balken.  magy.  szelemen.  Man 
vergleicht  as.  selmo  bett.     gr.  ceXfAa  gebälk. 
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selp-:  aal.  VBsl'LpSti  exsilire:  daneben 
VBsI^pati.  Vergl.  nsl.  slap  Wasserfall,  p, 
r.  fehlt  das  wort.     Vergl,  sl^pa-. 

selz-  1.:  asl.  slSzena.  nsl.  slez^na, 
sklez^na^  skliz^nka.  b.  slSzena.  kr. 
slezenjiv  spleneticus,  s.  ö.  slezina.  p. 
sledziona  statt  des  erwarteten  61eziona. 
klr.  se}e^inka.  r.  selezenka,  alt  selezena 
tichonr.  L  201,  selezenja  1,  128;  2.  358. 
359,  Mit  dem  p.  stimmt  hinsichtlich  des  dz 
das  neben  sele^inka  vorkommende  klr,  se- 
ledjanka  überein.  Ausserdem,  besitzt  das  p, 
die  form  slodzona,  das  sich  an  8oldü  (sla- 
diiki»)  anlehnt:  auch  os,  siozyna  iveicht  im 
io  ab;  man  erwartet  slezyna:  vergl,  Üez- 
nicka  milzkraut.  Im  ns.  slozyna  ist  1  nicht 
erweicht.  Die  slav,  formen  setzen  wie  das 
ir.  selg  ein  ursprachliches  selgh-,  sergh-, 
(8pelgh-)t7oratw.  Wiepreuss.hlnf^ne^  lit.hlvLi- 
nisy  blu^ne  damit  zusammenhängt,  ist  dunkel: 
es  beruht  wohl  auf  spluznis.  lit,  2  pa^st  zu 
slav,  z  aus  palat.  gh:  zend.  spereza^  ai. 
pllhan  atLS  spllhan.  gr.  a;:XT^v,  cTrXatfxvov, 
IcU,  liSn  stehen  vom  slav,  wort  weit  ab,  Vergl, 
it.  spianza  Veglia, 

selz-  2.:  r.  selezeni»,  selech'B  entrich. 
klr.  selezeri,  seiech,  Belyk.  Vergl.  p.  SlizieA 
PN.  aus  slezien.  lit.  seleiianius.  zelzinas. 
Man  vermuihet  Verwandtschaft  mit  selzena; 
vielleicht  der  färbe  wegen,  wohl  ohne  grund, 

sendra:  asl.  8§dra  Opcfxßo;  geronnene 
fliissigkeit :  sedry  krbVLny.  8.  8edra,  8iga 
kcUksinter,  6.  8adra,  8adra  gyps,  ursprüng- 
lich vielleicht  „sinter^.  Vergl,  ahd.  8intar 
metallschlacke.  p.  zendra,  zyndra^  z^dra. 
lit.  dzindra. 

senet-:  nsl.  presenetiti  incantare.  pre- 
senetiti  8e  obstupescere.  Abseits  steht  ob§a- 
nost  confusio.  kr.  pre8eiietiti  86.  Vergl. 
senuti  delirare  verant.  8.  za8Jenuti  deei- 
pere  mik. 

seng-:  a8L8egii%ti  den  arm  ausstrecken. 
8e2i>ni>  klafter.  iter.  -8Qzati.  priseiti,  pri8^- 
gn%ti  berühren:  daher  pris^a  eid.  prise§ti^ 
priB^gati  schwören:  der  eid  wurde  auf  etwas 
geleistet,  das  der  schwörende  berührte,  nsl. 
sedi^  segnoti.  Be^enj,  seiem.  prisega  eid. 
priseöiy  prisegati :  vergl.  v  r6ke  8edi  ßdem 


dare  lex.  b.  segna,  posegam,  doseguvam 
vb.  Silben,  kr.  se6i.  posizati  arripere.  s. 
segnuti;  sezati.  seianj.  d.  sähnouti.  sdh 
ausstrecken  der  hand,  klafter.  dial.  saha 
df eva,  siha  dial.  prisaha.  prisähnouti,  pri- 
sihati.  slk.  pri  samej  zemi  prisahdm. 
p.  8i%gn^6^  6i§gn%6.  si^g.  s^ieä,  wofür  man 
si^ied  erwartet,  przysi^ga.  przysi^d,  przy- 
8iegn^6.  kai.  signanc.  polab.  säzmä 
(^Bei^Ymen)  faden  (höh),  os.  8aha6.  sah. 
sa^eA.  ptisaha.  ns.  86e2an  Idafter.  p§i- 
sega.  klr.  pry  iaha.  prySahnaty .  po&ahnuty 
erlangen,  r.  sjagnutb,  sjagatb.  saienL 
für  BJa^enb.  prisjaga.  —  Vergl.  lit.  sekiu^ 
sekti  wonach  die  hand  ausstrecken,  sek- 
snis  klafter.  segti,  prisekti  schwören,  pfl- 
eeka,  prisega  eid,  lett.  saiens.  ai.  sanj: 
abbiäaftga  eid.  Aus  s§2i>ni>  mrd  wohl  rm. 
stinzin^  stinken  klafter  und  daraus  b.  stTiii- 
i^ina  entstanden  sein:  vergl,  jedoch  ns.  sdeian. 

senk-:  asl.  s^knqti  fluere.  is^knqti 
efßuere:  is^öe  voda.  is^cati  deßcere:  i8§- 
det'B  Ijuby.  braSnom'B  is^öenije.  prSsekn^ti^ 
pr^SQcati  deficere,  siccari.  us^cati  emungere. 
steig,  *8^k-:  pr^s^öenije.  8%öilo  fomax, 
eig,  der  ort  des  trocknens.  pr6s%6iti  istoöb- 
nik'B  sin.  nsl.  useknoti  emungere.  use- 
kovanje  nosa.  b.  prßsekna  versiegen:  voda 
da  bi  prSsekn'Lla  mil.  71.  r6ka  mi  seknila 
45.  Bekna  emungere.  s.  useknuti  emun- 
gere. oseklo  je  more.  oseka  maris  recessus, 
d.  siknouti,  sdkati  sickern,  slk.  sviaklo  es 
sickerte  ein  für  vs-.  p.  Bi^kn%6^  minder  gut 
si^kn^i.  wy8i%ka6  schnäu>zen.  8^czy6  in 
tropfen  fliessen  machen.  W8QCzy6  einsickern 
lassen,  os.  8akny&.  klr.  yfiaknuty  ein- 
sickern, yy6akaty  nds  emungere.  r.  sjaknuti» 
tropfen  dial.  versiegen,  izsjaklyj  trocken,  pro- 
sjakatb  seihen,  sekatb  für  moöiti»  sja  dial.  — 
lit,  i§8ekti  versiegen,  sunkti  abeickem,  lett, 
sikt;  siku  versiegen,  ahd.  slhan  seihen, 
ai.  siö;  siÄöati.  Vergl.  slk-.  Vielleicht  sind 
die  formen  für  „trocknen^'  von  denen  für 
,fliessen^  zu  sondern.  s.  sekati  a^am 
projicere  e  na  vi  ist  it. :  secco.   Vergl,  os^ka. 

senti:   asl.  s^ti  praes,  s^t'B,   8§   aor, 

inquit.  Ein  wort,  das  auch  in  sin.  vorkommt. 

8§ti»/to  jestt  reöe  psalt-tolst.  87. 
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senijtt:  aal.  8§§ti>  prudens,  —  Dunkel: 
man  denkt  an  lat.  sentio.  VergL  lit,  sintieti 
denken. 

senlel:  nsl.  senec,  senci  schlafe:  da- 
neben osemci;  was  an  magy,  8zem  atige, 
daher  gegend  um  die  äugen,  denken  liess. 

sepa-ms.  sepa6  klopfen  (vom  herzen, 
vom  puls).  Vergl.  b.  sepna,  sepnuvam 
erschrecken  (im  schlaf). 

ser-:  ser^^  sbrati  cacare  ist  asL  nicht 
ntzchgeunesen.     nsl.  serjem,  srati.  Berja,  sirja 


serdo 


sterciLS.  8.  serem,  srati.  iter.  -sirati.  ö. 
serU;  sriti.  p.  Brani;  sra6.  polab.  s&rat  ca- 
care. sere  cacat,  nosärat  incacare.  os.  serU; 
6ra6.  srava  dwrchfalL  ns.  seru^  sefom, 
srafi.  klr,  sraty.  wr.  sur  mist.  r.  Das 
verbum  fMt  in  den  Wörterbüchern,  sort 
schmiäz:  vergl,  gr,  aatpci).  oo)p6?.  —  lett. 
sent.  Vergl.  mxigy.  szar  merda,  das  nicht 
slav.  sein  soll,  weil  aus  dem  r.  keine  Wörter 
in  das  magy.  gekommen  seixn,  wobei  man 
nur  an  das  grossrussische  denkt. 

serb-  1.:  p.  pasierb  Stiefsohn,  pasier- 
bica.  kbr.  wr.  paserb.  paserbica.  r. 
paserbi».  Vergl.  klr.  pryserbyty  fia  sich 
an  jemand  heften. 

serb-  2. :  8.  srb,  srbin ;  srbalj,  srbljin 
Serbe.  08.  serb.  serby  Wendenland.  n8. 
serbski;  serski.  —  rm,  sirb. 

serb-  3.:  asl.  srxbati  sorbere.  n8L 
srbati.  srbotati,  daneben  sreboija  mölke. 
b.  srLbam  vb.  p.  sarba6  neben  serba^, 
8orba6.  klr.  vyserbnuty  ehrest.  284.  wr. 
Berba6.  r.  serbatb.  Daneben  nach  tert,  tret 
nsl.  srebati  meg.  sr6bsti.  ö.  stfebati.  kaS. 
strzebac.  08.  sfeba^.  n8.  sfebaS.  Mit 
dem  auslaut  k:  aal.  sn>kati.  nal.  srkati; 
srknoti.  b.  sn»kam  vb.  8.  srkati,  srk- 
nuti.  ö.  srkati.  p.  sarka6^  Bzarka6. 
—  lit.  surbti.  srebti.  sr&bti.  siurpti.  sur- 
bele  blutegel,  surbuloti.  lett.  surbt  neben 
strSbt.    lat.  sorbere.    gr.  po^eci)  aibs  apo^ico. 

serbal-:  r.  serbalina  hagebutte.  VergL 
sorobalina;  sorbalina  brombeere. 

ser£I:  8.  srö  m.  eiche. 

serdakH :  p.  klr.  serdak  brustlatz.  — 
lit.  serdokas,  gerdokas.  Vergl.  klr.  oser- 
dak  art  weste:  serdo. 


serdo  9  daraus  das  deminut.  agl. 
sr'bdbce  herz.  nsl.  8.  srdce.  nsl.  srdce, 
otlina  sredi  ögelne  kope  quandelraum. 
srönik  mittelfinger.  b.  srbdce.  5.  srdce. 
p.  serce,  älter  sierce.  (Vergl.  milosiemy). 
serdeczny  (lit.  serdeönikas)  spannnagd. 
08.  (dafür  vutroba,  asl.  %troba.  ns. 
yutäoba;  hutdoba).  klr.  serdce.  wr. 
serce  (nicht  h).  r.  serdce.  serdo  bezeich- 
net I.  in  den  formen  tert,  trbt  den  sitz  der 
gefühle,  II.  in  der  form  tr^t,  tret,  teret 
die  mitte.  I.  aal.  srbditi  se  zürnen,  srb- 
ditii  zornig,  blago-,  drbzo-,  lasko-,  vyso-,. 
z'Blosrbd'L.  besrB^da  veco^'s.  milosrbd'B  barm- 
herzig (got.  armahairts).  Vergl.  srBdobolja 
verwandter,  eig.  der  das  mitgefühl  erre- 
gende, srbdobolb.  usrLdije  alacriias.  nsl. 
srd  ira  meg.  srditi  se.  srdit.  b.  srxdja  er- 
zürnen, sritdit.  SFLÖen,  srböeliv  mu^ig. 
srBÖba,  srb^ba  aus  srd^ba.  8.  srditi,  sr£iti. 
srdit.  usrdje.  srdnja.  srdiba.  srdobolja  dy- 
senteria  (vergl.  rm.  inima  öß  re).  ö.  srdatj^, 
srdnatj^  muthig.  p.  sierdzi6.  sierdzi6  sie. 
rozsierdzie  furor.  klr.  serdyty  äa.  serdo- 
boFa  consanguineus.  r.  serditb.  serdityj. 
serdobolie  mitleid.  II.  asl.  srSda  mitte; 
mittwoch  nach  dem  ahd.  mittawecha.  srede^ 
srddu.  sr^dbnb.  nsl.  srSda.  sredica,  srdica 
krume.  Hieher  gehört  wohl  au>ch  srSnja  sitz 
der  gemeindeobrigkeit.  b.  sr^dä  mitte,  sreda 
mittwoch.  sr^de,  sred,  strSdd,  strSd  cidv.  s. 
srijeda.  srednji.  ö.  stfeda,  stfida.  Btfedin\^, 
stfidmy  der  mittlere,  massige,  stf edni.  stfed 
adv.  p.  irzoda.  srzedni.  po6rzod.  kai. 
strzoda.  strzeni  mittlerer,  polab.  sreda  mäte; 
mittwoch.  sridny.  08.  s^eda.  s^odka  krume. 
ns.  sfedny.  klr.  sereda.  seredyna.  na  se- 
red.  wr.  posrodok,  aus  dem  p.  v  seredku. 
sereda.  sered  adv.  r.  sereda,  sreda.  se- 
rednij.  poseredkomi».  seredt  dial.  sredstvo, 
lü.  sereda.  srSda  mittwoch  stammt  aus  dem 
d. :  es  ist'  in  Paimonien  aufgenommen  worden. 
Nach  der  Zählung  der  Slaven,  die  mit  dem 
montag  beginnen,  würde  der  donnerstag  die 
mitte  der  woche  bilden.  —  rm.  alt  usr^duit 
osirdie  eifer.  sirgui  vb.  sirguinc^:  daher 
sirg  eile,  de  sirg.  preuss.  seyr  herz,  sirs- 
dau  unter,     lit.  öirdis.  priäirdis.   §irdlti  s 
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zUi*Tien.  Entlehnt;  sereda,  seriada  für 
älteres  pusevaite  mittwoch.  lett,  sirds.  pa- 
sirds  magen.  sirditi  s  zornig  werden,  arm. 
sirt,  gen,  srti.  gr.  xaplioL  lat  cordi  (cor). 
got,  hairto.  air.  ende.  Slav,  b  ist  palat  k. 
Dagegen  ai.  hrd  aus  ghrd.  Mit  serdo  mag 
zusammenhangen  d.  stfen,  sifefi  baum- 
mark, eitersiock  aus  srSdn'B.  Aus  streu  ent- 
stand *zdrefi  (nozdrb  aus  nostrb),  dfeä. 
p.  zdrzeii,  drzei*!,  rdzen^  drdzen.  os.  df*en. 
n8.  dzeri:  vergl.  08.  zfO;  z^o.  Baummark 
ist  nsl.  srdek :  daneben  svrg,  svri ;  s.  srö, 
sröika:  daneben  Evi,  srd;  klr.  serce;  r. 
serdcevina;  lett,  entlehnt,  serde;  fz.  le 
eoeur  d'un  arbre. 

serdicl:  asl.  srSdbci».  —  gr.  ffapBcxif, 
7epBixi^. 

serg- :  die  W,  geht  aal.  nacA  tert,  tret  iJiber 
in  sterg;  streg :  Btr6g%,  str^iti  vb.  servare : 
daneben  strBg^.  strßg'B Y.o\}poinaz.l74.  (  Vergl, 
ostrog^  vaUum,  castrum).  Aus  serg  loird 
sorgü:  asL  8rag*B  avsterus,  torvus,  womit 
got,  saurga  sorge  verglichen  wird.  Regel- 
mässig tritt  t  zwischen  b  und  r:  Btraib,  stra- 
2]j  custos.  stra^a;  straibba  custodia.  nsL 
strezem,  streöi  erwarten,  auf  lauem,  vstreöi 
(komu)  gefäUig  sein,  postre^i  (koga).  streiba 
dienst,  b.  straia.  kr.  ustr2e  vidit  Veglia. 
8.  straia.  strog  ist  r.  d.  stfehu,  stfici. 
ostraha  807*ge.  nästraha  köder,  strahovati 
bewachen.  ^iriA^y  sträi.  p.  strzege^  Btrzec. 
stvotB^i' daneben  stra^a.  stroi:  daneben  strai. 
przestroga  wamung,  nastroga  köder,  srogi 
grimmig,  sehr  gross,  na8ro&y6.  ostrog  ver- 
pallisadirung.  ap.  strzodza  custodia  flor. 
entspricht  einem  asl.  strezja  aus  strcgja. 
08.  stroza:  daneben  strafa.  klr.  Bterehu^ 
stereöy.  -sterihaty,  -sterehaty.  ostoroha. 
zastoroha  Verwahrung,  storoia.  byty  na 
ostrozi  vorsichtig  sein,  ostroh  gefängniss. 
wr.  scerehu,  scerehci.  scerehafc.  zasce- 
roba.  Bcereionyj  für  r,  ostoro^nyj.  stro- 
gij  für  r,  öutkij,  ostoroinyj,  ostroinyj. 
6toro2a:  daneben  stra2nik.  stre£  se  impt. 
r.  steregU;  stereiSb.  -steregatb.  sterei^itb 
dial,  für  storoiitb.  Aus  sorgi»  erwartet 
man  sorog'B,  das  nur  in  soroga  für  ne- 
sgovoröivyj     celovekt     dial,     vorkommt: 


daf^r  sonst  strogij  streng,  das  wohl  dem 
p.  srogi  seinen  Ursprung  verdankt,  stro^itb 
für  staratb  sja  dial.  ostrogii  befestigter  ort. 
stroga  dial,  für  ostroga.  ostoroXnyj.  sto- 
roia  n6&en  8tra2a.  Btraiba.  storoi^x.  nastoro* 
2etb  neben  dial,  nastro^etb.  —  rm.  stra^a. 
stre^ui  vb,  lit.  sergti.  sergeti.  sargas 
Wächter,  sarga^  sarktis  wache,  sragus  ist 
p.  srogi.  straiininkas.  lett.  sargat  hüten. 
sargB  Wächter.  stroSa  ist  p. 

serch-  1.:  asl.  vbsrbhn^ti  wohl  „erigi^^ 
tichonr,  1,  258,  srbSati.  v'Lsr'bhl'b  naz,  178. 
srbh'bk'b  asper.  Durch  steig,  sorh,  daher 
VBsraäiti  erigere.  nsl.  srSati  wollartig  sein. 
lasje  mi  sr§^.  nasrSiti  se  die  federn  sträu- 
ben, usrbel;  strhel,  nezdrav  se  videti  v  lice. 
Vergl.  srhovi  me  prolaze  es  schauert  mich, 
was  als  kr,  angeführt  xcird,  b.  nastrb- 
hnuvam  (za  kosa)  vb,  8.  strsiti.  nakostri- 
jeSiti  das  haar  sträuben.  p.  nasierszaly, 
najeiony.  klr.  äerechatyj  rauh.  wr. 
§ercha<5,  ger§i6  rauh  machen.  r.  serSavyj 
rauh,  äorocht  rauhe  Oberfläche,  Serocho- 
vatyj.  äeroditb.  äorochyj  bunt.  SoroSenami 
glavami.  Vergl,  äorochi,  geräusch.  In  p. 
szorstki;  szerstki  rauh,  nicht  glatt  kommt 
das  urspr,  sers  zum  Vorschein:  lit.  Surk- 
Stus  rauh,  scharf.  Anlautendes  hfür  s  tritt 
auch  in  r,  Serstb;  a^l.  %i8w,  srbstb  ein, 

serch-  2.:  asl.  srbia  vespa,  srL§enb^ 
strbSenb,  strbSblT»  crabro.  nsl.  srsen  homiss, 
8.  srSljeii;  str§ljen.  d.  srch,  srSen,  srSän. 
srsaty  rauh,  p.  sierszeä,  szerszeiä.  polab. 
s&rsen.  08.  ns.  serSeA.  klr.  serdeii;  Ser- 
äun.  r.  seräenb.  —  preuss,  sirsilis.  lit, 
äirSu.  äirsonas.  äirkSlls^  sirälis.  Vergl.  ö. 
srSeti  summen  und  serch-  1. 

sermenga:  p.  siermiega^roie^frat^m- 
tuch.  klr.  semrjaha.  wr.  sermjaha.  r. 
sermjaga.  dial.  sennjagT».  —  Ut,  sermega. 
Sicher  fremd. 

sermfi:  asl.  srenn».  s.  srijem.  — 
magy.   szerem,   darau.s  p,  seremski.      gr. 

serna:  asl.  srbna  reh,  srbii'B.  nsl. 
srna.  b.  srbna.  8.  sma.  smöe.  ö. 
srna.   sm.       p.   ns.   sama.       kas.  soreri. 
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08.  soma.  serna.  klr.  sema.  sem.  r. 
sema.  —  Ut.  lett.  stirua  befremdet. 

sernfl:  asl.  sr^ni»  weiss.  nsl.  sren 
reif,  harsch,  der  erste  schnee,  gefrorener 
Schnee,  sr^nj  schneekruste.  ö.  sHn,  strin 
eis  an  baumzweigen.  slk.  srien  eisstoss. 
p.  firzon,  Sron,  szron  reif,  gefromer  thau. 
ärzenisty.  szreä^  drobna  kra  na  potokacb. 
klr.  seren  ung.  Seren.  poSereÄity  sich  mit 
deren  bedecken.  wr.  seren  (richtig  seren) 
sctmeekruste.  r.  serent  für  gololedb  reif, 
dial.  ßerenii.  —  Vergl.  lit.  öirvas,  Sirmas 
apfelgrau,  SirkSnis^  Serksnas  reif  sarma 
gefromer  thau.  lett.  sSrsna  reiffrost.  Vergl, 
solna.     Slav,  s  ist  wohl  palat,  k. 

serp- :  p.  sarpn^A  fortreissen  dial. 

serpanka,  sierpanka  p.  art  kopfputz 
der  frauen.  —  türk.  pers.  sörpön^k:  vergl. 
s^rpos;  S^rbuSy  tarpos,  s.  tarpoS. 

serptt:  asl.  srbp'L  sichel.  nsl.  srp. 
srpan:  mali  srpan  j'tiZi^  veliki  srpan  augusU 
b.  srbp.  8.  srp.  srpanj.  d.  srp.  p.  sierp, 
sierzp.  sierpieii.  os.  ns.  serp.  klr.  serp. 
wr.  serpeä.  r.  serpi.  serpeni».  —  lett. 
sirpe.  gr,  &p?r)g.  lat.  sarpo.  Vergl,  ahd. 
sarf  scharf,  p.  serebszczyzna;  minder  richtig 
sierpszczyzna^  art  abgäbe  wird  von  sierp 
abgeleitet  und  durch  „sichelgeld^  erklärt :  es 
steckt  in  dem  warte  wahrscheinlich  der  voUcs- 
name  serb-  2. 

sersti:  aal.  sristo  pili.  nsl.  srst. 
d.  srsf.  dial.  sr66,  iinh.  p.  siersC;  szerS6, 
sier6.  ob.  serS6.  klr.  Sersf.  r.  Serstb. 
—  lit.  Serstelis  feil.    Vergl.  serch-  1. 

sert- :  s.  nasrtati.  nasrnuti  über  einen 
herfallen.  Die  lautfolge  sert  ist  nicht  sicher. 
b.  posFLniil  für  r.  smutnyj .  Vergl.  serti ti  se : 
nsl.  puran  se  srti  geräth  in  zorn  Ukrain. 

sery-:  b.  nastrLvja  se  sich  verwöh- 
nen. Durch  steig,  sorv-,  daher  nasraviti  ge- 
wöhnen. 

serlga:  r.  serbga  ohrring.  serezki^  u 
petucha  na  Sei;  podvcski  dial.  klr.  sergi, 
kuTöyky.  Man  denkt  an  aal.  user^gi»: 
vielleicht  stammt  jedoch  das  wort  vom 
ntürk.  serbga  ab. 

set-:  asl.  setbnx  extremus.  b.  seien, 
seine  adv.      r.  selb  für  koneöno  dial. 


seno 


sS-  1. :  asl.  sej^,  s6ti,  sejati  säen, 
part.  praet.  pass.  seni»,  sanX;  s^tx.  part. 
praet.  act.  IL  seit,  setva,  sejatva.  seme. 
iter.  -sevati,  nsl.  s^jem,  sejati.  seja,  se- 
teV;  setva,  sei  saat.  s^me.  Man  beachte 
gostosdvci  plejaden,  wohl  „die  dicht  hin- 
gestreuten'^,  b.  seja  vb.  pfirt.  praet.  pass, 
set.  aor.  poseh.  sedba,  sejidba.  seme.  8. 
sijati  aus  sSjati.  sjedba.  sjeme.  d.  siti, 
seji.  setba.  oseni.  sim6  (semeno).  p.  siaö, 
siej^,  siewa6.  siew,  siewba,  siejba,  siewka. 
siemi§.  siaeie  für  zboze.  polab.  6ot  säen. 
sije  säet,  sot  saat.  semnü.  (sdmeno)  same, 
08.  By6,  syju.  symjo.  ns.  seS,  seja.  semje. 
klr.  Sijaty;  Siju.  ro6ivaty.  naiine  samen, 
sivba.  Sijatva  saat  ehrest.  485.  wr.  sevba. 
r.  sejatb,  sßju.  sövb.  semja.  iter.  -sövatt, 
-sdivatb.  us^voki»;  posejannyj  vdali.  — 
preuss.  semen.  lit.  bHi,  seja.  semens^  se- 
menis.  lett.  s6t.  got.  saian.  lat.  sero 
av^  sesO;  sSvi^  satum.     gr.  i.^ixa. 

SÄ-  2. :  p.  osie6  /.  art,  wo  der  hopfeti 
gedörrt  wird.     Vergl.  ozd-. 

s££l:  klr.  Siö^  erklärt  durch  koS,  sto- 
ly6a  ehrest.  414.    Vergl.  sek-  2. 

SÖdÜ:  asl.  sed'B  grau,  prosedii.  osc- 
deti  grau  werden,  sedina.  sedinavB.  nsl. 
sed;  siv.  sedinjast  ung.  kr.  sed  ung.  pro- 
sid.  8.  sijed.  d.  sed^.  Sedivj^.  p.  sza- 
dawy  aus  siadawy.  szedziwy.  8zadzie6, 
szedzie6,  szadzi6,  szedzi6,  szedzi6.  sza- 
dziec,  sadziec  Wasserdost,  siedi  art  pilz- 
szadz;  sadz;  szedzizna,  s§dzio}  reif.  kas. 
Sady.  Sadomorz  reif:  moTzfür  mroz.  os. 
SedÄivy.    klr.Sidyj  neienjp.Sadyj.     r.sedoj. 

SÄIUI :  asl.  semb,  richtiger  wohl  sembja. 
f  persona,  semija  mancipia.  semin^  man- 
dpium.  klr.  semja  familie.  r.  sembja 
mann  und  weih,  jedes  im  verhäliniss  zum 
andern ;  familie.  sembjanin'L  oberhaupt  der 
famäie.  —  preuss.  seimins.  lit.  Seimina 
gesinde.  lett.  saime.  saimiba  wirthschafl- 
saimn^ks  familienoberhaupt.  Slav.  s  ist 
palat.  k:  semt  wii'd  daher  mit  ai.  ji  2«- 
sammengestellt.  lit.  kemas  darf,  hof  ist 
fem  zu  halten. 

sSno  asl.  nsl.  b.  heu.  s.  sijeno.  as.  scno- 
koSa  wiese,     ö.  seno.    p.  siano.    polab.  sonQ 
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(sanü).  seninik  juni,  heumond.  os.  syno. 
ns.  seno.  klr.  iino.  r.  seno.  —  lit.  äenas. 
lett.  sens.  ngr.  aovov.  Man  vergleicht  ai. 
^'ä  trocken  werden:  s  aibs  palat.  k.  nsl. 
snipor  heuicht  8oU  aus  seno  und  einem  mit 
prall  zusammenhangenden  worte  bestehen, 

s^pa-:  p.  siepad  schütteln,  siepacz 
häscher.  klr,  Sipaty.  obSipaty  ringsum 
reissen. 

s^raktl:  p.  Bierak  art  rode.  wr. 
serak,  Serak  kaftan  aus  dunklem  tucJu  — 
lit,  Sarkas.     Gekort  wohl  zu  serü  1. 

sSrtt  1.:  asL  sSn>  glaucus,  sera  sulfur, 
sen>  rubigo,  nsL  sSr  blond,  serast.  sdrec. 
b.  serej  wollenfett,  fett^  schweiss,  8.  sjer 
cToceus  stuUi.  sjera  wasser,  worin  wolle  ge- 
waschen worden,  sijer  mehlthau.  VergL Bijeri 
plur.f.  taschenspielerei,  2.  äery :  i§  aus  sj .  §ef . 
§ef iti.  §ira  se,  nasUvä  souinrak.  sira  Schwefel. 
p.  szary.  szarawy.  bz&tzs^  graues  tuch,  siarka. 
V&rgl.  siara,  Bzara  biestmilch.  kaS.  sery. 
08,  §eri6.  ns.  sery,  äyry  grau,  klr.  sira 
Schwefel,  pofiirity  schwarzgrau  werden,  wr. 
äeryj.  seryj:  seraja  zjazjula.  r.seryj  gi^au. 
sera  Schwefel,  baumharz,  scroplavka.  Vergl, 
ar.  cerb.  —  Entlehnt  lit,  sera.  lett.  sers. 
alh.  sör§  iheer,  hölle,  eig.  wohl  „schwefel^^. 
Vergl.  ai.  9ära  bunt,  scheckig, 

sßrü  2.:  a8l.  sert  aippai  serrae,  — 
mrm,  sear. 

S^ta  asL  trauter,  setovati  trauern,  kr. 
sitovati.  8.  sjeta.  sjetovati.  klr.  6ituja, 
V  ßmutku.      r.  setovatb. 

S^tt-:  a8l.  setiti  s§  gedenken.  nsl. 
sctiti  se.  b.  setja  fühlen,  setja  se,  sestam 
sc  gedenken.  osStna,  oseätam  Vinga,  s. 
sjetiti  se.   —  lit.  saitu,   saisti  prophezeien. 

S^tfl:  asl.  poset'b  adventus.  posetiti, 
sisetiti  invisere.  nsl.  bozzekacho,  bozce- 
kachu  invisebant  fris. :  asl.  poseätah^.  klr. 
posityty.      r.  posetitb. 

S^rertl :  asl.  severb  boreas,  nsl.  b. 
Bever.  s.  sjever.  ö.  sever  Schneegestöber, 
p.  siewier.  r.  sSvert.  —  lit.  äiauris. 
siaurd.  rm.  seaver,  sever  nordunnd,  Alan 
vergleidit  got.  skura  windis  Sturmwind. 

si-  1.:  asl.  sin^ti  erglänzen,  sijati,  si- 
jaj^,  hypothetisch   sej^,  glänzen,   prosinbcb 


januarius:  scheint  die  zunähme  des  tages- 
lichtes  zu  bedeuten.  Mit  steig,  sojü:  prisoije 
locus  apricus.  osoije  locus  opacus :  oHsorje. 
iter.  -sevati,  -sijavati.  nsl.  sinoti.  sijati. 
prosinec.  prosenec  petret,  prosimec  meg. 
prozimec  december,  jänner.  prisojen.  od- 
sojen,  osojen.  osovje.  iter,  obsevati.  odse- 
vati.  b*  usojnica  viper:  die  im  schatten 
schleichende,  sjajen  glänzend,  kr.  odsivati 
ung.  s.  sijati,  sjati,  sjajati.  prosinac.  pri* 
soje  sonrdger  ort,  osoje  schattiger  ort.  osov- 
ätiv  schattig,  iter,  sijevati,  -sjaivati.  usoj. 
usojnica  viper.  usjao  glühend,  ö.  prosinec 
december.  Daraus  p.  prosiniec/«r  grudzieA 
zof.  klr.  osoj  name  eines  berges.  osovAa 
gegen  die  sonne,  r.  sijatb.  prosinecb.  Hieher 
giJiört  asl.  sinb  lividus,  ursprünglich  hell, 
licht,  sinica  meise,  blaumeise:  doch  auch 
sinbcb  daemon,  nsl.  sinj.  sinica.  b.  sin. 
blau,  sinkav.  sinja  vb.  sinöec  kornblume. 
sinica.  s.  sinji  graulich,  blau,  sinjav.  sjenica 
für  sinica.  ö.  siny.  sinöti.  sinice.  p.  siny. 
siniec  blauer  fleck,  sinogardlica,  falsch  sy- 
nogardlica:  vergl.  cynowod.  klr.  osyjaty, 
ossjaty.  syny6a  parus  major,  syAuöok  blau- 
m^e.  syAovod  delphinium  ajacis.  r.  sinij 
dunkelblau,  sinedb,  sineva  blavs  blüthe. 
sinica.  sineci»  teufel,  — preuss,  sineco  meise, 
lit.  sinavadas  wilder  rittersporn,  Vergl.  rm. 
sein  grau,  ai,  9Jäva  braun,  gjöta  röthlich, 
weiss.  Verwandtschaft  von  si-  mit  sivÜ  ist 
sicher, 

si-  2.  Die  W.  si,  etwa  „binden^'  liegt 
ungesteigert  oder  gesteigert  (se)  in  mehreren 
formen  vor.  asl.  silo,  sÜTbkii,  osilo  lo/cpieus. 
Vergl.  sitbce  funiculus.  setb  tendicuUi.  ö. 
sif  netz,  osidlo  seil,  söto  haarseil.  p.  sidlo 
dohne.  sidlic  verstricken.  sie6,  siatka  netz, 
OS.  sy6,  sytka.  ns.  sei:  setb.  klr.osydiyty 
sa  illaqueari  ehrest,  285,  Aus  dem  p.  r. 
osili),  silok'b  schlinge,  setb  netz,  —  lit.  seti 
binden,  pasijti  anbinden,  prisijtas  angebun- 
den, setas  strick,  saitas.  saitai  bände,  pa- 
saitas  riemen,  strick,  lett,  set,  sit,  smu 
binden,  saiklis  garbenband  (entspricht  im 
suffix  theilweise  dem  p,  sidlo).  saite  band. 
Vergl.  aissetit  umzäuneri,  ahd.  seito  strick, 
seil,     as,  slmo  seil,     ai,  si  binden:  neben 
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si  besteht  sS^  auf  tcelches  neuere  asL  s6tb 
zurückführen,  Hieher  ziehe  ich  aal.  sila 
gewalt:  vergl,  e,  dosinuti  se  potiri.  siliti 
nöthigen,  Qilhm>,  nsl.  sila  eile,  b.  sila. 
silja  vb.  8.  sila.  siliti  se  gewaltig  werden. 
ö.  sila.  üsili.  p.  sila.  usile  flor,  posilek 
hilfe.  08.  syla  menge,  ns.  syla.  klr. 
syla.  wr.  sila.  r.  sila.  silaöi.  —  preuss. 
seilin  sing,  acc,  kraft,  lit,  sila.  siliti.  rm, 
sil^.  sili  vb,  n^silnik. 

si-  3.  Die  W.  si  sieben  liegt  zu  gründe 
dem  asl.  nsl.  b.  sito  sieb,  b.  siten  klein, 
8.  sitan.  d.  sito.  p.  sito.  klr.  sjto. 
sytnyj.  wr.  sito.  sitnica.  r.  sito.  sitnyj 
gesiebt,  —  magy,  szita.  rm,  dlh,  sit^.  ngr, 
aiTa.  lit,  setas.  sitnas  fein,  lett,  s6ts.  i  wird 
im  verbum  zu  S  gesteigert:  dadurch  \cird 
der  unterschied  zwischen  den  verben  für 
„säen''  und  für  „sieben''  verwischt,  asl. 
sSjati  sieben,  nsl.  sejati.  pos6yki/f^r  otröbi. 
b.  sSja  vb,  iter,  -s^vam,  -sejvam.  8.  sijati 
aus  sejati.  ö.  seji^  siti.  iter,  -sövati,  -sivati. 
p.  -siaö^  iter,  -siewa^.  08.  sa6.  n8.  sas. 
husevki  spreu,  klr.  pereÄivaty.  r.  se- 
jati». iter,  -sdvati».  —  preuss,  siduko  sieb- 
topf  lit,  sijoti.  s^tas  feines  sieb.  lett. 
sljät.  sets.     Das  gr.  bietet  aau)^  (r/|6ü>. 

sldlo,  siglo  8.  wassergefäss,  —  mlat. 
situlus;  sitlus,  siclus.     it,  secchio. 

sidro  8.  anker.   osidrati.   —    gr,   ci- 

sldrtl :  08.  sydr.      ns.  syder  art  käse, 

slga  a8l.  tessera:  sigami  igrati  pat.- 
mih,  160,  siga  ist  8.  stalactites,  Vergl,  r. 
signutb  salire.    Ein  dunkles  wort. 

sigür-:  nsl.  siguren  sicher.  8.  sigii- 
ran.  —  Aus  dem  it.     ngr:  (jv^o\)po<;. 

sigtl:  r.  sigi»  art  fisch  salmo  lava- 
retvs.  Vergl,  klr.  syk  cobitis  taenia.  —  and. 
sikr.  schwed.  sik.  lit,  sikis^  slke  salmo 
lavaretus.     lett,  sIga,  sika. 

sik- :  nsl.  siknoti  hervorspritzen,  sika- 
lica  handspritze, 

slll-:  klr.  vysylyty  att«5cAöp/en.  Vergl. 
vysly6a  regenbogen. 

sima  r.  vinculum,  —  and,  siini^  sima. 
aschwed,  simi.     W,  si  binden. 

simü  1. :  8.  art  fisch. 


simfi  2.:  r.  sim'L  art  göttliches  wesen 
der  Russen:  vh  sima  i  v^  rtgla.  ognevi  i 
vilami»  i  mokoäi  i  simu  i  rbglu  i  penmu 
i  volosu,  skotbju  bogu, 

slp-:  asl.  osipn^ti^  osin^ti  raucescere. 
sipota.  nsl.  sip.  sipiti  difficvlter  respirare 
habd.  sipljiv.  b.  osipna^  prisipna  heiser 
werden,  sipka  Heiserkeit,  sipkav.  8.  sipnja 
asthma.  sipljiv.  sipljaiv.  sipavac  mik.  5. 
sip$ti,  siptöti  sibHare,  p.  8ipkoi6.  siplawy. 
klr.  osyplyj  heiser.  wr.  sipe6.  osipka. 
r.  sipnutb.  siplyj  heiser,  sipavyj.  Vergl. 
r,  Sipdtb.  s.  sipiti  fein  regnen,  r,  sipk 
maikäfer,  eig.  der  summende,  asl,  sipli 
plwr,  rubigo,  p.  szyposz,  siposz  ist  magy. 
sipos  pfeifer.  magy,  szipöka^  szopöka 
mundstück  gehören  wohl  nicht  hieher.  lit. 
Saiplti  zischen.  Die  Vorstellungen  „heiser 
sein"'  und  y^pfeifen"'  gehören  zusammen, 

sipa  nsl.  kr.  s.  tintenfisch,  —  it,  seppia. 
gr.  cYjxia. 

slrü:  asl.  sirb  orbus.  osir^ti.  sirota. 
siraki..  siromahT>.  nsl.  sirota.  siromak. 
b.  sirota.  sirak.  siraöija  Vinga.  siraöina. 
siromah.  siromaS,  siromaSija.  siraßuvam 
arm  sein  Vinga.  osiromaSevam  vb,  8. 
sirota.  sirak.  siromah.  siromasad.  6.  sirv. 
sirota.  siroba  noth.  sik.  siroty^  kuriatka 
plejaden,  p.^  sierota  aus  sirota.  ob.  ns. 
syrota.  klr.  syrota.  syrofuk,  syrochman 
ung.       wr.  sirota.       r.  siryj.  sirota  collect . 

—  rm.  8§rak.   s§r§öie.      lit.  seirls  witteer. 
äeire  witwe.  sirata  waise  ist  entlehnt. 

sirükti :  nsl.  sirek^  scrka  sorgum. 
srXet,  pitnik:  daneben  srSeta.  kr.  sarh 
istr.  sröen  sorgeus.       s.   sijerak  art  hirse. 

—  it.  sorgo,  sorghetto.     nhd.  bair.  sürch, 
sorg.     lit.  sora  hirse  liegt  abseits. 

siska-:  asl.  siskati  zisclien. 

sisü:  r.  sis'b:  otb  peruna  do  sisa 
starogo  iichonr.  2.  271,     Dunkel. 

sittl:  nsl.  sit  binse.  sitovje.  sitina. 
asl.  sitije.  kr.  s.  sita.  ö.  sit.  p.  sit. 
08.  sy6ina.  n8.  syse :  sitije.  klr.  sytnyk 
neben  Sitnyk,  ositnjah:  set-.  r.  sitniki. 
sitovyj.  —  W.  si  binden:  vergl,  juncus 
mit  jungo. 


sivtt 


sItü  :  asl.  sivB  grau.  nsL  b.  siv. 
8.  siv.  sivalj.  ö.  sivjr.  p.  siwy.  siwosz 
grauscMmmd.  os.  ßyvy.  ns.  ßyvik. 
klr.  syvyj.  syvak.  wr.  r.  sivyj.  —  preuss. 
sywan  grau.  liL  Slvas  weiss,  schimmelig: 
vergl.  Semas.    VergL  W.  si-  1. 

siztt:  r.  sizyj  grau,  taubengrau,  klr. 
syzyj  hohibo^ok.    Vergl.  sivü. 

8)2a  s.  art,  gattung. 

sjabrfi:  r.  sjabrB,  sjaberL^  dial.  §abrB, 
SaberB,  SeberB  nachbar.  seberB  theünehmer. 
sjabra  bekannter,  sebra  gemeinschaftliche 
arbeit,  klr.  sjabro,  äabro  nachbar,  po- 
Sorbaty  sja  jemands  nachbar  sein  wollen. 
Vergl,  sembrela  lokn  der  diensiboten.  wr. 
sjabr,  6abruk,  h^hr  freund,  verwandter,  p. 
siabr^  aus  dem  r.  —  lii.  sebras  hälftner, 
geführte,  künde,  lett.  eäbris^  sebers,  sebrs 
mitwirth,  freund,  künde,  söbars,  suburs 
bauemhändler.  Ein  fremdes  ivort,  wahr- 
scheinlich finnisch:  eA«fn.  söbber.  Die  urspr. 
bedeutv/ng  steckt  wohl  im  lit,  sebras.  Vergl. 
magy,  czimbora  kamarad.     klr.  cymbora. 

sjangertt:  b.  sjunger  schwamm,  s» 
sundjer.  —  ngr.  a^ouffipt.     gr.  cizo^^id. 

sjtt:  aal.  si>  hie.  Nur  asl,  in  allen 
formen  erhalten.  ns.  siga  sveta  ereil,  do 
sega  malu.  na  sim  svetu  ereil,  o  se  dobi. 
do  sore  (do  se  ore)  bis  jetzt.  kr.  sega 
zloöinca.  segutra  Velja,  n,  sega  jutra. 
ö.  po  Bou  dobu  dial.  p.  siego  roku.  la- 
tosi,  tegoroezny  diesjährig,  klr.  seji  noöy. 
oce  ist  ot  (r,  eto)  se:  oce  ozero.  r.  sesi». 
segoda.  o  sja  poru.  1)  asl.  si:  cbto  li  si 
otvesta?  se,  s6  da,  se  du,  se  nu  age.  Vergl. 
jedoch  got,  sai.  klr.  vödsy.  dosy  bis  mm, 
posy.  r.  po  sja  bis  mm,  2)  da:  nsl.  sada. 
zdaj.  zdajka,  zdajkar  gerade  früher,  zdajci 
allsogleich,  8.  sada,  sad,  sade,  sadeka, 
sadekar,  sadekarena.  3)  de:  asl.  sbde 
hie.  r.  zde.  zdesb.  zdisja.  4)  ndS,  ndu, 
nda:  asl.  sj^de,  sj^du  hac  (via),  nsl.  od 
söd.  b.  s'Bde.  s.  Vergl.  osudje  diesseits. 
6.  otsovad.  posud,  posad:  daneben  posa- 
vdd:  u,  a  deuten  auf  kurzes  %.  p.  siuda 
ist  r.  klr.  äuda,  suda.  wr.  do  6udy. 
ttudoju  nach  analogie  von  dorogoju.  r. 
sjuda.    dial,  sejdy  hac.     Man  füge  hinzu 
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posuda,  posudova   bis  nun.       5)   ga,  gy: 


asl.  sbga,  sbgy  jetzt,  b.  sega  (segana,  sega- 
nak),  segi.  6)  gda:  asl.  segda  forte,  mit 
abweichender  bedeutung.  7)  kü :  asl.  sik'B,  si- 
kovi»  talis :  vergl,  akü.  kr.  siko  sie,  8)  akü : 
asl.  sjakii.  wr.  sjakij  talis.  r.  sjak'B  talis; 
ita.  9)  cY  aus  kjü:  asl.  sieb  talis.  nsl. 
sice,  sicer,  scer  zwar.  d.  sice,  sie.  p.  syc 
hingegen:  fremd,  10)  I^,  li:  asl.  sele,  seli 
nunc,  -posi^  postea.  nsl.  dosle.  b.  posle. 
kr.  dosal  hucusque.  s.  doslije.  najposlije. 
d.  poslä.  p.  do  siela.  wr.  posFa.  r.  po- 
b16,  poslja.  do  sel€,  do  selb.  Hieher  ziehe 
ich  klr.  v6d6ir,  vödsila.  posaT  bis  hieher, 
wr.  po  sjuF  bis  nun;  dagegen  otsjul  von 
hier.  r.  poslS.  posylja,  posulb,  posu- 
li6a  bis  nun.  11)  liktt:  asl.  seliki»  tan- 
tus.  kr.  selik.  12)  amo :  asl.  semo, 
samo  hu^.  nsl.  sem.  samo6  sondern  wäre 
asl,  simb  v^lte.  b.  sam,  na  sam,  ot  sam 
diesseits,  s.  sjemo  stulU,  ö.  sem.  os.  ns. 
sem.  r.  sjam'b  dort.  13)  a)  Vorgesetzt 
wie  in  einer  composition:  asl.  ^ekreLti»  jetzt, 
nsl.  snoöi.  do  sore  bis  jetzt,  osorej  um  diese 
zeit.  b.  snoSti.  r.  senoöi.  b)  Nachgesetzt: 
asl.  vb  dbnb  sb.  dbnbsb  heute,  grad'b  sb 
neben  gradosb.  d.  veöeros.  p.  dziä  (dbnb 
Sb),  dzisia,  dzisiaj.  klr.  lifiS.  r.  noöesb. 
osenesb.  vesnusb.  namednisb  dial,  sb  ist 
hervorhebend:  r.  zdesb  neben  zde.  —  lit, 
§is  dieser,  äen  den,  §ios  denos  hodie.  Sioks 
solcher,  sen  hieher.  äiada.  ikäiol  bisher, 
lett.  äis.  got.  hi  in  himma,  hina,  hita. 
Slavisch  s  beruht  auf  palat.  k. 

skaba  wr.  rippe.  p.  schab  rippen- 
braten,  —  lit,  skabas. 

Skala  1.  asl.  schale,  im  plur,  wage, 
skalva.  r.  skalva.  —  lett.  skäle.  ahd. 
scala.    Vergl.  skohka. 

Skala  2.  asl.  scala:  skaly,  reki>äe 
stliiby.  b.  sksiMjSL  pat.'lab.  skala.  skalici 
mü.  148.  skela.  kr.  Skala  leiter.  s. 
skala.  skalini  treppe,  skela,  §6ela  überfahrt. 
(skele  für  latice  armzwickel),  r.  skala 
stufe,  —  mlat.  scala  stufe. 

skamija  asl.  scamnum.  s.  skamija: 
daneben  ä6emija,  ä^emlija.  klr.  skamja. 
wr.  skamlica.     r.  skambja,  skamejka.  — 
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lit,  skamija.  ngr.  axa|jLv!.  Hieher  geJiört 
asl.  skoiubk'B  scamnum.      b.  skomen. 

skara  1.  kr.  scheere  verant.  nsl. 
skarje  plui\  /.  8.  dkare.  —  ahd,  skäri 
2)lur,  zu  skär,  skära. 

skara  2.  b.  rast  zum  braten,  asl. 
shara  herd,  —  gr,  itsyjk^oL, 

skarbtl:  p.  skarb  ihenaurua:  daraus 
wr.  skarb.  r.  ekarbi»  möbel.  nsl.  skerb 
scropolo  8omm.  —  lit.  skarbas  schätz,  dhd, 
scerf  scherflein,  kleinste  münze.  In  skar- 
bona  kirchenbüchse  erscheint  karbona  aus 
hebr.-gr.  xopßava?  in  der  gleichen  bedeutung 
mit  Bkarb  verbunden:  elq  tov  xopßavav  tcird 
durdi  do  karbonj  und  durch  do  skarbu 
übersetzt, 

skardonfi:  kr.  skradin.  —  lat.  scar- 
dona. 

skarendfi :  asl.  skared-B  schmutzig. 
skaredovati.  ö.  äkaredy  garstig.  os. 
äkerjeda.  klr.  skarednyj.  r.  skired'B 
für  skarjadi>.  skarednyj.  skaredb  /.  dial. 
na  skarjadb;  na  sram'B.  Hieher  gehört  wohl 
auch  d.  derad,  äered  unrath;  p.  przesza- 
rzedny  pessimus;   kai.  §arodny. 

skarga  p.  klage.  skar2y6.  slk.  skarha. 
08.  skor^id.  skoriba.  ns.  skarzyS.  wr. 
skarha.  skar^aö. 

skarpeta:  p.  skarpetka,  szkarpctka 
schiih.  wr.  äkarpetka.  r.  karpetka.  — 
it.  scarpa.     lit.  skarpeökcs. 

skarfi:  asl.  skari»  art  fisch,  —  gr. 
o>capo;. 

skatü:  r.  skaH  raja  clavata.  —  mlat. 
squatus. 

skedenl:  nsl.  skedenj,  skedenj,  §ke- 
den,  gkegcn  horreum.  kr.  skadanj  ung. 
kai.  skunia.  §kuna.  polab.  skeui^o,  skai^o. 
—  ahd.  scugin,  scugina  scheune.  lit. 
skune. 

skedlja  ar.  ratis.  —  gr.  <r/^elix. 

skeka-:  nsl.  skekati  winseln,  skünkati 
pa  javkati.   Vielleicht  skenk-. 

skcl-  1.:  Mit  der  W.  skel  spalten,  sich 
spalten  mögen  folgende  stamme  in  Verbin- 
dung stehen.  asl.  skala  fds.  (Vergl.  got. 
skalja  ziegel),  nsl.  skala  assula  tenuis, 
lichtspan;  rupes  meg.  podskal,  modras  viper. 


skend- 

§ÖaIja  Splitter,  von  einem  iter,  skela-^  scala-. 
Vergl.  öelesnik  spanleuchter.  b.  skale^fels. 
s.  skala.  skalje  holzabfälle.  d.  skäla.  p. 
sksAsifels.  z8L&lsiali(i f elsenhart  m4ichen.  skalka 
(wior)  Splitter,  szczelina,  skala,  skalina, 
skaluba  (daneben  skadlubina)  spalte.  skali6 
si§  bersten,  os.  skala  fds.  dkalba  spalte, 
kluft.  ns.  skala  Hüft.  klr.  skeFa,  skaia 
stein,  skala  collect,  felsstücke,  skalyty,  oska* 
lyty,  vyskalyty  (zuby)  blecken,  zuboskalka. 
oskalyna  grimasse.  skahibka  hülse  einer 
lai've.  skalubyna  für  r.  Söelb.  zaSkahi- 
byna  spalte.  Vergl.  posfcilyty  emporschiessen. 
wr.  §keli6  (zuby).  göeli6  für  r.  podsma- 
tryvatii.  oäkelii  spotten,  äkeli  spässe.  ska- 
Ii6  6a  die  zahne  weisen,  r.  fikelitb  spotten. 
dkelb  Spötter,  äöelb  neben  §övelz»  spalte. 
äöeljatb  spalten  machen,  äöelitb  (zuby). 
fiöelupina,  za§6epina  vb  doskS,  otkolokii 
Splitter.  skola,fels,  rinde,  skalina  abgelöste 
birkenrinde.  oskaloki»  scheit  holz,  skalitk 
(zuby)  blecken,  oskalivatb.  skalozub'b  spöUer. 
—  lit.  skilti  intrans.  skelti  trans.  spalten. 
sklle  loch,  spalte,  skills,  skalus  spaltig. 
skala  holzspan.  lett.  Skelt,  dkelu.  skals 
lichtspan.  saskaldit.  fnagy.  szikla  fels: 
szälka  Splitter  soll  ein  deminutivum  von 
einem  sz41  sein.  ngr.  cxiXa,  cyiXa  DC. 
Au>s  skel  entsteht  durdi  erste  steig,  skol-, 
durch  zweite  steig,  -skal-.  Die  bedeutung 
„spotten^'  beruht  auf  det*  bedeutung  „die 
Zähne  fletschen^:  vergl.  re2ati  8§:  reng-. 
skel-  und  sker-  sind  ursprünglich  identisch. 

skel- 2.:  nsl.  skeleti,  skldti  brennen: 
skeleöa  rana. 

skellja  b.  hafen.  skela  überfuhr,  kr. 
skale  leiter  ung.  s.  skela,  ä^ela.  —  türk. 
iskele,  sM(^llä  landungstreppe,  hafen.  lai. 
scala.  Hieher  gehört  nsl.  skele  hölzernem 
saitelgestell.     Identisch  mit  skala  2. 

skend-:  asl.  §t§deti  sparen,  schonen, 
parcere.  Hieher  gehört  trotz  des  e  stedn» 
misericors.  ätedriti.  s.  stedjeti  sparen. 
ne§tedice  schonungslos.  6.  osöadaf  sc 
kargen  dial.  Stödry  mildthätig.  uÄtödfiti. 
p.  szczodry  dzien.  os.  §6edry.  §6edry 
d^eÄ  weihnachtgabe.  ns.  äöodry.  klr. 
äöadyty.    ö(5adnyj   sparsam.    §öedryj.    s<?e- 
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dryj  veöer.  fiöedrövka  art  lied,  in  Ungern, 
neujakrslied.  wr.  §öadzi6  sa.  Söodryj.  r. 
scaditb.  S&idnyj  für  chilyj,  toäöij.  ööedryj. 
sdedlivyj.  —  lit.  dediti.  Durch  steig,  skon- 
dü :  aal.  sk^dx  arm.  8k%dota.  sk^dSti  arm 
sein,  osk^diti  mindern,  osk^dbni».  8.  osku- 
dan  noihdUrftig.  oskudica  mangtl.  nedo- 
skudica  dasselbe  mit  verstärkendem  ne.  p. 
poskundzifi  (-8kqd-)/ttr  zel2y6,  shanbid  zof. 
klr.  oskni^aty  (cerkov  bo2ju).  wr.  oskudnyj . 
r.  skuda  noth  dial,  skudnyj.  —  rm.  skund 
kurz,  VergL  lit,  paskunda  verdammniss, 
priskundiks  ankläger,  Hieh&r  gehört  viel- 
leicht auch  klr.  paskud  sudelei,  paskuda. 
wr.  poskuda  schmutz,  vposkudziö.  poskud- 
Djj.  r.  poskuda  gemeiner  mensch,  po- 
skudyj.  poskudnyj :  in  diesem  falle  wären 
p.  paskuda  unflath,  paskudny,  paskudnik 
unflätkiger  mensch  aiLs  dem  r.  entlehnt. 
Andere  bringen  p.  paskudny  mit  lit,  pa- 
skutinis  der  letzte  von  paskui  nachher  in 
Verbindung.  Mindern,  schonen  (parcei'e,  par- 
cus),  arm,  nothleidend,  schmutzig, 

skep-:  von  der  W,  skep-  spalten 
stammen  ab:  asl.  scSpiti,  c^piti  findere. 
nsl.  Söepy  i§öepa  holzspan,  dp,  cSpika  ger- 
men  meg,  cSp  spalte,  pfropf  reis,  surcvlus 
inserhis,  triiula  habd,  procSp  cippus,  dre- 
voc^p  habd,  oc^p  pfropf  reis,  cepiti  spalten, 
pfropfen,  b.scepja^  c^pja^poZ^en.  cepenica 
scheit,  procßp.  cepka  spalte,  kr.  cipalina 
scheit,  8.  scjepati  üv.  79,  cijepati.  pro- 
cijep.  cjepalo.  cjepanica.  cjepka.  Vergl, 
ä^epati  entwenden,  ö.  Stöp,  pfiStSp  Pfropf- 
reis, dtdpiti;  §tipiti  pfropfen,  oStSp  spiess, 
p.  szczepa6.  odszczepek,  odiudek.  szczep 
Pfropfreis,  szczepa^  szczapa  scheit  holz. 
szcepa^  szcepka  (äöepa),  hiczywo  dial, 
8zczepi6  imperf.  pfropfen,  szczeply  leicht 
zu,  spalten,  pryczepi6,  przyczapi6.  oszczep 
spiess,  Vergl,  oczepka  manipulus,  kai. 
V  §6epach.  polab.  ste^a  spaltet,  stepa  scheit 
holz,  08.  S6epi6  spalten,  pfropfen.  ä6ep .  d6epa 
scheit  holz.  ns.  Söepiä  spalten,  pfropfen. 
Mepa  scheit  holz,  klr.  vyskepaty  heraus- 
spalten,  vyskep  angriff,  schinderei,  osk^- 
pysce  ehrest,  480,  zaskepyty.  skipa^  skalka 
«pan.  ßkipyty  pfropfen.  ßkipe6  ung,  aöepyty 


pfropfen,  vSöepyty,  väöipfaty.  Söepyna. 
oäcep  spiess.  posöipTaty,  pos6ipluvaty  heften, 
wr.  skepa6.  razskep.  skepina  ritze,  za- 
skepi6.  oskcpok  splitter.  §öepi6  pfropfen. 
§öopka.  pricepka^  pri§6epka.  r.  skepatb. 
razskepitb  BJa  izv,  674,  razskepina  ritze, 
razskep'L.  söepa  span.  raz§6epatL.  Söepitb 
pfropfen,  raz§öepitb  spalten,  razäöep'B  spalte. 
Sdepatb,  dial,  §öipatb.  Hieher  gehört  auch 
cepitb.  ocepT»,  oöepi»  art  balken,  Vergl,  pri- 
cepitb;  c^pljatb  festhaken.  —  rm,  procap 
Zweizack,  deichsdhalter.  lit.  öepas  pfropf- 
reis,  öepiti  pfropfen,  paskepiti  impfen, 
lett,  gkjeps  spiess.  ahd,  scaft.  and,  ske- 
pia.  gr,  oxaico;.  cnwjicwv.  lat.  scäpus.  ÜT' 
slavisch  ist  skep,  daraus  §öep,  Step.  Auf 
skep  beruht  das  iter,  ursl,  skdpa,  aus 
dem  seSpa  und,  nach  ahfall  des  s,  eSpa: 
aus  diesem  entsteht  das  nomen  cSp'b  und 
aus  cepi»  das  denominative  cepiti.  Die- 
selben Veränderungen  erleiden  die  W,  skel- 1. 
und  sker-  in  den  verschiedenen  daraus  ab- 
geleiteten formen.  Mit  skep  sind  verwandt 
I,  e^p-;  //.  eepßnü.  /.  nsl.  clp  dresch- 
flegel,  precdp  kloben,  preSöipek,  preSöipec : 
ujel  sem  kaöo  v  preäöipec.  Vergl,  b.  c6p 
(u  stan).  8,  cijep.  d.  cep.  p,  cepy. 
seepiny,  kawalki  drzewa,  dial,  polab.  ce- 
p&i.  08.  cypy.  ns.  cepy.  klr.  6ip.  61- 
pok  ruthe,  r.  cSpTi*,  dial.  ößp'b.  —  wia^y. 
cs^p.  //.  a8l.  cepönt  starr,  ocepSneti  er- 
starren: strahomb.  nsl.  pocepati  umstehen. 
dsl.  öepene  adv.  b.  pocepja  se,  scSpja 
se  erstarren.  8.  scipati  se  fest  zufrieren. 
ö.  scepenati,  scipati  erstarren,  verrecken. 
nedoscipl^  nicht  ganz  verreckt,  sciplina  aas. 
zcepenöti  obrigescere.  r.  cepenetb.  cepkij 
sich  anklammernd.  —  rm.  cep^n  steif, 

sker- :  die  W,  sker  etwa  „spalten^'  liegt 
zu  gründe  nsl.  ce;riti  die  zahne  zeigen.  §kara 
ritze,  kr.  ciriti  (zube)  kamarut.  s.  ceriti 
ringi.  6.  SkeHti;  Stöfiti,  Stifiti  (zuby). 
oätören^  für  otev?eny.  ceriti  rin^.  slk. 
vyskieraf.  p.  szczerzy6  (zeby).  vyszerzad 
sie  spotten  dial.  kaS.  z§be  vySöerzac.  os. 
ä6eri6  (zuby).  §karba  ritze,  ns.  äöeris  die 
zahne  fletschen.  klr.  ekyryty  ;  skiryty, 
magy.  vicsoritani;  ung.  vyäkyryty,  vySöy- 


skerbü 
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ryty  (zuby),  vyskoryty,  vyskarjaty.  äkir- 
jak  der  die  zahne  fletscht.  Vergl,  o6yraty 
abschälen,  öerenyna.  wr.  skiriö.  ä^eri6. 
oäöiri6  i^a  für  r.  oskalivatb  zuby.  r.  uski- 
rekt  Splitter,  uskirbo  collect,  äöeritb  sja, 
äöiritb  sja  die  zahne  fletschen.  o§öera,  os^e- 
rja  für  zuboskaH.  sker-  und  skel-  1. 
sind  ursprünglich  identisch. 

skerbfl:  mI,  Hnbi»  mancus,  §tnibina 
fragmentum.  nsl.  skrba,  dörba  scherbe, 
scharte,  Zahnlücke,  fi^rbljiv.  äkrbenja  theil 
eines  zerbröckelten  zahnes:  äkrb-  aus  §örb-, 
richtiger  wohl  aus  skerb-,  mit  bewahrung 
des  k  vor  e.  b.  Sti'^b  abgezicickt,  zahn- 
lückig.  ufltrBbja  ausbrechen.  Vergl.  krezub 
mü.  für  krez'Lb.  kr.  Skrbav  edentulus. 
8.  Skrbav  schartig,  dkrbina  stummel.  rbina 
scherbe.  ö.  störb,  fitßrba  scharte.  St§r- 
bina.  vySt^rbiti.  slk.  §trbina.  p.  szczerb. 
szczerba.  szczerbiec.  08.  §cef*ba  scharte. 
üMhy  lückenhaft,  kir.  vy§öerb.  äßerba- 
vyj.  wr.  äöerba.  äöerbi6.  r.  Söerbina 
spalte.  uäöerb'B  lücke,  abnehmen  des  man- 
des:  prijti  v^  u§öerb'L.  alt:  uäßerbnuvSu 
sja  (solncu).  —  lett.  äkjirba  spalte.  rm. 
Stirb,  ätirbin^,  h^rb,  hirb  scherbe^  daher 
b.  hrbbol,  hrbbel,  rbbol.  hrbbeliv.  s.  rbina. 
magy.  csorba,  ki-csorb-ult.  ahd.  scirbi. 
Vergl.  ai.  karpara. 

skerlato:  asl.  skrLiato  scarlatum.  8. 
skerlet.    äkrlet.    —    türk.    iskörlöt.       gr. 

skerl :  nsl.  sker,  §ker,  §öer  Werkzeug. 
—  Ein  d.  skir-  (vergl.  geschirr)  voraus- 
setzend. 

skima  asl.  mönchskleid.  —  gr.  (r/ri\La. 

skimlntl:  asl.  skimbn'B  catulus.  — 
gr.  cxufJLvisv. 

sklnija  asl.  zeit.  —  gr.  cxr^vi^. 

sklrdü:  r.  skird'b,  dial.  äkird'B,  schober. 
Vergl.  p.  styrta.  klr.  skyrta,  styrta.  — 
lit,  stirta  häufe  heu.  lett.  stirta,  stirpa 
getreideschober. 

skjflk-:  8.  Stukati  se,  stuktati  se 
rülpsen:  ituka  se  mi.  ätucanje.  ö.  §fukati, 
Stikati,  Skytati,  Sfkäti,  Stkdti,  dial.  §6okati. 
slk.  ökät  se  aus  gtkdf  se.  ökä  se  ti.  sti- 
kutkanie.     p.  szczka6,  szczkn^6.  szczkota. 


sklen.i^ti,  skülengtt :  asl.  sknblezb, 
sklezb,  klezb  münze.  §tbl^g7>.  ar.  steljagi».. 
stbljazb.  StljagT».  p.  szelag.  klr.  se- 
Ijuh.  §elah  art  polnische  münze.  wr.  §e- 
leh.  r.  SelegTb  Spielmarke.  —  lit.  äilingas. 
got.  skilliggs.  ahd.  scilling.  Das  wart  ist 
geim.,  dessen  entlehnung  in  die  erste  periode 
zu  setzen  ist.  Vergl.  künengü.  In  r.  dia- 
lekten  findet  sich  skiljaga  geizhals  und  va- 
gabund. 

skliz-:  nsl.  skliznoti,  sklizati  aus- 
gleiten, sklizek  neben  skuzek  (^skl'BZ'bk'B), 
slizek  schlüpfrig,  asl.  sliz'bk'B.  b.  slizna 
vb.  ffXiavaiJL  dan.  36.  s.  sklizak.  skliza- 
vica:  daneben  klizati  se,  kliziti.  klizak. 
klizavica.  ö.  slznouti.  slzk^  neben  slizk^^, 
oslizly  und  klouzati,  klzky,  kluzkj^.  p. 
zaBlizgn^6,  oslizn^  glatt  werden,  poäliz- 
n^6  Bi§,  posliza6  si§.  Slizki.  hYizsiwicSk  glitscht. 
Vergl.  kie}za6,  ukielzn^6,  kielzko.  os. 
sliznyc  so,  ns.  sliznu6  sich  allmählich  auf- 
lösen, jenes  auch  jysich  wegschleichen^,  klr. 
osiyznuty,  zlyznuty  schlüpfrig  werden,  po- 
slyznuty  schwinden,  siyzak,  slyiuk  u^- 
Schnecke.  Vergl.  poskolznuty  ^a.  vycholzaty 
sa.  cholzkyj  glatt,  vy-öekolznuty.  wr. 
sklizkij.  poskIiznu6  sa,  po8lizna6  4a.  skli- 
zac  6a.  slizha6  6a.  sklizhadca.  Vergl. 
koizaö.  koizko  schlüpfrig,  r.  skliznutb. 
sklizkij.  sliznutb.  slizkij.  Vergl.  skolbzitb. 
skolbzkij,  sklezkij.  dial.  vsklezb.  slizgatb 
sja.  slizanbca.  chlizko.  golzti,  golznutb.  gyl- 
zatb:  daneben  vzglezb.  glezkoj.  gleznutb 
sja.  glezditb.  poglezdyvatb.  gluzditb.  — 
Vei*wandt  lit.  elniti  kriechen.  siTgti  gleiten. 
Vergl.  skliz-  mit  pluzg-:  b.  pluzgam  sc 
gleiten,  pluzgav  schlüpfrig,  pelz-.  —  preuss. 
slayx  regenwurm. 

skloparil:  kr.  sklopar  scapolare.  — 
Aus  dem  it. . 

skljntü :  p.sklut  ai-t  beil.  —  lit.  skluta. 

sklaba-:  ö.  sklubati,  SklnhsLÜ  pflücken. 

skob-  W.  etwa  „schaben^,  asl.  skoblb 
radula.  nsl.  skobelj  hobel.  oskobliti.  p* 
skobel.  wr.  skobla.  r.  skobelb.  sko- 
blitb  hobeln.  —  lit.  skaplis  hohlcact.  rm. 
skobi  aushöhlen,  got.  skaban.  ahd.  sca- 
ban  schaben,     lat.  scabcrc.     gr.  cxa^rrw. 
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skoba  asl.  fibula,  nsl.  skoba  leiste. 
b.  skoba  klamm&i\  s.  skoba.  6,  skoba 
riegelhaken,  p.  skobel  haken,  ns.  skobla 
tkürangel.  klr.  äkoba.  wr.  skaba  ßlr 
zanoza.  r.  skoba  klammer.  —  rm.  skoab^. 
magy.  eszkaba.  lit.  sukaba  haken,  skaba 
kufeisen,  Vergl.  kabeti  hangen,  lett,  kaba. 
Ol.  skabh  befestigen. 

skokfl:  asl.  skoki»  sprung.  skoÖiti. 
iter.  skakati.  skaöbk'B  heuschrecke  (vergl, 
magy.  szökcs5).  nsl.  skok.  skoöiti.  skakati. 
fikakljati.  uskok.  b.  skok.  skoöa,  skokna. 
vh.  iier.  skaöSm.  skakalec  heuschrecke. 
s.  skok.  skakavac.  Vergl.  skaöatur  sMoee- 
riegel.  6.  skok.  skoöiti.  skakati.  p. 
skok.  8koczy6.  skakaö.  skoczek  Springer, 
heupferd,  gi^ashüpfer.  polab.  sktik.  sko- 
kat.  08.  skok.  skotiö.  skaka6.  ns.  skok. 
skocyi.  skokaä.  klr.  skok.  skoöyty. 
skakaty.  skakavka /ro«c&.  r.  skok'B.  sko- 
öitb.  skakatb.  skakun'L  Springer,  seütänzer, 
skaöb  galopp.  —  dlh.  karkalets  neben  ka- 
calec  heuschrecke.  Man  vergleicht  lit.  Soku^ 
§okti.  Verwandt  sind  ahd.  skehan.  mhd. 
Beheben  ruckweis  fahren,  huschen,  ai.  kba6 
hei^orspringen. 

skolb-:  asl.  sklabiti  s^  den  mund  auf 
machen,  lächeln.  r.  sklabitb  sja.  uskla- 
bitb  neprijatnuju  ulybku.  Vergl.  s.  skli- 
biti  grinsend  lachen.  ö.  Skleb  zahne- 
fletschen,  ^klebiti  jUstschen.  Sklebiti  se  na 
nökobo  höhnisch  ansehen.  A^kleba  spötter. 
usklebiti  se  greinen.  slk.  zaäkläbaf  sa. 
Das  wort  ist  mit  skel  verwandt:  skelb, 
woraus  ö.  skleb,  Skleb;  durch  steig,  skolb, 
woraus  sklabiti.  Vergl.  oskolybljenije  in 
einer  r.  quelle  aus  oskolobljenije. 

skoll- :  ö.  skoliti  belfern.  p.  sko- 
li6,  skuli6  winseln.  klr.  skufity.  —  lit. 
skaliti. 

skollka:  asl.  skolbka  ostreum.  b« 
skojka  muschel.  s.  skoljka,  äkoljka.  ar. 
skalka:  bisen»  byvajetb  vl  skalkachi» 
op.  2.  3.  691.  —  Vergl.  skala  1. 

skoma-  1.:  asl.  skomati,  skomlj^  ge- 
mere,  skoniljati  grunnire.  d.  skomliti.  p. 
skomlid  winseln,  es.  skomli6  nergeln.  r. 
skomlStb  schelten,    skomlitb    leise  weinen. 


Vergl.  nsl.  skomuknoti  einen  laut  hervor- 
bringen. 

skoma-  2.:  asl.  skomina,  oskomina 
Stupor  dentium.  nsl.  skomina,  oskomina 
begierde  nach  etwas:  ima  skomine  po  bdlem 
kruhu  es  wässert  ihm  der  mund  nach  weissem 
brof.  b.  oskomeni;  oskomeci.  s.  skomina. 
d.  oskomina  neben  laskomina,  laskovina, 
Yoskovina.  p.  skoma,  skomina,  oskoma, 
oskomina.  es.  loskobina.  klr.  oskoma, 
skomena,  oskomyna.  wr.  oskoma  appetit. 
r.  oskoma,  oskomina.  —  Vergl.  lit.  skomas 
geschmacksinn. 

skomorehtt :  asl.  skomrahi»  praesti- 
giator.  p.  skomoroch  gaukler,  bärenführer: 
daneben  skoromos  aus  skomoros  (mit  dem  äl- 
teren s),  aw«  dem  r.  wr.  skomorochaj/JedZer. 
r.  skomoroch'B  gaukler.  —  lit.  skamarakas 
spielmann.  Man  denkt  oder  dachte  an  das 
Volk  der  a%a\kdpei^.  es.  skomori6  ungehöriges 
begehen  ist  bei  seite  zu  lassen. 

skomptt:  asl.  sk^ps  geizig.  nsl. 
skop.  skopuma  knapp  rib.  dsl.  skampa. 
b.  sk-Bp.  sk'Bpotija.  sk'bpemik.  s.  skup 
theuer.  d.  skoup^  karg.  p.  sk%py.  polab. 
skopy  (karg)  freitag.  klr.  skupyj.  wr. 
skupyj.  skupendz^j.  r.  skupoj,  —  rm. 
skump,  skumb  theuer.  skumpete.  lit. 
skupas.  skupaTims  geizen,     lett  sköps. 

skondßlü:  asl.  sk^delx,  sk^deH, 
skandbH  Soipxxov  testa,  laguncula.  sk%' 
d^lbni».  sk^delbnik'L  xepaiJLsu«;.  sk^dolbnik'B 
x6pi{i.(ov  marc.  14.  13.  lue.  22.  10.  'xiboq 
prol.rad.  nsl. äkandela,  skodela,  dkedela, 
skodela,  skedela,  skleda,  zdela  Schüssel. 
sklednjak,  zdelnjak.  kr.  zdila.  s.  zdjela. 
ns.  Skia.  —  lett.  skutelis  Schüssel.  Das 
wort  hängt  trotz  des  on  zusammen  mit 
tat.  scutella,  it.  scodella,  das  ahd.  scus^s^a 
geworden  ist.  In  der  bedeutung :  teguLa 
xspafjio;  hic.  6.  19.  ist  es  nicht  etwa  lat. 
scandula,  mlat.  scindula,  ahd.  scindala, 
sondern  es  scheint  die  bedeutungsentwicke- 
lung  Scherbe,  Schüssel,  irdene  schüssel,  alles 
irdene,  auch  dachziegel,  deich  angenommen 
werden  zu  sollen.  Mit  scandula  hängen  zu- 
sammen nsl.   skodla.       s.   skudla.  —   lit. 
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skindelis,  skindulis.  ahd.  scindala,  sein- 
tila.     nhd.  schindel. 

skop-:  aal.  zaskopije  observatioy  sus- 
pido,  —    VergL  gr.  (ntox6<;  von  cxeirreaOai. 

skopa  r.  falco  haliaetus,  skopecL  ort 
hdbicht  dial.  —  gr,  cxü)i|/  art  eule  gehört 
nicht  hieher.    Vergl.  kobXcI. 

skoptt:  6.  skop  schaff.  p.  skop^ 
skopiec,  szkopiec.  —  lit.  skapas.  ahd. 
scaf  schaff.  and.  skap.  Von  demselben 
Worte  stammen  ab:  nsl.  äkaf.  klr.  safeT. 
6.  savolj  schaffei.  wr.  Skap.  r.  Skapi», 
skafL.  p.  szafa.  klr.  wr.  §afa  Jdeider- 
kasten.  r.  dial.  äafa.  —  rm.  5kaf§.  lit. 
Sepa.  Die  Wörter  sind  zu  verschiedenen 
Zeiten  entlehnt. 

skopicl:  aal.  skopbCb  eunuchus.  sko- 
piti  evirare.  nsl.  skopiti  per/.;  kopiti, 
skapljati.  kopljenik.  skopcc  castrat.  b. 
skopec.  skopja  verschneiden.  s.  skopac, 
uSkopljenik.  skopiti.  6.  skop.  skopiti, 
Skopiti.  p.  skop.  skopi6.  es.  ns.  skop. 
klr.  skope6.  r.  skopect.  skopitb.  —  gr. 
xairwv.  lit.  skapas.  alb.  skopit.  nhd. 
schöpS;  aus  dem  slav. 

skor-:  b.  skorivam,  skorna  wecken 
mtl.  87.  90.  97.  627.  —  Das  wort  scheint 
das  rm.  skula  aufrichten,  aufwecken  zu 
sein.  Dem  b.  skorivat  steht  dan.  4.  rm. 
skoal^  gegenüber. 

skora^  kora  asl.  rinde,  nsl.  skorja. 
kora  habd.  b.  8.  kora  rinde.  H.  skora 
rinde,  haut,  feil.  dial.  skura  gegerbte  haut. 
kora  rinde,  skorice  zinimt.  okorati  rinde 
bekommen,  p.  skora  rinde^  haut,  feil,  leder, 
kora  rinde,  skurlat  lederfleck,  polab.  sköra. 
08.  skora  rinde,  skorica  zimmt.  ns.  Skora 
rinde.  klr.  Skura,  Sköra  haut,  naskör- 
ny6a  oberhaut.  kora  rinde,  wr.  skura  haut 
mit  den  haaren.  Skurka.  r.  skora,  kora 
rinde,  bast.  skora  pelzwerk.  Skura  haut  mit 
den  haaren,  skorka.  korka.  —  ngr.  %6pa. 
lit.  skara  läppen,  kama  bast.  skOra  feU, 
leder,  aus  dem  p.  lett.  skura  haut,  hiiUe, 
schale.  Vergl.  ai.  öira  streifen  baumrinde. 
öarman  haut,  feU.  W.  sker,  daher,  mit  steig, 
des  e  zu  Oy  skora  und,  mit  abfaU  des  s, 
kora.    Vergl.  kora.  skorInT. 


skomija 

skorda :  p.  skrodli6.  klr.  skorodyty 
eggen,  r.  skoroda  egge,  skoroditb.  wr. 
skorodzi6.  W.  ist  sker,  daher,  mit  steig, 
des  G  zu  0,  skorda.  Vergl.  r.  zaskorodStb 
für  zatverdStb.  08.  Skorodej  blinzeisen  ist 
dunkel.  —  lit.  skarditi  schroten,  zerreissen. 

skorlnpa:  asl.  skralupa,  skraluplja 
rinde:  lupa  hängt  mit  lupiti  detrahere  zu- 
sammen, daher  auch  lupina.  skraluSta  rinde: 
der  zweite  theil  setzt  ein  lusk-  schälen  vor- 
aus, woher  nsl.  luska  squama.  Die  wörUr 
bedeuten  daher  cortex  detractus.  nsl.  skra- 
lub,  Skralub,  mit  b  für  p,  cremor  lex.: 
die  abgenommene  haut  der  milch,  skrlup, 
skraljup,  Skreljub.  SkraljuSt,krelju8t,krljuSt 
schuppe,  superficies  densior  ut  in  lade  habd. 
skraljup,  Skrlup,  zgorljup  milchrahm,  skor- 
lupa  eischale.  s.  skorup  superficies,  cre- 
mor. ö.  skraloup,  Skraloup  rinde,  haut 
auf  der  milch,  eiskruste.  slk.  Skralüp 
Schorf.  Hieher  gehört  wahrscheinlich  ö.  sko- 
fepa  schale,  eischale.  Daneben  Skorupina, 
Skaf  upa,  skrupinka.  slk.  Skorupina,  skru- 
pina.  p.  skorupa  eischale,  doch  auch 
Scherbe.  Befremdend  ist  skarlupa,  skor- 
lupa  für  luska  harte  schuppe.  polab. 
skdrcup  schale.  os.  skorpina,  skorpava 
schale,  ns.  Skorpina.  wr.  skorlüpa,  sko- 
rupa rinde,  r.  skorlupä  schale;  dial.  sko- 
rolupka.  p.  skorlupa  steht  für  skrolupa; 
im  r.  skorlupa  ist  tonloses  o  zunscJien  r  und 
1  ausgefallen. 

skormb:  asl.  skranix,  skrama  fett. 
nsl.  Skranja  fett  auf  der  brühe  ükrain. 
Vergl.  kr.  Skramast  non  purus.  s.  skrama 
öltropfen.  nema  ni  Skramice.  p.  skrom 
hasenschmer.  klr.  skoroma  fette  speise. 
poskoromyty  Sa  während  der  fa^te  eine 
ßeisckspeise  gemessen.  wr.  skorom  zur 
fastenzeit  verbotene  speise,  skrom  hasen- 
schmer ist  p.  r.  skoromb/.  fett;  daneben 
„unanständige  rede'^  (daher  wr.  skoromnyj 
für  sramnyj).  skoromnyj  fett,   skoromitb. 

skomija :  asl.  skranija  schlafe,  nsl. 
skranja.  kranj  /.  kinn,  kiefer.  Bei  meg. 
skrenje  mentum.  ö.  skranS,  skraö.  p. 
skron,  skronie.  kaS.  skamia.  es.  skron. 
ns.  Skrono.      wr.  skro^,  aus  dem  p. 


skoroda 


skoroda  r.  für  dikoj   luk'B  Aial,  — 

skorpij :  asl.  skrapij/.  scorpio  c%öpmio<; : 
daneben  skonpij  /.  kr.  skrpijun  istr. 
ar.  skoropij. 

skorfl :  asl.  skorB  oder.  nsl.  skoro 
bald,  beinahe,  b.  skor  adj.  skoro  adv.  6. 
skoro.  skoraSnji.  6.  skory.  skorozdri  plur. 
f.  digerüina,  p.  skory.  skoroirzy,  skoloirzy 
früh  reif.  06.  skoro.  compar.  skerje.  ns. 
skoro.  r.  skoryj.  —  ahd.  skero  achneü, 
jünger  sciaro.     nhd.  schier. 

skorttkfl :  p.  skorek  scolopendra.  Man 
vergleicht  8.  skorak  art  insekt, 

skorlnl :  nsl.  §korenj,  skomja,  skoma 
Stiefel,  skornice  aomm,  asl.  skorbnjasbni» 
coriarius.  b.  skomu  mü.  ö.  skomö, 
skome.  p.  skomia.  skorze^.  kas.  skorz- 
nie.  08.  skorn.  ns.  §koräa.  —  lit. 
skame.     Aus  skora  pellis,  conum:  skora. 

skottt  1. :  asl.  skot'B  pecus :  skoti 
pasomi;  pecunia:  in  alter  zeit  spielte  vieh 
die  rolle  des  geldes.  skotina.  skotij  adj. 
nsl.  skotnoti  junge  werfen.  b.  skot  vieh. 
s.  skot.  6.  skot.  skotdk  kuhhirt.  p. 
08.  ns.  skot.  polab.  sküt.  klr.  skot- 
ny6a  (skotbnica)  Schatzkammer  ehrest.  484. 
r.  skot  vieh,  alt  auch  gdd.  —  rm.  skotel- 
nik.  Zusammenhang  von  skot'B  mit  got. 
skatts  geldstück,  geld,  ahd.  scaz  lässt  sich 
nicht  in  abrede  stellen :  ob  enüehnung  statt- 
gefunden und  toer  entlehnt  hat,  ist  dunkel. 

skottt  2. :  klr.  skot^  §kot;  in  Urkunden. 
—  lit.  skatikas.  lett.  skatigs.  d.  skott 
alte  preussische  reckenmünze. 

skra  asl.  gleba,  einmal  nachgewiesen, 
den  andern  sprachen  unbekannt. 

skrabfl:  p.  skrab  Ungleichheit  (etwa 
der  rinde),  skrabowaty.  Vergl.  skropawy. 
chropawy.  cbrapowaty. 

skramola,  §kramola  nsl.  hohler  bäum. 

skrell-:  asl.  oskreb^  rädere.  nsl. 
ikrabati.  6.  i^kräbati.  oäkrabky.  p. 
skrobad^  skrzyba6.  oskrobki.  os.  skra- 
ba6.  ns.  kiabaä.  klr.  skrobaty^  6kro- 
baty.  skreUo  striegd.  vyskrebky.  poskröb 
zusammengeschabtes,  wr.  skreblo.  vskreb- 
na6^  vskrobnuc.  obskraba6.       r.  skrebu, 
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skrestb^  skresti.  skrebnica.  skrebatb,  skro- 
batb  dial.  —  'niagy.  krabs&l.  lit.  skrebu^ 
skrebeti,  skrabeti  ist  rascheln  und  skrabals 
ausgehöhltes  stück  holz,  dagegen  lett.  skrabu^ 
skrabt  schaben.  Vergl.  greb-:  kas.  grzebo 
aus  grzeblo.      p.  zgrzeUo.      klr.  hreblo. 

skreg-:  asl.  Bkrhgatifrendere:  daneben 
skreSesi  2.  sing,  und  skidi^iti.  *skn»gi>t'B: 
skrBgi»tati.  skrL^btB^  skrB^itb  Stridor. 
skrBibtati,  skrbZbSt^  stridere.  skrB^itati 
mladen.  nsl.  äkrgutati  stridere  habd.  skre- 
iet.  Skrtati  aus  skrgtati.  dkrgala  ratsche. 
b.  skrbcam  knirschen,  krbcam,  kr^cna  vb. 
8.  skrgut.  skrgutati.  krcati.  ö.  skrhati. 
skfehot.  skfehotati,  skrehotäm,  skfehoci. 
vzkfehati.  skfehtati,  äkrtati.  p.  grzyt, 
zgrzyt.  grzyta6;  zgrzyta6.  wr.  skriga6. 
skregota6.  r.  skre2etatb.  —  Vergl.  rm. 
sk^rsni,  k^rsni,  krisni,  kr^cini,  k^rc^i  vb. 
k^rskare,  kr^dkare.  äk^rtsiku  kav.  231. 
Man  zieht  hieher  p.  skarga  klage  (mit 
unrecht)  und  at.khaij[  knarren  (vom  wagen); 
femers  b,  skrezec  hausgrüle.  nsl.  skri^ak, 
skri^at,  skr^aöica^  skr2atica^  skr^ad^  skri- 
^.ad  singdcade. 

skrelja:  p.  skrzele^  oskrzele  kiemen, 
fischohren.  —  Man  vergleicht  lit.  skrelas 
ßederwisch.    Vergl.  kridlo. 

skremen,  skremon:  asl.  kremy  kiesel. 
nsl.  kremen.  kremenit  otrok.  b.  krem'bk. 
8.  kremen  feuerstein.  ö.  skremen.  p. 
krzemie^.  os.  kfemjen,  kf-em.  klr. 
kremefi.  r.  kremenb.  —  lett.  krams/ewer- 
st&in.    Vergl.  kremen. 

skrattt:  nsl.  äkrat,  äkrateC;  äkratelj, 
gen.  Skrateljna^  lamia  lex.  Skrat  berg- 
männchen  marc.  skratil  somm.  6.  §krdtek, 
skfet^  gkfitek  hausgeist.  p.  skrzot.  — 
ahd.  scrat,  scrato.  nhd.  schratt  wilder, 
struppiger  waldgeist. 

skrdktt:  6.  skrek  geschrei.  äkrekati, 
Skrkati,  k^ekati,  skfeöeti  quecken.  Vergl. 
skfeöek  hamster.  p.  skrzek.  skrzecze6. 
skrzekota6,  8krzekta6  knarren,  os.  skf  e- 
kava  eichdheher. 

skr^i^a  asl.  scurräitas.  skr^nivB  mu- 
tabüis.  skrenbstvo.  —  Man  denkt  an  ahd. 
scern  scherz. 


skridlo 

skrldlo:  asl.  krilo  flügd.  krelina 
nicol,  krilutb.  okrilb:  podi»  okrilb  roditelju 
svojeju.  nal.  krilo  sinus.  kreljut  flügd, 
b.  krilo.  kr.  krelo  flügd.  kreljut  cda  ung, 
sqtiama.  kreljuti  od  nhebronchiae  mik.  okri- 
Ije  schütz,  6.  krilo^  kreljut /%6Z.  6.  kfdilo. 
p.  skrzydlo,  krzydlo.  polab.  kraidlü. 
06.  kfidlo.  ns.  käidlo.  klr.  krylo.  kryla 
kleiner  schober,  krylan  vampir,  pteropvs. 
wr.  krylko.  skrydlo,  aus  dem  p.  r.  ki'ylo 
(durch  kryti).  —  W,  skri :  lit  skreti^  skra- 
jäti.  skrelas.  letL  skret  fliegen,  VergL  ö. 
skfemen  neben  kremen.  skrelja. 

skrlnlja,  skrinja,  skrina  asl.  arca. 
skrinica  YXü>a(T6xo[xcv.  nsl.  skrinja,  §kri- 
nja.  B.  ßkrinja.  ö.  skrinö.  p.  skrzy- 
nia,  krzynia.  pukrzynek^  mala  skrzy- 
neezka.  ob.  kiina.  klr.  skryi^a.  wr. 
skryÄa.  r.  skrynja,  Bkrinka,  skrin'B. 
—  magy,  szekröny.  ahd.  scrlni.  lit, 
skrlne.     lett  skrlne^  skrlnis. 

skrlp-:   aal.  skripati  knarren.       nsl. 
Skripati.        b.    skriptja   knirschen.     Vergl 
skripun  schneckenkäfer.      s.  Skripati,  äkrip 
nuti.  Skripa.       ö.  skripati  knarren.    Vergl 
skfip  Schachtelhalm,    skripec  zwänge.       p 
skrzypie6  fcwarre?!.  skrzyp.  skrzypek  gelger 
skrzypki    geige,    krzyp.        os.    §kripota6 
k/'ipa6.       ÜB.   äkripota4.        klr.   skrypity 
skrypky.       r.  skripßtt,  skrypett.  skripka 
geige,    skripaöi»    geiger.    —    lit.    skripka 
neben  smuikas. 

skrliall:  asl.  r.  skrizalb  /.  tabula. 
Vergl.  s.  krizati  schneiden.   Urform  skrig-cU. 

skrobottt:  asl.  skroboti»  ^eräu^cA;  cle- 
matis  vitalba.  skrobut'i».  skreb'Ltdn'L  adj. 
nsl.  Skrobotati  rauschen,  srebot,  srobot, 
srabot,  srabota,  srobotina,  srobotovinat(?aZci- 
rehe.  s.  skrobut,  skromut  Waldrebe.  Vergl. 
p.  chrobota6. 

skrobü:  s.  skrob  stärkmehl,  skrobiti. 
b.  skrobevam  stärken,  skrobela  neben  t 
niSeste.  2.  skrob,  dkrob.  p.  skrob.  — 
lit.  skrobiti.  skrobilas  neben  skarubas. 
Dagegen  r.  skorbitb.  skorbilo.  Man  denkt 
an  kraft  in  kraftmekl,  woher  p.  krochmal 
und  nsl.  krfka  bei  Linde  und,  mit  unrecht, 
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an  wr.  kor66  steif  werden.  korÖyj  steif: 
vergl.  skora. 

skrom-:  p.  skromny  bescheiden,  skro- 
mi6  besänftigen,  uskromid  zügdn.  os. 
skromny.  wr.  poskromid.  uskromoa6.  r. 
skromnyj.  Vergl.  klr.  skoromnyj  sparsam. 
ö.  skrovny  klein,  massig.  p.  skrowity 
massig. 

skryll:  kr.  skrilj,  äkrilj,  tankaploöa 
istr.  nsl.  fikrl  /.  Steinplatte.  wr.  skrjl 
m.  stück,  r.  skrylb  splitter.  Vergl.  d.  skfi- 
dla,  Skridla  dachziegd  und  nsl.  ski'lo  scM^<^. 

skub- :  asl.  skub^  vdlere.  nsl.  skub- 
sti,  skubem.  b.  skubja  vb.  s.  skubsti, 
skubem.  d.  skubati,  äkubati,  Sklubati. 
slk.  skubat.  p.  skuä6,  skubaä.  os.  skn- 
ba6.  ns.  skubaä.  wr.  skubu,  skusd. 
r.  skubsti,  skusti,  skustb,  skupitb  dial. 
Vergl.  slk.  äldbaf.  skluba-. 

sknk-:  nsl.  skudati  gemere.  ö. 
skuöeti. 

skula  1.:  wr.  skula  geschwür. 

skula  2. :  l^.  skula,  äkula^  skoula  lücke. 
kr.  äkulja  loch  frankop.  ung.  gkuljav  UcHa- 
rig.       nsl.  äkulj,  nekaka  luknja. 

sknina- :  6.  skoumati  merken.  —  Man 
vergleicht  ahd.  scouwön. 

skninrlja  b.  makrele.  r.  skumbra, 
skumbrija.  —  gr.  Gry.3|xßpo?. 

sknp-:  asl.  proskupbcb  %k&Icvf^q.  pro- 
skupica.  pronyrija  i  proskupbstva  sup.  249. 
Ein  dunkles  wort. 

skurija  asl.  scoria.  b.  zgura.  — 
gr.  7X(i>pia.     ng?\  axoupii. 

skuta  nsl.  topfen,  art  brei  Ukrain. 
skutnica,  juha  skuhana  od  skute.  —  M. 
österr.  schotten,  it.  scotta  (lat.  excoeta). 
ahd.  scotto. 

skuta-:  asl.  skutati  companere,  omare, 
raskutati  effodere.  6.  skutiti  zusammen- 
scharren. 

skuttt:  asl.  skut-b  säum  des  JdeidHf 
rockschoss.  b.  kr.  s.  skut.  —  got.  skauts. 
ahd.  scös^. 

skuyija,  skovija  s.  cuculus.  b.  skufa. 
p.  skofija,  äkofija,  kofija.  r.  skufbja.  — 
magy.  szkofia.  türk.  uskuf.  ngr.  cxou^x 
it.  scuffia,  cuffia. 
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skrer- :  asl.  raskvreti,  aus  raskverti, 
raskvBr%  schmelzen:  ursprünglich  einen  be- 
stimmten laut  hervorbringen,  nsl.  cvr^ti; 
cvrem  (partic.  cvr-o,  cvrß-o)  neben  crdti, 
crem;  venet.  criet  (partic.  cvart)  prägdn, 
braten,  schmelzen,  razcvreti.  cvrtje,  cvröa 
ova  frixa,  ocvrt  drob,  rekfie  jetra,  piju(5a, 
srce.  iter,  durch  dehnung:  ocvirati,  razcvi- 
rati.  ocvirek  griebe.  cviriti  prägdn,  cvrzati, 
cvrzukati  knarren.  kr.  razcvirati.  ocvi- 
rak.  ^.  skvriti,  skvru.  ßkvriy,  skvfel^ 
und  skfvßiy.  skviriti  kröschen,  p.  -kwrzec, 
-kwr§.  rozkwaria:  asl.  *ra8kvn»la.  rozkwi- 
ra6.  przyskwierai  komu.  naskrzed  au^ 
naskwrzed,  na8kr§  aus  Daskwr§.  naskwie- 
ra£.  kal.  skyirac  für  r,  plakatb.  ob. 
§kfe6,  Skfeju  neben  Skru  kröscheny  krei- 
schen (von  fett).  äkf*eya6.  na.  Skfes.  klr. 
ävirk  spiritushefe.  Aus  skver  durch  erste 
oder  zweite  steig,  asL  skvarB  hitze,  skvara 
mdor,  8.  skvara,  ckvara  art  haarsalbe, 
övariti  mit  geräusdi  schmdzen.  övarak.  6. 
äkvar  laut  von  siedendem  fett,  fikv&ra 
schwarte.  Skvarek,  oäkvarek  gekröschtes 
stück  fett,  fikvaHti  kröschen,  dkyafenina. 
priökvar  hitze,  schorf,  angebranntes,  pHSkva- 
fiti.  p.  skwar,  skwara,  przyskwara  schwüle, 
skwarek  geprügelte  fettschwarte,  skwarzyc 
kröschen.  Vergl,  skwarna.  ns.  äkvark, 
gvark  griebe,  klr.  Skvarka.  ävarok.  wr. 
skvara /ür  r.  iara.  skvarid  für  r,  zaiaritb. 
r.  Skvorka  speckgriebe.  skvara  griebe,  hitze 
(und  schmutz).  dkvaritB  schmdzen.  dkvaroki». 
—  magy,  kurczina  griebe.  Man  beachte 
noch  wr.  skverdi  8Ja,  skveru  sja  schreien. 
skvereta  geschrei.     p.  zaskowerad  winsdn. 

skverk-:  asl.  svn>öi>ki>:  sver^ek'B  in 
einer  r.  qudle.  nsl.  cvrknoti,  cvröati  den  ton 
bratender  sacken  von  sich  geben^  zwitschern. 
svr6ek  grille.  b.  cvrLÖa  vb.  %.  cvrk- 
nuti.  cvrßati.  cvröak.  cvrka  clangor.  ö. 
skvröeti  prasseln,  skvröek  querulus,  cvrk 
grüle,  cvröeti  zirpen,  p.  skwierk.  skwier- 
cze6 ,  skwarczed.  6wierkn%6,  6wiercze6. 
zaskwierknac;  zainrze6  z  glodu.  6wierszcz 
griUe.  kai.  .skvirz  grille,  08.  ävjerö. 
fivjerczei.  ns.  äverö  gryUus,  ävarca6 
brausen.       klr.  6virkaty,   cvarkaty,   övar- 


katy.  6virkun  graspferd.  wr.  cvyrkaA. 
r.  sveröoki,  sverSöi  hausgrüle.  sverßatb. 
—  lett.  kvÄrkt.    skverk-  beruht  auf  skver-, 

skverl- :  nsl.  dvrl^ti,  äörleti  zwitschern. 
8.  6vrljak  staar.  öevrljuga,  Sevrljuga,  Seva 
lerche.  ökvrlj  art  vogel,      6.  cvrlikati. 

skverna:  aal.  Bkvn>na,  skvari»  makel: 
daneben  skr^na.  skvrinavrb.  oskvrBnßti. 
nsl.skvma  rostßeck.  skrun  unrein,  skrunoba 
abominatio  meg.  skrnoba.  kr.  ckvrna, 
skruna.  oskmniti.  ö.  Skvrna.  p.  po- 
skwirna  m^ikel  alt,  poskwiemi6  besudeln: 
unrichtig  poskwiemqö.  wr.  skverfia. 
skverfiavyj.  r.  skverna.  skvernyj.  — 
lit,  tu  skverne  zuruf  an  unartige  kinder, 
rm,  sk^rnQ  schmutz,  sk^mav.  Man  ver- 
gleicht and,  skarn  mist,   gr.  orj^p. 

skvik- :  s.  skviknuti,  skviöati  gannire, 
nsl.  skovik  eulengeschrei.  d.  äkvikati.  p. 
skowicze6.  nsl.  skvenöati  gemere,  skov 
aus  skv-. 

skvor-:  asl.  skvorbcb  staar.  nsl. 
Skvorec,  Skoree,  skorec.  b.  skvorec, 
§korec,  skorec.  s.  skvorac,  övorak,  ökvo- 
rak.  p.  skorzen,  szkorzek  aus  skvor-. 
kafi.  skorc.  polab.  sköräc.  os.  ns.  Skorc. 
klr.  skvore6.  r.  skvoreci»,  Skvarok'L. 
Vergl.  alh.  zborak  Sperling,  skvorbCb  be- 
ruht auf  der  W.  skver.  Auf  dieselbe  W. 
wird  nsl.  äkrlec,  §krlji6,  gkrljica,  Sörljuk 
lerche  zurückzuführen  sein. 

skvorda:  asl.  skvrada,  skrada,  sko- 
vrada  sartago.  p.  skowroda.  Vergl.  sko- 
wrodne  ON.  klr.  r.  skovoroda.  —  rm. 
Bkovard§.  lit,  skarada,  skaurada,  skarvada, 
Saurada.  lett,  skavärds  bratspiess,  Vergl. 
skärde  bUch,  cdtd.  scart.  W,  skver,  daher, 
mit  steig,  des  e  zu  o^  skvorda:  asl,  ist 
skvrada  die  ältere  form,  woraus,  durch  ein- 
fügung  des  o,  skovrada.  os.  dkorodej. 
ns.  fikorodvej  plinzeisen  stehen  für  Skovro- 
dej,  fikovrodvej:  urform  skvordy. 

skvomtt:  asl.  skovranbcb  leixhe  von 
*8kovran'L.  b.  skolovranec,  das  amsel  be- 
deuten soU.  6.  Skobrunek,  Skrobdnek  dial. 
p.  skowronek.  kai.  skobronk.  polab. 
zevorn&k.  os.  §kovron6k  aus  dkovronc; 
padkovronc.  äkovroncina.      ns.  Skobronk. 

20 
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kir.  zavoronok^  zajvoronok,  hajvoronok, 
Äajvör.  iorvanok.  wr.  Äavorohok.  r. 
Äavoronok'L.  äöevoronokTb.  nsl.  §krjanec. 
ö.  skfivan.  skovom'L  hat  zur  W.  skver, 
davon  skvor-ii'L:  o  üt  eingeschaltet  wie  in 
skovrada,  skovorda.  In  den  mit  2a  an- 
lautenden formen  scheint  das  tönende  2 
für  sk,  äc  eingetreten  zu  sein,  skfivan 
beruht  auf  skvran.  Die  deutung  einiger 
formen  ist  schwierig. 

skyoz-:  asl.  skvoze  neben  skrozS, 
skozS  und  skos6  adv.  praep.  per.  nsl. 
skozi^  skoz.  p.  skroB.  wr.  skroz.  r. 
skvoze,  skvozB.  Mit  skvoz-  vergleiche  man 
asl.  skvo^nja^  Bkvaznja,  kvaznja  foramen. 
r.  skva^ina.  skvozitb  du/rchsichtig  sein. 

skäk-:  asL  skiik'Ltati  titillare:  da- 
neben ätekotanije.  nsl.  äöegetati^  äegetati^ 
§egatati.  ^ebtati:  2ehta  me,  2adöe  me. 
^getati,  ^geökati.  §6egetec.  8.  ökakljati, 
dkakljati.  2.  cektati:  die  urform  von 
cektati  ist  wohl  tjektati.  Die  übrigst  for- 
men beruhen  auf  skük-,  skek-.  r.  skok- 
tatb^  S^ekotatb.  dukotatb:  vergl.  öklivyj. 
kr.  Sahljiv,  äehljiv  kitzelig.  Man  bemerke 
klr.  poskobotaty. 

skflrbl:  asl.  skn>bi>  kummer,  skrtb^ti 
trauern,    oskribiti  affligere,       hbL    skrb 
skrbeti.      s.  skrb.      b.  skrtb.      r.  skorbb 
krankheit,  gram,  skorbetb.    Vergl.  skorblyj 
eingeschrumpft.  —  rm.  skerb,  sk^rb^^  sklrb§ 
lett.  skurbt,  skörbt  ohnmächtig  werden. 

sky k-  W. :  asl.  skyöati  bellen,  grum&ii 
8.  skika.  skiöati  grunzen.  —  Vergl.  rm 
skindi  pipen, 

skym-:  asl.  skymati  su^Lrrare.  Vergl 
b.  skimtdnie  i  mlbva  bulg.-lab,  60. 

skyta-:  asl.  skytati  b§  vagaiH.  nsl 
6.  skitati  se.  b.  skitam  se  vb.  kbr.  sky- 
taty  Sa.  r.  skitatb  sja.  Durch  steig.  nsL 
skutiti  se  von  vögeln,  die  während  der  brüte- 
zeit  das  nest  verlassen.  —  Vergl.  lii.  skuisti, 
skuitau  delirare. 

sky ti- :  a»l.  podskytiti  für  podkloniti 
anderer  quellen.  Vergl.  d.  skytati  darbieten. 
06.  skidic  darreichen. 

skyya  ö.  scheibe.  p.  os.  n8.  wr. 
skiba.      polab.  skaiba.       r.  skiba^  skipa. 


lit.  skive.     ahd. 


klr.  Sybka.     wr.  siba.  - 
sclba.      nhd.  scheibe. 

slabfl:  asl.  slabx  schwach,  oslaba  re- 
laxatio.  nsl.  slab.  b.  slab.  slabini  plur. 
weichen,  leiste,  s.  slab.  slabina  weichen. 
slaba  rothe  rühr.  d.  slaby.  slabina^  sla- 
bizna.  p.  slaby.  slabizna.  polab.  sloby. 
08.  slaby.  slabina.  ns.  slaby.  klr.  slabyj. 
wr.  slabyj.  slabenid.  slabenSd.  r.  slabyj. 
na  slabk^^  na  slabc6.  —  rm.  sl§bi  nadi- 
lassen.  slabilje  schwäche,  lit.  slabnas,  slab* 
neti:  daneben  silpnas  schwach,  silpti  er- 
schlaffen. slSpsna  fveiche.  slubnas.  leti. 
slabs.    Man  vergleicht  got.  slSpan  schlafen. 

ahd.  slaf. 

slaktt :  i.  dlak  spur.    slk.  slaöiti  spüren. 

p.  älak,  szlak  schlich,  schleichu^eg.  älakowa6 

aufspüren.     L  (§lak)  weicht  vom  p.  (sljak) 

ab.     Linde    vergleicht    ein   niederdeutsches 

sleke. 

slek-:  s.  prisledi,  prisleknem  zurück- 
treten, sleka  i  odsleka  fluth. 

slengtt:  asl.  *  sl^zb  einer  au«  demvoUce 
aiXif^ai  süingae,  säingi:  vergl,  künengü 
und  kuning.  d.  der  sing,  siez  besteht  nidU : 
der  plur.  sieze  bezeichnet  das  land  Schle- 
sien, slezaky  slezan.  '  p.  aus  slezB  das 
adj.  &l^zk,  Sl%zko  aics  sl^zbskiiy  sl^^bsko. 
i^l^zak.  08,  gfezska.  niederd.  schlasak 
neben  schlunsak,  schlinsak  art  gebäck. 

slSdü :  asl.  sled'B  spur,  yt»  sledi»  ho- 
diti  folgen,  st»  sldda,  s'b  zadi  5::tc6ev.  po- 
sledi,  posledb  postea.  Davon  adv.  compar. 
posl^ide,  daneben  adj.  vbs^h'b  posleidij 
zap.  2,  2.  113.  posledbnb.  nasl^diti.  na- 
slSdbnik'L.  poslM'Bk'B  ende.  nsl.  sled'b. 
sl^di  tandem.  posledi,  posled.  posledge 
fris.  slddnji  extrem,u^  ung.  quisque  trüb, 
res.  meg.  slehemi  jeder  einzelne,  sliökerni. 
b.  sleda  spur.  slM  nach :  sied  pladne  nach- 
mittag. sl^djeL  folgen  Vinga.  s.  slijed:  po- 
slijed  neben  poslije,  poslijen  von  sjü.  i. 
sied,  slidnik  leithund.  compar.  poslöze;  po- 
sl^z  später,  p.  slad.  poslad,  po^ledz  nach, 
hinter,  oslada  spur,  kurzy  slad.  polab. 
püsfod  michher.  os.  sied.  .  ns.  sied.  klr. 
sfid.  po4fid  das  letzte,  r.  sled-b.  —  Vergl. 
de  pre  urm§   nach,  posledi.      preuss.  sie- 
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dinikis  leithund.  letL  siede  geleüe.  Man 
vergleicht  liL  lendu,  linsti  kriechen.  ags, 
slldan  gleiteti. 

sldga :  r.  pereslega  fehler  im  gewebe. 
nal.  preslSgast  fadenscheinig:  platno  pre- 
slegasto;  glava  preslegasta,  pleäiva;  njiva 
preslegasta,  ki  ima  prazna^  gola  mSsta 
mej  vs^janim  iitom. 

slSpa-:  asL  slSpati,  sl^plj^^  sHpati, 
sliipaj^  &XXeo6at  edUre :  vody  VBslßplj^Stg^ 
uBoTo;  aXXojxivcu  io,  4.  14,  wofür  andere 
quellen  istdkaj^dt^e.  radoätami  jako  agn^ta 
v'Lsplbpahom'B  (riditig  vBsI'Bpahom'B)  lam, 
1.  99.  v'BBl'Bpati;  irtsl'Lp^ti,  vBsl'BpnQti 
e^iXXeaOac  VLzsl-.  slapi»  fluctus.  VergL 
reka  vosklSpIetb  istoöniky.  nsl.  slap 
woge,  Wasserfall;  weiter:  blisk  i  slap  ölo- 
veka  lahko  buje  (ubije)  ung.  slap,  hlap 
vapar  Linde,  kr.  slap  ßuctiLS  ung. :  slapi 
morski.  s.  slap  aspersio  undarum  maris. 
Ob  alle  diese  wÖrter  zusammengehören,  ist 
nicht  sicher.  Fem  steht  lit.  älapus/eucÄ^,  nass. 

sl^ptt:  asl.  slepii  blind,  podsl^px:  oöi 
podslepd.  slSpLCb.  osl^pn^ti,  oslbn^ti.  nsl. 
slep.  slepe  oka  schlafen.  b,  sl^p.  slepi 
te  oci  schlafen.  kr.  slip.  slipo  oko.  s. 
slijep.  ö.  slepy.  slepyS  blindschleiche. 
oslnouti  erblinden,  p.  61epy.  ol6n^6  für 
oi^ln^6,  o61epii^6  erblinden,  os.  slepy.  ns. 
sFapy.  slepc  bettler.  klr.  sfipyj.  sfipyj 
ovad.  r.  slepoj.  sl^pyS'B.  Vergl.  kuro- 
slept  anagallis.  —  Ut.  siepti  verbergen. 
slapus  heimlich,  lett.  slept.  slepet  verheim- 
lichen. Hieher  gehören  Wörter  für  „huhn^', 
wenn  es  richtig  ist,  der  name  bemhe  auf  dkn 
halbgescMossenen  äugen  des  thxeres:  ö.  od 
mhouräni  o5ima,  jako  slepy  öinivä:  sle- 
pice,  sl^pka  henne.  polab.  slepai^a.  sle- 
p&c  hahn.  sl^pa  hühnchen. 

sl^zfl:  aal.  slSz'L  malva:  daneben 
sljuzb.  nsl.  slSz,  sliz  und  sklSz.  Vergl. 
slzena  käsepappelkraut  b.  slSz.  s.  sli- 
jez,  §ljez.  6.  sl^z.  p.  slaz.  madlez  (ma- 
slyez)  bupha^um  in  einem  altem  vocabu- 
lar:  vergl.  maklen.  os.  älez  und  sloz. 
klr.  sfiz.   Vergl.  lit.  ziugies  bei  Szyrwid  341. 

slimakfl:  6.  slimäk  Schnecke,  p.  ^li- 
mak.      08.  slink.      klr.  slymak.      wr.  sli- 


mak.  r.  slimak'b.  —  Vergl.  preuss.  slaix. 
lit.  slikas. 

slina  asL  nsl.  speichel.  b.  slinka, 
sljunka.  slinja,  sljunja  vb.  s.  sline  rotz. 
6.  slina.  slintati.  p;  lEdina.  os.  sliny. 
na.  slina.  klr.  slyna.  wr.  slina.  sTuniö. 
r.  sljuna,  slina.  slinitb,  sljunitb.  sljunjavyj. 
—  lett.  slenas.  slina  entsteht  aus  spljuna^ 
sljuna,  ist  daher  eine  ableitung  von  spljtL, 
pljü,  und  hängt  mit  gfr.*a7rr6a),  xwt»)  usw.  zu- 
sammen. Ob  slina  mit  mhd.  sllm,  lit.  seile 
zusammenzustellen  ist,  ist  unter  diesen  um- 
ständen fraglich.    Vergl.  pljü. 

SÜTa  aal.  prunus.  nal.  sliva.  sliv 
bläulich.  b.  sliva.  slivica  drüse.  kr. 
sliv  coluber  verant.,  nach  der  färbe.  a. 
sliva,  äljiva:  vielleicht  asl.  sljiva.  6.  sliva. 
p.  sliwa.  polab.  slaivena.  oa.  slovka. 
na.  sfuva.  klr.  sly vka.  r.  sliva.  —  preuss. 
sliwaytos.  lit.  sliva.  Man  vergleicht  ahd. 
slsa,  slsha.  Die  slav.  urform  scheint  sljuva 
gelautet  zu  haben. 

sUäl:  6.  sliz,  äli2  schmerle  (ßsch).  p. 
Uli.  oa.  fili2.  klr.  slyi.  r.  sliz'b  blen- 
nitis.  slern»,  slenb.  —  lit.  sli^is. 

sl ja :  ö.  Sie  geschirrriemen,  siden,  hosen- 
trägery  slk.  trAky.  p.  sla,  szleja,  szlija, 
szla  kämmet  mit  dem  geschirr.  szelka  Seu- 
chen, szelki  hosenträger.  na.  sfa.  klr. 
äfijka,  Slejky,  Slyjka,  vorozka  u  byöa. 
r.  öleja.  —  lit.  älajej.  lett.  Sleijas.  ahd. 
silo  riemen.       nhd.  siele.     Vergl.  Äila. 

sljak-:   r.  sljakotb  regen  mit  schnee. 

sljusarl:  p.  slusarz  Schlosser.  —  lit. 
slesorius.     Aus  dem  d. 

sljnzfl:  r.  sIjuz'b,  gljuzrb  schleuse,  p. 
^loz.  — '  Aus  dem  d.,  mlat.  sclusa,  exclusa. 

sloj:  ö.  sloj  m.  Schicht:  daneben  sluj/. 
p.  sloj  geäder  im  holze,     r.  sloj.  —  rm.  sloj. 

sloni- :    aal.   sloniti  s§   lehnen,     sla- 

njati  s§.   vtslom»  bett.      nal.  sloniti.    slo- 

neti  lehnen,  zaslon,  zaslomba,  zasloba.     b. 

Vergl.   slon  sennhütte.       a.   zasloniti,    za- 

slanjati,    zaslonjati.       ö.  sloniti  verdecken. 

zäslona,  zäclona,  clona  Vorhang,  zasloniti, 

zacloniti.       p.  sionid,  zaslaniad  verdecken. 

08.  zasloni6,  zaslaÄa6.    Vergl.  klr.  prysli- 

nei  schirmdach.      wr.  sloni6.      r.  slonjatb 

20* 


slonka 


308 


slü- 


sja  mÜ89ig  gehen,  eig,  lehnen,  zaslonjatb.  — 
magy,  zäszlö  fahne  lautet  älter  zäsztö  aiis 
zastava.  rm,  slon  achlagbaum.  Unzweifel- 
haft verwandt  ist  lit.  dleti.  nuälajint  um- 
lehnen,  filaitas  bergabhang,  lehne,  leite,  ahd. 
hllta.  got,  hlains  hügel.  ahl.  hlinen.  gr. 
xX(vo>.  lat.  -clino.  ai,  911.  slav.  s  ist  palat. 
k.  Die  darlegung  der  Übergänge  ist  schwie- 
rig, sloni  anlehnen  kann  von  kloni  beugen 
nicht  wohl  getrennt  werden:  6.  zaklon  und 
zaslon  Zufluchtsort  vor  tvind  und  regen. 

slonka  :  daraus  ^(^gy-  szalonka 
Schnepfe.  nal.  sluka.  8.  §Ijuka.  ö. 
sluka.  p.  sl^ksif  slonka,  slomka.  klr. 
slukva;  slokva,  solukva,  solomka,  sloäka. 

—  preuss.  lit,  slanka.     lett.  slöka. 

slonktt:  aal.  sl^k'B  inflexus,  nsl.  slok, 
slokast  mager,  slöknoti.  slukav  haid.  slu- 
konozje  poples,  kr.  sklüöen  indinatus, 
curvatas  ung.  Vergl.  p.  8l§cze6  sich  plagen, 
wyhl^czyt  durch  ducken  und  sitzen  heraus- 
bringen, skluczeni  albo  zgarbieni:  daneben 
skluczony  (skl§czony).  W.  wahrschein- 
lich slenk,  das  mit  lenk  verwandt  sein  mag, 

—  Ma7i  vergleicht  slenku,  slinkti  kriechen, 
schleichen,     ags.  slincan.     ahd.  sllchan. 

slonfl:  aal.  slonii  dephant.  nal.  (L 
slon.  p.  08.  klr.  slon.  r.  slon'L.  —  lit. 
slanas,  entlehnt, 

sloplcl:  ö.  slopec  art  thienfaUe.  p. 
slopiec.  klr.  8lope6  ung,  pryelopyty  mit 
einer  mäusefalle  fangen.  Vergl.  prislop 
steile  stelle,  r.  slopect.  Man  merke  ö.  slup 
luchsfalle  und  p.  sl^p  art  netz. 

slota  aal.  hiems.  a.  slota  feiner 
regen:  dagegen  slota  ungeheuer.  6,  slota, 
clota  sdineegestöber,  sddechtes  wetter.  p. 
slota,  drobny  deszcz  nasse  wütet^ung.  za- 
sloci6.  klr.  slota.  slotnyj  den  :  daneben 
solota,  solotlyvyj  deA.  wr.  slota.  r. 
slota  regenwetter.  slota  für  sljakotb.  kr. 
ist  slotan  debilis.  —  rm.  sloat^.  uyr.  steht 
slota  und  sljuta  für  r.  sljakotb.  Mit  lit, 
Maltas  kalt  ist  slota  unverwandt. 

slOY^nintt:  aal.  slovenini»  (TxXaßrjVci; 
procop.,  sdavenus  Jordan,  slovenus,  slavus, 
nal.  sloven  somm.  slov^nom  trüb,  slovönec. 
kaS.  slovince:   so  heisst   ein  theil  der  Ka- 


hiben,  slovieÄ^ti.  polab.  slüvensky  wen- 
disdi,  T.  slavjanin'B.  —  rm,  slovSn.  mhd, 
slavenle  ßrt  decke,  slavine  grober  pilger- 
rock.  it.  schiavina.  sp.  esclavina.  Die 
bildung  des  Wortes  durch  das  suffix  entt 
deutet  auf  einen  ON.  als  thema:  die  ab- 
leitung  von  slovo  ist  abzuweisen.  axXdtßo^ 
(cÖXaßo?),  befremdende  Verkürzungen  von 
(7xXaßY]v6<;,  sdavenus.  Aus  lat.  sclavas  ent- 
stand d.  sklave:  das  lat.  duldet  kein  ü 
im  anlaute,  das  im  ahd.  häufig  vorkommt, 

slndy  aal.  locus  praeruptus,  Vergl. 
r.  naslud'B,  sloistyj  led'B.  —  lit.  paslndnus 
sdiräge. 

slnga  aal.  diener.  slugovati.  sluiiti 
dienen,  sluSbba.  nal.  sluga.  sluiiti.  sluiba. 
b.  sluga.  slugar.  slugatar.  sluguYani;  sluza 
vb,  slu2ba.  a.  sluga.  slu2ar.  sluiiti.  sluiba. 
sluSkinja.  S.  slouha,  sluha.  slouiiti.  sluiba. 
p.  sluga.  slugus :  lat.  form,  shigowad.  siu- 
2y6.  sluiba.  ca.  slu2i6.  sluiba.  ns. 
sluiy^.  sluiba.  klr.  sluzyty.  sluiba.  r. 
sluga.  sluÄitb.  prisluga  dienst,  —  i-m.  slui- 
nik^.  Vergl,  prisluga  zündrohr.  magy. 
szolga.  szolgdl.  lit.  slüiba.  sluzlti,  Sluziti. 
lett,  sluga.  sluga  ist  verwandt  mit  slü: 
vergl.  lat.  cliens,  cluens. 

slntü:  aal.  slutB  woU  „der  gehört  hat^. 
a.  sluta  dhner.  slutiti  ahnen,  slutnja  ahnung, 
slutov  ungUkksprophet,  n»l.  slut  verdacht: 
ga  imam  na  slutu,  na  sumu.  —  got.  hlin- 
tha.    zend.  9raota.    W,  slü. 

sluzfl:  aal.  sluzi»  piiuita,  squama,  b. 
sljuz.  8.  sluz.  sluzina  ea  pars  camis  glu- 
tinosae,  guae  cartüaginibus  adhaeret  stuÜi 
6,  sliz  (was  auf  sljuzi»  deutet),  wr.  skliz. 
r.  slizb  schleim,  slizStb.  Hieher  gehört  klr. 
slyzi^ak,  r.  slizenb  Schnecke,  Vergl,  nsl. 
slug  Schnecke  ohne  gehäuse.  sluga  naxikt- 
Schnecke.  —  rm.  solz,  solc  squama. 

slä-  1.:  durch  ersts  steig,  aal.  sluti^ 
8lov§  dar  er  e.  slutije  gloria.  slovos,  sloves: 
slovo  verbum.  slove:  ßbto  estb  slove  ce, 
eie  reöe?  io.  7.  36.  zogr.  Durch  zweite 
steig,  slava.  nal.  razsluti  se,  razslujem  se 
bekannt  werden,  slütvo  in  slutvo  gospodar 
dem  namen  nach  herr,  slov^ti,  slovim  nd)en 
slujem.  slovdnje /ama.  sloves,  slovez/»er- 
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lic/Jceä.  b.  slava.  slavjä  vh,  kr.  sluti, 
slovem  darum  esse,  slava.  8.  slovo  buch- 
Stabe,  slava.  slaviti.  ö.  slouti^  slovu,  sluji. 
slovtitny  berühmt,  slovo.  sUva.  p.  slynqö 
aus  "^slün^ti  darere.  s}owo.  slawa.  polab. 
slüvü.  08.  slovo.  slava.  ns.  slovo.  r, 
slytb,  slyvu.  slovuäöij  berühmt  slovo.  slava. 
—  rm.  prosl^vi  vb.  lit  Slove  ehre.  Slo- 
vinti.  älovingas  geehrt,  slaunus,  entlehnt, 
lett.  slava.  slavet  rühmen,  got,  hliu-ma. 
gr.  xX'Jw.  xAeFoq.  lat.  cluo.  ir.  clu  fama. 
ai.  9ru.  9ravas.     slav.  s  ist  palat.  k. 

slfl-  2. :  aal.  osli^n^ti  hungrig  werden 
ant.  107.       nsL  sla^  sla  do  jedi  esslust. 

slflch- :  daraus  durch  dehnung  (j  aus 
ü)  asL  slySati  h'ören ;  durch  Steigerung  sluhi» 
gehör,  sluhos,  sludes:  Axiho  gehör;  slugese, 
slu§esa^  slu§esy.  Neben  dem  dur.  slyäati 
besteht  dqs  iter.  sluSati  horchen,  posluäati 
gehorchen.  posluSblivL  gehorsam,  presludati, 
osluäati  nicht  gehorchen,  osluha  ungehorsam. 
osluäblivL,  osludivB  ungehorsam.  posluh'B 
zeuge,  eig.  ohrenzeuge.  nsl.  sliäati.  poslu- 
sati.  sluSati;  sluSam  gehorchen,  sluhi^  osluhi 
schlafen,  etwa  „an  den  ohren  befindlich^,  b. 
sluh  gehör.  sluSam  horchen,  posluäen  Vinga, 
8.  sluäati^  dazu  das  dem.  sluhtiti.  d.  pfe- 
slechnouti.  (slk.  preslychnüf).  slySeti.  na- 
slychati^  nasl^chati.  slucli.  sluäeti.  posluSn^ 
gehorsam.  p.  slych  für  slühü  gehör :  ni 
slychu  ni  widu.  naslychn%6.  slyszed.  shich. 
sluchy,  wieSci.  sluchaö.  slusze6  gehören: 
germanisirend.  slusz  fug  und  recht.  kai. 
siech  schlafe,  przyslucha,  naleiy:  germa- 
nisirend. polab.  släisat  hören,  püsleusat 
zuhören.  06.  slych.  slyäed.  sluäe6  gehö- 
ren, ns.  slydas  hören.  slu§a6  se  gehören. 
klr.  slychaty.  sluch.  sluchaty.  oslucha 
ungehorsam,  wr. slych.  slucha6.  r.  slych'i. 
slyäatb.  sluchi»  gerücht.  sluchatb  dial.  slu- 
satb.  —  lit.  klusti  (slav.  slüs).  klausiti 
(slav.  slus).  klusus  scharf  hörend,  lett.  klau- 
slt.  Das  wort  beruht  auf  der  W.  srü;  wor- 
aus zunächst  slüh  aus  slüs :  vergl.  nhd.  losen 
diod.j  ahd.  hlos6n.  ai.  9ru§  in  9ru§ti  er- 
hörung neben  ^m.     zend.  9ru§.  Vergl.  slü- 1 . 

slüza:  asl.  sHza  thräne.  nsl.  soiza, 
sloza;  slojza,  skuza.  solz^ti  spärlich  rinnen. 
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daneben  sluzeti :  rana  mi  de  zdaj  sluzi  ist 
noch  feucht,  b.  sl^bza.  s-bldzi  mil.  75.  sHzi 
sickern.  kr.  selza  (aus  slza).  6.  suza 
ö.  slza,  slze.  dial,  sluza.  p.  Iza,  alt  slza, 
d,  i.  slza.  lezka.  sleza,  sloza.  polab.  slädza 
(släza).  08.  sylza.  ns.  dza  aus  Idza,  sldza. 
klr.  sleza,  sfoza.  r.  sleza.  Ein  schuneriges 
wort:  in  derselben  spräche  treffen  formen  aus 
slüza  mit  solchen  aus  sleza  zusammen. 

smad-:  polab.  smadoje  schmiedet  — 
Aus  dem  d.  schmieden. 

smag-  1:  asi.  smaglb /t^^cu^.  posmag- 
n%tije  adustum,  fuscum  esse.  Vergl.  po> 
smagL  placenta,  in  r.  quellen,  nsl.  Hieher 
zieht  man  smajen,  presuh  sehr  dürr,  sma- 
nja,  prevelika  suda.  b.  nasmaga  se  liste 
es  bräunt  sich  das  laub,  s.  smagnuti 
dunkel  werden,  obfuscari;  cuper e,  eig.  or- 
dere, prismagnuti.  smagUv.  osmagnuti  am- 
buri,  6.  smaziti^  smahnouti  dörren,  rösten. 
osmahnouti  von  der  sonne  gebräunt  wer- 
den, smahiy  gedörrt,  smah,  smaha  brand- 
maJd.  p.  Bmsi.iy6frigere.  sma2arz  schmorer. 
smaglawy  schwarzbraun,  os.  smahny6  ver- 
brannt werden,  smaha  Sonnenbräune,  brache. 
ns.  smagnuS  dörren.  3maga  brache.  klr. 
smahty  siccari.  smaha  hitze.  smahlyj  sonnen- 
verbrannt, smahfavyj.  smaäny  usta.  pry- 
smahaty  ein  wenig  prägdn.  posmahnuty 
verbrannt  werden.  yyBm&iyty  prägdn.  wr. 
smaha  russ.  08ma£i6  rösten.  r.  smaga 
durst,  russ.    Vergl.  smeng-. 

smag-  2.:  p.  smaga6  stäupen.  Vergl. 
smagly  schmächtig,  klr.  smahaty.  —  lit 
smogti  schlagen,  smagoti.  smogis  hieb. 

smakfl:  nsl.  smak  geschmack  somm., 
jetzt  2mah.  d.  ämak.  p.  smak.  polab. 
smaka  schmedct  ns.  smek.  wr.  smak. 
r.  smak'B:  dial.  für  soki».  —  lit.  smaka- 
voti,  smokavoti.  Smakas,  §mokas.  ahd. 
smac.   Vergl.  lit.  smagus  angenehm. 

smali-:  os.  smali6  sengen,  ns.  smaliä 
sengen,  schwärzen.  klr.  prismalyty  an- 
brennen, wr.  smali<^,  smalenu6.  -~  Vergl. 
lit.  svilti. 

smeng-:  r.  peresmjagnutb  aufsprin- 
gen (von  den  lippen).  peresmjaglyj.  wr. 
osmjahnud  austrocknen.    Vergl,  smag-. 
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smerd-:  asl.  smrBdeti  stinken,  *pro- 
8mri>dn%ti :  prosmr'Lla  mladen,  nsl.  smi*- 
deti.  smrdokavra  upupa.  b.  smrLdja  vb. 
8.  smrdjeti.  ö.  smrdöti.  p.  6mierdzie6. 
ßmierdn^ö,  6miardn^6.  fimiardly.  smard 
unfiat.  polab.  sm&rdi.  os.  8mjerd2e6 
stinken,  Bmjerd  gestank,  smjerd^ic  stänkern, 
ns.  smjeri^es.  kir.  ßmerJity.  wr.  smerdi 
gestank.  r,  smerdctb.  smerdi».  Aus  smordü 
ergibt  sich  asl.  srnradt.  prosmraditi,  pro- 
8nira2dati.  nsl.  smrad.  b.  smrad.  smra- 
dja  vb.  ßmradlika  neben  snirtdlika  sumach, 
wofür  s.  smrdljika.  8.  emrad.  ö.  smrad. 
smraditi.  8lk.  prosmradzaf  faulenzen,  p. 
08.  n8.  smrod.  klr.  smrod.  nasrarodyty. 
wr.  smrod  Jieben  smurod/ttr  smorod.  smro- 
d4i6.  r.  smorod  *£  und  srnrad^.  smordi 
aus  smorodTb.  smoroda,  smorodina  rubes: 
Ott  uduälivago  zapachu.  Mr.  wr,  r,  smrod, 
smrodt  sind  p,  —  preuss,  smorde  faul- 
baum.  lit,  smirdeti  stinken,  smirsti  stinkend 
werden,  smirdas.  smardve  gestank.  smar- 
dinti,  smirdinti  stänkern,  lett,  smirdet. 
smirst  stinkend  werden,  smards.  smar^a 
geruch,  auch  der  angenehme,  rm,  sm^rd, 
smird.  sm^röev.  Bm^rdui  vb. 

smerdü:  asl.  smrhd'h  plebejus :  Ijubo 
sanovit'i,  Ijubo  amriidt  sup.  p.  smard, 
smierd,  ungenau  smerd,  art  höriger:  nie  dla 
was,  smerdowie,  ale  dla  panow.  klr. 
smerd  unrd  erklärt  durch  voFnyj  rataj, 
seranyn  ehrest.  43.  71.  236,  484.  wr. 
smerdü:  ne  ßini  smerdzi  dobra,  ne  Ijubi 
jeho  2onki.  r.  smerdi».  Man  denkt  an 
smerd-  und  an  das  pers.  mard  mann:  an 
das  erstere  wahrscheinlich,  an  das  letztere 
sicher  mit  unrecht.  In  deutschen  gesetzen 
und  Urkunden:  smurdi.  smerdi. 

smerk-  1.  smerg-:  s.  smröak  morchel. 
ö.  smröek,  smr2,  smrie,  dtal.  smrh,  smrha. 
p.  smardz,  smarz.  08.  smor^a.  ns.  smarzl. 
r.  smoröokt.  Man  denkt  an  asl.  smrbki» 
tubus,  was  bei  dem  s,  und  r.  wort  lautlich 
angeht,  bei  den  übrigen  Wörtern  jedoch  auch 
lautlich  unmöglich  ist, 

smerk-  2. :  asl.  smrLkati  haurire,  sor- 
bere,  sugere,  naribus  attrahere,  nasuni  emun- 
gere,    smrbcati.    smnbÖL   siphon.     srartk^ 


tubus,  mucus.  nsl.  smrknoti.  smröati  stot- 
tere, smrkati,  cmrkati  schlürfen,  smrkelj, 
Smrkelj  mucus.  b.  smrBkam  schlürfen, 
smrBk  prise  tabak.  poSmrBkna  vb.  mä. 
280.  8.  smrkati  schnupfen,  §mrk  spritze^ 
prise.  o§mrk  Wasserhose,  ö.  smrkati  schnau- 
zen, smrk.  p.  smarka6.  smark  mucus, 
08.  smorka6  schnauzen,  smoröed  sdinarcken. 
smorkot.  ns.  smarka6  se  schnauben,  smar- 
ca6  schnarchen,  klr.  nasmarkaty,  aus  dem 
p,  Smarkufa.  smorö  regenwolke  ehrest,  485. 
wr.  smorkacf.  r.  smorkatb.  nasmork'B 
schnupfen:  b.  mrthavica.  smerÖi»,  smersci) 
Wasserhose.  —  rm,  sm^rk,  smirk  Spring- 
brunnen, lit.  sinarkata,  smurgis  mucus. 
Die  Wurzel,  die  ursprünglich  „einen  bestimm- 
ten laut  hervorbringen^  bezeichnete,  hat  die 
mannigfaltigsten  bedeutungen. 

smerkfl:  asl.  smreöb,  smnböb  wach- 
holder, smr^öa  ceder,  nsl.  smr6ka,  nicht 
smereka.  b.  smiröa  (wohl  smrBÖa)  tanne. 
kr.  smraka  flehte.  s.'  smreka.  ö.  smrk 
fichte,  srarßi.  Svrk  dial.  für  smrk.  slk. 
smreöina,  svröina.  p.  smrek:  danken 
smerek.  Äwierk,  modrzew,  os.  ämfek, 
dmf'ok,  §mi^eka  fichte.  ns.  ämfok  roth- 
tanne.  Sk^ok.  klr.  smerek  tanne,  r. 
smerÖie  collect, 

sin^-:  asl.  smeti,  8i>mSti,  smejati 
audere.  smeli»  audcuc,  nsl.  smeti.  smit: 
to  ni  smit  storiti.  b.  smeja  vb.  .  s.  smjeti, 
smijem,  smidem.  C.  smiti.  smplf.  p< 
6mie(5.  Ämialy.  os.  smje6.  ns.  srajes. 
klr.  smity.  r.  smStb.  —  rm.  sumee,  se- 
mec.  sumeci  prahlen. 

smddfl:  asl.  smedi»  fuscus,  s.  smcdj. 
ö.  sraödy.  sn6d^,  snödav^.  p.  Sniady, 
Smiady.  fimiadawy,  Sniadawy.  zasmiedzic. 
zasniedzi6  mit  grünem  rost  anlaufen  lassen. 
6mlady.  Äniedz.  —  rm,  smead. 

sml-:  asl.  smijati  se,  smeja  se  lachen. 
podismijati  s^  suhridere,  nsl.  smejati  se, 
smejem  se,  smöjim  se.  b.  smeja  se  th. 
prismevam  se,  prismivam  se  vb,  s.  smi- 
jati se.  l^.  smäti  se,  smiti  se,  sm^ji  se. 
posmdvati  se,  posmivati  se.  p.  smiai 
81?,  Ämiejo  sie.  polab.  srfiot.  os.  smjcc 
so.      ns.  smja6  se.      klr.  smijaty  öa.     r. 
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smejatb  sja.  Durch  8  (h):  asl.  smeh'L. 
usmilmqti  s§.  nasmisati  bq.  podiism^hi». 
nsl.  smeh.  smehljati  se.  b.  smdh.  sme- 
horija.  osmihna  se  vh.  %.  smijeh.  d. 
smich.  p.  i&miech.  ob.  smjech.  klr. 
smich.  r.  smSch'L.  —  lett,  smet.  smaida 
lächeln,    au  smi,  smajate. 

smig-:  p.  8mign^6  schmitzen,  imiga, 
äzmiga  schlanke  gerte.  ämigiy  achlank, 
schmächtig,  imiino,  2wawo.  Vergl,  smag-  2. 

smlgnrstfl :  p.  imigurst^  6migust  ein 
osiergeschenk.  d.  ämerkous.  —  Aus  dem  d. : 
schmeckostern. 

smil-:  asL  smilbnoje  adulterium,  d. 
smilny  unzüchtig,  smilstvi  hurerei.  p.  6mil- 
stwo.  (08.  smilny  liebreich),  —  Ut.  pa- 
smilinti  verlocken,  smailus  geü.  smilius, 
smalstus  näscher.  smilis  Zeigefinger. 

smllo^  sm^lb  aal.  dos.  smSjno. 

smill :  nsl.  smilj  helichrysum  angusti- 
folium.  6.  smilj  gnapharium  arenarium. 
b.  smile.  smiljov:  kitka  ßmiljova. 

smirna  mI.  r.  myrrha.  —  gr.  c{x6pva. 

smoktt  1.:  asL  smok'B  schlänge,  b. 
smok  miL  373.  636.  grosse  schlänge.  d. 
p.  kai.  smok  drache.  polab.  snok  schlänge. 
wr.  smok  drache,  im  märchen.  r.  smok'B 
dragon  de  mer.  smoki»  für  regenbogen  izv. 
2.  186.  —  Ut.   smakas. 

smoktt  2. :  nsl.  smok  ohsoniwn.  smok 
mehlmvss.  b.  smok  für  nasoleno  meso. 
kr.  smok  obsonium.  a.  smok  zukost. 
osmoöiti.  zasmoöiti  condire  stulli.  Vergl. 
p.  smoktad  mit  der  zunge  klatschen,  klr. 
yysmoktaty  aussaugen.  wr.  smokta6. 
smok  heber. 

smoky  bbI.  feige,  smokvina.  smokynja 
tichonr.  1.  299.  nsl.  s.  smokva.  nsl. 
smokvica  erdbeere.  b.  smokina^  smokinja. 
r.  smokva.  —  rm.  smokin^.     got.  smakka. 

smola  asl.  pecJi.  nsl.  b.  s.  ö.  smola. 
p.  08.  smola.  polab.  smüla  harz,  hölle, 
ofen.  klr.  smola.  wr.  smof.  r.  smola. 
smolböngi».  —  Ut.  smala  theer.  kuman. 
samala. 

smolil :  wr.  smov^,  d.  i.  smoli^  Schnecke. 
b.  melcov.  melöe.  —  rm.  melk,  mel6. 
mrm.  l^pLeATc^ou.    Vergl.  melöovu. 


1 


smük- 


smudjfl:  s.  smudj  schiel  (fisch). 

smnga  nsl.  strich.  os.  smuha.  ns. 
smuga  streifen.  klr.  smuha.  pasmuba. 
Vergl.  smag-  1. 

smngltt:  r.  smuglyj  schwärzlich,  klr. 
smuhlyj.  osmuhlyty  bräunen,  smuhlavyj. 
Vergl.  smag-  1. 

smuktt:  b.  smuk  Wasserhose,  smuöa 
saugen,  prosmukva  se  durchsickern.  Vergl. 
klr.  smuk  dünner  brei. 

smartt:  r.  smuryj  dunkelgrau,  pa- 
smurnyj:  daneben  muryj  dial.  2.  Smonfiti 
umwölken,  trüben,  nsl.  nasamuriti  se  finster 
drein  schauen.  s.  sumoran  düster,  nasu- 
moriti  se  sich  umwölken,  kafi.  smura  nebel. 
—  rm.  posomori  vb.  posomorit  loild.  magy. 
szomor.  szomoru  betrübt.  Mit  eh  für  s : 
8.  nahumoriti  se  finster  werden.  Vergl.  na- 
tmuriti  se.  d.  chmoura.  ehmurny.  slk. 
chmära.  p.  ehmura^  chinara  regenwolke. 
pochmumy.  os.  khmuri6.  klr.  ehmara. 
nachmaryty.  chmuryj,  pochmuryj,  ehmur- 
nyj.  nachmuryty.  wr.  ehmura,  ehmara, 
chmyra.  nachmura^nster  blickender  mensch. 
nachmylid  finster  schauen,  prichmarilo,  sub- 
jecths.  r.  ehmura,  ehmara.  chmuritb.  na- 
ehmura.  poehmuryj.  poehmyra.  naämura. 
nsl.  podmurljiv  düster.  Vergl.  podmuliti  se 
finster  zu  boden  schauen  Ukrain.  —  Vergl. 
mxigy.  komor. 

smttk-:  asl.  smyeati  schleppen,  ziehen, 
smykati  se  kriechen,  smuöati  kriechen,  smy- 
öbkt  geiger.  nsl.  preameknoti  schlüpfen, 
smek  (smtk),  smuk.  smicati  se  lubricare 
habd.  smukati,  smuknoti  schlüpfen,  ab- 
streifen: smukati  v^je.  smieati.  smienoti. 
smuöi  plur.  f.  Schlitten.  kr.  osmieati  ab- 
streifen :  smuce  se.  s.  smuk  art  schlänge, 
smuknuti  zucken,  smucati  se  vagaii.  6, 
presmeknouti,  presmyknouti.  smykati.  pfe- 
smykati  überschleppen,  smeöka,  smyöka 
knöpf  am  zwirnfaden,  smyk  rv^k,  sdditten. 
smyöiti  schleppen,  smyöec  geigenbogen.  p. 
smyk  mauser.  smycz  hetzriemen.  smyczek. 
posmycz  hingleiten,  przesmyk  schlupfweg, 
smuka6,  vysmukii§6  streifen,  smukly 
schlank,  os.  smyk  inick.  smuök  stich  beim 
nähen.        ns.    smyk   baumläufer.    smykly 
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schlüpfrig,  klr.  smyk.  smy^ok.  Vergl. 
pasmuha,  pasmu^e  streifen,  r.  peresmy- 
katb  sja  kriechen,  —  lit,  smukti,  smunku 
gleitend  sinken,  persmaukas.  smaukti  (slav, 
smuk-)  glatt  streifen.  Entlehnt:  smuikas 
geige,  fidelbogen,  smuiküti.  smuiöelas,  smi- 
öelas  fidelbogen,  SmiÖkus  aus  dem  p,  lett. 
smukt  fliehen, 

snad-.  Mit  diesem  stamme  hangen  zu- 
sammen :  6.  snad^  sn&ze  leichtigkeit,  snad  als 
adv,  vielleicht,  etwa,  snadn^  leicht,  compar, 
snäze.  fllk.  snad.  nesnaditi  hadern,  p. 
snadi^  snac  neben  sna,  snaä6  vielleicht, 
snadny  bereit,  kai.  snad  allsogUich,  os. 
snadz  etwas  leichtes,  snadny.  ns.  sna6 
vermuthlich,  Hiezu  gehört  auch  p.  snaSö, 
r.  snastL  Werkzeug,  Dagegen  asl.  snadb 
supeificie  tenus, 

snaga  asl.  Studium,  snagota  celeritas. 
nsl.  saga  ornatus  meg.  reinlichkeit  snazen 
hübsch,  sauber,  sna^iti  condecorare  lex,  b. 
snaga  kraft,  körper,  leib,  snazen  beleibt, 
kr.  snaga  reinlichkeit.  s,  snaga  stärke, 
kdrper,  reinliclJceit.  nesnaga  unreinlichkeit. 
6,  snaha  bestreben,  dial,  reinlichkeit,  snazny 
reinlich,  osna2iti  dial.  snaiiti  se.  p. 
snadny  sauber,  snaiyö  si§  sich  anstrengen, 
kas.  sna^i  hübsch,  snazni.  klr.  snaha 
leibesstärke.  Schwer  vereinbare  bedeutuiigen, 
Vergl,  ai,  snä  baden  und  lat,  lautus. 

snSgfl:  asl.  snegi»  schnee,  sne^anL. 
nsl.  b.  sneg.  s.  snijeg.  ö.  snih.  sn6- 
bule  Schneelerche,  slk.  süah.  p.  snieg. 
polab.  sneg.  os.  sneh.  ns.  si^eg.  klr. 
snih.  snihyr  gimpel,  ^nihorui  ^chneeammer, 
r,  snegi..  snigirb  dompfaff.  —  preuss.  snai- 
gis.  singuris  (richtig  sniguris)  Stieglitz,  lit, 
snigti :  sninga  es  schneit,  ningit,  vstcpst.  snegas 
schnee.  snaigiti.  lett.  snigt.  snögs.  W,  snigh 
mit  velarem  gh.    Daneben  zend,  9nizh. 

sn^tfl:  ö.  sn^t,  snöf  baum^tamm,  p. 
sniat:  daneben  sznat. 

sn^tl  1.:  asl.  snet.  s.  snijet/.  m.  ge- 
treidebrand.  nsl.  smetljaj.  kr,  snetljiv 
rubigine  cörruptus.  6.  snöf.  p.  snie6. 
za6nieci6.  os.  s/ie^.  sÄGci6.  ns.  s6e8. 
klr.  prysnifity  sich  mit  Schimmel  und  rost 
bedecken. 


sn^tl  2. :  d,  zasnßt  muttergeioächs, 
mondkaU),      p,  zasniat,  zaäniad. 

snlca  (S.  deichsdarm,  p.  sznica.  os. 
ns.  snica.       r.  snica^  Snica. 

snlk- :  asl.  sniöavB  i:epiep^Oi;  curiosus. 
Vergl,  sniöbstvo  wohl  „  curiositcus  ^  und 
nsl.  znicistv§,  cinistue  fris.  sniöav  keck, 
vorwitzig,  neugierig. 

snlttt :  r.  snitoki»  salmo  eperlanus. 
alt  snitejnyj.     p.  stynka.  —  nhd,  stint. 

snoptt:  asl.  snop'L  garbe,  nsl.  b. 
s.  usw.  snop.      polab.  snüp.  —  rm,  snop. 

snilbi-:  asl.  snubiti  appetere,  amare. 
prisnubiti  aUicere.  nsl.  snubiti  werben 
(um  ein  mädchen),  snubaö,  snobaö  ama- 
tor  meg,  snubok,  snobok :  gi'e  v  snoboke. 
ö.  snoubiti  freien,  verloben.  klr.  divo- 
snub  brautwerber  neben  Jivosluby. 

snfl" :  asl.  snuti,  snuj§  und  snov^  or- 
diri,  anzetteln,  osnovati,  osnov^  und  osno- 
vajq.  üer,  osnyvati,  osnyvaj^.  osnova/wn- 
damentum.  nsl.  snovati^  snuti.  nasnavati. 
osnova  stamen  habd.  snutek  zettel.  b.  snova 
vb.  osnova.  snovalka.  s.  snovati,  snujem. 
ö.  snouti;  snuji.  snovati.  osnova.  p.  snu6. 
OS.   snova6.       ns.  snuvaä.       r.  snovati». 

snttcha:  asl.  sn'Bha  nuru^.  Falsch: 
synocha  (jeja  stavL&i  predi»  njeju),  aus  einer 
r.  quelle,  nsl.  sneha,,  snaha.  podsnehaija 
brautjungfer,  b.  sntha.  s.  snaha.  p* 
sneszka.  r.  snocha.  —  ai.  snuSä.  ahd. 
snura. 

snydl:   r.  snyfrB  riegel,   schlossriegel. 

SObaka  r.  hund,  p.  kas.  sobaka,  aus 
dem  r,  —  Man  vergleicht  zend,  9paka 
hundsartig  und  r.  suka. 

sobaSi :  slk.  sobdä  trauung,  oddavky. 
sobä^Jf  für  oddaf. 

sobatfl :  b.  sobat  gastmcJd.     s.  sobet. 

—  türk,  soKbet. 

soboll:  r.  sobolb  zobel.     d.  p.  sobol. 

—  magy.  czoboly.  lit.  sabalas.  nhd. 
zobel.  mlat.  sabellum.  (afz.  sable).  sabe- 
linus,  das  mit  r.  sobolinyj  verglichen  wird- 
it.  zibellino.  Das  wort  mag  mit  türk.  sa- 
mur  verwandt  sein, 

SOgtt:  slk.  osoh  nutzen:  osoh  mu  bere. 
osoziti,    Oöohovati   nützen.  —     Vergl.  akd. 
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gesuoch  suchen,  erwerb,  Zinsen,    Man  be- 
achte 2uchü. 

SOCha:  aal.  soba,  posoh'B  knüttd: 
doch  soha  i^elezna.  rasoha  furca.  Vergl, 
osoSiti  abscindere.  nsl.  soha  lignum  den- 
tutwm,  fwrca,  b.  soha.  s.  soha.  rasohe 
plur,  6.  sochsi,  gabelstange,  forkel,  sochor 
Stange,  p.  socha  pflugsech.  os.  socha 
pfähl,  sochor  brechstange.  na.  socha.  klr. 
socha.  rosocha.  posoäöyna  grundsteuer  nach 
der  zahl  der  pflüge :  ^posogbski».  r.  socha 
hakenpfiug,  dial,  bcdken,  posochi»  stab.  Auf 
socha  beruht  nhd.  dial,  (Ostpi^eussen)  zoche 
ort  pflüg,  —  lü,  §aka  zadce  ist  mit  socha 
unverwandt,  trotz  dviSakas  für  asl.  rasohi». 

SOja  asl.  pica,  richtig  corviLS  glanda- 
rius  nusshäher,  nsl.  sojka:  daneben  §oja, 
2oga.  8.  ö.  sojka.  p.  os.  soja.  p.  czama 
sojka,  orzechowka.  klr.  soja,  d2oja,  die- 
d2ora,  zhoja.  r.  soja.  —  rm,  d2ojk^. 
magy,  szajkö.  W,  wahrscheinlich  si-  1.: 
von  dem  lichten  geßeder, 

sok-:  p.  Bokora  schwarze  pappel,  klr. 
sokoryna,  osokor,  osokoryna.  r.  osokorb. 
sokolfl :  asl.  sokoli»  falke.  nsl.  b. 
sokol.  8.  soko.  ö.  sokol  sakerfalk,  p. 
08.  sokol.  klr.  soköl.  wr.  sokol.  r. 
sokoH.  —  alb.  sokol.  lit,  sakalas.  Vergl, 
wr.  sok-ot  schrei  der  henne, 

sokoti-:  b.  sokotiti  beachten,  klr. 
sokotyty  hüten,  pascere,  osokotyty  be- 
wahren. —  Vergl,  rm,  sokoti  attendere, 
saka-. 

soktt  1.:  asl.  soki»  accusator,  soöititn- 
dic/ire.  soöbba  mala  opinio,  b.  so6a  zeigen, 
posoka  wunder  zeichen:  vergl,  lat,  monstrum. 
8.  sok  ausfinder,  soöiti  ausfindig  machen, 
ö.  sok  ankläger :  nvilus  zok  aliquem  accu- 
set,  nisi  certo  sub  testimonio  constet  de  damno 
Jura  hipanorum  aus  dem  zwölften  Jahr- 
hundert, sousok  nebenbuhler,  sociti  feind 
sein,  schmähen,  osoöiti  verschwärzen,  p, 
080czy6,  przysoczyc  erhaschen,  sokodyniec 
(na  dziki  czyli  odyÄce  poluj%cy)  schwarz- 
icildpretjäger,  klr.  soöyty  für  r,  predla- 
gatb  indicare,  osoöyty,  vskazaty,  vödSu- 
katy.  otsoßyty,  izvynyty  fi  vskazujuöy  koho 
inSoho.       r.  alt  soki»  ankläger,  soöitb  für 


sleditb  zverja  dial.  osoka,  osoki»  mit  loüd- 
netzen  umstellter  platz,  —  lit,  sakas  an- 
kläger. Vergl,  sakiti  jagen,  got.  insakan 
aTizeigen.  Die  p,  Wörter,  so  wie  das  r.  osoka, 
OBoki»,  und  lit,  sakiti  bilden  wohl  für  sich 
eine  sippe,. 

SOkfl  2. :  asl.  soki>  sucus.  nsl.  sok  saft, 
baumsaft:  daneben  smok.  b.  sok  saft, 
(kr.  suk  ist  it,  succo).  6.  sok.  osoka.  p. 
sok.  posoka  bluteiter.  klr.  sok,  s6k.  po- 
soka blut  eines  thieres,  wr.  prosoöii  ba. 
herausfliessen.  r.  soki»,  dial,  für  sloj  kory. 
osoka  bluteiter,  soöenb  art  kuchen.  pasoka. 

—  preuss,  sackis  harz.  lit,  sakai  harz: 
vergl.  snika  saft.  lett,  svekis.  svakas 
harz,  Vergl,  smokü  2.  Hielier  gehört  os,  ns. 
sok  linse,  asl.  soöivo.  nsl.  soöivo  hülsen- 
fruchte,  8.  soöivo  linse,  p.  soczewica. 
ö.  soöovice:  daneben  öeöelka,  öeöuvka, 
6o6ka  linse.  p.  soczek,  soczka,  socze- 
wica linse,  r.  soöevica,  öeöevica.  socelb- 
niki»,  soöevnik'L  von  *soßevo.  Damit  ver- 
binde ich  asl.  sokaöb,  sokaöij  koch,  so- 
kalb,  sokaHk'B,  sokalBnica  küche,  nsl. 
Bokaö,  sokaöica  meg.  habd.     r.  sokalbnica. 

—  magy.  szakäcs.  rm,  sokaö.  Andere 
ziehen  türk,  sokmak  schlachten  herbei. 

soki :  as.  so6  trihutum  frumentarium, 
sokalbnikb  socamannus,  —  mlat,  soca  mo- 
dus agri,  socagium, 

soldtt:  asl.  slad'bk'b  dvlds,  compar. 
8ladi>öaj  von  slad'Bk'B,  slaidij  von  '^'sladü. 
sladi>6iti  dulce  reddere.  slad'BÖati  dulce  fieri, 
slastb  deliciae,  slaätb  suavis  aus  slad-tj-L. 
nsl.  sladek.  slad  malz,  slaja,  slast  süssig- 
keit:  j^l  je  v  slast.  oslaäöiti  se  sich  gewöh- 
nen, b.  slad'bk.  sladkav  süsslich,  slad  malz. 
sladun  soll  eine  art  eiche  sein.  8.  sla- 
dak.  slast.  sladun  granatapfel,  6.  sladk^. 
slad  malz,  osladyö,  osladiö  süsswurzel.  p. 
slodki.  slod  malz,  sioäi  süssigkeit.  Da- 
neben nasladszy.  os.  slodki.  slod.  slo- 
d^ina  treber,  ns.  slodki.  slod.  sIo2iny. 
klr.  solodkyj.  solodkavyj.  solod^ava  ung, 
solodyny.  wr.  solodkij.  solodziny.  Da- 
neben slas6.  slasnyj.  r.  solodkij.  solodi 
malz,  soloÄTb  lüstern,  dial.  solodvjanyj.  Z)a- 
n6&6n sladkij.sladostb.  slastb.  slastitb.  sladöe. 
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—  lit  salti,  salu;  salsti^  salstu  süss  werden. 
salduB.  salikla  malz,  saladlnos  treher.  letL 
saldinftt  versüssen. 

solma:  asl.  slama  stipula,  nsl.  6. 
slama.  b.  slama  stroh,  slamka  Strohhalm. 
S.  sUma.  p.  08.  sloma.  ns.  sloma.  polab. 
släma.  klr.  soloma.  r.  soloma.  —  ^cigy» 
szalma.  preuss.  salme.  lett  salms  Stroh- 
halm, salmi  Stroh,  ahd.  balm.  lat.  ca- 
lamus.  gr.  xaXaixo«;,  ein  ai.  9arma  voratis- 
setzend,     s  ist  palat  k. 

SOlna:  asl.  slana  reif,  pruina,  nsL 
slana,  mrzla  rosa  meg.  b.  s.  slana.  ö.  p. 
T,  fehlt.  — preuss.  passalis.  lit.  Salti /mren. 
Maltas  kalt.  lo\i\^  frische,  dalna,  Sarma  reif 
paSolls  frost  in  der  erde.  lett.  salt  frie- 
ren, salts  kalt,  saldinät  frieren  machen. 
salna,  sarma.  and.  h6la.  ai.  gar  in  gi- 
gira  kälte,    s  ist  palat.  k. 

SOlp-:  klr.  vysolopyty,  vysolopFaty 
(jazyk)  hervorstrecken. 

SOlnnfl:  asl.  solun'B  Thessalonica. 

solyij:  asl.  slavij  nachtigcdl.     nsl.  sla- 
vec.  slaviö.      b.  elavij.     8.  slaviö.  slavuj 
slavje  7».  slavja^  slavlja/.     8.  slavik.     p 
slowik.     kai.  slovik.     polab.  sälü.  slovaika 
08.  sylobik,   solobik.       ns.  sylovik.      klr 
solovij.     r.  solovej.  —  preuss.  salowis  fUr 
salwis.     Man  vergleiche  asl.  slavooöije,  si 
r^öb  serooöije  glaucitas.     r.  solovoj  isabell' 
färben,   isabeUgelb.    posolovelyj.     Es  geht 
nicht  an  formen  wie  klr.  horozyty,   solota 
für  hrozyty,   slota  zur  Unterstützung  der 
ableitung  von  slü  herbeizuziehen. 

SOlfl:  p.  so}  Speisekammer  in  bauem- 
häusern. 

solyga  ^Ljaculum:  vergl.se\yg& per- 
tiea  ferrea.     r.  äelyga,  Solyga  art  peitsche. 

soll:  asl.  solb  salz.  nsl.  b.  s.  sol. 
b.  presol  m.  Sauerkraut,  ö.  sul.  dial.  solny, 
kdo  s&l  proddvd.  solnice  salzwerk  aus  solb- 
nica.  p.  sol.  solnica  sahfass.  polab. 
süli  n.  klr.  söT.  sofanka.  r.  solb.  — 
lett.  säls.  säht.  gr.  äiXq,  akeq.  hü.  sal. 
salere.  got.  salt.  saltan  (saisalt).  ahd. 
sulza.  ir.  salan.  kambr.  halen.  finn. 
saltte.  rm.  solnic^  neben  dem  hcdblat. 
samic^.     Ut,  salunka  salsfass.    Hieher  ge- 
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hört  I.  rasolü:  nsl.  rasol  coagulum  habd,; 
für  zelnica.  b.  rasol  gesottenes  rindfleisch 
mil.  630.  8.  raso  lacke  von  Sauerkraut. 
6.  rosol  Salzwasser,  p.  rosol  fleischhrühe; 
mocno  OBolona  woda  lub  serwatka  do 
rosolenia  serow  pwczych.  os.  rozsol  Salz- 
wasser,    klr.  wr.  rosol.     r.  rosoH;  razsoh. 

—  lit.  rasalas  salzlacke.  Ze^^.raSals.  rm. 
r^sol.  an>.  rasoj.  //.  klr.  prasol  fisch- 
händler,  Viehhändler,  r.  prasoH  Verkäufer. 
prasolitb  handeln.  Ursprünglidi  scheint  pra- 
soli»  den,  dir  fische  einsalzt,  dann  dm, 
der  sie  und  salz  verkauft,  zuletzt  den 
händler  überhaupt  bezeichnet  zu  haben,  p. 
prasol  Salzverkäufer.  III.  sol-n'b:  asL 
slan'B  salzig.  nsl.  slan.  slanina  speck, 
eig.  das  gesalzene,  b.  slan.  slanina.  8. 
slan.  slanina.  slanik^  slanica  salzfass.  L 
slany.  slanina.  sULnka  salzfass.  slanec  ge- 
salzener häring.  slanice  salzfass.  p.  slony. 
slonina.  sloniawa  salziger  boden.  polab. 
sl&ny.  sl&nai6a.  os.  slony.  slonina  satz- 
lacke,  slönka  salzfass.  ns.  slony.  slon 
/.  salzigkeit.  r.  solonyj.  solonina  gesalzenes 
fleisch,  solonica;  solonka  salsfass.  solnopeki» 
pastete  mit  gesalzenem  fisch.  —  rm.  A^- 
nin§.  magy.  szalonna  speck.  Vergl.  aiL 
slanut'bk'L  cicer,  b.  slanutxk^  gr.  yaodiz, 
türk.  leblebiy  eine  nicht  salzige  frucht. 
IV.  sol-t-  slat-;  daher  asL  slatina  salziges 
Wasser,  sumpf  nsl.  slatina  sauerbrnn- 
nen.  s.  slatina^  gdje  izvire  voda  slana 
ili  nakisela,  te  dolazi  stoka  i  li2e ;  daneben 
slanaöa.  ö.  slatina  moorgrund,  marsch. 
T.  solotina,  solotb  moor  nd}en  slatina  saline. 
Vergl.  b.  solöiSte  marais  saUmt.  Die  be- 
deutung  verbietet  bei  slatina  an  lit.  Saltas 
kalt,  Saltinis  kalte  wasserquelle,  lett.  salts 
Wasserpfütze  (fitaiem»,  BtaienhCh)  zu  denken. 

—  rm.  zlatin^. 
sombota :  asl.  s%bota  sabbatum.    nil. 

sobota.  b.  s'bbota.  8.  subota.  &  p. 
08.  ns.  sobota.  polab.  sübüta.  klr.  wr. 
subota.  r.  subbota.  —  lit.  subata,  sabata. 
Auf  asl.  sobota  beruhen  rm.  simb^t^  und 
magy.  szombat.  Mit  diesem  wort  hängt  zu- 
sammen d.  slk.  p.  08.  sobotka  sonnenwend- 
feier.      asl.  sobota  entspricht  einem  d.  sam- 
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bat^  woraus  ahd.  sambaa^tac,  sabbati  dies. 
Die  nasalierung  ist  unerklärt. 

somptt :  aal.  s^p-B  vuUur.  pos^piti  lice 
svoje;  brbvi  ön.n^  i  ne  zSIo  posupljene. 
os^pBn^ti  perterreri.  nsl.  osupnoti.  ö. 
sup.  posupiti  verfinstern.  Vergl.  osupiti  se 
anschnorren,  p.  8§p.  s^pi  adj.  8epi6 
finster  machen.  08epie6  düster  aussehen,  po- 
sep.  klr.  sup  art  adler,  semp;  aus  dem 
p.  posujrfen  ehrest  404.  nasupyty  öolo. 
wr.  8upi6 /iir  r.  chmurite.  r.  supt,  sipt. 
supitb  die  stime  runzeln,  nasnpa,  po8upa 
homo  morosus.  nasuplennyj.  nasuporivatb. 
Der  blick  des  geiers  erscheint  als  finster^ 
ebenso  der  der  evie,  daher  p,  po8owie6: 
oczy  posowialy. 

somti:  b.  somtja,  sumtja  schnarchen. 

somfl:  asl.  somi»  mugil.  nsl.  b.  6. 
som  weis.  6.  p.  sum.  klr.  soni;  8um. 
r.  80111%  silurus  glanis.  —  lit,  §amas.  lett. 
sams. 

son :  asl.  8^ :  daneben  st»  durch  Schwä- 
chung des  s^  zu  1»:  richtiger  wird  es  sein, 
anzunehmen,  dem  8§  liege  ein  langer,  dem 
81  ein  kurzer  vocai  zu  gründe':  ^  neben  vb 
(•b);  pa,  po;  pra,  pro.  81»  praepos.  mit 
dem  instrum.  mit^  cum;  mit  dem  gen.  V(m 
oben  herah,  de,  xora  mit  dem  gen. ;  als 
praefix  s'hJieti  comprehendere,  demere.  bt», 
einer  sache  gewachsen,  wird  mit  dem  accus, 
gefügt:  6.  seö  (s'b  6b).  nsl.  s,  z:  daneben 
so:  80  Sitom,  d.  i.  b-b  (8§)  2itoni.  Häufig  zi: 
kr.  zibrati^  zibirati  neben  zb^ri.  zi2gäti 
neben  zbigem.  Die  ältere  form  von  s^,  wofür 
SU  auch  in  asl.  quellen,  findet  sich  meist  in 
der  composition:  s^sSdi»  nachbar.  8ugubB 
doppelt;  saniBiieti  b§  zweifeln.  nsl.  86sed. 
soper,  z6per  wider,  södrug.  sö-rÄica.  su- 
protnjak  gegner.  sosednja  Versammlung. 
'  kr.  sumodar  sublividv^:  modrB.  8.  su  dva- 
deset  trideset  svatova  volksl.  8ugnje2ica.  su- 
gradica  graupen,  su-r^ica.  sukrvica.  8uvje- 
rica  Waffenstillstand,  susret.  8uöeliti  86 
neben  saöeliti  se.  susretati.  ö.  soudruh. 
souprasi  trächtig,  soused.  8oa-r2ice.  p. 
sukrwica.  suspica  (süp),  iyto  z  plew§.  8a- 
iyca  halb  roggen^  halb  weizen  für  s^- 
r2yca.   somsiek,   skrzynia  na  zbo2e  dial. 
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Ich  merke  hier  an  bojubz  für  r.  sojuzTb, 
asl.  b'bqz'b.  polab.  sosod  einwohner.  ns. 
soBod.  klr.  8okyrvy6a.  supostat.  sufaba 
rabulist.  r.  sudoroga  krampf  usugljady 
brautschau,  sukrovica.  8u-r£anka.  Man 
vergl.  s.  suton  tiefe  dämmei*ung.  Redu- 
plication  findet  sich  in  8^8%  simul  und  in 
adverbialer  form  s^se  invicem.  kr.  ziz: 
ziz  njum  cum  ea  ung.     klr.  zo8.     r.  808'b. 

—  ai.  sam.  zend,  heni;  häm.  preuss.  sen. 
lit.  8u  praep.  und  praefix;  8§  aus  und 
hieben  8an  mit  Substantiven:  Simone  besin- 
nung.  nesandora  Uneinigkeit,     lett.  8a. 

sonda:  nsL  sööa  Isonzo.  —  lat.  sontio. 

sond-:  nsl.  posöditi,  posojevati  leihen: 
p6t  posöditi  da^  geleit  geben,  pösoda:  na 
pösodo  vzeti.  6.  posuditi,  posudjivati. 
r.  BSuditB,  88ui^atb.  ssuda  das  geliehene,  po- 
8udbe  dial.  —  rm.  pos^ndi  vb.  istr. 

SOndfl  1 . :  nsl.  sodo  (wohl  södo)  n.  ge- 
rade zahl,  sodl  meg.  8odev,  sodov  (sodva). 
8odeIj  (sodlja).  8oda:  Ivk  ali  8oda.  d.  sud: 
sudy  poöet:  das  gegentheü  ist  Hchy:  lieh 
8uda.  8uda  paar.  Wahrscheinlich  stecken 
im  Worte  die  praepos.  8^  und  d6-  1.  VergL 
klr.  bez  8uda  unzählig. 

.  SOndfl  2. :  s^d-B  Judicium.  s%diti.  8%- 
dij  richter.  dhub  8%dbnyj  das  jüngste  gericht. 
nsl.  8Öd.  Boditi.  södec.  BÖdij  m.  södija  /. 
BÖdniden.  sojenice  etwa  „sckicksalsgöttinen^: 
vergl.  rojenice.  dakosl.  sandenie.  sando- 
ven  den.  b.  s-Bd.  s'Bdja  vb.  B'Bdba.  B-Bdni 
den.  8.  Bud.  Budija.  sudbina.  Budnji  dan. 
d.  Boud.  Budi.  Boudn^  den.  p.  Bad^  gen. 
B^du.  B§dzia.  sedaez.  Badny  dzien.  klr. 
Bud.  Budyf'.      wr.  sud.      r.  sudi».  Budija. 

—  rm.  ostndi  vb.  lit  BudaB.  Buditi.  8üd2ia, 
aus  dem  sluv.  urverwandt  scheint  BaindaB 
miethe,  samditi  miethen.  preuss.  sundan  sing, 
acc.  ist  strafe.  lett.  södlt,  sftdlt  richten, 
strafen,  mhd.  zander^  sander,  Bandaal 
scheint .  auf  einer  p.  form  zu  beruhen :  aus 
zander .  oder  einem  ähnlichen  wort  mag  sich 
ö.  cuda  terrae  Judicium  entwickelt  zu  haben. 

sondtt  3.  asl.  instrumentum.  s'BB^d'B 
vas.  nsl.  söd.  posöda,  posödva.  b.  s'Bd. 
8.  sud.  ö.  sud.  osudi.  dial.  suden^  miBnik 
schüsselschrank,     p.  b^,  ^672.  s^du.  sudno 
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boot  und  sudzina  fass,  aus  dem  r.  os.  ns. 
Bud.  klr.  sud.  sosud.  posuda^  posudyna. 
wr.  sudy.  sudno.  r.  sosudi».  Budno.  suda 
dial.  und  posuda.  —  lit.  sudas. 

songtt:  p.  po8%g  atatue.  i^o^s^l^hrusibüd. 

sonkfl :  asl.  s^kx  surculvs.  nsl.  sök. 
BÖdje.  b.  s'Lk.  ö.  suk.  p.  sek.  os§k 
wie  ein  haken  gewachsenes  holz;  wurfspiess, 
Speer,  ob.  ns.  Buk.  klr.  Buk  knon'en 
ung.  r,  suk'B.  —  ai,  9aAku  stamm,  pfähl: 
vergl.  (äkhä  zweig,  lit.  §aka  ast.  lett. 
§ekuniB  gabeliger  ast,     s  ist  palat.  k. 

SOp-:  asL  Bop^;  BopBti^  Bopati  tibia 
canere.  BopbCb  tibicen.  BopSlb,  Bopki  tibia: 
ßvirelnyihb  soplej.  soplb  fons  saliens.  bo- 
puhii  siphon.  Vergl,  sopnice  i  treBavice 
tichonr.  2.  368.  Bopoti»  canalis.  8opa6bka^ 
toie  es  scheint,  lilssel.  nsl.  sopsti.  sopeti. 
sopehati,  sopihati  schnauben,  sop  athem. 
sopot,  slap  Wasserfall,  eig,  der  brausende. 
sapa  athem  beruht  auf  einem  iter.  sapati, 
das  venet.  vorkommt.  Daneben  Bapiti 
keuchen,  im  osten.  b.  Bopam  Be  an- 
schnarren  Vinga.  kr.  sopsti  sugo  verant. 
sapa  Spiritus.  8.  sopsti  schnarchen  mik, 
Bopiti  keuchen.  6.  soptiti  athmen.  supati 
schnauben,  osapiti  se  anschnarren,  sopouch 
rauchloch,  säpati.  p.  sap  schnauben,  sapka 
schnupfen,  sapac,  sapiac  zischen,  06.  sa* 
pac  sprühen,  klr.  sopilka  pfeife,  zasopty 
ea,  zasapaty  Sa.  wr.  sop6i  vb.  sopelka. 
sopot.  r.  sopetb  keuchen,  sopelb  pfeife. 
Vergl.  dial.  sopti,  sopu  fressen.  —  lit, 
sapelka:  daneben  Sapas  halm.  äapelis. 

sopa  1.  b.  8.  prügel.   —   ttirk.  sopa. 

SOpa  2.  (aus  saopa),  salpa  8.  art  meer- 
ßsch,  —  it.  sJEÜpa. 

sopoltt:  asl.  Bopol-B  mvxms.  b.  so- 
pol,  si>pol.  8.  sopolj  stvlli.  d.  Bopel, 
gen.  sople.  soplavka,  ryma.  p.  sopel,  gen. 
BOpIa,  nasentropfen ,  eiszapf en.  sopleniec 
tropf  stein,  klr.  sopiyvyj.  sopfak.  somper, 
compeL      wr.  sopeF.      r,  soplja. 

sor-:  n8l,  osoren,  malobeseden  öJovck 
einsilbig,  kurz  angebunden.  kr.  osomo 
aspere,  austere. 

sorcinintt:  asl.  sracinini»^  stracinin'L 
naz.  198.  sracini};  sraöini»  saracenus.  soro- 
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cinini.  sarakinin'B  veprt  tichonr,  2.  440. 
saraöinskij;  sraöinBkij,  sracinskij  orienta- 
lisch. —  gr.  aapoxTjvo;.  magy.  szerecsen. 
tilrk.  garki.  dark  ost 

sorga  1 . :  r.  soroga  cyprinus  idus  (fisch). 

sorga  2.:  nsl.  sraga  tropfen  meg.  od 
srage  udarjen  vom  schlage  gerührt:  vergl. 
kapija :  kapa-.  Das  wort  ist  nur  nsl,  nach- 
gewiesen. Die  Urform  sorga  beruht  auf  ai, 
sarga  strahl  von  flüssigem,  guss  von  saij, 
srjati  ausgiessen,  ist  daher  nickt,  ganz  sicher. 

sorka:  äsl.  sraky^  sraka,  sraöica  kUid. 
nsl.  srakica  (sraöica),  srajca  hemd.  wr. 
BoroÖka  henid.  r.  soroka  Ideidung  der 
bäuerinen.  soroöka  hemd,  —  Vergl.  lit.  Sar- 
kas  art  Ideidungssiück.  Aus  dem  slav,  sorka 
soll  and,  serkr  hemd,  ags.  serce  panzer 
stammen:  es  sei  aus  Russland  nach  Skan- 
dinavien und  von  da  nach  England  ge- 
bracht worden,  finn.  särk  hemd.  Das  wort 
ist  nur  asl.,  nsl.,  wr.  und  r.  Man  beachte 
lat,  *sarica^  woraus  ahd,  Berih. 

sonatt:  asl.  srami»  pudor,  sramota. 
sram^zivB^  srame^UivB  verecundus,  sramiti; 
sramljati.  srameti.  nsl.  sram.  srameiljiv, 
sramozljiv.  osramo^liti.  b.  sram^  stram. 
sramota,  stramota.  srameiliv.  kr.  sramo^- 
livost  frankop.  s,  sram.  srame2.  sramei* 
Ijiv.  sramec.  d.  fehlt  das  wort.  p.  srom. 
sromiezliwo66.  alt  8roma6  Bi§.  soromiot 
wird  durch  miece  wstydem  na  Btron§  er- 
Idärt.  Auf  srom  unrd  wstrzemi^iliwy  zu- 
rückgeführt: sram^^blivB.  kas.  sromac  se. 
08.  sromota.  ns.  sromota.  sromaS  se. 
klr.  sorom.  osoromyty :  daneben  stram ; 
ostramyty,  osramyty ;  sramota.  wr.  sorom. 
posorom.  soromnyj.  priBoromi6:  daneben 
sromota,  aus  dem  p.  sramota,  sramotnyj. 
r.  soromi».  soromnyj:  daneben  srami».  sra- 
mitb.  sramnyj;  stramota.  stram'B.  stramiti»; ' 
sramotnyj.  strom^tb  sich  in  schände  bringen. 
—  lit.  sarmata  verdruss,  schände,  entlehnt, 
ahd.  haram.  pers.  öerm  schäm,  ai.  9irma. 
s  ist  palat  k. 

sorokfl:  r.  sorok'B  vierzig,  soroöina. 
sorokoust'B.  sorokoustie,  sorokoustija.  klr. 
sorok.  sorokousty.  p.  sorok  bund  Zobel- 
felle von  vierzig  stück,  ans  dem  r,  —  ngr. 
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capoKOvia.  capoExooTTQ.  Von  dem  letztern  sara- 
kusti  asL  quadragesima.  gr.  Te(7a(zpaxo<rcii^. 
Vergl,  sarandarü. 

sosa- :  b.  sosaja  kommen  mä,  334.  do- 
sosalo  133.  Bosuvam  siebenb.  —  rm.  sosi 
vb.     alb.  B08.     ngr.  acüvco,  ooiaai. 

SOSna  a8l.  abies.  ö.  sosna  fichte; 
dial.  für  borovice.  p.  sosna  föhre.  r. 
sosna  finus  silvestris. 

sot-  1.:  slk.  sotif^  säcef  stossen.  klr. 
prysotaty  sa. 

sot-  2. :  ö.  sotn^  schwer^  diffidlü. 
sotva,  sotvic,  sotvißko  kaum. 

sotona  asl.  satanns.  nsl.  sotona  m^tl. 
dela  Botonina /rig.  b.  es.  satana.  8.  klr. 
sotona.  p.  szatan.  klr.  wr.  äatan.  r. 
satana.  —  lit.  Setonas.     ahd.  satanäs.    gr. 

SOTE  asl.  nsl.  8.  ö.  noctua.  6.  sov^ti 
wie  eine  eule  traurig  sein.  p.  sowa.  oso- 
wie6  unlustig  werden:  vergl.  sompü.  so- 
wizrzal,  sowi:^drza}  eulenspiegel,  nach  dem 
missverstandenen  d.  wort.  es.  ns.  klr.  r. 
sova. 

spanaktl:  b.  spanak  spinat  s.  spa- 
nac.  e.  spenäk.  p.  spinak,  szpinak. 
—  ngr.  oxavaxi:  vergl.  lat.  spinaceus. 

spanli:  asl.  spanx,  spanin'B  barbam 
raram  habens.  —  gr.  cTcavdq. 

spara  es.  klaue.  ö.  spar:  vergl. 
spira  spalte,  parkeh. 

spata  asl.  Schwert,  protospatarb.  — 
rm.  spat^.  ngr.  oTcaOa.  it.  spada.  p. 
szpada  degen.  klr.  §paha.  r.  äpaga.  8. 
§pada^  §paga.  —  lit.  spoda^  Spoda^  spada, 
äpogas. 

spega-:  nsl.  spegar  spion  meg.  spe- 
gavec.  äpegati  lex.  dpejati  triib.  Spijati 
habd.  Spijavec  jamJr.  s.  fipijun.  ö.  §peh. 
§pehoun.  dpehovati.  p.  äpieg,  szpieg. 
spiegarz.  spiegun.  wr.  speh.  klr.  §pihon. 
r.  gpionx.  —  lit.  fipegas.  lett.  spegs.  ahd. 
spehön;  adj.  spähi.  Daraus  it.  spione, 
spia.  nhd.  spion.  Die  slav.  Wörter  sind 
aus  verschiedenen  sprachen  entlehnt. 

speltü:  ^splet'B.     8.  spljet  Spalatum. 

spentiza:  asl.  speniiza  (spät)  kosten. 
ns.  dpi2a  speise,  dpendija  nahrung.    s.  spenza 


geld.  spendje.  spendzati.  6.  äpi^e.  p. 
speza  kosten.  6pi2a  speisen,  spii^arnia  Speise- 
kammer, ns.  spi^a  speise.  klr.  spy^a 
proviant.  wr.  spiz  kupfer.  r.  spe2a 
dial.  —  lit.  gpi^e  kost  spi^ame.  aJid. 
spisa.  it.  spesa.  mlat.  spensa  aus  ex- 
pensa. 

spertva:  s.  sprtva  körbchen.  kr. 
sprta  ung.  —  it.  sporta.  Vergl.  aal.  spi- 
rida,     gr.  (nvjptq. 

spesi:  r.  spesb  hochmuth.  spesivyj. 
klr.  spesyvyj. 

sp£-:  asl.  speti;  spejati,  sf^jt^  jacere, 
proficere.  dospeti,  prispeti  venire,  prespeti 
excedere.  spehi»  Studium,  alacrüas.  speäiti 
festinare.  nsl.  spSti  eilen,  dosp^ti  kommen. 
spSh  eile,  na  speh.  spehati  se  eilen,  spe- 
äiti se:  se  ni  spedilo  es  ist  nicht  gelungen. 
8.  dospjeti  zurecht  kommen,  reifen,  d. 
sp6ti  eilen,  sp^ch  eile,  compar.  spiSe  eher. 
p.  spiaö  (spejati)  nacheilen.  doäpia6  reifen. 
6piech.  pospia6  sobie  fdici  successu  uti 
dial.  08.  spje6.  spjech.  ns.  spjech. 
spjechova6.  klr.  pospity,  vyspity  reifen. 
wr.  spdch.  r.  spetb  reifen.  sp§ch'B. 
usp^chi».  spßäivyj,  skoryj  dial.  —  rm. 
dospi  gähren :  vergl.  pripi  festinare.  lit. 
speti  müsse  haben,  spekas  kraft,  devin- 
speke  nei^nA;rqfi^ ;  p.  dziewi§6sil.  lett.  spet 
können,  stark  sein.  ahd.  spuon  (spöjan) 
gelingen,      ai.  sphä  schwellen,  gedeih&iu 

spica  8.  Speiche.  nsl.  dpica.  kr. 
jalova  2bica  kienspan.  klr.  §py6a  radius. 
Spie  spitze,  p.  spica,  szpica.  es.  stpica, 
stvica.  §pic.  ns.  äpica.  wr.  spica.  r. 
dpica  jTfetZ.  spica.  —  rm.  spic^.     ahd.  spizzi. 

spichrl:  p.  spichrz  Speicher.  —  lit. 
spikere.     ahd.  spihheri  aus  lat.  spicarium. 

spikü:  p.  6pik,  szpik  mark  in  den 
knochen.  —  ahd.  specch.     nhd.  speck. 

spila,  spilja  s.  höhle.  nsl.  dpila, 
Spilja.  —  gr.  ffÄTJXatov,  aicYjXta.  alb.  dpel§, 
spilj^. 

spilja :  d.  spile  Stecknadel,  p.  6pila, 
szpila  spiess.  Spilka,  szpilka  Stecknadel. 
przeäpila6  durchstechen,  klr.  äpyl  spitze. 
äpylka.  naäpylyty.  wr.  äpilka.  r.  äpilbka. 
8.  idpilja  grosser  nagel.  —  lit.  spilka,  spilga. 
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lett.  spilka.  nhd.  spille.  mhd.  spille,  spinle. 
ahd,  spinnala,  spinula^  spenula.  lat.  spi- 
nula.     it  spillo.    fz.  öpingle. 

Spina  p.  rückgrat  r.  spina,  dial, 
spin'B.       klr.  spyna.  —  lat,  spina  (dorsi). 

spisa:  klr.  spysa  kämpf spiess,  —  oJid, 
spies;. 

splata  8.  plätte. 

splina  a8l.  spien  für  sISzena.  —  rm. 
splin^.     gr.  aizkfyf. 

spodü:  asl.  spodi»  conmvium. 

spolaj  b.  dank:  spolaj  mu  nemu  mil. 
259.   ispolaj   vi!       r.   ispolatb.   —  gr.  ei? 

spolinfl:  asl.  spolin'B;  ispoIin'B  riese. 

—  Man  erinnert  an  das  volk  der  Spalt 
(TxaXoi. 

spondfl:  asl.  sp^di»  modius,  kr.  spud 
tstr.  ö.  Bpoud.  p.  sp^d,  szpqd.  —  lü. 
spandis^  spangis  eimer,  lett.  panis.  Vergl. 
dän.  spand.     niederd.  span,  spann. 

sporli:  asl.  sport  vier,  sporyni  mul- 
tttudo.  n«l.  sporen  (parcus  habd.),  aus- 
giebig, b.  spor  überfluss.  spori  ausgiebig 
sein,  posporja  fruchtbar  madien.  sporen 
fruchtbar.  kr.  pridporeno  reichlich  ung. 
8.  spor  (parciLs),  durans:  spor  hljeb.  ne- 
spor  nicJit  lange  dauernd.  ö.  spory  er- 
giebig, vydatny,  hojny.  spora  (Sparsam- 
keit), Vermehrung,  sporiti  gedeihen  lassen, 
mehren  (sparen),  pfispor  Zuwachs.  p. 
spory  ergiebig;  dosy6  duii,  wielki.  spo- 
rzy6  gedeihen  lassen,  kai.  spori  ausgiebig. 
niespora  robota.  08.  spory.  sporic.  klr. 
sporyj  genv^  gross,  sporyty  vermehren,  na- 
sporyty  vorrath  schaffen,  wr.  spor  rührig- 
keit.  spomyj.  r.  sporyj.  sporo  flink.  — 
Ut.  sperai  adv.  schnell. 

spory §1:  nsl.  spori§  eisenkraut  verbena. 
8.  sporis;  auch  paprac.  6.  spofiä  tauben- 
kraut.  p.  sporyä  mutterkom,  wegegras. 
klr.  poryä.      r.  sporyS-B. 

spreil:  asl.  spre2b  hdUborus.  8. 
6pre2  stvlli. 

spuijanf nti :  s.  spurjanin  unehlicher 
söhn.  —  ü.  spurio. 

spaza  b.  asche.      klr.  spuza^  spudza. 

—  rm.  spuz^  loderasche. 


sta 

spytl,  ispyti  asl.  vergebens,  spytbni» 
vergeblich,  nsl.  zpitnih  fris. :  spytbnyihT». 
spoitimar  PN.:  spytimen».  Vergl.  spitek 
kränkliches  kind.  oäpiten  sehr  wenig. 

srßg-:  nsl.  srH  frost,  treibeis,  roheis, 
eisscholle.  sröX  po  zidu  in  po  drevji.  strei, 
mraz,  pruina  habd.  b.  skre2  /.  reif,  l. 
striz  /.  das  erste  dünne  eis.  slk.  strei 
eisscholle.  p.  srze:^;  Srei  /.  grundeis :  da- 
neben strysz,  srysz,  6ryz,  szryz,  richtig 
krz^f,  (po  ziemi  jako  popiol  rozsiewa)  dicht 
gehende  eisschoUen.  Vergl.  srzeioga^  strze- 
zoga  frostbrand.  es.  sf'e2  starker  reif  an 
bäumen.  ns.  stf*e2  treibeis.  Nicht  hieher 
gehörig  sind  r.  Sereäb,  Serechi  gefromer 
koth.  Sorodb  kleinei*e  eisstücke  im  wasser. 
strei'B,  bojkaja  struja  vody.  streia  fahr- 
wasser.    Eine  schwierige  sippe. 

sr^sl:  asl.  sre§b  faex.  kr.  sris 
muscus  verant.       n.  srijeS,  strijeä  Weinstein. 

srft-:  durch  steig,  und  einschaltung 
des  t  asl.  struja  ^supia  ßumen.  s.  strujati 
wallen  (vom  wasser  vor  dem  sieden),  r. 
struja.  asl.  ostrovB  insel,  „das  umflossene*^. 
b.  ostrov.  8.  ostrvo  aus  ostrovo.  ö. 
ostrov.  p.  ostrow.  kai.  vostrov.  polab. 
v&strliv  ON.  ns.  votfiov.  klr.  ostrov. 
r.  ostrovt.  Hieher  gehören  auch  folgende 
büdungen:  I.  asl.  struga  ^uc^im,  navigium. 
nsl.  struga  alveue  aquae  habd.  lex.  struja. 
d.  strouha.  p.  struga:  vergl.  strug,  stnih 
aH  barkenj  dieses  aus  dem  Mr.  os.  truha. 
ns.  tsuga.  klr.  struh,  boByj  öoven  ehrest, 
t,  struga.  ötrug-b  avt  barke.  II.  ö.  strumen. 
p.  strumien,  strumyk.  zdröj  av>s  struj,  daher 
auf  srü,  nicht  auf  vi  zurückzuführen:  wzdroj 
scheint  nicht  sicher  belegt.  os.  trumjen. 
—  rm.  ostrov.  Ut.  sruja.  srava.  sraveti. 
srautas,  sriautas.  srove,  strove.  straume. 
strukle.  straud:  strausti^te^re.  lett.  straut 
strävßt.  sti'äve.  straume.  strauts.  straule. 
struga  art  barke.  ngr.  aipou^at  DC.  ai. 
sru:  sravati.  sravas.  srütas.  gr.  p: 
^e(i)  (f  eFw),  ^00?  (pcFo?),  ^uGt;.  ahd.  stroum, 
strüm.     air.  sruth. 

sta  1.  dient  der  hervorhebung  des  tor- 
hergelienden  Wortes:  r.  chozjajka>sta  necho- 
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ietb,  spasibo^Bta.  po^aluj-sta.  Dunkel:  man 
möchte  an  starosta  denken, 

sta  2. :  die  „stehen^'  bedeutende  tov/rzd 
tritt  im  slav.  aU  sta  und  ah  sti  auf,  L  sta. 
asl.  Btati^  stan^  stehen  bleiben,  iter,  sta- 
jati.  nedostati  mangeln,  ostati  übrig  bleiben. 
ostall»  übrig  geblieben,  stanije.  staj  adv. 
statim.  staja  hütte.  stan^B  Herberge,  lager. 
staniSte,  stanovidte.  pristan'B  hafen.  prista- 
niäte.  stasb  regio.  s^postatrL/eind*  nedoBtati» 
mangd.  poBtatB.  Btatija.  ostat'Bk'L  rest.  stav^ 
cofnpages.  naBtavbnik'B.  postav^.  pristayL 
appariior.  zastavica.  s'BBtav'B.  stava  arti- 
cudtts.  stado  herde.  Daher  viele  verba: 
Btaviti,  stavljati.  ostaviti.  poBtaviti  usw., 
fvown  Btavilo.  Man  beachte  DaBta2iteli> 
nast^iitelb  Z'q\f.6vf^q]  sibitpo^o^.  nsl.  -stati, 
-stanem.  vstati.  ^  Btaja.  pristav  meier.  pri- 
stava  meierei.  pristavlja  meierin.  stan 
nachtlager,  tcohnung,  stand;  herde  meg. 
Ystanoviti.  postat,  postal  reihe  der  arbeiter 
auf  dem  acker.  statva  Webstuhl,  zastava. 
stallt  stand,  staviti.  ostaviti.  razstaviti  usw. 
nastaöila  speisemeister  beruht  wohl  au/ ^na- 
Bta-txki>-i-ti:  vergl.  Ö.  Btaöiti.  b.  stana 
werden,  stavain  stehen,  werden,  staje  ge- 
schehen, stanuvam  aufstehen,  stane  zustand. 
staja  Zimmer,  stan  webstahl,  stav  leib,  ge- 
lenk.  stava  gUed.  stavica  amahl  garben. 
Btanovit  kamen,  postav^  daraus  postaf^ 
postah,  trog,  stado.  Vergl.  postal  magei% 
daher  ispostal^vam  abmagern.  kr.  staliS 
stand,  ustameniti.  8.  stati,  stanem.  sta- 
jati.  stajadi.  staja  staU.  stalei  stand,  sta- 
men  fest,  stan  Webstuhl,  sennerei,  stanar 
sermer.  stanac.  stas  wuchs,  stativa,  statva. 
stad  stand,  nestadak  mangel.  stado.  ö. 
stanouti)  stanu.  iter.  stdvati.  staj  Stand- 
ort, stan  stand,  stanovisko.  Btanoviti.  statok 
gutj  habe,  staöiti  zureichen,  stav  stand,  po- 
stav  stück  tuch.  stido,  städlo  herde.  sta- 
vunek  arrest.  p.  stan^6^  8tan§.  üer.  sta- 
wa^.  stajnia  stall,  stan.  ostanek  rest.  statek 
vermögen.  starczy6  aus  und  neben  statczy6 
liefern,  staciwy  Stellwerk,  staw  gelenk,  teich. 
postaw  Stücktuch,  przystaw  aufseher.  stawka 
Spieleinsatz  (lit.  stavka).  stado  herde.  sta- 
dlo  paar,  stand.      polab.  stot  stare.      08. 


sta6,  stany6/8tanii.  stan.  stav.  stajic.  sta- 
dlo  herde.  ns.  stanns^  stanu.  staöivy; 
sta6idla  Webstuhl,  stav.  postava  zettel  der 
weber.  staviä,  stajiä.  stadio  het*de.  klr. 
staja^  stado  herde.  zastava /oAn«  ung.  stan. 
ednostal  einförmigkeit.  ednostalok  ein- 
spänner.  postat  die  auf  einmal  zu  schnei- 
dende partie  der  saat.  Vergl.  postal  sturm- 
hut,  aconitum.  postav  ein  ganzes  stück  tuch. 
ostanovyty.  nedostatok.  nastaöyty^  nastar- 
öyty,  poBtaöaty  liefern,  wr.  staji^a.  stav. 
poBtav  gewebe.  poatojalka  süsse  milch  (lit. 
pastijolka  sahne).  r.  statt,  stanu.  ustant. 
iter.  -stavatb.  staja  zug  vögel ;  stau  dicU. 
stan'B  taiüe.  stanovitB.  statb  form,  kstati 
äpi'opos.  statbja.  supostati».  statokx  gut; 
herde  dial.  ostaöa  für  ostatok'B.  stavB  ge- 
spinnst dial.  postavB  sukna  stück  tuch.  sta- 
vitb.  stado.  stamach'B  ermüdung  dial.  — 
preuss.  postät  werden,  stacle  pf eiler.  staldis 
stall,  pasto  gewebe.  pastowis  laken.  lit. 
stoti,  stoju  sich  stellen,  stoveti.  stomu,  sto- 
mens  statur:  gr,  or^fjKov,  lat.  stamen.  stonas 
stand,  stodas.  stakles  Webstuhl,  stajne.  sto- 
vikle.  stovila.  stotkas,  statkas  ständerfass. 
dastotkas.  parstok  impt.  ist  p.  przestan. 
lett.  stät.  st&vs  wuxJis.  zastava.  stäw^t. 
aU).  stan  schafpferdi.  postaf.  rm.  stan. 
Btativ§  u}ebstuhl.  n^st^vi  vb.  postav  pan- 
nus.  postav§  mulde.  postat§  reihe,  pristeni 
consentire.  pristav  adparitor.  magy.  posztö. 
z&Bzt6,  daraus  zaszlö,  fahne :  zastava.  po- 
rosztö,  daraus  poroszld:  pristavB,  mlat. 
pristaldus.  got.  stojan.  ahd.  stuowan.  stuot 
herde  von  pf  erden,  schwed.  prestaf  dux  co- 
mitatusfunebris.  ^r.crca:  loTavai.  2a£.  stare. 
ai.  Bthä.  //.  sti  in  der  gesteigerten  form 
stoj.  asl.  stojati;  8toj%  stellen,  stoilo  stall. 
dostojati  sich  geziemen.  dostoin'B,  dostojani» 
uMrdig.  dostödivbn'B  bewunderungswürdig. 
dostoverbU'B  glaubwürdig.  nsl.  stati  atis 
stojati;  stojim.  stojal  fiis.  stojahu  spang. 
pristoji  se:  daneben  pristojati,  pristjati. 
b.  stoja  vb.  stoji  se  es  geziemt  sich,  dostojn 
würdig,  dostojanstvo  würde  lat.  8.  stajati 
aus  stojati,  stojim.  stojak  stiel  eines  dresch- 
flegels.  dostojati  se.  dostojan.  dostojanstvo. 
6.  stati,  stojim.  stoj  Standort,  stojan  Ständer. 
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p.  8ta6;  8toj§.  dostojny.  kai.  stojec^  stac. 
OS.  steje6.  ns.  stojaS,  stojim.  klr.  etojlc 
stall,  r.  stojatb.  stoitb  kosten,  stojka  stellen. 
dos  toi  tb  es  schickt  sich,  zastoj.  —  rm.  ustoi 
sedare.  dostojnik. 

staönnfl:  as.  staduni»^  fa6erna.  nsl. 
fitacun.  —  it.  stazione. 

stakaiiü:  r.  stakanx  hecher.  klr. 
stakan.  —  Ittt.  stakans. 

stalmachü :   p.  stalmacb  Stellmacher. 

stall:  p.  Btal  staJiL  r.  stalb.  —  ahd. 
stahal^  stäl.  Man  vergleicht  preuss.  stakla 
staJil,  aus  dem  d. 

stambolfl:  s.  Btambol  Constantinopel. 
r.  ßtambulka.  —  tU7'k.  istambol  et;  Tf,v  i:6Xiv. 

stamedtt  r.  stamedi»  art  wollenstoff. 
p.  stamety  sztamet;  stament,  sztament.  — 
fz.  Btamette. 

stamezka  r.  Stemmeisen.  —  Aus 
dem  nhd. 

stamlnü:  asl.  stambn'B;  stambna  ur- 
ceus.  b.  stomna,  stovna.  —  gr,  cTix|Avo<;. 
Damit  ist  zu  v&i^binden  r.  Btovenb.  lit. 
stounis  kUbelfass. 

stangretü:  p.  Btangret  kutscher. 

stapü  1. :  asl.  stapi»  sdpio.  as.  stbpb. 
b.  Btap.  Mit  §t  aus  st :  asl.  Stapi»  baculum. 
nsl.  Söap.  kr,  ä6ap.  s.  stap,  ätap.  —  rm. 
ätab.     ahd.  stap,  gen.  Btabes.     magy.  iBtäp. 

stapfl  2. :  as.  stapb  Stegreif.  —  mlat. 
stapia^  stapeB.    it.  staffa.   ahd,  stapb;  stapf. 

starü  1. :  asl.  starb  alt.  starbcb.  starosta 
der  alte,  starejäina.  nsl.  star.  b.  star. 
starec.  starosyat^  starosvatec.  starojka. 
kr.  star.  staregov  adj.  patris.  s.  star. 
starjeäina.  Man  merke  od  stracev  in  einem 
älteren  denkmal.  d.  star^.  staroßty  plur, 
elteim;  starostove  die  altvordern.  p.  stary. 
starosta  ältester.  8tara6  si§  sich  bemühen, 
starunek  ängstliches  sorgen,  mit  d.  suffix. 
staranie.  polab.  stör.  es.  stary.  staroba 
alter.  stara6  sorge  machen,  ns.  stary.  sta- 
rejse  dtem.  stara4  se  sorgen,  klr.  staryj. 
starucba.  staruäok.  r.  staryj.  starsina. 
starosta  dorf ältester,  starucba.  —  rm.  Sto- 
rni sich  bemühen,  stfruinc^.  lit.  storas 
dick,  storavoti  sich  bemühen,  stiras  starr. 
storone  fieiss.  storasta.    lett.  starigB  streb- 


sam, stärästa.  ai.  stbira  starr,  starü  sfaitmi 
von  sta:  vergl.  s.  staman /ür  alt:  stamna 
öeljad  alte  leute. 

starü  2. :  asl.  starb  sextarius.  nsl.  star 
Scheffel.       s.  star.  —   it,  stajo  aus  stario. 

stcb-  1.:  klr.  ostebnyji  drabyny  leiter 
mit  brettem  oder  bast  ausgdegt.  Vergl.  ö. 
dtöbel  leitersprosse. 

steb-  2.:  klr.  posfibaty/isst  zusammen- 
heften.      T.  stebatby  auch  plocbo  sitb. 

stebll,  Btlbh:  asl.  stbblb,  stbblo  caudex, 
cauLis.  stbblije  stipula.  nsl.  steblo  kraut- 
pflanze, b.  st'bblo;  stLmbel.  kr.  stablo 
ung.  s.  stablo.  stabljika,  stabaljika,  sta- 
badljika.  d.  stöb]0;  zblo  halm,  p.  :Ldzio- 
\>\o,  :^dzieblo,  zdiblo,  zblo,  dzblo:  daneben 
szczebel.  kas.  steblo.  os.  spjelco,  stvjelco. 
ns.  splo.  wr.  sceblo,  sciblo.  r.  Btebelb; 
steblo.  —  n>i.  stebla,  stibla.  Man  vergleiche 
s.  stabar  stamm,  lit.  stembti  Stengel  an- 
setzen, stembras,  stembrls,  stambras  stengel 
Btabarai  trockene  baumäste,  lett.  stöbrs 
halm.  Btuburis,  stumburs  baumstumpf,  Stabs 
pfähl,      ai.  stabb  feststellen,  stützen. 

steg-:  asl.  ostegn^ti:  ostegn%  o  bü 
jego  %2e  i^elSzbno.  o&teihf,  chlamys:  oste2b 
naprbsbnaja.  ostegi»  ^ißXaTopiov.  ostegi»  kleid. 
nastegny  sandale.  nsl.  stogla  art  rie- 
men.  stogljaj,  jermen  pri  6r6yljib.  b.  za- 
stegna  schnüren,  st^gam  vb.  6.  pfisteh- 
nouti  anheften.  klr.  nastah  schnüren. 
r.  ostegni»  Unterhosen,  zastegolbnica  art 
strick,  zastezka. 

*'     stega-:  r.  stegatb  peitschen,  steppen, 
ö.  steh   stich  im  nahen.       p.   6cieg,  Scig. 

stel- :  asl.  stelj^,  stblati  stemere.  stek^ 
stelja,  postelja  bett.  Durch  steig,  stob 
thronus.  t  fällt  zwischen  s  und  1  manch- 
mal  aus:  poslani.  nsl.  stlati.  nastelj  streu. 
postlati.  postelj,  postelja.  stol  stuhl,  b. 
postelja.  iter.  postilam.  posla  bettete,  ras- 
tlan  lat.  stelja  unterläge  des  daches.  po- 
stilka  bett  lat.  prestilka  schürze,  stol  stuhl, 
pr^stol  tisch.  kr.  stolnik  architricUnu», 
s.  stelja  fütterung  des  saumsattels.  & 
steli,  Btldti.  iter.  stilati^  stUvati.  stell vo 
streu,  posteli;  postlati.  postllati,  postlavati. 
postel  /.  bett.  stul  tisch.       p.  sciel^;  slad. 
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il. przjicielad/Ur  -}a6.  sto{.  prestol  cdtar, 
aus  dem  r.  nastolka  'decke.  polab.  stile 
streckt,  pÜBtdra  bett.  os.  dbi6.  stol  sitz, 
thron,  ns.  slai.  postofa  &e^.  postoliöku 
ja  s6elam.  klr.  -poBietytj,  postöL  zar 
stoly.  poBtoly  (chodaky)  ist  türk.  zastöl 
leder,  womit  das  loch  in  den  poBtoly  ver- 
deckt wird,  wr.  8}a6.  r.  stlatb,  iter, 
•stilatb.  stelbka.  postelja,  postelb.  dial,  slanB 
für  postelbka  entsteht  aus  für  stlani»:  ähnlich 
slanecB,  daneben  stlanecB  schiefer^  wofür 
auch  sloneci.  slanka,  kustamik'B  steljnSöij 
BJa  po  zernl^.  stilbdöik'L.  postilka.  stoli» 
iiich,  prestol'B.  —  rm,  postölnik.  prßstol. 
magy,  asztal.  asztalnok.  preuss,  stalis. 
Ut,  Btalas.  pastolas  gestdl.  Nicht  hieher  zu 
ziehen  sind  got.  stoh.    cJid.Btaol,  VergLüter-. 

stelba:  asl.  Btl-Lba  scala,  nsl.  Btolba 
stufe,  stub  gradus  ung,  b.  8tli»ba,  sHba 
scaia.  kr.  stelba  Veglia,  s.  stuba  leiter, 
Vergl.  klr.  Btolba  pflughaupt.  Im  wr,  ist 
das  m.  stolb  gleichbedeutend  mit  stHp'B 
Säule ;  dasselbe  gilt  vom  r,  stolb'B^  dial, 
stolob'B.  — :  lett,  stolbs  pfosten. 

stelpfl:  all.  Btl'Lpi»  colvmna,  tun*is, 
stlipuBtdna.  nsl.  stolp.  b.  stli^p.  b. 
stup.  atupac.  d.  sloup.  slk.  Blp.  stlpok. 
p.  sfaip.  stoipiasty  Steinsalz  in  klössen  ist  r. 
kai.  slepok  ON.  Stolpe,  ob.  stolp.  ns. 
slup.  klr.  stolp.  Btolpity:  od  stracbu 
»toipity.  wr.  stolp  (stovp)  nebefi  dem  p. 
ship.  r.  stolpi».  stolpniki.  ostolop'L  lümmd, 
—  ma^.  oszlop  sävle.  rm,  stilp,  st^Ip. 
lit.  stnlpafi  büdsätde,  götzenbild.    and,  stolpi. 

stema  asl.  mitra.  —  gr.  a^i\t.[».(x. 

sten-:  asl.  stenati^  stenj%  stöhnen. 
nsL  stenjati.  b.  stenjati.  S.  stenati;  sto- 
nati.  OB.  8toiia£.  klr.  stonaty.  stohnaty. 
wr.  stobnaö.  r.  stenatb^  stonati».  stonnb. 
~-  preuss.  stinons  partic.  lit,  steneti.  lett, 
stenet.  ags.  stunian.  gr,  arevco.  ai,  stan 
rav^schen,  Hieher  gehört  stonk-:  nsl.  sto- 
kati  angusHari  lex.  stok.  p.  steka£  ächzen, 
8t§k.  ÜB.  staka6.  wr.  8tenka6  (so  sto- 
nom,  cbnykaja  prositb)  aus  dem  p. 

stepenl:  asl.  stepeni»  stufe.  Hieher 
gehört  stopa  spur.  b.  stopa  tritt,  6.  stopa. 
p.  stopa  fusssohU,   stopieA   tritt,      polab. 


stöpin  tiitt  am  spinnrade.  stüpa.  ob.  stopa. 
stopjeä.  ÜB.  stopa.  wr.  stopeä.  r. 
stepenb.  stopa.  —  lit,  stipinis. 

stepl:  r.  stepb  steppe. 

ster-:  aal.  streti,  stbr^  in  prostrSti  aus- 
breiten usw,  iter.  prostirati.  na.  sprostrdti; 
sprostrem.  prostirati;  prestirati.  Vergl,  ob- 
stret  hof  um  sonne  und  mond,  zasterjem: 
ne  zasterji  mi  lu6i.  Dunkel  ist  neustoren, 
neroden.  nästoren  trotzig  Ukrain.  b.  pro- 
stra  hifistrecken,  prostiram.  kr.  Man  merke 
stoli  nastrveni  jaöke  64,  von  strü- :  vergl. 
ter-,  B.  prostrijeti.  prostirati.  prostirka^  pro- 
stiraö  stragvlum.  d.  prostfiti.  prostirati. 
ostSra^  zästöra.  alk.  prestieraf .  p.  prze- 
Btrzeifi  räum  aus  przester-nb.  ob.  p§e6trje6. 
p§estrjeya6;  päes^erad.  na.  p6estrjes. 
p6estrJ6va6;  päesderas.  klr.  prostyra 
(lit,  prastira  laken).  r.  prostertb.  pro- 
stiratb.  —  mi,  prostir  betttuch.  lit.  straja 
streu,  got,  straujan.  gr,  GT6pvu[jLc.  lat. 
Storno,  torus.  ai.  star:  stmömi.  staras 
lager,  Hieher  dürfte  prost'B  aus  prostrB  ge- 
liören,  dessen  ursprüngliche  bedeutung  „aus- 
gebreitet^ war.  Durch  steig,  storü:  aal. 
proston  räum,  nsl.  prostor,  prestor.  za- 
stor  Vorhang,  b.  prostor.  kr.  zastor 
Vorhang,  a.  prostorija  räum,  zastorak. 
ö.  prostor.  p.  przestwor  für  przestor. 
klr.  prostor,  prostora.  wr.  prostora.  r. 
prostorB.  prostoryj.  Vergl,  kr.  nastorovati 
koga  auf  lauem  fravloop,  svitski  nastor 
urig.  Von  ster  ist  abzuleiten  stor-na:  aal. 
strana  seite,  gegend,  stranb  schief,  neben: 
stranb  sebe.  stranbn'B  fremd,  stranbski» 
T&v  €Ovü)v.  prostran'b  latus  aus  prostor-ni». 
rasprostraniti  ausdehnen,  rasprostranetipa««. 
bbI.  stran  /.  prostran,  prestran  geräumig, 
stranöica  96pe-f§.  prestraniti  laxare  lex.  b. 
strana,  strbna.  prostran  aus  -stor-nnb  neben 
prostor en  aus  -stor-bni».  a.  strana.  stran 
fremd,  alt  stranb  bei,  neben,  d.  strana. 
sträü  berglehne.  prostor.  prostranny.  alk. 
priestor.  p.  strona.  przestroi^  weiter  räum 
aus  prestor-nb;  przestrzeä  dasselbe  aus  pr6- 
ster-nb.  polab.  stama.  ob.  na.  strona. 
klr.  storona.  prostoron.  vödstoroA  einöde. 
strannyj  befremdend.       vre,   storona.  pro- 
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stom66  geräumig  werden  für  prostorone6. 
r.  Btorona  seüe  neben  strana  gegend.  posto- 
roni>  neben  prostornyj  dial.  für  prostoro- 
nyj.  ö.  postranek  n^en  prostranek  sträng, 
p.  poBtronek.  os.  ns.  postronk.  klr. 
postoronok.  r.  postromka,  das  wohl  p, 
ist:  postronek;  ze  po  stronach  dobytku 
idzie. 

stera :  b.  sterica  gelt :  ovci  sterici 
ve.  1,  330.  8.  Stirkinja.  slk.  ätira^ 
stiriak,    §öiriak,    göuriak   hei^maphroditus. 

—  magy.  csira.  alb,  §ter^.  dtjera;  Skjera 
plur.  lämmer,  rm,  stir^.  gr,  areipo?.  Vergl, 
nsl.  sdrp  einjähriges  böddein  mit  iL  ven. 
sterpo  unfruchtbar,  alb.  dterp^.  gr.  ori- 
pt(po^.  rm.  sterp§.  nhd.  dial,  sterke 
junge  kuh. 

sterb-  1.:  aal.  UBtribn^ti,  ustrLbSti; 
ustriibiti  s§  fortem  fieri.  UBtrBbn^ti  matu- 
rescere.  &irhhlT»  fortis.  Durch  steig,  storb-: 
fitrabiti.  UBtrabiti.  uBtraba  recreatio.  s. 
ostrabiti  ranu  stulK.  d.  strabiti  heilen,  p. 
po8trobi6  stärken,  ustroba.  klr.  OBterbnuty 
erstarken.  r.  UBtroba,  aus  dem  p.  UBtro- 
blenie  neben  dem  asL  Btrabitb. 

sterb-  2.:  p.  starba6  Bi§  wanken, 
Vergl.  klr.  durch  steig.  Btorb-:  OBtorobyty 
öa  scheu  werden.  Daneben  ostoropyty  6a 
betroffen  werden. 

sterg- :  asl.  BtTB^enb,  strB^a  medvila. 
nsl.  Btx2en  holzmark,  strzen  v  tun  nudeus 
ulceris  lex.  8.  Btr2  drveta  pod  bjeli- 
kom  ili  bakoljom.  ö.  str^en^  striefi  pflan- 
zen-, knochenmark.  klr.  Btry26n  mark. 
wr.  strfieä  im  geschwüre.  Das  klr.  und  das 
tm\  beruhen  auf  einer  unnachweisbaren  p. 
form.  r.  Bter2eni>  baummark.  Vergl.  ö. 
sti'ezy  gen,  strzi,  mark  und  Berdo. 

sterk-  1.:  nsl.  ströati  emporragen,  b. 
strLÖa  vb.  BtrLÖiopa§ka  ba^hstelze,  fitr£kni>I 
aufreckt  stehend,  ö.  ströeti,  tröeti.  p.  star- 
czy6,  sterczyd.  storczy6  aujrichten.  klr. 
storö  adv.  r.  toröatb.  alt  tor^i».  torömja, 
torökomi»,  torkiäem'B.  Btoröb/i/r  Btremglavi». 

—  rm.  st^röi,  Btiröi  ist  hocken. 

sterk-  2.:  nsl.  Btrknoti  impingere, 
trkati,  tröiti  älidere,  5.  strk  sfoss.  ströiti 
stossen.   rozstrk^  uBtrk  streit.       p.   stark. 


Bterk  anstoss,  odsterkn^  wegstossen.  ster- 
kota6,  Bztukac.  Vergl.  szturkad,  stursa^, 
8zturcha6  stossen.  ustyrk.  os.  Btorci6. 
nastork  anstoss.  nastoröi6.  ns.  Btarkai, 
Btarcyfi. 

sterkfl :  asl.  striik'B  storch,  nsl.  §trk 
«71^.  Stroh  habd.  ätorklja.  Storkla  meg.  b. 
BtTBk,  Strbk.  ätrBkel.  8.  ätrk.  r.  Bterchi», 
alt  sterk'B.  —  magy,  eszterag.  rm.  st§rk, 
Btirk,  kokostirk.  alb.  st^rkjok.  lii.  star- 
kuB.  lett.  stdrks.  tarcind.  akd.  storah^ 
Btorc.  and.  storkr.  Das  slav.  und  d.  wort 
sind  nicht  urverwandt.  Welches  volk  das 
entlehnende  ist,  ist  ungewiss. 

sternadfl:  nsl.  6.  stmad  ammer.  p. 
stemalund^  abweichend,  Btrzynadl,  trznadl: 
dieses  setzt  ein  stren-  voraus,  os.  stnadz^ 
sknadi,  knadi.  ns.  tSnarl,  finarF.  wr. 
Btrinadki  plur.  nom.  Das  wort  hängt  viel- 
leicht mit  BtemY  zusammen.  —  lü.  starta. 

sternfl:  asL  BtrBn-L  steuet'ruder.  p. 
Bter  Steuerruder.-  stemik  Steuermann,  stero- 
wa6.  ns.  fityr.  klr.  styr.  —  lit.  stiras. 
Das  p.  wort  beruht  wohl  auf  dem  niederd. 
stär.  Bei  asl.  stn>ni>  wird  man  wohl  nidd 
an  engl,  stern  denken.  Das  d.  stern  schiffs- 
hintertheU  ist  erst  nhd.^  es  kann  demnach 
auch  das  asl.  wort  nicht  alt  sein. 

sternl:  asl.  BtrBnb/.  stipula.  strLniSte. 
nsl.  stm  /.  seges  habd.  strniSöe  Stoppelfeld 
habd.  b.  stnbn.  atr'Bn  ili  st'Bbla  zita. 
BtrBni&te.  s.  stmiSte.  Btmica.  stmi,  strvBi 
adj.  Btrnjika.  postmak  mais,  §to  se  sije 
po  Btrnici.  i,  strni  Stoppel.  p.  6cierD; 
dciemic;  ficiemisko.  os.  Sc^erAe.  ns.  d6er- 
niBko,  B6erni§6o.  klr.  stereii;  Bterna, 
Bternanka.      wr.  sterAa.      r.  aternb  dial 

sterro:  asl.  BtrLvo  n.,  BtrLVb  m.  cada 
ver.  b.  strBV.  s.  strv  reste  eines  vom  vcolfe 
gefressenen  viehes.  Btrvina  sUdli.  obestrviti 
BS  ohne  spur  zu  gründe  gehen,  p.  Scierw 
kai.  Bcirz  setzt  ecierzw  voraus,  os.  ni 
Bcerb.  klr.  stervo.  wr.  scei'va.  scer 
vina.  yscerye^a6  sa  in  wuth  gerathen.  r 
Btervo,  Bterva.  ostrfcvi  tichonr.  2.  363.  oster 
venitb  in  wuth  bringen.  —  lit.  lett.  ßterva 
rm.  st^rv,  stfrv,  Bt§rb.  Nickt  hieher  ge 
hörig  ist  s.  rastrviti  zerv)erfen:  vergl,  ter- 
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st^ba-:  p.  na6cieba£,  po6cieba6  aikf- 
fäddn,  w6ciebi6;  w6cibi6,  WBoiubiä  em- 
stecken,  wyäcibii.     klr.  vstibatj  einstecken» 

8t£g- :  ö.  st^hovati^  pl'eBtöhoTati;  pfe- 
steiiti  übersiedeln,      slk.   pre^ehovaf  sa. 

stSgül  mL  9i&gi»f ahne.  kr.  stig.  s. 
stijeg.  klr.  Bfah  ehrest.  485.  wr.  s6ah. 
r.  8tjag*B/tUr  koli».  —  rm.  stßg.  lett.  stöga 
Stange.       ahd.  stanga. 

stöna  asl.  mauer.  nsl.  st^na.  ste- 
nica  toanze.  b.  stöna.  8.  stijena.  6.  stSna. 
st^nice.  p.  6ciana.  kas.  Bcana.  polab. 
stona.  OS.  s6ena.  sdenava  warne,  ns. 
stena.  klr.  sfina.  r.  stöna.  —  lü.  sena 
wand.  leit.se>n9L.  alb.  BtenitB  warne.  Vergl. 
got.  stains.    ahd.  stein. 

sMllI:  asl.  Bt&nh  m.  schatten,  nsl. 
Btenj  dockt.  s.  stijenje  dacht,  sjtinjati 
se  verglimmen.  d.  st^  /.  stiü  m.  stön 
dial.  ün,  stin  /.  zistin  schatten.  pfistS- 
nek,  dial.  fHsen^k.  p.  zaäcienid  oh- 
umbrare.  os.  s6en  m.  vosieii.  wr. 
sc^üb  erscheinung.  zascSn.  r.  Bi&m»,  tSns 
oth  (eloveka  dicU.  pastönb  dicU.  zastöni». 
zastinka.  Neben  st§ni>  besteht  sSni»  und 
tenb.  7.  asl.  sSnb/.  schatten.  nsL  sSnca. 
b.  senka.  kr.  sinj.  sina.  v  osini  budin. 
I.  BJen  m.  sjenovit  dovjek  ein  mensch, 
der  seinen  schatten  verloren  hat.  sjeniti  se 
(sjene  mu  se  oöi).  sjenjaj  richtkom.  sje- 
nica  taube,  zasjena  blendwerk.  Vergl.  BJe- 
nit  kräftig.  (.  sin  hausßur.  p.  sien,  sionka 
vorhaus.  os.  seä  /.  schatten.  voseA.  ns. 
sen.  Yoseä.  Vergl.  klr.  na  oseny  der 
sonne  zugekehrt.  wr.  sency  voi'havs.  r. 
senb.  B^ni  vorhaus.  zasSnb^  zasina.  vusenka. 
—  magy.  szin  atrium.  lett.  sinces  vor- 
haus.  IL  asl.  nsl.  tönja  schatten,  kr.  tinja : 
vse  kot  tinja  iskrannje  frankop.  p.  cieä 
m.  /.  klr.  zafin.  nafinok  schattenriss. 
ofinyty.  r.  t£nb.  zatini».  Dass  stSnb, 
8^nb  und  tßnb  auf  derselben  urform  be- 
ruhen, ist  nicht  zweifelhaft.  Neben  zas6- 
nitb  und  zastSnitb  besitzt  das  r.  in  gleicher 
hedeutung  zaBtitb.  stSnb  ist  skß-nb.  gr. 
oxta.     at.  öhäjä. 

stig-:  asl.  stign^ti  kommen;  trans.  er- 
reichen. itsT.  Btizati.     b.  stigna  vb.;  trans. 
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gebären,   stiga  es  reicht  hin.       s.  Btignuti^ 


8ti6i.  stii  /.  einholung.  6.  stihnouti,  sti- 
hati.      p.   BCign^i,   6ciga6.      r.   stignutb. 

—  Ut.  staigus  celer.  lett.  steigt^  steigt»  s 
eilen,  staigat  gehen,  got.  staigan.  ahd. 
stigan.  gr.  on/:  oTetx<D.  oi.  stigh.  g  ist 
velares  gh. 

stigfi:  klr.  Btyh,  steh  saite.  —  lit. 
stiga  neben  Btrifina  (slav.  struna).  lett. 
Btiga  Stengel,  metall,  droht,  saite. 

stfchfl:   asl.  stihi»  oTtxoi;.      r.  stichTi. 

—  gr.  oTixo^. 

stlma  s.  ehre,  stimati  ehren.  nsL  äti- 
mati  se  stolz  sein.  —  ng^:  ortfAa.  0Tt[i.ap6). 
it.  stima. 

stipsa:  s.  stipsa^  tipsa  alaun.  b.  stip« 
öav  von  alaun,  herb.  —  ngr.  oio^q. 

stirlno:  klr.  stymo  (naßetko)  stim- 
leder.  —  Aus  dem  d. 

stf tI Je :  r.  stivie  n.  antimon  als 
schminke  neben  Bnrbma^  surbmilo.  —  ngr. 
(rHßt.     lat.  stibium. 

stkr^-:  6.  Btkyiti  glänzen.  Btkvouci; 
stkvöl^^  stkvoBtnj^  prächtig.  Man  denkt 
an  cvjsti,  cvbtu,  ö.  kvisti,  kvötu:  die  be- 
deutung  und  die  laute  sind  jedoch  dagegen. 

stoborfl:  asl.  stoborb  säule.  Daneben 
nsl.  Bteber.  b.  stobor  räum  vor  dem  hause. 
s.  stobor  hof. 

stodolja  asl.  granarium.  L  sto- 
dola.  p.  klr.  wr.  stodola.  —  rm.  sto- 
doal§.  Ut.  stadole.  stadala.  lett.  stadals 
stall.  ahd.  Btadai.  Hieher  geJiört  auch 
nsl.  itageljy     s.  fitagalj:   nhd.  dial.  Btadl. 

stodfl :  r.  stodi»  stcUiua  für  idoli»  dial. 

—  aschwed.  stoth;  stuth  stütze. 

stogti:   asl.  stog^  häufe.      nsl.  stog 

horreum    meg.    harpfe,     häufe    (um    die 

harpfe),  debel,  moöan    in  rogovilast  kol, 

na  kterega  se  2ito  in  seno  sklada»  sto^iti 

se  skh  bäumen,  stoianje  thürstock.  stozje, 

steije  Stangen,  stoäna  schoberstock  Ukrain. 

s.  stog  getreideschober.  stoga  loie  nsl.  stog 

stuUi.      5.   stob  Schober.      p.  stog.     kas. 

stogi  i  brogi.      os.  stob.     ns.  stog.      wr. 

stob.      r.  stogi»  häufe.   —  'fr^^agy.  asztog. 

rm.  Btog.     mrm.  stug  (oroOfxou).      aJb.  tog 

häufe,      schwed.  stack  häufe.     Mit  stogü. 

21* 
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stegü  verbinde  ich  asl.  steierB  cardo.  nsl. 
Bto2er  cardo.  sto2eräiöi  ein  stemhild,  b. 
steter  mil.  369,  stoier.  sto^ar^  na'  srödd 
vraha  zabit  kol  fokl,  1, 36.  s.  steter  stamm, 
stoier  bäum  auf  der  dreschtenne.  d.  stoSar 
fehmstange.  stSien  mastbaum  (vergl.  stSgü). 
08.  B6e2or  Tnast,  ns.  86a2or  heuatange.  r. 
sto^arb  Stange  dicU,  —  rm,  steiar  pfeiler, 
eiche,  lit,  stagaraS;  stegerls  stengel.  Nicht 
hieher  gehören  preuss.  stogis  dach  und  Ut. 
stogas  von  stegiU;  stekti  decken.  Vergl.  klr. 
Bteias  tenne  ung.  Mit  stogü  verwandt  sind 
nsl.  na  steiaj,  na  ves  ste^aj  odpreti  vollends, 
angelweit  öffnen,  s.  stoSaj;  stoier  thürangel 
stulli.  S.  Bteieje  /.  thürangel.  p.  6cie2a: 
na  6cie2%,  na  6cie2aj;  na  ficie^^  na  o6cie£, 
na  rozcie2  otworzy6.  klr.  na  steter,  ste- 
iar^  na  steiy  na  steil,  na  stei^d,  na  vstai 
odömknuty.      r.  na  8te2b. 

stolemtt :  p.  stoleni;  stolim^  stoliman, 
stolin,  stwolin  riese.  kai.  stolem,  stoljm. 
spolinü  ist  b&i  Seite  zu  lassen. 

stomachfl:  asl.  stomahi»  magen.  s. 
stomah.  —  alb.  stomah.  gr.  <jz6yLoe/o^. 
Mit  einem  verwandten  loorte  hängt  kr.  sto- 
miiljiv  fastidium  creans  zusammen. 

stomajnica  kr.  hemd  istr. 

stomana  b.  stahl.  —  ngr.  9T0(A(i>v(d 
stählen. 

stompa :  asl.  st^pa  mörser.  nsl. 
st6pa.  s.  stupa.  stupati  stampfen.  6. 
stoupa.  slk.  Btupka.  p.  Bt§pa.  Stupor, 
Stupor.  08.  stupa.  wr.  r.  stupa.  —  Aus 
dem  d.:  ahd.  stampfön.       ngr.   oroufAx^^b). 

stompfl:  asl.  st^piti,  stupati  treten. 
prSst^p'B.  st^pa  fessel.  nsl.  stopiti.  b. 
st'Bpja,  Bti»puyam  vb.  st'Lpka  spur,  stippen 
stufe.  8.  stupiti.  hoditi  sustupice  iiv.  159. 
ö.  stoupiti,  stoupati.  stupeüj^^^n^f^  stufe, 
stnpice  falle,  ßtup^e  fussstapfen.  p.  stu- 
pid, stupaje /itr  stopnie  ist  r.  polab.  stop, 
stopin.  OS.  stup  tritt,  stupjeA  sduJi.  ns. 
hustup  fus8.  klr.  stupjty.  wr.  stupeii. 
r.  stupitB;  stupatb.  —  lett.  stupftt  zu  fusse 
gehen,  rm.  -st^mpi  vb.,  in  aüen  quellen. 
r^sttmp  Zwischenraum. 

stondy:  6.  stoudev,  stoudva  stände, 
tiene.      p.  stagie>^,  stagwia  wasserständer. 


klr.  stanva.  —  ahd.  standa  steUfass.  Vergl, 
ns.  standa  butterfass.  p.  standur,  stendar, 
Bztandar. 

stonka  p.  johannisblut,  polnischer  her- 
mes,  owad  maly  vsw. 

stopanfl :  asl.  stopan'B  herr,  b.  sto- 
pan,  stopanin  herr,  gemahl.  stopanica,  sto- 
panka   gemahlin.       s.    stopanin   hauskerr, 

—  alb,  stopan  praefectus  pastoribus.  rm. 
ßt§p§n.  8t§p§n§. 

stora^  §tora  r.  roUvorhang.  p.  story. 
8.  stora.  nsl.  Storja  dach  auf  dem  wagen, 
kr.  stora  ^  stura.  —  lat,  storea,  storia: 
daraus  it,  stoja. 

stosnnilkti :  p.  stosunek  verhäUniss. 

—  Ein  d.  stossung  voraussetzend. 

strad* :  asl.  stradati  leiden,  strada 
mühe,  stradbba.  strasti»  passio,  nsl.  stra- 
dati  hunger  leiden,  stradaho  fris.  strad 
kunger,  noth.  b.  stradam  vb.  s.  stra- 
dati.  (.  strAdati  leiden,  entbehren,  strasf 
trühsal.  strdzefi  passio.  postridati  verlie- 
ren, p.  strada6  verliei^en,  stradza  elend. 
strastny.  os.  strada6,  tradaö  enthehren 
müssen,  darben,  ns.  t§ada6.  wc.  8tras6. 
r.  stradatb  leiden,  strad  a  arbeitszeit  dial 
pOBtrada  ende  der  ernte,  stradbba.  strastb 
leiden.  —  rm.  str^danie.  strastie.  strast- 
nik.      lett,  strädät  arbeiten, 

stragarl:  p.  stragarz,  stragan  trage- 
balken.  —  Aus  dem  d,  schrägen. 

straklna  b.  sehüssd,  —  gr,  5(rrpaxsv. 

stramorfl:  nsl.  stramor  riese. 

stranja  s.  gasthaus.  stranj  mik. 

8tras-:  asl.  strahl»  schrecken,  straho- 
vati  8§.  straMti.  straSivi».  straäblivB.  nsl. 
strah.  b.  strah.  strahliv.  s.  strah.  2. 
strach.  dial.  strachno,  stradno.  p.  stracb. 
V8trachn^6  sie.  polab.  stroch  bangigkeit. 
08.  trach.  tra§i6.  ns.  tSach.  klr.  wr. 
strach.  r.  strach'L:  klr.  strasf,  r.  strasti» 
schrecken,  straSöatb  schrecken,  ostrastka 
drohung:  diese  Wörter  hangen  mit  dem  dem 
strah'B  zu  gründe  liegenden  stras  zusamme^i. 
An  ein  serch  darf  nicht  gedacht  werden, 
lit   stroSnas  eilfertig. 

strata:  polab.  stroto  Strasse.  —  d. 
*BtrAta:  ahd.  strata.     lat.  strata. 
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straTH  todtenmal:  stravam  mcper  tu- 
mulum  ejuB,  quam  appdlant  ipai  (Hunni) 
ingenti  camiaaatione  concdebrant  lordanes. 
rüus  sepuüurae,  quem  strabas  dicunt  lingiut 
8ua  GronovÜM  ad  Statu  Theh,  12,  64.  genus 
cibi,  quod  vulgo  struva  didtur,    Vergl.  trii. 

5.  strara  nahrung,  striviti  aufzehren :  vergl, 
slk.  Btrova  für  brach.  p.  atrawa.  klr. 
strava  speise:  veilaki  stravy.  postravyty 
nähren.  wr.  strava  gekochte  speise,  stra- 
yi6.  r.  strava  speise,  daneben  strova  diaL, 
wohl  Vi.  . —  Ut.  strova.     p.  potrawa. 

strek-  1.:  r.  strekotatb  wie  die  elster 
schreien. 

strek-  2. :  asL  stnikn^ti  pungere. 
striiklSti  pungi:  konjemi»  strBkl6j%stim'B. 
stTLk'B  oestrus.  Daneben  mit  deknung  des  e 
strekati.  strßknovenije.  strSkalo  Stimulus 
und  str^k'B  oestrm,  ntl.  blago  se  strka 
das  vieh  wird  durch  bremsensticke  scheu. 
kr.  nastrikati  noiis  distinguere.  krave  se 
Itrßti  (gr.  otcrpav).  8.  streka  streif,  stri- 
jeka  ritze.  5.  stiecek'B  oestrus  di<d,  stf eöko- 
vati  für  skäkati.  os.  söelök  für  söedk 
bremse.  wr.  str^katyj  scheckig.  r.  stre- 
kati» jnm^ere.  strek'B  bremse.  strSkava&renn- 
nessel  dial.  Vergl.  strekoza  UbeUula.  — 
rm.  streke  bremse,  strekea  vb.  Mit  strek- 
verbinde  ich  asl.  stroka  centrum,  Unea,  eig, 
punctum:  daneben  sroka.  p.  stroka  nebeti 
strzoka  (*  streka)  streifen,  klr.  stroka^ 
Btrööka.  sroka.  r.  stroka.  stroöitb.  — 
lit.  straka  reihenfolge.  rm.  soroak^  aus 
sroka.  Man  vergleicht  lit.  strakus  hurtig, 
strokas  eile.  Stechen,  punkt^  streifen  und 
hremse  sind  hier  vereinigt,  p.  stark  Stimu- 
lus passt  nicht  zu  strek-. 

streka-:  s.  strcati  spritzen,  strekati 
demin.    ätrcaljka  spritze.      b.  stroka  mil. 

6.  strikati.  p.  strzyka6;  strzeka^^  stry- 
ka6.      kas.  strzikovka  pumpe. 

strejDieii:  asl.  str^menb  Steigbügel. 
nsl.  stremen.  b.  strLme  n.  strömen  sian- 
genleiter.  kr.  strumenak.  8.  stnnen 
neben  stremen  im  lied.  S.  sthuen^  tfmen. 
tlk.  strmeö.  p.  strzeim§.  os.  ns.  t&mjen. 
r.  stremja.  stremeno  diah 

stremp- :  p.  strz^pek  fasem.  wystrze- 


pic  ausfasern.      ö.    stfapec  fetzen,  quast. 
stfapiti  zerfetzen,  trepiti  fasern. 

Htreinfl :  asl.  strBin'B,  strBmbn'B  dedi- 
vis.  stn»mina.  strBmb,  stn>motb  adv.  penitus. 
str£moglavB,  strBmbglavb  adv.  iiBti*i>inn^ti 
pi*aecipitari.  nsl.  stnn  steil,  montosus. 
Btrmost.  strmotina.  strmec.  strmSti  stupere. 
b.  strBmen.  Vergl,  stromoljam  se  hinab- 
stürzen. 8.  strm.  strmen.  strmenit.  Vergl. 
strmke  beutelschnur  und  stnnor  in  strmor 
koga  okrenuti  perdere.  6,  strmf,  strmöti 
ragen.  p.  trzmi6.  wr.  stremina.  r. 
stremglavt.  stremitb.  Vergl,  klr.  stermo 
abgrund.  8.  stmouti  empoi^starren  viel- 
leicht statt  strmnouti :  stmouti  bedeutet  tcie 
strm^ti  audi  staunen, 

strensnja :  ö.  tfäsnß,  tHsnö  plur.  f. 
webergereiss ,  tnimm,  zettelgam,  fransen, 
slk.  sträsno. 

strd-:  wr.  zastre6  einholen,  zastrjad^ 
zastreva6  stehen  bleiben,  klr.  prystrity, 
navesty  hucul.  r.  pristrSti»  sich  ereignen. 
zastretb.  zastrjatb.    Vergl.  ret-. 

strScha  asl.  dach.  nsl.  streba.  stre- 
sina.  b.  streba  dachvorsprung.  s.  streba. 
ö.  stf eeba.  strechyl  Wetterdach,  p.  strzecba. 
przystrzesze.  kas.  streda  hütte.  os.  tsjecha, 
tdjecba.  ns.  s6ecba,  tdecba.  klr.  stricba. 
wr.  streeba.  r.  strScba.  —  rm.  streaSin^ 
Vordach,  stricba  steht  mit  der  W.  ster  (co6 
rozprostartego)  in  keinem  zusammenhange. 

str^la  asl.  pfeil.  samostrSli.  str^liti^ 
str61jati.  nsl.  str^Ia.  str^liti.  b.  strela 
pfeil:  dassdbe  wort  bedeutet  als  strSU 
„hexe''.  srSli  pfeüe  ve.  1.  22.  s.  strijela. 
6.  stf ela.  stf eliti.  p.  strzala  pfeil.  strzeli6. 
strzal  sckuss.  strzelba.  kai.  stretka  Wasser- 
jungfer (vom  hin-  und  herschiessen),  os. 
tfela.  tfeli6.  ns.  s6elis.  wr.  strSla.  r. 
strßla.  str^i»  für  öort'B.  prostr^H  comö- 
diant,  —  lit.  strela  pfeil,  lett.  strSla  dreh- 
krankheit,  streifen  im  zeuge,  str^let  schiessen, 
ahd.  sträla  pfeU. 

stF^ztt;  d.  stfez,  tfez,  sfez,  zfez^ 
dfez  kübd. 

strlb-:  klr.  postrybaty  davonspringen. 
r.  stribatb. 
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stribo^:  ar.  stribogü  eine  gotiheU 
der  Russen  per,  17,  7.  chron,  1,  34. 

strida  b.  auster,  —  ngr.  orpiSi  (öatpeov). 

strfg-:  asl.  Btrig^^  striäti  tondere. 
strig^.  iter.  strizati^  strigati.  nsl.  striöi. 
b.  striga^  8tri2a  vb.  8.  stri^i.  striga  bei- 
name  des  schafes,  d.  stfici.  strih.  stri^e^ 
stfiz  /.  Schafschur,  p.  strzyc.  strzy^ka 
schaf,  polab.  straize  schirt.  eustraizon  ge- 
schoren. 08.  t/'ic.  tf*iha6.  1f  ihvo  schv/r,  118. 
8ciga6.       r.  stricL. 

striga:  p.  etrzyga  art  nachtgespensL 
8lk.  stryga  hexe,  strigön.  strygoje.  p.  strzy- 
gonia.  nsl.  ätrija  hexe,  strigon  vampir. 
—  gr.  (rcpi§,  (rcpi-fS«  lo^t-  strix  ursprünglich 
als  vogel  gedacht,  dann  als  weibliches  wesen. 
striga.  it.  strega.  Das  wort  ist  au^  dem 
rm.  (strigoj)  und  aus  dem  it.  in  das  slav, 
eingedrungen. 

strf 21 :  aal.  striib  regulus.  r.  strü^i» 
hirundo  riparia,  martinet.  d.  strii  (plot- 
niöek).  p.  strzy^;  8trze2  goldhähnchen. 
kas.  strzoz  für  r.  malenbkaja  ptica.  08.  ns. 
s6e2.  8.  Stria  regulus  für  strii  nUk,  nsl. 
stre^iö  (wohl  strS2iö).  strSek.  r.  stri^i». 
nsl.  auch  kraljiöek^  s.  cari6.  Die  urform 
ist  nicht  ermittelt. 

strjap-:  r.  strjapatb  laborare,  coquere, 
morari.  strjapnja  coctio.  strjapucha  köchin. 
strjapöij  advocatus,  klr.  strjapity  sich 
kümmern  ung.  strjapaty  cunctari  ehrest,  234. 
strjapöyj  advocafus.  —  Man  vergleicht  lit. 
stropti  diligentem  esse,  wohl  unrichtig.  Das 
ö.  stfepöti  sich  kümmeim  scheint  allerdings 
mit  strjapatb  verwandt  zu  sein.  Die  ur- 
sprüngliche  bedeutung  des  Wortes  ist  wahr^ 
scheinlich  „beschäftigt  sein^. 

stroj  asl.  administratio,  stroiti  parare; 
domy  stroiti.  nsl.  stroj  beize,  strojiti  ger- 
ben, repariren:  örevlje  podstrojiti.  strojar 
gärber.  b.  stroj  Ordnung.  s.  strojiti 
gärben.  Vergl.  Strojiti  verschneiden.  ö. 
stroj  Zubereitung,  dial.  struj.  strojna  pufz- 
dame,  p.  stroj  putz.  8troji6.  08.  troji6 
bilden,  ns.  tdoji6.  klr.  stroj,  rjad.  vy- 
stroj  gala.  r.  stroj  Ordnung,  stroitb. 
zlatostroj.  W.  stri.  —  lit.  strainus  lilstig, 
lett,  sti'ojas  für  r,  stroj. 


strona 

stromi,  stromice  nsl.  ar^  strumpfe  meg, 

stromü:  d.  ström  bavm,  klr.  ström 
fruchtbaum  ung.,  wohl  aus  dem  sUc,  Viel- 
leicht von  strem,  das  in  strmy  vorhanden 
ist,  daher  das  „aufgerichtete,  aufrecht  ste- 
hende^. 

stronga:  s.  stimga  mdkstall,  fiss  im 
zäun,  grosse  Schafhürde;  dafür  nsl.  zavora. 
slk.  stmnga,  stru^ga  Schafhürde,  melkstall, 
priechod  oviec  na  koäiari.  p.  striga,  za- 
groda  kolo  koszaru.  klr.  stninga  ung. 
—  rm,  Strang^,  ngr.  cxpoirpta.  alb.  &trung§ 
atts  dtr^ngoj  pressen.  Aus  dem  alb.  in  das 
rm,  und  aus  diesem  in  die  slav,  sprachen. 

stronk- :    p.   str^czyA,   rajifc   (dziew- 

cz§ta)   verkuppeln,    nastr^czyc  zuschanzen. 

•  stronka :  s.  struka  art,  gatfung,  dvo< 

struk  zweifach,   trostruk  dreifach,      b.  tri- 

strBk :  dieses  spricht  für  on. 

stronkli:  nsl.  6tr6k  kukuruzkolben. 
b.  stTBk :  dva  strBka  bosilnbk  mü,  47ß,  s. 
struk  Stengel,  8.  strak^  strouk  schote, 
dial,  stroudi  für  lusky.  p.  str^k.  ob. 
truk.  ns.  tsuk.  klr.  stra^  coÜect.  hülsen, 
r.  struki}. 

'Stropfl:  asl.  strop'B  tectum.  nsl.  strop 
Zimmerdecke,  laquear  lex.,  für  tram.  b. 
strop  Stockwerk.  kr.  strop  für  nzica 
ist  it.  stroppo  aus  gr.  orpo^o^.  6.  strop 
estrich.  (stropiti  anstiften),  p.  strop  Zimmer- 
decke. 08.  strop  pfeüer.  wt.  strop^  istrop 
dach,  r.  stropx  dach,  räum  unter  dem 
dache,  ddal,für  povStb.  stropilo  art  baUcen, 

strOTO  8.  häufe  vom  stürme  herab- 
gesehütteUer  fruchte,  strovaliti  über  den 
häufen  werfen.  Vergl.  b.  stropaljam  vb, 
kr.  strovaSiti  streuen:  kite  sikli  i  po  pnti 
strovadili  ung. 

stra-:  asl.  ostruiti,  ostrujati  evertere 
avatperetv. 

struSa- :  s.  struöati  Weintrauben  treten. 

strnga  asl.  contritio.  Vergl,  strugati 
rädere:  strüg-. 

stramlnü:  nsl.  strumen  straff:  vrv 
je  Btrnmna,  blaöe  so  strumne^  napete. 

strana  asl.  nsl.  b.  usw.  saite.  os. 
truna.  ns.  tduna.  —  Ut,  striüna.  W*  srü : 
ai.  9ru.     Daher  struna  atis  sruna. 
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strunja  s.  ziegenkaare.  stronjica  tor- 
fdster  aus  Ziegenhaar»  b.  strunen  filzen» 
—  rm.  strajc§. 

strnpfi :  asl.  etrap-L  wunde,  nsl.  strap 
venenum  meg,  strnpovit.  ostrupiti^  ostrupo- 
viti.  b.  strap  schorf,  kr.  strupovit  ve- 
nentfer.  8.  strup  art  kinderaueeddag.  (. 
strup  kniete,  p.  strap  grind.  os.  trup. 
na.  täap.  klr.  ostnipity  schorfig  werden, 
r.  strup'B  scharf. 

strasfi:  asl.  stros^  strauss.  d.  pstros, 
pätros.  p.  straä.  wr.  trusove  pero.  r. 
strooB'B.  («.  noj).  —  ahd,  strQs;.  lü.  stru- 
Bas,  dtnisas.     2a<.  struthio. 

strfldH :  asl.  strbd's  himg.  nsL 
strd  /.  ö.  stred  (stred),  gen.  strdi.  p. 
stredz^  minder  richtig  strzedz:  für  dz  er- 
loartet  man  d.i.  Man  vergleicht  asl.  strada 
xb  üYpov  und  p.  tre66  essenz.  —  rm.  strige. 

strfig-:  asLstrLgati  Umdere.  ostr^gayL 
asper.  Durch  steig.  stragB  wohl  „Werkzeug 
zum  schaben*',  strugati  rädere.  -  nsl.  strgati 
rädere  somm.  strgaöa,  ostrgaöa  schabmesser. 
strug,  strog  art  Werkzeug,  strug  raspel  zum 
abrinden  Ukrain.  straga.  strugati.  ostruii 
hobelspäne.  ostniije  heuicht.  b.  strBia 
reiben,  stmg  kratzeisen.  stragaio.  kr.  strg- 
nnti.  strzati.  s.  stragati  schaben.  d. 
struh  Schabeisen,  postruh.  ostruha  charpie. 
soastruh.  strouhati.  p.  strog  schnitzmesser. 
8tniga6.  08.  trafaa6.  truik.  ns.  töugaä. 
klr.  struhatj.  struSije,  ratjfiöe^  hastileschaft 
ehrest.  485.  wr.  struika.  r.  strogatB 
(ad.  stTBgati).  strugB.  —  lü.  strugas  art 
messer.  strungas.  rm.  strung  drechsel- 
bank.      älb.  strok  höbet. 

strflp- :  asl.  stnp'Bti  asperiias,  varie- 
tas.  stTLp'Btbni  asper.  strip'Btiti.  In  einer 
r.  quelle  stropotbnostb.  r.  stropota  unrd 
in  der  bedeutung  „krivizna''  als  asl.  an- 
gesehen. stroptiiTL  widerspenstig.  —  lit.  der* 
petas  spliiter  hängt  mit  strttp-  nicht  zu- 
sammen. 

stryj,  stryjcb  (strjrjicl)  asl.  patruus, 
stryja,  str^jka,  strynja  amita.      nsl.  stric. 
strißiö.   stridiöna  habd.  striniö  meg.   stmiö 
geschwisterkind.     b.  strika.  strina^  srinka 
srici  filr  s.  zaove.       s.  stric.   strina.       d. 
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stryc  (stryjXcl),  str^ko.  dial.  strj^k.  stryna. 
p.  stryj.  stryk.  polab.  strdija.  os.  tryk. 
klr.  stryko  ung.  wr.  stryj.  r.  stryj. 
stryja.  —   liU  strujus  greis.    Vergl.  d6dü. 

stuchtja:  asl.  stuhija,  stihija,  stihio 
elementum.  s.  stuhad  art  gespenst.  r.  sti- 
chija.  —  gr.  axoixeiov. 

stnktt:  asl.  stuk'B  schall.  p.  stuk 
klopfen.  r.  stuk'B.  stokotnja.  studatb. 
Hieher  gebJ^t  asl.  ätak'B  strepitus.  ätuöati 
strepere.      p.  szcz^k,  daher  vielleicht  §t%kü. 

stTOlü,  daraus  ctoH  asl.  folium. 
stvolije  v/i*tica.  b.  cvol.  cvolße.  s.  cvo- 
lina.  cvolika.  Vergl.  S.  Stbol.  stvol  ist  neu 
aufgenommen,      r.  stvcH^  cvoli»  Stengel. 

stilk-,  stik-:  s.  sta6i;  staknuti  zu- 
sammenrücken. Her.  sticati:  asl.  ^stycati 
oder  *  sticati.    Vergl.  tttk-. 

styd-  1.:  asl.  styn^ti  erkalten:  ustyde 
ognB.  Durch  steig.:  stud'B^  studB  käUe.  stu- 
diti.  studeni»  kalt;  november,  december.  stu- 
denbCB  brunnen.  studenica:  po  banjam'B  i 
studenicam'B.  nsl.  studen  kalt  meg,  stude- 
necy  zdenec  brunnen.  b.  istina,  istinu- 
vam  kalt  werden,  nastinka  schnupfen,  stud 
kälte,  studen  kalt.  kr.  nastuditi.  zde- 
nac.  8.  stinuti  se  gerinnen,  stud.  studjeti 
kalt  sein,  studen  kälte,  studeni  november. 
studenac.  (.  stydnouti.  ostuda  erkältung. 
studiti  kühlen,  ostuditi  abkUhlen,  bezaubern, 
ekelhaft  machen,  studen^  kalt,  studen  kälte, 
studnice,  studänka  quelle,  p.  stydn%6^  dar- 
aus stygn%6.  zastydn^6;  zastygn^d.  studnia 
brunnen.  ostydly,  ostygly.  ostuda  erkidtung. 
styczeA  jänner  beruht  wohl  auf  *styd'Bk'B 
kaü.  wystudzi6.  kas.  stednia.  polab.  steu- 
din&c.  os.  stud^iö.  stud&a.  stud2e6.  ns. 
stunuj.  stu2i6  kühlen,  vostuda.  studAa.  klr. 
ustynuty.  oslylyj.  vystyvaty,  vystyhaty. 
ostudyty  kaltmachen,  studnyk  brunnen. 
prostyvaty  erstarren.  wr.  styhci,  styh- 
nu6;  zastyha6  erkalten,  zastudzii.  scju- 
dz3nyj  kalt,  studzen  quelle;  december,  r. 
stydb  Icälte.  istygnutB^  stugnutB.  stynutB. 
istytb;  istyvatB.  Aus  stynutB  ist  stytB  her- 
vorgegangen, worauf  styvatB  in  nastyvatB; 
vystyyatB  usw.  beruht.  studa,.stu2a  kälte. 
studitb.  studenyj.  studenb  kälte,  studenica 
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kaltes  hrunnenwasser.  Mit  8tygiia6  vsr- 
gleicht  man  lit,  stugti  steif  werden.  W.  stüd^ 
woraus  durch  dehn.  styd. 

styd-  2. :  asl.  stydSti  s§  sich  schämen, 
Btyd'Lk'L.  Depostydbii'B.  Durch  steig,  stud'B: 
stud'B  i  sram'L.  studbn'B.  studovit'B.  nsl. 
stud^  pristud  ekel,  studiti  verabscheuen,  pri- 
Btuditi  komu  koga  einem  jemand  verhasst 
machen.  b.  stud.  kr.  stid.  b.  stidjeti 
Be.  stid.  d.  Btydeti.  stydky  schändlich,  ne- 
styda.  stud.  ost^chati  sidi  scheuen:  Btyds. 
p.  W8tydzi6  8i§.  wstyd.  klr.  vstyd.  osty- 
dyty  beschämen,  ostyvaty  ekeln,  wr.  styd, 
VBtyd.  r.styditb  sja.  stydi».  stydoba.  studa 
dial.     W.  stüd,  woraus  durch  dehn.  styd. 

stypa  p.  klr.  trauermahl,  leichenmahl. 
—  lit.  stipa. 

stidza:  asl.  Btbdza,  stbza  pfad.  nsl. 
Bteza.  stezda  meg.  s.  staza.  S.  steze. 
p.  6cie2ka  aus  äciedza.  polab.  stadza. 
OB.  scje2ka.  na.  scja2ka.  klr.  steika. 
wr.  sce^.ka.  r.  stezja  neben  stega.  Wenn 
zga  (dlja  togo  sldpoj  plaöeti»,  öto  i  zgi 
ne  Tiditi»)  fjWeg*^  bedeutet,  so  liegt  ihm  ein 
stbga  zu  gründe.  —  lett.  stiga.  ahd.  stl- 
gan.  stIc.  Bteiga.  got.  staiga.  Man  füge 
hinzu  p.  Bciegno^  stegno  spur  und  vergleiche 
asl.  stbgna  platea. 

stigna :  asl.  BthgoA  platea.  nsl.  stegna 
triebweg,  kr.  stagna  phitea  verant.  kaS. 
Btegna  pfad. 

Btigno:  asl.  stbgno  schenke!,  nastegny, 
gen.  -gn'Bve,  ocrea>  nsl.  stegno.  kr.  stegno, 
ung.  dostegnice  art  Unterhosen,  s.  stegno: 
e  wohl  aus  e.  (.  stehno.  p.  6ciegno, 
Bci§gno.  OB.  s6ehno.  na.  sdogno.  klr. 
stehno.  r.  stegno.  —  rm.  stinghe  schäm- 
theUe.  p.  Sci^gno  und  b.  stegno  deuten 
auf  älteres  st§gno  aus  sk^gno:  vergl.  ahd. 
scincho  schinke. 

stiklo:  asl.  stbklo  glas,  stbkl^nica. 
nsl.  steklo,  stklo.  sklenka.  sklenica.  b. 
stiiklo,  CLklo.  8.  staklo,  stklo,  sklo,  cklo. 
d.  stklo,  sklo.  p.  äklo  aus  s6klo,  szklo. 
dial.  szczkio.  szklanica,  sklenica.  Sklanka. 
Vergl,  szkli6,blagowa6,  blaguer.  szklarz.  bla- 
gier,  Igarz. .  polab.  st&klinik  glaser.  ob. 
sklenca.     klr.  sklo.    wr.  sklo.  sklic,  nasklie 


glasseheiben  einsetzen,  r.  steklo,  sklo.  skljan- 
ksi,flasche.  —  preuss.  stiele.  Ut.  stiklas.  skle- 
nlöe.  lett.  stikls.  9*m.  stikl^,  stekl^.  got. 
stikls.  ahd.  stechal.  Das  wwt  ist  deutsch : 
„vom  stechenden  spitzen  trinkhorn  auf  andere 
gefässe  übertragen^  und  auf  die  materie. 
Die  aufnähme  des  d.  Wortes  durch  Slaven 
fand  in  der  ersten  periode  statt» 

stipll  asl.  stbplb  sus.  Ein  dunkles  wort. 

SU-  1.:  p.  sowity  reichlich,  wr.  suto; 
sovito  (selten),  wr.  nasuli6  einen  höheren 
preis  geben,  steigern  und  nasal /ür  r.  nad- 
bavka  c6ny  gehören  zu  sali-.  —  lit.  sa- 
vltai,  suitis  reichlich.    Vergl.  sytü. 

sa-  2.:  asl.  sun^ti,  sovati,  Buy SLÜstossen, 
schieben.  hbL  sunoti,  sovati,  suvati.  za- 
sova  riegd.  b.  sovam  vb.  sovalka  weber- 
schiff.  B.  sunuti  giessen.  nsov  lavine.  6. 
sunouti  schieben.  p.  8un%6.  Vergl.  sn- 
waika  Uxtarisches  manoeuvre.  ob.  Buny^ 
Buvac.  HB.  suvnuä.  klr.  vödsunuty,  Tod* 
suvaty.  sai^holov  ung.  wr.  snna6,  suva^. 
prosva.  r.  sunutb,  sovatb,  syynuti».  pro- 
sova.  sovoki»  stoss,  schaufei.  zasovB.  za- 
sova.  nasovenb,  nasyvenb  art  rock,  nasn* 
nutb,  dial.  nasynutb.  —  lit.  äanti  schiessen, 
lett.  daut  schieben,  sckiessen. 

subetfl:  p.  subet  Schlafsucht.  —  ar. 
subät,  unmittelbar  aus  dem  iürk. 

sudarl:  asl.  sudarb.  —  gr.  oouSiptov. 

sudla:  aal.  sulica  wurfspiess.  nsl. 
solica  sagitta  meg.  lancea  lex.  kr.  sulica 
hasta.  d.  sudlice.  p.  sulica,  wohl  aus 
dem  r.  r«  sulica.  —  niagy.  szucza.  rm. 
sulic^.  Man  merke  mrm.  sul^  ^^TX^  ^^* 
19.  34.  evang.  184.    Vergl.  su-  2. 

sudtt:  ar.  sudi»  fretvm,  nh  oxi^oy.  Das 
wort  würde  asl.  s^i»  lauten.  —  aechwtd. 
and.  Bund. 

SUg-:  r.  dosugi  müsse,  dosuiij  ge- 
schickt, wt.  dosuiij  flink.  p.  dosuiy, 
\cohl  aus  dem  r.  —  Vergl.  lit.  saugoti  hüten. 

suj  aal.  vanus.  vi»  suje  vergeblich. 
sujeta.  osujeteti.  wr.  sujeta  unruhe.  Vergl. 
B.  sujma  angst,  r.  sue,  vsue  vergeblich,  su- 
jeta. —  Man  vergleicht  ai.  9ünja,    gr.  X6v6^. 

suka  r.  klr.  hündin.  p.  suka. 
Vergl.  polab.  seuko  hure,  seukar  hurer.  - 
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magy,  szuka.  rm.  Buka  zuruf  der  mähri- 
schen Walachen  an  die  hündin.  d.  suke^ 
zauke.  Man  bringt  dtu  wort  in  Zusammen- 
hang mit  ai,  gyazi;  gr,  xu<ov,  zend.  (paka^ 
G%oata  bei  Herodot  VergL  preues.  sunis, 
Ut,  Sft  und  r.  sobaka. 

Sllka- :  b.  sada^au^en.  —  lett,  sukt^  bucu. 

sakamlna  asL  marue.  —  gr,  ouxa(Atvog. 

SUl^J  asl.  melior  ßeXxicüv^  xpeirriov,  xo[jl- 
(|«Tepo;.  Buliti  siy  sal6ti  inflari.  —  Man 
vergleicht  got.  bsIb  gut. 

sali*:  r.  sulitii  vereprechen.  posuH  ver- 
«prechen,  geechenk  zur  bestechung.  posu- 
Ibmki»  der  solche  geachenke  annimmt,  klr. 
posula  vereprechen,  locken,  nasniytj^  po- 
sviytj  vereprechen.  wr.  snlii.  nasuliä.  na- 
8u}.  posulka.  —  Ut.  snllti,  siuliti.  pasfila 
anbieten,  lett.  sölit  bieten.  Man  vergleicht 
got.  Baljan.     Sidi  su-  1. 

snll:  nsl.  sulj,  ort  hölzernes  gefäss, 
les^na  poBdda,  v  katero  se  spravlja  skuta. 

suma  p«  r.  tasche.  —  Ut.  auma.  lett. 
Borna. 

Bumporfi :  asL  sumporB  stdfur.  kr. 
s.  sumpor.  ar.  sumporB.  samburB.  — 
Aus  dem  lat. 

sanica  s.  Hmheere.  klr.  sTmjßa. 
wr.  sanica.      r.  sanika  dial, 

sarinfl:  asl.  sarini»  syrue.  —  gr,  c6po;. 

sama  b.  s.  pfeife.  kr.  sarla.  d. 
sonna  posaune,  p.  klr.  sarma  sinke,  r. 
suma.  —  Ut.  surma  pfeife,  türk.  pere. 
Buma.  tiirk.  vulg.  zarna.  Mit  svirati 
hat  surma  nichts  gemein. 

sarraka  b.  neujahr.  na  survaki;  na 
koleda.  Buravki.  sarvakam  vb,  surava  go- 
dina.  surva  godina  ung, 

snrfi:  nsl.  suri  leucophaeus  habd.  b. 
suri:  suri  jelen  mü.  116.  179.  316.  kr. 
sar  canus.  s.  sur  ferrugineus  mik.  bloss. 
—  rm.  ßur  grau,      nordtürk.  soro  grau. 

sarflkfi :  r.  surok'B  murmekhier. 

susall:  r.  susalb  blattgold.  zlato  su- 
saluio. 

STabInfl :  asl.  sTabini»  suevus:  svabj 
plur.  acc.  —  ahd.  swftb. 

STarogfl:  r.  svarog'B  slavische  gottheit: 
avarog^ :  theostB  (ifestii),  ego2e  i  svaroga 


naricetb.  solnce  cart,  syn'B  svarogovB. 
svarogovB  i^aicnot).  svaro^idti»:  ognevi  sja 
moljati»;  zovuäöe  ego  svaroii^em'B.  Vergl. 
kas.  ON.  Bvaroi^eno.  W.  sür^  durch  steig., 
wie  küS;  kvas'B  usw. 

STarfi:  asl.  svarB,  svara  streu,  sva- 
riti;  poBvariti  ansschdten.  svariti  se  in  streit 
gerathen.  svarblivL.  nsl.  svar  verweis, 
svariti;  posvariti  ermahnen.  8.  svär.  p. 
Bwar^  poBwar.  swarzyd  si^  streiien.  polab. 
svorit  schelten.  os.  svaif'  Scheltwort,  ns. 
svarii.  klr.  svara  ung.  posvarTty  rügen. 
wr.  svar^  svara.  8vari6  6a.  r.  svarB  streit. 
svara  für  brani>. 

svekltt:  asl.  svekl^  beta.  nsl.  cvekla. 
ciklja.  b.  cveklo.  s.  cvekla.  6.  cvikla. 
p.  iwikla.  klr.  cvykla.  cejkla  ung.  r. 
svekla.  —  mo^-  cz^kla.  lit.  sviklas.  svi- 
kline.    lett.  svikls.    gr.  ceurXov,  ngr.  ceuxXov. 

svend-  neben  smend-:  asl.  prisv^ 
n%ti^  prism§n%ti  (prism^de  greg.-naz.).  pri- 
BVQdati  marcescere,  torrefieri.  6.  svadnouti, 
chvadnoutitre/i^n.  smadnoati  dürsten.s  mad 
(smjad)  durst.  p.  vergl.  iwi^dsAeA  jv^Jcen. 
Aus  svend-;  smend*  durch  steig,  svondü, 
smondfi:  asl.  osm^diti  notam  inurere.  pri- 
sm^diti  torrefacere.  nsl.  smöd;  smöj  senge 
(*sm%2db).  smöditi  sengen,  prismdda. 
osmuditi  habd.  s.  svud;  smud.  smuditi.  6. 
smoud  dunst.  Daneben  cmud;  dm&d.  smou- 
diti.  p.  8wi|d;  sm^d.  8wi|dliwy  brenzelnd. 
sw^ziö.  OS.  smud  sengen,  smudiid.  Man 
beachte  8vjed2e6  jucken.  —  Vergl.  ahd. 
swedan;  swethan  cremare.     Sieh  vend-. 

svendra :  p.  sw^dra  Schmutzfleck,  os. 
ns.  Bvjedro. 

STenttt:  asl.  sv^ti»  heüig,  sv^tyni. 
BVQÜti.  sv^tbba.  sv^itenik'B  priester.  nsl. 
svet.  Bvetec.  svetek.  b.  svet.  svetec.  Bve- 
tica.  Bvetinja.  svetja  v&.  svetkuvam /eiern. 
s.  svet.  osvetiti  befreien :  osveti  hristijanb- 
Btvo  otb  nasilija  poganihb.  osvetiti  weihen, 
rächen,  osveta  räche.  6.  svat^;  BvSty. 
svatOBf;  Bvitosf.  svätek  f eiertag.  svaöina 
feierabend  (*sv§tT.öina).  p.  6wi§ty.  swi^- 
tobliwy.  Bwi^tobny.  öwiaszczennik;  aus 
dem  r.  polab.  sjot,  sväty.  os.  svjaty 
(svje6e).  svjedieiä  fest  (sv^tb  dbnb).  svjatki 
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Pfingsten,  na.  svjety.  Bvacyna  to^  vnd 
abend  vor  den  hohen  festen,  klr.  svjatyj. 
wr.  svjatyj.  Bvjatki.  r.  svjatoj.  Bvjatki 
Weihnachten.  —  preuss.  svintint.  lit,  Sven- 
tas.  Sventinti.  Svente.  fiventorius  friedhof 
aus  p.  cm§tarz  durch  anlehnung  an  Sven- 
tas.  lett  svets.  svQiki  feste.  Bv6tit  heüigen. 
rm.  sftnt.  sfinci  heüigen.  sfinci^  aBfinci 
uniergehen  (von  der  sonne),  osfinti  verthei" 
digen.     zend.  9peDta  heiUg.     ai.  9V-. 

STepettt:  r.  BvepetB.  p.  Äwiepet 
baumhöhlung  fU/r  waldhienen.  klr.  svepet; 
borf  ehrest.  268. 

srepl*:  asl.  svepiti  se  agitari:  listvije 
vetromi>  Bvep^Ste  se.  syepanije  motus.  Bve- 
petati  movere.      nsL  Bvepati  wanken, 

BTerb-:  asl,  svrLbßti  jucken.  svrbb'B 
kratze.  Durch  steig,  svorbü:  svrab'B.  nsL 
srbeti.  Brb.  srbovka^  arboritka^  fiipkov  plod, 
hetschepetsch.  srab.  b.  BrLbi  vb.  Bribei. 
8.  Bvrbjeti.  svrab.  Bvrabati.  6.  Bvrbßti. 
ßvrab.  p,  Äwierzbiefi.  fiwierzb.  ob.  Bvjer- 
bje6.  Bvje^b.  wr.  Bverb.  r.  sverbßti». 
Bverb'B.  Bvorobi..  —  lit.  Bkvirbinti  stechen, 
prickeln,     got.  Bvairban  wischen, 

STerd-:  asl.  BvrBdl'B  bohrer:  schlecht 
bezeugt  ist  Bvnblo.  nsl.  Bveder  fUfr  Bvre- 
der  (*  svredri^.  Vergl.  Bvedrati  drehen,  b. 
Bvredei  n(Aen  BvrBdel.  s.  svrdlo,  Bvrdao: 
vergl,  svrdba  secwris  stuüi.  <•  svider: 
zwischen  v  und  i  mag  r  ausgefallen  sein, 
dial.  svödriky  nebozez.  p.  6wider.  Vergl. 
ns.  sYJedrac^  Qedrack  feldnelke.  klr. 
Bverdel  ung.  wr.  svider.  sverdzel.  r. 
Bverdlo.  sverdek.  sverlo.  sverük-B.  sver- 
litt.  —  rm,  sfredel. 

STerk-:  asl.  BvrLÖati  eiiien  laut  von 
sich  geben,  svrbkati :  ukruh'B  ielSzini» 
BvrBÖ^ti»;  von  glühendem  eisen,  byflöb. 
Bvrböbki».  BVi*i»§ti>  heuschrecke  beruht  viel- 
leicht auf  Bverk-tjü.  Durch  steig,  Bvorka: 
Bvraka  elster.  nsl.  sraka;  straka.  srako- 
per^  slakoper  domdreher.  srakolica  geier. 
b.  svraka;  sraka.  s.  svraka;  Svraka. 
Bvraöak  gartenammer,  5.  cvrkati.  svrdeti 
zirpen,  fiverkati  schwirren.  Bvr^ek  grüle, 
straka.  strakat^;  strakavy  scheckig,  straka 
scheckige  kuh.      slk.  sver^ok,  §ur£ek.  sorö- 
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kaf^  Surkaf.  p.  dwierkac^  cierkaö.  6wier- 
gotaö.  6wierkot  schwirren,  poiwierka  gw- 
stenammer,  Awierk^  6wirk.  iwiercz^  6wiercz, 
äwierszcz  grille:  mit,  swierszcz  vergleiche 
man  asl.  BYFLÖtb.  6wierBzczy6.  sroka  dster. 
srokaty,  strokaty:  in  pstrokaty  verbinden 
sich  pstry  und  sroka.  polab.  svorko  atu 
svroko.  OS.  8vjer6e6 ,  dToröe6.  sroka. 
srokopjely  srokopaö^  srokoS  neuntödier. 
srokaty.  ns.  sroka.  klr.  soroka.  soro- 
katyj  scheckig.  wr.  sviräß;  sverfiö.  stre- 
katyj  scheckig,  r.  sver^tb.  sverö-B.  sver- 
öok'B.  sverfiöx.  soroka.  sorokopntB  neun- 
tödter,  sverkatb  hiU  die  bedeutung  „hlin- 
ken^,  —  preuss,  sarke  elster,  lit,  fivirk- 
&ti  pfeifen,  fiarka.  lett,  svirkti.  rtiagg. 
szarka.  tarka  bunt  beruht  auf  straka^ 
daher  klr,  tarkastyj;  tarkatyj.  rm.  t^rkat 
sark^.    B  ist  palat,  k.    Vergl,  skverk-. 

srerp-:  asl.  BverSp'B  (aus  syr^pi»), 
svTBp'B  wHd,  averSpica  ervum,  sverSpiti  se 
exasperari,  rasverSpSii.  sverSpovati.  ml 
sr^p  (aue  Bvr^p),  hud  wild,  graumm: 
sr^pa  ino  straSna  mnoiica  skal.  srepinski 
furchtbar,  srp  rauh,  scharf,  Vergl,  b.  sarp 
(vielleicht  aus  BVTBp,  srbp)  ßir  r,  strogi. 
kr.  Bvirepica  stute.  6,  svef ep^  wäd,  sve- 
fep  trespe,  svefepec.  p.  6wierzepa  stute. 
klr.  sviripyj.  r.  svirßpyj.  ar.  sverp'B.  — 
p'euss.  BweriapiB  Zuchthengst,  Ut,  äurpti 
schaudern,  pasiurpis,  nasierszaly  Szyrmd, 
Auszugehen  ist  von  sverp;  tooraus  Bvr£p 
und,  mit  einschaüung  eines  e,  sverSpx  und 
srdp'L  durch   ausfail  des   y,   und  endlich 

BVTLpt. 

sreril:  nsl.  svr2  mark  im  holze: 
awh  Bvrg  wird  angefithrt, 

ST^il:  asl.  bt^^b  ymcA.  sv62an'B.  & 
svfeii.  p.  iyri&ty.  klr.  sviiyj.  wr. 
Bv£2ij.  r.  8v£2ij.  dial.  sv^ätb  für  rezatb. 
—  lit.  ÖY^^iaB.     lett,  by628. 

SYib*:  asl.  sYibliYi  blaesus.  Vergl 
d.  Sepia Y^.  —  lit.  fiYepIu.  dveplenti.  äve- 
pliB.  §YeIpti.  magy.  selp.  Vergl,  p.  swie- 
got  Schwätzer,  wy6wiegota£. 

SYiba  nsl.  comus.  asl.  svibBox^'f- 
nius,  b.  BYid.  s.  SYibanj  mai:  dand>en 
siba   hartriegel.   siboYina,    SYibovina.    Bn 
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$hJM  svibanj  mai  und  svida  ilex,  ntl« 
svidina.  6.  svid.  p.  swidwa.  os.  ns. 
svid.      r.  svidina.  —  preuss.  sidis. 

8Tid-:  klr.  svydyj  roh,  ungekocht 
svyd  roher  zustand.    Mit  svHi  unverwandt. 

stIIs  asL  nsL  b.  kr.  s.  eeide.  nsl. 
svila  seide  und  droht  dain,  102.  spricht 
für  ableitung  von  yiti,  s'BYitiy  in  welchem 
faUe  B'Bvila  zu  achreiben  wäre. 

STiHiJs  a8l.  schumn:  Bv-inija.  svini» 
adj.:  gtado  svino,  daneben  sTinije  stado. 
ml.  svinja.  b.  svinija.  8.  svinja.  svinj, 
svinjac  schweineetaU.  6.  svinS.  p.  Bwinia. 
iwini  WTzod  scrophula,  in  einem  älteren  vo- 
cabular.  6winkarZ;  ten  co  miskuje  6winie 
dial.  dial.  swynia^  s'^TJ;  entlehnt,  polab. 
svaiÄa.  SYainä  (^gyinent).  os.  svina.  svino  n. 
ns.  syiAa.  r.  svinbja.  svino]  adj.  svinart. 
—  preu88.  Bwintian  echwein.  seweynis  sau- 
stall,  lett.  siveniB  ferkel.  got.  svein.  ahd. 
8vm.     ags.   sü.      Tihd.   schwein.   säu.     gr. 

SU^,    U^.       lat.    8U8. 

srinlel:  asl.  svinbci»  blei.  nsl.  svi- 
nec.  klr.  svyne6.  r.  svineci».  —  lit. 
ävinas.     lett.  svins. 

STlrl-  1.:  r.  osviritb  der  einen  seite 
das  Übergewicht  geben.  —  Vergl.  lit.  sverti 
toägen.  svaras  gewicht,     ahd.  swftr. 

STirl-  2. :  asl.  sviriti,  svirjati^  Bvirati 
pfeifen.  svirBCb  pfeif  er.  svirßli.  pfeife,  svi- 
ristelb  ampelis  garndus.  b.  svirja  vh. 
svirnja  arte,  svirka  pfeife,  svirkam  vh. 
syirba.  sviraö.  s.  sviriti.  svirati  fluten. 
9Yivsisi»  pfeif e.  klr.  svyrir  jijfeifiß.  r.  svir- 
jatb.  svir^lb.  Vergl.  sririädatii.  sviristelb 
ampelis  garrulus.  —  rm.  sfirii,   sfir^i  vb, 

STirflnfl :  p.  iwiren^  gen.  6wima, 
Speicher:  pokradzenie  Swima  abo  kleci. 
swironek.   Äwiernia.  —  lü.  svima,  kletis. 

ST  ist- :  asl.  svistati  sibüare.  nsl. 
svistati  balbutire.  s.  svisnuti  bersten. 
ö.  svistati.  sviSC  pfeü  (der  zischend  dahin- 
fliegende) m.  chvistati.  p.  6wist.  po4wist. 
swistak  arctomys  marmotta.  chwist.  za- 
ch wistn^d.  Vergl.  os.  svisliö.  klr.  chvys- 
katy.  Vergl.  pochwyst  schlechtes  wetter, 
wohl  ^urm^^.  r.  svistetb.  svisnutb.  svi- 
statb.  BviSö'B.  chvist^tb.  chviä6'b.    Dasselbe 


toort  ist  asl.  zvizdati,  zvi2dati.  nsl.  zvi- 
zdati,  i^viigati.  In  welcher  Verbindung  damit 
p.  iwistun;  klr.  svystak;  svystuch,  svystun 
wurmstichige  hasdnuss  steht,  ist  dunkd. 
Vergl.  p.  gwiszcz,  8.  hviid.  gvizda-. 

svlta  asl.  Meid,  nsl.  svita  habd. 
Bvitice  femoralia  meg.  lex.  kr.  s.  svita. 
p.  fiwita.  klr.  svyta  ung.  poiosvyta  halb- 
kleid.  svytyna.  wr.  svita.  r.  svita  dial. 
—  rm.  sfit^.     lett.  svita  art  rock. 

ST fi :  der  stamm  des  reflexiven  pronomens 
erscheint  in  den  slav.  sprachen  in  dreifacher 
form:  I.  8§  acc  aus  sem,  svem:  der  enkli- 
tische dat.  si  dient  auch  der  veraUgemeine' 
rung:  p.  cosi,  co6  etwas,  klr.  chtofi  usw. 
IL  Bebe:  vergl.  tebe.  sebe,  Boboj^  beruhen 
auf  einem  stamme  seba,  soba  aus  sve-,  bvo-  : 
vergl.  mtn^,  mi.noj% ;  tebß,  toboj^.  ///.  svoj . 
/.  se  erscheint  nur  im  acc,  der  formell  ein 
sing.  ist.  nsl.  preci,  precej  ziemlicli:  *prdd'B 
SQ.  k  sebi  links,  ksebni  leitpferd.  ocebe  (ot'B 
sebe)  rechts,  ocebni  konj .  s.  nase/itr  natrag. 
asl.  za  SQ  post  se,  retro,  iierum.  d.  za  se, 
zas.  p.  za  Bi§,  zai  zurück :  za  sie  wziQ46. 
za6!  wegl  kaS.  zos  (aus  zäs).  wr.  deö  fijLr 
r.  gd6-to.  //.  Der  dem  sebe,  BoboJQ  zu 
gründe  liegende  stamm  erscheint,  meist  mit 
dem  vocal  o,  in  zahlreichen  bUdungen.  asl. 
sob- :  Bobbstvo  substantia.  trbsobbstvo  für 
troica.  sobica  discordia:  vergl.  meidusobb- 
naja  branb,  zakoljenija  pome^dusobbnaja. 
osobe,  osobb  seorsim^  xat'  idtav;  daher  oso- 
bije  tSicDfjia,  osobbn'B  iStog,  osobiti  bq  {xovdl^eiv. 
Hieher  rechne  ich  posobije  a\)yL\tayJ.a,  posobb 
aliusaliumsequentes.  poBobbnik'b  socius  belli. 
posobbstvo  auxüium.  samosobbno  svojej^ 
glavoj%  da  hoditb.  nsl.  osebno.  osebujno. 
zoseb  besonders,  osebenek  inwohner.  pose- 
bezen  abgesondert,  osoba  person.  sobstvo 
wesen:  künstlich  gebildet.  kr.  osebujan. 
mejusobina  innere  Streitigkeit,  mejusobac. 
posoba  auxüium.  s.  zasobice  nach  ein- 
ander. C.  osoba  person.  osobiti.  näsobn^. 
pfisob  art  und  weise,  zp&sob.  p.  sobek 
egoist.  zasob  vorrcdh.  sposob.  sposobny. 
W8obi6  si§.  OS.  vosoba  person.  ns.  vo- 
Boba  ansehen.  klr.  usobnyj.  posobyty 
helfen,  nezasobnyj  arm.  na  osobi  lose.    wr. 
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oBoba.  posoba  hilfe,  posobnyj.  r.  sobi» 
für  Bobstvennostb  dial.  sobina.  sobitb  für 
9ich  behauen,  osobb.  osobyj.  osoba.  meidu- 
Bobie,  usobica  Uneinigkeit,  posobb^  posobie 
heHmittel  dial.  posob]jatb  helfen,  sposobi 
mittel.  —  rm.  osebt  seorsim.  lit.  apsaba 
ähnlichkeit.  asaba  pereon;  asabllvaB;  spa- 
sabaS;  pasabas ;  pasabnas^  fremd.  Daran 
schliesst  sich  das  thema*SYohaan:  asl. svobb- 
stvo  persona,  svobodb  liber.  svoboda^  avo- 
bota  libertas.  Bvoboda  ist  auch  ^Aomo  liber". 
SYoboditiy  8voba2dati.  nsl.  slohost  fiducia 
trüb.  BVoboda^  sloboda.  slobodo  vzeti,  da- 
für nun  slobo  vmg.  slovo  vzeti  abschied 
nehmen;  s  slovesom  cum  venia  meg.  svobo- 
den^  sloboden.  sloboöiiia  immunitas  lex. 
ülohuoat  facultcUes  trüb.  b.  sloboden.  slo- 
bodija.  1.  sloboda  muth.  osloboditi  er- 
muthigen.  d.  svoboda.  slk.  slobodädk 
lediger  mensch.  p.  swoboda^  6wieboda. 
Bwiebodny,  slebodny.  es.  svoboda.  klr. 
BYoboda.  oslobonyty.  wr.  sioboda.  r. 
svoboda.  svoboditb^  dial.  osloboditb.  slo- 
boda grosses  dorf.  —  rm.  slobod.  leti. 
Bvabads  sMaff^  lose.  UI.  svoj.  asL  svoj. 
svoitb/.  affines.  svojStina.  svatb  affinis  aus 
Bvojatrb.  svatija  /.  svatovbstvo.  svatati. 
svatbba,  svadba  nuptias,  svaha  pronuba: 
*  svojaha.  svojak'b  affinis.  svojasb  propin- 
qui:  *BVOJah'B.  nsl.  svoj.  svoji  smo  tcir 
sind  frei.  svat.  svaterja.  svadba.  svak. 
svakinja.  svadßina  affinitas.  b.  svoj.  svat^ 
svatija^  svatja.  svak.  svadba.  svadbar.  s. 
svoj.  svat.  8va6a.  svadba.  svojak,  svak. 
svojta.  svojitba,  svojdba.  svojat/.  die  ver- 
wandten, ö.  svuj.  svak  neben  dem  entlehnten 
6vakr.  svat.  svadba^  dial.  ^svarba.  slk. 
svojef  Verwandtschaft,  svak.  p.  swoj.  swak 
Schwager:  daneben  swojak  landsmmin.  swat^ 
Bwach.  8wata6  Bi§  freien,  swadiba.  swa- 
cha.  swachna.  swaszka.  przyzwoity,  alt 
przjswoity.  kai.  svok  aus  sy&k.  svadzba. 
polab.  süj.  OS.  svoj.  svat.  svak.  svoboda. 
na.  svoj.  Bvaiba.  klr.  svoj.  svadba.  wr. 
Bvacda.  svojak.  svadba.  r.  svoj.  svatB. 
svatbja.  Bvacha.  svadbba.  Bvojak'B.  —  lü. 
Bvotas.  Bvodba.  Utt.  savs.  saväds  besonder. 
Daneben  sväti    väiei*   eines   ehepaars.   sva- 


bads.  magy.  szabad.  Zu  demselben  pro- 
nomen  gekört  1.  asl.  svenb,  svenje,  osv^nje, 
osvenb  sine,  sv^niti  se  abstinere.  posvSniü 
se  evtp^iceaOoct.  b.  osven  ausser.  svSnja  se 
sich  nicht  getrauen.  8.  osvem,  osem^  BJem^ 
osim.  Vergl.  övanjiti  se  sich  schämen.  — 
rm.  sfii  vb.  2.  asl.  svekn»  socer.  svekry 
socrus.  nsl.  sveker.  svekrva.  b.  svekir. 
svekrbva.  s.  svekar.  svekrva.  d.  svekr, 
Bvekr.  slk.  svekra.  svokr,  svokor.  bvo- 
kra^  svokra§a.  p.  öwiekier,  6wiokier. 
Bwiekra^  iwiokra,  swiekrucba.  klr.  sve- 
kor.  Bvekrocha^  svekrucha.  r.  svekon. 
svekrovb.  dial.  svekry.  —  lü.  sesuras. 
got.  svaibra.  svaibrö.  ahd.  swebur  m. 
swigar  /.  lai.  socer.  socruB.  gr.  ixups;. 
Ixupa.  ai.  9va9araB  av>s  sya9iiras.  9va9rä. 
3.  asl.  svbstb  soror  vacoris.  nsl.  s.  svast. 
d.  BvSsf.  p.  Bwieic.  klr.  sv^f.  r. 
svestby  minder  richtig  svSstb.  —  Vergl.  lit. 
svainis.  4.  asl.  sestra  Schwester,  sestri- 
6iätb.  sestrenica.  nsl.  b.  s.  d.  sestra.  p. 
siostra.  siestrzan.  polab.  sestra.  os. 
sotra.  ns.  sotsa.  klr.  r.  sestra.  —  preuss. 
swestro.  lü.  sesfi;  gen.  sesers.  got.  svistar. 
ai.  svasr. 

srlt* :  svlt  findet  sich  iti  den  slav. 
sprachen  als  svbt-,  als  svita-  und  als  sv^tü. 
I.'Wurzdform:  svbt.  asl.  svbteti^  BVbn%ti 
leuchten,  b.  s'Bvne,  s'bvnuva;  s'bmne, 
s'Lmnuva,  simva  aus  s'Bvne^  svBne  usw. 
vb,  s.  Bvanuti,  savnutiy  samnati.  t 
stvieti  sefUr  asl.  svbt^ti  bq  aus  svtieti  se. 
//.  svita-  durch  dehnung  des  h:  asL  svitati 
tagen.  nsL  svitati.  svit  s.  svitati.  osvit. 
rasvit.  ö.  svitati.  svit.  üsvit.  osvitnouti. 
p.  6wit.  za6witn^6.  polab.  svaitoje  es  tagt, 
08.  Bvitaö.  svit.  ns.  svit.  Dafür  r.  sve- 
tatb.  razBV^ti».  IIL  Durdi  steig,  des  wurzd- 
vocals:  asl.  sv6tL  Ucht.  nsl.  svSt.  p. 
Bwiat.  polab.  sjot  helle,  tag.  no  svate 
auf  der  weit.  os.  ns.  svjet  weit.  klr. 
6vit  für  das  erwartete  svyt.  doävit  morgen- 
dämmerung.  rozsvitaty.  na  sviti  fürwahr. 
r.  svdtB  licht,  wek.  svltoöi»^  av^työi» 
lateme.  1)  asl.  svdtiti  leuchten,  sv^tilo. 
sv^tilbnik'By  prosv^ätenija  plur.  hn^ita. 
nsl.   svStiti.       b.    svetja  vb.       £.    svititi. 
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SY^tnice  stube,  lichte  stvhe.  osv^t.  p.  6wie- 
ci6.  polab.  sv^ti  es  glänzt,  blitzt,  os.  srje* 
6i6.  2)  asl.  svddta.  svSfitilo.  sv^&tbnik'L.  ml. 
sv^da.  Bveöen,  sveöan /«6f •war:  nach  dem 
feste  Maria  licktmesse,  b.  svedta.  s.  svi- 
je£a.  ö.  svice.  svicen,  dial.  sviönik.  p. 
BTrieca.  6wieczka.  polab.  Bve6a.  svecnik. 
08.  svjeca.  syje^mk.  ns.  svjeca.  svjecny 
(mjasec)  februar.  r.  sv^öa.  sveönikt: 
sveädnik'B  ist  ad.  3)  asl.  svStl'B  licht,  nsl. 
svetli.  b.  BT^tliv.  s.  svijetaa.  svijetliti. 
{.  gy&tiy.  sv6tlice  zimmer,  lichte  etube.  p. 
swiatlo.  Ol.  svjetiy.  ni.  svjetly.  wr. 
svetlica.  r.  BveÜyj.  Bvetlica.  4)  b.  svet- 
ksmfrinkeln.  sY^tkavica.  — preuss.  swetan 
weü.  lü,  dvintu^  äviBti  hell  werden,  ^viteti^ 
syita  blinken.  gveiBti  putzen.  Svait^ti^  dvaistiti 
fun-  und  herleuchten.  Fremd:  sv^tas  weit, 
svetliöe  gaethaua,  sekliöe  gaetzimmer  eines 
bauemhauses.  Vergl.  lett.  svidu^  BviBt  tagen. 
Ol.  9vit,  QvQtate.  9y6ta  licht,  weiss:  vergl. 
ai  ^vind,  9ymdati.  got.  hveitas  umss. 
ags.  hvlt  glänzend,  nhd.  weiss.  Von  asl. 
sv^dta  ist  svetja  als  grundform  anzusehen: 
ein  unbegreifliches  sv£tda  erklärt  kaum  eine 
der  wirklichen  formen  in  genügender  weise, 
seihst  syd^da  ergibt  sich  daraus  nicht. 

stt:  r.  s'B,  eine  andern  Wörtern  ange- 
hängte Partikel:  man  meint,  b'b  sei  aus 
Sudan»  entstanden:  nekak'B  nStrb-s'B.  po* 
i^alujte-B'B.  milosti  prosim'L-s'B. 

sttch-:  asl.  siihn^ti  trocken  werden: 
isySe  exaruit  für  isi^fie.  B'Bhlb  sarmenta. 
Dwrck  steig.  suh'B  trocken,  iter.  durch  deh- 
nung  -syhati.  sufia.  suSiti.  suhya  uva  passa. 
sahoiijay'B.  suholapU  lartis.  Man  merke 
huhota  sup.  221.  11.  nsl.  sahnoti^  seh- 
noti.  usihati.  suh.  suda;  su§  trockenheit. 
Buha  sommerbach,  d.  zauchen.  sefaljad; 
sahljad.  sufiec  februar,  märz.  b.  siihna 
vb.  sah.  Bufta  vb.  suSa/.  suSelka  gedön'tes 
obst.  kr.  usufiati.  suholjiy;  suhljast  sub- 
siccus,  submacer.  prisihati  siccescere.  s. 
sahnuti.  usisati.  suh.  suyica  getrocknete 
Weintrauben,  von  suv  für  suh.  ö.  schnouti; 
sechnouti.  iter.  *sychati;  -sch^nati.  such^. 
»ou§.  osuch  harter  trockener  kuchen.  su- 
char  gedörrtes  obst,  Zwieback,     p.  schna6. 


suchy.  suBz.  Bucharz,  suche  drzeyo.  polab. 
seucHy.  seuait  trocknen,  os.  skhny6.  su§. 
ns.  skuui.  suchy.  klr.  sochnuty.  osuch 
art  Zwieback,  zdschiyj.  suchyj.  wr.  suchij. 
suchmeA  heisse  zeit.  r.  sochnntb;  dicd. 
sychnutb.  -sychatb.  posySka  dial.  suchoj. 
suSb.  suchmenb,  suSmeub  trockenheit.  sucharb 
Zwieback,  dial.  findet  sich  peresuch'L  und  pe- 
resych'b  twben  peresoch'L  und  peresychnutb 
neben  peresochnutb.  —  lit.  susu,  susti  räur 
dig,  eig.  trocken,  werden,  sausas  trocken. 
sausis  decemher,  februar.  sausinti  trocknen. 
Bukata  Schwindsucht  ist  p.  suchoty.  lett. 
sust,  sauset  dürr  werden,  sauss.  sukari 
militärzwieback  ist  entlehnt,  zend.  9uSka 
trocken,     ai.  qöhsL.     ahd.  sörSn  verdorren. 

sttk-:  asl.  sukati  drehen  durch  steig. 
nsl.  sukati.  b.  suöa  vb.  n.  sukati  drehen, 
hervorwcdlen.  suknuti  (ma6)  zilcken.  d. 
soukati  spinnen.  p.  wysukowany  für 
kr^cony  zof.  os.  sukai.  wr.  suka6.  r. 
skdti;  skuy  skeSb:  sük,  ^siikati.  skanb. 
iter.  durch  dehn,  sykatb.  suöitb.  —  rm. 
r§BUÖi  retorquere.  sutsu  neo  kav.  lit. 
suku;  sukti  drehen.  lett.  sukata  dreh- 
krankheit:  sukata  schwindsu^M  ist  p.  usw.: 
Buchota.  Hieher  gehört  asl.  sukno  wollenes 
kleid.  suknen'b.  nsl.  sukno.  suknja.  b. 
stikno.  I.  sukno  ttuh.  suknja.  d.  sukno. 
suknS.  p.  sukno.  suknia.  sukmana. 
polab.  seuknü.  os.  ns.  sukno.  sukna.  klr. 
sukno.  wr.  suknja.  r.  sukno.  sukmani». 
—  rm.  sukn^;  sugn^  toeiberrock,    Ut.  sukne. 

sttl- 1 . :  asl.  s'blati  schicken.  s'bI'l,  pos'bH 
böte.  sT>IbBtyOy  s'blbba  hotschaft,  iter.  -sylati. 
Eine  gesteigerte  form  besteht  nicht.  nsl. 
poslati.  sei  böte  meg.  selstYO  dahn.  posel 
böte  habd.  dienstbote,  geschäft.  Daneben  sol. 
solstyo  skal.  s.  slati,  daljem.  siljati^  gi- 
Ijem^  das  asl.  sylati  lautet.  d.  poslati^ 
podli.  posilati  für  pos^^lati.  posilka.  posel. 
p.  pos)a6.  posylai.  posel.  os.  poB}a6.  pos6e- 
lac  durch  Verwechslung  mit  stblati:  stel-. 
posol.  ns.  slaä.  poslaä.  posol.  klr.  slaty. 
posylaty.  wr.  sla6.  posol.  r.  slatb.  sy- 
latb.  soH.  solbba.  alt  siblbbbnoe.  posyl'b 
Sendung  dial.  podsyl'B  spion.  —  rm.  solie 
botschaft.  soli  vb.     lit.  paslas  bofe. 
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sttl-  2.:  atl.  ^sH-no,  demin.  sHobce 
sonne.  nsL  solnce^  im  osten  sunce.  Man 
fiihrt  slanovrat  raniumciUua  an.  b.  slince, 
BiiDce.  f.  Bunce.  d.  slunce:  vergl.  slo- 
niti  sckbnmem.  p.  slonie.  sionko.  sloAce. 
nie  bIoq  si§  d.  i.  nie  pal  si§  na  alo/icu. 
w  podslo&y  od  wschodu  ku  zachodowi. 
Ol.  slonco.  ns.  slyäco.  klr.  sonce.  vöd- 
Bone  sonnige  seile,  posolon  mit  der  sonne 
gegen  westen  gehend,  osone.  wr.  stonce. 
r.  Boince.  solnopcki»  heisser  tag.  solnosjad'L 
west.  uBolonbe  Schattenseite.  —  preuss.  saule. 
lit  saule.  pasatda  weit,  lett  satde.  got. 
sauil.  W,  sttl^  durch  das  suffix  no^  Bülno, 
daher  deminut.  sHn-bce.  got.  sunna  m. 
Bunno  /.  aus  sulna^  sulno.  ahd.  sirnna  /. 
ai.  Bvar.   W.  sür,  stil. 

sttp-  1.:  asl.  B'Lpati,  8'^plj%  schlafen. 
UB-bn^ti  aus  us'Bpn^ti.  s-Bni»  schlaf.  s'Lnije 
träum,  iter.  durch  dehn,  usypati.  Neben  ne- 
usypbn'b  findet  sich  neos'Bpbn'B  dcxoCixiQTo;. 
nsl.  spati^  spim.  speöi  miS  fledermaus,  eig. 
die  schlafende  maus,  sen^  gen.  sna,  schlaf. 
senj  hahd.  Benja  träum.  zaBpanka/rau^n- 
spiegel,  art  glockenblume.  zaspati  koga. 
zaBipiti  einschläfern  meg.  ist  eine  unregd- 
massige  Bildung:  ein  nomen  sypi.  gibt  es 
nicht,  man  erwartet  zaBupiti.  b.  spja 
schlafen:  daneben  spija.  Bpalnja.  s'bn  schlaf, 
träum,  siinidta  plur.  razBonja  wecken.  Biinu- 
vam  träumen.  f.  spati^  spim,  dafür  regel- 
mässig spavati,  spavam.  Ban.  d.  späti, 
Bpim.  sen.  p.  spa6;  spi^.  6pik  schlaf 
sticht,  sen.  snowidz  träumer.  sypia^  für 
B7pa6.  kai.  usnaHC.  vospana  schwanger. 
polab.  B&pat  inf  s&pot  sup.  säpäci  schla- 
fend. 08.  spa6^  spju-  son.  ns.  spas^ 
spim.  husnuS.  son  /.  snja  /.  zaspanc 
Wollgras.  Vet'gL  psyki  schlafe,  klr.  spaty. 
prosyp  schlaf,  nedosyplaty.  pervospy  der 
erste  schlaf.  wr.  prospa  für  r.  prosypTi. 
zaspa.  brez  prospu^  brez  prosypa.  r. 
spatb^  splju.  usnutb.  spenb,  soni»  schlaf 
Sonja  schlaf  er.  zaspatb^  zasypatb.  pro- 
sypa erwadien.  usypitb,  usypljatb  einschlä- 
fern. —  fiWLgy-  zäszpa  helleborus,  lit.  sap- 
nas:  slav.  snbn'B  aus  s'bpn'b.  htt.  sapi^ut 
träumen.      and.   svefn.       gr.   ut/o<;.       lat. 


somnus.  ai.  svap  aus  sup.  svapnas.  zend. 
chwafna. 

sttp-  2.:  asL  s-bp^^  suti  durch  steig. 
aus  s'bpti  spargere.  vh^i»  häufe,  na8'bp^. 
pris'bp'b  massa.  8%Bi>pii  quod  congeritur. 
osiipa  pest,  eig.  pustd.  Vergl.  os'bpit'b  xs- 
7wt6J|Aivoq  in  mcra  osxpita.  isipbu'b  bi- 
maris.  iter.  sypati.  nsl.  spem^  suti.  za- 
sap^  d.  i.  zasrbp  (daneben  zasip)  boUwerk 
meg.  sipati.  rasipnik  prodigus  habd.  osep- 
nice  pockeny  masern.  osipa  art  hautkrank- 
heit.  naaip  waU.  posip  schütter.  b.  pre- 
spa  laudne.  sipja,  sipam^  sipuyam  vb. 
sipanica  blättern,  rasipnik  ain  prodigus 
Vinga,  s.  saspem;  sasuti  hineingiessen, 
nasap  dämm,  rasap  Zerstreuung,  ospa^  aspa, 
osip  hautausschlag.  sup  fischzaun.  6.  spa, 
pKspu:  s'bp^.  sep,  osep  ki^merschUttung. 
osep,  jesep  schütter,  nispa,  öäsf  zvySenä 
pred  domem.  ospa.  Atis  dem  alten  inf  suti 
hat  sich  ein  praes.  suji;  inf  Bouti,  enttcickdi. 
Daher  sut^.  sutina.  sypati^  sypim,  sypi 
(syplj%).  sypka  kornboden.  osypka.  nasyp 
Sandhaufen.  slk.  osypky  variolae.  p. 
su6y  Buj§  neben  sypai.  suty  beschüttet,  osu- 
cizna  ausschlag.  nasep.  naspa.  ospa  hunde- 
futter,  pocken.  przyspa  Sandwehe,  wyspa 
insd,  schütt.  sypny.  kai.  zasenanc,  sepac. 
polab.  B&ipe,  asl.  sypljet-b.  os.  se^ 
häufe,  hospica  blättern.  8ypa6.  syp  schüt- 
tung, nasyp.  ni .  vospice,  hospice  masern. 
sypaä.  klr.  s'bpuStim'b  (asl.  siip^tiimi) 
ehrest.  125.  s'bsuty;  ssypaty  114.  naspa 
Sandbank,  vyspa  pocken,  insd.  zaspa  tfer- 
schiUtung.  nasyp  erdhaufen.  osyp  art  ge- 
treideabgabe.  prosop,  osyp  ehrest.  42.  pere- 
spa  auf  Schutt,  pryspa.  sypny.  odsypne.  wr. 
naspa.  priBpa.  zaspa.  r.  sop'B  neben  na- 
syp'B.  alt  nasp'b.  prisop'b  bollwerk.  sopka. 
prispa  agger.  ospina.  zaspa.  sypatb.  sypi>. 
zasypka.  vrazsypnuju  nach  allen  richtungen 
(razbSgatb  sja).  —  wia^.  iszap  sf/rtis, 
rm.  n^sip.  n^s^p  sand.  r^sipi  zerstreuen. 
posip^  posop  arena.  preuss.  suppis  dämm, 
lit.   slpnas,    sipas  fein   gebeufdt,   entlehnt. 

stts-  1.:  asl.  S'Bsati^  s-bsa  saugen,  sisii. 
durch  dehnung  sysati.  nsl.  sasati,  sesati« 
sesnuti.  ses  weibliche  brüst,  cecati.  cccek. 
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zezati.  sisati^  zizati|  cizati.  sisek.  kr. 
aas  mamma.  sasnuti^  zaznuti.  ••  sali,  sem 
au8  8i>8ati,  8'i>8§.  sisati.  sisa.  kraosica  art 
Schlange,  d.  sesati^  ssu^  ssäiiiy  ssaji.  oses 
Bangendes  schwein.  ssele  Säugling,  cecati^ 
cicati;  cncati,  ciciati.  p.  88a6y  88§.  ose- 
sek.  posysai.  wysjsywai.  sysak^  sysun. 
wysys.  cycek  saugendes  tkier.  kai.  su- 
sac.  cecac.  polab.  s&s  zlize.  klr.  ssaty, 
ssu.  vysysaty.  wr.  ssaö^  ssu.  susolka 
nuisdibeutd.  r.  ssati»,  ssu,  dial.  für  so- 
satb.  vysasyyatii.  sosecB.  soska.  sisbka  dieU. 
nach  titbka.    VergL  cica. 

stts-  2.:  b.  Bi»8el,  s^Lsar  ratte,  r. 
Busli.^  susliki»  mus  cUellus.  ö.  sysel  erci- 
zeiseL 

sttska-:  b.  s'Bskam  zischen.  Vergl. 
ayk-,  sysa-. 

sttto:  asl.  B'Bto  hundert,  ml.  b.  s.  d. 
sto.  stotina.  p.  sto.  setnia.  os.  ns.  sto. 
klr.  sto.  ötsotky  singen.  r.  sto.  sotnja. 
Hieher  gehört  der  pflamenname  s.  sto- 
klasa.  d.  stoklas.  p.  stoklos.  nal.  sto- 
klaS;  stoklasa,  strklasa;  der  tkiemame.  ö. 
stonoika  usw.  Slav.  s  ist  palat  k.  —  lü. 
dimtas.  lett.  simts.  ai.  (ata  aus  (nta. 
rm.  sut§  beruht,  wie  es  scheint,  auf  slav, 
süto:  vergl,  iQt:o\m\  (ne  s'Bpi)  {ati  xoi|xac6ae 
hd  Conetantinus  Porph.  name  eines  der 
DnieprfäUe.  ßnn.  sata.  magy,  sziz,  Hlr 
T»  in  s'Bto  erwartet  man  nach  dem  lit  §. 

sfittt:  atl.  whii>favus,  ml.  set^  sat; 
8it:  sit  meda  habd.      %.  sat.      r.  sot'B. 

sychra-:  d.  sychrati  vor  kälte  zittern, 
sychrav;^. 

syk-  1.:  ml.  sikati  zischen:  kade  si- 
öejo  ung,  siöati.  kr.  Acs^^  spritzen:  grk- 
Ijanom  sica  krv.  d.  sykati,  syöeti  zischen, 
spritzen,  sykot  gezische.  sykavka.  p.  sy- 
cze6  zischen,  Vergl,  sikawka  spritze,  za- 
sikii^6.  os.  8yka6  spritzen,  syczec,  sy- 
kota6  zischen,  ns.  sykas  zischen,  spritzen, 
sycas  zischen,  klr.  vysykaty  ausspritzen. 
WT.  sykaö.  r.  sykatb.  Vergl,  sikavica 
Wasserhose,  —  lett.  slkt,  sicu  zischen,  VergL 
lit,  Suktiy  iaukti  clamare.  Es  mag  noch 
erwähnt  werden  p.  sikora  meise.  d.  os.  ns. 
sykora.     Trotz  des  p.  i  wird  das  wort  zu 


sykati  zu  ziehen  sein,  der  vogel  ist  nach 
seinem  gesange  benannt :  vergl.  p,  sikawka, 
das  von  r,  sykatb  nicht  getrennt  werden 
kann,    Polab,  lautet  das  wort  svaiköräk. 

syk-  2.:  r.  syknutb  stiU  sein  heissen, 

syntt  1.:  asL  syn'B  sohfi.  synovb,  geti. 
synovi,  synovbcb  neffe.  synovbnb  adj.  pa- 
syn'bk'B.  nsl.  b.  s.  sin.  5.  p.  os.  ns. 
klr.  syn.  5.  dial.  synek,  chlapec.  r. 
syn'B.  pasynok'L.  —  rm.  s^n,  sin.  preuss, 
sQns,  souns.  passons  Stiefsohn,  lit.  sunus. 
got.  sunus.  cAd,  sunu.  ai.  sünus.  zend. 
hunu.   W.  sQ  gehären, 

syntt  2.:  asl.  syni»  n^en  sun'B  tur- 
ris.  W.  vielleicht  s'Bp,  daher  das  „ange- 
schüttet^. 

syrfl  1.:  asl.  syn  humidus,  crudus: 
sjTA  palica.  ö.  Bjrf  roh.  os.  syry  roh. 
syrizna  feuchtigkeit.  m.  sery  roh.  klr. 
syryj-  posyryj  ein  wenig  roh,  r.  syryj: 
syraja  zemlja.  syrostb,  syrb.  syrfitb.  syro- 
molotb  mehl  von  ungetrocknetem  getreide, 
syromjatb.  weissgegärbtes  leder:  men-  2. 
Vergl.  syroSga  agaricus  piperatus.  surovb 
besteht  neben  syrovE:  asl.  surovB  crudus, 
roh:  surovb  ölovßk'b.  surovbstvo  Opiao^. 
ml.  surov,  sirov,  srov.  osroviti  crudescere 
lex,  b.  surov  grün,  roh.  surovica  ruthe, 
s.  sirov  roh,  frisch,  ö.  syrovy  unzuberei- 
tet,  p.  surowy.  os.  surovy.  wr.  r. 
surovyj. 

syrfl  2.  asl.  syrb  käse,  syriSte  lab, 
nsl.  sir.  siriftöe,  sirilo  lab.  vsiriti  lex,  za- 
siriti  SO;  zakrkniti  gerinnen,  b.  sirene.  si- 
ri§te.  sireva  se  vb.  s.  sir.  siridte.  d.  syr. 
p.  s^r,  richtig  syr.  polab.  s&r.  os.  syra 
wngesottsne  milchy  Colostrum,  klr.  syr.  syr- 
kiz  käsewoche:  magy,  köz.  r.  syra.  syro- 
pustb.  syrb  dial,  wie  os,  syra.  —  preuss. 
suris.  lit,  suras.  suris  käse,  sureti  salzig 
werden,  lett.  surs  bitter,  salzig:  daneben 
sSrs  käse,  aus  dem  p,  ahd.  sür  sauber. 
Hieher  gehören  auch  folgende  Wörter:  nsl. 
sirotka  coagulum  lex.  serum  Icu^tis  habd. 
sirotev  /.  mölke,  b.  surovatka  mölke,  s. 
surutka.  d.  syrovätka.  slk.  servatka. 
p.  syrowatka,  serwatka.  os.  syrovatka. 
ns.  srovatka  buttermilch.      klr.  syrovatka. 
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wr.  syroYodka  r.  sjvorotka  mölke.  Die- 
sen theütjoeise  arg  verwnst/dteten  Wörtern 
liegt  *syrovatL  käsig  zu  gründe. 

sy sa* :  asl.  sysati  zischen.  Vergl.  süska-. 

syta  r.  honigwasser,  sytiti»  mit  honig 
versüssen,  klr.  syta.  Nickt  mit  sytü  ver- 
wandt. 

sytjtt:  d.  B3^c  kaibz,  hauseide.  klr. 
syö.  r.  syd-L  strix  passerina,  das  auf 
Bovi&h  zurückgeführt  wird.  Vergl.  wr.  6i6 
und  p.  syc  knauser  dial. 

sytfi:  all.  sytL  satt,  sytb  Sättigung. 
do  syti  satis.  nesytostb.  nesytovtstvo.  sytiti 
sättigen,  nsl.  sit.  dosti,  dosta  aus  do  syti^ 
do  syta.  nasititi.  Vergl.  pasita  taufschmaus 
ung.  b.  sit.  dosta.  8.  sit.  dosta.  nesit^ 
nenasit.  8.  syt^.  nesyt.  dosti,  dosf^  dost. 
p.  syty.  syt  Sättigung,  do  sytu,  dosy6^  doä6. 
polab.  s&ity.  os.  syty.  do  syta^  dosö.  ns. 
syty,  dos6.  syäis.  klr.  sytyj.  dosta^  do 
syty,  dosyf.  wr.  sy6.  dosi^,  dosa.  r.  sytyj. 
do  syta,  u  dosytb.  —  Vergl.  magy.  pa- 
szita  taufschmaus.  lit.  sotus.  sotis  /. 
sotinti.  lett.  sits.  lat.  sat.  satis.  got. 
saths.  soth.  Das  slav.  weicht  im  voccd  ab: 
die   Wörter  sind  mit   syttl  wohl  nicht  ver- 


wandt. Hieher  rechnet  man  r.  nesytb  /. 
peUkan,  eig.  unersättluA.  nenasytbskyj  po- 
rog^  bei  Karamnn  I.  nota  307.  Daneben 
nej^sytb,  r.  nejasy tb,  oxXaßivtottveaai^jCleMen 
J9  an  nej§y£rb  gemahnt,  ohne  dadurch  er- 
klärbar zu  werden. 

slk- :  asl.  sbcati,  sbö%,  sbdi&i  nUngere, 
nsl.  scati,  ä6iin,  daneben  ddijem  (vergl.  &. 
spija  für  spja).  scalina.  seö  (bi>S)  harn. 
seklja  grasfrosch:  vergl.  uscanka.  kr. 
saö.  5.  scdti,  itiji.  posek,  gen.  posku, 
i*ythe  des  stiere.  p.  szczaö,  szcz^.  szczak. 
Durch  dehnung  kr.  sicati.  p.  posika^^ 
usikn^d  bepissen,  os.  Säe6.  ns.  Söas.  klr. 
s6aty.  wr.  sca6,  scu,  scyfi.  Söaki.  sculi 
plvr.  f.  harn,  r.  scatb,  scu,  scyib.  scaka. 
—  ai.  siö.     ahd.  siban.    Vergl.  senk-. 

sirebro:  asl.  sbrebro  silber.  niL 
srebro.  b.  srebro,  strebro.  s.  srebro. 
ö.  stfibro.  p.  srebro  für  srebro  an» 
ärzebro.  kai.  strzebro.  polab.  srebrü. 
sribmy.  os.  slebro.  ns.  sEabro,  sfobro. 
klr.  sriblo.  wr.  r.  serebro.  —  prems.  si- 
raplis.  sirablan  acc.  lit.  sidabras.  Utt. 
sidrabs,  sudrabs.  got.  silubr.  dhd.  sil- 
bar.     and.  silfr.    finn.  silbba. 


s. 


Sa-:  asl.  o^jati  removere.  o§ajati  s§y 
o&ayati  s§  abstinere.  Vergl.  obati  s§  meiden, 
b.  davam,  äavna  sich  bewegen.  r.  Savatb 
schleichen.    Vergl.  Seveli-. 

Sadra  r.  pocken.  Sadrivyj,  dadrovityj 
scheckig:  daneben  fiöedrivyj.  §6adriyik'b  ein 
pockennarbiger. —  nordtürk.  iaArsi  gescheckt. 

Safari:  nsl.  Safar  hßushälter.  d.  da- 
fäf.  p.  szafarz.  klr.  wr.  dafar.  —  mhd. 
schafFsere.    magy.  säfilr.     lit.  seporius. 

Safrantt:  s.  d.  Safran  crocus.  p.  sza- 
fran.  ns.  2apran.  r.  SafranÜ.  nsl.  2e- 
fran.  b.  s.  öafran.  —  lit.  Sepronas,  öe- 
pronas.  nihd.  safran.  fz.  sairan.  türk. 
za'föran. 

Sa^- :  r.  sagnutb  schreiten.  Sagi>  schritt. 

Sachinfl:  b.  Sabin  art  vogel,  wohl 
^falke^.  Sainov  des  falken.  —  türk.  Sabin. 


Sachortt:  6.  Sichor  binse,  eehüf.  Vergl. 
Sartt  3. 

S%jka  nsl.  b.  s.  r.  barke.  klr.  dajka. 
—  magy.  sajka.     türk.  Sajka. 

Saka  asl.  manipulus.  nsl.  b.  s.  gaka. 
8.  Sakaile  mit  einer  türk.  postposition  für 
Sakama. 

Sal-:  asl.  saljen'bytiren«;  bogomb  ial- 
jen'b  OeoicXv^xTo^.  nsl.  Sala  scherz,  äaliti  se. 
Salec  nugator  habd.  b.  Sala.  Salja  se  ri. 
kr.  Säle  zbijati.  s.  Sala.  Salid2ija  mit  türk, 
sufßx,  d.  Säüti  betrügen.  Salba  blendwerk. 
slk.  Sialenö  (svetskä)  piesne.  p.  szal  furor, 
szala.  szali6  verrückt  machen.  szale6  ver- 
rückt sein.  szaleÄ  bUsenkraut:  vergl.  belnü. 
klr.  Salenyj  närrisch,  wr.  Sal  wuth.  SaT  ihar- 
heit.  6a}y  possen.  Sal^.  r.  dalib  loasserscheu. 
Salb  muthwiUe ;  für  durnian'b  dial.;  wohlfeä- 
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heit  §aliti»  mtähwälig  sein,  halhnjj  thöricht, 
Saletb  thöricht  werden.  —  lit,  dela  umth, 
äeloti  toüthen.  äelld  s  den  narren  spielen. 
del^s  rasend  geworden,  pailelis  verrückt, 
paSelimas  tobsucht. 

Salrare,  Selvari  b.  ptimphosen,  s. 
äalvare.  klr.  r.  äaravary.  p.  szarawary. 
ö.  fiaravara.  —  türk.  dalvar.  magy.  sala- 
v^i.     gr.  ffopdßapo,  aapaßaXXa. 

salT^a:  p.  szahrija  salbei,  d.  §al- 
vSje.  08.  Äelbija.  ns.  iaibija.  klr.  äav- 
lyja.  r.  Salfej.  s.  ialfija.  —  lit,  Salavija, 
zaivija.  ahd,  salveia^  salbeia.  mlat.  sal- 
vegia,  salvia. 

Sallberl:  p.  szalbierz  betrUger,  wr. 
salber.  r.  Salben».  —  lit.  Salberius.  Man 
denkt  an  nkd.  salbader  und  an  Sal-. 

§allka:  p.  szalki  wagschalen.  wr. 
äaTki.  —  lit.  Solkai.  d.  schale  mit  dem 
slav.  deminutivsuffix  -bka.    Vergl.  skala  1. 

San-:  klr.  Sana;  öanoba  achtung.  Sa- 
novaty.  wr.  Sanovafc.  r.  SanuvatL  dial. 
p.  8zaiiowa6.  kas.  Sanec  tkren.  —  lit. 
Senavoti.      nhd.  schonen. 

Sandalfl:  b.  Sandal^  Sandan  leuchter. 
as.  Samdamb.  r.  Sandal'B.  —  tilffk.  Sa- 
m'edan,  nidht  fz,  chandelier. 

Santa- :  nsl.  Santati  hinken,  b.  s.  San- 
tav  hinkend,      ö.  Santati.  —  'magy.  sÄnta. 

Sapka:  b.  kr.  klr.  r.  mutze,    p.  czapka. 

—  mlat,  cappa.  türk.  Sabka.  Daher  mhd. 
schapel.  afz.  chapel.  and.  sappel.  finn. 
seppeli.  nsl.  Sapel^  gen.  Sapelna,  Stirnband 
der  Krainerinen. 

Sara  nsl.  art;  allerleL  2enske  Sare 
weibisch  meg,  —   Vergl,  nhd,  schaar. 

Sar^rSpa:    s.   Sargarepa   mohrrübe, 

—  wiajy.  sargaröpa. 

Sark-:  r.  Sarknutb,  Sarkatb  scharren, 

SarkanI:  klr.  Sarkan  drache.  nsl. 
Sarkan.  —  ff^^gy-  sirkäny. 

Sarrarfiktt :  wr.  Sarvarok  frohne,  — 
nhd.  scharwerk. 

SarSa:   p.  szarsza  sarsche.     os.  öorS. 

—  nhd.  sarsche.     it,  sargia.      fz.  sarge. 

Sarfi  1.:  asl.  Sar^ /arie.  Sariti  malen. 
San>öij  maier.  nsl.  Sar  maculosiis  habd. 
Sarast  pockennarbig,      b.  Sar  fleck;  bunt: 


Saro  jagne.  Sarja  bunt  machen.  Saren  bunt. 
Saran  karpfen.  Sarka,  baba  Sarka  blättern. 
kr.  Sar  bu/iit.  Sarometan  malus.  s.  Sara 
das  bunte.  Saren.  Sarati.  Saran.  Sarac  Scheck. 
Sarov  scheckiger  hund,  Vergl.  klr.  zaSa- 
ryty  ia  roth  werden.  —  rm.  Seran. 

Sartt  2.:  r.  San»  kugel.  Vergl.  klr. 
poSar  landstrich, 

Sartt  3.:   nsl.   Sar  carex,   spartogras. 

—  nhd.  bair.  sahr  aus  saher.  ahd.  sahar, 
womit  d.  Sicher  binse,  s.  Sevar  arundo 
a/renaria,  klr.  Suvar  kalmus,  p.  szuwar^ 
rm,  Suvar  zu  vergleichen  sind. 

SaSI:  nsl.  SaS  carex  habd.  jambr.  s. 
SaS.  klr.  SaS  rietgras.  —  'fnagy,  säs.  Man 
denkt  mit  unrecht  an  türk.  saz,   b.  schilf. 

Sat- :   5.   Sätati   bewegen,     klr.  odSat- 

nuty  Sa  sich  abwenden.  Satuvaty  sich  beeilen. 

wr.   Satkij  schwankend.   Sa66  schnelle  bewe- 

gung.       r.  Satatb  rütteln.  Sanutb,  poSatnutb. 

Satkij.    Vergl,  Senta-. 

Satrl-:  p.  szatrzy6.  d.  SetHti  beob- 
achten. 

Satrija  nsl.  zauberet.  oSatrati. 

Sattt:  nsl.  Sat  tellertuch  marc.  ö.  Sat, 
Sata  tüchel.  p.  szata.  os.  Sat  kleidungs- 
stück.  ns.  Sant.  klr.  wr.  r.  Sata.  klr. 
Satno,  y  krasnych  odeiach. 

S£ink- :  nsl.  Scinkovec,  Sinkovec  fink 
scheint  auf  dem  d.  fink  zu  beruhen. 

Sefil:  nsl.  Sef  heber  setzt  ein  nhd. 
schupf  voraits. 

Sega  s.  feile,  säge.  Segac  handsäge. 

—  it.  sega. 

Segal-:  kr.  Segalen  secalinus.  —  it, 
segala  roggen. 

Segartt:  b.  Segar,  Seg'br^  Sagertin  lehr- 
ling.       s.  Segrt.  —  türk,  Sagird. 

Sech-:  s.  Senuti  ablenken,  verrückt 
werden.  poSeSulati  verrückt  werden. 

Sekambettt:  p.  Sekambet  art  Scha- 
bracke, —  türk.  Sikembend:  sikem  bauch, 
bend  binde.  Vergl.  Skembe. 

Sekertt:  b.  Seker  zticker,      s.  Se6er. 

—  türk.  S^Kir.  Vergl.  cukrü,  sacharü. 

Seles-:  r.  Selestb  geräusch.  klr.  Se- 
lesfity.  Vergl.  wr.  Soloch.  r.  Soroch'b. 
wr.  Saracha6. 

22 
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selktt:  r.  Selki»  aeide.  Selkovica;  äel- 
kovniki»   maulbeerhaum.       klr.   wr.   fiolk. 

—  preuss,  silkas.  lit  Silkas  seidenfaden, 
Silkai,  Silkos  seide.  Damit  hängt  auch  magy, 
selyem  zusammen.  Man  beachte  ahd.  silecho 
toga,  ags.  seolc.  engl.  silk.  and.  silki. 
gr.  aY]pcx6v  sericum,  das  mit  mandiu  sirghe, 
mong,  sirgek  und  mit  korean.  sir^  chin.  sV^ 
Bze  zusammenhängt.  Das  wort  haben  die 
Russen  unmittelbar  van  den  Skandinaviern, 
tcahrscheinlich  Schweden,  enüdint,  die  Russen 
den  Kleinrussen  und  diese  den  Molaren 
überliefert,  ein  weg,  von  dem  die  handele- 
geschickte,  wie  es  scheint,  nichts  weiss.  Früher 
bekamen  die  Russen  die  seide  aus  Deutsch- 
land, daher  dida. 

Selnifi:  asl.  §16mi»  heim  ^sptxe^aXaia. 
6.  hai  heim  für  heim:  daneben  Slem  art 
köpf  putz  der  frauen.  p.  hefan  heim.  klr. 
So}om.  wr.  Selomejka  für  köpfchen.  r. 
älemi>;  äolom'B  aus  äolm'By  Selomi».  Vergl. 
Solomja  erhöhung.  —  preuss.  salmis.  lit. 
§almaSy  in  Samogitien.  Das  wort  ist  germ. : 
got.  hilms.  ahd.  heim.  Die  entlehnung  von 
Selmü  fällt  vielleicht  in  die  erste  periode. 
Spätere  entlehnung:  ab,  hilem.  s.  hlbmi» 
alex.-mih. 

Selpja :  polab.  del^o  /.  schuf  —  Aus 
dem  d. 

Selndtt :  klr.  gohid^  sohid  schotf.  wr. 
§o}adzi.       r.  deludi  grind. 

selucha:  r.  Selucha  hülse,  schote,  dicd. 
ddelucha  fischschuppe. 

Sellmfi :  nsl.  delem  schelm.  d.  äelma 
wildes  thier,  gauner.  p.  szelma.  os.  ni. 
§elma.  klr.  wr.  gefma.  r.  §elbma.  —  lit. 
Selmis.     ahd.  scelmo,  scalmo  seuche. 

Sema  nsl.  maske.   naSemana  2enska. 

—  mhd.  scheme  schatten,     nhd.  schemeD. 

äempa :  b.  Sepa  handvoll  xaXitAV]. 
d^pa  bell.-troj.     asl.  "^S^pa. 

Semrtt:  p.  szemr  mui^ren.  szemra6. 
wr.  dmer. 

Senga:  atl.  §§ga  scurrilitas.  g^gavB. 
nsl.  (Sega  mos),  fiegav  toitzig  metl.  astuttis 
habd.  b.  §ega  scherz,  da  se  6ega  bijet 
dass  er  scherze,  mu  se  §ega  podbi  mil.  430. 
kr.  gegav  vafer.  Segavost  frankop.  —  rm. 
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§ag^.  fiegui  vb.  VergL  bat2okuri  vb.  mit  u)r. 
bajdy  bi6  in^Hre.  Nicht  hieher  gehörig 
ist  türk.  äaka. 

Sent-:  asl.  d§tati  &^fremere:  jazykx 
Satajuäöb  sja  6paa6<;  op.  2.  3.  546.  V&rgl. 
S^havB  inconstans.  nsl.  fietati  se  antibu- 
lare.  b.  proSetam  mü.  197,  äedba  da  mi 
se  proSetat  167,  herumführen:  pa  go  Seta. 
äetam  bedienen,  s.  äetati  spazieren.  —  alb. 
äetit  »pazieren.     magy,  fi^täl.    Vergl.  §at-. 

$ep- :  nsl.  poSepiti  (örövlje)  vertreten, 
Sepati  hinken,  Sepavo  hoditi.  kr.  Sepast 
daudus,       s.  äepav  hinkend. 

Seper- :  asl.  deperati  nugari:  filoso&ska 
§eperanija  niz'Lloib.  Vergl.  nsL  äopiriti  se 
Stolziren:  daneben  deperiti  se,  ä6eperiti  se, 
öepiriti  se.  s.  Sepiriti  se  sich  brüsten, 
ö.  öepyHti  sträuben,  os.  iepjeri6.  ns. 
äeperas  empören,  fieperai  se  sich  sträuben. 
Seperaty  prahlend.  Die  bedeutungen  sind 
kaum  zu  verdnbaren.    Vergl.  depri. 

Serenga  r.  reihe,  nsl.  äereg  sehaar. 
s.  gereg.  Sere^nin.  p.  szereg.  —  rm.  äirdg. 
magy.  sereg. 

SereSlry:  klr.  dereSyry,  samostrily. 
—  Soll  arab.  sein. 

serka  6.  slk.  scher ge.  —  fnagy!  serha: 
soU  selten  vorkommen, 

Ses-  aus  ches-:  asL  öesto  sechster,  fiestb 
/.  subst,  sechs.  Sestb  na  des^te  sechzehn. 
Sestb  des^t'B  sechzig,  äestakvica.  nsl.  fiesti. 
äest  usw.  t.  gesiby  gen.  i&&ii,  fiti.  —  nutgy. 
dustäk.  lit,  lett,  he&i,  ai,  daä.  zend,  chivad. 
gr.  i§.  lat.  sex.  got,  saihs.  air.  so.  kymr. 
chwech. 

Sestarl:  nsl.  s.  fiestar  zirkel.  klr. 
Sestemyk  hucul.  —  it.  sesta^  seste^  das 
mit  gr.  ^uoiov  winkelmass,  richtscheit  ver- 
glichen wird. 

Sestfl:  r.  desH  stange, 

Sese  s.  pöcken,  —  Vergl,  lit,  Saias, 
plur.  SaSai;  g^-ind,  räude. 

SeSIrtt:  s.  geäir  hut. 

SeSka-:  nsl.  äe&kati  schlagen. 

setl-:  ö.  Setiti  zum  narren  machen. 
poSetily  aberwitzig. 

Setr^J,  Setraja  nsl.  saturei.  —  leU. 
satureja. 
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SeTa  1.:  8.  Seva^  Sevrljuga  lerche. 
nsl.  Sega. 

Seya  2. :  niL  äeva^  dega  eio«  schräge. 
äeveritiy  Sepavo  hoditi.  äeveder.  d.  äever. 
Sour^.  p.  poBzewy  geneigt  —  Tnhd.  schief. 
nd.  scheify  schSf.  lü.  fieivas.  Vergl.  d.  po- 
äik  obBchüseigkeit.  ükmf.  niL  steza  na 
poäkalj  «enuta  obUqua. 

Sereli- :  ö.  äeveliti  bewegen,  wr.  Sa- 
Toli6.  fiavol  tn^er;.     r.  develitb.    Vergl.  §a-. 

$!•  1.:  all.  diu,  £ij§  näA«n  au«  sjuti, 
sjuj^.  Sbveni».  SbirL  «i^^ura.  äbVbCb  «t«tor. 
naudbva  ar^  Uaiä.  pod'&äbva.  fiilo  aide.  üer. 
-Sivati.  itsL  äiti:  saSiti  caneusre  lex.  Sev 
naht,  poddev  uiUerftUter.  divkinja  näherin. 
oäva  besaiz.  iilo.  Sivati  durat.  b.  ftija  t;&. 
§ite^  Sijene  nähern,  dey^  Siv  noA^.  Silo.  Si- 
vaöka.  kr.  oSva  chirothecae  genvs:  oSvom 
ruke  spravi.  Svelo  naht.  f.  Siti.  Sav.  Sa- 
vac  Schneider.  oSve.  oSvica  art  haUband. 
Svalja  näherin.  Silo.  d.  Siti.  Sev.  podSev 
sohle.  Svec  sckuster.  Sidlo.  Fer^Z.  poSva^  po- 
chva  scheide,  p.  szyd.  szew.  szewC;  szwiec. 
szwaczka.  Bzydlo.  podeszwa.  poszwa^  po- 
chwa.  polab.  sait  inf.  saidlü  ahle.  es. 
Sic.  Sevc.  napoduS  brandsohle.  Sidlo.  ns. 
dys.  Sav.  podaSvja  sohle.  Syio.  klr.  Syty. 
äve6.  Sylo.  Svajka  pfriem.  Vergl.  poöva 
gnmd,  boden.  poSva  Strohdach.  wr.  Si6. 
dev.  oSva.  r.  Siti».  Sovt».  SvecB,  Svalb. 
Silo.  Sitvo.  obSivka.  Vergl.  podSva,  poöva 
grund,  tursfpr.  sohle.  —  preuss.  schutuan 
zwirn,  lü.  siüti,  siüvu.  siQle.  siuviniB  nähen. 
äauöukas  ist  p.  szewczyk.  lett.  Süt^  Süju. 
äudit  nähefi  lassen,  got,  siujan.  ahd.  siu- 
wan.     ai.  slTJati^  partic.  sjQta. 

Si-  2.:  ml.  preSinoti  durchdringen, 

Sib-  ].:  asl.  oSibati  s§  mtare:  idoh  oSi- 
bati  s§  uöaSe.  Dieselbe  bedeutung  hat  oSiti 
se.  klr.  Sybaty  werfen,  vyäybsty  aus- 
stossen.  naSybaty  befallen.  r.  Sibatb,  Si- 
bitb  (Sibu,  Siben'b)  werfen,  schlagen.  Sibkij 
schnell.  Vergl.  rjumoju  Sibeni».  Hieher  ge- 
hört vielleicht  asl.  oSibb  cauda. 

slb-  2. :  asl.  Sibati  virgis  caedere.  proSi- 
bati  sQ  icpoßdXXetv  lue.  21.  30.  Sibalo/tt^is. 
lul.  Siba  ruthe.  Sibnoti;  Sibiti  se^  u&ibnoti 
se,  usabnoti  se  sich  biegen.  Vergl.  Sipraöje 


etwa  „gebüsch^.  b.  Sibani;  Sibna  vb.  Si- 
balka.  s.  Siba.  Sib  gesträuch.  Sibati. 
VergL  Sibaluk  brunnenschwengel.  d.  Sibati 
peitschen,  klr.  Sybnuty.  poSybaty  schlagen. 
wr.  Siben  stock.  Hieher  ziehe  ich  die  aus- 
drikke  fübr  „galgen^ :  ö.  Sibenice.  slk. 
Sibeä.  p.  szubienica  aus  Sib-.  es.  Sibje- 
nica.  BS.  Sybenca.  klr.  Sybe^,  Sybeny6a. 
wr.  Sibenica.  r.  Sebelica  dial.  Sibenica^ 
Sibalica,  gd6  bbjuti»,  sekut'L^  a  po  tomi 
u2e  yis^lica. 

SiboJ  b.  levkoje.  s.  Seboj,  Sebuj.  — 
tilrk.  S^bbui. 

Slbre  pluT.  AsL  cautes  lex.  steinsplitter, 
—  ahd.  scivero  steinspUtter,  das  dem  nhd. 
schiefer  zu  gründe  liegt. 

Sidlo:  p.  szydlem  (krzywo,  zezem) 
patrze6  beruht  auf  dem  nhd.  schielen  mit 
anlehnung  an  p.  szydlo. 

Sig. :  nil.  Si2en  dämpfig  rib. 

Sija  asl.  jugtdum.  nsl.  Sija  genick- 
bein.  Sinjak  hcds:  *Sijnjak.  b.  Sija.  s. 
Sija  hals  der  gänse,  krebsen.  d.  Sije.  p. 
szyja.  naszelnik  deichseücette :  ^naSijnik. 
OS.  Sija.  HS.  Syja.  klr.  Syja.  oSyjok  hals- 
band.  oSejnyk.  wr.  Sija.  r.  Seja.  Sivo- 
rot'L  kragen.  Vergl.  s.  oSijati  umschwenken. 
zaoSijati. 

sik-:  p.  szykowa6  sidi  schicken,  szy- 
kowny .  klr.  Sychovaty.  —  Aus  dem  d. ; 
lit.  Sikavnas;  aus  dem  p. 

Sika-  1.:  s.  Sikati  wiegen. 

sika-  2.:  s.  Sikati  zischen,  r.  Siknutb. 
VergL  syk-  1. 

Siktt:  8.  Sik  rauschgold.  Sikli  odaja. 
Sikosati  mit  rauschgold  überziehen:  daneben 
2ik.  na2ikivati.  b.  Sikosam  vb.  ö.  slk. 
Sik.     p.  szych.  —  magy.  sik.    rm.  Siklui  vb. 

Sil-:  b.  Sile,  plur.  Sileta,  lamm  öol. 
283.  Silegar  Schafhirt.  s.  Siljeg  junger 
Widder.  Siljegvica. 

SllokH:  s.  Silok  ewroauster  mik.  — 
it.  scirocco. 

Sim-:  ö.  ySimatiy  vSimnouti  wahr- 
nehmen. 

Slndra  s.  schindet :  daneben  Simla.  d. 
Sindel.  es.  SindÄel.  klr.  Syngla.  — 
mag,y.  zsindel.     türk.  Sind^rä.     ahd.  scin- 
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tila.  mlat.  scindula^  scandula.  nsl.  äko- 
dla.       p.  szkudla.     Vergl.  skondSlü. 

siniktl:  i.  Sinik  art  getreidemass.  — 
gr.  yohi^. 

slnfikü :  klr.  äynok  schenke,  wr.  Sink. 
r.  Sinok'L.  p.  szynk.  —  lit  Sinka,  Äin- 
kus.  lett  ftnka.  preuss,  scinkis  schenk' 
hier,     ahd.  scencho  schenk. 

sip-  1.:  b.  Sipka  hagebutte.  §ipT»k  rose. 
8.  dipak  rosenstrauch,  granatapfel.  d.  Sip 
dorn  am  rosenstrauch,  pfeü.  §ipiti.  Mpek 
rosenstraiLch.  08.  äip  pfeil.  §ipka  hagebutte. 
n8.  äypa  pfeü.  klr.  fiypok  ehrest,  488, 
T,  Sip'B  rosendom.  dipovnik'B.  alt  Sipkovo 
maslo.  Vergl.  Sipnutb  picken :  gusb  äipnet'L. 
n8l.  Sdipa,  ädipek.   —  '"^ctgy»  csipke. 

Slp-  2. :  r.  gipStb  pfeifen,  dipx.  nsl. 
Sip  tibia.  —  "inagy.  sipol  vb.  sipos  pfeif  er, 
daher  nsl.  SipuS  iibicen.  rm.  Sipot  ausfluss- 
röhre. 

Sir- :  asl.  Siriti  ertoeitern.  Siroki  breit. 
Sirota,  Sirina^  Siryni.  nsl.  Siriti.  Sirok.  b. 
na  Sir  in  die  breite.  Sirina^  Siroöina.  Sirok : 
daneben  Sjurok  lisw.  s.  Siriti.  Sirok.  Siraj. 
ö.  Sir  breite.  Siriti.  Siry,  Sirok^.  Vergl.  Siräk 
hut  mit  stolpen.  slk.  Siry  svet.  p.  szeroki 
atis  szyroki,  szerz  breite.  szerzy6.  szerzyna^ 
szerzyzna.  obszemy,  Vergl.  obszar  breite 
fläche.  polab.  särüky.  os.  Sc^  breite.  Se- 
roki. Seri6.  ns.  Syf*.  Syroki.  klr.  Syryty. 
Syryna,  SyriÄ.  Sirokyj.  Siroö.  obSyr  weite 
strecke:  daneben  obSar.  r.  Siritb.  Sirb,  Si- 
rota. Sirokij.  —  lit.  Sirenka  halstuch:  klr. 
Syrynka.      wr.  Sirina. 

sirltfl :  b.  s.  Sirit  schnür.  —  türk.  Sirit. 

Sirttt:  b.  Sirt  thürMinke.  —  ngr.  cüpTt)<;. 

si§a-:  8.  SiSati  scheren.  kr.  SiSkati. 
nsl.  oSiSkati  kurz  scheren,  ^i&mi^  fledermaus, 
slk.  oSiSkaf. 

siSakfi:  nsl.  SiSak  heim,  kr.  s.  SiSak. 
ö.  SiSdk.  p.  szyszak.  klr.  SySak  ehrest. 
488.  Vergl.  SySak  u  chfiba,  u  ledu  brot-, 
eiszapfen.      r.  SiSak'L.  —  '^o,gy>  sisak. 

Sisika :  asl.  SiSbka  galla.  nsl.  SiSka, 
SaSka.  b.  SiSka.  s.  SiSka^  SeSarica.  ö. 
SiSka.  OS.  SiSka.  ns.  SySka.  klr.  SySka. 
r.  SiSka.  Das  dial.  ö,  Sächy  weist  auf  eine 
andere  urform,  —  lit.  ölöka.     magy,  sußka. 


§kapa :  p.  szkapa  schindmäkre.  —  Ui, 

Skapas  verschnittenes  thier  ist  slav,  skop^. 

skarambedl:  s.  Skarambeö  art  insekt. 

—  Vergl.  lat.  scarabaeus  und  it.  scara- 
faggio. 

Skarjeylcl:    nsL    Skarjevec    abfiuss. 

—  it.  scarico,  scarco. 

Skarfimtt:  s.  Skaram  schirm.  —  ü. 
Bchermo.   Vergl,  ßermü. 

skatula  s.  Schachtel,  nsl.  Skatla.  ö. 
Skatule.  p.  szkatula.  klr.  Skatula,  in 
Ungern  katufa.      wr.  Skatufa.     r.  Skatula. 

—  lit,  skatule.  magy,  katulya.  rm.  sk^- 
tul§.     rnJid.  Schachtel,     ü.  scatola. 

äkembe  b.  wanst.  s.  thiermagen.  — 
türk.  Sik^mb^.   Vergl.  Sekambetü. 

Skil-:  nsl.  Skilec  der  schielende,  skiljast 
lusctis  habd.  Siljaet.  na  hilje  giedati  meg. 
kr.  Skilj  strabo  verant.  s.  Skiljiti  blinzeln. 
Skiljav  connivens,  hiljav  laesus  oculo.  i. 
Siihati.       OS.   Selha6.       ns.   Sylavy  schief. 

—  ahd,  scelah.  mhd,  scheich^  sehe!.  Man 
vergleiche  nsl.  Skrljak,  Skriljak  hut  und 
Skril  schräge  mit  Skrletka,   kl^tka:    kletl. 

Skindra,  Söindra  nsl.  splitter. 

§kiptt:  s.  Skip  waschtrog.  —  ahd,  seif. 
nhd.  schiff. 

skoda  nsl.  schade.  poSkoda  lex.  s. 
d.  Skoda,  p.  szkoda.  przeszkodzi6,  prze- 
szkadza6  hind&i^n.  przeszkoda.  os.  ns. 
Skoda,  klr.  Skoda,  ökoda,  alt  auch  Sökoda. 
wr.  Skoda.  r.  Skoda,  alt  auch  Skota.  — 
lit,  Skada,  iSkada.  parSkaditi  hindern :  vergl. 
das  p.    lett.  skade.     ahd.  scado. 

§kola  nsl.  s.  b,  usw.  schule,  s.  auch 
skula.  nsl.  auch  Sola.  ns.  SuTa.  —  lit. 
Skala.  iSkala.  lett.  sköla.     ahd.  scuola. 

Skoll:  nsl.  s.  $kolj  insel,  —  it.  scoglio. 

Skrablja  kr.  schachtd. 

skrictt :  nsl.  Skric  rockdpfd,  —  ahd. 
scurz  kwrz.  nhd.  schürz  gekürztes  klei- 
dungsstilck. 

Skrfiljaktt:   kr.   Skrljak^  krljak  hut. 

skuda  8.  numus  scutcUus,  —  it.  sende. 

fikaflca,  Skofica  nsl.  art  Udne  münze. 

—  Man  führt  mlat.  scuferus  monetäre  genu$ 
an:  die  form  Skofica  heller  deutet  jedoch 
auf  Skof  hin. 
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Skupa  ml.  strohbund,  schaub  marc. 
Stroh  zum  dachdecken,  kr.  skopnjak  ung, 
—  ahd,  scoub. 

fiknrfi:  nal.  Skur  opacus,  fulvus  fiabd, 
jamhr.^  dunkel,  äkurina.  §£ara  ulica.  kr. 
skur.  Skurina  ung,  —  it.  oscuro. 

Sknttt:  r.  äkut'B  art  schiff,  p.  szkuta. 
klr.  dutka.  —  and.  skQta.  nhd.  schüte. 
mlat.  sGuta. 

slaknja  s.  schlacke.      p.  szlak. 

Slapfl:  d.  §lap;  dlapS  tritt,  gang,  dla- 
p6je  fussstapfe.  glapati  treten.  p.  sz}a]^, 
czla^;  spory  krok  koiiski  grosser  pferde- 
schritt.  8ziapa6^  depta6:  daneben  szlopem, 
czolgaj^c  8i§.  Bzlopien  fussstapfe.  Man  ver- 
gleicht d.  schlappen. 

§lata-:  nsl.  §latati,  hiatati  betasten. 
kr.  Slatav  tardus :  vergl.  pipav  segnis. 
Sieh  pipa-. 

Slechta  d.  geschlecht,  adel.  älechtic. 
sledna  aus  §Iechtiöna.  p.  szlachta,  Slacfata. 
Ol.  glachta.  ni.  dfachta.  klr.  wr.  §rachta. 
r.  äljachta.  dljachtiöx  adeliger.  —  lit.  dliak- 
tas  polnischer  edelmann.  älektas.  lett.  älek- 
stet  thiere  veredeln,  nsl.  ilahta  Verwandt- 
schaft. 2laht  indecl.  adelig,  edel.  Skljat. 
ahd.  slahta.     ngr.  07.XtTa3a  familia. 

§lep-:  ml.  dlepati;  Slenoti  schnalzen. 
T.  glepatb  plaudere. 

§Ieta  d.  scMstus,  schieferstein,  skKdIa. 
Vergl.  r.  sljuda  glimmer.  —  niederd.  schleet. 

sljabanfl:  p.  Slaban^  Diaban  schlag- 
bäum,  Schlaf  bank.  —  Aus  dem  d. 

sljachfi:  klr.  wr.  äfach  gebahnter  weg. 
Vergl.  klr.  Sfa,  doroha.  —   Wohl  d. 

Sljapa  klr.  r.  hut. 

äljnt-:  kr.  »Ijutav  imbecillus. 

Slogtt :  wr.  filoh.  öloha6  peitschen.  — 
lit.  älogas  hundestäupe.     Aus  dem  d. 

slup«:  S.  dlupina,  Supina  Obstschale^ 
Schelfe,  dlupina  aus  lupina  durch  einwirkung 
von  schlaube.     Sieh  lupi-. 

Slyktt :  p.  sz}yk,  styk  käppchen.  klr. 
Syk.   —  Ut.  Slike. 

Smantfi :  ml.  Smant  purpurmantel 
marc.  Vergl.  klr.  Smata  art  kleid.  ämatok 
stück,  obämatanyj  zerlumpt,  p.  szmatka^ 
chuBtka  na  glowe.  (smaty),  szmaty^  bieli- 


gparg- 

zna  dial.  wr.  §mat.  — ,  lit.  ämotas  ab- 
schnitt, stück. 

Smell:  d.  ämel  wasserviole.  p.  volks- 
etymol.  6mialek:  Smialy.  —  ahd.  smaliha. 
nhd.  schmele.     lit.  smilga.     norw.  smylve. 

Smnrü:  dmurii  catinus  glag. 

sneka  r.  art  fahrzeug.  —  aschwed. 
snsekkia. 

Snurfi:  p.  bzuut  schnür,  —  lit.  dniuras. 
Atuf  dem  d. 

$ol-:  iisL  fiolen  schuh.  Solenj.  äoljen 
somm.  kr.  doljin  ung.  —  Vergl.  ahd.  sola. 
nhd.  sohle. 

äoldra:  p.  szoldra,  wieprzowa  lopata. 

—  nhd.  Schulter. 
§olta:   08.  äoha  schuhe.      m.  Solta. 

p.  szoltys,  soltys.  klr.  Soltys  —  lit,  äal- 
tisius.  ahd.  sculthei^o.  nhd.  schultheisz. 
niederd.  schulte. 

fiompolfl:  r.  Sompoli»  ladestock.  — 
Man  denkt  an  p.  sztepel^  st^pel,  das  d.  ist. 

sont-:  kai.  ä^topierz^  gatopicrz^6(2€r- 
maus. 

§opa  klr.  Schoppen,  p.  szopa^  obora, 
gdzic  owce  zimuj%.  s.  supa.  —  aJid, 
schöpf;  schof  Wetterdach. 

§Ora:  p.  szory  pferdegeschin-,  ns. 
Sora.  r.  fiory.  §orniki>  sattler.  —  lit. 
Saras  anspann.  ahd.  giscirri:  ein  sein* 
fehlt. 

Sortt:  8.  Sor  gasse.  Soriti  reguliren. 
klr.  Sor.  —  fnagy.  sor. 

§oräkfi:  s.  äorak  loos.  —  Vergl. 
magy.  sors,  aus  dem  lat. 

Spaga  nsl.  spagat.  p.  szpagat.  — 
magy.  spärga.     it.  spago.     ngr.  cncaYoq. 

spaktl:  5.  §pa6ck  staar.  p.  szpak. 
klr.  wr.  dpak.  —  lit,  spakas.  Man  denkt 
an  d.  spatz. 

§palfi:  ö.  Spalek  block.  p.  szpal 
dial.  r.  §paH.  —  Aus  dem  d. :  vergl. 
niederd.  (holländ.)  spalk. 

Spanfl:  ml.  Span  sodus  (in  liedem). 

—  nhd.  gespan,  eig.  milchbruder:  span  milch. 
Sparg- :    nsl.  äparglin  spargel  jambr. 

p.    szparag.        klr.    Sparah.        r.   sparza. 

—  magy.  spärga.  rm.  sparg§.  d.  spar- 
gel.      lat.  asparagus. 
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fipata  ö.  kässltchkeif.  spatn^  gering. 
§patiti.  Spatovati  schlecht  mcuhen  dial. 
p.  8zpaci6^  8zpeci6.  szpatnj,  szpetny. 
szpeci^g  Scheusal:  sufßx  engü.  wr.  äpet- 
nyj.  §peci6  lästern,  r,  otdpetitb  für  obru- 
gatb.  —  lä.  dpotnas  garstig,  lett,  äpetns: 
dasselbe  soll  neäpetns^  nespctns  bedeuten: 
vergl.  ne  2. 

Sperka :  p.  szperka^  szpyrka  gekrösch- 
tes  stück  speck,  dial.  szperka  lub  maslo. 
d.  fiperky  dial.  —  Man  vergleicht  d. 
schwarte,     nsl.  Sverkli^  Svarkli. 

Spilja-:  klr.  dpyfaty  schiessen:  z  hx- 
kov  SpyFaty  ehrest.  392. 

äpillmanfi:  asl.  gpihman'B  histrio. 
Das  wort  hat  sich  zuerst  bei  den  Serben  ein- 
gebürgert, wohl  durch  sächsische  bergleute, 
sasi;  und  hat  von  da  durch  kirchenbücher 
seinen  weg  nacJt  dem  norden  gefunden,  r. 
Bpilbman'L  im  zlatostruj.  —  Ut.  Speimonas. 
ahd.  spiliman.  Hieher  gehlyrt  auch  Spilb  izv. 
548,  woraus  §pinL. 

Spina:  d.  Spina  spülicht. 

Splnja:  kal.  Spinia  schrank. —  niederd. 
spind. 

Spoga-:  nsl.  Spogati  gebrauchen  uti 
lex.  beobachten:  Sege  fipogati  rav.  2.  180. 
—  nihd.  spulgen. 

Sprinc-:  nsl  Sprinclja  art  raubvogd. 
Sprinca  mausgeier,  im  westen.  —  nhd.  österr. 
sprinz  falco  nisus. 

äpnrfikfi:  s.  spurak  skorpion.  — 
Wahrscheinlich  auf  Skurp  zurückzuführen. 

srnbfl :  d.  Sroub  schraube,  p.  Sruba^ 
6ruba.  08.  §rub.  ns.  gruba.  klr. 
Sruba,  strub.  wr.  Srub.  r.  Söurup-L 
aus  gtrup-b.  —  mhd.  schrüba.  lit.  firiu- 
bas,  gruba. 

Staka  8.  krücke,  bischofsstab,  —  it. 
stacca. 

ätalogfi:  8.  stalog  stall.  —   Wold  d. 

Stampa  8.  druck,  ätampati^  im  westen 
Tperf.  —  ü.  stampa. 

Stampetfi ;  nsl.  Stampet ,  dpampet 
lectus.  —  ahd.  spannbette. 

stay-  1.:  b.  Stavja  ti>.:  oStavena  ko2a 
eingeweichte  haut.       s.   ötaviti.    —   magy. 


csäva  gärberlohe.  nsL  ist  itava  spülicht. 
Söavnjak :  vergl.  6öaynica  flussname. 

Star-  2.:  r.  göavBstvo  molUties:  fiöavb- 
stvo  estb  gnjusnostb^  neöistoe  2itie  rastlenb- 
noe  op.  2.  3.  712.  VergL  ädapiti  luxuriöse 
vivere.  döapiti  i  droöiti  sja  op.  2.  3.  163, 
ädaplivyj  schwelgerisch,  klr.  ist  fiöapyty 
drücken  ung. 

Startt:  asl.  gtayB  rumex.  nsL  dcavja 
res.  gavje,  bei  Linde,  s.  ätavelj,  dtavlje. 
2.  hi&vsLj  Sfavely  gfovik.  dial,  dtövik.  slk. 
§{avica  mineralwasser.  p«  szcza^.  os.  d6e- 
bei.  klr.  ädava.  r.  göayelb^  döavej.  —  rau 
dtevie^  dtegie.     fnagy,  csevieze  sauerwasser, 

fitebala  nsl.  Stiefel.  —  it.  ativale. 

Stegfiltt:  r.  döegoH  Stieglitz.  Siegle- 
nokrb.  Vergl,  dial.  äöeglenoki,  ptenecB 
vorony.  klr.  Söehol.  2.  stehleC;  stehlik. 
Ein  ähnliches  wort  mag  dem  d.  Stieglitz, 
mhd.  stigliZy  stigeliz  zu  gründe  liegen.  Aus 
diesem  erklären  sich  nsl.  ätiglec,  ötrglinec 
carduelis  jambr,  s.  stegli6  mik,  p. 
szczygiel.  os.  Söihlica.  ns.  SöigeTc. 
wr,  döiget.  —  niagy.  tengelicze.  rm, 
Stiglicy  ätiglic§,  tengelic^. 

Steka :  r.  Sdeka  wange.  klr.  ööoka. 
paä^eka  maul.      wr.  padöeka  kinnhacken, 

Steka-:  d.  ät^kati  bellen.  p«  szeze- 
ka6.      wr.  äöeka6.   Vergl.  kr.  ceketati  ung. 

fitel-:  r.  fiöelok'L  lauge.  —  Man  bringt 
das  wort  in  Verbindung  mit  nsekwed.  skölja, 
aschwed.  skylia,   und  mit  scbölen  spülen. 

Sten-:  asl.  ätenbCb  catulus,  s^ten'B: 
6r6vomb  napIi>njenomi>  i  umomb  s^te* 
nomb  isaak.  nsL  döene.  b.  Stenci.  s. 
Stene.  fitenci.  d.  fit^n^.  p«  szczeni§. 
polab.  stena.  os.  äteiio  das  letztgebome 
kind,  ns.  söeiie  junger  hund.  klr.  §öeäa. 
wr.  d^ene.     r.  göenok'B.    dten-  aus  sken*. 

stenga  nsL  stiege.  kr.  gtige  plur. 
v/ng.  —  Aus  dem  d. 

Stenta-:  kr.  dtentati  moran  ung.  nsl. 
dtenta  labor  lex.  —  it.  stentare. 

Stepihtt :  nsl.  dtepih  brunnen.  —  nhd, 
bair.  stübich  packfass. 

ätera:  nsl.  v  itero  iti  sagt  man  wm 
handwerkem,  die  in^s  haus  arbeiten  kommen. 
—  nhd.  bair.  auf  die  stör  gehen. 
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Sterbaktt:  £.  Störbäk  endime.  slk. 
äderb^y  fiöorbdk.  —  ''n^agy-  csorbaka 
hasenkohl, 

Stercl :  ml.  fitere  bettler.     2.  Sterc^f . 

—  nhd.  sterzer. 

§terk-:  niL  ötrkati  tröpfeln.  §trko6 
/.  Strichregen. 

fiterkfi:  ö.  St^rk.  slk.  §trk  kies. 
p.  szczerk. 

Sterna  nsl.  bruimen  lex.  gtirna  marc. 
fiustema  trtib.  öetmja  hahd.      s    öatmja. 

—  magy.  csatoma.  rm.  öetem^.  ngr. 
GTspva.  lat.  cistema.  nhd.  zisteme.  Vergl. 
öatümja. 

Stet-:  ml.  döet  horste,  leratzdistd, 
krtaöa  bürste,  ädetinje  collect  poSdetati  ab- 
bürsten, äetice  weberkarden.  b.  öetka 
bürste,  öetina;  ßekinja  borsten.  s.  (etka 
bürste,  öetina  ncuiel  (an  bäumen).  d. 
§t6t  hechel,  weberdistel.  Stötka  bürste.  §t5tina 
börste.  p.  szczotka  bürste.  szcze6^  dra- 
pacz  für  r.  vorsjanka  cardutts  dipsactis 
fullonum.  Bzczecina  börste.  polab.  säcit. 
OS«  §6e6  bürste.  §6etka  weberkarde.  ns. 
§öeä  börste.  Söotka  bürste.  klr.  äöef; 
ädetka  bürste.  r.  döetb^  fiöetina  börste. 
§£etka  bürste.  Vergl.  dial.  dpatina.  — 
fnagy.  ecset  pinsel.     lit.  sketas. 

§tetfl:  kr.  ä6et  vilis.  —  it.  schietto. 

StI :  r.  Söi  plur.  f  art  säuerliche 
suppe.     Man  vergleicht  dtavü. 

Stibra  nsl.  Steuer.  —  mhd.  stiure. 

Stirtl  1.:  ö.  öiry  lauter,  öir^  pole 
offenes  fdd.  dial.  fiöir^.  p.  szczyry,  szczery 
lauter,  rein:  szczera  woda  blosses  wasser. 
Ur.  Sßjrryj  aufrichtig.  wr.  Söiryj.  r. 
S^iryj  reinlich  dial.  —  lit.  Sölras,  6iras 
lauter,  lett.  tlrs.  got.  skeirs  klar.  and. 
skTrr.  mhd.  schier  lauter,  rein,  asächs. 
skiri,  Aw  zu  skl  „scheinen''  gestellt  vnrd. 
Vergl,  jedoch  auch  lit,  skiru,  skirti  scheiden. 

stlrfl  2.:  r.  di(d.  äöiryj  ßlr  malyj, 
skudnyj.  Söeryj  für  chudoj,  gadkij  licemi». 

Stirtt  3.:  ml.  §6ir  amarantus  blitum. 
b.  Stir  art  gras  pok.  1.  39.  8.  Stir  ama- 
rant.  5.  fitir.  p.  szczyr.  os.  &£er.  r. 
SöiTB.  —  rm.  ätir  amarantus  blitum. 

Stirttkfl:  s.  dtirak  stärke.  Stirkati. 


stltfi:  asl.  dtit'B  scutum.  fitititi.  zaSti- 
dtati^  zafiticati  sup.  nsl.  äöit^  ökit.  b. 
Stit.  8.  §tit.  S6ita  regen-,  Sonnenschirm. 
6.  ätit.  p.  szczyt^  auch  giebd.  oa.  Skit. 
m.  söit.  Ur.  äßyt.  wr.  Söit.  r.  söiti..  — 
preuss.  staytan  für  skaytan.  Ut.  skidas. 
öltas  gubel  ist  p.  szczyt.  §titi>  ist  skjut'L. 

fitofft:  klr.  Uo{  art  flasche.  r.  StofB. 
—  ahd.  mhd,  stouf.     niederd.  stöf. 

Stomtt :  08.  fitom  bäum.  —  d.  stamm. 

fitonk-:  p.  8zczekn^6;  8zczeka6  bellen. 
6zcz§k.       klr.  §duk  lärm,  geräusch. 

Stortt :  nsl.  Stör  truncus.  —  nhd.  bair. 
storren  baumstumpf. 

straniga:  kr.  s.  dtranjga  sträng,  ö. 
Stranek;  provaz.  —  Aus  dem  d.  Vergl.  p. 
postronek.       r.  postromka:  ster-. 

§tablektt:  ml.  Stublek^  lonec;  gder 
se  ml^ko  kisa  i  siri. 

studera  nsl.  wage  lex.  Stidera  marc. 
Stedor,  fiteder  wagebalken.  —  lat.  statera. 

Studio :  p.  szczudlo  stelze,  d.  ätidla, 
ätihla  /. 

Stuka  1. :  ml.  döuka  hecht  b.  s.  Stuka. 
ö.  Stika.  slk.  Söuka.  Söuhlätka.  p.  szczuka 
neben  szczupak.  kas.  Söuka.  polab. 
sfeuko.  08.  §<iuka.  ns.  Söipef^  S6ipel. 
klr.  Sönka  neben  Söupak.  wr.  §6upak. 
r.  fi^uka.  —  rm.  Stuk^^  Stijuk^.  wiöflfy. 
csuka. 

Stuka  2.  d.  stück.  p.  sztuka.  os. 
ns.  klr.  wr.  r.  Stuka.  —  lit.  Stuka  scherz, 
ahd.  stucchi. 

Stunfa  nsl.  strumpf.  —  nhd.  strumpf 
stummely  stumpf :  dieses  zu  bea/Men. 

Stupa-:  r.  Söupatb  berühren.  klr. 
obS^paty. 

Stuplfl :  d.  Stip]^  dünn,  zart :  daneben 
ölply,  dial.  Stoup]^.  p.  szczuply.  wr. 
Sßuplyj.       r.  Söuplyj  dial. 

Sturi-:  klr.  Söuryty  zusammenziehen. 
r.  Söuritb  die  äugen  schliessen. 

Sturb  1.:  asl.  Stun»  cicada.  SturLci> 
art  thier.  StirL  scorpio.  nsl.  öiriö,  Söurek^ 
Surek,  Söiriöek  weingrille,  feldgrille.  Stir 
scorpion  ung.  b.  Sturee  grille.  ö.  Stir 
erdgrüle;  scorpius,  signum  caeleste.  dial. 
Söur.      r.  SöuTLy  zemljanyj  ÖervL  dial.  — 


Sturü 
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rm.  konopi-§tiric^  gryllus.  HirufichÜich  der 
von  einander  sehr  abweichenden  hedeutungen 
beachte  man,  dass  in  der  Normandie  und  Lo- 
thringen scorpion  aitch  erdgrüle,  im  Langue- 
doc  esquir^  esquirpe  erdgrille  bedeutet. 
Vergl.  ja  und  jaSterü. 

Sturtt  2. :  p.  szczur  miis  rattua:  iapka 
na  szczury.  kai.  §ur.  Vergl.  ja  und 
jadturü. 

ätnrfl  3.:  prafiturt  pronepofi«  filius: 
Ott  prayi>nuka  rodivyj  ß§  glagoljeti»  ß§ 
pra§turi>.  praätur^.  p.  praszczur.  klr. 
praäöur  urureiikel.  Dagegen  klr.  Söuryn, 
brat  2eny.  r.  praäöurL,  otecx  prapradeda. 
—   Vergl.  lit.  prakurejis  ahnherr. 

Sturtt  4.:  klr.  §öur  Uferschwalbe. 

stfi-:  nsl.  Söuti  hetzen  lex.  S^evati 
ung.  §öuvat]  bei  meg.  als  kr.  ö.  ätvu, 
ätväti.  -§tivati.  p.  szczud^  szczuje.  szczwa6. 
kai.  Söevac.  08.  §6va6.  ni*  döuva6. 
klr.  vyövaty  aufhetzen.  Vergl.  6kuvaty 
aufwiegeln,      (r.  §6uvati>  verbieten  dial.) 

styktt :  r.  styk'L  bajonett.  —  ahd.  mhd. 
sticken  stechen;  wie  man  meint,  durch  p. 
sztych. 

§tlb-:  aal.  §tkbi>tati  fritinnire.  nsl. 
äöebetati  plappern.  ö.  dtöbati  schnattern. 
St&betati  zwitschern,  p.  szczebiota6,  szcze- 
bieta6.  08.  §6ebota6.  ns.  §6abota6.  klr. 
göebetaty,  göebotaty.       r.  §öebetatb. 

Stlin-:  nsl.  §6meti^  Sdemeti^  Söimcti 
wundbrennen:  döemi  me^  ömije  me  es  brennt 
mich.  Vergl.  klr.  oSöemyty  schmerzlich 
drücken.      wr.  äöemi6.      r.  §öemitb. 

stlp-:  asl.  dtLn%ti  s§  minui.  ätbpi» 
ec2ip»is,  eig.  das  abgezwickte,  gtipati  vellicare. 
stipbCb  forceps.  nsl.  uäöenoti^  preäöenoti 
dalm.  §öipati.  göepce  was  man  mit  drei 
fingern  fasst.  äöip,  göepec  prise  tahak.  äöi- 
pec  lichtputze.  Vergl.  uöep  plenüunium 
habd.  b.  öepkam  zupfen.  §tipja  kneipen. 
kr.  §tipa6a  zange.  s.  uSnuti  se  (kad  se 
mjesec  uSne)  von  *uSti>pngti,  *u§tkn^ti. 
ii§tap  voUmond:  gleichbedeutend  ist  uiba  aus 
u§tbp-ba.  dtipati,  Stipnuti^  Stinuti.  6.  §ti- 
pati.  Stipec  was  man  mit  drei  fingern  fasst. 
dial.  §(ipay  pid.  p.  8zczypa6;  szczupa6. 
OS.    äcipa6.    ä6ipalica    krebsschere.    ä6epjo 


fingerspvtzenvoll  (-pent).  ns.  66ipaä.  klr. 
§öipaty :  daneben  äöybaty,  Stjnpaty.  r.  ööi- 
patb.  göipecL  hundsmaul.  ä6epotb.  ädepti 
dial.  für  palbcy.  Vergl.  Sßepetlivyj  zierlich. 
—  ma^^.  csipy  das  ugrisch  sein  soll.  Da- 
neben dttk:  nsl.  vdöeknoti,  vdeknoti.  6. 
uSfknouti,  udtknouti,  uSknouti,  ufitnouti, 
uStnouti.  §tikati.  p.  d2gn%6  aus  ätbkn^ti. 
aszczkn%6^  uszczykai^  a8zczykn%6.  wr. 
uSdiknu6.  r.  öknutb  sja  deficei'e,  prijti 
vt  udöerb'B.  uöknutb  sja^  nSskolbko  uS^er> 
bitb  sja.  proöknutb  sja  aufbrechen  (von 
knospen).  §6ikatb  putzen  (d€ts  licht). 

§nba  nsl.  pelz. :  daneben  äavba.  s. 
duba.  dubara  pelzmütze.  p.  szuba.  os. 
ns.  klr.  wr.  r.  Suba.  —  ""^^gy-  suba.  lit. 
§aba.  mhd.  Schübe,  nhd.  schaube.  mlat. 
jopa.     it.  giubba. 

Sublja  nsl.  schaufei.  ns.  Supa.  -— 
ahd.  scuvala. 

Sndl-:  d.  fiiditi  höhnen,  betrügen,  dejdöf, 
dial.  ^idsL,  betrüger.  äejd.  p.  szydzi6  spotten, 
szyd.  szyderz  spÖtter.  ns.  Suzis  betrügen. 
klr.  Sydyty.  —  lit.  fiiditi  keifen. 

Saga  b.  kratze.  s.  fiuga,  fioga.  — 
türk.  fiuga. 

sngaj:  slk.  fiuhaj  bursche.  klr.  lieb- 
haber  ung.  p.  Suchaj,  ?.wawy  chlopak, 
aus  dem  slk. 

§llj  asl.  link,  fiuica  linke  hand.  nsL 
fiujca.  s.  fiuvaka  linke  hand.  fiuvak  liiJcler, 
klr.  fiiij6a.  sufha.  r.  fiuj.  fiulbga  linkler. 
Ilieher  zieht  man  auch  p.  szuja  lump.  — 
Ma7i  vergleicht  ai.  savja.  zend.  havja.  gr. 
cxaioc;.     lat.  scaevus. 

snka-:  5.  fiukati  suchen,  p.  szuka6. 
polab.  soikas  imperf.  er  suchte,  klr.  su- 
katy.  osukaty  betrügen,  wr.  fiuka6.  oäuka 
betrug,  r.  fiukatb  dial.  ofiukatb.  —  niederd. 
söken. 

snkun-  in  s.  finkundjed  ururgross- 
vater:  daneben  fiakundjed^  öukimdjed. 

snl- :  r.  fiuljata  plur.  hoden.  wr.  sur 
y^ty.   Vergl.  s.  äuljevi  goldene  oder. 

snla  wr.  klotz  für  r.  koloda,  stolbt 
sx  pazami.  s.  fiulj,  fiuljak  block.  —  lit. 
fiulas  Stollen. 


Samtt 
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Somll  1.:  asl.  iwarh  geräuach,  iom^ti 
rauschen,  hixobni»  otB  vina;  dumbnii  vb  pitii. 
§uma  wald.  ml.  fium.  dumSti.  duma. 
odumlan  crapidatus  lex»  b.  äurntja,  Sumna 
üb,  äuma.  fiumka  reisig.  i.  §uma.  §ama- 
dija.  d.  §um.  ium^ti^  gimßti.  duxnn^  schön 
diaL  p.  szurn.  szumied.  klr.  Sumity. 
wr.  fiumarchaä.  r.  Sum'B.  dumStb.  —  lett, 
§ums. 

Sttintt  2. :  p.  Bzum  schäum.  8zumowa6. 
—  Aus  dem  d, :  mhd.  schüm.  ahd.  scüm. 
lit,  äamoti. 

§an- :  kr.  dunjav  stultus.  i.  koji  go- 
vori  kroz  nos. 

§lip-  1.:  klr.  SnpoA  ort  speise.  —  2»^. 
äapinlB  gerUJit  von  erbsen  und  grütze. 

Sup-  2.:  asl.  fiuplb  debilis.  nsl.  äu- 
pelj  löcherig  rib. :  kamen  6upelj  lapis  grumo- 
8US.  §uplji  hrast  prip,  äupljina  höhhmg  hahd. 
§uplja  höhle  prip.  119.  b.  gupliv:  öupliv 
oreh.  kr.  äup^  dupalj  catms.  gupkast  animi 
imbeciüu  s.  äupalj  durchlöchert.  —  Vergl. 
lit.  dup:  BU-6upes  verfault  (von  holz). 

snpka,  diupka  2.  Obstschale.  Vergl.  b. 
su^opka. 

äur-:  5.  hxrfj  Sour^  schi&f,  §ikou 
jdouci.       p.  szumy. 

surl:  asl.  gun>^  Surin'By  fiura  vacoris 
frater.  nsl.  §ura.  durjak.  b.  6ure.  s. 
§ura,  duriD;  $urak.  p.  szurzy,  gefi.  szu* 
rzego.     r.  Surimb,  gunjak'L.   Vergl,  §turü  3. 

Sost-:  p.  oszust  betrüger.  oszasta6. 

§il§ka-:  nsl.  SuSkati^  fiuSnuti^  §u§tati 
strepere. 

§ttt-:  nsl.  §utec  narr.  b.  yduten^ 
väutliv  scherzendj  spasshaft.  vSutevam  se  vb. 
äutarka  art  spiel.       klr.  §utka  scherz,     r. 


SutL  spassmacker;  diaL  teufel.  fiutitb.  — 
lit  Sutas  possenreisser.  SQtka.    lett.  Sutka. 

Sattt:  nsl.  dtula  aus  dutüla  hornlose 
kuh.  b.  dut  hornlos:  §uta  koza  mü.  367. 
Suto  mangelhaß.  s.  §ut.  d.  §utd  koza^ 
bezrohä.  p.  szuty^  dicd.  siuty.  klr.  §uta 
hornlose  ztege.  —  rm.  dut^  5ut.  magy.  suta^ 
csuta.  Vergl.  s.  dufiav  hornlos.  Mit  öuttt 
ftann  adutby  mä  a  als  Vorschlag,  frustra 
zusammenhangen:  adutl. 

Srara:  ö.  SvÄrny  hübsch,  nedvdra 
schmutz,  p.  Bzwamy,  t^gi^  dziarski^  tadny 
dial.       klr.  Svamyj.   Vergl.  Suvnyj  schön. 

—  lit.  durnas,  Sulnas  staitlich. 

fiyedflrtt:  nsl.  Sveder,  Seveder  va- 
rus.  Svedrati  hinken.  Vergl.  klr.  avidratyj 
schielend,     ö.  §vidrati,  §ilhati.    Vergl.  Seva. 

Srestka  ö.  zwetschke,  zweschpe.  p. 
Bzwestka;   szweBka^  szwaszka^   szwaczka. 

—  Vergl.  lat.   pruna   sebasta^   sebastica. 
Srid-:   klr.  fivydkyj  hurtig,     r.  Svid- 

ko  dial. 

Srlg-:  ö.  Svibati  schwingen,  peitschen. 
fivihl^  biegsam,  geschmeidig.  Vergl.  s.  Svi- 
gar  ende  der  peitsche. 

firlt-:   ö.  fivltor  gezwitscher.   Svitofiti. 

—  Vergl.  lit.  vlturoti  wie  eine  lerche  singen. 

§Ip-:    asl.   äbpiitB    geliepel.     äbp'Btati 
lispeln,     nsl.  fiepetati;  äapetati.      b.  Sepna^ 
Septam  vb.  Sepnja  gefiüster.      s.  Sanuti.  Sa- 
pat;  Saput.-  gaptati.      ö.  dept.  äeplati.      p 
Bzepn^dy  i|zepta6.     os.  depota^^  §epta6.    ns 
äepnui :   vergl.  gylepU.     klr.  äepnuty^  Sep 
taty.   Sepefavyj,   äeperlavyj.      wr.  fiepta6 
r.  sepoti».  äepetatb;  Septatb.  deptuni»  zauberer 
fiepeljatb.  —  rm.  Sepeli  vb.   Vergl.  Ut.  Sve- 
plioti.    magy.  selyp^  selp :  der  slav.  Ursprung 
dieses  wortes  wird  in  abrede  gestellt. 


T. 


ta,  Verstärkungspartikel:  p.  milcz-ta 
schweige. 

ta-  1.:  asl.  tatb  dieb.  tatbba.  taj  adv. 
gelieim.  taiti  hehlen,  tainrb.  nsl.  tat.  tatvina. 
tajiti  leugnen,  b.  taja  vb.  tajn.  s.  tajom 
heimlich,  tajati.       6.  taj^  pod  tajem.  tajiti. 


Vergl.  tälec  betrug.  p.  tajic.  tajny.  ta- 
jemny  aus  *tajemb.  os.  taji6.  ns.  ta- 
vis.  klr.  zatajity.  wr.  taji6.  tajba.  r. 
tatb.  tatbba.  taitb.  —  rm.  tajn§.  tajnik. 
ai.  täju  dieb.  zend.  tftja  diebstahl.  taja 
heimlich. 


ta- 


ta-  2.:  Bsl.  tajati^  taj^  vfyneübai,  dis- 
solvi,  iRJelx  ßpuee.  iah»  liqmdus,  istaiti  ta- 
befacere.  ml.  tajati.  taliti  se  prip.  4. 
rastaljuvati  schmelzen.  b.  taja  sintern, 
kr.  rastaliti  se  schmdzen  beruht  auf  dem 
adj.  taH.  f.  tajati.  h,  täti.  p.  taje6. 
Ol.  ta6.  ni.  tajas.  klr.  tajaty.  rosta- 
vaty.  potalyj  eingefallen,  wr.  taji6 :  sieh 
taji(^.  r.  tajatb.  iBtajevatb,  istajavatb  dtoZ. 
talyj,  utrobnyj  ffutmiithig,  —  ags,  thävan. 
gr,  Ti^xeiv. 

tabakfl:  s.  tabak,  bogen  papier.  — 
iilrk.  tabak. 

tabanfl  1.:  •.  taban  sohle,  p.  tabinki; 
tebinki:  dostaö  po  tabinkach  scJdäge  auf 
die  fusssohlen  bekommen,   —   türk,   taban. 

tabanfl  2. :  s.  taban-sabija.  p.  taban 
beste  gattung  persischer  sähelklingen,  — 
türk,  taban,  eig.  glänzend, 

tabarlnfi :  b  tabarin  mantel,  —  ngr. 
Ta{A7cocpiov.     it.  tabarro.     mlat,  tabardum. 

tabinfl:  p.  tabin^  tobin  art  taffet, 
klr.  pohitabent.  —  türk.  tabin. 

taborfl :  b.  s.  p.  klr.  wr.  tabor  lager, 
p.  wytaborowa6.  d.  täbor.  r.  tabon». 
taboriäöe  cyganx  Zigeunerlager.  —  alb.  to- 
bor.  magy.  täbor.  rm,  tab^r^.  türk, 
tabor.  tabor^  taber  ist  in  österreichischen 
Städten  ein  mehr  oder  weniger  befestigtes 
gebäude,  meist  am  ende  des  ortes  liegend: 
das  XDort  ist  seihst  in  das  Salzburgische  ge- 
drungen: taboralpe  usw. 

tabnnfl :  r.  tabuni»  herde  pferde,  p« 
tabun.  —  türk.  tabon. 

ta£a-:  r.  taöatb,  äitb  stroökoju  na 
oba  lica. 

tadi-:  b.  taöa  ehren,  taö  ehrfwcht. 

tadanflkfl:  nsl.  tadanek  praeceptum 
ung.  6.  tädynk  theiding.  —  ahd,  taga- 
ding  Verhandlung, 

taftuj,  taftaj  p.  Pferdedecke.  ~  tat, 
tachtai. 

tagarfl:  b.  tagar  korb,  r.  tagara. 
8.  dagara.  —  alb,  tagar.  ngr.  Ta^opi. 
mka,  tagara.  türk,  tagar.  Mehreres  ist 
dunkel. 

tacha;   asl.  taha  forte.   —  gr.  tox«. 
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taksa-:   b.   taksam,   takBUTam   ver- 
—    ngr.   Tötaaw,   TdYOoat;    to^or. 


sprechen,    — 
(db,  taks. 

talambaehfl :  b.  talambah  pauke,  s. 
talambas.  p.  tolombas^  tutumbas.  r. 
tulumbaBi».  —  türk.  tulumbaz. 

talantt:  b.  talan.  ar.  talan'B  glück. 
klr.  talan.  beztalannyj  unglücklich,  besta- 
laAa  Unglück,  potalanyty  glücken,  wr. 
talan.  —  türk.  talan  beute, 

talazfl:  b.  talaz  wdle.  ••  talas.  ta- 
lasati.  —  türk.  talas,  wohl  gr.  OoXacca. 
alb,  talaz. 

talßrü:  ml.  taler  teller.  b.  talur. 
kr.  taljur,  tanjir.  ß.  tanur,  tanjir.  {. 
talif.  p.  talerz.  ns.  talaf.  klr.  taTir, 
taril;  tanir  ung,     wr.  talerka.     r.  tarelka. 

—  lit,  toreliuB.     magy.  t&ayir.    ngr.  taXept. 
d.  teller.    it.  tagliere. 

tallj   asl.  ramvs  virens.   talije  rand, 

—  Vergl,  gr,  BaXXiq:  r.  tal*  saltx  cinerea 
ist  bei  seüe  zu  lassen, 

tallnfl:  ad.  talini»  art  nwLSs:  talini 
pbSenice. 

talogfl :  s.  talog  bodensatz.  ö.  taloT 
eiter.  n».  talug,  tamug  dasselbe.  —  maj^. 
tälyog  geschwür,  Vergl,  b.  utalo4vam  se 
sich  beruhigen.  klr.  utaloäyty  beruhigen. 
Verschieden  ist  nsL  talog  hellAoi^us  niger: 
kdder  je  tala  zemlja,  daher  zu  ta-  2.  Da- 
neben talov  helleborus  viridis.    Vergl.  tel-. 

talfl  1.:  r.  taH  salix  arenaria,  — 
türk.  tal  a^t,  weide,  sandweide. 

talfl  2.:  nil.  b.  tal  theil.  —  Aus 
dem  d, 

tall :  asl.  r.  talb  obses,  s.  talac.  klr. 
tar  ehrest,  485. 

tama  p.  für  jaz  dämm.  —  Aus  dem  d. 

tama-:  ob.  tamac  verdammen.  ns« 
tamaä  zu  gi*unde  richten.   —   Aus  dem  d. 

tamamfl :  b.  tamam  gerade,  b.  taman 
eften,  just.  —  türk,  tamam.  Vergl,  klr. 
prytamannyj,  vlasnyj,  pytomyj. 

tambnra  b.  a.  tamburine,  p.  tam- 
bur.  —  wia^.  tambnra.  rm.  tambur?. 
türk.  tambur,  tabur.  ngr.  TojAWoop«;.  fz- 
tambour. 
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tftnadi:  ntl.  kr.  tanaö  raih.  Vergl. 
tolnaö  jambr,  tolnaditi.  —  ma^.  tan&cs. 
Vergl,  tidma6Y. 

tanistra,  tanystra  d.  tomister,  —  it, 
canestra. 

tanja  s.   ort  zum  dörren  von  ßechen. 

—  nuigy.  tanya  Uige9%  meierhof. 

tanlel:  niL  tanec  tanz.  kr.  tanac 
ung.  0.  tanac  toeise,  melodie.  d.  tanec. 
p.  taniec.  klr.  tane6,  tanok.  wr.  tane6. 
r.  tanecii,  tanoki».  —  lit.  tancos.    d.  tanz. 

tarabanfi:  p.  taraban  grosse  trommd 
diaL 

tarakanfl:  d.  tarakan  schabe,  wr. 
tarkan.  r.  tarakan'b.  Dasselbe  tMer  heisst 
p.  karaczan. 

taraleSfl:  b.  taraleädk  igel 

taranfl:  p.  klr.  taran  matterbrecher. 
wr.  tarani£.      r.  taran'B. 

taranl :  klr.  taran^  tarana  art  fisch, 
der  meist  gedörrt  wird. 

tarda  nsl.  scheibe,  schild  meg.  lex.  ö. 
terö,  teröe.  p.  tareza;  tarcz.  00.  tarö. 
wr.  taröa.  r.  taröi».  —  magy,  tircsa. 
d.  tartsche  ausfz.  targe^  dcu  mit  ags.  targe^ 
ahd.  zarge  zusammenhängt. 

tarchana :  b.  tarhana  nuddgries.  0. 
tarana.  —  türk.  tarchana.  magy.  tarho- 
nya.   Vergl.  b.  trijanica. 

tasi-:  i.  tasiti  schwingen,  stossen. 

task- :    r.  taskatb,  tadöitb  ziehen. 

tasma  d.  band.    p.  taöma.    r.  tesbma. 

—  türk.  tasma,  nicht  gr.  deap^. 

tastt:  b.  8.  tas  tasse.  r.  tazi).  — 
türk.  tas,  tasa.      p.  taca. 

taSka  nsl.  Ur.  r.  tascJie,  —  magy, 
tiska.     rm.  ta§k§.     ahd,  tasca.     it.  tasca. 

tatarinfl :  asl.  tatarin'b.  b.  s.  tatarin 
tatar,  eHbote.  l.  p.  tatar.  klr.  tatarva 
collect.  —  türk,  tatar.  Vergl.  os,  tataÄ  heide. 
Nach  diesem  volke  wird  das  heidekoim  be- 
nannt :  6.  p.  klr.  tatarka.  —  niagy.  tatärka. 
rm.  t^tark^. 

tati,  tatkO;  tejko  b.  vater.  s.  tajko. 
d.  täta.      p.  00.  ns.  tata.      r.  tata^  tjatja. 

—  rm.  tat^y  tajk§.      lit.   teta.      ai.   täta. 
gr,  xdxa^  Terra,     lat  tAta. 


tatala  b.  0.  Stechapfel.  —  Vergl,  lat. 
datura. 

taya  b.  0.  pfanne.  —  Wrk,  tava^  taba. 

taya-:  klr.  potavati  untersinken.  Vergl, 
asl.  poton^ti  von  top. 

tayanfi:  b.  0.  tavan  Zimmerdecke.  — 
türk.  tavan. 

taylel  r.  Schachbrett,    b.  tavla  triktrak. 

—  türk,  tavla.     ngr,  TaßXC. 

tavro  r.  marke. 

tebenki  r.  sattelriemen,  p.  tebienki 
art  pfei'dezierat.    klr.  tybeiiky,  potybeÄky. 

—  türk.  töböngü.    lit.  temenka  sattelklappe. 

tefterfi:  b.  0.  tefter  schreibtafel.  — 
türk,  t^ft^r. 

teftt:  asl.  tefi»  schwefel.  tefij  tichonr. 
2.  189.      b.  t6fe.  —  gr.  Octa^t,  Tia<pu 

tek-  1 . :  asl.  tek^,  teSti  laufen,  fliessen. 
tekii  cwrsus,  teklb  resina,  teda  cwrsor.  te- 
kyöa  viator.  teöljavt  meretridus.  v^stekl'B 
rabidus.  Durch  steig,  tokrb  fliessen,  area. 
y^stoki»  oriens.  otok'B  insula.  iBio^hmkrh  fons. 
potokx  torrens.  vodotoki».  toöiti  laufen^  flies- 
sen machen,  to6ilo  toreular.  iier,  -takati^ 
•taöati  von  toki-,  toöi;  tßkati,  ticati  von  tek-. 
toki»  usura  ist  gr.  t6xo<.  n0L  tedem^  tedi 
laufen,  fliessen.  inf.  tecj  venet,  te^j  lauf. 
nateöi  anrennen,  nateönik  lästiger  mensch. 
vsteöi,  steöi  toll  werden.  VBtekel,  stekel^ 
steöen  toll,  steklina.  tok  lauf,  istok  ost  somm, 
otök  insel.  otök  geschwulst.  stok  zusammen- 
fluss,  patoka  trebermost,  toöiti  giessen.  ta- 
kati  rollen,  potaö  rad.  iter.  tSkati  laufen. 
b.  teksk fliessen,  entrinnen,  tek:  tekom  teöe. 
Qtok  geschwulst.  stoka  waare.  toöa  schleifen. 
toöilo  Schleifstein,  drivotoöec  borkenkäfer. 
drBvotedina.  toöka  rinne,  protakam  vb. 
-tekam  vb.  tiö^m  laufen,  tiö  lauf.  kr. 
tekun  rota,  otok  insd.  taöka  karren,  ta- 
kati  86 :  suze  Be  takaju^  tadu  thränen  flies- 
sen. potakati  se  insequi.  s.  teöeni;  te£i 
fliessen,  erwerben,  dauern,  tekun  rad.  teku- 
nica  erdzeislein.  teöevina,  teciva  das  er- 
worbene.  5tok  insel.  otok  geschwulst.  otoka 
arm  eines  flusses.  potok.  stoka  herdenreich- 
thum.  toöiti  sdienkenfundere.  protoditi^  pro- 
takati    durchsieben,    protak   reiter.    todag 
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schenk.  to6ak  rad.  tocilj  Schleifstein.  Bto 
ciljati  herabgleiten,  iter.  -tjecati.  tijek  lauf, 
5.  teku,  t^ci  fliessen.  tekutj^  fliessend,  zte 
kati  ee  wUJthend  werden,  vztek^  zteklice  wuth 
tok  fluss,  dial.  sieb.  slk.  tok  dreschtenne 
otok  geschwidst.  potok.  patoky  nachbier 
roztok.  Btok  abfluss.  stoka  für  potok  dial 
utok,  utoka  refugium.  io^iii  fliessen  lassen 
täöeti  walzen,  täöka  schiebkarren,  potäö 
spule,  tökati.  tökavj^  gerne  laufend,  ütök 
fltLcht.  p.  cieke,  ciec.  ciek  jluss.  ciekn^6, 
0  garnku  zepsutem^  z  ktorego  woda  kro- 
plami  wydobywa  sie  dial.  6ciek  abfluss. 
wäciec  ßi§  toll  werden,  wsciekly.  Abwei- 
chend stek  zusammenfluss.  stok.  tok  jluss, 
nagen  der  würmer,  dreschtenne.  toki.  po- 
tok. patoka  jungfemhonig.  toczy6.  tokarz 
drechsler.  tacza6  walzen,  tak,  taczki  Schub- 
karren, przetak  art  sieb.  cieka6.  ciekawy 
rennend,  leicht  errathend,  intei*essant.  w6cie- 
kanie  insania.  polab.  tice  fliesst.  tüci 
zajjß.  08.  öeC;  6eku.  sdekly  toll.  toöi6 
schleifen,  potaö  spule,  ^ekskd fliehen,  ns.  6aC; 
sacu.  86akly  toll,  patoki  nachbier.  tocy6 
drehen,  potac  volle  spule.  liacaS.  klr.  teku^ 
te6y ;  vt^kty.  tek  reissaus,  tök  geschmolzenes 
fett,  potok  Verbannung  ehrest  451.  von  po- 
toöiti.  tokar  drechsler.  potak  spvle.  pretak 
sieb,  ofik  eiter.  vsteklyj  toll,  vstikaty  Sa 
toU  werden,  vstiö  wuth.  dikavy  interessant 
ist  p.  ciekawy.  wr.  nacek.  pocök.  uceki 
flucht,  protoka.  ceka6  sdiau^n.  cekavyj. 
r.  teku,  teöb.  8teki>.  teöb,  te6a  avsfluss. 
teöa  brunst.  Bteöka  stille  wuth  der  hunde. 
iokrb  flusSj  dreschtenne.  istoki»  quelle,  pa- 
toka jungfemhonig.  toöitb.  toöilo,  tokilp 
Schleifstein,  taöatb.  taöka.  —  magy.  patak. 
rm.  otk§  lora  vini  usti.  toöi,  pritoöi  vb. 
r§8toak§  arm  eines  flusses.  alh.  toöit  gies- 
sen.  preuss.  tackelis  Schleifstein,  takes 
wehr  an  der  miihle:  lett.  tacis  fischwehr, 
lit.  teku,  teketi  laufen  ^  fliessen.  tekinti 
schleifen,  tekelas  Schleifstein,  tekis  Schaf- 
bock, tekun  rad.  tekoris  drechsler:  p.  to- 
karz. takas  fusssteig  (vergl.  slav.  tok-). 
patakas  dünnbier.  sutakas  zusamm,enflu8S. 
|toka  mündung  (vergl.  slav.  tak-).  i§toka 
auefluss.     lett.  teka  pfad.  teku,  tecet.  iter. 


tekät.  ai.  tak,  takati.  takus. '  zend.  ta- 
6aiti.  taka  lauf,  laufend. 

tek-  2.:  b.  tekna,  pritekna:  tekne 
mi  na  um  es  fällt  mir  ein.  natekvam  an- 
spielen. 8.  teknuti.  klr.  nafakaty  an- 
spielen. 

tek-  3.:  n8l.  teknoti  schmecken,  gut 
anschlagen:  saj  mu  niö  ne  tekne^  brkne. 
tek  geschmack,  nutzen,  gedeihen,  tekovit  rib. 
teden  sapidus  habd.  gedeihlich.  klr.  fak- 
nuty  nützen  ung.  —  rm.  tikni^  tigni 
schmecken,  conducere.  tikn^^  tigD§  gedeihen, 
ruhe,  Wohlbehagen.  Vergl.  lit.  tekti,  tenku 
hinreichen,  tikti^  tinku  tauten,  got.  theihan. 
ahd.  dihan. 

tekü:  b.  tek^  tbk.  8.  tek^  teke, 
teker  nur.       kr.  tekar.  —  türk.  tök. 

tel-:  asl.  toliti,  utoliti,  utaljati  be- 
sänftigen: von  tel  durch  steig.  nsl.  dete 
toliti.  utoliti  ung.  Ilieher  gehört  tolaziti 
stillen  meg.  tola2:  vergl.  taiiti.  b.  uto- 
levam  vb.  kr.  toliti  muku  ung.  miügare. 
utoliti  se.  8.  utoliti  still  werden.  klr. 
potoiyty  beschwichtigen,  utalalyty  Sa.  r. 
tolitb.  —  rm.  potoli  vb.  lit.  tilti  scJiweigend 
werden.    Vergl.  talogü. 

telalfl:  b.  8.  telal  herold.  —  türk. 
t^Ual. 

telbnehfi:  p.  telbuch  bauch  dial. 

telekfi:  klr.  telek  grund  ung.  — 
tnagy.  telek. 

telent:  asl.  tele  kalb,  telbcb.  nsl. 
tele,  plxLr.  telci.  b.  tele,  telica.  tcli  sc 
kälbern.  s.  d.  tele.  p.  ciele.  cielec. 
polab.  tilä.  OS.  6elo.  su£elna  trächtig,  ns. 
Äefe.  klr.  tefa.  wr.  cele.  r.  telenoki». 
telaja,  stelbnaja  trächtig.  —  lit.  telas.  tc- 
linga  trächtig,  tellöe.  lett.  telS.  Vergl. 
ai.  tarupa  zart,  jung,  tar-^a  kalb. 

telSga  asl.  art  fuhrwerk,  nsl.  tolige 
plur.  b.  taliga.  kr.  taliga  ung.  s. 
taljiga.  d.  taliga.  p.  telega.  klr.  tefiha 
für  v6z,  ma2a.  r.  tel^gi»,  telega.  — 
magy.  talyiga.  rm.  tel^g§.  lit.  talenga, 
tolenga.     türk.  talika. 

telk-  1. :  asl.  tl'bka,  tleäti  schlagen,  thk- 
nati.  iter.  tltcati.  Durch  steig,  tolk-:  tla- 
öiti.      nsl.  tolöem,  tlßöi  neben  tolöi.  natol- 
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cati.  tolka6  stössd,  glockensckwengel.  tolk* 
Ijatiy  na  zvonove  biti^  pritrkovati.  tlak 
estrich.  b.  Üiiöa  vb.  kr.  telöem,  tli6i. 
8.  tußeni;  tu£i.  tukoluk.  üer.  tucati.  tla- 
5iti.  d.  tloku,  tlouci.  tluk,  Üouk.  itei\ 
tloukati.  Üaöiti.  slk.  tlct.  Ükati.  tlak 
diilcken,  p.  ttuke^  thic.  tiuk.  thika.  tiok 
gedränge,  tloczjt.  toiokno  ist  r.  polab. 
t&uce  Idopft,  täuci  sa  es  Idopft,  spukt: 
vergL  tuci  sa  stoss  dich.  ot.  tolku^  toic. 
toi6  gestampftes.  toidi6  zu  schrot  machen. 
tiodi6.  na.  Üukaä.  tlok.  tlocy6.  WvA'zel' 
form  tolk-:  klr.  tolku,  tolöy^  tolkty.  natoik 
quetsckwunde.  toloöyty.  patoloö  zertretenes 
gras.  wr.  tolku^  tolöi^  tolö^  tolkci.  tolka6. 
potolok.  Man  merke  toio8ka6:  tlaska-.  r. 
tolku;  toloöb.  tolknutb,  tolyknutb.  tolkatb. 
toloki»  dreschtefine.  tolokno  gedörrtes  hafer- 
mehl.  tolo^j.  toloäti».  potoloki».  potoloka. 
—  lit.  tttlkoöias  mörserkeule. 

telk-  2.:  durch  steig,  tolka :  nsl. 
tlaka,  tlaönja  frohne,  rohot.  tlaöan.  b. 
tHka  wechselseitige  aushilf sarheit ,  frohne. 
tHkaä.  8.  tlaka  neben  robija  frohne.  (d. 
robota  frohne).  p.  tloka,  freirvülige  arbeit 
mit  schmaus  und  tanz,  art  frohne  pan- 
szczyzna.  (os.  robota  frohne).  klr.  to- 
loka,  legel6  weide  ung.  talaka.  r.  toloka, 
das  neben  andern  bedeutungen  auch  die  des 
b.  tl'Bka  hat.  —  Entlehnt  ist  rm.  tlak^, 
klak§  und  aus  diesem  magy.  kaldka.  to- 
loak^  ist  r.  preuss.  tallokinikis  freier, 
nickt  leibeigener.  Ut.  talka  zusammenge- 
betene  arbeitsgeseUschaft,  helferdienst,  telkiu^ 
telkti  eine  arbeitsgesellschaft  zusammenbitten. 
patelkti  sich  verbünden,  talkejas  bundes- 
genösse  im  kriege,  lett.  talka  neben  talks 
undisSkxuAder  abendschmaus  für  eine  arbeits- 
gesellschaft. 

telmfl:  p.  tlum  häufe.  Vergl.  thiini6 
verdecken,  drücken,  tlamok  ränzel.  ö.  tlu- 
mok.  Vergl.  wr.  thim  geräusch.  tlumi6  ver- 
blüffen. Urform  unbekannt.   Vergl,  tolumü. 

telpa :  asl.  tHpa  turba.  klr.  natolp, 
potolp  gedränge.  wr.  tolpa.  r.  tolpa. 
toljpatb  BJa  für  tolpami  broditL.  —  Man 
vergleiche  b.  vtlxp^vam  einprägen.  klr. 
vtolpyty  6a  sich  hineindrängen,  und  beadite 


lit.   telpuy  tilpti  platz  haben,   talpa  räum. 
pratilpo  für  r.  protolpili  sb. 

telstÜ:  asl.  tl'Bst'B  fett.  tl'Bsta  fett. 
nsl.  tolst.  toläöa.  tudfe  hahd.  b.  tl'Bst. 
kr.  tust,  tuddahan  pinguiuscuhis.  s.  tust. 
d.  tlust^;  dial.  tlst^.  tlou^t.  p.  thisty. 
thiszcza  grosser  häufe  voVcs.  kas.  tbiosty. 
polab.  t&usty^  tust.  os.  tohty.  ns.  tlusly, 
klusty.  klr.  tolstj^.  wr.  tolstyj :  daneben 
tlustyjy  aus  dem  p.  dusty.  r.  tolstyj. 
toUda.  Die  utform  ist  problematisch  an- 
gesetzt. 

teltt:  b.  tel  draht.  s.  telej,  telo.  — 
türk.  tu. 

tema:  asl.  tbma^  tbmica  ßnsterniss. 
tbma  (Aupia^.  tbmbnica  kerkei'.  nsl.  tma, 
tema.  temnica;  tmica.  temaöen  dämmerlich, 
b.  ti>ma.  tiimen.  t'bmnica.  s.  tama.  tarn 
nica.  6.  tma.  p.  6ma.  za6mi6,  zaci- 
miad.  polab.  täma.  os.  6ma.  ns.  äma. 
klr.  fma  ßnstemiss,  unzählige  menge,  tem- 
nota.  temrja;  potemrja  blindlings  gehend, 
putma.  Vergl.  posutenity  dunkeln.  wr. 
imsLy  tma.  cemnica.  ceini6  undeutlich  sehen. 
tma  menge,  tmusöij  zaJdreich.  r.  tbina^ 
tma,  temb;  temetb.  dial.  kma.  tmitb.  tem- 
riva,  ßnstemiss.  tejni^aki»  Stubenhocker,  tem- 
nica.  patemki.  tma  menge,  tmusöij.  Vergl. 
türk.  tuman  nebel,  myriade;  jük  last,  die 
zahl  100.000.  —  lit,  temti.  tamsa.  tamsus. 
tamsras.  lett.  tumt  dunkeln,  7*m,  temnic^. 
magy,  tömlöcz.  nhd,  temnitze^  daneben 
temlicz^  demlicz,  entlehnt.  ahd.  demar. 
ai.  tam.  tamas.  Man  vergleiche  nsl.  zaton 
Sonnenuntergang;  s.  suton  dämmerung,  wie 
es  scheint,  aus  -tem-nx. 

temell:  asl.  iQm.Q\h  fundam^ntum,  izi» 
temelija.  nsl.  kr.  s.  temelj.  b.  temel. 
—  gr.  0£|jieXiGv.     mi.  temej. 

temeng-:  p.  ciemi^^yß  belästigen, 
kas.  uceiui^ga  für  r,  mjagkostb.  wr.  ce- 
men2i6y  atis  dem  p. 

temljakfl :  r.  temljak'b.  p.  temlak^ 
temblak  säbelriemen,  —  Das  u)ort  soü  tatar, 
sein:  man  fuhrt  temlik  an. 

ten- 1. :  asl.  tbn^,  t^ti  caedere,  prbstom'b 
ut§tije.  iter.  ^-tinati.  utmxk'b  res  ahscissa. 
nsl.  tnem,  teti  beissen  Jamik.  naton^  naten. 
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tnaloy  knalo  ort  vor  dem  hause  zum  holz- 
hacken.  (ON.  in  Dalmatien  wi^va,  knin).  d. 
tnu,  titi  hauen,  nätoö  holzplatz,  ston  klotz. 
p.  tn§^  ci^c  (zatii%6).  iter.  nacin^ö.  n&iouy 
gdzie  8i§  drzewo  r^bie  dial.  natonie  n.  holz- 
platz:  daneben  naciunie,  drewutnia^  drwal- 
nia.  kai.  tn§,  cic,  p.  ci^.  ot.  6e6,  taxx  perf. 
na.  ton  auahau.  klr.  tnu,  faty.  -tynaty. 
wr.  tnu,  6a6,  tnu6.  cina6.  pritoniSöe.  r. 
istnu,  iBtjati  zerstreu.  Vergl.  aSöe  kto 
tbmetb  di»l2Lbita  izv*  601:  man  vergleicht 
tbm-  mit  T^(xv(i). 

teil-2.:  asl.tbü'Bk'Ldi^nn.istbniti.  tbnostb. 
nsl.  tenek.  teniti  verdünnen,  potaniti.  ras- 
tinjati.  b.  tBii'bk,  Hnan.  tenki.  kr.  tana- 
han.  tancahan.  s.  tanak .  tanjiti  vom  compar. 
tanji.  6.  tenk^.  p.  cienki.  polab.  t&nky. 
08.  6enki.  ns.  sanki.  klr.  tonkjj.  wr. 
cenkij.      r.  tonkij.  tonitb.  tonb  dünne  dial. 

—  lit.  tenvas.  lett.  tivas.  ags.  thenjan. 
ahd.  dunni.  gr.  xavu-.  lat.  tenuiß.  ai. 
tanu.  tenükti  aus  tenü-tiktt.  Verwandt  ist 
teng-. 

tenarfi :  p.  tenar  kluft,  gruft.  —  lat. 
thenar.     gi\  Osvap. 

tenderl-:   klr.   tenderyfea  mais  ung. 

—  Vergl.  magy.  tengeri  was  vom  meere 
kommt, 

tendzera  b.  8.  pfanne.  —  türk.  ten- 
dz^rö. 

tenekija  b.  blech.  8.  tane6e.  — 
türk.  tönöke. 

teneto  asL  netz:  daneben  tonoto,  to- 
neto.  n8l.  Angeführt  wird  tenetvo  die 
hintere  wand  am  zugnetze.  8.  tonet.  6. 
teneto  jägergam.    klr.  teneto.      r.  teneto. 

—  preuss.  tin-klo.     lit.  tin-klas.    W.  ten-. 

teng-:  eine  W.,  aus  deren  grundbe- 
deutung  „ziehen^  sich,  theilweise  mit  hüfe 
von  praefixen,  eine  fülle  von  schwer  zu  ver- 
mittelnden bedeutungen  entwickelt  hat,  die 
unter  die  folgenden  schlagworte  gebracht 
werden  können:  1)  ziehen,  ddmeny  spannen; 
2)  binden ;  3)  fordern,  streiten ;  4)  leiden ; 
5)  arbeiten;  6)  erwerben;  7)  schwer  sein; 
8)  lästig  sein;  9)  bangen.  Die  W.  nimmt 
durch  steig,  die  form  tong-  an*     1)  asl.  tQg* 


teng- 

n^ti,  t§giiti.  is-,  po-,  pro-,  ras-,  st-,  VT»8t§g- 
n%ti.  2)  t§g08^  te^ee,  gen.  t^Sese.  v*B8t%g7 
lljui^  lorum,  glavot§2b  sudanum.  U^fortis, 
^9'  festgebunden.  8it%2a  frigue  vehemens  ist 
eig.  „erstarrwng^ .  3)  t§zatiy  iet^zati  for- 
dern. t§zati  B^  streiten,  t^ia^  t§ibba  streit, 

5)  t§grb  arbeit.  net§g^  müssig.  t§£ati  ar- 
beiten, ackern,  i^takrh,  t^iarb  arbeiter,  bauer. 

6)  prit§2ati,  S'bt^^ati  erwerben.  7)  t^ota, 
t^gostb  last.  ot^otSti.  ot^gBÖiti  von  *t^gbki. 
t§iiikx  schwer,  t^iestb^  t^va  Uut.  ot§- 
£b5ati.    ot§2bditi.    t^iiti.    nninogot^ievui^. 

8)  t§g^6iti  89  komn.  rbt%2iti  moleetum  esse. 

9)  t^ga  afßictio.  t^iti  Innere,  anxiarL  Man 
füge  hinzu  at§gn4|ti  otium  habere.  niL 
1)  potegnoti.  tezati  anfechten,  teza  lust. 
samoteS  ohne  bespannung.  2)  poteza  «c&ntfr. 
Bt6gla  Schnürriemen,  tdg  staiT,  steif.  t6ga 
trägheit,  ot52en  mraz  frigus  iners  lex.  te- 
ginja^  omotica;  omedlSvica.  5)  teg  ge- 
treide.  teiati  arbeiten  habd.  teSak  arbeiter. 

7)  tehta  gewicht:  ^t^grbta.  tehtati  wägen. 
tehtnica  wage,  teiek  schwer,  teikati  wäg^, 
te^a;  te£ava  schwere.  8)  te2£a  mi  se  ei 
beliebt  mir  nicht.  9)  tuga  moleetia  habd. 
trübsinn.  togota,  tegota  zommuth.  toüti 
klagen,  tbii  Be  mi.  t62ba  querela.  Dazu 
kommt  utegnoti  müsse  haben,  nevtegomi 
unverzüglich.  Vergl.  teginja  dringende  eile. 
b.  1)  otegna,  ot^gam.  rastegna  dehnen. 
stegna,  st^gam  zuschnüren,  te^ja  ziehen. 
4)  teglja  ertragen,  leiden,  teglilo.  7)  tegna 
lasten,  tegota,  tegotija.  teglo  schwere,  teglja 
wägen,  teglilka  wage,  tei'bk  schwer,  teza 
schwer  sein,  teiest.  8)  ti»ga  trübsintt. 
tiiguvam  vb.  bulg.-lcA.  tiäa  trauern,  klagen. 
thii&  t'Bgi  luges  luctum  mü.  287.  taiba 
Vinga.  kr.  5)  teg  labor  mar.  frumen- 
tum  ung.  tezati.  poteiiti  se  festinare. 
9)  tugu  tuiiti  ung.  grlica  je  Btogivala 
lugebat  ung.  8.  1)  potegnuti.  teg  zug» 
Bamoteg  bei  geöffneter  schleuse.  natezatL 
netezati  se  sich  anstrengen,  s  naiegom  mit 
miAe.  nategljaj  schluck,  stegnuti  eng  um- 
ringen, stega,  sta2  verschärfte  palizei.  tez* 
mati  ziehen.  2)  utega  bruchband.  Vergl. 
poteg  pertica.  5)  teg  saaL  teiati  mik. 
te2iti  bauen,  teiak.     7)  teg  gewicht  tegoba 
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schwere,  tegliti  wägen,  teiak  schwer,  daher 
teskati  se  bereuen,  te^a  schwere.  8)  dotu- 
Hü,  stuiiti.  9)  tuga :  tuga  me  je.  tuiiti 
klagen,  teiiti  sich  sehnen.  Man  merke  sinko 
Jure,  pote2i  se  doma  volksl.  poteino  cele- 
rUer  mik.  dotuga  eile.  d.  tihnouti^  tihBOuti, 
tahnouti  ziehen,  tah  zug.  tih  gdeiik.  ihij 
pot^h  gespann.  aamotihy;  san^;  kterö  ölo- 
v6k  Bim  tihne ;  gamotfä.  stii£iti  zusammen- 
ziehen,  stuiiti  se.  2)  oiht  zügel.  prit62 
leiiseil.  potöh  spannrieinen.  otuh  band. 
stouha,  öim  se  co  stahuje^  band,  inhf  fest, 
zähe,  tuhnouti  hart  werden,  tuiiti  steif,  fest 
machen,  potuha  m^cht.  3)  tazati  fragen. 
potaz.  5)  töhaf;  ihia,f  bauer.  6)  potö- 
ieti.  nt62iti  lucrarL  7)  tihota^  tihoba 
schwere.  tHk^.  ti2.  tiiiti.  obtii  beschwerde, 
potii  noth.  9)  st^iovati  si  klagen,  touba, 
tuha.  bangi^ceit.  touiiti  sich  sehnen,  slk. 
tuiii  fia.  tui^ba.  Man  füge  hinzu  ne  tdbnouti 
nicht  zögern.  p.  1)  ci^gn^6.  ci^g  zug* 
ciqgiem,  w  ci^i^  in  einem  zug,  in  einem  foi't. 
poci%g.  ci^iy  (ciahJy  ist  klr.)  ziehbar.  ci§- 
goty  gliederschmerz.  Vergl.  ci§ga  schwide 
von  einem  peitsdienhiAe.  2)  wst^ga  band. 
tegi  fest,  steif,  stramm.  st§2e6  steif  werden. 
t^zyö  steif  machen,  pot^a  macht.  3)  ci^^a 
pfand,  grabie^ :  vergl.  os.  7)  ci^i^ki. 
cieia,  ci§2ar.  ci%2a6y  unhistorisck  ci%dza6, 
bdasten.  9)  tQga  sdmsucht.  t^£y6,  u^.  tui^i6; 
sich  sehnen,  kai.  1 )  cignanc.  polab.  1 )  tägne 
zieht,  y&ztagnot.  2)  stagai  riemen,  als„  stange^ 
wohlentldmt.  l)tsiz]LVi  schwerlich,  os.  l)6ah- 
ny6.  6ablo  zug.  2)  ta2i6  straff  machen. 
3)  Vergl.  ^azApfändung.  7)  6ei^ki.  6e2a.  6eü6 
scJaoer  machen.  9)  tuha  schwüle,  tuiba  Sehn- 
sucht, ns.  1)  6egnu6.  7)  6e2ki.  6e2a  bürde. 
9)  ta2a  traurigkeit.  iuiyi.  klr.  1)  (abnuty. 
fofAha&knieriemen.^oiah.  fahiyj  {an^.  (abiy* 
styj  zähe*  natuha  Spannung,  samofai^y  samo- 
tu£ky  mit  eigeneyi  kräften.  2)  stahaty 
schnüren,  sfab,  nasfab  das  schnüren,  sfabel 
ziehband,  ostubva  band:  vergl.  asl.  vxst^gy. 
tubyj  steif  tuboäko  stark,  tuba  regenbogen 
ist  eig.  band,  potuba^  p.  pot^ga^  ma^ht 
ehrest.  363.  3)  tai^ba  process.  faza  ehrest. 
44.  486.  7)  tabota.  tabamyj.  ta^kyj. 
8)  prytuba^  napast  ehrest.  376.     9)  tuba. 


wr.  1)  VB^ai^  in  die  länge.  po6ib  knieriemen. 
natuba  anstrengung:  z  natubi.  natu2a6. 
otuba.  2)  stu^ka  band:  stonäeöka  ist  p. 
tubyj  straff  gespannt:  buii  dui^o  tubi. 
7)  dabina,  6a2ar,  öe2ar  schwere.  Aus  dem 
p. :  ^eniar,  o6en^ri6.  8)  8tu2a6  beunruhi- 
gen, zima  BUtuä^naja.  9)  tuba.  tu2ba.  r. 
1)  tjanutb;  tjagatb.  tjaguSöij.  Vergl.  tjani- 
guzi»  dial.  ^aga  ziehen.  n&tjtLgT>  fügezwinge. 
potjagL  knieriemen.  pritjagi.  tugij  (vom 
bogen)  straff,  natuga  Spannung,  potugi  ge- 
bm-tsschmerzen.  2)  tjaib;  ottuga  art  strick. 
pOBtegonka,  postegolbnica  art  band,  su- 
tuga  eisendraht.  tugoj.  potuga^  naiimanie. 
3)  tjagatb  BJa  streiten,  tjaia,  tjaiba  streit. 
Butjaga  Zänker.  5)  potjagnuti»  hdfen,  ar- 
beiten, potuä^niki  hdfer.  6)  pritja2ati>. 
7)  tjaga^  tjagota^  tjagostb.  potugib  gewicht. 
tja^elyjy  dial.  öe2oIyj.  tjaikij.  tjaieBtb. 
Hieher  ziehe  ich  auch  tjagilb  Steuer  und  tja- 
glo,  das  ursprünglidi  nur  eine  last,  Steuer 
bezeichnete,  tje^glyj  steuerpfliditig.  9)  tuga. 
—  rm.  1)  poting  aH  riemen.  r^stigni  disten- 
dere.  z^tigni  off  ender e:  vergl.  tük-.  ö)  ne- 
ting  stupidus:  neteg^.  9)  ting^  luctus.  tin- 
gui  klagen,  iiniti  sich  sehnen,  magy .  1)  pating 
art  'fiemen.  lit.  2)  iingti  faul  werden.  tinguB 
faul.  Vergl.  stingti  gerinnen  und  lett.  Btingt 
steif  werden,  lit.  istanga  kraß.  Entlehnt: 
patega  knieriemen,  stuöka  band,  atstuga 
riejnen.  9)  tu2ba.  tu2ma.  tu2iti  b.  gr.  tev 
in  TStvci).  ai.  tan,  das  lit.  und  got.  durch 
s  (t^Biti;  tbinsan  neben  tbinan)^  lat.  durch 
d  (tendere);  im  slav.  durch  g  erweitert  wird. 
Vergl.  tini>  lorum,  engl,  tbong  riemen.  Mit 
teng  scheinen  einige  mit  st  anlautende  u?^- 
ter  zusammenzuhängen:  r.  Bu-Btuga  vx)hl 
^macht^.  lit.  Bustengti,  sustengiu  vermö- 
gen. Btengti,  stengiu  sich  anstrengen.  Vergl. 
ad.  ut^gn^ti;  nsl.  vtegnoti  k^nen,  müsse 
haben,  ne  vtegnem  habe  keine  zeit,  ar. 
ne  utjagSim'B  prSveBti  sja  im'B. 

tensk- :  aal.  ist§Bkn^ti  tabescere.  iBt§- 
8kli>  evanidus:  [aliöbbami  ist§Bkli  jejuniis 
tabidi  naz.  204.  W.  wahrscheinlich  ten  mit 
dem  Verbalsuffix  sk.     ai.  tan. 

tenta  b.  (alt)  zeit.  —  alh.  t^nd^  reisig- 
dach.     it.  tenda.     7igr.  levTot. 
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tenta- :  nsl.  tentati  versuchen,  s.  na- 
tentati.      p.  tentowa6.  —  lat  it,  tentare. 

tentlya:  asl.  t§tiva  chorda.  nsl. 
tetiva  meg.  trüb.  lex.  tetiv  /.  rib,  b.  teti va. 
8.  tetiva  sehne  des  bogens;  tignum  mik.  6. 
tötiva.  p.  ci^ciwa.  wr.  ceciva,  stebli 
rastenija.  r.  tjativä,  tetiva.  dial.  tepsti 
aus  tjapsti  straff  anziehen.  W.  temp,  saff. 
tiva.  —  lit.  timpti  sich  recken,  timpa  sehne. 
tempti  spannen,  tampiti  dehnen.  Suffix  wie 
im  s.  sta-tive.  jes-tivo.     6.  sta-tivo. 

tep-  1.:  klr.  dotepuvaty  witzein.  do- 
tepa  einsieht,  dotepnyj,  dovfipnyj  aufge- 
weckt, nedotepa  schwachsinniger  mensch,  d. 
vtip  verstand,  dfivtip  einsieht,  vtipovati 
suspicari.  tXk.  dovtipit  sa.  p.  dowcip 
mutterwitz.  Hieher  gehört  p.  w^tpi6  zwei- 
feln, mit  deminuirendem  on  (vb).  klr.  vomp 
Zweifel  für  vontp.  vompyty,  ompyty,  om- 
pfity  und  wr,  vompi6;  ovontpid  6a;  nevont- 
plivyj^  aus  dem  p.  Schwierig  ist  die  erklä- 
rung  des  i  aus  e. 

tep-  2. :  asl.  tepH  warm,  tepiota  wärme. 
teplica.  Daneben  topli».  toplica.  topiti  wär- 
men, rastopiti  schmelzen.  nsl.  topel.  to- 
plice.  rastopiti;  b.  topi»].  topija  wärmten. 
topja  schmelzen:  sn6g  se  topi.  s.  topal. 
topiti.  6.  tepiy.  topiti  heizen,  topiö  heizer. 
p.  cieply.  paciepny,  cieplawy  dial.  topi6 
schmelzen.  rozton^6  aufthauen.  polab. 
teplü.  OS.  6oply  av^  tepH.  tepi6  heizen 
aus  topiti.  ns.  soply.  topis.  klr.  tepiyj. 
tepiota^  tepFiA.  zatopyty  v  peöy.  wr. 
ceplyj.  r.  teplyj.  topitb  wärmen.  —  rm. 
topi  schmelzen,  lit.  Öiepböe.  ai.  tap  wär- 
men, tapas  wärme,  gr.  Ts^pa.  lat.  tepere. 
tepor. 

tep-  3.:  asl.  tep^,  teti  schlagen:  ra- 
nami  utesti  lam.  1.  34.  tep'LÖija  art  amt. 
nsl.  tepsti  schlageny  schwätzen,  tepehu/m. 
tepsti  86;  potepati  se  herumstreichen,  tepec 
landstreicher.  tepeSnica^  otepnica,  pametivo 
fest  am  28.  dec.  kr.  iz  vrbnje  stepe  se 
puter.  tepav  baUms.  s.  tepsti  se.  Vergl. 
tepati  stammeln,  as.  tepöija.  ö.  tepu, 
tepsti  schlagen,  otep  bund.  p.  ociepka 
bund  Stroh  dial.  tepa6  percutere  ist  wohl  Jdr. 
OS.  6epi6  Idopfen  (flachs),     ns.  äepas  schwin- 


gen, klr.  tety,  tepsty  ehrest.  485.  otipaty 
hanf  brechen,  otepy  ahfäUe  von  hanf  pofi- 
pacha  feHe  dime,  eig.  landstreicherin.  r. 
utepti  ocddere  dial.  Vergl.  potop'B  supphsio 
pedis  ist  fem  zu  halten. 

tepsija  b.  s.  teller.  b.  tepcija  bulg,- 
lab.  —  alb,  tepsi.     ngr.  Te(|;i.     türk.  tepsi. 

ter- :  asl.  tu*^^  tr^ti  neben  trBti  aus 
terti  reiben,  terere,  tergere.  tbr%äte  ^nrf{i^. 
Durch  steig,  torü:  istorB^  proton»  sumtus. 
Durch  dehn,  iter,  tirati  atu  tSrati.  Hieher 
gehört  tric§;  woM  aus  tbric§;  furfur.  nsL 
terem,  tarem,  trSti  reiben,  brechein,  lärmen. 
otrSti,  otrem.  otirati.  trliea  breche,  teritva^ 
teritba  brechein.  terilja^  terica^  tarica  brech- 
lerin.  utr^ti  pot  festtreten,  natrv  pfad.  ütr 
festgetretener  boden,  tir  spur,  bahn,  gaz 
V  snSgu :  tir  dSlati.  Vergl.  teridöe,  toriSöe, 
m^stO;  na  kterein  je  zemlja  jako  pohojena^ 
allgemein  „statte,  lagerplatz".  otor^  utor 
nuth,  lamme,  utoriti.  zator:  ti  si  moj  zator. 
toriti  verzetteln.  Durch  dehn,  -tirati  neben 
•terati:  terad^  teraöa^  oteraö^  otiraö,  oti- 
raöa^  tra6a  handtuch  otre  beim  hecheln  ab- 
fallender flachs,  otrev  adj.  daraus  gemacht. 
tima  heublumenstavh.  potirki^  zadnje  pre- 
divo.  ter  laich,  trjaöe  grobe  leinwand.  Vergl. 
trkati  stossen.  b.  trhlo  hürde.  tor  kuhmist 
(das  zerriebene),  natoija  düngen,  toriste. 
trici  Heien.  Vergl.  tn>kam  reiben,  kr.  otrti 
Buze  ung.  s.  trem,  trti.  tremca  reibeisen. 
utrenik  via  trita.  natra  Webstuhl,  strv 
spar,  rest.  trina  bischen  (vergl.  tryti).  trlica 
flachsbreche.  trio  hürde.  terba  streit,  tamuti 
feuer  schüren,  taranj  Werkzeug  für  den  utor 
zarge.  tarak  art  flachsraufe,  tara  Webstuhl. 
otarak  handtuch.  Durch  erste  steig,  tor 
hürde.  toriti  misten ;  durch  zweite  steig,  tar 
zertretenes  stroh.  trice  kleien,  excremente. 
VergL  truäni  adj.  kleien-.  trijati  reiben,  istrcati 
abwetzen,  ö.  tru^  triti.  trdio,  trlo  Werkzeug 
zum  reiben,  trdlice^  trlice  breche,  tor  bahn. 
&tor  zarge.  tirati.  potirka.  stirka.  atirati, 
dial.  scjörati.  potör  laich.  Vergl.  tiFibiti 
dreschen  und  UU.  tribolum.  st^r^  v6c  na 
drobno  setfelä.  p.  tr^^  trze6  (in  Li- 
tauten  ter6).  makotra^  makuti-a  mohnnapf, 
r.  gor&ok'B;   vl  kotoromi»   tmtB  mak'i  i 


iet- 


m 


tef- 


pro£ee  für  tarlica^  cierlica,  donica :  falsch 
ist  die  ableitung  van  gr.  {Aobcrpa.  tardliö.  tar- 
cica  brett  (^trLtica).    tarka  Werkzeug  zum 
reiben,    tartak,    tertak,    tracz   sägefinühle, 
do  tarcia   drzew.    tarlica^    cierlica  flache* 
breche,  zacierka  art  epeiee.  terlica  hölzerner 
Sattel,  teVy  tyr  stichelrede:  beide  wlhier  be- 
ruhen auf  einer  w.  tür-:  trze6  sie  den  laich 
absetzen:  tr^  si§  ryby,  ikrz^  si^.  isAo  fisch- 
laich,  terio  kdchzeit,  tarlo^   tarlisko   laich- 
zeit,   der  ort,  wo  die  fische  laichen.  trzy6 
8i§,   trze6  Bi§.  tarkot  gerassei,   tryna  feil- 
staub,  potrynyty  sind  Jdr,  trzyny  spreur 
kömer,   tor  betretener  weg.  zator  wehr  im 
ßusse.  wytarza6y  wytara6  abreiben,  6cierka 
reibelappen.    Vergl.  roztyra6,  roztera6  zer- 
streuen, ^otereba, zerriebenes  heu:  eine  dvmkle 
bildung.    otrociny  feilspäne,  okruszyny   z 
chleba:  urform  -tort-.    Vergl.  patrocb,  po- 
trochy  py^^^y  drobne  okrucby  eingeweide 
(s.  drob-)  und  trwoni6  verschwenden,      os. 
tru,  täeju,   tfie6.   6erlica  ßachsbreche.    bei 
bienenbrut,   laich   der  fische,  frösche.     ns. 
t&ek,  täeju.  partic.  tarl.  tarlii^  fUichs  brechen. 
tarFaya  brechlerin.  k6elnica  aus  tSelnica  7'eibe- 
napf,    kai.  tar für  r.  tomaja  doroga.    polab. 
t&re  wischt,     klr.  terety,  terty.  terio  laichen. 
makotra,    makoterf,    makortef    reibenapf. 
skaterka  tischtuch.    obterlenyj    abgeschabt. 
oteriyty  für  eine  herde  das  nachtlager  be- 
reiten :  vergl.  otara  Viehherde,  eig.  wohl  der 
platz,   wo  sie  steht,  vtory  plur.    rinne  der 
fassdavben,   protory  kosten,    traöyna  Säge- 
späne, iter.  -tyraty.  vytyrka/ejeioscÄ.  ster- 
jaty  abreiben.    Man  füge  hinzu  naterpuiyty, 
naterty.    terjaty  verlieren,    poterja  verlast, 
vytrykuä  lichtputze  ehrest.  370.     wr.  cerci, 
cer6,    tru;  daneben   terti   6a  sich  befinden. 
tre6  für  r.  truaöij  tabak'L.  makocer.  cerlo 
hölzerne  Schüssel,  tarka  reibeisen.  otora  aus- 
gedroschene Uhren.  tori6  einen  weg  zurück- 
legen.    Vergl.   potorka6  für    r.   potolkati» 
stossen.  iter.  cira6.  skacerka.    r.  teretb  (dial, 
tertb;  tratb),  tru.  teretb  sja  laichen,  ruko- 
terB,  rakotemik'B;  skatertb  handtu>ch.  terka, 
dial.  tarka,  reibeisen.  utriäöe  handtuch,  vo- 
tra,  votrja,  opilki /et/«päne.  votra,  votrja, 
otrina;   vytorki  kleie.   iorh  turba.    torecx 


kleines  holzstück,   zaton»  gedränge.    istora. 
protont;  protori  plw,  f.  ausgäbe,  protoritt. 
torovatyj  freigebig,    vtora    unfall.    uton» 
gergel,  rinne  in  den  dauben.  utoriti»  gergdn. 
tomiki»    via    trita,     protoritb    einen    weg' 
zurücklegen,  vytoritb  gev^hnen,  tor^tb  sich 
gewöhnen,  iter.   tiratb.  tirka,  utiriäöe,  uti- 
ralbniki»  handtuch,    tyrlo,    tyrlisöe  nacht- 
lager  für  das  vidi,  potrochi»  eingeweide  der 
fische.  terpugT»  feile,    torkatb  für  tolkatb. 
Vergl.   otarica  mjonatUcher  lohn  in  lebens- 
mittein.  —  rm.  tirt  schleppen,  tlrl^,  turiste 
bürde.  t!ric§  furfur,    Vergl.  z^tor  sumen. 
alb.  turiSt.       magy.  tilo  hanfbrecJie:  dieses 
vergleicht  man  mit  dem  Suvaä,  tila.  ontora; 
ontra  kimme.  potroh  Unterleib.    Vergl.  tör 
brechen,      Ut.    trinti   reiben,    trodius,    p. 
tracz.    terllöe    reibenapf,    skotertis    tisch- 
tuch.    patrakai   kurzstroh,   gekröse.    teroti 
einen  Verlust  verursachen,      lett.  trinu,  trit. 
lat.  tero,  tergo.     gr.  Tsp  in  Teipw,  Topo?.     ai, 
taruQa  zart.  Die  bedeutungen  der  hier  unt^ 
ter-  zusammengestellten  Wörter  sind  sehr  man- 
nigfaltig.   Bei  ton»  hürde  wird  nicht  an  Um- 
zäunung gedacht,  sondern  wahrscheinlich  an 
kuhmist,  eig.  das  zerriebene,  zerreibliche ;  bei 
tarlo  laich  an  die  bei  der  abläge  des  laichs 
bei  einigen,  vidleicht  allen  fischen  vor  eich 
gehende  reibung.    Die  form  der  W.  ist  ter-; 
daneben  muss  tür-  angenommen  werden^  des- 
sen ü  nicht  ausfällt,  wohl  aus  dem  gründe, 
dass  es  den  ton  hatte:  nsl.  t^rem,  dagegen 
mrem.  Vergl.  ai,  tura  umnd.  Beide  wurzeln 
mögen  zu   einer  verschmolzen   sein:  p.  po- 
töra£,    potyra6   aufreiben  beruht  auf  tÜr-, 
r.  terjatb   verlieren   setzt  ter-   voraus,    klr. 
poterja    lässt   über    den    wurzdvocal    kein 
urtheü  zu.      Mit  ter-  urvenoandt  ist  trü-: 
asl.  raatrbva  axwXeta.    tryti  (nicht  tbryti), 
otryvati   a^ojxaTTEiv.       b.  trija  reiben,    -tri- 
vam  vb.      s.  trvenik  via  trita.      gr.  tpua). 
xpaOi^a.       p.    tracz   beruht    auf    einer    W. 
tra- :  tra-,  trü-  aus  ter-.     Man  füge  hinzu 
asl.  trbtrati    sonum  edere.    trbtoriti:   aste 
potrbtorit'B  ili   trasx   badet'b.       nsl.  trtra- 
nje  iumultus,      Vergl.  p.  tartas,  tertes  ge- 
töse.     Man   rnerke    endlich  b.  natrbtevam 
quetschen. 

28 


terbli  354 

terl)ü  1.:  asl.  treb'B,  otreb'L  purga- 
mentum.  trehiii purgare,  nsl.  trebiti  putzen. 
trSbe^  ausgerodete  wiese.  strSbi  nachgehurt 
b.  trebja  vh.  s.  trijebiti.  trebe^ina  rodung. 
6,  otf ebek  auswürfe  p.  trzebi6  neben  dem 
r,  terebi6  reinigen.  trzebie2  roden,  trzebieu 
verschnittener.  ob.  täebi6  castriren.  klr. 
terebyty  schälen.  vyterebeÄ  abholzung.  uter- 
byty  herausreissen  ung.  Der  ON.  terebo- 
vFa  von  terbtl  lautet  p.  tr^bowla,  als  oh  er 
auf  iromh  beruhte,  otrib  eingeweide  ist  dieser 
sippe  fremd,  wr.  cerebi6  roden,  rascereb 
rodung.  pocerebi6  verzehren,  pocerebnik. 
r.  terebitb  entreissen:  alt  terebiti  skoty. 
tereb'B  rodung.     Daneben  isti*ebitb. 

terbü  2.:  asl.  trebi»  necessarius.  ne- 
treb'B  inutüis.  trebo  adv.  treba  negotium. 
potreba  usus,  trebovati  opus  habere.  nsl. 
trbe,  trßbi  vonnöthen:  dahei*  trb^ti  bedür- 
fen, treba.  b.  trebe  adv.  lat.  tr^ba, 
trebuva  vb.  trebdäe  bulg.-lab.  kr.  tribi 
adv,  ung.  8.  trijeba.  nije  trijebe.  trebati. 
ö.  treba.  potreba.  tras  aus  trebas.  p. 
trzeba.  potrzeba.  08.  täeba.  ns.  t6oba. 
klr.  potribnyj.  Vergl.  potreba  bedürfniss; 
bytva  ehrest.  369.  wr.  treba.  r.  tre- 
bovatt.  upotrebitb.  —  rm.  treb§  nutzeny 
Sache,  trebuje  vb.  got.  tbarbs  nöthig. 
tfaarba  mangel.  tfaaurban,  tharf  bedürfen. 
Die  form  tereh-  fehlt:  an  der  urform  terbü 
ist  jedoch  nicht  zu  zweifeln.  Mit  terbü  i$t 
verwandt  asl.  •trSbfanik'B  delvbmm.  trebidte 
altare,  rek'Bse  crbkviäte.  polab.  trebe 
(treby)  weihnaditen.  r.  treba  wohl  „opfer^ : 
naöa§a  treby  im^  tvoriti,  rodu  i  roJ^ani- 
cam'L. 

tereza  r.  wage.  klr.  terezy.  s. 
terezije.  —  türk.  töraz^. 

terg-:  trBgn^ti,  trLgati  reissen.  iter. 
tTLzati,  tr^zati.  vtstr'BgT.:  byhtvL VBstrLzß. 
nsLtrgati.  targatime^.  irg^sXQY  weinlese.  trzaj 
travo  ruft  man  den  Schweinen  zu  Ukrain. 
b.  trBgna^  trLgam,  trbgnuvain  ausraufen; 
aufbrechen.  kr.  trzati.  trgatva  weinUse. 
s.  trgati.  trzati.  trzmati  se  sich  reissen. 
Vergl.  obstrzati  se  im  weggehen  zaudern. 
d.  trhnouti,  trhati.  trb  riss.  pfitri  /.  Btr2 
bruch.  strzek;  ktery   se  strhl  abtrünniger. 


termü 

ütr^ka  abbruch.  p.  targn^6,  targa6  (tar- 
cha6).  Vergl.  kai.  terzac  fliehen.  polab. 
t&rgne  hechelt,  t&rzeny  gehechelt.  os.  tor- 
ba6,  terba6.  storhi^ocA^toer^.  ns.  tei^a6. 
stergi  werg.  wr.  (razdorgnuß).  r.  toi^uti», 
torgatb.  terzatb.  alt.  tergnuti.  vostorg^  ent- 
zückung.  —  Man  vergleidit  ai.  tarh  zer- 
reissen.  gr.  xpurfitiy  hängt  mit  terg-  nicht 
zusammen* 

tergü :  asl.  trbgx  forum.  nsl.  trg 
markt.  b.  trBgovec.  trBgovija.  t.  ti^ 
waare*  d.  trh  handd.  trhovisko,  trho- 
viätö^  triiSte.  triiti  feilschen.  p.  tai^ 
markt.  os.  torfaoä6o.  klr.'  torh.  r. 
torgi».  torgovatb.  —  i-m.  t^rg,  tirg.  lii^- 
vifite  ON.  alb.  treg.  Ut.  turgas.  lett. 
tirgus.     and.  torg.    finn.  tori. 

terellü :  nsl.  trh  last  meg.  habd. 
pnp.  243.  otrzen  oneratus  habd.  Vergl.  s. 
teret.  slk.  tSrcha.  tercbat.  2ena  tar- 
cbava.;  fai^sana.  klr.  tyreh.  tyrchatj' 
ung.  —  rm.  t^rhat.  magy.  terh,  tereb 
neben  teher. 

teriJakU:  b.  terijak  theriak.  l. 
teriak.  r.  teriak'B.  •  p.  dryjakiew.  — 
türk.  t^rjak  aits  6Y)p((Xxt^.    Vei^gl.  dryjaküvT. 

terk-  1.:  asl.  trbk'B.  nsl.  trzati 
laufen.  b.  trLÖa  vb.  s.  trk  lauf  tr£ati, 
trkati.       p.  wytarczka  ausfall. 

terk-  2.:  nsl.  trkati,  tröiti  anstossen, 
klopfen.  6.  trkati  mit  den  hömerti  stossen. 
klr.  potorknuty  berührten,  prytorknuty  sa. 
torokaty  stossen. 

terk-  3. :  klr.  poteröa  unzeitige  leibes- 
frucht.  poteröuk  wechselbalg,  potoroöa  aus 
tork-, 

terkolo:  asl.  trbkaljati  wälzen.  b. 
trBkolo,  trbkaio  kreis,  rad.  tnkolja,  tn- 
kalem  vb.  —  rm.  tirkol.     Vergl.  terk-  1. 

teniiOS-9  vielleicht  türmos-:  p.  wyter- 
mosiiy  wygnieai  herausdrücken  dial.  —  Ut. 
tarmazas. 

termfi:  asl.  trSmi»  turris.  s.  trijem 
halle,  pritvor  oliti  podtrijemak  itiv.  52. 
p.  trzem.  klr.  terem.  r.  terenix.  tere- 
myj,  pochoäyj  na  terenn».  —  *Ha<^.  terem 
saal.    rm.  t^rim.     alb.   trem  airium.    gr. 

T^ptlJLVOV. 
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ternfi:  asl.  trLii'B  dorn.  trBnovLn'B. 
nsL  tm.  tmek  hamiis,  b.  trBn.  tr^ne 
coli,  trBnka  achlehe,  trBn'Bkop  haue,  ••  trn. 
trnokop  reute,  tmomet.  ö.  trn.  p.  tarn  nicJä 
hlos  in  ON,  tamka^  tarka.  tamie.  Da- 
nebefii  cierA  (ciernia),  cierÄ  (cierni)  stachd, 
cicrznie  coli,  und  tarÄ.  Dem  ursl,  ternü 
standen  gegenüber  ursp,  tjernü  und  tjernjü : 
aus  dem  ersteren  entwickelte  sich  tjam, 
tarn;  aus  dem  letzteren  tjerA,  cierÄ. 
polab.  tren.  os.  6erä.  ns.  6erÄ.  i^er 
harnen  an  der  angel:  daneben  tarnik^  ter- 
nik,  temka  schlehenartige  frucJd,  klr. 
terÄ.  teren  ung,  teme  coli.  ternopoF.  r. 
tern'B  schlehe.  —  rm,  tgm.  t^rnokop.  t^r- 
nom^te  spreu,  kaff.  alh,  ternakop.  got, 
tliaurnus.     ahd.  dorn,     ai,  tr^ja  grashalm, 

terp-  1.:  asl.  utn>n%ti,  utrtpßti  er- 
starren :  dv/rch  steig,  torp-,  daraus  utrap'B 
ecstasis,  eig,  torpor,  Hieher  gehört  tr^p'Bk'B 
herb.  trLpostb.  nsl.  otrpnoti,  strpnoti. 
otrnenje  zubi  habd,  utripati  liabd,  trpek. 
b.  otn.pna,  otrLna  vb.  tn»pki  convulsion. 
trbpc^a  herb  sein.  kr.  ovce  strple  gelte 
schafe:  vergl.  stera.  8.  tmuti.  protmuti. 
L  trpnouti.  trpky.  otrpöiti.  p.  tarnQ6; 
cierpnq^.  cierpnie6.  cierpki.  kas.  scerzply 
für  r.  ßachlyj,  p,  scierply.  os.  8ce/pny6. 
ns.  scerpnuö.  klr.  poterpnuty,  zaterpnuty : 
daneben  streponity  und  storopity .  potoropity 
von  schrecken  übermannt  werden,  r.  terp- 
nutL  (aiuJi  vor  furcht),  otei'p'B.  toropitb  sja 
fürchten,  otorop'B,  eig,  erstarrung.  —  rm. 
torop^l^;  aVrS  dem  r,  lit.  tirpti.  lett,  tirpt. 
lat.  torpere. 

terp-  2.:  asl.  trBpSti  leiden,  nsl. 
trpeti.  Durch  steig,  torp-,  daher  trapiti 
quälen  habd.  b.  trtpja  vb,  kr.  trapiti. 
8.  trpljeti.  trpei^  geduld.  ö.  trpeti.  otrap 
quäl,  utrapa  sorge,  trapiti  quälen.  p. 
cierpied,  alt  cierzpie6.  cierpiedliwie  neben 
cierpliwie.  trapi6  neben  dem  r.  torpi6  aus 
*toropiti».  08.  6ef'pje6.  trapi6.  ns.  6er- 
pjeö.  klr.  terpity.  trapyty.  r.  terpetb. 
vsuterpt,  vsuterep'B  was  man  ertragen  kann 
dial.  Das  fMen  von  trop-,  torop-  möchte 
ich  nidit  dem  torp-  entgegenstellen.  —  lett. 
terpit  aushalten. 


terSl:  s.  trS  in  ON,  —  Vergl.  rm. 
t§rä  gebüsch. 

terta :  nsl.  trta  mede  rib,  trta,  vinska 
trta  Weinrebe.    Urform  terta  problenutiisch. 

tertorü:  asl.  trbtorB  Taptopo?.  ti-^- 
torBsk'B  sin.  —  Av^  dem  gr. 

terzlja  b.  s.  Schneider.  —  türk. 
törzi. 

terzYfl,  sterzvü:  asl.  tr^zvb  sobrius. 
nsl.  trdzev,  tr^zen,  tr6zek.  trßziv  trab,  meg, 
strSziv,  trdzbik  meg.  strezen  ravn.  1,  116. 
b.  trßzven,  ttfrfe  aus  tvTbrfiz.  tT»vr6zno8t. 
8.  trijezan.  ö.  Btrizvj^.  strizliv]^.  p. 
trzeiwy.  otrze'2wie6,  daneben  okrzezwie6. 
08.  strozby.  klr.  tverezyj  aus  terezvyj. 
trezvyj.  otcrerezvyty,  otvorezyty.  wr. 
cerezvyj,  everezyj.  ocverezi6.  r.  terezvyj. 
trezvyj.  dial.  tverezyj,  tvereznyj.  otverzßtb 
aus  otverez^tb.  —  i^m.  trdz. 

tes-:  asl.  tesati,  teSa  caedere.  raste- 
sati  naz,  11.  tesi>  assvia.  tesla  securis. 
teslonos'b  pelecanus,  nsl.  tesati.  teslja 
zimmeraxt.  teselica,  tesilnik  art  axt,  teslo 
hackstock.  b.  te§a,  tesja  vb.  tesla.  s. 
tesati.  tesla.  ö.  tesati.  tes  hieb,  tesla 
deichsei.  tesaf,  dial.  6esa?.  p.  ciosa6, 
ciesa6.  cios.  ciesla  Zimmermann,  cie^lica, 
siekiera  do  ciosania.  tesak  kurzes  breites 
Schwert  und  tesarz  für  cieSla  sind  ^, 
tesäk,  tesaf*.  os.  6esa6.  6esla.  klr. 
tesaty.  r.  tesatb.  tes'B.  teslo,  tesla.  — 
77n.  teäi  vb.  tesl§.  alb.  teslic.  lit.  is&iti. 
tesllöe.  left,  test.  ahd.  dehsa.  gr,  t^xtwv. 
ai.  taks.   tak§an   holzarbeiter.      zend.  ta§. 

teste  b.  8.  dutzend.  —  türk.  t^stö 
bündel. 

tcsteinell:  b.  testemel  art  tüchel. 
kr.  testemelj :  opcri  mi  testemelj  Stari  pisci 
2.  512.  —  gr,  vtcotsja^Xi  mxintile.  tnrk. 
t^stim^l. 

testirfl:  s.  testir  erlaubniss.  b.  testi- 
jer.  —  türk.  testir. 

teta  asl.  nsl.  muhme.       b.  teta.  tSte 

ältere  schoester.      s.  teta,  tetka.      6.  teta. 

p.  ciotka.  eiotucba  fieber,      os.  ceta.      ns. 

sota,  hoi^^  fieber.  iesko  couein.     klr.  fitka. 

wr.  cetka,   ce6ucba  fieber.       r.   töta.  — 

lit.  teta.  tetis  vater. 
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tetervl:  asl.  tetrevt,  tetrja  fasan, 
8.  tetrijeb.  (5.  tetfev.  p.  cietrze^.  cie- 
cierza,  cieciorka.  klr.  6i6vi^.  tetervak, 
katervak.  wr.  cecef*,  ceceruk,  cecerluk, 
cecera.  r.  teterevL;  tetera,  teterja,  te- 
terka.  —  preuss.  tatarwis.  lit  titaras, 
teterva.  lett,  tlters,  tetteris.  westfinn. 
tieri.  gr.  xsTpt^,  Tetpa^.  Icit-  tetrao.  at, 
tittiri.  pers,  t^dzr^v.  Das  aus  Asien 
stammende  wort  bezeichnet  in  den  verschie- 
denen slav.  sowie  in  den  anatischen  sprachen 
verschiedene  vögeL 

tezgjaellfl :  b.  tezgjah  werkstätie,  8. 
tezga,  tezjaj.  —  tilrk.  tezgjab. 

t6- :  klr.  vyfijaty,  vyfivaty  aussinnen, 
unfug  treiben,  zafivy  ranke,  wr.  za6eja6, 
za6^va6.  r.  zatejatb,  zatevatb.  zateva, 
zateva. 

täles,  telos:  asl.  telo  simulaci-um, 
columna,  tentoriuvi,  corpus,  aetas:  vergl. 
kr,  kip  corpus,  teliste  simulacimm,  nsL 
telo,  gen,  tel^sa,  tela.  b.  telo.  s.  tijelo. 
d.  tölo.  p.  cialo.  cielesny.  es.  6elo. 
118.  &eIo.  klr.  filo.  r.  telo;  dial.  telb. 
telo  ist  verwandt  mit  ste-nb:  W,  ski,  telo 
daher  schatten,  abbild,  bild,  Vergl,  got,  leik, 
ahd,  Ilh. 

t^Ui-:  klr.  tamyty  merken,  famka, 
pamjat.  lamuäöyj,  rostoropnyj.  netain  be- 
sinnungsloser zustand,  nesfam  vergessen, 
temesyty  errathen,  wr.  6ami6  rathen. 
cemi6  bemerken,  pri6am.  r.  tjam'B  ge- 
dächiniss :  vzjatb  vb  tjamx.  tjamitb  wissen, 
vtemljatb.  zatemjaditb.  —  lit.  temiti  s  sich 
genau  merken. 

tarnen:  asl.  tem^  scheitel.  nsl.  b. 
teme.  8.  tjeme.  6.  t6iu5;  tömö,  t^me, 
tömeno,  temeno.  dial,  6emyno.  p.  ciemi§. 
kas.  cemie  neben  vierzglovje.  klr.  timja. 
r.  tSmja. 

t^rja-:  asl.  terjati  sectari.  nsl.  tirati 
fugare,  treiben,  terjati,  tirjati  (dolg,  koga). 
b.  teram  vb,  poteram,  potirvam  vertreiben. 
potera  rotte,  s.  tjerati  treiben,  potjera 
insecaiio,  os.  ceri6  jagen.  6ef  bahn,  ns. 
seria  schnell  dahinzieJieJi.  —  rm.  potere  auf- 
ruhr.     alb,  potere. 
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t^sto  asl.  nsl.  b.  teig.  s.  tijesto.  6. 
t^sto.  p.  ciasto.  polab.  fostü.  os.  6e8to. 
ns.  i&esto.  klr.  fisto.  r.  tSsto.  —  fnagy, 
töszta.  lit,  teSla,  tafila.  tes-to,  dessen  s 
ursprünglich  palai,  k  ist. 

tiblo,  tibla  nsl.  bUgdeisen,  klr.  te- 
giavoä  ung,   —  riiagy,  t^gla-vas.  t^gUzni. 

tiganÜ :  asl.  tigan'B  pfanne,  tiganisati. 
b.  tigan.  s.  tigan,  tiganj  tiegel,  r.  ta- 
gan'B.  —  rm.  tigae.  aU).  tigan.  gr, 
ti^Y«vov.      ngr,  tyjyävi. 

tiehü:  asl.  tih'B  still,  tihn^ti.  vtisati. 
zatiSije.  Durch  steig,  uteha  trost,  teSiti 
trösten.  nsl.  tih.  b.  tih,  tihi>k.  tihom 
adv.  uteba.  s.  tib.  utjeba.  ö.  ticby. 
tiäiti  mitigare.  tßäiti  consolari.  p.  cicby. 
cicbna6.  pociecba.  uciecba.  cieszy6.  polab. 
taicKy.  putesat  stillen,  os.  cicbi.  dtekit, 
ns.  sieby.  klr.  tycbyj.  poficba.  wr. 
cicbmeÄ  stille,  spocecba.  r.  ticbij.  tich- 
nutb.  tiäitb.  tidknutb,  tiänutb.  teäitb.  potecba. 

—  i*m,  tikni  i^hig  sein,  lit.  tlkas.  pati- 
ko8y  pataika  unthätigkeit.  teäiti.  pateSa 
labsal,  pateka.  Vergl.  ai.  tu§  sich  beruhigen, 
tüs^im  stille,     zend,  tusna. 

tijanfi:  r.  tiuni>,  tivuni»,  tivoni»  art 
amtsperson.  tojont  dial.  p.  ciwnn,  tywun^ 
tywu6,  tywon.      klr.  tyvun.      wr.  civun. 

—  and,  tbjönn.  altschiced,  tbiun  die- 
ner,  lit,  tijunaS;  tevunas  haupt  einer  tuvu- 
nija  gau. 

tika- :  r.  tikatb  wie  der  specht  schreien, 

tikfl :  asl.  tik'B  speculum.  tikrB,  tikn>. 
tyk'BrB  naz.  124,  mladen.  tykT»ri»  naz.  147. 
Vergl,  tikati  adeimulare.  —  'ntcLgy*  tiker, 
tükör,  tyükör  soll  das  öuvaS,  tügür,  tü- 
gürt  sein. 

timarfi :  b.  s.  timar  pflege.  —  iUrk. 
timar. 

tlm^no,  timenije  asl.  lu^um.  os. 
tymjo,  tymjeiia,  tyrnjenisio  sumpf.  ns. 
tymjenca.  Vergl,  klr.  fimenyda  uitretWtcA- 
keit  am  leibe.      r.  tim6ni>e  für  dremota. 

timonfl :  nsl.  timon  rüder  truh.  kr. 
tumun.  8.  timun.  —  alb.  temon.  ü,  ti- 
mone.  Daher  tilrk,  dümän.  b.  djnmen. 
s.  dumen.  dumenisati.      alb.  dümen. 
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tina  asl.  lutum.  b.  tina  achlamm. 
klr.  tyna  wasserfaden.  wr.  tyÄ,  tvan. 
r.  tina.  —  rm.  tin§. 

tipa-:  nsl.  tipati  betasten. 

tirmenÜ:  nsl.  tirmen  grenze.  kr. 
trmeD  frist.  —  it.  termine. 

tirfl :  nsl.  tiir^  gen,  tira^  der  räum  im 
thurm,  wo  die  glockeii  hangen  rib. 

tisk-:  asl.  tisn^ti  trudere,  tiätati  (ti- 
st^).  tiskati  premere.  Durch  steig,  t^ski» 
angustus,  torcular.  utSgtati  comprimere. 
teskota.  teskitni»,  tesbii'b  angustus.  Mit 
teski»  torcular  ist  wohl  teätiti  fundere  zu 
verbinden:  man  vergleicht  es  mit  lit.  teäketi 
spritzen.  nsl.  tisnoti^  tiSöati,  tiskati.  so- 
tSska  engpass.  tesen.  b.  stisna  vb.  tiskam 
vb.  tesen.  tiSma  gedränge.  kr.  tisk  uz  varo§ 
knapp  an  der  Stadt.  8.  tisnuti,  tiStati; 
tiskati  drücken,  stossen.  tijesak,  tijest 
presse.  tje§titi  pressen,  keltern,  tijesan.  6. 
tisknouti.  tisk  druck,  tiseü  klemme,  t^sny. 
p.  cisn^i;  ciska6  werfen,  cisn^,  dawi6 
dial.  wycisn^6y  wyciskad  auspi^essen.  pocisk 
lanze.  ci2ba  (eie^Ä,  t}um^  deisk)  gedränge 
beruht  auf  tisk-bba:  ci2ba,  sidla  na  ptaki 
ist  ö.  5i2ba  Vogelfang  von  öihati  auf  lauem, 
das  p.  czyga6  lauten  würde,  ciasny.  kal. 
cesnanc  drücken,  ob.  ciskad  werfen,  iesny. 
ns.  äisnu6  schieben,  äesny.  klr.  usta  sty- 
söena,  stysnei^i  ehrest.  260.  wr.  seisk. 
ci^ba  menge,  aas  dem  p.:  vergl.  ci^ma  enge. 
r.  tisnutb,  tiskati»  drücken,  tesnyj.  —  rm, 
tSsk  presse. 

tisti :  asl.  tisi>  taocus.  tisa  pinus.  tisije 
cedri.  nsl.  b.  ö.  tis  eibe.  s.  tis  lärche. 
p.  eis  eibe.  kas.  ON.  cisine  eibenhorst. 
T.  tisTi  eibe.  —  rm,  tis^  taxus.     mxigy.  tisza. 

tita,  titbka  r.  züze,  p.  eye,  fremd. 
Vergl,  cica.  süs-. 

tjttd-:  6.  couditi,  ciditi  reinigen,  coud- 
n^  rein,  hübsch,  p.  cudziö  striegeln.  Vergl. 
ö.  necuda  unverschämter  mensch. 

tjttdjfl:  asl.  gtu^db  fremd:  daneben 
cu^dby  tuSdb.  nsl.  tuj;  ptuj  meg.  b. 
6\xid,  öui.  öu^ina  mü.  24.  376.  Vergl.  tugi 
zemjanin  mil,  475.  s.  tudj.  tudjin.  d. 
eizi  aus  cuzi.  p.  cudzy.  kai.  cezy. 
polab.  ceudzi.     os.  ns.  cuzy.  cuzba.     klr. 
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2aiyj.  wr.  £ii2bina.  r.  ^u2oj.  ^u^bina. 
dial,  öudyj.  —  Vergl.  got.  thiuda  volk, 
ahd.  diota^  (lit.  tauta.  tautininkas  Ober- 
länder, deutscher  ausländer)  und  nsl.  Ijud- 
ski  fremd.  Wenn  die  abldtung  von  thiuda 
richtig  ist,  dann  ist  von  tjudjtt^  stuidb  aus- 
zugehen. 

tjudo:  asl.  gtudO;  öudo  wunder,  nsl. 
6udo.  b.  öudo.  öudosija.  kr.  öuda  viel. 
s.  6udo.  slk.  öud.  p.  cud.  endo.  klr. 
6udo.  r.  öudo.  —  lit.  cudas^  6udas;  ent- 
lehnt,    magy.  esoda.   miesoda  was.  6udos. 

Ijndtt :  asl.  fitudi»;  Itudin-B,  Studovinii 
neben  ßud'B,  öudim>  riese.  klr.  Söud,  velet, 
ispolyn,  obrym  ehrest.  405,  488.  r.  Söud'B. 
Wohl  nicht  vom  volke  der  Finnen  6udi>,  ein 
Finne  cndiivh:  eher  ^nöchte  das  wort  mit  got. 
thjudsL  volk,  etwa  das  germanische,  plur.  auch 
die  heiden,  zusammenhangen.   Vergl.  tjndjfX. 

tjndl:  asl.  §tudb  mos  xp6-xoq:  daneben 
öudb.  s.  6ud  naturell.  6udati  se  scheu 
werden.  u£uditi.  d.  cud  boni  mores,  cudnj^ 
bene  moratus:  vergl.  tjud-.  r.  priöudy 
launen.  nsl.  öud  neigung.  —  Ob  rm. 
öud§  ärger  und  cdb.  kjud§^  6ud^  hals- 
starrigkeit  hieher   gehören,   ist   zweifelhaft. 

tJaSka:  s«  6uBka  ohrfeige.  6u§iti.  — 
Vergl.  mgr.  x6aao^.  xoadl^ü). 

tjut« :  asl.  Stutiti/UAZen;  daneben  öutiti. 
nsl.  Öutiti.  s.  ^utiti.  o6utjeti.  ö.  cit. 
cititi,  cejtiti;  alt  cätiti.  procitnouti^  dial. 
proeötnoti,  erwachen.  p.  cuci6,  czuciö 
wecken,  ocuciö  si§,  ockn^i  8i§  erwachen,  ocy- 
ka6  sie,  aus  octn^i.  os.  cu6i6  empfinden. 
klr.  odöuSöaty  fülden.  oöuty ty  sa  erscheinen. 
oönuty  6a  erwachen.  wr.  oöuöi6.  oönu£ 
hdi,  0Öina6  fia  encachen.  oÖinuÖ  6a.  r.  o6u- 
titi  sja  tichonr.  2.  65.  oäöutitb.  oßutitb  sja, 
odutnutb   sja,  oöunutb  sja,   oönutb  sja  er- 

WOAh&ll. 

tlap-:  kr.  s.  tlapiti  durcheinander 
träumen,  tlapan  nugatorius  mik. 

tiapi-:  asl.  tlapiti  mitigare.  VBstlapiti 
retinere,  arcere. 

tlaska-:  b.  tiaskam  stossen.  (d.  tla- 
skati  schnalzen). 

tobol- :  asl.  tobolbcb  saccus.  nsl.  to- 
bolec  köcher.      s,  tobolac  beuid,  tobalica. 
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6.  tobola,  tobole.  p.  08.  tobola.  (ns. 
tobolica  eintagsßiege,  toblize).  klr.  tobola 
sdieide:  mec  is  toboioju.  tobolka.  r.  to- 
bolecB.  —  lU.  tobclis;  tapelis. 

tojadfi:  p.  tojad  sturmhut:  wilczy  jad. 
VergL  toje66  giftumrzel,  tojna  Imndatod. 
Man  fiäirt  ein  d.  thorhat  an, 

tojaga  asl.  b.  stock,    s.  tojaga,  toljaga. 

—  rm.  tojag.     türk,  tojaka. 

toka:    8.  toke   art   metallene  platten, 

—  rm,  toak^.  niagy,  töka  hölzerne  glocke. 
türk,  toka  schnalle, 

tokmakfi :  b.  8.  tokmak  schlägel,  r. 
tokmaÖT>,  tokmart.  —  türk,  tokmak. 

tokU  1. :  08.  tok  baiz.  toka6  holzen. 
p.  tokowa6.   Onomatop, 

tokfi  2.:  asl.  toki»  tJwca.  .n8l.  tok 
futteral,  kodier,  —  i*m.  tok. 

tolihU:  n8l.  tolih  dolch  hahd,  ^,  p. 
tulich.  —  nhd,  dolch :  das  w(yi*t  gilt  als  slav, 

toIOTaJ,  tolvaj  nsl.  rävber,  —  ^a(/y. 
tolvaj,  das  auch  türk,  ist:  tulvaj. 

toni- :  a8l.  tomiti  drcumagere,  vexare, 
n8l.  tomljati,  temljati.  s.  zatomiti  unter- 
drücken, klr.  tomyty.  istoma  ermüdung, 
wr.  tomic.      r.  tomitb  ermüden,  toma  dial, 

—  lit.  staminti  dämpfen. 

tompanfl :  asl.  t^pan'B^  timpani»  tym- 
panum,  b.  ti>pan  trommel,  —  rm.  tim- 
p^ii§,  timp§n§.  Aus  dem  gr,  TU|j!.?:avov.  alid, 
timpana. 

toiiipfl- :  asl.  t^pi)  stumpf,  ot^peti 
stumpf  werden,  nsl.  top;  daneben  tum- 
past.  b.  ti>p.  8.  tup.  ö.  tup^.  tupiti. 
p.  tepy.  t§pi6  verderben,  potepny  verdammt. 
08.  ns.  tupy.  klr.  r.  tupyj.  —  rm,  t§mp. 
magy.  tompa.  lett.  tups.  Man  vergleiche 
6.  potupa  Verachtung,  p.  pot^pa,  wzgarda 
zof,  otepno,  ponuro  dial,  klr.  vtupyty 
ody   Y  zemTu   den   blick   zu  boden  senken, 

tomrukü:  b.  8.  tomruk  fvssschelle. 
p.  temruk.  —  türk,  tomruk. 

tonda:  asl.  t^öa  regen,  nsl.  toöa 
hagel.  8.  tuöa  dasselbe,  ö.  tuöe.  p.  t§cza 
regenbogen,  kas.  tanöa  regemcolke,  polab. 
toca  wölke,  os.  tu£el  dasselbe,  r.  tnia.  fin- 
stere wölke.  —  lett.  tüca  regenwoUce, 
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toilga :  p.  t§ga  (fehlt  bei  Linde),  kas. 
tanga  regenbogen,     Vergl.  teng-. 

toiich-  1.:  asl.  potahn^ti  exstingui: 
aglijc  pot^hnati,  mladen,  svest§  potahly. 
taSiti  exstinguere,  ^  beruht  auf  ut^hnah% 
pcnija  cessai*unt  cantus,  p.  przyt§chn^<^*. 
klr.  potuchaty  erlöschen,  potu§yty.  wr. 
tuchnu6,  stucha6  exstingui,  tuäi6  exstin- 
guere: daneben  tusii,  mit  p.  si.  r.  tuch- 
nutb.  tuditb.  Vergl.  nsl.  potuhnoti  still  wer- 
den.  potuha  unterschleif,  tücke. 

toncll-  2. :  nsl.  otohniti  se^  ispriditi  se. 
zatohniti  dumpfig  werden,  zatohel  dumpfig : 
zatöhlo  vreme.  otöhlica  schwüle,  utohniti. 
kr.  tuhljiv  humidus,  graveolens,  d.  tuch- 
nouti  muffen,  stuchly  muffig,  potuchnouti 
erstick&ii.  p.  t§chnq6:  zat§chnie  zyto.  os. 
tuchnyfc.  tuchly,  tuchy  dumpf,  faul.  wr. 
iMük  faulen  machen.  r.  tuchnutb  faulen. 
tuchlyj.  Vergl.  s.  tuäiti  dämpfen,  schmorren. 
tuhinjati. 

tont-:  asl.  t^tbni>  schall,  t^tbneti. 
t^tbnati.  8.  tutanj.  p.  teten^  tenten 
trampeln.  —  lit,  tuntnoti  klappern. 

top-:  asl.  ton^ti,  topnqti  immergi, 
utapati.  potop'b.  topiti  immergere,  utapljati. 
nsl.  potouoti.  potop.  topiti.  oton  tiefe  des 
tcassers,  b.  t'bna,  poti>nuvam;  potituvam, 
poti>vam  einsinken,  topja  eintauchen,  s. 
tonuti.  topiti  überschwemmen,  6.  tonouti. 
topiti.  Vergl,  tunö  Vertiefung  im  fiusse  atis 
top-nja.  p.  tonq6.  topi6.  Vergl.  tonia, 
toii,  c.  tunö.  kas.  topicel  für  r.  topb,  bo- 
loto.  08.  tepiö  ertränken  aus  topi6.  tonidlo 
sumpf  ns.  toA  tümpel.  klr.  vtonuty. 
Vergl,  zatona  untiefe,  Vergl.  zaton  für  r,  za- 
livT..  r.  topnutb.  toplyj  nass.  topitb.  topb 
marast.  topkoe  mesto.  Vergl.  tonja,  zatoni» 
geschützte  bucht.  —  rm.  potop.  magy.  za- 
tony  untiefe.  Vergl,  p.  topi6,  przetopi6 
durchbringen.  r,  protopitb.  —  lit.  prata- 
piti  perdere. 

topoIJa,  topolb  asl.  pappel,  nsl. 
topol.  b.  8.  topola.  ö.  topol.  p.  topola. 
08.  topo}.  ns.  toppl.  klr.  topofa.  r. 
topolb.  —  lit.  tapalas.  magy,  topoly.  alh. 
tupliü.     Man  vergleicht  lai,  populus. 
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toporÜ:  asl.  toporB  hacke,  toporiite 
hackenstid.  nsl.  topor.  toporiSöe.  b.  to- 
por.  topori§ka.  i.  topor.  topofidtö;  topori- 
sko.  p.  topor  (nicht  von  ciepa6).  topo- 
rzysko.  kai.  topor.  es.  toporo.  toporiddo. 
ns.  toporiä6o.  r.  toporxi.  toporiäöe.  —  rm. 
topor.  topor^Ste.  magy.  topor.  kurd.  tefer^ 
tevir.  arm.  tapar.  türk.  teber.  Ein  pers, 
xoort,  tabar,  durch  Türken  in  der  ersten 
periode  den  Slaven  übermittelt.  Aue  dem 
slav.  kam  das  wort  in  das  finn,  (tappara) 
und  skand.  tapar. 

topft:  b.  t.  top  kugel.  —  türk,  top 
kugel,  ballen.  Daher  b.  rm.  toptan  im 
grossen. 

torakfl :  ar.  torak'B  lorica.  —  gr.  Oa>pa§. 

torba  nsl.  b.  t.  6.  p.  klr.  r.  tasche, 
sack.  —  fnagy.  turba.  rm.  torb^,  tolb§. 
alb.  torb§.  preuss.  tarbio  mühlkasten.  lit. 
tarba,  tarbas.  lett.  tarba.  ngr.  xopßa^. 
türk.  torba. 

toreh-  1.:  klr.  potorochfity  dahin 
koUem.  Nicht  auf  eine  einfachere  form 
zurückführbar:  dasselbe  gut  von  klr.  toro- 
pata  Schwätzerin  und  von  ottorosaty  ab- 
schütteln, r.  toroki»  Sturmwind  bringt  man 
mit  s.  trkati  cursitare  in  Verbindung. 

torch-  2.:  r.  torocbnutb.  tracbnutb 
schlagen  dial.    Vergl.  vytaraSitb  (glaza). 

torkula  nsl.  Ölpresse.  s.  trkulj  vi- 
nacea.  —  it.  torcolo.  ahd.  torcul.  nhd. 
bair.  torkel. 

torkfl :  aal.  traki»  fascia.  nsl.  trak 
bandf,  strcM.  kr.  trak  band  ung,  strahl 
mik.  svitli  traki  frankop.  s.  trak  band,  tra- 
kavica  bandwurm.  d.  trak.  traöec  torques. 
dotrakat  dial.  für  dotäbnouti.  p.  troki. 
troczek  dial.  troczyd  binden,  os.  ns.  trok. 
klr.  zatoroöyty  binden,  toroöyty  plaudern. 
toroka  krause  faser.  troky,  davnoe  ubrane 
äidla  ist  p.  r.  toroka  plur.  toroöitb  dial, 
utoroka.  troki)  schahrackengurt,  ar.  troki 
sind  p.  —  preuss.  tarkue^  wohl  nicht  tarkne. 
Uit.  torqueo.      gr.  tpotxoq  funis.    Vergl.  ai. 

m 

tarku  Spindel. 

tormazil:  r.  torniazi>  hemmschuh. 
—   Vergl.  gr.  xopfioq. 
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torna- :  as.  tomati  tumieren.  —  fz, 
toamoi.  ngr.  Topveciov.  mhd.  turnei^  vom 
lat  tomus. 

tornactt:  nsl.  kr.  irns^c  portieus  ung. 
slk.  tmdCy  dorn  na  sloupecfa.  klr.  tornac 
ung.  —  rm.  timac.     magy.  torndc. 

torntt:  r.  prltornyj  von  unangenehmem 
geschmack  aus  pritoronyj.  asl.  pritranx 
amarus,  foedus:  pritram,  dbnb^  P^tb;  pri- 
trana  m^ka^  siimrLtb.  ne  pritrani  8§  o 
sih'L.    Vergl.  ter-. 

torp-  1.:  p.  roztropny  klug.  klr. 
roztoropnyj.  r.  rastoropnyj.  —  lit.  strop- 
nus;  entlehnt. 

torp-  2.:  p.  stropi6  8i§.  8toropi6  si^ 
sich  entsetzen :  das  letztere  ist  r.  klr.  toro- 
pöt  Schauder,  r.  toropitb  erschrecken,  oto- 
ropi».  potoropb/.    Vergl.  terp-  1. 

t^rp-  3,:  klr.  toroplyvost  eHe,  r. 
torop'b  eile,  Sturmwind,  toropitb  beschleuni- 
gen.  torop6tb  eüen.  toroplivyj.  toropyga. 
Vergl.  klr.  vtoropaty  begreifen. 

tortor-:  6.  trätoriti  schwatzen.  wr. 
taratari6.  r.  torotoritb,  taratoritb;  tarado- 
ritb.  taratora  Schwätzer.  Vergl.  s.  trtositi. 
W.  ter-. 

torlnl:  s.  toranj  thurm.  nsl.  turen. 
kr.  turan.  ns.  torm.  klr.  toron,  tur^a 
ung.  wr.  turma.  r.  tjurma  kerker,  — 
magy.  torony,  das  aus  dem  d.  unmittelbar 
entlehnt  sein  kann.  rm.  tum.  lit.  tnrme^ 
turmas.  ahd.  turra^  turri.  mhd.  tum, 
türm,  aus  lat.  turris. 

tOTaristI:  9lbI.  toyan&th  genösse,  nsl. 
tovariä  meg.  tovaru§  habd.  tovarih  res.  kr. 
tovaruä.  ö.  tovaryd.  p.  towarzysz.  os. 
tova^'s.  ns.  tovariS.  klr.  tovaryä.  wr. 
tovariS.  r.  tovaryäi.  neben  tovariSöt.  — 
lit.  tavoröius,  tavaröius,  tavorscius.  magy. 
tars.     rwi.  tovar^s.     sti  ist  unhistorisch. 

tovartt:  asl.  tovan»  merxy  onus,  nato- 
variti.  tovarini»  asellus.  nsl.  tovor  last, 
saumsattd.  tovoriti.  tovornik.  b.  tovar 
last,  tovarja  beladen.  kr.  tovor  last,  to- 
var esel.  s.  tovar  pferdelast,  esel.  tarni 
in  tarna  }Lolsk  frachtwagen  beruht  auf  magy. 
tär.  £.  tovar,  zbozi.  slk.  tovar  waaren. 
p.  towar.       klr.  tovar  hornvieh,  waare;  zeit 
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ckresL  486,  koA  tovarnyj  lastpferd,  wr. 
tovarna.  r.  tovan.  herde.  —  lit  tavoras 
waare,  magy.  tär.  tämok  ist  slav.  tovar- 
nik.  rw.  tarnic^.  tilrk,  tovai\  r.  tovan» 
ledei'  ist  gr.  TO[i.apt. 

tOTerna^  tovirna  nsl.  schenke.  8.  to- 
virna.  —  nhd,  ddaL  tafern.  ngr.  xaßspva. 
lat.  taberna. 

tra-:  asl.  trajati  durare.  b.  traja 
vb.  arxce  ne  traje  erträgt  es  nicht,  s.  tra- 
jati. 08.  tra6.  ns.  tras.  —  rm,  traj  leben. 
Vergl.  aL  trä  servare.  Daneben  d.  trvati. 
p.  trwac.  klr.  tryvaty.  vytrevalyj.  wr. 
trva6.  trvalyj.  tryva6.  —  lit.  trivoti  er- 
tragen. 

traö-:  nsl.  traöje  leere  bohnenhiUsen. 
—  Man  vergleicht  it.  straccio  fetzen.  Form 
und  bedeutung  toeiaen  auf  ter-. 

trag- :  nsl.  vtragljiv  träge  meg.  vtra- 
gati  sefaul  sein,  traga,  vtraga  se  mi^  vtraga 
me  je  ich  bin  zu  faul.  —  ahd.  trägi.  mhd. 
mih  betraget. 

tragtt:  asl.  tragi  poateri/in  8.  quellen, 
eig.  vestigium.  nsl.  trag  spur,  traiiti  in- 
vestigare  habd.  spüren  Ukrain.  b.  tra^a 
vb.  8.  trag  fussstapfe.  traga  thie^Tosse. 
natraga  anwuchs,  natraike  rücklings,  ostrag 
hinten,  stra^nji  hinterer,  tra^iti  suchen,  kai. 
tragi^  tregi  für  r.  nazadi». 

tralje  plur.  nsl.  Ukrain.  kr.  trag- 
bahre.  Vergl.  s.  tranja  tra^e,  p.  tragi.  — 
magy.  taraglya.    Aus  dem  d. 

trampa  b.  tausch,  s.  trampa.  tram- 
piti.  —  türk.  tranpa^  t^rampa  aus  it.  tra- 
muta. 

tramtt :  nsl.  tram  tragbaum.  ö.  tram. 
p.  tram.    os.  trama.    ns.  tram.  —  nhd.  tram. 

trapeza,  trepeza  asl.  mensa.  tnpe- 
zica.  b.  trapcza.  s.  trpeza.  p.  r.  tra- 
peza.   —  gr.  Tparcelja, 

trapfl:  asl.  trap^L  grübe.  b.  trap. 
s.  trap  rübengrube.  —  rm.  alb.  trap. 
Man  vergleicht  lit.  tarpas  Zwischenraum, 
läuft :  trop,  torop  fehlt. 

trata  1.:  asl.  tratiti  absumere.  nsL 
tratiti  verwenden,  verschwenden,  potrata, 
zatrata.  s.  tratiti  verlieren.  ö.  tratiti. 
p.  trata,  strata,  utrata.   traci6.  utracyusz. 


OS.  8tra6i6.  klr.  utrata.  tratyty  hinrichten. 
6tratene6  der  verlorene,  wr.  trata.  traci6. 
r.  trata;  utrata,  istrata.  tratitL.  traöa,  utra6a. 

—  lit.  trotiti  quälen,  schädigen,  durchbrin- 
gen.  patrotka  Verlust. 

trata  2.  nsl.  rasen,  rasenfläche.  tratina 
habd.  kr.  trata.  s.  tratina.  6.  trata^ 
traf  ^wr.  —  mhd.  tratte.  bair.  trat  /- 
viehtrieb,     magy.  taräta. 

trata- :  asL  tratati,  traeta  persequü 

tratya:  p.  tratwa,  trafta  holzfloss.  — 
d.  prev^s.  traft,  trift  schwemmen  d^s  hol- 
zes  v,sw. 

trayltt :  asl.   travH,   travlivi»  balbus. 

—  gr.  TpaßXo^. 

treft- :  ö.  trefiti  treffen,  trefdük  zufall. 
p.  trefi6,  trafi^.  trafunek.  os.  tSechi6.  klr. 
natrapyty.  wr.  trapi6  6a.  trapfa  zufaU, 
r.  trafitb,  dial.  trapiti».  —  lit.  tropiti.  ahd. 
treffan.     nieder d.  drapen. 

trelja:  nsl.  trlja  mullus  barbatus.  — 
it.  triglia.     gr.  ':pi'{kri. 

trem-;  klr.  tremfity  zittern.  —  lit. 
trimti.     gr.  Tp^ixü).     lat.  tremo. 

trens-:  asl.  tr^s^,  tr§sti  erschüttern. 
tres'Bka, tr^savica,  tr§ßbca^«fcer.  Durchsteig. 
tronßtt:  tr^sT»  erdbeben.  tr^siti  erschüttern. 
mera  potr^sbna.  nsl.  tresem,  tresti. 
tresorepka  bachstelze.  treslica,  treäljika 
fsber.  troßiti.  b.  trese  me  ich  fiebere. 
treska  jJeÄßr.  ti'i.s  erdbeben.  trLsja  scfiütteln. 
8.  tresti.  tres.  d.  tresu,  tfästi  schütteln. 
tras,  tfes.  tfasoritek  motacilla.  trousiti  ver- 
streuen,  trus  verstreutes.  Atrus  schafmist. 
otruB  sddacken.  p.  trze8§,  trz^6.  'trze- 
sawa,  trzesawisko  mohrboden.  ti*zesidupka 
motacüla.  roztrz^sa^,  strzesawad.  polab. 
träse  scliüttelt.  os.  tSasi.  trus  verstreutes. 
trusy6.  ns.  tsesi.  klr.  trjasu,  trjasty. 
trus  erdheben  ehrest.  486.  trusyty.  strus- 
nuty  ehrest.  415.  wr.  tresu,  treä6.  tre- 
chanu6.  trjasca  fieber.  trjaskij,  daneben 
drjazkij,  zitternd,  trus.  trusko  rüttelnd,  r. 
trjasu,  trjasti.  partikd  trjasi>  (tresi.).  trja- 
chatb.  vstrjachivatb.  protrjasyvatb.  trjach- 
nutb.  trjasavica.  trjasinamoro^f.trjasoguzka 
motacüla.  trusitb.  b.  trbsja  suchen,  aus- 
stauben  scheint  auf  tr^s'b  zu  bervJien. 
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trentafllA:  b.  tn>ndafil;  triafil  rose. 
8.  trandovilje.  —  alb,  trendafilj.     «jr.  xpiov- 

trep-  1.:  a«l.  trepett  zittern,  trepe- 
tati,  treperiti  zittern,  nsl.  trenoti,  tripati 
blinzeln,  tmutje  ereil.,  trenek,  trip  äugen- 
blick,  trepavica  augenlid.  trepet.  trepetati. 
trepetika  Zitterpappel,  b.  trepna  vb.  tnpka 
zittern.  Irep^a,  treperja  vb.  kr.  tripavica 
augenlid  ung.  s.  trenuti.  Iren  augenblick 
aus  trep-nt ;  daneben  trem.  trepavica.  tre- 
petati. trepetljika,  jasika.  ö.  trepetati. 
p.  trzpiot.  trzpiota6^  trzepiota6.  08.  tSe- 
pjeta6.  klr.  trepeta  Zitterpappel.  '  wr. 
trop  zittern,      r.  trepetTb.  trepetatb. 

trep-  2.:  asl.  trepati  palpare.  hsl. 
trepati  Hopfen.  Vergl.  trop,  tropine  treber. 
b.  trepja  todtschlagen.  tropna^  tropam 
klopfen,  tropot  geräusch.  tropotja  stampfen. 
kr.  trepati.  s.  trepaca.  trop,  tropine. 
ö.  tfepati  klatschen,  p.  trzepa6.  trop  spur, 
fährte.  vytropi6  auffinden.  ns.  tiapas. 
klr.  potripaty  sanft  schlagen,  vytripaty. 
trop  spur  ehrest.  486.  potropyty  treten. 
wr.  trepa6,  tropa6.  trof  fährte,  trap  pfad. 
r.  trepatb.  trepalo.  tropnutb.  trop'B  pfad. 
otrepki  werg.  otrepbe,  trjapki,  trjapbe 
lumpen.  —  Vergl.  rm.  otrep,  otr€p§  Wasch- 
lappen,    lit.  trepti  stampfen. 

trep-  3.:  vergl.  nsl.  tmoti,  utrnoti, 
utrinjati  das  licht  putzen,  otrnek  Ukrain, 
8.  tmuti.  utmjivati.  Ehedem  nsl.  utri- 
pati  bei. 

treska  r.  Stockfisch.  —  a7id.  thorskr. 
schtced.  torsk,  nicht  d.  dorsch.    lett.  durska. 

tresell:  s.  treSelj,  intreSelj,  antreselj, 
ono  sto  Be  na  natovarena  konja  metne 
odozgo  medju  etrane.  —  Von  mlat.  intra- 
sellare. 

trfil)Jes,  trßbjos:  nsl.  trebje,  gen.  treb 
jesa;  daneben  trabje,  gen.  trabjesa.  Femers 
trap  /.  trebiji,  on  del  voza,  ki  je  vtaknjen 
mej  podvoz  in  mej  6plen.  In  andern 
gegenden  trobe  rungschemel  am  wagen. 
trobje,  gen.  trobjesa,  rib.  gabelförmiges 
holz. 

trßsk-  1.  „schallen,  schlagen,  bersten** : 
asl.    tresnqti,  tr^dtiti  ferire.  trdätati,  trös- 


kati  strepitum  edere.  ir^skrb  schall,  treska 
Splitter.  Vergl.  troska  ßdmen.  nsl.  tr^s- 
noti,  tr^skati  niederschmettern.  trSäöati  bei- 
sten.  trSska,  trska  Splitter j  span.  tnesakvenet. 
b.  trSsna,  tn>§na,  treSta,  trbSta,  tr^skam 
schlagen,  prasseln.  trSska  Splitter.  trSsi^k 
gekrach.  s.  tresnuti  niederwerfen,  treska 
Splitter,  trijesak,  trijes  für  grom.  d. 
tfelt^ü  prasseln,  treät^ti,  traskati,  triskati 
krachen,  tfeätiti  schlagen,  dass  es  kracht. 
triska  y>an.  triäfka.  Daneben  mit  tönen- 
den consonanten  dMzhati  schleissen.  dfizha 
Span.  p.  8trza8n^6  zersch7nettem.  trzesz- 
cze6  prasseln.  trzaskawica  corvscatio. 
trzaska  span:  dcmeben  drzazga.  trz^sk  ge- 
krach, mit  unhistorischem  ^.  kai.  drzozga. 
OS.  tSeska  span.  ns.  £eska,  s6eska. 
klr.  triska  splitter:  daneben  droska.  tri- 
Söaty,  troskotaty.  wr.  treska^  brechen. 
treska.  r.  tresnutb.  tre§£atb  krachen. 
treska  gekrach.  treSöina  spalte.  —  i^o^gy* 
taraczk  feldstück.  rm.  trßsk  polier,  tr^s- 
net  donnerkeil.  lit.  tarSketi  rasseln,  tre- 
§keti  knistern,     got.  thriskan. 

tr^sk-  2.:  p.  wytrzeszczyi  oezy  stie- 
ren, wytrzeszcz  stierauge.  ö.  vytfestiti 
oöi.       klr.  vytrisöyty  oöy.    Vergl.  trysk-. 

tr^sntl:  asl.  tr^sm.^mJna.  tresnovitii. 

tri,  trije  asl«  tria,  tres.  triSbdy,  tri- 
2dy,  triSti,  tri§tb,  troiöb  ter.  trbblazeno». 
tretij  aus  tertij.  tretijaky  tiima,  trizb  tri- 
mus.  troj.  troica.  nsl.  tri.  trinog  dreifuss, 
tyrann.  tropötec  Wegerich,  tretjakovica, 
treCakovica,  seno  tretje  koänje.  b.  tri§ 
ter.  s.  tri^di,  tri2,  triS,  tri6.  tromiriti  am 
dHtten  tage  essen:  vergl.  TpnQfjLspiviü).  d.  tr^- 
nohy  aus  trojenohy.  trpaslik^wfrgf;  tri  pesti. 
p.  trzonog  aus  trzenog.  polab.  t&ri,  täre, 
tArai.  triti.  klr.  tryöi.  Vergl.  potrovöa  drei- 
mal, wr.  troÄdy,  troidii,  trijöi.  r.  tro- 
^dy,  troz2i,  triidy;  trechma.  vbtripSska: 
tripjast'bk'b  Tciör^xo;  (richtig  zwerg)  op.  1. 
3.  745.  —  rm.  troic^.  preuss.  tirtian. 
lit.  tris.  treji.  treöas.  lett.  tris.  got. 
threis.  thridja.  gr.  xpel?.  xpito;.  lepTOc. 
lat.  tres.  tertius.     ai.  tri.  traja.  trtija. 

trikida:  s.  tri6ida dreiarmiger  leuchter. 
T.  trikirij.  —  ngr,  Tpixijpiov. 
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trima-:  ö.  tHmati  halten.  trima6  diaL, 
aus  dem  p,     p.  trzymaÄ.     wr.  trima6. 

triylja  asl.  patina.   —   gr.   ipußXiov. 

trlzna  asl.  pugna.  triznovati.  trizni- 
§te.  natriznjenije.  trizäbnii  certaminis,  VergL 
triste  tribunal,  S.  ist  trj^zeö  peinigung, 
klr.  tryzna  todtenschmaus,     r.  trizna  hicta. 

triznl  - :  wr.  trizni6  pkantasiren, 
Vergl.  r.  natriznivB  für  nasmijavB  sja  op. 
2.  3.  691. 

trog-:  r.  tronutb^  trogatb  beriüiren, 
ncdotroga  empfindlicher  mensch. 

troch- :  nsl.  trohneti  modern,  strohol 
m.  otlo  deblo.  Mit  u:  s.  truo  (truhli), 
trula  (truhia)  morsch,  aus  truhH.  natruo 
angefault,  truhnuti,  truhliti  faulen.  d. 
trouchnöti.  wr.  truchlyj  faid.  r.  tru- 
chavyj.    Vergl.  trocha.  truch-. 

trocha  asl.  mica.  troäiti  impendere. 
nsl.  troba  splitter,  bischen,  trohljiv  morsch. 
b.  troba  brosame.  troäa  brocken.  srBce  istro- 
seno  cor  contritum  Vinga.  kr.  troba. 
potroSiti.  s.  troba.  tro§iti  dusgeben.  d. 
trocba,  trocb.  p.  trocba.  os.  trocbu 
adv,  natrodi6  bestreuen.  ns.  tSocba. 
klr.  trocba.  wr.  trucba,  potrucba  foenum 
minutum.  r.  trocba.  —  alb.  trob§.  tro- 
§itun.    VergL  trocb-.  ter-, 

trojantt:  r.  trojani»^  unter  den  göttem : 
trojani,  cbi.rs'B,  veles'B,  perun'B  tichonr. 
2.  23.      s.  trojan^  zidine  na  Ceru. 

trojba  s.  treuga.  —  it.  tregua.  ahd. 
triuwa  treue. 

tromba :  asl.  tr^ba  tvha.  tr^biti  tuba 
canere.  tr^bij  qui  tuba  canit.  nsl.  trom- 
ba,  troba.  trobiti.  trobenta  posaune,  tro- 
belika  Wasserschierling,  b.  tn>ba.  tn>bja 
vb.  tri>bilo.  kr.  trombita.  s.  truba. 
{.  trouba.  p.  tr^ba.  os.  truba  röhre. 
trubi6  tuten,  trubjela.  ns.  tSubiä.  trum- 
pejta.  klr.  truba.  trumpeta,  trembita. 
r.  truba.  trubitb.  —  rm.  trimb^.  trim- 
bit^,  trimbic§,  trimbic^,  trombet^,  trom- 
pete, alb,  trumb§.  magy.  toromba.  lit, 
triüba,  truba.  trubiti.  lett.  trüba  röhre. 
trübät.  ahd.  trumba,  trumpa.  nhd.  trom- 
pete, and,  trumba.  it.  tromba,  das  für 
deutsch  gehalten  wird,  trombetta. 


trondfl  1.:  asl.  tr%d'B  art  krankheit. 
vodotr^dovit'B  uSepiÄ^y.  nsl.  tröd  kolik^ 
n^ka  boledina  v  örevib.  Vergl.  s.  trat 
art  fingergeschwür.  {.  trud  zitter  am  ge- 
sieht.  p.  tr^d  avssatz.  tr§dowaty.  klr. 
trjad,  trad  (vielleicht  asl.  tr^dx)  geschivUr. 
tradf.  collect,  trudovatyj.  natrud  eiter.  na- 
trudovatity  räudig,  aufgetrieben  werden. 
wr.  trudovaty  aufgetrieben.  —  rm.  trind 
duritia,  caUurn;  deses.  trinii  haemorrhoiden. 
trund.  magy.  torongy  bösartiges  geschwür. 
Man  vergleicht  got.  tbrutfi-fiU  aussaiz.  lit, 
tresti. 

trondfl  2. :  asl.  tr%d'B  zunder.  nsl. 
tröt  art  holzsckwamm  rib.  trud.  s.  trud. 
6,  troud.  r.  trutt.  —  Vergl.  Ut.  trandis 
staub  des  holzwurmes.  Nahe  liegt  die  ver- 
gleichung  mit  der  W.  ter-:  tlr-ondü^  etwa 
das  reiben,  das  geriebene. 

tronosfl:  b.  tronesvam  eifie  kirche 
einweihen,  s.  tronosati.  —  rm*  tirnosi  vb. 
tirnosSl^.     ngr.  Opovia^o). 

trontfl  1.:  2.  troutiti  stossen.  otruiiti. 
p.  trqci6.  WBtr§t^  str^t  abprallen,  wider- 
stand, abscheu.  wytr§t  ausstossen.  natr^t 
das  herzuireiben.  przetr^ci6  für  przegiyzc 
beruht  wohl  auf  ter-.  klr.  trutyty,  potru- 
tyty  stossen.  natruta  stoss,  zwang,  vstrent 
ehrest.  1416,  aus  dem  p.  wr.  vtruöai 
einnüiren.  vtrencad  ist  p.;  ebenso  natrent- 
nyj;  tronci6  unangenehm  riechen;  natron- 
ci6,  natronöivad  verletzen.  —  rm.  trinti  zu 
boden  werfen. 

trontfl  2.:  asl.  tr%t'B  crabro.  nsl. 
tr&t  dain.  94.  brutbiene»  Damit  vergleicht 
man  trolj  hummel.  s.  trat  dröhne.  6. 
trout,  troudy  troup.  p.  tr§d.  trutefi,  tru- 
cien  siiid  r.  os.  truta.  ns.  tSut.  wr.  tru- 
cen.  r.  trutenb.  —  rm.  trintor.  lit.  tra- 
nas.     ahd.  treno  dröhne.    Vergl.  kai.  truna. 

trontfl  3. :  asl.  tr^tii  ptialanx,  cur 
stodia. 

troska  1.  nsl.  hefe,  troskva  treber 
von  schmalz  usw.  rib.  s.  troska  schlacke: 
daneben  ilaknja.  ö.  troska^  tr&ska.  os. 
truska.  wr.  truSdinka  treber.  r.  troski 
plur.  m.  salomany;  trostka  cbl^ba  dicd.  — 
rm,  troskovin  vappa,  lora.    Vergl.  trocba. 
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troska  2.  p.  kummer.  troskai*.  strosz- 
czy6  si§. 

troskotfl:  aal.  troskot'L  art  pflanze 
aYpüJOTtq.  troskotati  strepere.  b.  trosi^k  art 
unkratU,  8.  troskot  vogdknöterig.  r. 
troskot'B  alt  für  treski;  troskotatb  für 
tresdatb.  —  rm.  troskot  polygonum  anicu- 
lare. 

trotiktt:  p.  trocik;  trociszka^  troci- 
czka  räucherkerzchen.  —  VergL  nhd,  österr, 
franzischkerl. 

tru- :  polab.  treuvot  trauen,  coptdiren. 
treunik  trauzeuge.  —  as.  trüön.    ahd,  trüen. 

trudtt:  asl.  trudi»  mühe,  truditi.  tru2- 
dati.  nsl.  trud.  truditi.  b.  trud.  trudja 
se  vb,  trudba  Vinga.  s.  trud.  truditi.  6» 
trud.  trouditi.  p.  trud.  trudzi6.  Daneben 
tru2y6,  nach  dem  r. ;  ebenso  truzenik;  tru2el- 
nik.  r.  trud'B.  —  got,  thriutan  beschweren, 
and.  tbraut/.  mühsal.  Neben  tmdiX  findet 
sich  truhT>  sin, :  damit  ist  zu  vergleichen  lit, 
trusas,  triusas.  triQsti,  irüsiu  sich  beschäfti- 
gen, wobei  an  nsl,  trsiti  se  sich  bemühen 
gedacht  werden  kann:  trüs-  2. 

trnfl-:  b.  trui^a  schmücken,  trufilo 
putz.  —  Vergl,  gr.  tpuf  ö. 

truga,  trugla  nsl.  truhe,  tru2ica  habd, 
ö.  truhla.  p.  trulica.  es.  truhla.  — 
ahd.  truha. 

truch- 1.:  klr.  potruchnuty  vermodern, 
potruch  moder,  potrucL  in  potruch  bilyj 
Lunge,  potruch  öornyj  leber  wird  richtiger 
potroch  geschrieben  und  ist  unter  ter-  an- 
geführt, eig.  das  kleine:  vergl.  drob-,  troch-. 

trach-  2.:  asl.  natruhliti  gravidare. 
kr.  truhla  foeta  verant.  otruhla  gravida 
mik,  natruhliti  mik. 

truch-  3. :  nsl.  tru§je  heuicht,  sencn 
drobir.  kai.  truchlec  faiden.  es.  tru- 
8enki.  r.  trucha  zerriebenes  heu,  spreu, 
Vergl.  s.  trudni  hljeb,  trusnica  kleienbrot. 
Vergl,  W,  ter-.  truch-. 

truch-  4. :  d..truchiy  traurig,  p.  truch- 
liwy  furchtsam,  truchled  kraftlos  werden, 
potruchle6  erschrecken,  truchlen  traurig. 
truchlo  kammer  zof.  Hieher  rechne  ich 
truä  furchtsamer  mensch.  es.  truchly 
ängstlich,  truchlid.      ns.  täuchly  demüthig. 


klr.  trusnyk  lepits  timidus,    wr.  tru6  kanin-    • 
dien.     r.  irnchnnth  fürchten.  truBi»  feigling, 
hase,   kaninchen,    trusitt  fürchten,     Vergl. 
asl.  truhviti  s^  m^^a.  —  lit,  truäis  kanin- 
chen,    lett.  trusis. 

trukdaSiJ:  p.  trukczaszy  truchsess, 
-czaszy  nach  podczaszy :  looher  jedoch  das 
s  in  strukczaszy  rührt,  ist  nicht  klar.  nsl. 
tru§ar  dapifer  7neg.  lex.  trusec.  truäati  ätzeti, 

—  Au^    dem  d.:    ahd,   truh6ä7,2^o.       nsl. 
truSati  tässt  ein  d.  truh  speise  vermuthen, 

trnlo  asl.  s.  kuppel,   —  gr,  TpoOXXo^.    . 
ngr.  xoüpXa. 

triima,  turma  nsl.  schaar,  s.  turma. 
trumpa.      p.  turma.      klr.  turma,  tjurma. 

—  rm,  turmg.     it.  turma.    Vergl,  nsl.  ö.  p. 
tropa.  —  it,  truppa. 

truna,  trumna  p.  sarg,  wr.  truna 
grab,  —  d.  truhne,  bei  Linde, 

trunfl:  s.  trun  splitter.  truniti  be- 
stäuben,      r.  trun'L  läppen,     W,  ter-. 

trunflkü:  p.  trunek.  klr.  wr.  tru- 
nok.  —  d,  trunk. 

trupa- :  b.  trupam  aufschichten, 

trupü:  asl.  trup'B  venter,  vulnus,  trun-  . 
ctLs,  membrum.  potrupljenii  grehomb  mla- 
den.  lam.  1,  98.  nsl.  trup  körper.  truplo 
leib;  leichnam  meg.  rastrupati  confiingere 
lex.  b.  trup.  s.  trup  rümpf,  6,  troup 
stock,  block,  p.  trup  leichnam,  wr.  trup. 
r.  ti-upi.  trupitb  bröckeln.  —  preiiss,  trupis 
klotz,  lit.  trupeti  bröckeln,  trupina  stück. 
trupuB  bröckelig,  trupinis  brocken,  rm,  trup 
körper,  ti*upin§.  alb,  trup  rümpf.  Hieher 
zieht  man  asl.  truplb  hohl:  vergl,  gr.  TpuTriw 
bohren, 

trtt-  1.:  /.  asl.  Durch  die  erste  steig, 
truti,  trov^,  truj^  aiswmere.  istrovem.  parfic. 
otruti  vergiften,  otrevt,  otrova  gift.  Durch 
die  zweite  steig,  otravt,  otrava  gift.  traviti 
absumere.  otraviti.  Hieher  gehört  truti ti 
laedere.  nsl.  trovati.  trovilo  gift,  otrov 
prip.  otröva  habd,  otroviti  pnp.  otrovati 
habd.  mit  einem  krankheitsstoff  anstecken. 
nemoö  otravna  morbus  contagiosum,  b.  trovja 
vb,  otrova.  travja  vb,  otrava.  s.  irov fisch- 
köder,  trovati  vergiften,  otrov.  Vergl,  zatra* 
viti.     ö.  otrava.  truf  gift  dial.  zatrutiti  tru- 
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eidare,  slk.  strovif  groä.  p.  truö^  otruö; 
zatru6  vergiften»  trucina,  trucizna.  otrawa. 
(n«.  tfius  enthehren),  klr.  utrovyty.  otrova. 
otrava.  natrava.  otroj.  trojity,  potrojity. 
otrujity.  otruja.  mv^iYiOinxifliegengift,  otruta. 
wr.  trui6.  truizna.  truciö.  otruta.  r.  otrutb. 
otravitb.  otrava.  pritrava  köder.  tratitb 
(rybu).  otruta.  (Alt  si.trut'B  eversio).  tra- 
vitb  verderben,  abgrasen  lassen»  istrava. 
protrava.  —  rm.  otrav§  gift.  lit  truölti. 
truöTna.  7L  asl.  Durch  die  erste  steig, 
natruti,  natrov^^  natruj%  (natruiSi  bon,) 
sättigen.  Durch  die  zweite  steig,  natraviti. 
potrava  speise,  nsl.  natrovuecha  fris.  6, 
potrava.  p.  potrawa.  Vergl.  trawi6  ver- 
dauen, verzehren,  hinbringen  (die  zeit),  wy- 
trawi6  abweiden,  potraw  grummet,  kai. 
potrav  grummet,  mamotravc.  klr.  otrovyty 
sa  sich  gewöhnen,  potrava.  Vergl.  strava. 
wr.  travi6  abweiden,  potrava.  lit.  patrova. 
Ich  füge  hinzu  asl.  trava^  trSva  gras.  nsl. 
trava.  traven  april.  b.  trfiva.  s.  trava.  tra- 
vanj.  ö.  träva.  p.  trawa.  es.  trava.  ns. 
tSava.  klr.  r.  trava.  r.  dial.  trava  alles 
essbare.  III.  ö.  träviti  zehren,  verdauen,  p. 
trawid  verdauen,  klr.  trovyty,  travyty  ver- 
dauen. Die  bedeutungen  van  trü  I.  IL  in, 
scheinen  durch  die  Vorstellung  „auf reiben*' , 
„verbrauchen'* ,  „zehren**  „essen*'  zusammen- 
zuhängen, natruti  sättigen  ist  mit  s.  najesti 
zu  vergleichen  und  otrova  gift  hat  in  jadii^ 
fz.  poisoD;  sein  analogon:  vergl.  auch  sp. 
yerba,    d.  gift,   b.  bile  (by-).    W.  ter-. 

trü-  2. :  r.  travitb  hetzen,  jagen,  klr. 
trovyty.  p,  trawi6.  klr.  travyty,  ne- 
zhodu  robyty. 

trfich-:  asl.  tn»bi>tb  Xstctov  numulus. 
Urform  unbekannt. 

trüp-:  8.  trpati  übereinander  werfen, 
b.  trupati  aufhäufen.    Vergl.  trupa-. 

trtts-  1.:  asl.  trbßtb  schUf.  trLstina. 
trestb  sin.  nsl.  trat,  trstje.  b.  trbst. 
trbska.  s.  trat,  trska.  träöak  rohrgebüsch. 
ö.  tresf,  gen.  trsti,  tfti.  trti:  asl.  tn.ßtije. 
trtina.  p.  trefid  röhr,  stilus  (tres^  wina  ivird 
mit  ö.  trs  zusammengestellt;  tre66  in  treS6 
miodu  ist  vielleicht  asl.  stridi»:  strüdü).  tre- 
ska.  trzcia/.  rohrsumpf  trzcina.     kas.  strze- 


cina:  daneben  strzana.  es.  sdina:  asl.trh' 
Btina.  troska.  ns.  sdina.  klr.  trosf.  tro§ö, 
troSöa.  troBtyna.  wr.  triscina.  r.  trostb, 
dial.  trestb,  trcsta:  vergl.  trbstb  ostrom.  — 
rm.  trestie.  lit.  stinistis  halm,  röhr  im 
siebe.  truSas  röhr,  trudis  schadUdhalm. 

trfls-  2.:  nsl.  trsiti  se  sich  bemühen. 
8.  trsiti  vollenden,  trsiti  se  sorgen.  —  lit. 
trusoti  sich  bemühen.    Vergl.  trudtt. 

trflsa:  asl.  trbsa,  trbsina  seta,  — 
Vergl.  lit.  trusa,  trusas  im  plur.  federbusch. 

trflsk-:  ö.  treskt,  trest  strafe,  tresk- 
tati,  trestati:  daneben  tiPesktati  vit.  p. 
treskta6,  tresta6. 

trflsfl:  asl.  trs  vitis  habd.,  krautstengd, 
koruzna  latica  brez  zmja.  s.  trsje  Wein- 
berg, trsnat  stämmig.  d.  trs  stock  der 
pflanze,  vinn]^  trs.  trüsü  ist  problematisch, 

trysk- :  p.  wytryska6  hervorsprudeln, 
wr.  vytrySöaö:  vytryS&y  zerkaöi  für  r. 
vypuöi  glaza.    Vergl.  tresk-. 

tryskfl:   ö.  trysk  galopp.  tryskati. 

tribacha:  asl.  trbbuha  intestina,  tri- 
buhl»  stomachus,  in  einer  r.  quelle.  nsL 
trbuh.  ISzem  trbufice  habd.  tribuh  res.  v  tre- 
buse  venet.  b.  trbbuh.  s.  trbuh.  wr. 
trebuch.  r.  trebucha.  trebuch-B  dial.  für 
ob2ora.    Vergl.  telbuchü. 

trivoga:  p.  trwoga  schrecken.  r, 
trevoga.  —  lit.  trivoga  übd. 

tueija:  p.  tucyja  art  zinkkalk.  — 
türk,  tutja. 

tllSl:  b.  s.  tuö  bronze.  —  alb.  tu^. 
türk.  tud£,  tuö. 

tugla,  tuvla  b.  ziegel.  —  türk,  tugla. 
ngr.  ToußXov. 

tueh- :  b.  rastufia  trösten,  rastuänica. 
6,  tuSiti  ahnen,  p.  tuszyd  ahnen,  potii- 
8zy6  ermuthigen.  potucha  muth,  otucba  hoff- 
nung.       klr.   tuäyty  hoffen,   potucha  trost 

tuk-:  s.ustuknuti  zurückweichen,  ustuk 
gegenmittel. 

tula :  nsl.  tule,  otre  plur.  der  beim 
hecheln  herabfallende  flachs,  tulje  plur,  werg. 
tulji  piwr.  tuljav.  tulov:  tulovasrajca.  Va'gl 
r.  votolovyj   aus  grober  leinioand  gemacht, 

tlllbentt:  b.  tulben.  kr.  tuliben  kar- 
nar,       s.  tulbenta  art  kopfbedeckung.     6- 
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tulban.  r.  tjurbaii'B.  —  '>nagy,  turbän. 
tiirk.  tülb^nd,  dülb^nd.  Hieher  gekoren 
die  Wörter  für  tulpe :  kr.  tulipen.  s.  p« 
tulipan.  {.  tulipän.  os.  tulpa.  ns.  turpa. 
r.  tjulpanii.  —  lett,  stulpane. 

tuli-  1.:  asl.  prituliti  accomodare.  zatu- 
liti  ahscandere.  tairb  pharetra,  nsl.  tul.  tulec, 
kofiek;  V  katerem  su&6  ovoöje.  tuljava  röhr 
am  giesasdiaff,  pritaliti  se  sich  ducken,  b. 
tolja  veritopfe^i,  zatulja;  zatuljam,  zatulja- 
vam  verstopfen,  verbergen,  zatulka  pfropf 
kr.  talica  köcher.  s.  tuliti  löschen,  d.  touliti 
schmiegen,  stouliti  zutsammendrücken.  toul. 
slk.  utulek.  p.  tuli6  beruhigen,  stilleiu 
stali6  zudrücken.  zatuli6  zustopfen,  potulny^ 
utulny  mansuetus,  tu},  ob.  tuli6  schmiegen. 
klr.  tu},  vtulyty  hineinstecken,  obtula.  za- 
tula  ofenthür.  -potviet  sanß,  fügsam,  wr. 
tuli6  bergen,  r.  tuliti»  biegen,  yygibatb.  vtu- 
litb  einstecken,  zatulitb  bergen,  tulka  pfropf. 
Vergl,  sutulyj  gebückt.  —  lit.  patulkuB 
geduldig.  tuIi»  köcher  hätte  ich  vielleicht 
vom  verbalstamm  tuli-  trennen  sollen:  einige 
vergleichen  tvh»  mit  gr.  xeXafJKov;  andere 
denken  an  pers.  tili. 

tuli-  2.1  nsl.  heulen. 

talOTl:  p.  tulo^^  tulob;  tulu]^,  tol^ 
rümpf  klr.  tolub.  r.  tuloviSöe  rümpf 
tulup'B  art  kleid.  —  Man  führt  d&ag.  tulb 
sac  de  peau  an.  Man  vergl.  schwed.  tulubb 
art  kleid. 

talnmfl :  s.  tulum,  tulumina  schlauch. 
T.  tulun'B.  —  türk.  tnlum,  tulm  schlauch, 
dudelsack.  rm.  tulum.  p.  tlumok,  tlomok 
ranzen  gehört  wohl  nicht  zu  tulumü.  Vergl. 
telmü.  tulovl. 

tnmantt :  b.  tuman  nebd.  p.  tuman 
Staubwolke.  klr.  tumaii;  tumane6.  wr. 
tuman  irrthum,  trug.  r.  tumaurb.  —  türk. 
tuman. 

tumbanfl:  kr.tumban,  glavni  rubac 
turban  kamar.  tumbat  art  türkische  köpf- 
bedeckung.    Vergl.  tulbenü. 

tun- :  p.  tunczyk  thunfisdi.  nsl.  tuna 
t.  trup  ili  tunj.  —  gr.  Ouvvo^.     türk.  tun. 

tlinl :  asl.  tuni>  qui  gratis  datur.  tunje 
gratis,  tunbba  donum.  nsl.  stunj  gratis 
habd.  zastonjy  obstonj^  za  obstonj,  zabstonj^ 


zobstonj:  vielleicht  za-ob-s-tunj,  s  einsclial- 
tung  zwischen  b  und  t.  b.  \x\.n  falsch,  tune 
vergeblich,  kr.  stunje.  ostun  glag.  os. 
tuni  wohlfeil,  ns.  tuny.  klr.  tunij.  wr. 
tunnyj  leer^  eitel,  tunejad.  tunno  gratis. 
T.  tunejadec.  Vergl.  p.  tani  wohlfeil,  wr. 
tannyj. 

tur-:  nsl.  turoben  betrübt  ung.  von 
*tur-oba.  kr.  turobno  frankop.  turobiti 
betrüben  ung.  Vergl.  wr.  turbovad  äa  für 
r.  grustitb^  aus  dem  lat. 

ture  plur.  nsl.  tauern. 

turi- :  b.  turja^  turna,  turem^  turvam 
legen,  stellen.  s.  turiti,  turati.  klr.  po- 
turyty  antreiben,  vyturyty  heraustreiben. 
wr,  turi6  treiben,  r.  turitb  stossen.  Vergl. 
wr.  poturi6  und  lit.  paturoti  einem  was 
vorhalten. 

turpija   s.  holzfeile,  —   türk.  düi*pü. 

turtt:  asl.  turx  tauru^,  auerochs.  tu- 
rica.  litvanii  turB.  nsl.  trjaki  pßngstfest 
habd.,  wahrscheinlich  nach  irgend  einem 
Volksfest,  trjak  Auersberg  ON.  slk.  tu- 
rice  pfingstfest.  6.  p.  os.  tur.  klr.  bujtur. 
tur,  tury6a  für  braut  y  bräutigam,  wr. 
turica.  r.  tun.  —  preuss.  tauris  wiesent, 
büffel.    rm.  turic^  art  pflanze. 

turflkfl:  asl.  turLki  türke.  tun>ci. 
tuFBÖini»  zmija.  nsl.  tiirdöina  mais.  Vergl. 
turka  erdapfel.  s.  turdin.  tur6ija  türkische 
arie  usw.  polab.  tork.  —  lit.  turkas, 
turdlnas. 

task-:  s.  natufititi  se,  stuStiti  se  sich 
verfinstern,  r.  tusknutb.  tusknetb.  tusklyj 
trübe,  tuski».  —  Man  vergleicht  lit.  tamsus. 
ns.  ist  tuskas,  tusnu6  rütteln. 

tasks  s.  schlacke,  treber. 

tutantt:  b.  s.  tutun.  p.  tutu^,  tiu- 
tiun,  tytuüi  tabak.  klr.  fufun.  wr.  6u- 
6un.       r.  tjutjun'B.  —  türk.  tütün. 

tUTallJa:  p.  tuwalia,  tuwalnia  hand- 
tuch'.  klr.  tuvaMa.  —  ahd.  dwahila  von 
dwahan  waschen;  daher  auch  it.  tovaglia, 
fz.  touaille.   Vergl.  antvila. 

tnzfl:  slk.  tüz,  tuzek  trappe.  —  fnagy. 
täzok.  Man  führt  ein  türk.  tujdak  an,  und 
meint,  slk.  täzek  stamme  aus  dem  magy., 
das  magy.  wort  aus  dem  türk. 
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tranl:  wr.  tvari.    r.  tvant  dtal,  sumpf, 

—  Aus  dem  Ut.  tvanas  Überschwemmung. 

trarogü :  asl.  tvarogi»  lac  coagulatum, 
in  einer  jungen  r,  quelle,  b.  tvarog.  (5.  tva- 
roh.  p.  twarog.  kai.  tvarog.  os.  tvaroh. 
ns.  tvarog.  klr.  tvaroh.  wr.  tvoroh.  r. 
tvarog,  tvorög.  —  nhd,  quark,  spät  mhd. 
und  den  andern  germ,  sprachen  fremd, 
preuss,  d.  dwarg.  magy.  taröh,  tarhö, 
tarha,  tark:  turö  quarg,  geronnene  mäch 
soll  diag,  turak  sein,  VergL  tUrk.  to- 
rak  käse, 

tvega-:  nsl.  utvegati  se,  tvegati  se 
sich  entschlagen,  entbehren,  —  nhd.  ent- 
wegen  amovere, 

tverdfl :  atl.  tvrsd'B  liart.  nsl.  trd. 
b.  tvTBd.  8.  tvrd.  tvrdja.  ö.  tvrd^.  tvrze, 
tvrz.  p.  twardy.  twardoäd  und  u6wierdzi6. 
cwierdza.  potwierdzi6 :  daneben  zatwardzi6. 
twardy  bei^t  aw/tvjerdy,  tvjardy;  dwier- 
dzi6  auf  tvjerditi.  kat.  6viardi.  polab. 
tj&rdy.  08.  tvjerdy.  stvjerdXifc.  n8.  tvardy. 
klr.  tverdyj.       wr.  cverdyj.      r.  tverdyj. 

—  Vergl.   rm,   tßfgr.  tvrie  firmitas,       lit, 
tvirtas.     lett.  tvirts. 

tvez-:  vtvezem,  vtvesti  anbinden, 
konja  pretvesti. 

tvortt  1.:  a8l.  tvorB  creaturay  forma, 
tYonti  facere,  tvorbCb  auctar,  tvoritije.  tvo- 
ritvb  qualitas,  potvorB  calumnia,  ^ipfjLaxov. 
fvitvorh  ambitv^,  septum,  rastvoriti  miscere. 
s'Btvoriti  facere,  creare,  s'LtvorB  factum. 
utvoriti  Omare,  zatvoriti  davdere,  zatvorL 
claibstrum.  Durdi  dehn,  iter,  -tvaijati. 
tvarb  opus,  utvarb  opificium,  orncUus,  nsl. 
tvorilo,  torilo  käsestock,  torilce  hölzerne 
schale,  zatvor  davsura  habd.  stvar  geschöpf, 
ding.  b.  otorja  öffnen  Vinga.  storja^  sto- 
ruvam,  storvam,  struvam  thun.  stör  Wirkung 
lat.  kr.  otvarati.  potvarati  verleumden 
ung.  8.  tvorilo  einfassung  des  käsdaibs. 
stvor  machioerk.  utvora,  utvara  gespenst, 
zatvor.  tvar  geschöpf  stvar  ding,  tvarizati 
oft  auf-  und  zumachen.  6.  tvondlo  käse- 
form,  potvora  missgestalt.  pritvor  Vorhalle. 
stvor,  stvura  geschöpf  tvar  m.  ty&rf  form, 
gesiebt.  pi*etväf*ka  mcuke.  slk.  pritvor.  p. 
twor,  utwor  geschöpf  potwora  missgdywrt. 


tft 

przytwor  vorbaue,  zatwor.  twarz  fUr  twor. 
angesicht.  potwarz  Verleumdung.  potwarza6. 
08.  tvori6  pressen.  tvari6  bauen,  stvar  baiL 
ns.  tvoris  ausbreiten.  stvoriS  schaffen,  tvarii 
bauen,  klr.  tvore6.  sotvoryty.  stvor.  tvar 
geschöpf,  gesidit.  potvör  ungeheuer,  potvar 
gesucht,  tvorylko  backform.  prytvor  Vor- 
halle einer  kirdie.  Vergl.  poövara  für  po- 
tvör; poövar  unfug.  wr.  tvorid  machen,  tvaf- 
/.  gesicht.  r.  tvoritb.  otvoritb,  wr.  ot6ini6. 
tvorilo.  tvarb  geschöpf,  volksthümlidie  he- 
nennung  aller  Nichtrussen.  —  wwi^y.  pitvar 
vorhaus,  daraus  slk.  pitvor.  patvar  calum- 
nia.  rm.  pridvor.  lit  patvarati  verleum- 
den, entlehnt,  sutverti  erschaffen,  sutverejas, 
sutvertojis  Schöpfer.  Daneben  tverti  zäunen. 
tvartas,  tvora  zäun.  lit.  tver  hat  zwei 
bedeutungen,  die  vidleicht  von  einander  ver- 
schiedenen wurzeln  zukommen,  slav.  tvorü 
ist  durch  Steigerung  von  tver  entstanden, 

Vergl.  ver-. 

tvortt  2. :  nsl.  tvor,  tor  geschwür.  tur 

trüb.  lex.  —  ff^cigy.  tür. 

tttl.:  asl.  t^  iUe.  r.  ototi».  l.  p. 
ten.  08.  ton.  ns.  ten.  r.  dicd.  ten- 
öas'B  für  totÖasi».  m>  in  ten,  ton  ist  da-^ 
pronomen  nü,  das  auch  im  ai.  zur  Verstär- 
kung anderer  pronomina  dient.  1)  asl.  ta 
et.  ta^e  et,  tum.  nsl.  ta  üluc.  b.  ta  ei. 
taj,  tTij  iia.  s.  ta  tarnen.  asL  te  et.  nsl. 
te  dann,  ter  und.  kr.  ter,  tr  et,  at.  ». 
ter,  tere,  terem  und.  p.  tei  audi.  ns. 
tek,  teke,  teker.  asl.  ti  et.  nsl.  s.  ti 
in  niti  neque.  nsl.  tija,  tja,  tjakaj  dort- 
hin, tija  do  bis.  s.  tija,  tja,  6a.  Vergl, 
kr.  6e,  öer  ung.  asl.  to  ety  im  imcJisatz. 
nsl.  tore  daher.  asL  tojci,  tojdonbca  ilUco. 
Vergl.  r.  dial.  tojdy  hac.  asl.  tu  ibi.  tu 
abije.  tuni>  tum.  nsl.  tu,  tukaje,  tukaj 
hie.  b.  tuva;  tuka,  tuk,  tukana.  tutaksi 
sogleich,  s.  tu,  tujke,  tuna,  tune,  tute, 
tutena.  d.  tu.  p.  tu.  tubylec.  tutaj,  tutak. 
tu2,  tudzie'2  gleich  hier.  klr.  tu,  tutka, 
tutky.  wr.  tuto,  tutoka,  tutaj.  r.  tuti.. 
nitu,  neti».  Vergl.  nsl.  tudi  auch  und  ö. 
tudieXe.  todie  ecce.  p.  poty  so  lange,  klr. 
doty  bis  da.  p.  potomki  (po-tomb:  /iV. 
patamkai).      2)  asl.  tiida  tum.    nsl.  tedaj. 
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8.  tada^  tadaj;  tadijer.  6,  teda^  tedy  so, 
also,  ted  diesmal,  p.  tedy.  ns.  tody. 
klr.  tudy,  tady.  wr.  r.  dial,  tady.  3)  asl. 
t^de^  t^du,  t^da.  nsl.  t6d.  tec  von  da 
ung.  b.  ti>de,  t^dSva^  t'Bd^s.  kr.  tudje 
continuo  verant,  s.  tuda,  tudijer.  S.  tudy, 
tady.  dotudy  dotad,  dotavad.  p.  tedy, 
t^d,  st^dz.  08.  vottad.  ns.  tudy,  tud, 
tuder.  wr.  tudy,  tydy,  tudej ;  tudoju.  tu- 
daja  doroga.  r.  tuda^  tudy,  tudaka,  tuda- 
kasb.  potudova,  potydova.  4)  asl.  togy 
tuTic.  b.  toga,  togava,  togazi,  togaz,  to- 
gajy  togizi,  togiz.  5)  asl.  togda,  trbgda, 
togdy  tum.  ö.  tehda,  tehdy.  p.  tegdy. 
ot.  tehdy.  klr.  tohdy.  attohda.  r.  togda, 
togdy.  6)  asl.  taki»  talü.  takovL.  takovxsi» 
doz,  1,  104,  potaky  indulgentia.  Vergl, 
ta^e  deihde,  taöaj  deterior,  nsl.  tak.  taksen. 
taki  sogleich,  b.  taka  so.  tak'BV.  tak'Bvzi. 
ta6e  postea.  kr.  takaj,  takajee  aiLch,  s. 
tako.  takodjer.  tako  ili  liho?  takati  se. 
taki  allsogleich,  6,  taky.  takm6r  (t^m^f) 
fast,  gleichsam,  takati  bejahen,  potäkevny 
gehorsam,  p.  taki.  takowy,  potakiwa6  ja 
sagen.  polab.  tok.  os.  tajki.  tak.  wr. 
takovskij.  r.  takoj.  takatb^a  sagen.  7)  asl. 
toliki»  tantus,  toliko  nur  sav.-kn,  15,  toli- 
ko§ti,  tolika2di,  toliko^dy  toties,  nsl.  tolik. 
b.  tolkozi,  tolkoz.  s.  toliki.  tolicina.  S. 
tolik]^.  p.  tylko,  telko.  os.  telki.  nt. 
teliki.  klr.  tofko.  r.  tolikij.  Ein  l-suffix 
findet  sich  auch  in  asl.  toli,  tolS,  tola  tum. 
tolb  tarn.  toliSti,  tolij^di,  toli2de  toties.  tolbmi, 
tolbm^;  tolbma  tantopere.  nsl.  potlej,  potler 
nachher,  dotlaj,  dotle,  dotier.  s.  dotle, 
dotlen,  dotlem.  potlje.  d.  toli,  tolej  so 
viel,  dotel,  dosel.  Vergl,  tal,  tale  so.  p. 
tyle,  tylo,  tele,  tela  so  viel,  do  tela,  do  t^d. 
potyla,  pot^d  dial.  klr.  dotdr,  dotöla, 
dotra.  wr.  do  tuT,  do  hetui,  do  tiiTa.  r. 
tolb  tantopere.  tulb,  tuliöa,  po  tulja,  potu- 
leva  hac.  po  tali£a.  taldy  damals.  8)  asl. 
tamo  illuc,  tamoäbnb.  nsl.  tarn,  tamkaj 
ibi.  tamdik  dort  vorüber.  b.  tarn,  tarne, 
tamofien,  tamkaäen.  s.  tamo.  ö.  p.  tamo, 
tam.  OS.  ns.  tarn.  wr.  tamo,  tamoka. 
r.  tam'b,  tamoka,  tamka,  tamotka,  tamot- 
kasb.   —   lit,  ta.   tollgus  gleich,   patol  so 


lange,  iktol,  iktoliai  bis  dahin,  tejpogi, 
p.  tak2e.  got.  tha.  lat,  to:  is-tud.  tam. 
gr.  T0-.  ai.  ta.  Hier  sind  noch  zu  er- 
wähnen: I,  b.  tata  ist  reduplicirtes  ta: 
0  (wohl  ot'b)  tata,  o  tatak  jenseits,  na  sam 
na  tatak  hin  und  her,  II,  asl.  toprbvo 
nunc  primum,  s.  toprv  erst,  6.  teprv,  te- 
prva.  p.  teper.  klr.  teperva.  r.  te- 
perb,  dial.  topere,  tepere,  teperetko,  tape- 
rika.  tapon»  damals  enthält  das  wort  pora. 
///.  tüdTnlT  hie  dies  dient  zur  bezeichnung 
der  woche,  eig,  derselbe  nach  einer  woche 
wiederkehrende  tag.  nsL  teden,  tjeden. 
kr.  tajedan.  6.  t^den.  p.  tydzieä.  os.  ty- 
d2eÄ.  ns.  tyi^eA.  wr.  tydzeri,  tyzdeü. 
IV'  Hervorhebend  ist  tti  in  nsl.  kakti  uti, 
niti  neque.  nuti  en.  baSti  (ad.  b'bSb).  kr. 
kakot,  koti,  kot.  nit  neque,  nut.  s.  ka- 
konoti.  nit.  iliti.  p.  tuta  hie,  r.  tuto. 
tuti».  V.  b.  wird  der  stamm  kü  mit  to  ver- 
bunden: Sto  quid;  Sto  to  qiwd,  VI.  tizl: 
asl.  tbzb  (mit  b,  nicht  i>).  tbzica.  tbzoime- 
nitT>  cognominis.  klr.  tesko.  wr.  cezka. 
r.  tezb.  teza.  tezka.  —  rm,  tiz.  tbzTb  ent- 
steht aus  der  Verbindung  von  tu  mit  djü, 
woraus  £db  und  zb  werden  kann:  vergl, 
tbzde  idem  und  b,  t'bzgodiden  heurig, 

ttt  2,1  asl.  tyti  fett  werden:  uty  i 
utl'bste.  nsl.  durcJi  die  zweite  steig,  ota- 
viti  se  sich  erliolen  ung.  kr.  titi  lu6.  utiti. 
util  adj.  verant.  Durch  die  erste  steig,  tov 
pinguedo.  stovaü  se  pinguescere.  otavan 
erquickt  luö,  s.  titi,  utiti.  tov  fettigkeit, 
toviti  füttern.  6,  t^ti.  otaviti.  p.  ty6, 
TOztyÄ.  OS.  ty6  gedeihen,  klr.  utyty.  v6- 
dotavyty  sa:  vergl.  vodtanovyty  wieder 
beleben.  wr.  uty6.  tovist.  Von  tük  aus 
tu  stammen  durch  erste  steig,  asl.  tuk'b 
fett,  tukota.  nsl.  tuöija  meg,  ö.  tnk  fett. 
p.  tuk,  tucz.  polab.  teuci  mästet,  os.  tuk. 
tußny.  ns.  tuk.  wr.  tuöi6.  r.  ixikrbfett, 
dial,  auch  nutzen,  tuönyj.  —  preuss.  tau- 
kis.  lit,  tukti,  tunku.  tukinti.  taukas/e^^. 
lett,  tlikt.  tuklB.  tauki.  ai.  tu  crescere, 
tavas  robur.  tiv  pinguescere, 

tfik-  1.:  asl.  tbkati  weben,  tnbkalij  tex- 
tor.  iter,  istykati.  ^t'bk'b.  nsl.  tkati,  tkem, 
tkam.  votek  subtegmen.  zayötöiti.     b.  ti^ka^ 
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t'Lda  vb.  t'Bkaö.  iter.  doHkavani  vb,  8. 
tkati.  otko  adj,  n.  webbar.  tkanica  schärpe, 
tkalac,  tikaö.  ö.  tkdti.  tkanice.  tkadlec^ 
dial.  karlec.  slk.  tkanivo.  p.  tka6. 
wQCzyi:  at'Bk'L.  polab.  t&kat.  t&kac.  t&- 
caika.  os.  tka6.  tkalc.  hb.  tkaS.  kalc. 
klr.  tkaty.  r.  tkatb.  utoki».  tkaöi».  to^^ 
toöeja,  tkeja^  töeja  Weberin,  iter,  -tykatb. 
—  preu88,  tuckoris.  magy.  takäcs.  ontok. 
rm.  tokaö.     alb.  kaö. 

tük-  2. :  die  W.  tük-  hat  die  bedeutun- 
gen  1)  einstecken;  2)  stechen  (nhd.  stechen^ 
stecken);  3) verstopf en ;  4) berühren;  b)an- 
stossen,  die  vielleicht  theilweise  versdnedenen 
wurzeln  zukommen .  asl.  1 )  pot'BknQti :  kolib^, 
kelij%  poti.k'B.  2)  istiik^^ti  (oko).  VBstik- 
n^ti  kogo  na  rogi».  t'Bkalo  caspis.  tBÖbka^ 
tydbka  punctum.  3)  zati^kn^ti  u§i.  mSra  na- 
ti>kana.  4)  t-BÖe  iosifa.  poti>ka.  5)  ka- 
menb  preti.öeniju.  BiiHknati  8§  xoravTav. 
pritTÖa  TrapaßoXi^.  ittr.  tycati,  tykati.  potyk- 
livT».  Durch  steig,  tuk-:  istukati  sculpere 
istukan-L^  stiikanT>  idolum:  istukani»  i  izli 
jani».  pritucati  wapaßaXX£'.v.  n«l.  1)  vtak 
noti;  vteknoti.  vtikati.  tec'ati,  tiöati  stecken 

2)  Bteknoti  (oöi).     3)  zataknoti,  zateknoti 

4)  teknoti.  stik  Zusammenhang,  priöa  zeug 
niss,  zeuge,  v  priöo  in  gegenwart.  priöat 
zeugen,  iter,  tikati.  zatikati.  spotika  anstoss 
otika;  otka  pflugreute,  zatik  spund.  dk  adv 
knapp,  pritka  gelegenheit.  Vergl.  natek  der 
böse.       b.    ])    ti>kna   stecken,    vtikna  vb. 

3)  zatLkna,  zatikna  vb.  4)  stikna  (ogen), 
sHkniiyam  glavni  te.  tikam  stossen.  priöta 
parabola.  kr.  4)  tiki  contiguus.  pritaöjpa- 
rabola.  s.  1)  nataknuti^  natnuti.  tak  balken. 
tadka  stütze  (z.  b.  der  rebe).  4)  taknuti, 
tafci  berüJiren.  staknivati  (oganj)  Üv.  67. 
iter.  ticati.  tik  do  knapp  an.  otik.  zatka 
aufforderung  zum  kämpfe.  Vergl.  sutika 
ereigniss.  siituka  was  unheü  bringt.  {. 
1)  tknouti  stecken:  daneben  tkviti.  3)  tkäti. 
väeteön^,    kdo  se    väeho    tykd    neugierig. 

5)  potkati  begegnen,  pfitka.  iter.  tykati. 
työ,  tyce,  tyka,  tyßka  Stange,  työiti  pfählen. 
ßtyöiti  aufrichten,  otka.  Vet^gl.  tßeti  hervor- 
ragen, p.  1)  tkwi6.  3)  tka6.  4)  tkn^ö, 
tkii^6  8i§.  wszeteczny.   dotycze6  betreffen. 


5)  potka.  iter.  -tyka6.  tyk,  tycz  rebenpfahl, 
patyk,  potyk  stecken,  tyk,  przytyk  stichel- 
rede, potycz  treffen,  styk  pflugreute.  Vergl. 
w  tecz  auf  geratheicohl.  Vergl.  WBtecz  rück- 
lings, kai.  teö  stange.  polab.  t&kne  stösst 
an.  t&ice  steckt,  v&t&ice  steckt  ein.  *t&knot 
aufstecken,  eutäcüch  ich  begegnete.  os. 
I)'tkny6,  töe6.  iter,  tyka6.  tyka,  ty6  stecken. 
työi6  stängdn.  ns.  1)  tkaä.  3)  zatkafi.  üer. 
tykas.  klr.  1)  votknuty.  2)  toöka,  työka 
punctum  ehrest.  486.  4)  dotknuty ,  dotknuty 
6a.  yytknuty  herausstrecken,  iter.  tykaty. 
tyka  Stange,  nedotyka  empfindlich,  patyk 
stock,  istyk  pflugreute.  wr.  1)  tydka. 
5)  tka6.  tkli  vyj  anzüglich,  iter.  tykaä.  natyöka. 
napotkaö  begegnen.  8potka6^  spotykad.  r. 
1 )  tknutb.  3)  zatknutb.  iter.  tykati».  zaty öka. 
fall,  nedotyka.  styk;  tyiinsL  pfähl,  pritka  zu 
pritöa  Unfall,  toöka  punkt.  sutoöb  knapp 
an.  dial.  stukanx  für  istukani».  —  i'tagy. 
patok,  slk.  potka,  nasenstüber.  rm.  otik, 
otik§j  rallum.  potikni  stolpern.  zQtikni 
ärgern.  Vergl.  lit.  sutinku  begegnen,  su- 
tikte  zusammentreffen.  lett.  aiztikt  be- 
rühren. 

tük-  3. :  asl.  trb^iti  putare.  ti>Ö]j^  «o* 
lum.  tT>öi>n'B  similis.  t'BÖbniti  comparare. 
tTik^mi»  aequalis.  txk'BmO;  trbk'bma;  ti>ki»inu 
solum.  ist'Bk'Lmiti  comparare.  Vergl.  tT>kloi- 
menitii  cognominis:  daneben  teklo*.  nsl. 
tekmati;  tekmovati  se  aemulari.  h.  t-Lkmo 
genau,  t'bkmen  adj.  tBkmja  bereit  machen. 
tiikme^  register.  kr.  takmen  aequalis. 
mni  takmenik.  8.  utakmice  gegen  ein- 
ander, klr.  tokma  pactum  ung.  tokmyty. 
mirkuvaty.  potokmyty  übereinkommen,  tok- 
mo  nur.  r.  toßt,  tokma  adv.  genau,  toc- 
nyj.  —  rm.  tokma,  togma,  tomna  getiau, 
tokmi,  togmi  gleich  machen.  tokmel§  ver- 
trag, fnagy.  tokma,  tukma.  tukmälni. 
Vergl.  lit.  mit  i,  nicht  u:  tikti,  tinku  p€issen. 
taikiti  anfügen,  tikt,  tiktaj  nur. 

tttlktt:  aal.  tltki.  interpretatio.  tHk#- 
vati.  b.  tHkuvam  vb.  s.  tolkovati  ist  r. 
klr.  tolkuvaty.  r.  tolk'B.  bezi.  utoloku, 
bezT»  tolku,  bezutoloöb.  tolkovati».  —  rw. 
t^lk.  t^lkui  vb.  lit.  tulkas.  tulk&ti.  tulki- 
niöe.    attolkot.      lett.  tulks.  tulköt      md. 
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tolk,  tolke.  and,  tulkr.  achwed,  tolk. 
finn,  tulkki  dolmetsch.  Der  Ursprung  des 
slav,  Wortes  ist  dunkel,  Vergh  ai,  tarkas 
vermuthung, 

tüluuidl:  asl.  tlT>maöi>  dolmetsch,  nsl. 
tolmaö^  tolnaö.  tolmaditi  habd,  tomaöiti 
trüb,  b.  tl-Binaö.  kr.  tlmaciti,  tumaöiti. 
8.  tolmaö,  tomaö;  tolmaöiti,  tomaöiti^  aus 
dem  magy,  d.  tlumaö.  tlumaöiti.  tlumoch. 
tlumoönik.  p.  thunacz.  os.  tohnaö.  wr. 
tlumacy  peret}uinaöi6,  au^  dem  p,  r.  toi- 
maö'B.  toIma6itb.  dial,  toImjaöitB;  tolmjaäitb. 
—  r7n.  t§lma6.  magy.  tolmäcs.  nordtUrk. 
tilmadi,  tilmac.  kuman,  tolmaö,  telmaö. 
„Dolmetsch^'  ist  sdion  im  dreizehnten  Jahr- 
hundert, wohl  aus  dem  ö.,  aufgenommen  wor- 
den :  in  das  slav.  ist  tülmaöi  aus  dem  türk, 
t«  der  ersten  peinode  eingedrungen, 

tflp- :  asl.  Hpati  palpitare.  tip'Bti  stre- 
pitus.  IrBpittati  palpitare,  calcare,  pot^pi>tati 
xaToncarety.  nsl.  teptati;  topotati:  daneben 
cepetati,  ceptati^  cepitati.  topot  getrampd. 
b.  ti^p^a  calcare,  pot'Bpkam,  poti>pkuvam 
vh.  Daneben  tepja  stampfen,  tepavica,  topa- 
vica.  tupam^  tupkam  vb,  s.  topotati.  d. 
deptati.  p.  depta6.  Vergl,  tepa6  schlagen 
und  tepaö,  tupa6.  08.  tepta6.  ns.  tepta6. 
klr.  vergl,  tupot^  dupot.  tupkaty  nohoju. 
r.  topoti».  toptatb.  otopok'B  abgetragenes  Schuh- 
werk. —  rm,  c§p^t  clamor. 

tflsk-:  die  bedetUungen  dieser  W.  sind 
so  mannigfaltig,  dass  der  gedanke  nahe  liegt, 
man  habe  es  mit  mehreren  W.  zu  thun :  leer 
sein,  bangen,  dien,  drängen  (vergl.  oxoXotl^etv^ 
v€icare).       asl.  thkih  leer.  ist^Stiti  evacuare 
t'BSteta  damnum,  dg.  das  leere,  ti^dtati  ur- 
gere.  t'Bätiv'B  sedulus.  txskiiqti  angi.  ti>8n%ti 
« 8§  studere.      nsl.  te&ö  leer :  teSöa  ajda,  ki 
nSma   polnega   zrna.    na   tefiöe    nüchtern 
te§5ine  weichen  (na  tankem)   Ukrain.   pa 
döiti   se   dien  ist  vielldcht   asl.   potitätati 
b.  äteta.     kr.  taS6  nüchtern.  taä6ad,  tadtad 
vanitas,  ta66ina  wdchen.  istadtati  evanescere. 
t.  tait.  naSte   srca.  nadtina.   Steta^   §6eta. 
8teätati  se  wdmiüihig  werden  beruht  auf  t§- 
ibk'B:  teng-.       d.  teäf  leer,  tStitroba^    cti- 
troba  leerer  magen,  na  dtitrovo^  na  Söiiti*o- 
YO.  Btesknouti,  st^skati  8ob6  d/ch  betrüben. 


styStö  se,  st^skä  se  dial,  teskny,  cny  aus 
tskny,  bang,  cnöti.  tesknice  hdmweh,  ööivy 
inanis  aus  täöivj^.    ötice  ekel,   aus  älterem 
tSöice.       p.  tszczy,   czezy  leer,   na  czczo 
nüchtern,    czezy 6   sie,    ckni6   si§  Übelkeit 
empfinden,  czczywy.  teskliwy,  ckliwy  ekel 
erweckend,  ckny.  ckn%6  si§.  teskniea  angst. 
cni  sie,  eliwo  mi,  ckliwo,  cliwi  mnie,  teskno. 
clo  mi,  nudno.  tszczyca,  czczyca,  tesznica 
taedium.   Hier  findet  sich  die  form  tesk,  die, 
mit  teng  verwandtyfür  yfiange^  vielleicht  die 
urspr,  ist,  teng-sk:  t§skny.  t§8kni6,  bei  dem 
Linde  an  t^iyt  erinnert,  teskliwy.  Ve^^gl,  asl. 
ist^skn^ti   emacerari:  tensk-.     os.  styska6 
se  bangen,  stysk  angst,  tyäny  angstvoll,  ty- 
Üt  ängstigen,  zecny6  so  ohnmächtig  werden. 
ns.  tefiny  bange,  styska6  se.      klr.  to§(Eyj 
leer,  na  tdöe.  tosnuty  6a,  spiäyty  Sa.  tosk, 
pospich  ehrest.  486.  täöaty  Sa,  staraty  6a. 
äÖedufinyj  schwächlich.  isto$6aty  entkräften. 
tfiöivyj.  potusnuty  6a:  vergl.  p,  zateskni6. 
wr.  täcij.  natSöa,  nadöa.  6(^eduänyj.  tosknid. 
toöno.    r.  todöij.  na  toSöaki».  todöatb  schwach 
wm*den.  täe  vergeblidi.  tSeduSnyj.  öivyj,  tSöi- 
vyj  frdgebig,  tdöitb  sja  sich  bestreben,  toska 
bangigkdt.  toskovatb.  tosknutb  sja,  tosnutb 
sja.  tosklivyj,  sklivyj  bange.  toSnyj  ekelhaft. 
toSnitb.  täöeta  dtdkeit,  —  lit.  tudÖas.  tuäto- 
kas.  tuStibe.  tuStinti  leeren.  tuStviduris  hohl, 
lett.  tukSs.     ai.  tuööha  aus  tnska. 

ty  asl.  pronomen  der  zwdten  person 
dng.  nsl.  b.  s.  ti.  d.  ty  usw.  p.  ty.  ali  6. 
r.  in  der  volksspra^Jie  wird  ti  wie  ko,  to 
dem  Worte  oft  angefügt:  u  nasii-ti  vh  Ro- 
stovS-ti  usw. 

tyftyktt;  p.  tyftyk,  dywdyk  art 
Pferdedecke,  Schabracke.  —  türk.  tiftik, 
teftik. 

tyky  asl.  kürbiss.  tykva  vody.  nsl. 
tikev,  tikva.  b.  8.  tikva.  kr.  tikva  calva, 
ö.  tykev.  p.  tykwa.  klr.  tykva,  rod  zban- 
ka.  tykvyda  kUrbissflasche.  r.  tykva.  — 
rm.  titv^,  tidv§.  magy.  tök.  Man  vergleicht 
gr.  otxu^  die  gemdne  gurke. 

tylfl :  asl.  tyl-B  nacken.  nsl.  til.  tilj 
dnciput  habd.  tilec.  tilnik  genick.  zatilek 
rib.  occiput  habd.  b.  til.  tilne  messerrücken, 
Vergl.   vtilßvam  se  heucheln.      8.  zatilak, 
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potiljak.  tilut,  telu6e  messerrücken.  ö.  tj^l. 
p.  tyi  hintertheil.  tylec  messerrücken,  polab. 
t&l.  08.  tyl,  tylo.  n«.  tylo.  klr.  potylok, 
potyly6a.  ty}e6.  tylesen  meöa  ehrest.  40, 
wr.  tyl,  tul.       r.  tyH.  tyke. 

tynfi:  asl.  tyn'B  murtis,  ntl.  tinj 
planke,  tin  erker,  ON.  t.  tin,  pretin  wand. 
tiniti.  6,  tyn  eingezäunter  ort.  ON.  t^niti. 
p.  tyniec  ON,  klr.  tyn.  zatyn  wehre,  ty- 
nov  ON.  obtynyti.  wr.  zatyiii6.  r.  tyat, 
tyni».  tynitfc.  —  "inagy.  tinnye.  lü.  tuinas 
zaunstacket,  pfaJd.  tynü  ist  d.:  niederd, 
tuin.  and,  aschwed,  tun.  aJid.  zun.  nhd, 
zäun,  engl,  town  (to  tine  einzäunen),  air, 
dun  hurg,  Stadt,  kelt.  -dünum:  augusto- 
dunum,  lugdunum.  Das  wort,  ist  in  Ost- 
europa in  der  ersten  periode  entlehnt, 

tysoiista:  asl.  tys^§ta  tausend:  da- 
neben tyseäta  /.  und  tys^ötb  m.  tichonr,  2. 
214.  215.  und  tys^§te  n.  215,  nsl.  tisoöa, 
tisuöa  trüb,  tiseöa:  daneben  jezcro  und 
tau^ent.  b.  (hilijada).  kr.  tisu6.  t.  ti- 
8u6a  neben  hiljada.  ö.  tisic,  oM.  tyseätb : 
tisüc,  fusic  xnt.  p.  tysi^c,  eisige.  kai. 
tesunc,  tesanc,  tesinc.  os.  tysac.  (ns. 
tovzynt).  klr.  tyfiaj.  r.  tysjaöa.  dial, 
tysca.  —  preuss.  tQsimtons  plur,  acc,  lü. 
tukstantis  ans  tusantis.  lett,  tükstöts.  finn, 
tuhat.  —  got,  thüsundi.  ahd.  tusunt,  dü- 
sunt.  tysqdta  hat  die  form  ein  partic.  praes, 
act,  von  einem  verbum  tys,  das  mit  tü  (tyti) 
zusammenhangen  und  j^grosse  zahl^  bedeu- 
ten kann. 

tll-:  asl.  tbiiti,  tbljq  corrumpo,  tblSti, 
tbleja  corrumpi.  nerastblimi».    netbl^jem'B. 


n 


tblja  corruptio,  tinea,  bestblbstvo.  nsl.  tl^ti^ 
tlim  glimmen  lex,  b.  tleja  faulen,  tleeäe 
ogTbn.  8.  (zatljati  obdormiscere),  ö.  tliti, 
tlim  schwinden  y  glimmen,  tlolka,  df'evo 
Bt^felö  dial.  p.  zatli6  glimmen  machen. 
tledy  tleje  glimmen.  tliskO;  ognisko.  oi. 
tla6,  tlaju  (1  wohl  unrichtig)  modern,  ni. 
8tra6,  strajom  verweseti,  wr.  tli6  in  staub 
verwandeln.  i\^ix  moder,  t\ö  staub,  asdie. 
tra  Schimmel,  r.  tlitb  modern  machen,  tleti 
modern,  tlja,  tlfin'b  moder,  tlSn'B  art  zunder. 
tll-  hängt  vielleicht  mit  ter-  zusammen, 

tUo :  asl.  tblo,  tblja  pavimentum.  nsl. 
tlo,  plur.  tia,  daraus  kla.  od  tal,  od  klih. 
pritlika  zwergbaum.  prtlikovec  zwerg.  b. 
tlanik^  klanik  mü,  631.  kr.  tlo  ung.  tle 
luö,  8.  tle,  gen.  tala.  S.  tia,  strop. 
p.  08.  tlo.  ns.  tia  tenne.  r.  tlo,  dno 
VT>  ulbß  dial.  tllo  ist  mit  ter-  zu  ver- 
gleichen. 

tlmijanfi:  asl.  tbmijanx  Oupitaiix.  ti- 
mijasati.  nsl.  temjan.  b.  timijan.  kr. 
tamjan  verant,  s.  tamjan.  r.  timian^, 
timbjan'L.  —  rm.  t^m^e.  niagy.  tömj^n. 
Aus  dem  gr. 

tisti :  asl.  tbstb  (g&n.  tbsti)  socer,  tbita. 
nsl.  tast,  test.  taäöa,  teäöa.  b.  tx&ta.  s. 
tast.  taSta.  S.  test  (gen,  cti).  slk.  tesf. 
testina.  p.  ciesc  (gen.  t6cia,  6cia,  8cia). 
teä6,  nicht  p.  naciot  schwager.  pociot  onkel. 
08.  6est.  klr.  test.  tefiöa.  wr.  ces^,  tes^, 
6sLst,  tscev  adj,  ceSöa.  r.  testb.  tedöa. 
tYstl  aus  tit-ti:  Verwandtschaft  mit  teta  ist 
wahrscheinlich.  —  preuss.  tistics. 


u. 


cuai. 


U  1.,  uva,  uvy,  uln»  interj.  vae.  oua, 
r.  uchatb  vb. 

U  2.,  ju  asl.  ^'am.  ne  u  nondum.  ubo 
igitur,  uto  omnino.  nsl.  uSe,  vSe,  2e; 
ure;  vre  rib.  bXe  res,  kr.  ur.  s.  jur, 
jurve.  ö.  ju2,  jiz.  p.  jui.  os.  hui, 
hi2o,  hi2om.  n8.  y3&,  ju2o,  hu2,  hu2o. 
klr.  uie.  wr.  vio.  2efi.  r.  uXe,  vXe, 
vre  eZiaZ.;   aZf  neuka,  neuky  nondum,  — 


lit.  lett,  jau.  Vergl.  got,  ju.  Man  denkt  an 
das  pronomen  jü. 

11  3.  praep.,  bei.  asl.  u  mit  dem  gen.: 
u  boga  zaloga  prositi.  Vergl.  une:  zapo- 
v6da  jemu  une  mardohaja  dcscIorecXe  [uM^ 
i:apk  ToO  ]Lap^cYalo\),  in  r.  quellen. 

U  4.  1)  praefix,  weg,  ab:  ubS2ati  aufu- 
gere.  ubrysati:  daher  ubms'L.  nloiiti  de- 
mere,   gegensatz   von   prilo2iti.    umyü   ab- 


u- 
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waschen.  Daher  6,  ouöet  abredinung.  ou- 
lehl,  ouloh  bra^chacker,  oulomek  bruch, 
*  ulog^,  daher  rm,  olog  lahm :  vergL  mhd. 
abläge  matt,  entkräftet,  polab.  eu:  eu- 
bezat  entlaufen,  2)  partikel,  als  erstes 
glted   einer  composition:   asl.   ubogi»  arm, 

—  preuss.  au :  umüs-nan  abwaschung.  lat. 
aufero.     ai.  ava.  avakSgin  unfruchtbar. 

n-  5. :  aal.  obuti  calceos  induere.  obuvB 
/.  obuvenije.  obuSta  aus  obu-tja.  onufita: 
o-n-u-tja.  obutölb  /.  izuti  calceos  ejniere. 
siizuti  beruht  auf  8*1 -izuti.  nsL  obuti. 
obuöa.  obutel  /.  obutev,  obutva.  onuöa, 
nu^a.  izuti.  sprebuti  beruht  auf  is-prd- 
obuti.  b.  obuja  vb,  obuSta.  obudba. 
navuSta.  izuja  vb.  arbbttja  vb,  aus  s'B-obuja. 
si>buvjam  vb.  Vergl.  lat.  exdutus  aus 
exindutus  Festus.  kr.  obutelj  ung.  8. 
obuti.  obu6a.  nazuti  anziehen  aus  na-izuti. 
6.  obouti.  obuv.  onuce.  zouti  ausziehen. 
pfezouti.  szouti.  vyzouti.  p.  obu6.  ohix^f. 
onuca.  przebu6  aus  przeobuc.  zu6  aus 
izu6.  rozzu6;  wyzu6  ausziehen.  zazu6.  ozu6 
8i§  calceos  induere.  Vergl.  zdja6^  worin  das 
d  von  odj^6  steckt,  os.  vobu6.  zu6,  vozu6 
ausziehen,  ni«  hobufi.  rozus.  klr.  obuty. 
obuv.  onuöa.  rozbutj  ausziehen,  zazuty 
anziehen.  wr.  onu^.  r.  obutB.  obuvi». 
obu2a   dial.    aus   obu-dja.   onuöa.   razutb. 

—  rm,  ob^l§  schuhfetzen:  *obujalo.  preuss. 
aulinis  stiefelschaft,  lit.  auti.  aulas.  avalai. 
aveti  dur.,  avineti  iter.  avalinai  fussbektei- 
dungsgegenstände.  apauti.  autas.  apavis 
szyrwid.  idSiauti.  aukle.  lett.  aut^  auju, 
aunu.  W.  Xiy  gesteigert  zu  m,  lit.  au.  lat. 
u:  induo.  exuo. 

a^kurtt :  b.  8.  wr.  uökur  hosenband. 
p.  uczkur,  oczkur.  klr.  oökur.  r.  oö- 
kurB,  uökurB.  —  türk.  uökur. 

udl-:  asl.  uditi  molestum  esse  glag. 
8.  uditi  nocere  mik.  uditi  za  öim  sich  seh- 
nen. —   Vergl.  lit,  uditi  schelten. 

adü :  aal.  ud:b  glied.  nal.  ud.  a. 
ud.  Vergl.  udo  stück  fleisch,  uditi  zerstücken. 
6,  ikd.  p.  ud;  udo  schenket,  dickbein. 
kaa.  vud  für  r.  bedro.  klr.  udo,  udesa 
ehrest.  258. 


ufnall :  p.  ufnal  hufnagel.  wr. 
uchnalik.       r.  uchnalb.  —  Aus  dem  d, 

Ugor-:  nal.  ugorek  gurke  habd.  an- 
gurka  marc. :  daneben  murek ,  d.  dial. 
umurke.  kr.  ugrki  ung,  a.  ugorka. 
d.  okurka.  diai.  oharek.  p.  ogurek. 
08.  korka.  n8.  gurka.  klr.  ohurok. 
r.  ogurecB.  —  '^n^agy.  ugorka.  lit.  agur- 
kas.  gurklelei.  lett.  gurkjie.  mlat,  an- 
gurius.  ngr,  ^Y^upi.  gr.  affoupov.  vAipd^- 
YOüpov:  vergl.  georg.  kitri.  agiro  ranken- 
gewächs.  pers.  angür.  nhd.  gurke.  dial. 
wokurke.  schwed.  gurka.  Das  wort  wan- 
dert mit  der  sache  aus  dem  Orient  nach 
ByzanZy  von  da  durch  slavische  länder 
nach  Deutschland. 

nchos,  uSes:  asl.  uho,  dual.  uSi,  ohr. 
vbnuäiti  hören.  nsl.  b.  kr.  a.  uho.  kr. 
nauhvice  mik,  8.  ueho.  p.  ueho.  pod- 
uszka.  polab.  veucKü.  os.  vueho. 
na.  hucho.  klr.  ueho,  vueho.  r.  ueho. 
uSat'B  eimer,  eig.  mit  henkeln  versehen. 
vnulitb.  Vergl.  opleueha  ohrfeige.  —  preuss. 
ausins  plur.  acc,  lit.  ausis  /.  padudka, 
entlehnt,  lett.  ösa  henkel.  lat.  auris.  gr. 
oi5<;,  abweichend,  ai.  uSas:  vergl.  W.  vas. 
got.  ausö  (ausan).  ahd.  örä.  Vergl.  use- 
rengü. 

lij  aal.  avunculus.  ujka.  nal.  ujee. 
ujna.  b.  ujka,  ujdjo.  vujna.  a.  ujak. 
ujna.  8.  uj,  ujee.  ujöina.  p.  uj,  wuj, 
ujek.  wujna.  polab.  veuja  mutterbruder. 
08.  vuj.  na.  huj.  klr.  uj,  ujko,  vuj, 
vujko.  ujna,  vujna.  r.  uj,  vuj.  —  preuss. 
awi8.  lit.  avinas.  lat.  avus.  got.  avö  /. 
ahd,  öheim. 

ujdisa-:  b.  ujdisam  vb.  a.  uisati 
gut  aussehen,  —  türk,  ujmak. 

ujena  aal.  hyaena,  —  gr.  Oociva. 

nka-:  nal.  uka,ti  jau,chzen.  a.  ukati, 
udati  „Au^'  rufen,  uka  geschrei. 

ukleja:  6,  oukleje  cypnnus  albumus 
(fisch),  alk.  uklajka,  oklajka.  p.  uklej. 
kaa.    uklej,   ukleja,    vukleja.      r.   ukleja. 

nkljata  a.  a7*t  meerfisch,  —  it.  oechiata. 

uksusü :  r.  uksusi»  essig.  —  gr.  5§0(;. 
lU.  uksosas.  Vergl,  ocltü.  polab.  saur&i, 
aus  dem  d. 
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ula:  all.  nsl.  b.  s.  ulica  gösse,  d.  ulice^ 
hulice.  p.  ulica.  zaulek  fusssteig,  ob. 
vulica.  klr.  a}y<(a.  zakaulok  gassenwin- 
kel,  wr.  vulka.  zakovulok.  bezulnyj 
ßlr  r.  bezputnyj.  r.  ulica.  ulka.  ulok'B. 
zauloki».  kaulok'L.  —  rm.  ulic^.  nKigy. 
utcza.    lit.  ullöe.    lett.  ulica.  ölnice  steinweg. 

ulantt:  p.  ulan,  hu}an  leichter  reiter, 
vlane,  (S.  ulan,  hulan.  —  nordtürk. 
uhlan   knabe.     türk.   oglan  söhn,  bursche, 

ullj  asl.  hienenstock,  nsl.  ulj.  ulnjak 
bienenstand,  b.  uiej.  s.  uljevi  bienen- 
brut,  uliSte  bienenkorb,  uljanik.  6.  tU. 
p.  ul.  dial.  ulewnik.  polab.  veul.  08. 
vul.  ns.  huT  beute,  attsgehöhlter  stock 
für  bienen.  klr.  ulej,  ulyj,  ulen.  r. 
ulej.  —  lit.  avilis,  aulls.     rm,  ulej. 

ulnstt:  r.  uIus'l  nomadenlager.  dial. 
für  zakoulki, /Kr  polosy  pachatnoj  zemli. 
klr.  uhis.  p.  whis.  whisianin  tatar,  — 
iürk.  ulus  stamm,  volk,  lager, 

umfi:  asl.  uiui»  mens,  razumi».  bez- 
uma  frustra.  um^ti.  bezumlb.  nsl.  b. 
B.  um.  razum.  S.  p.  um.  rozum.  ob. 
vumje6.  rozom.  ns.  rozym.  klr.  um. 
rozum.  wr.  rozum.  r.  umt.  razumx. 
—  lit.  umas.  razumas.  lett.  öma.  VergL 
ai.  av  unter  anderm  ,,beacJiten,  aufmerken^: 
mü  wäre  demnach  suffix. 

ungija  asl.  uncia,  nsl.  s.  unöa. 
r.  uncija.  —  gr.  oirfifta.     lat.  uncia. 

unfl:  asl.  unij,  un&i  melior.  unbdina 
meliora.  izunbäina  levatio.  uniti  velle.  — 
ai.  van  cupere.     ahd,  gi-unnan  gönnen. 

npatrekfl :  p.  upatrek  eupatorium 
cannabinum.  —  Aus  dem  lat.  durch  an- 
lehnung  an  upatrzy6. 

urda  8.  geronnene  milch.  6,  slk. 
urda  schafmolke,  smetana.  p.  äusta 
2enczyca  zwie  si^  horda  dial.  klr. 
vurda,  udra  art  käse.  —  i*m.  urd§  Ziegen- 
käse, topfen. 

uretfl:  p.  uret,  urzet  isatis,  waid. 
Vergl.  ö.  ryt  rubia  tinctorum,  mafena  und 
nhd.  röthe:  der  waid  diente  jedoch  zum 
blaufärben,  daher  p.  sinilo.  VergL  vejtü. 
rytü  n. 
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urla-:  s.  urlati^  urlikati  heulen.  — 
rm.  urla  ululare. 

urfl:  ab.  un»  wohl  y^dominus^:  velm%2ie 
i  urove.  —  inagy.  (ir,  daher  auch  s.  Uroöi»; 
Uroäica  PN.  Das  wort  ist  spät  aufge- 
nommen. 

uryt-:  klr.urytnyj  deformis. — rm.wr^t. 

HS-:  asl.  usmi  corium.  usmije.  usmofti»- 
vbcb.  usmarb.  usmSn'B:  daneben  usnije. 
usnijani.  nsl.  usno.  usnje.  usenat.  tu- 
sinje  meg.  usinje  trüb,  vusenje.  s.  usmina, 
sara  stiefelschaft.  6.  usni.  usnik  schlauch. 
r.  alt  usmoävecL.  —  lett.  Qsma  muff. 
Man  vergleicht  ai.  vas  kleiden  und  slav, 
u-  5.  induere. 

userengfl:  asl.  user^gi»^  user^zi»  in- 
auris.  kr.  userez  mar.  r.  iserga,  serbga. 
Das  wort  setzt  ein  got.  ausa-hrigga-  voraits. 
kr.  userez  (s  userezmi  mar.)  mag  aus  dem 
asl  stammen.  Die  entlehnung  reidit  in  die 
erste  periode  zurück,  nordtürk.  s^rga  ist 
vielleicht  r.  iserga,  serbga:  seilga. 

uslo  r.  dial.  gewebe:  öastb  tkanbja.  — 
lit.  aud-:  austi  weben:  uslo  ist  wohl  ud-tlo. 

usta  plur.  asl.  mund.  ustije  mündung. 
ustbua  lippe.  ustbu^sti».  Vergl.  ustiti  tnci- 
tare.  nsl.  usta.  ustna  lippe  meg.  poustiti 
hetzen.  Verschieden  ist  huskati.  b.  usta.  a. 
usta.  usna.  uä6e  mündung.  6.  Asta.  p.  usta. 
u6cie,  ujicie  rzeki.  polab.  veusta.  oa. 
vusta.  ns.  husta.  hus^iä  se  sich  anschicken. 
klr.  usta.  uste.  naustyty.  Verschieden  nau- 
skaty.  r.  usta.  naustitb.  —  rm.  usn^  f*ai»d. 
preuss.  austo.  lit.  osta^  ostas  mündung. 
lett.  östa  hafen.  gr.  &aL  rand.  lat.  os. 
ostium.  ora.  and.  öss  mündung.  ags.  5r, 
öra  rand.     ai.  äs  mund.  us-ta. 

ustra  1.  s.  rasiermesser.  —  türk, 
uBtura^  ustra. 

ustra  2.  r.  auster.  —  nhd.  älter  Oster. 
it.  ostrica.     lat.  ostreum.     gr.  Sotpeov. 

nSurtt :  b.  udur  müllergebühr.  —  tUrk. 
'udr  zehent. 

utlja  s.  bügeleisen.  utleisati  bügeln,  b. 
jutija.  utjuledisvam  vb.  Vergl.  utalagam 
vb.     r.  utjug^.  —  türk.  ütü. 

utrlntt:  asl.  utrini»  byssina,  regia 
vestis. 


utro 
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utro,  jutro  all.  däuculum.  utrd^  jutrS 
cras,  utrBnb^  zautrbnB  matuHnus,  utr^j^  ju- 
trej^  utrij,  utr£äi>nb  craatinus.  nautrija  hA 
XQ  irpü)f.  do  zautrija.  ml6ko  piti  na  utrijahi». 
utrina.  za  ustra  to  icpcot  paaL  48.  lö.-sin. 
nsl.  jutro.  jutri  cras,  zajtre  morgen  früh. 
zajtrk  frühstück,  jutmina  morgengabe.  b. 
utro.  utrS  morgen,  utr^sen.  utrina,  sutrina. 
B.  jutro.  sjutro,  u  jutru  cras.  6,  jitro.  jitfnf, 
jitmi.  zejtra  cra«:  za  jitra.  p.  jutro.  kai. 
vitro,  polal).  jeutrU.  ob.  jutro.  ns.  jutSo. 
vitse  morgen,  klr.  zavtra.  zavtriänyj.  r. 
utro.  utrß  morgen  früh.  utrSe  der  morgige 
tcig.  zavtra,  dial.  zavtrika^  zavtrikasi»,  za- 
vtriöa.  lAYtrdik.'h  frühstück.  —  rm,  utrenie, 
utimie.  utro  vielleicht  aus  ustro:  asl.  za 
ustra.  lit.  audra  tagesanbruch^  von  aud: 
austa  es  tagt.  ai.  W,  us  in  uööhati  es  leuch- 
tet, n^s.    (zhd.öBi8Ln,  BMB-t'T  Osten,    gr.ifuiq. 


lat  aurora.  lett.  aust.  Vergl.  kai,  jastre, 
OS.  jutry,    ns.  jatfiy,  vjatäy  av>s  d.  ostern. 

uzda  asl.  zügel,  obuzdati.  nsL  uzda, 
ujzda,  gujzda.  b.  juzda.  s.  uzda.  zau- 
zdati,  zafuzdati.  6.  uzda.  p.  uzda.  wuz- 
da6.  uidzienica.  polab.  veuzda.  väveuz- 
den.  08.  vuzda.  ns.  huzda.  klr.  uzda. 
uzdllo.  zlatohnuzdyj.  nuzdaty,  hnuzdaty 
zäumen.  wr.  uzdeöka.  nuzda6;  daneben 
muzdaö.  r.  uzda.  obnuzdatb.  raznuzdatb. 
Yznuzdatb.  nedonzdoki».  —  lit.  uzdeniöe. 

uzendJIJa  s.  Steigbügel,  b.  izingija. 
—  türk,  üzängi. 

Il2anclja  klr.  gewohnheü,  an  den 
küsten  des  schwarzen  meeres.  —  Aus  der 
zeit  italienischer  herrschest:  usanza. 

u2ers  klr.  umcher,  usu/ra,  Blk.  u2era, 
kr.  o£ura  mar,  u2ura  ung.  —  magy.  uzsora. 
Aus  dem  lat. 


V. 


Ta  1.  Thema  des  duals  und  plwrals 
despronomens  der  zweiten  person:  va.  vaju. 
vam'L  usw.     kai.  va  musita  plakac.  vaju. 

Ta  2.  Eine  meist  an  pronomina  antre- 
tende partikd,  b.  ono-va  tSlo.  za  to-va. 
öe-va.  togi-va  bulg.'lab.  tbdß-va.  b.  alt  po- 
nje-ya-re  quia.  S.  donß-va-dS.  pon6-va-d2. 
dicU.  krom^-va.  strany-ya.  Anders  protiva. 
p.  ponie-wa-2,  aus  dem  6.  klr.  pokudo-va, 
poky.  r.  do  sele-va.  Venoandt  mit  va  ist 
nd.  ve:  do  ve  hucusqw,  baS  ve  gerade 
jetzt,  vezda  (ve-sb-da)  jetzt,  p.  awa.  Vergl. 
ovü.  Man  beachte  au  vft  selbst^  sogar,  nach 
interrogativen  und  relativen  pronomina  wohl, 
etwa, 

va-:  aal.  vajati  sculpere.      r.  vajatb. 

vabl-:  asl.  vabiti  locken,  nsl.  vaba 
köder.  vabiti.  8.  vab  locken,  vabiti.  S. 
vabiti.  vabiö.  p.  wab  lockpfeife,  wabiÄ. 
polab.  voben  das  locken,  08.  vabi6.  nB. 
vabi4.  klr.  vab  köder.  vabyty.  wr.  vaba. 
vabi6.  r.  vabitb  ködern,  täuschen:  vergl. 
vabij  Schwiegersohn.  —  leit  väblt. 

vada  1. :  a8l.  navada  gewohnheü:  vergl, 
navaditi  impellere.       nsl.  vaditi  gewöhnen. 


vajati  üben,  navada.  kr.  vadan  assuetus, 
8.  vaditi  docere,  navada.  r.  vaditb  zähmen. 
vaditb  BJa.  privada,  uvada  köder.  uvaditb 
ködern. 

rada  2.  S.  mangel.  vaditi  schaden,  zä- 
vada.  zavaditi,  zavazeti  hindern,  p.  wada. 
zawada.  wadzi6  hindern.  08.  vada.  za- 
vada.  klr.  vada.  zavada.  vadyty  schaden. 
wr.  vada.  zavada. 

rada  3.  asl.  calumnia,  vaditi  accusare. 
obaditi,  obaidati.  BT>vaditelb,  obadblivb, 
sT>vadbnik'B,  navadbnica  iid^okoq,  nsl.  ova- 
diti  verreUhen.  b.  obadja^  oba2dam  an- 
geben,  verkündigen,  kr.  uvaditi  verrathen. 
8.  osvaditi  denunciare.  r.  vaditb.  —  niagy. 
väd  anklage:  der  slav.  Ursprung  von  väd 
wird  bezweifelt,  rm.  v§di  indicare.  ahd. 
farwa^an  verfluchen,     ai.  vädas  ausspruch, 

vada  4.:  asl.  siivada  streit,  sii vaditi, 
s'bvai^dati  distfoctare.  nsl.  svaditij?/.  svada, 
svaja  hader.  b.  svada.  svadja  vb.  pf 
svadja  se  vb,  impf,  evadliv.  kr.'  vada. 
8.  zavada.  svadja.  ö.  sväda.  vaditi  hetzen. 
p.  wadziö  anhetzen,  zwada.  wadyra  zänker. 
wywadzi6  erzanken,    kai,  vada.     08.  vada. 


vada 


zvada.  zvadiiö.  ns.  va2i6  Zwietracht  stiften. 
klr.  vada.  vadyty  6a.  svadäaty  ^a.  wr. 
vada,  zvada.  r.  Bvada.  —  itn.  sfad^. 
sf^di  vb, 

vada  5.  b.  back,  kanaL  vadja  trän- 
ken. —  alb,  vadit  baden. 

vadi-:  aal.  izvaditi  eximere.  si>vaditi 
jüngere.  b.  vadja  herausnehmen:  oÖi  te 
izvadja ;  herausführen :  kone  t.  s.  vaditi. 
p.  wywadziÄ,  wyrwac  eruere.  klr.  pryva- 
dyty  für  r.  pricepitb. 

vadla  nsl.  ofenwisch:  omelo  pri  kruäni 
peöi,  im  westen.  vadl  milckefiwedd  meg.  — 
nhd.  dial.  wadl,  wedel. 

vadlja  nsl.  wette,  vadljati.  —  Vergl. 
ahd.  wetti.  lit.  vadoti  ein  pfand  einlösen 
und  ein  agerm.  wadjo,  wohei*  it.  gaggio. 
Die  Vermittlung  ist  schwierig. 

vaga  nsl.  wage,  vagati.  8.  vagnuti. 
S.  vdha.  vdhati^  vd^iti.  povaha  gewicht. 
Avali  ahschüssigkeit.  vä^ny  wichtig,  povä- 
hati  säumen.  p.  waga.  powaga  Wichtig- 
keit. wa2ny.  odwazy6  abwägen,  wagen,  od- 
wa2ny  verwegen.  waha6  wagen  ist  klr.  os. 
vaha.  va2i6.  ns.  vaga.  klr.  vaha.  va- 
hom  nach  gewicht,  vahota  schwere.  Ysdtyij. 
vainyj.  vaiko  schwer,  zavahoiiity  condpere. 
wr.  vaha  wage,  achtung.  otvaha  m%Uh.  ysA- 
kij,  vahkij.  r.  vaga.  va^itb.  va&iyj.  — 
lit.  pavoga.  atvoinus,  entlehnt,    ahd.  wäga. 

vagantt:  nsl.  vagan  modius  habd,  b. 
vagan  art  gefäss.  kr.  vagan  metzen.  8. 
vagan  art  mass.  S.  8lk.  vahan  wagschale, 
okrin,  odatka.  klr.  vahan  trog.  r.  va- 
ganki.  —  pretiss.  vogonis  stulpschüssd. 
lit.  vagonas  art  krug.  vogonas  runde  blech- 
büchse,  vogone.     ngr.  ßa^ivt. 

vagasi :  s.  vagaä  geleise.  klr.  vagad 
ung,  —  rm.  aga§.  fnagy.  vägäs,  ker^k- 
v&gds. 

vagOTfl:   8.  vagov  art  winzermesser. 

—  magy,  vigö. 

vagfl:  8.  vag  hebd. 
vachta:  nsl.  vahta  wacht,     p.  wachta. 
r.  vachta.      polab.  vachtoje  wacht,  lauert. 

—  Aus  dem  d. 

v^Jatfl:  8.  vajat^  hajat  kammer.  b. 
hajaty  ajat.  —  türk.  bajat 
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vajetl:  nsl.  vajet/.  leitseiL  —  Vergl. 
nhd.  bair.  wailer,  das  unter  anderm  waje 
lautet.  Neben  vajet  findet  man  im  tcesien 
vaje  plur.  f.,  das  vielleicht  doch  auf  ved 
zurückzuf  (ihren  ist  und  zwar  auf  das  iter. 
asl.  *vaÄdati,  nsl.  *vajati,  p.  wadza<^*. 
Vergl.  ved-:  nsl.  kr.  vojka.  p.  powodki. 
r.  vo2za. 

vakarl:  klr.  vakar  kvhhirt.  —  rm. 
v^kar. 

vakeSa  S.  ovce,  kolem  oöi  öernd  dial. 
klr.  vakleSa,  vövda  öoma  kolo  oöej,  re- 
&ta  bila.  —  Wahrscheinlich  rm.  Ursprungs. 
Hieher  gehört  klr.  vakyrystyj  um  die  äugen 
schwarz  (von  Schafen).  Vergl.  b.  vaki»! 
schwarz  um  die  äugen,    faklat  vt.  1.  172. 

Tal-:  d.  vileti  kriegen,  välka  krieg. 
vÜöiti.  p.  walka.  wr.  valka  hauen, 
holzfäüen,  kämpf  val6i6   siegen. 

valja- :  s.  valjati  gelten,  nsl.  valjati^ 
veljati.  —  it.  vaglia. 

valkanl :  p.  walkuüi  landstr eicher, 
faulemer.  —  Aus  dem  lit.  valkunas.  W. 
velk-. 

valonsa- :  p.  wal^saß  si§  kurzweä 
treiben.  —  Man  vergleicht  lit.  valanda  treäe. 

ralova-:  nsl.  valovati  confiteri  jambr. 
—  magy.  vallani. 

valOTfl:  s.  valov  trog.  klr.  val6v, 
valov  ung.  —  magy.  välA. 

valpotfl:  nsl.  valpot  villicus.  vapot 
lictor  meg.  valpet  amtinann  marc.,  bis  1848 
aufseher  über  die  herrschaftlichen  arbeiter. 
valpe  Schaffner.  —  ahd.  waltboto  missus 
dominicus. 

valtt :  r.  vali  wall.  5.  val.  p. 
wal.  klr.  val.  Vergl.  pödvai  keller.  — 
rm.  podval  ganter,  weiiüager.  mhd.  wal. 
lat.  Valium. 

ramplrfl:  b.  vampir,  vapir,  vcpir, 
VT.pir  wampir.  Davon  vepiresvam  se,  vam* 
pirSsvam  se.  s.  vampir.  p.  upior,  upie- 
rzyca  neben  wampir.  klr.  vampyr,  vepyr, 
vopyr^  opyr,  vpyr,  opir  neben  uper.  upyr, 
upyrjaka  für  r.  urodt,  urodysde.  wr. 
upir,  chodja§öij  mertvec,  krov  deloveöu 
pbe6.  r.  upirb  (klali  tr^bu  upiremi»), 
upyrb,   obyrb  neben  vampin»  ein  gespenei^ 


vamptt 

das  den  menschen  das  bhU  aussaugt.  Im 
s.  und  im  r.  ist  der  vukodlak  wenoolf  und 
der  wampir  in  eins  verschmolzen.  Das  wart 
ist  wahrscheinlich  türk.:  nordtürk.  ub^r  hexe, 
nsL  vßdomec,  prSmrl  (erstarrt), 

Tampfl:  nsl.  vamp;  lamp  bauch,  p. 
w^^.  —  ahd,  wampa. 

Tamtt:  s.  vam  zoll  mik.  nsl.  vama 
ung,  klr.  vam  ung,  —  magy,  väm.  ngr, 
ßa(ii{jia.      türk.  vam,  avam. 

yanda-:  nsL  vanöati  aufmerken. 

Yanölya- :  kr.  yanöivati  abundare,  — 
it.  ven.  yanzare. 

yandroya-:  klr.  vandrovaty,  mandro- 
vaty  wandern.  —  Aus  dem  d.  lit.  van- 
dröti,  vandravot,  mandroti. 

yanoätl:  8.  yänoc  /.  vdnoce  plur, 
slk.  vianoce  loeihnachten.  —  mhd.  wihen- 
nachten,  dessen  zweiter  theü  durch  nodti» 
übersetzt  ist.      nsl.  vinahti  res. 

yanfl  1. :  nsl.  na  boiji  van  (bomo 
jutro  kosili)  mit  dem  gedanken  an  gott,  im 
vertrauen  auf  gott.  —  ahd.  wän. 

yanfl  2.:  ubI.  na  yan  nicht  bis  oben 
voll.  —  mhd.  wan  nicht  voll,  leer.  Vergl, 
nsl.  yanati  se  sich  entäussem,   sich  hüten. 

yanlkaSi :  nsl.  yanjkuS;  yankud.  yaj- 
kuSna  meg.  s.  yanjkuä.  slk.  yankuä. 
ö.  yankuö.  —  'f^agy.  vänkos.  ahd,  yan- 
cussi.     nAd.  wangeküsBen. 

yap-:  asl.  yapi»no  kcdk.  poyapi>niti;  po- 
yapiti  dealbare.  nsl.  s.  yapno.  ö.  yäpno. 
p.  wapno.  08.  klr.  wr.  yapno.  ino  ist  wohl 
Suffix. 

yapa  asl.  stagnum.  nsl.  yapa  pfütze. 
s.  vapa  fluss  in  Serbien.  —  Vergl.  ai.  yäpi. 
m^agy.  ydpa  lacuna  soll  eine  nebenform  von 
läpa^  läp  sein, 

yapsa- :  asl.  yapsati  schminken.  Daher 
vsLfh  färbe:  vapomb  krasiti»  bradu.  pova- 
poyati  ßahrcetv.  b.  vapsam,  yapsuyam/är- 
ben.  yapsija /arie.  —  gr.  ßöcrrü),  aor.  i^a^a. 
Man  beachte  jedoch  neben  asl.  yap'L  preuss, 
woapis  färbe. 

yar- :  asl.  yaroyati  hüten,  yaroyati  b§ 
sich  hüten,  obaroyati  schützen,  nsl.  yarati 
schauen  ung.  täusdien,   preyariti  rib.  pre- 
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yara  hinterlist  habd.   yarovati;   obaroyati; 


obariti  bewahren,  yaruh^  yarib  beschützer, 
yaroyöin  gemeindehirt.  yardeti  trüb.,  yar- 
dgyati  besorgen  meg,  lex.  yardßnem,  yar- 
ddjem  ung.  vardjati.  neyaren  gefährlich. 
b.  yarda  wache,  zayarja  antreffen,  yardja 
hüten,  yardaö  Wächter,  yaram  betrügen,  kr. 
yar  imati  luö.  obaroyati.  Vergl.  yara,  yare  en. 
B.  yardati  acht  geben,  yarati  täuschen,  yaran- 
cija  betrug,  gyarditi  bewahren,  aus  dem  it. 
ö.  yaroyati.  yary,  yaryte  neben  yari,  yarite, 
yar,  yarte  hüte  dich,  hütet  euch,  yarta  wache. 
p.  warowafc.  wara!  aufgeschaut!  warunek 
bewahrung.  ward^ga  jumentum  ist  dunkel. 
ns.  vardoyaÄ  pflegen,  klr.  yaruyaty.  yar- 
kyj  vorsieht  erheischend,  yarta.  Vergl.  r. 
dial.  yarb,  yaroki»,  yaraöi  stabulum,  yara2- 
nja  zeit.  —  lit.  yarayuti.  lett.  yairtt,  yöra 
liemt.  rm.  yard§.  magy,  yärda.  finn.  yara 
vorsieht,  yartoa.  türk.  yarda!  aufgeschaut 
ist  it.  Der  stamm  yar-  ist  germanisch :  got. 
yars  behutsam.  *yard8,  yardja  wärter.  ahd. 
wara  acht,  aufmerksamkeit:  wara  neman. 
biwarön.  nhd.  wahrnehmen.  Als  W.  wird 
vor  (gr.  ipdipetv,  Äpa)  angenommen.  Das 
deutsche  wort  liat  auch  in  die  roman.  spra- 
chen eingang  gefunden:  fz.  garer  acht  haben, 
it.  sgarrare  irre  führen,  guardare  hüten, 
fz.  garder  usw.  Es  ist  das  verbreitetste 
deutsche  wort.  Damit  will  man  verbinden 
var  in  ON. :  kr.  s,  belovar,  gostivar,  vuko- 
var  usw.,  das  vom  magy.  vär  bürg  nicht 
getrennt  werden  kann.  Das  mit  vär  zusam'^ 
menhangende  magy.  väros,  viras  Stadt  ist 
auch  in  den  slav.  sprachen  verbreitet:  nsl. 
varad.  b.  s.  klr.  varoä.  Au^h  im  rm, 
und  im  türk.  findet  es  sich:  ora§  Stadt,  va- 
rod  Vorstadt,  magy.  vdrda  soll  eine  künst- 
liche bildung  sein. 

yarag«:  s.  varagovati  abfleischen,  — 
magy.  farag  schnitzen  liegt  abseits. 

yarakfl :  b.  s.  varak  gold-  oder  silber- 
plättchen.      s.  varakleisati.  —  türk.  varak. 

yarengfl :  r.  varjagx  ßapaYT^?  var  an- 
ffus.  dial.  varjagT»  fremder  kräTner.  var- 
jB,zsL überseeisches  land;  der  von  dortherkom- 
mende, varjaga  dieb.  klr.  varjah  starlcer 
grosser  mann,  —  and.  vseringi,  plur.  vae- 


varga 

ringjar,   vom  and,  vär   hürgschaft,   bürge, 
(trab,  varank. 

Targa :  p.  warga  lippe.      klr.  varha. 

—  Man  vergleicht  jyreuss.  warsus. 

vargailü:  ö.  varhany  orgel.  —  lit. 
argonai.       lat.  Organum. 

yargani :  s.  varganj  art  schwamm.  — 
magy,  vargdnya. 

Tarl :  asL  vari  domove  8%ti>  velici 
mladen,  vb  cn>kvahi»  vari,  si  bo  jestb 
domi»  lam,  1.  95.  —  gr,  ßapt<;. 

yari-:  asl.  variti,  predtvariti  ante- 
vertere:  vari  vl  pomoStb  mbnS.  b.  pred- 
varem,  prevarem.  nadvarem  üAerholen. 
Man  denkt  mit  unrecht  an  got.  faran.  Vergl, 
ö.  dial.  varyti,  ustoupiti.     . 

Tarka  s.  cauda  piacü,  —  magy.  fark. 

yarmiiia:  ö.  varmu2e  iri^.  p.  jar- 
muz  kohl,  kraut  faramuSka.     08.  bermuz. 

—  ahd,   warmmuos.     mhd.   warmaos  cihi 
ex  oleribus.     ahd.  muos. 

vasno  klr.  leinwand  ung.  —  fnagy. 
väszon. 

vasnl  1.:  asl.  vasm»  Zwietracht,  ö. 
väSen  streit,  vdänivy  leidenschaftlich,  p. 
waän.  wa8ni6  verhetzeti.  Vergl,  os.  vaSäc 
temperament,  laune.  klr.  vasn  zank.  r. 
vasnb  kühnheit. 

yasnl  2.:  asl.  vasnb  itaque;  ido);. 
Vergl.  vastb  igitur. 

vasongfi:  p.  was^g  korb  zu  einem 
bauemwagen,  korbwagen.  ö.  fasunök,  fa- 
sunk lastwagen  mit  kleinen  leüem.  —  Ein 
d.  fassung  voraussetzend:  bei  Linde  fosig- 
wagen. 

vaSarfl:  s.  vadar  markt.  —  magy. 
vdsar. 

ya§ka  s.  hund,  vaScina.  vad6initi  en^ 
ehren:  va§6ini§e  sestru  njih. 

vataga:  p.  vataha,  vatächa  genossen- 
Schaft,  aus  dem  klr.  klr.  vatah,  vataiko 
oberhirt,  räuberhauptmann.  vataha  masse, 
häufe,  rotte,  her  de.  r.  vataga  schaar, 
grosse  famäie,  Schafherde,  genossenschaft 
von  ßschem.  vatazitb.  —  rm.  v§taf^  v^tav 
anfiihrer.  v^t^iel  vollcsl.  1.  60.  VQt^sel 
geridüsdiener.  tat.  vataha  menge,  fischei*- 
genossenschaft. 
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vatalfl:  nsl.  vatal,  vatel  eUe.  Vergl. 
b.  vatali  schlag  (bei  wehem). 

Tstra  8.  feuer.  vatralj.  S.  vatra 
herd.  slk.  vatra.  vaträf.  p.  watra, 
ognisko,  zarzewie  pod  golym  niebem. 
watrzysko,  miejsce  wypalone.  klr.  va- 
tra herd,  feuer,  oLnySöe.  vatraF  ofen- 
krilcke.  vatrity  zu  asche  verbrennen.  r. 
vatrucha  art  kuchen.  —  rm.  vatr§  feuer; 
mi*m.  für  55pa.  v§traj.  dlb.  vatr§  focus; 
fundus  domvs.  zig.  vatro.  gr.  ßaöpov. 
zend.  ätar.  ai,  atharl  flamme.  vatr§  focus 
ist  von  vatr^  fundus  domus  zu  trennen: 
jenes  ist  wahrscheinlich  iran.,  dieses  gr. 
ßoeOpov.  Wie  so  manches  andere,  mag  auch 
das  iranische  wort  für  herd  den  Slaven 
durch  Türken  überliefert  woi'den  sein. 

vaznl:  asl.  vazni»  t^xtq,  fortuna:  unje 
mi  imeti  kapljj|  vazni  ne2eli  b'Btari»  uma 
hus.  662;  dobraja  vaznb.  vaznivi»  felix. 
dobrovaznije  eutuxt«.  blagovaznsstvo. 

ya2a  nsl.  rasen.  —  nhd.  waso,  wasen^ 
rasen. 

vcCertt:  asl.  veöen»  abend,  vbßera 
gestern,  veöerja.  nsl.  veöer.  vöera.  b. 
veöer.  vöera,  in  Vinga  uäöere,  uäöer. 
s.  veöer,  veöe.  juöera,  jußer.  6.  veöer. 
vöera.  p.  wieczor.  wezoraj.  kas.  ne- 
vöera  vorgestern,  polab.  vicer.  os.  vje- 
öor.  vöera.  ns.  vjacor,  jacor.  cora.  klr. 
veöer.  vöera,  uöora.  wr.  veöer.  vcora, 
uöora.  r.  veöerB.  vöera.  —  magy.  vacsora. 
vecsernye,  vetemye.  rm.  vcöerni^.  pavg- 
öemic§.  lit.  vakaras.  vakar.  fremd  ve- 
öere.     lett.  vakars.  vakar. 

ved-:  asl.  vedq,  vesti  ducere.  obed-B 
annulus.  Durch  steig,  vod-:  obodt  anniir 
lus.  vojevoda.  iter.  voditi.  vodima  pelkx. 
povodt  habena.  voidb  dux.  Durch  dehn. 
-vaidati.  vodova2da  aquae  ductus.  nsl. 
vesti  nutzen:  niö  ti  ne  vede  moje  govo- 
rjenje.  z vesti  abdicare  lex.  perdere  meg. 
odvesti  prip.  19.  obod  umkreis,  einfassung 
des  Siebes,  povodec  zügel  rib.  voj  dux. 
sprevod,  sprevoj  leidienbegängniss.  vojka 
leitseil:  vodja^  vodi-a.  b.  veda  vb.  obe- 
dec:  obeci  Ohrgehänge,  Bve2dam  icölien. 
svod  gewölbe.  vodja  vb.  vodilo  zügel.  pro- 
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vodja,  prodja  (Vinga),  prohodja  sckick&ii. 
provazdaiU;  otvadSm,  navo^dam  vh.  kr. 
vojka  leitseil.  8.  obod  rand.  oboci  Ohr- 
gehänge, svod  geioölbe.  voditi.  vodj.  vodati 
dur.,  daher  denominativ.  d.  vösti,  vedu. 
obvod  einschliessung.  dovädöti.  Man  be- 
achte  dovozovati.  slk.  üvod^  vädky 
plur,y  vädzka^  kirchengang  der  Wöchnerin. 
p.  wie&6,  wiod§.  wodziö.  wodz  dtix,  alt 
wadza6.  prowadzi6.  wodze  zilgel.  powodki 
leitseil',  podwoda  Vorspann,  prowodator. 
polab.  y&jvftda^  yäv&da  fürst,  os.  yje86. 
ns.  svod  brunnenschwengel.  vocka  leine 
aus  Yodzka.  klr.  vesty^  vedu.  obod  rad- 
feige,  oböd^  obvöd  umfang,  oprovod.  zvod 
gewölbe,  va^ky,  vodylo  lenkseil,  zavede- 
ncyja  einricktung,  wr.  Yohodf dge.  povo- 
dyf  blindenführer.  provadzic.  vozka  lenk- 
seil,  zayedencija.  r.  vesti.  povod'L.  obedt, 
obod'B  radfeige,  obvodii  umkreis,  voii», 
dial.  vo£di>.  yo22a,  voika  lenkseiL  —  rm. 
dovedi  probare,  nevedi  telam  ordiri.  obed^ 
radfeige,  povod.  progod^  prohod  funus. 
(Vergl.  d.  provodl  für  pKchodi  dial.). 
podvoad§  art  frohne:  wohl  Vorspann,  z^- 
Yod  canis  laniaritis.  ngr.  ^cpoßoSü)  beglei- 
ten, lii.  vedu^  ve&ti  führen,  heircUhen  (vom 
manne),  vadas /üArer.  vad^oti.  ivodau^o^^er- 
leitung.  patvada  rüstwagen,  karavane,  ent- 
lehnt, lett.  vedU;  vest.  vadlt:  slav,  voditi. 
vadät  hin-  und  herführen:  s.  vodati.  pavads 
geleite.  Man  vergleicht  ai.  y&dhu  junge  frau, 
zend.  vademnö  brätUigam  als  der  heimfüh- 
rende, daher  W.  vadh.    Vergl.  nevesta. 

yedenikfl :  s.  vedenik  art  pistole.  — 
Vergl.  d.  Venedig. 

yedrtt:  asl.  vedn»  Aeäer.  vedro.  vesna 
vedrena.  nsl«  veder.  vedro.  vedema,  ve- 
dernica  regenbogen:  mavra  vedri.  b.  ve- 
drina.  kr.  vedar.  s.  vedar.  ö.  vedro 
wärme,  slk.  vedmj^.  p.  wodro,  wiadro 
für  hitze  zof :  dafür  erwartet  man  wiodro. 
ks8.  viodro  Witterung,  polab.  vedrü.  os. 
vjedro  weiter,  ns.  vjedro,  vjadro  schönes 
weiter,  klr.  vedro  heiteres  weiter,  r.  ve- 
dro. vedree.  —  <Ad,  wetar.  ags,  weder. 
lit,  jedras,  gedras,  gaidrus.  gaidriti  s  sich 
aufklären,     lett.  gedrs,  gidrs. 


vegerja:  klr.  veherja  art  tanz.  Vergl, 
p.  w§gierka  Ungerin  Ursw.     Vergl.  ongrü. 

vejttt:  8.  vejt  waid,  weid  vitrum, 
isatis  tinctoria.  klr.  vajda.  r.  vajda^ 
sinilbniki».  Dieselbe  pflanze  heisst  p,  urzet, 
uret;  Binito,  nsl.  oblajst  aus  it.  glasto, 
glastro.    Vei'gl.  uretü. 

vel-  1.:  asl.  velßti  ywiere,  velle.  Dar- 
aus durch  steig,  vol-,  daher  voliti  velle. 
volja  voluntas.  nevolja  necessitas.  Mit  ve- 
l£ti  ist  vielleicht  zu  verbinden  dovkleti  (dovb- 
Ij^),  dovbljati,  dovoleti  sufficere;  dovoli» 
das  genügen:  daneben  devLli).  Vergl.  vole 
aye:  <ihd.  wela,  wola.  nsl.  vel^ti  befeh- 
len, sagen,  voliti  wählen,  dovoli  genug,  do- 
voldti  genügen,  volja.  nevolja.  b.  velja 
vb.  mil,  514.  povelvam  vb.  volja.  nevolja. 
kr.  velim  ich  sage.  s.  velju  ich  sage,  vo- 
lij  lieber  wollend,  volja.  nevolja.  voljeti. 
S.  veleti  befehlen,  voliti  wollen,  wählen,  vüle. 
slk.  volakto :  magy.  valaki.  p.  wola.  nie- 
wola  noth,  nicht  für  niedola.  wole6.  po- 
woli6,  przyzwolid.  polab.  vüla.  os. 
voliö.  vola.  ns.  voFa.  klr.  velity  ge- 
bieten, izvol.  volyty  wollen,  vofa.  nevoFa. 
dozvölle  erlaubniss,  nevoFnyk  sklave:  ne- 
voFnykov  doroha  milchstrasse,  dovlity  ge- 
nügen, volity.  V  dovoF  reichlich,  boÄevole 
Wahnsinn,  wr.  zadovoL  r.  velßtb.  vo- 
lja. nevolja  gefangenschaft.  vvolju,  vdo- 
volb,  nadovolb;  udovolb,  zadovolb  genügend, 
privola  abundantia,  volbga^  volbnica  frei- 
willige. —  «i«j.«/.  növolya,  nyavalya  krank- 
heit.  vala  in  valaki  jemand,  rm,  voje. 
vojos.  nevoje,  alb.  nevoj§.  lit.  vellti,  zve- 
llti  gönnen,  vale  wüle,  valnas  frei,  nevale. 
Vergl.  valioti  zwingen,  lett.  vßlet  gönnen, 
vala.  got.  viljan  (velßti),  valjan  (voliti). 
finn.  valljit  wählen,  lat.  velle.  gr,  ßoX: 
ßo6Xo|iÄi.  ai,  var,  vr^ömi  (veleti),  varas 
(-volü). 

vel-  2. :  asl.  durch  steig,  val'b  unda, 
valiti,  valjati  volvere.  nsl.  val.  valiti  wälzen, 
brüten,  pobaliti  ung,:  poob-.  razvaliti.  valid 
gerölle.  Vergl,  navel  (-via)  menge,  b.  val  cy- 
linder,  val^k.  valöest.  valka.  valkam(teßto). 
valja  umwerfen,  vali  es  regnet.  wsX^mwalken, 
valevica.  navalica.    kr.  pobaliti  ung,    s.  val 
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wdle,  valjak^  valjuga.  valut  lapülua  teres. 
valjati.  navala  ztdauf.  uvala  ihal,  S.  vdl, 
välek  walze,  valiti^  väleti.  obal  Umschlag. 
üval  tJicd.  prival  platzregen.  VergL  poval^ 
dud,  für  strop.  valn^  wogend,  gross,  stark. 
üvala^  velikä  sila  nSöcho.  valchovati  wal- 
ken ist  d.  p.  wa};  welna  welle,  widek 
walze.  wali6.  (walesad  gehört  wohl  nicht 
hieher).  przewal,  nawalny  deszcz.  Vergl. 
walny  allgemein,  haupt-.  os.  valak.  valiö^ 
vale6.  ns.  valiä,  valaä.  vaFka.  klr.  wai 
welle,  valyk  walze,  valyty  umwerfen;  wal- 
ken, valovyna  grobes  gewebe.  valava  grosser 
häufen,  mit  gefallenen  bedecktes  Schlacht- 
feld, t.  valii  wdle.  valom'B  in  masse.  va- 
luni»  runder  stein,  valitb.  valjatb  walken. 
valjuga /auZen^^er.  Vergl.  nAvali»  geschwulst. 
—  lit.  velti,  veliu  walken,  lett.  velt,  velu. 
got.  valvjan.  lat.  volvo.  im.  val  wdle. 
^nv^Ii  vb.  pr^v^li  vb.  n§val§  anfall.  de  a 
valma  in  masse.  alb.  vale  wdle.  magy. 
välyog  kothziegel.  p.  folusz^  klr.  fo- 
fuä,  wr.  varud,  lit.  paludis  Walkmühle 
sind  d.  Vergl.  via-,  velna:  asL  vliina 
tcelle.  ö.  vlna.  p.  welna.  klr.  volnd. 
r.  volnä.  —  lit.  lett.  vilnis  /.  oM.  wella. 
Vergl.  obltt. 

vcl-  3.:  asL  velij  magnus.  velbmo2a^ 
velbm^zb  magnat.  velbma^  velbmi  valde. 
veljaßa  februar,  eig.  der  grosse  monat, 
velik'b  gross,  o  vele  ausruf:  o  vele  pasha 
velikaja  o)  Tuaa/a  to  yA-^a.  nsl.  veli.  ve- 
Ijak  magnat.  vclik.  zveliöati  sdig  machen. 
b.  veligden  ostem.  kr.  vel :  sg.  gen.  ve- 
loga.  veli.  8.  velji  gross,  vele  vid. 
veoma  sehr,  velja^a  fdymar.  veliki.  d. 
voll  gross,  vele  vid,  sehr,  velmi.  velino2. 
velebn^.  velik^,  velky.  slk.  velo  viel. 
veliöizny  gross,  p.  wieli.  wiele.  wielmi. 
wielbic  magnificare.  wieliki,  wielki,  wielgi. 
wielgolud  riesenmensch,  wieliczy6.  polab. 
vilky.  vile,  vil  viel.  os.  vjelc.  vulki. 
ns.  vefe.  klr.  vefmy.  vefhoroch.  vcly- 
6oznyj,  vely6o8ty.  velyk  deA  oster somutag. 
velykdan  wird  in  der  bedeutung  „lümmeV' 
angeführt,  wr.  veliznyj  gross,  uvefbjaö. 
r.  velbmi.  velbiüo2a.  velebnyj.  velik'b  denb. 
velikij.  velikani»  riese.  —  lit.  vellkos  ostem. 


vellkinis  osterei.  rm,  vel  gross.  Man  ver- 
gleicht lit.  vala  macht. 

veld-:  aal.  vlad^,  vlasti  herrschen,  aus 
vold-,  durch  steig,  aus  veld-.  vladyka  do- 
minus, vladb;  vlaBtb  macht,  vlastelb^  vlastc- 
lini».  vladtb  eigen:  vlad-tj'b.  nsl.  ladati. 
last  eigenthum.  zlasti  besonders,  lastiven 
ung.  oblast.  navlafiu^  nalaSö^  nalafi  eigens, 
geflissentlich,  b.  vladam^  vladeja  vb.  via- 
dika  bischof.  vlast.  vlastelin.  kr.  Iad6 
ung.  8.  vladati.  navlast  besonders,  na- 
vlaS.  oblast.  6.  vladu^  vlästi.  vUdnoati. 
vladyka.  vlasf.  vladöi,  vladti.  p.  wlo- 
da6.  wloÄ6:  wo}os6  ist  r.  wlostny,  wlos- 
ny.  wlodarz.  wloicianin:  wloöcijanin  nocA 
chrescijanin.  Dand)en  wiada6.  zatviadn^ö. 
wladza.  wia66.  wlasny.  oblaszcze.  zwlaaz- 
cza  voimehmlich.  przywiaszczyd.  Einige 
wlad-  mögen  sich  historisch  erklären  lasseft, 
so  der  name  des  königs  von  Ungern  und 
Polen  Wladyslaw,  f  1444,  für  Wlodzi- 
slaw ;  andere  sollen  nowszego  utwoni  sein. 
klr.  volodity.  volodaty  zu  gdn-auchen  ver- 
mögen, vodvolodnuty  sich  erholen,  volosf. 
volosteF.  losnyj  ung.  volodar.  Daneben  vla- 
daty.  obladaty.  vlada.  vlast.  oblast.  vla- 
doSöi  Vorzüge,  vlasnyj  eigen,  wr.  volosi. 
volo&öanin.  Daneben  v}ada6.  blada6.  ne- 
Ylekddzemisslingen.  vlasnyj.  privlaäci6.  zvla- 
&&BL.  r.  volostb.  volostelb.  Vergl.  volosti  art 
krankheit  dicd.  Daneben  vladetb.  povla- 
datb.  zavladatb.  vladyka.  vlastb.  —  rm. 
vl^dik^.  vlfduitor.  obl§dui  vb.  oblastie. 
preuss.  waJdwico  rttför  (vladyka).  waldniks. 
lit.  veldu  regieren,  paveldu  ereibeni.  vildu, 
vilsti  erwerben,  valstis  gebiet,  valdöius.  val- 
diti.  valdia.  vlosnas,  locnas^  losnas  eigen, 
lett.  valdlt.  novaldit  bezähmen,  valsts.  got, 
valdan.  ^nn.  valta.  Urspr,  verdh:  ai.  vrdh 
(veld)  waclisen,  vardha  (voldü)  mehrend. 
Das  slav.  wort  ist  nicht  entlehnt  Fer^Z.  asl. 
vladb  haai',  eig.  das  wachsende. 

velenca  s.  lodicula  mik.  velenac.  nsL 
velencia  j'a?ii6r.  p.  welens,  velenc  waffen- 
rock.  —  alb.  vel^nz^.  magy.  velencze 
Venedig,  daher  stoff  aus  Venedig. 

velg- :  asl.  vlbg'bk'b  humidus,  aus  vel- 
g-bki».    Aus  velg-  durch  steig,  volga:   ad. 
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vlaga  humor.  navlaiiti  irtatveiv.  nevla^bni» 
avtx(Ac<;.  nsl.  odyolgnoti.  volhek,  vtlhek, 
volgek)  Yolgak.  vlaga.  vlaien.  b.  odltgm»!, 
aus  odvHgm»!,  feucht,  vlaga.  kr.  uhak. 
8.  vlaga.  ö.  vlhnouti.  vlhky.  vläha.  p. 
wilgn^6  feucht  werden,  wilgi  feucht  wilgny 
diaL  odwil£^  zmi^k.  wilij6  feucht  machen, 
wilgot  feuchtigkeä.  os.  vjeläny  feucht, 
vioha.  ns.  loga.  klr.  vohkyj,  vochkyj 
für  volhkyj.  voloha.  voloiyty.  volohost. 
vodvoloha  (asl.  *otB vlaga),  vodvoloz,  vod- 
}yha  (asl,  *  otLvHga),  voderha  (vergl,  p, 
vilg-)  thauwetter.  Daneben  vlaha.  vlah- 
kyj.  vlainyj.  ovla2aty.  wr.  volkij  aus 
volhkij.  odvoio2e^ka.  vili^t  feucht  werden: 
*virh  adj,  r.  volgnutb.  Yolglo  feucht,  vo- 
loga :  vergl,  voroga,  iin>.    Daneben  vlaga. 

—  rm,  vlag§.  aJh.  vfak^.  preuss.  wel- 
gen  schnupfen,  lit.  vilgans.  vilglti.  lett. 
velgt.  veldzet.  valgs,  velgs  feuchtigkeit. 
Man  vergleicht  ahd.  welc  madidus,  mar- 
cidus. 

velga:  asl.  vHga  oriolus  galbula  gold- 
fink.  nsl.  volga.  volgec.  vonga,  im  westen, 
kobilar,  in  Krain.  b.  (ä'Btunka).  s.  vuga 
beutelmeise.  2.  vlha  goldamsel.  p.  wilga 
(daneben  das  dunkle  wywilga,  wywielga). 
klr.  ivolha,  vofha,  ivha,  fyncha,  ivola, 
ivyla,  ivol.  (ivylha  ist  mistel).     r.  ivolga. 

—  alb.  fug^:  s.  in  Montenegro  fuga.  lit. 
volunge.     Ein  dunkles  wort. 

velk-:  aal.  vl6k%y  vlddti  ziehen^  aus 
velka,  velkti.  j^ar^ic.  stvlek'L  neben  s-LvlikT» 
aus  B'Lvelk'B,  Durch  steig,  volk-,  vlak-: 
oblak'B  ux)lke.  povlaka,  pavlaka.  vlaöiti 
iter.  ziehen.  oblacSiti  anziehen.  nsl.  vie- 
lem, vlßöi  (falsch  vleöti,  vleöt).  odleko- 
vati  verschieben.  oblSk  anzug.  vlak  zug, 
zugnetz,  vlake  Schlitten,  zlak  zaunwinde. 
oblak.  vladiti.  branovlak,  branovlek  Wagen- 
deichsel, vla^uga  vagabund.  b.  vleka  vb, 
obleklo  kleidung.  oblak.  vlak  Schlitten,  vla- 
luArfischer.  vla6a  vb.  izvli^aiU;  izvlaöam  vb, 
kr.  slak  glockenblume,  s.  vuöem,  vu6i  aus 
velk^,  velkti.  preobuka  umkleiden,  aus  pre- 
ob-velka:  danken  oblaka  bekleidung,  aus 
ob'Volka.  vlak  netz,  vlaka.  navlaka  Über- 
zug, slak  knöterich.  svlak  abgelegte  schlan- 


velk- 

genhaut,  oblak.  vlaöiti  eggen,  d.  vleku, 
vlöci.  vliceti:  asl.  *vlecati.  vlak.  svlak 
winde,  slak.  oblak.  obläd.  povlak,  povlek. 
pavlaka.  vlaöiti.  slk.  obliect.  p.  wlok^, 
wlec  (dafür  in  Samogitien  wlek6:  ebenso 
piek6,  rzek6).  wlok  zuggat^n.  wioka  hufe 
landes.  pawloka  art  gewebe.  w}oczy6.  ob- 
loczyö.  wloczka  eggen,  wlocz^ga.  oblok. 
wloce  art  schleifen.  Vergl.  wlocznia  speer. 
Daneben  wlacuchy  Schlitten,  nawlaczny 
rauh,  zottig  gehört  nicht  hieher.  kas.  ob- 
lok  anzug.  vloka  hübe,  in  ON.  polab. 
vlAct,  vlact  eggen,  väivlact  au-sscldeppen. 
vl&k  netz.  os.  vleku,  vlec.  vleövo  fall- 
strick.  vloka.  podloka  Überzug  vloöiö  eggen^ 
ns.  vlac,  fac.  hoblac  anziehen,  hobfak  an- 
zug. povloka.  hobloka  gewölk.  klr.  Die 
W.  hat  die  form  volk-  für  velk- :  voloöy, 
volokty.  Daneben  oblecy.  oblekaty;  zavo- 
nkaty.  obolikaty.  oboloöovaty.  volok  netz. 
voloka  hufe.  voloky  Schuhbänder,  svolok; 
holovnyj  bnis  u  chafi  ehrest.  477.  pavoloka 
art  gewebe.  vyvoloka  Schindmähre,  volo- 
kyta.  voioöuha.  voloßyty.  oboioöyna  ziehe. 
vlok  walduncke  ist  p.  Daneben  vlaky  be- 
standtheil  des  schUttens.  oblak  wölke.  (Vergl. 
mel-  1;  melko;  pel- 2;  pelnü  2;  pelva  2). 
wr.  volokci;  voioku.  volok  netz,  pavoloka. 
voloöiö.  podvolokaö  (a^l.  *podvlakati).  vo- 
lokita.  Z)ane&en  voblaki.oblaöina.  r.vledb, 
-vlekatb:  dieses  ist  unrichtig.  obolk'L  aus 
asl.  obl'Lk'B.  voloöb,  dial.  volokti,  voloköi, 
voloööi,  praes.  voioku.  zavoloknutb  (von 
wölken),  voloki».  bornovolöki)  knabe,  eig, 
boronovolöki»  der  die  egge  zieht,  pavoloka. 
volokita  auf  Schub,  zavoloka  haarseil,  volo- 
öitb  neben  vlaöitb.  volokatb:  asl.  *vlakati. 
obolokatb,  obolakivatb.  oboloko,  oboloki», 
daneben  oblako.  —  preuss.  awilkis  faden, 
lit.  velku,  vilkti.  valks  zug.  valkus.  val- 
kioti  (slav.  vlaöati  aus  vlakiati).  u2valka 
(p.  nawleczka).  valkata,  valkünas  vaga- 
bund. vilketi  gekleidet  sein.  Entlehnt:  va- 
laka  hufe  landes.  valiacüga.  lett.  velku, 
vilkt  ziehen,  novelka.  uzvalks.  valkät  iter. 
valaks  ist  fremd,  gr.  FeXxci) :  eXxh),  6Xx6q. 
rm.  volok,  ata  dem  r.,  mrum.  vlak  aus 
dem  b. 
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relkfl:  aal.  yliiki»  wolf.  vli^ö^  vli^öbcb 
trihvlus,  nsl.  volk  (geschrieben  avch  Talk^ 
VTilk).  b.  v^k.  8.  vuk.  ö.  vlk.  p.  wilk. 
wilczura  (vergl,  inyszura)^  daraus  d,  wild- 
schur.  polab.  väuk.  os.  vjelk.  ns.  veFk. 
klr.  volk.  volöura,  völöura  Wolfspelz,  r. 
volki..  vilöura  istp.  —  preuss,  wilkis.  lit 
vilkas.  letL  vilks,  ulks.  alb.  uljk,  ujk 
uljkonJQ,  ujkonj§  wölfin,  got  vulfs.  ai. 
vrkas.  zend.  yehrka.  Hier  stehe  auch 
asl.  vliikodlaki»  vulcolaca:  dlaki»  ist  dun- 
kel, nsl.  volkodlak :  vukodlak  rib,  vulko- 
dlak  lu/i'co  meg.  b.  vn>koIak.  kr.  vu- 
kodlak gigas  veranU  8.  vukodlak.  2. 
vlkodlak.  p.  wilkolak.  (os.  varkolak 
bär  ist  zweifelhaft),  klr.  volkolak,  vol- 
kun.  wr.  volkolak.  r.  volkulaki».  . — 
rm,  v^Ikolak,  varkolak:  mortui,  de  s^  va 
afla  strigoj;  k^ruja  j  zik^  verkolak  endrept, 
218.  alb.  vurvolak.  ngr,  ßouXx6Xaxa,  ßpou- 
xiXoica^.  Vergl,  lit,  vilkakis.  lett.  vilkats. 
Man  beachte  lit,  vilktrasa  werwolf.  Der 
vliikodlaki»  ist  der  werwolf  der  Deutschen, 
woraus  mlat,  guerulfus,  mannwolf,  der  in 
wolfsgestalt  gespenstisch  umgehende  mann: 
vergl,  Neuri  in  terra  Tatarorum,  qyi  mu- 
tari  possunt  in  lupos.  Die  vli»kodIaci 
bewirken  sonnen-  und  mondesfinsternisse,  da- 
her rm,  v^rkolaöl  lunae  defectio,  ein  glaube, 
der  sich  mit  modißcationen  bei  den  Persern 
und  Chinesen  findet:  hier  tritt  ein  anderes 
ungethüm  an  die  stelle  der  vHkodlaci. 

velna:  asl.  vli»na  woUe,  nsl.  volna. 
b.  vli»na.  8.  vuna.  ö.  vlna.  p.  wehia. 
polab.  v&uno.  08.  vofana.  n8.  valma. 
klr.  wr.  vöhia.  r.  volna.  —  preuss,  wil- 
nis  rock,  lit,  vilna  wollfaser,  lett,  vilna, 
vila.  got.  vulla.  lat,  lana.  ai.  üngift  aus 
varnft. 

vels-:  asl.  vlxsii^ti  balbutire,  vlnbhv^ 
vates,  volhvovanije  ili  voroika  op,  2.  3. 
716,  vli»Sbba  magia,  vliiSbbbstvo.  vHSvlje- 
nije  lam,  1,  150,  nsL  volhvica  Wahr- 
sagerin ung,  b.  vli»fa  diA,  wr.  volch- 
vi6  zaubern,  r.  volchvovatb.  volchitE 
Zauberer.  —  rm,  v^lfg  daemo,  magus,  lit, 
vala&evnikas  aus  r,  volfiebnik'B.  Man  ver- 
gleicht and,  völva. 


velntll:  s.  velut  sammt  mik,  velud. 
—  it,  velluto,  dial,  velludo.     ngr,  ßeXoudov. 

Tellbondfl:  asl.  velbb%di>  oamelus. 
Daraus  durch  anlehnung  an  bli|diti^  etwa 
vagariy  schon  im  dreizehnten  Jahrhundert, 
velbbl%d'L^  velbblud'L.  d.  velbloud.  p. 
wielbl%d.  OS.  vjelblud.  Daneben  klr.  vel- 
bljud.  r.  velbljudi»,  verbljud'B.  Das  L 
p,  OS.  stammt  aus  dem  r.  Ebenso  preuss, 
weloblundis;  das  mauUhier  bedeutet.  — 
Uralte  enüehnung  aus  dem  got.  ulbandus 
aus  elephantus. 

vend-  1.:  asl.  -v^n^ti  welken,  uv§dati. 
nsl.  venoti,  vehnoti  (aus  ved-s).  vedel  welk. 
wadlo  welk  res,  vedniti^  im  westen.  Durch 
steig,  vond- :  vdditi  in  proso  vdditi  dem  hirse 
mit  erhitzten  steinen  einen  bessern  geruch  geben, 
povöditi  räuchern:  pov6jeno  meso.  b.  ve- 
na,  v6bna  wdken.  kr.  obenuti  langttescere 
mar.,  vehnuti.  ovel:  trava  ovela.  s.  ve- 
nuti,  vehnuti.  kuveo  iiberreif  ugoveo  ne- 
&to,  pordjao.  S.  v^dnouti,  vadnouti.  uditi 
(fleisch)  räuchern,  uzenina.  p.  wi^dn^.  wi^ 
die  mi§BO.  wi^dzina.  Durch  steig,  w^dzii 
räuchern,  wyw^zi6  ausdörren.  w§dziarz. 
polab.  vad&l  welk.  os.  vjadny6,  vjasi. 
klr.  vjanuty.  vjalyj  getrocknet,  vyvjalyty 
ausmergeln,  vieTa  verdorrter  bäum,  vudyty. 
vudienyna.  wr.  zvjad  welken,  r.  yja- 
nutb.  vjalyj  wdk.  vjalitb.  vjachirb,  ^^7J 
öelovdk'B  dial.  Vergl,  vjatdinÄ^  vetöinä, 
wr,  vjanhlina  (p.  *wi§dlina)  sdhinken.  lett. 
vist,  vistu  welken,    Vergl.  svend-. 

vend-  2.1  polab.  vensky  wendisch, 
slavisch.  —  Aus  dem  d.  Wenden  wurden 
die  Slaven  von  ihren  westlichen  naehbam  den 
südvölkem  genannt:  d.  winida.  lat.  venedi 
Plinius,  gr,  ouev^Sai  Ptolem.  Ouin  Jord. 
war  bei  den  Oothen  der  name  des  östlichen 
flachlandes. 

venga:  nsl.  venge  plur,  kesselkette, 
thUmarbe,  im  westen,  Vergl,  s.  vigovi  eiserne 
schlinge  zum  Vogelfang, 

venja  s.  juniperus,  —  magy,  fenyS 
flehte, 

venka-:  nsl.  vekati,  veSati  weinen. 
s.  veknutiy  veöati.  veketati.  r.  vjakatb^ 
vja6atb  schreien  dial. 
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rent-:  asL  v§Stij,  n.  v^te  major,  flus. 
nsl.  ved  aus  veöe.  vedi^  daneben  vekäi. 
Im  Westen  yenö^  venöi,  venöji,  vindi,  vanöji. 
ven^eha  bogatstva  venet,  b.  kein  vefite, 
sondern  vede^  veö,  veke  niehr,  schon,  kr. 
yekfii.  s.  vS6i  grösser.  v8<5e,  vß6  schon, 
ngr.  icXiov.  ye6ma  mg^r.  vekdinjom.  2. 
vice,  vic.  p.  wi§cej.  wi^c  folglich,  wi§k- 
szj,  wi^tszy.  kas.  vikäi,  vikfii.  polab. 
vaciy  vac.  os.  vjacy.  vjetäi.  ns.  vjecej. 
rjetfiy.  r.  yjaäöe.  vjafidäij.  dial,  vjaöa 
urie  vielt  —  mrm.  vekje  icXeov.  Die  namen 
2.  vicemil,  väceBlav,  väclav,  ti>araii«  p. 
waclaw,  asl.  ^v^fiteslayB,  u^7!  man  mit 
vdnbCb  siMamnMTMf^Uan.  d.  venca  beruht 
auf  Wenzel. 

Tenterl:  p.  wi^cierz,  wiecerz,  wi^- 
ciorka  ßschreuse,  kai.  viancel  art  netz, 
klr.  vjater.  r.  vjaterb,  jater'B,  vetylb, 
vitilb:  venterii;  venteh,  venterka  sind  p.  — 
preuss.  wentere.  lit.  ventaris,  ventaras, 
venteris.  Die  slav,  Wörter  stammen  wahr- 
scheinlich aus  dem  lit, 

yeprl:  asl.  veprt  aper,  s.  vepar. 
8.  vepf.  p.  wieprz  männliches,  besonders 
verchniitenes  schwein,  polab.  vipr.  os. 
vjapf.  ns.  jap6.  klr.  veper.  vepryna 
stachMeere,  wr.  veper.  r.  veprb,  dial. 
veperb.  —  lett,  vepris.  lat,  aper,  ags, 
eofor.     ahd.  äbur. 

ver-  1.:  asl.  vbr^ti,  ^^rj^,  Vbriäi  wallen 
(von  siedendem  wasser) ,  sieden  intrans,, 
queUen.  partic.  vbr§fitby  daneben  vbr%ltb. 
Vhr%thferox:  vrut'b  azbuk.  vbr^tBk'b  fons. 
VergL  vfbI'l,  hrbH  vehemens.  Durch  steig, 
varb  aestus,  calx,  variti  coquere,  varivo. 
povarb  coquus.  povarbnica,  povarboja.  iz- 
yorhfons.  VergL  yra,tb  oUa :  *  vor- tu.  iter, 
virati.  virb  vortex,  nsl.  vrßti,  vre.  vroö. 
vrodina.  vr61  siedend,  vrelec  (ver-1-bCb), 
vretina  quelle,  vrl  tüchtig,  vrel  /.  eifer 
ung.  var  flugsand.  vare2  schweisssand : 
droben  pdsek,  potr^ben  kovaöu,  kadar 
iel^zo  vari.  razvara.  variti.  obariti  ab- 
brühen, varilnjak.  zvara  geronnene  milch, 
iter.  -virati.  vir,  izvir  fons.  vröönica,  stu- 
denöina  quellvxus&r:  vergL  asl.  vr^t'bk'b. 
zviranjak.  povr^vati  sieden.  VergL  vrvrati, 


vrvröti  sprudeln,  vavroka.  b.  vrja,  vri 
kochen,  vrel  siedend,  vrbl  tüchtig,  streng, 
var  k€Uk.  varosvam  vi.  varja  kochen,  va- 
rivo. otvara  käsequark.  izvarak.  povamica. 
varkost  eifer  vi.  1.  496,  izvor.  üer.  -viram. 
vir  Wasserstrudel,  quelle,  izvir  quelle,  kr. 
vrulja,  vratak  fons.  mliko  se  svari  gerinnt 
ung,  varja^a  kochlöffel.  s.  vreti,  vrim. 
vreo,.vru6  heiss.  vrelo,  vrutak  quelle,  vrbo, 
vrli,  hrli  tüchtig,  var  gluth.  variti.  povariti 
glühend  machen  und  schärfen,  varak  leicht 
kochbar.  obara  gehöhtes  gemüse.  VergL  var- 
nica  funke,  izvor.  iter.  -virati.  vir  wirbel: 
vergl,  viliman.  izvir.  ö.  vfiti,  vru,  vfeä. 
vrauci,  vfel^.  vridlo  sprudel  wie  s.  vrelo 
aus  ver-dlo.  VergL  nevrl^  mürrisch,  var 
sud.  pivovär.  vary  warmbad.  vaKti.  vÄfe 
gekochtes,  povar.  iter.  -virati.  vir  wirbd. 
slk.  vrl^.  värecha,  loiica.  p.  wrze(^.,  wre6, 
wre,  wrze,  wre.  wrz^co  heiss:  asl.  vbreStb. 
zawierucha,  zawierzueba,  zawroch  (*za- 
vor-bü)  ungestüm,  ^tauhwind,  war  sud, 
wywar,  przywara.  uwarzysty,  uwierzysty 
kochbar.  warzyc.  warza,  jadlo  gotowane. 
warzecha,  warzecha,  warz^che^  kochlöffel. 
obarzanek  bretzel.  wirznik,  garnec  wielki 
dial.  iter.  -wieraö.  wir  quelle,  wrzaö.  wrza- 
wa  getöse.  kai.  povarka  für  r.  po6ka 
niere.  polab.  vorit  kocken.  os.  v/*e6.  var. 
navara.  zvara  abgekochte  milch.  vari6.  ns. 
variä.  klr.  vrity.  var  siedendes  wasser, 
Sonnenhitze,  nekvar  schlecht  gekochte  speise, 
varyty.  rozvaryty.  kadevar  koch,  varyvo. 
nevarka  ungekochte  mölke,  provar,  varka 
gebräu.  varecha.  varna  küche.  wr.  vrS6, 
vrßju.  var.  varnyj.  povarka.  vir.  r.  vrß- 
jatb.  varb  siedendes  wasser,  harz,  varitb. 
varivo.  obvara.  varatok'b.  povarb  koch. 
virb.  vyrb  wasserwirbd  für  virb.  uvarb.  — 
rm,  var  kalk.  v§rni6er.  povarn^.  izvor. 
magy,  abirol  abbrühen,  slk.  obarif.  lit. 
virti  kochen,  virtojas  koch,  virtuve  küche. 
versme  quelle,  i&vora  brei.  varenka.  varus 
kochhar,  virus,  virius  Strudel,  lett.  virt. 
vira  gekochtes,  atvars  wirbel.  värs  suppe, 
väiTt.  pavArs  koch. 

ver-  2. :  asl.  vbrq,  vr6ti,  zavrßti  dau- 
dere.  iter,   zavirati.   ver^ja  vectis,  veruga, 
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veriga  catena.  Durch  steig,  vora  aepimen 
tum.  obora.  si>vora  ßbula,  zavon»  vectü, 
ot-voriti.  nsl.  zavrßti.  ovirati.  zaverati 
zaveijem  dur,,  zavirati  iter.  (navrßti  span 
nen),  veruga,  veriga.  vereja  Umfriedung 
navor  hebebaum,  hehd,  obora  thtergarten 
svoTf  sora,  sovora,  sovra,  osora,  somik  art 
Stange,  langwiede.  zavor,  zavornjak  rad- 
schuh  ung.  zavoriti,  voz  zavr^ti.  zi^vora; 
pri  planinskem  stana  jama  (laknja)  v  zidu, 
skozi  katero  se  ovce  poganjajo  na  mol2o: 
vergl,  strunga.  b.  veniga,  veriga.  obor 
stall,  rastvorja^  rastvarem  öffnen,  kr.  za- 
vornjak radschuh  ung,  zvora  langwiede, 
8.  veriga.  verugati  se  sich  schlängeln,  obor 
einzäunung  für  Schweine,  svornica,  neäto 
kod  pluga.  d.  zavru,  zavfiti  schliessen. 
otevru,  odevru,  -vriti  öffnen,  sevru,  sevHti 
zusammenthun,  vefeje  thorflügd,  vefejny 
öffentlich,  svora  hintere  deichsei,  svor  klam- 
mer, svomy.  obor  schaar,  obfir  flur.  obora 
viehstelle,  otvor  öffnttng,  otvonti.  pHvora. 
svirati.  sviradlo  schUesswerkzeug,  zatvofiti. 
Vergl,  vor  flösse,  p.  przywre,  przywrze6. 
wierzeja,  wierzaja.  odewrzeö,  otwarf,  ot- 
warty,  daneben  otworzyc.  otwiera6,  przy- 
wiera6.  rozwarty,  roztwarty  sperrweit  auf- 
gemacht,  zawiera6.  dowora  zutritt,  obora 
Viehhof,  przewora  stallhaum,  swora  hunde- 
koppel,  svorzeA  spannnagel  (vergl,  r,  ävo- 
renb,  Skvorenb,  tür.  fivoren).  otwor  Öffnung, 
zawor^  Ztiwora.  zwora  klammer,  zawoiy, 
brama.  es.  vfe6  öffnen,  zav/*e6.  svora. 
ns.  zavf'e6  einsperren,  svjemik.  zavje- 
radlo,  zayjeralo  fenstefi'laden,  klr.  verej 
riegel,  vereja  thorflügd,  vore  n.  zäun, 
hürde.  obora  hürde,  vieh,  obory  Schuhbänder, 
oborka,  obranka  (vielleicht  *ob-vor-na)  be- 
satz,  rozvor  Schlüssel,  otvyraty  öffnen,  svora 
koppel,  roztvor.  zvor  schluckt,  wr.  obora 
dünnes  band,  gehöft,  r,  vereja.  veriga. 
verevo  draht,  verenica  zug,  strich,  obery, 
obory,  povory,  verevki.  zavorB.  zavora, 
ovragii.  svora  koppel,  zaveretby  viratb,  plestb 
lapti.  podviratb  dial,  vart  dämm,  perego- 
rodka  dial,  —  preuss,  aboros  raufe  im  vieh- 
stau,  lit,  verti  öffnen,  schliessen,  atviras, 
praveras  offen,  pervara  netzleine,  apXvaras. 


apvare.  obara  hofraum,  suvara  klammer. 
vora  lange  reihe,  lett,  savftri.  magy.  zA- 
y&Ty  daraus  zir  (daher  klr.  zar  ung.),  das 
jedoch,  wie  manche  meinen,  nicht  entlehnt 
sein  kann,  da  es  verbum  und  Substantiv 
sei:  schliessen,  schloss,  ngr,  ofcpa  bindfadisn. 
ißspsg.  cdb,  obor  zäun,  rm,  obor  Viehhof 
veriga  ring,  de  pre  verig§  rundherum, 
daneben  pre  avarig§,  varlig^,  anverlig^. 
sfoar^  bindfaden,  zar  aus  dem  magy»  otvo- 
riti  öffnen  ist  wrspr,  wahrsdieinlich  ot*B-vo- 
riti,  worin  man  tvoriti  zu  erkennen  glaubte, 
daher  rastvoriti  usw.,  wenn  nicht  das  deutsche 
aufmachen  u^w.  auf  die  entstehung  dieser 
ausdrücke  eingewirkt  hat,  Vergl,  tvorü.  Mit 
ver-  verbinde  ich  vervb  und  vorta.  /.  ver-vi»: 
asl.  vr-BVb  strick,  nsl.  vrv.  vrca/Kr  vrvea. 
vröica.  b.  vfbv.  s.  vrvea.  d.  vrv.  ob- 
vrv.  obrv,  obrev,  gen,  obrvi,  strick,  p. 
wirzbea  zona  flor,  aus  wierzwca.  klr.  ve- 
revka,  virovka.  r,  vervi>.  verevka.  verva: 
vergl,  vorovina  für  verevka.  —  preuss. 
wirbe.  lit.  yirye,  lett.yirye,  and. yirr draht, 
ahd,  wiara^  wira.  //.  vor-ta:  asl.  nsl.  b. 
8.  d.  vrata  plur,  n,  porta.  p.  wrota.  polab. 
vorta.  08.  vrota.  klr.  r.  vorota.  —  prettss. 
varto.  lit.  vartai.  lett.  värti.  rm,  vram- 
nic§,  vranic^  janitrix,  Vergl.  s.  vratio: 
ulaz  luke  zovu  vratio  mündung, 

ver-  3. :  b.  vra,  partic,  vrel,  einstecken  ^ 
in  die  enge  treiben,  virja  aufheben:  vergl. 
das  iter,  vLviram,  prßviram,  proviram, 
zaviram.  s.  verati  verstecken,  savrijeti  se 
sich  verkriechen,  navrijeti  mit  gewalt  durch 
wollen,  zavrijeti,  zavirati.  6.  vor  art  sack, 
p.  wor  sack,  klr.  navru,  navyraty,  na- 
plesty.  vor,  vorok.  sprovoryty,  uladyty. 
r.  verati»  einstecken  dial,  zavereü»  fliehen. 
vorovoj,  provorL,  provornyj  flink,  behend. 
von.  dieb,  —  lit,  verti  einfädmen,  lett. 
vert,  veru.  rm,  viri  inserere.  Hier  mag 
angeführt  werden  vor-n-jtt,  vor-na:  nsL  8. 
vranj  spund,  b.  vrana  fassstöpsd,  s.  za- 
vranjiti  zuspunden,  (zavomica  aus  zavon»- 
nica).  klr.  voronka  Spundloch,  r.  vorona. 
voronka  trichter.  —  rm,  vran^  epundlock, 

ver-  4. :  r.  vru,  vratb  fasdn,  vran*i. 
vrulb.   vralbja.  iter,  viratb,   daher   vinurb. 
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VergL  p,  wrzal  schrei.  Man  füge  hinzu 
1)  r.  vrakatb  schwätzen,  vrakunii.  vraki 
albeniheiten.  2)  r,  vracha  Schwätzer.  3)  klr. 
verzty  faseln ,  plesty.  wr.  verz6i.  r. 
verzti  plaudern.  4)  ns.  vavrifi  schlechte 
reden  führen. 

Ter-  5. :  d.  vrävorati  schwanken,  aus 
vorvorati. 

Ter-  6. :  nsl.  STT^ti  se^  skröiti  se  sich 
zusammenziehen :  ves  se  je  svrl  od  starosti. 
sverati  se  kauern,  svrkniti^  svrkevati  krüm- 
men Ukrain. 

Terba:  asL  vrBba  salix.  Tn»bi>nica 
Palmsonntag.  nsl.  8.  ö.  vrba.  b.  vriiba. 
yribnica.  p.  wierzba.  polab.  värba. 
08.  vjefta.  ns.  vjerba.  klr.  verba.  yerb- 
nyca.  zaverba  art  weide:  ma.     wr.  r.  verba. 

—  lit.  virbaSy  verba  gerte.  virbina  gebüsch. 
verbu  nedele.  lett.  virbs.  Man  verglüht 
lat.  verbena. 

Tercabtt:  p.  warcab  damenspiel.  war- 
cabnica.  ö.  vrhcäb.  wr.  varcaby,  ar- 
caby.  —  lit.  varcugas,  yarcugas.  Daneben 
klr.  varcaby  fensferrahmen,  fenster.  —  d. 
warfzabel. 

Ter^I:  asl.  vrhcb  urceus.  vriötva  do- 
lium.  nsl.  vrö.  s.  vrö.  vröina.  orkaI-i6 
beruht  toohl  auf  urceolus.  —  lat.  urcens. 
got.  aurkeis.       ahd.  urzol. 

Terda£a:*nsl.  vrdaöa  grüne  pflaume. 

—  it.  verdacchia. 

Terdfi  1.:  asl.  vrMi»  laesio,  vulnvs, 
lepra,  damnum.  vrediti.  nsl.  vred  laesio, 
uUms,  leibschaden,  vrediti  lagere.  prevrSditi 
se  einen  leibschaden  bekommen,  vr^den  (auch 
vrdän^  urdin)  otrok  an  einer  bestimmten 
krankheit  leidend.  b.  vr^da  schade.  vrS- 
dja  vb.  s.  vrijedjati  eine  wunde  aufrets- 
sen.  2.  vred  geschtvür.  p.  wrzod.  wrze- 
dzi6.  6piwrzod.  wereda  für  niedol^ga  ist  r. 
OS.  bfod.  ns.  /-od.  /*azy6  beschädigen. 
klr.  veredyty  schaden.  Vergl.  zaveredovaty, 
kaprysovaty,  zakrutyty.  Entlehnt:  vrednyj 
schädlich,  vrody  ehrest.  295.  ist  p.  wrzody. 
wr.  veredzi6.  r.  veredt,  daneben  vredt. 
verediti»,  daneben  vreditb.  —  rnagy.  mer^gy 
pestbetde  aus  vrödt.  Vergl.  ai.  vardh  ab- 
schneiden,    ahd.  wartan  beschädigen. 


verch- 

Terdtt  2.:  asl.  vrödi»  in  nevrßdu  s^tvo- 
riti  axoBoxi(JLa!^eiv  rq^robare  zogr.  bon.  usw. 
Andere  qudlen  bieten  ne  v^  red'B,  r§du  sttvo- 
riti.  vrSdbni».  nsl.  za  vrSd  im^ti.  vreden. 
b.  vreden  mil.  255.  324.  kr.  vridan.  s. 
vrijedan.  vrijediti.  —  Daher  rm.  vrßdnik. 
vr^dT>  ist  ahd.  werd  subst.  und  adj.  (unwir- 
djan  parvi  pendere,  spernere).  vred-  drang 
durch  das  slov.  zu  den  Kroaten  und  Serben : 
diese  theilten  es  den  Btdgaren  mit.  Panno- 
nische  und  norische  Slovenen  haben  das  wort 
zuerst  aufgenommen.  Dagegen  ist  p.  wart 
werth  svhst.  und  odj.,  kaä.  vart,  eine  spä- 
tere entlehnung  aus  dem  niederd.  wart :  da- 
her klr.  wr,  vart.  Deutsch  ist  auch  preuss. 
Werts,    lit.  vertas,    lett.  vßrts,   ßnn.  verta. 

Teremtt:  b.  verem  phihisis.  —  gr. 
ßep^jjLi.     türk.  v^r^m. 

TeresIJa  b.  s.  credit.  —  türk.  v^rösi. 

Terg-  1.:  asl.  vrtga,  vrdSti  aus  vergti 
werfen :  selten  vrLÖti.  izvragt,  in  r.  quellen 
izvorog'B  lxTpü>pt,a,  aus  izvorgü  durch  steig., 
daneben  izvrBgi»  ohne  steig.  nsl.  vr^em, 
vreöi,  vröi  inf.  vriecj  venet.  vrXaj  lourf. 
vreöati  impf,  werfen,  unhistorisch  von  vreÖi. 
(b.  hvrBgam  werfen).  s.  vrgnem,  vr6i. 
ö.  vrhu,  vrci.  vrh  jactus.  p.  wierzgn^6 
hinten  ausschlagen,  os.  vjerha6  schleudern. 
ns.  vjergas .  klr.  vereßy .  zavereöy,  zaveröy . 
verbnuty  ia,.  izverh  ausiourf.     r.  vergatb. 

verg-  2.:  s.  vrije^a  Stengel;  lubenice 
i  dinje  melonen.  —  Man  vergleicJU  lit.  virk- 
dtis  rankey  steifes,  starkes  kraut. 

Terglja  b.  s.   Steuer.    —   türk.  v^rgi. 

Terch-  1.:  asl.  vrth^,  vreäti  aus 
verbti  dreschen.  Durch  steig,  vorhü:  vrah'B 
trituratio.  nsl.  vrSiti  getreide  mit  vidi 
austreten.  vrSaj  getreidehaufe.  vrä;  nasad 
vrSi  lex.  b.  vriha,  vn»ä6ja  vb.  vn»&idba. 
vrah.  s.  vräem,  vrije6i.  vrSaj  schicht  gar- 
ben.  klr.  voroch  häufe,  v  voroSi  zusammen : 
von  vorocb  in  der  bedeutung  f,haufe^^.  voroä- 
^yj>  spörnyj  gemeinschaftlidi.  r.  voroch'b. 
rozvoroäitfc.  yer^b  frumentum.  —  rm.  vrav, 
vraf  häufe  gedroschenen  getreides. 

Terch-  2.:  nsl.  vr§£ti  brausen,  klr. 
wr.  voroch  gekradi.  r.  vorocbatb  ist  an- 
riüiren. 
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vercliü  1 . :  asL  vrbht  caciimen.  vn»äije : 
d^bbno  vrBSije.  vrLh'LnL  aummua.  stvrBsiti. 
8'bvrLhovati.  nsl.  vrh.  vrhunec.  obr  über 
aus  obt  vrLht.  b.  vrbh,  vrif.  VT.r,  vrth 
auf:  vLr  nebo.  Daneben  vrLS  bei:  vn»s  jedin 
krBst  bei  einem  kreuze:  vergl.  asL  vr^su 
fUr  vrBhu:  yrbsnlLBTmjln  proph,'hilf,418, 
vn>§a  vb.  kr.  vrhunac.  z^ränato  drivje 
laubholz  ung.  8.  vrh.  as,  obrh.  d.  vrch. 
vrchnf.  vrchol.  p.  wierzch.  wierzchol. 
polab.  värch.  vftrsÄk.  os.  vjefch.  vjerS. 
ns.  vjerch.  klr.  verch.  r.  verebt,  dial. 
vertehi».  verchnij.  veräitb.  —  lit.  viräus. 
vir§unis :  s  au^  s.  leit.  virsus.  virsü  oben, 
rm.  v^rf.  s^v^rfii,  sf^räi  vb,  ob^rS§  campus 
e  volle  aensim  aasurgens,  ai.  varSljas  der 
höhere,  varäman  gipfeL 

yerchtt  2. .-  p.  warcb,  warchlak  wildes 
ferkel, 

Tcrk-:  asl.  vrtöati,  vrLkati  einen  laut 
von  sich  geben.  vrBkotati.  nsl.  vrkati 
girren.  8.  vröati  murren,  vrka  knurren. 
d.  vrkati,  vröeti.  p.  wark,  warch.  war- 
ka6,  warczjö.  08.  varea6.  n8.  varcas. 
klr.  vorka.  vorkaty.  vorkot  murren,  wr. 
voröa6.  r.  voröatb.  vorkovatb.  vorkuni.  — 
lit.  verkti  weinen,  virkuloti.    Vergl.  sverk-. 

rerkoöl:  s.  vrkoö  stutzer.  kovrßiea 
haarlocke.  ö.  vrkoö  zopf.  vrkoö  (pletenec) 
cibule.  p.  warkocz.  r.  vorkoöi»  crines 
plend. 

rerl-  1.:  8.  vrljo  der  an  einem  äuge 
beschädigt  ist:  vergl.  na  vrlje  schief,  wr. 
veriovokij  für  r.  kosoglazyj. 

yerl-  2. :  nsL  vrlina  gartenthor,  b. 
vn>lina  Stange.  8.  vrljika  Stange  zum  ein- 
zäunen.    Vergl.  ver-  2. 

Termen:  asl.  vr6m§  tempus.  nsl. 
vr^me  Witterung,  b.  vreme.  s.  vrijeme. 
klr.  veremja,  vereme  schönes  weiter:  da- 
neben vremne  aus  vremiia.  wr.  vereme, 
ureme;  bezveremje:  daneben  vreme]  bez- 
vremje.  r.  vremja.  —  rm.  vreme.  Vergl. 
ai.-  variman  weite,  umfang:  vermen  scheint 
urspr,  „beihaglichkeit**  zu  bedeuten,  vermen 
ziehen  andere  zu  vert-:  vert-men. 

verp-  1.:  asl.  vTBp^  leger ey  in  einer 
r.    quelle  vbrpeäi.     Abseits  liegen    1)   nsl. 


zvrpati  enfreissen  lex.  2)  p.  warpa  der  um 
eine  grübe  aufgesdiütfeie  erdhügel,  3)  klr. 
verpeö  art  schvJi.  —  lit.  ist  varpa,  letL 
värpa  spica. 

verp-  2. :  s.  vrpoljiti  se  unruhig  stehen 
oder  sitzen.  —   Vergl.  lit.  virpulls   zittern. 

verpa:  nsl.  vrpa  (Ijudi)  häufe  (Uute) 
belost. 

versa:  asl.  *vrBsa.  r.  vorssk  flocke. 
wr.  vors.  klr.  vorsa,  volos  na  sukni. 
navorsyty.  Vergl.  zavorsyty  6a  mürrisch 
(etwa  widerhaarig)  werden.  —  lit.  varsa. 
Vergl.  zend.  vare9a  haar  und  volstt. 

versk-:  asl.  vr^ätati  schreien.  nsL 
vr6§6ati,  vriS^ati,  vriskati.  vrisk.  b.  vresta 
vb.  vresTik.  s.  vridtati.  vrisak.  6.  vre- 
St§ti.  vfesk.  p.  wrzeszcze6.  wrzask  für 
wrzesk.  os.  vrSsied,  r^Sde6,  vreska^.  klr. 
vereäßaty.  veresk.  wr.  vereSßa6.  verä^^aka 
fUr  und  neben  vereäöaka.  veresk,  vresk. 
r.  vereSöatb.  veresk'B.  Daneben  verezgt, 
verezga,  verezglivyj,  verez2atb.  —  lit. 
verkSloti.  pravirSkiti.  Vergl.  verk-,  kr. 
vreskav  ist  ruptus. 

versü:  nsl.  vres  heidekraut,  s.  vrijes, 
vrijesak.  ö.  vfes.  vfesen  September,  p. 
wrzos.  wrzesien.  os.  vfos.  ns.  f'os.  klr. 
veres.  wr.  veres.  vreseÄ  ist  p.  r.  veresi», 
vereskt.  asl.  vrdsbnb  September.  —  Vergl. 
lit.  virus.  vir2iu  men&  September.  lett. 
viräi. 

verSa:  nsl.  vrSa.  s.  vr§a,  vrS  netz. 
ö.  vräe.  p.  wiersza.  os.  ns.  vjerda.  klr. 
r.  verSa.  —  Vergl.  lit.  varias.  rm.  vf  rS^. 
magy.  varsa,  verse,  vörse,  vörzse. 

verSi:  ö.  vrS  vers.  p.  wiersz.  —  d. 
verSy  aus  dem  lat. 

vert-  1.:  asl.  vrbtdti  drehen,  bohren. 
VTLteib  Cochlea.  Durch  steig,  vortü,  dar- 
aus vratTi  Collum.  obraH.  vratiti  drehett. 
vrÄteno  fuMLs  aus  verteno.  vrbsta  Stadium, 
aetas  aus  vert-ta.  s'bvrLstb  /.  coaetaneus, 
conjux,  Vergl.  ot'LvrLn'B  contrarius  ans 
otTbvertm»:  v^Biitvoriste  otbvrbnb  dvTtcrpi- 
^povreq  icswor^iXOTs.  nsl.  vrtßti.  vmoti,  obr- 
noti.  vrtati  bohren,  obrten  industrius  hcAd. 
vrat  pflugwende,  hals,  kolovrat.  vratiti. 
vratovüo  weberbaum.  vreteno.  vrsta  reihe. 


vert- 


vrstnik  coaetaneus  habd,  okolivrö  ringsum: 
vrBtjü.  b.  vrLtja  drehen,  vrBna  zurück- 
kehren, vergelten,  vrLtel  bratspiess,  vrLtei 
schraube,  uvTBt,  uvrat  art  flächenmaass, 
wie  es  scheint,  urspr,  pflugwende,  navrb- 
tam  se  wohnen.  svrLtalnica  wohnung:  vergL 
tat  versari.  vrat  hcds,  vratja^  vraStam,  vrB- 
Stam  zurückgeben,  vreteno,  vriteno.  vrLsta 
lebensaüer,  vrbsnik.  okolovrBS  ringsum  für 
okoIovrLst.  Vergl,  vn»ckam  drehen.  s. 
vrtjeti  drehen,  bohren,  vrtati.  vrtlog  wasser- 
Wirbel,  svrtak^  svröak  strähn,  navii:  Pfropf- 
reis, vreteno,  vrteno.  vrat.  vratiti.  vrsta 
reihe,  unseres  gleichen,  vrstati  se.  vrcati 
se  sich  hin-  und  herbewegen.  ö.  vrtßti. 
vrtati  bohren,  vrtkf  behend,  rozvrtly.  vrt- 
Idk,  vrtoch.  obrtel  kreisel.  vreteno.  Vergl. 
vHtenice  blindschleich,  souvraf  pflugwende, 
vrätiti.  vrätk^.  vrstva  Schicht.  p.  wier- 
cie6.  warta6.  wart  krümmung,  ausweg,  obar- 
tel  riegd,  wartki  flink,  obertn^d  si§.  obert- 
ny,  obrotny.  uwyrtad  sie.  zwyrta6,  wykr§- 
ea6.  przewyrtn^6,  przewroci6.  wywiortki 
herausgebohrte  späne,  wrzeciono.  wrzecie- 
nica  blindschleich,  wrot.  wroci6.  uwrod 
pflugwende,  warsta,  warsztwa  Schicht,  kal. 
vem^c  se.  varcec/Mr  r.  vertfiti».  zavarcee, 
p,  zawroci6.  polab.  v&rti  dreht,  värtat 
kehren,  vüb&rtal  sä.  vritenü.  es.  vjereiö. 
vjer6el  drehscheibe.  v^e6eno  spindel.  vte- 
6enca  blindschleich,  vrot.  vroci6.  vorSta. 
ni.  vjer6eä.  ro6i6:  asl.  vratiti.  fe^eno  spüle. 
klr.  verfity.  verteF  bohrer,  bratspiess,  vert- 
Tuh  rfreAnnj.  vertoprach,  vertyporoch,  hony- 
vitr  Windbeutel,  uchovert  ohrwurm.  zverf 
ahgrund,  verstva  aeta^  ung,  vereteno.  vo- 
rotylo.  veretunyßka,  midanka  blindschleich. 
oborot.  vyvorot.  nevortnyj,  nepovorotnyj. 
YOTtvLQhreibkeule.ver^i stamm.  Vergl.  skoro- 
vot  Wendung  aus  skovorot.  wr.  vozvorot.  ver- 
sta  aequalis.  t,  vert^tb.  vertelb  bratspiess, 
vertljug^.  vertoSejka,  vertigolovka  Wende- 
hals, vertlo  bohrer.  vereteno.  veretenica 
unguis  fragilis,  spindelschnecke.  vorott.  ko- 
lovorotB.  pavorotb.  izvoroti».  vozvoroti.,  da- 
neben vozvratB.  vorotiti».  oboroteni»  der  Zau- 
berer, der  sich  in  einen  wolf  verwandelt,  vra- 
tUo  u:eberbaum.  versta.  —  rm,  v^rti,  inv^rti, 
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inv^rteöi  drehen.  v§rteX  wagenwinde,  v^rtel- 


nic§.  r§zvr§ti,  r§zv§rti  aufwiegeln,  v^rst^. 
povQmi  vb.  lit.  vert-i  versti  wenden.  iSvir- 
§6ias,  iSvirkdöias  heravrsgekehrt,  atvemei 
verkehrt.  i§vartas.  vartiti  (asl.  vratiti).  var- 
stas  pflugwende,  lett,  verst.  vartit.  varstit 
Ätn-  und  hertcenden,  ai,  vart.  vartana. 
lat.  vertere.  got.  vairtban,  varth.  caus. 
fravardjan  (asl.  vrati-  aus  vorti-).  mhd, 
wirtel.  8.  vrtaöa,  vrtlog,  kolovrat  wasser- 
wirbel:  man  vergleicht  it,  vortice;  auch 
vrtaöa  ist  von  vert-  abzuleiten. 

vert-  2.:  asl.  vrßtiSte  aixxo^  dlidum, 
b.  vrötiSte.  r.  veretiäöe.  Hieher  gehört 
auch  asl.  vrßSta  sack.  nsl.  vrßßa/.  vrööe  n. 
8.  vre6a,  daher  kr.  vre6iS6e  mar,  ö.vfece. 
slk.  vrece.  klr.  vereta,  vereAa/ör  r,  rodi» 
kovra.  r.  veretbe.  Beiden  bildungen  liegt 
vert-  zu  gründe. 

vertengjtt:  p.  wrzeci^dz,  rzeci^dz, 
rzecz^dz  kette.  ö.  retSz,  fetizek,  dial. 
refaz.  os.  fe6az,  /'e6azk.  ns.  feäaz.  klr. 
verefaÄ  thürkette.  reisii.  r.  alt  retjazb.  — 
preuss,  ratinsis.  Ut.  reteSis  hundehalsband. 
rm.  r§t6z.  magy.  retez.  Die  wlrrter  mit 
vr  sind  [von  denen  mit  v  nicht  verschieden. 
Das  Suffix  tengj'B  könnte  slav.  sein:  vergl, 
robota^  arbeitsam,  r.  robotjag^,  wenn 
man  an  rab'B  denkt,  obgleich  dem  worte 
eher  rabota  zu  gründe  liegt.  Die  Zusam- 
menstellung von  vertengjü  mit  as.  rakente 
scheitert  an  der  Unmöglichkeit  einer  entleh- 
nung  aus  dem  as.  und  an  gjü  für  te. 

verttl:  asl.  vrtt'b  hortus.  vrbtograd'b: 
nur  aus  diesem  ist  jenes  begreiflich,  nsl. 
vrt.  vrtar  habd.  kr.  vrt,  vrtal.  s.  vrt. 
r.  vertogradt.  —  got.  aurtigards,  *aurts 
kraut.  Man  nimmt  als  ältere  form  des 
got.  Wortes  virti-  oder  vertigards  an,  vrbtb 
kann  auch  auf  germ,  urt  beiuhen:  nsl, 
vrban  aus  urbanus.  Als  W,  gut  vard-,  ai. 
vardh. 

vertüptt:  asl.  vri.t'bp'b  Jiortus,  spe- 
lunca:  daneben  vrbfrbpa.  b.  vriitiip  di- 
strict.  s.  vertep  krippe  (geburt  Christi) 
ist  r.  Vergl.  p.  werteb,  werteba  abweg. 
klr.  vertep  höhle,  Schlucht:  vergl.  hortop 
ausgefahrenes  loch  auf  der  Strasse  und  ver- 
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tepyty  sich  herumdrehen.  r.  vertpi*,  ver- 
tepTb.  —  rm.  v§rtep,  v§rtop,  h§rtop  pnlus, 
höhlung.     Das  wort  ist  dunkel. 

yery- :  nsl.  (vrv6ti) :  vrvi  Ijudstvo 
concurrit  populus.  b.  vr^yja  gehen.  vn>- 
vei  gang,  vojska  provrtv^lo  mil.  78.  vr-b- 
volica  schwai'm.  kr.  ribice  vrve.  s. 
vrvljeti  «ro/ün  «irömen. 

Yeryl:  r.  vervb  district.  —  and.  hverfi 
etwa  „dorf^  in  ON.  als  zweiter  theil  von 
composita:   sköga- hverfi  etwa  „walddorf^^. 

rerz- 1.:  asl.  -vrBz%,  -vresti  aus  verzti, 
mit  praefixen,  binden,  ottyrösti,  razvr^sti 
'offnen,  eig.  losbinden,  uvresti  laxare.  povrßslo 
strick  aus  poverz-tlo.  povrazt  aus  povorzii. 
otvraziti  Öffnen  lam,  1.  1Ö5.  In  obrB^b- 
nica  laqueus  stört  i.  Vergl.  VTLza  aenigma, 
nsl.  vrznoti  offenen,  vrzukati  oft  auf-  und 
zumachen.  vrz6l  /.  zäun,  hecke,  vf-zel  /. 
Öffnung  im  zäune:  vergl.  vrlina  in  gleicher 
bedeutung.  povreslo,  poreslo  garbenband. 
povraz  strick.  b.  vrBza  V.  2.  vrBzuvam 
binden.  vn>zka,  vrLzija,  vrbzop  biindd. 
Vergl.  zavrBZ  knospe,  kr.  povrislo  garben- 
band. 8.  vrzem  se,  vrsti  sc  an  einem  orte 
kleben  bleiben,  vrzati  lauem,  svrzlati.  zavrsti 
binden,  povrijeslo,  rijeslo,  povraz  henkel- 
eisen am  kessel.  povrazaca.  d.  povrislo, 
dial.  probfislo,  strohseil,  provaz,  slk.  po- 
vraz. Vergl.  vrz  das  knarren  der  thür 
und  vrzatiy  vräzditi.  vrzoukati  aus-  und 
eingehen.  slk.  povrislo,  provrislo,  pro- 
vislo.  obrislo:  ob-verz-tlo.  p.  powroz 
Strang,  powroslo  aus  poworz-tlo  garben- 
band. uwroz  funis  flor.  obroX  halsband 
ist  zweifelhaft,  nawicrzad  hei^mtoben  liegt 
abseits,  polab.  pruvaslü  mit  anlehnung  an 
(venz-),  enz-.  es.  povfestlo  strohseü:  po- 
verz-tlo. ns.  povroz  strick,  povf aslo  stroh- 
band aus  povf'eslo.  klr,  pavoroz.  voroza 
schnür.  Vergl.  vereslo  Stengel  des  kUrbisses. 
povereslo  band:  daneben  pereveslo,  pere- 
veserce,  perevesno  garbenband.  poroveslo 
durch  analogie  an  (venz-),  enz-  angeglichen. 
raz verzem,  rost vorim .  wr.  povroz  istp.  r . 
otverzti  öffnen,  praverza,  proverzina  öfffnung 
im  zaiine.  favorozi»  stnck:  daneben  vereskii. 
Vergl.  verzilo  ein  langer,  schmächtiger  menscJi. 


Man  beachte  klr.  kaverza  ranke,  koverza 
griibelei.  koverznuty  begreifen,  r.  kaver- 
za- kaverzitb.  kaverzni  art  sommerschuhe, 
die  auch  verzni  heissen :  dadurch  toird  der 
zusammmhang  der  mit  k  anlautenden  würter 
mit  der  W.  verz-  bestätigt,  —  fMigy.  pördz^ 
pörö.  Vit.  verziu,  veräti  einengen,  schnüren. 
virieti.  virils  strick.  varÄiti  einengen  (sl. 
vorz-).  atvarsles  fahrleine.  and.  virgill 
strick,  ahd.  würgen  au^  wargjan.  z  ist 
palat.  gh. 

rerz-  2. :  asl.  pouvrLza,  pouvr^sti 
compungere.  pouvr'Bza  xotovu^tc  compuncüo, 
im  theologischen  sinne. 

verz-  3.:  s.  uvrati,  uvraziti  einfädeln: 
letzteres  aus  vorz-.  Man  beachte  kr.  svrz- : 
svrsti  adipisd.  partic.  svrzla. 

TC8-  1.:  asl.  vesel'B  hilaris.  veselije. 
nsl.  vesel.  veselje.  b.  vesel.  veselja  vb. 
veselba.  s.  veseo.  veselje.  ö.  vesely.  p. 
wesoJy.  wiesol  zof.  wiesiol  flor,  wiesielc 
flor,  kai.  viesele.  os.  vjesoiy,  vjesely. 
ns.  vjesoiy.  vjasele.  klr.  veseljrj.  vesc- 
loäöi.  veSile  hochzeit,  wr.  veäoika  regen- 
bogen,  r,  veselyj.  —  rm.  vdsel.  vese- 
Iic§.  veseli  vb.  Entlehnt  lit,  vesele  hochzeit, 
veselje  heitere  geseUschaft.  lett.  vesels 
gesund.  ai.  vag  begehren,  ugant  tcillig, 
freudig.    Vergl.  ves-  2. 

ves-  2. :  asl.  ö.  klr.  r.  vesna  frUhling. 
p.  wiosna.  r.  veSnjak'B  friüdingmceg.  — 
Vergl.  lit.  vasara  sommer,  vasaris,  vaseris 
Januar,  februar.  a^Z.  prosinbcb:  si- 1.  gr. 
l(xp.  ai.  vas  hell  werden,  leuchten,  Vergl. 
ves-  1. 

Tesnfl:  asl.  vesm»  ibis  levit.  11.  17: 
nur  einmal  nachgewiesen, 

Tentl;  asl.  veäti»  sache,  uXiq^  96»^.  b. 
veät.  ö.  vöc.  OS.  ns.  vjec.  klr.  veS<5. 
r.  veäßb.  Ein  schwieriges  u^rf:  vergl.  lit. 
veikti  machen,  thun,  daher  vielleicht  vek-te. 
klr.  r.  folgen  der  asl.  regel.  ahd.  wiht  ding, 
wesen,  person.  got.  vaihts  ding^  sache;  ni- 
vaiht  nichts. 

vetl-:  d.  vetiti  se,  znuihati  se,  rusti 
äugen  opibus:  ten  se  zvetil,  oppos.  nuUiti  se. 

vetla  r.  weide,  salix  pentandra.  klr. 
vetlyna  bandweide. 
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vetula  p.  jednoroczna  koza.    Fremd, 

rettt  1.:  ö.  vet,  veta  Vergeltung,  jest 
8  nim  veta  mit  ihm  isfs  aus,  p.  wet: 
oddawa6  wet  za  wet  wettmachen,  powet, 
wetunek  Vergeltung,  nawet  zuletzt,  zum 
beschluss,  os.  vjeta  wette,  Vergeltung,  vje- 
eife.  klr.  navit  sogar,  vet  za  vet.  wr. 
navet.  —  d.  wett.     lit.  navet  sogar, 

vettl  2.:  aal.  vet'Bhi»  alt,  vetu^,  vetTb- 
Sina  das  veraltete,  b.  vetBh,  veti»k^  vet. 
kr.  vetah.  vedaä  res  obsoleta,  8.  vet.  ö. 
veteS  alter  läppen,  vetech  alter^  abnähme. 
p.  wiotchy  alty  schwach.  klr.  votchyj. 
vetoS  das  alte.  r.  vetcliij.  vetoSb.  —  Ut. 
vetuSas.  lett,  vecs.  lat,  vetus,  gr,  etoc. 
ai.  vat :  vatsa  jähr. 

vez-:  asL  vez^,  vesti  vehere.     Durch 
steig,   vozx  currusj   daher   S'Lnuzbn'B   bigis 
insidens.  iter.  voziti.  obozi»  sardnae,  voza- 
taj  auriga:  *vozati.  veslo  rüder:  vez-tlo. 
nsl.  vez- :  odvezla  se,  odveze  se  prip.  24. 
251;  preveze  ga  173.  voz  wagen:  voz  ko- 
roäki,  voz  martinov  der  grosse  bär.  navoz. 
vozataj.  yeslo.  veslica  art  schaufei,  lopar. 
b.   veza,   vozja  vb.       kr.  privezli  ladiju. 
8.  voz.  voziti,  vozati  se.  alt  vozari».  veslo. 
ö.  v^sti,  vezu.  vfiz.  voziti.  yozikati.  vozataj. 
veslo.      p.  wie^6,  wioze.  woz.  wozi6.  oboz 
feldlager,  etwa  ,^wag&nburg^' .  wozatarz  zof, 
woÄniea.  wioslo.     polab.  vizt  fahren,  vize 
fährt,   prtivizt  überfahren,   väz  fader,  vti- 
zit  (voziti).  veslti  rüder.     08.  vjesÄ,  vjezu. 
voz.   vjeslo.       ns.  (vjas6  fahren,  führen). 
voz.  voziS.  vjaslo,  jasJo.     klr.  vezty,  vezu. 
v6z.  uv8z,  vyvöz  hohlweg.  oboz  lager,  vozy 
zastavleny  na  jarmarku  do  kupy.  vesJo 
wr.    Vergl.  vozna  process.     r.  vezti,  vezu 
vozTb.  oboz'B,  obvoz'B  suite  de  chariots  cJiar 
g^s,  bagage,   navoz'B  dünger.  voznja  lärm 
veslo.  —  rm.   oboz   bagage,   häufe,  veze 
teü.  VQnsl§  rüder,      mrm.  avuzi  vb.      alb 
vozit  rudern,    preuss,  abasus,  abbas  wagen 
lit.  ve2u,  veSti.  va^nlße.  ii^va^as.  perva^as 
ist  p.  przewoz.  aba^.as  lager,  entlehnt,  trotz 
des  f^.  pravoXa  tiefes  geleise.  Daneben  vazma 
führe,     lett.  va^üt.    Daneben  yezums  führe, 
got.  wigan,   perf.  gavag.   caiis.  gavafgan. 
ahd.  wegen,  wagan.      lat.  veho.     gr,  l^yoq 


(slav,  voztt).      ai,  vah  aus  vagh.      zend, 
vaz.     z  ist  palat.  gh. 

v6  asl.  dual,  der  ersten  person,  p. 
wa:  wa  zrobiwa  dial.  kai.  ma :  ma  jesma 
710^  du^  sumus, 

v6-  ] . :  asl.  v^jati  wehen,  vßtrB  wind, 
vetrilo  segel.  Hieher  gehören  einige  benen- 
nungen  von  „zweig,  ast^:  vßja.  coli,  vßije. 
demin.  vßjka.  vfitvt.  n8l.  v&jati,  veti.  v6- 
hati:  vßter  vßha.  v6ja  zweig,  vßvniea  wurf- 
schaufei.  b.  v^je  es  weht,  razvß  aar.  6ol. 
117.  vßt'Lr.  zavßt  schütz,  vetrilo  fächer. 
vSjka  zioeig.  kr.  zavi6e  Zufluchtsort.  8. 
yxi^ixworfdn.  ovejci  etwa  „sprm".  yjetar. 
6.  vöji:  aus  vßjati,  vbjati  wird  viti,  viti, 
dial.  vöti.  vanouti.  vAni,  vini  wehen.  pr4- 
van  luftzug.  vitr.  vßtev,  netev :  dial.  jetev. 
Mit  sn^tev  vergl.  snStü.  p.  wia6.  powio- 
n^6.  wija  Schneegestöber,  wiew  wehen,  wiatr. 
powietrze  luft,  epidemie,  schlagfluss.  kai. 
vietv,  vietva,  vietla.  polab.  i^otr.  08. 
vje6  weiten,  ns.  vjetS  wind.  klr.  vijaty. 
viter.  vitrylo  segel.  vif  zweig.  Vergl.  zavi- 
jaty  lähmen,  wr.  v6ja  stürm.  v6tr6je6  es 
weht,  povetka.  r.  vejatt.  zavBJatb  dial. 
pavßtt  für  saraj.  podpavetka  für  navßs'B. 
vßteri».  ndvßtert,  nemnogo  vßtijano.  v6tvi>. 
vßtvina.  Fremd  vßen»  fächer.  —  rm.  vetril§. 
vlntrß.  magy.  vitorla.  preuss.  wetro.  lit. 
vejas  icind.  vetra  stürm,  pavetra  pest.  lett. 
vejS.  vetra.  vetit  getreide  windigen,  got. 
vaian.  ahd.  wäjan.  gr.  Ftq  (dtFriai).  m. 
vä,  väti.  vätas.  väjus.  zend.  vajas.  vajus. 
Hieher  gekört  asl.  vijalb,  vijalica  tempestas. 
vijalije:  otii  vijalija  velika  tiSina  i%  Yei- 
[Xb)vo;  mladen.  b.  vijtlica.  8.  vijavica. 
r.  vßjalica,  vijalica^  vyuga  Schneesturm. 
Aus  einem  worte  une  vBJuga  entsteht  Jdr. 
fuha  und  daraus  lit,  puga,  lett.  püga 
Schneegestöber, 

vd-  2.  sagen:  asl.  otv£  d.  sing.  aor. 
dK6xp(8Y).  otv6S§  3.  plwr.  aor.  dTOxp{0Y)ffav. 
assem.  sav.-kn.  v^ti» pactum,  vßtovati  loqui, 
rcUionem  höhere,  vßtij  rhetor.  vßtije  lam, 
1.  103.  vßäte  senatus  aus  v6-tje;  daher 
v6ätati  dur.  loqui,  izvfiti»  excusatio,  izvßto- 
vati.  naveti»,  navetije  insidiae,  navßtovati. 
obßvati  üTuicTxvoucOai  naz.  139:  vergl.  obre- 
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fiti:  rek-.  obet'B  sux^  votum.  obStovati.  obe- 
Stati  poUiceri  avs  ob-v^ätati.  obecelt  kiev, 
otveH  responsum,  otv^tovati.  otv^stati.  pri- 
veH  proposüum,  stvet'L  con»ilium.  stve- 
ätati  pronunciare.  uvet'L  consolatio.  uve- 
ätati.  zaTeti)  testmnentum,  zavSätati.  nsl. 
scheinen  mit  ve  zusammenzuhängen  vSöa 
tribtUum.  veöeven  stift-.  Sicher  gehört 
hieher  obeßati  polliceH  perf,  neben  ob^tati 
iter.  oba6aI  res.  odv^tnik /lirsprec/ier  meg, 
prev^öati  überlisten,  svet  rath,  svetovati 
koga.  zavTiekati  renunciare  fris,  kr.  obit 
promissio,  obitovati.  ve6ati  berathscJilageii 
luö.  B.  vijetati  versprechen  aus  obv-.  vi- 
je6e,  vijeda  rath.  obe6ati.  svijet.  zavjet 
gdübde.  zavjetovati  se.  uvjet  Verabredung. 
6,  voce  Volksversammlung,  veceti  sagen, 
obet  das  gelobte,  opfer,  ob^cati,  oböto- 
vati.  diaL  zaobeca6,  pfislubi^.  povöt  bezirk. 
pfivötivy  höflich,  slk.  odvetif,  odvetovat 
antwoi'ten,  privet.  privetivy.  p.  wiec,  wiece, 
wieca  adeUgerichi.  wietnica  rathhaus.  obiet 
sacrißdum.  obietowa6  immolare,  obiata^ 
obieta.  obiatowa6  zof.  obiecie  n.  zof.  obie- 
ca6.  powiat  district.  klr.  viöe  Volksver- 
sammlung, obit  gdübde,  obiöaty,  aus  dem 
p,  odvit  antwort.  odvityty.  zaviöaty  vor- 
hersagen. pryviöavSy,  pryvytavSy.  pryvit 
gruss.  ^pryvityij  giiissen.  pryvitiyvyj/rewwd- 
lich.  nsLvity  napasf  ehrest.  478.  uvitlyvyj, 
vviölyvyj  486.  wr.  obSca6.  r.  v^to- 
vatb  sprechen,  v^tlyj,  privetlivyj.  vitija 
redner.  veöe  Volksversammlung,  v^öatb  be- 
schliessen.izvet'h.  navÄti»  Verleumdung.  obeti>. 
ob6§6atb.  otvÄöatb.  povöti.  district.  poveäöe- 
vatb  anklagen.  perevet'L  ge»präch.  privetatb 
versprechen.  sov^tB.  zavSti»  gelübde.  zavetitb, 
zavetatb,  zavecatb  dial.  —  rm.  sfat  be- 
raihung.  sfetnik.  Vergl.  preuss.  wayte  be- 
sprechung,  versammlang,  vaitiät  loqui, 

T^dro  asl.  nsl.  b.  uma,  eimer,  s. 
vijedro,  vjedro,  vedro  wassereimer.  d.  v6- 
dro.  p.  wiadro.  klr.  r.  vedro.  —  lit. 
vedras.  m^gy.  veder,  vödör.  rm.  vedr§, 
vadr^.  ngr.  ßsBpi,  im  Epirus.  türk.  v^drö. 
Wie  dem  gr.  uSpia^  so  liegt  auch  dem  slav, 
vedro  ein  „wasser"  bedeutendes  wort  zu 
gründe:  die  bildung  ist  jedoch  unklar. 


T^dilnl:  6.  vldefi  /.  vidnö  Wien.  p. 
wiedeÄ  m.  wiednia.  —  Die  slav.  Wörter 
beruhen  auf  einer  altem  form  des  deutschen 
namens,  der  in  Wieden  erhalten  ist. 

Y^ga  nsl.  schiefe,  vegati^  vegati  se 
wanken,  v^gast  gebogen.  vd2en  schief,  izvß- 
ziti  se  sich  werfen. 

yßch-:  nsl.  vehet  (gen.  vehta)  s^na 
büschel  heu  habd.  ö.  vich  büschel.  vöcha 
kränz  aus  stroh,  vöchet  fegelappen.  p. 
wiecha.  wieclie6,  miotelka  strohbesen.  es. 
vjecha.  vjechö.  ns.  vjecha.  vjekfi.  klr. 
vicha.  vichof.  wr.  vecha,  doroinyj  SestB. 
r.  vecha  branche  pour  mar  quer  le  chenun. 
ar.  v^ch'Btb.  Vergl.  dial.  vichors  haar- 
büschel.  Verschieden  sind  nsl.  veha  spund, 
izv^äiti  ausrauchen  (von  wein). 

T^ko  asl.  augenlid,  nsl.  vSka  decket, 
fallthür.  povefiti  umstürzen,  ö.  viko  decket. 
vieöce  augenlid.  p.  wieko  deckel,  cartallus 
zof.  powieka  augenlid.  es,  ns.  vjeko.  klr. 
viko.  wr.  Y^\io  augenlid,  r.  veko  deckel, 
augenlid,  —  lit.  voka  dec/cel.  vokas  augen- 
lid. lett,  väks  deckel,  Vergl.  at,  vjä  be- 
decken, einhüllen. 

T^ktt:  asl.  vSki»  kraft,  lebensalter. 
dovßöbni»  aetemus  kiev.  nsl.  vek  virtus 
msg.  ld)ensalier,  kraft:  sol  vek  zgubi  trüb.; 
vek  dajati  laben ;  moö  ino  v^k  kaj  storiti 
lex,;  b6  ves  vßk  iz  njega  predel  Ukrain; 
k  vSku  pripraviti  erquiclce^i  meg.  odvek 
dati  reficere  trüb,  veöan  robu^tus  rib.  v^- 
kov^ßen.  Vergl.  pokveöiti  verkrüppeln,  b. 
vek  Jahrhundert,  vekov^öen  lat.  kr.  sla- 
boveöan  inßrmus.  s.  vijek  lebenszeä,  va- 
divek  anstr&ngende  arbeit,  d.  vSk  menschen- 
alter, p.  wiek  eine  gewisse  zeit,  wiekuj, 
wiekuisty  ewig.  es.  vjek.  klr.  vik  aJter, 
leben,  uvißa,  bezviße  Verstümmelung,  obez- 
viöyty  an  gesundheit  schädigen,  uviöyty. 
wr.  bezvßßße.  niveöi6,  bezv6ci6  verstüm- 
meln, r.  vek'b  lebetisalter.  obezveknutb 
matt  werden,  bezv^ßbe  Verstümmelung,  iz- 
veöbe.  izvekovatb.  izuv^citb.  izve^itb  sja. 
uveöbe.  izuv^ßbe.  uveöitb.  —  nn.  v§k  in 
veku  1  v6ku  lui.  lit.  veka  kraft,  vikrus 
munter,  vikis  munterkeit,  leben,   veikti  bt- 
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wältigen.    Utt,  öveikt.   Man  vef*gleicht  goL 
ajuk-  aus  aivik-,  aivk-. 

T^kflSa:  klr.  vek§a  eichhörnchen,  r. 
yek§a  eichhömchen;  ar.  ein  tauschimttel,  mi- 
nutum,  Xeircöv :  dve  vekiiäi.  Vergl.  pjatb  fo- 
lej  (vevericb,  mednicb)  op.  2.  3.  24.  dial, 
veksa  ehter,  —  Man  vergleicht  pers,  ve§ek 
renard  rouge  et  ea  fourrure, 

ydnikfl:  aal.  veniki»  virga»  nsl.  ve- 
nik,  vejnik  reiabündel.  ö.  vönik  büschel. 
klr.  vinnyk  laub,  zweige,  reieer,  mitla.  r. 
vemkT>:  hei  Nestor  veniky,  toofilr  av^h 
vetvije.  —  ''nagy,  venyike  rebe.  Vergl, 
die  W,  v6-  1. 

TÖno  aal.  dos.  Mit  veno  scheint  ver- 
wandt veniti  vendere,  d.  veno  dos,  p. 
wianO;  przywiaiiek;  posag  morgengabe.  klr. 
vino  dos,  veno,  posah.  r.  veno  abgäbe 
an  den  hermfUr  eine  hörige  braut,  —  Man 
ve7'gleicht  lat,  vönum.  gr,  wvo?  kaufpreis 
und  ai.  vasna.  veno  wird  urspr,  den  für 
die  braut  ihrer  famüie  bezahlten  preis  be- 
deutet haben,  eine  mitgift  erhielt  die  braut 
in  alter  zeit  nicht:  vergl.  niagy.  eladö  leäny 
heiratsfähiges  (verkäufliches)  mädchen, 

vdnü:  asl.  venscb  kränz,  venbci  Zahn- 
fleisch, vdnbÖati  crefavouv.  nsl.  vSnec.  b. 
venec.  obeci  i  vßnci  mil,  39U  s.  vijenac. 
d.  vönec.  vinek  kopfbinde,  p.  wieniec. 
wianek.  es.  yjenk.  klr.  vine6.  wr.  ve- 
nec. r.  vini».  venecT,.  v^noki).  —  lit, 
vainikas  kröne.  Entlehnt  venöavas  trauung. 

vdra  asl.  nsl.  b.  glaube,  nsl.  vervati; 
v^rjem  aus  vßrovati,  verujem.  s.  vjera.  ö. 
vira  Wahrheit,  povöra  aberglaube,  p.  wiara 
glaube,  wierzy6.  wiera,  zaiste.  es.  ns.  vjera. 
klr.  vira.  virutno  glaublich,  r.  vera.  ve- 
ritb.  —  alh,  neverit  ketzer,  lit,  vera.  ver- 
nas.  lett.  starovers.  got,  vor-  in  tuz  v6r- 
jan  zweifeln,  ahd,  war.  lat,  vörus.  zend, 
varena  glaube, 

vSvera:  asl.  veverica  eichhörnchen, 
hyzim»  (zyk-b)  veverica.  Vergl,  tichonr,  2, 
441,  nsl.  veverica,  leverica.  b.  ververica. 
s.  vjeverica,  jeverica.  ö.  vever.  p.  wie- 
wiorka.  es.  vjevjerca.  ns.  Aevjerica.  klr. 
vivery6a,  vyvirka.  wr.  vaberka.  —  rm, 
veveric^.     ngr,  ßepßepixija,    preuss,  weware. 


lit,  vaiveris,  vaivaras  ütismännchen,  vovere. 
overie.  lett,  vävere.  vÄveris.  Man  ver- 
gleicht pers,  varvarah.  „lat,  viverra,  ein- 
mal bei  Plinius,  in  den  roman,  sprachen 
gar  nicht  vorkommend,  ist  ein  fremdwort: 
Sache  (pelz)  und  name  brachtet)  händler 
aus  dem  norden,  von  den  Slaven,  Auch  gäl, 
feoragh,  cymr,  gwywer,  hret,  gvriher  führt 
auf  vöver." 

v£z-:  nsl.  povezniti:  povezniti  skledo, 
lako  jo  poIo2iti|  da  je  dno  k  viäku  obr- 
njeno  umstülpen,  umstürzefi.  podvezniti  rake, 
djati  jih  pod  poveznjeno  posodo^  da  se 
razlezejo.  vezel  umgestürzt. 

Y&isL  asl.  ^ella  peiiaria,  nsl.  v^2a 
vorhaus.  kr.  ve2a  vorhaus,  küche,  d. 
v62e;  \hi  turris.  slk.  vä2a.  p.  wiei^a. 
08.  vje2a.  ns.  vja^a,  ja2a.  klr.  ve2a 
thurm,  hütte;  podvyine  äatro  polovecke 
ehrest,  474,  wr.  vßia  thurm,  r.  veia 
wartthurm,  dial,  hütte;  zeit:  ugri  Stada  ve- 
2ami,  beSa  bo  chodjaäce  aky  se  Polovci. 
—  lit,  veÄa  thurm, 

vi-  (wohl  vi-)  1.:  asl.  viti,  vij^  winden, 
-vivati.  izviti  (rqkq)  i^apzai^s^at,  izvitije  slo- 
vesTi  gewundene  rede,  vitb  res  torta,  pavitb 
wohl  „vitis^,  vitlt  machina:  vergl,  lit.  vl- 
tulas.  Durch  steig,  ^ovojfascia,  nsl.  viti. 
vujati  weifen,  ovijsinec  rankende  fisole,  viva, 
göi  (trta),  ki  ve2e  gredelj  in  kolca.  vitva 
gerte.  vitla  handgriff  bei  der  walze,  vitra 
fle(Atreis:  iz  viter  se  pletejo  canje  Ukrain, 
vitek  biegsam,  vitel  weberspule,  povitica^ 
potica,  povijaöa  art  kuchen,  vitica  ring,  vijo- 
glavka  Wendehals,  iavojek,  zanjk  umweg. 
ohojek  fusslappen :  obvojek.  b.  vija  vb, 
-vivam  vb,  vitlo  schraube,  hahn  (am  fasse), 
vit  schlank:  vita  jela  mä,  47,  navoj 
fussfetzen,  povoj  urickel,  s.  viti.  vijati. 
Vergl.  vivati  se  sich  putzen,  vinuti  we- 
deln, vit,  vitak  biegsam,  vita  jela  schlanke 
tanne.  vitica  haarlocke,  vitao  haspel,  vitlati 
schiüing&n.  svici  die  sehnen  des  hausens,  vi- 
jugati  se  sich  schlängeln,  voj  Schicht,  obo- 
jak.  zavoj.  svoj  wendung,  ö.  viti.  vinouti. 
povidlo  salse.  obinadlo  leinwand  zum  ein- 
wickeln, obojek  halsband,  podvoj  cardo: 
vei'gl,  bi-.     p.  wi6.  witwa  salix  viminalis. 
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witka  wetdennUhe,  powoj.  podwoj  cardo, 
Vergl,  wicina  art  flvsaboot  in  Litauen,  o«. 
vi6  winden,  vi6  winde^  gicht,  n«.  viS  win- 
den,  vis  sumpf  gras,  svitk  flachsbund,  klr. 
vyty.  ovyjadla  ati,  spulen,  vjunok  här- 
winde,  povyty6a,  pauty6a  windling,  Vergl. 
vjun  addammbeisitker.  voj  zaunschichte,  pa- 
vydlo,  povydla.  wr,  vilovodzi6  für  r,  vo- 
ditb  izvilinami.  r.  vitb.  vitcnL  art  peitsche. 
izvilina  krilmmung.  povitucha  loöchneinn, 
svitoki».  povilica  flackssdde,  vbjun'L  rolle: 
vergl,  VLJunt  schlavimbeissker,  vili)  ritter- 
sporn,  povoj  niederkunft,  navoj.  vyvichnutb 
verrenken.  —  'niagy.  pölya,  pöla  fascia  ist 
nsl.  povijalo  ung,  vitla  vimen,  preuss,  wi- 
two  weidenbaum.  lit.  viti.  apvlnis  hopfen. 
vitine  art  flussboot.     lett,  Vit,  viju. 

vi-  2. :  b.  navija^  navijain  siegen:  da  ine 
naviJTit;  na  svet  sme  navili;  tvoji  te  n>ce 
da  navivBt  na  tvoji  te  du&mane  bulg,'lab. ; 
da  navijete  dijavolu  ib,  38;  mu  navihme 
54,  nadvija,  nadvivam:  nadvilo  mu  kuso 
petle  mil,  Vergl,  lit,  viti.  u2vajavoti  be- 
kriegen, nachjagen,  lett,  vaijflt  verfolgen. 
Man  merke  asL  viizvitt,  VBZvitije  lucrum, 
izvitije  fructus.  Hiehefi*  m^  gehören  aal. 
povin^ti,  povinovati  svhjicere.  obin^ti  se, 
obinovati  se  reformidare.  ne  obinuj§  8§ 
libere  ixsxa  xappY)cta?.  obinovenije  licu.  — 
ai,  vi  obtinere, 

vica  b.  virga  mil.  523.  537.     r.  vica. 
— lit,  vica,  vicas.     ngr.  ßii^a.     zig.  vi6a. 
finn,  vitsa. 

vice  plur,  nsl.  purgatorium.  vicati 
foltern.  —  aJid,  wizi  poena,  purgatorium. 
nhd,  bair,  weize,  weiz:  dagegen  S.  öistcc, 
oöistec.  p,  czysciec. 

vid-:  aal.  videti  videre,  vidati.  vidi», 
nsl.  viditi.  b.  vidja,  vizdam  vb,  videl, 
videlina  lidd,  8.  vidjeti,  vidjati.  vednuti, 
eine  singulare  bildung.  vid.  vidjelo  licht, 
Vergl.  vidik  anblick.  vidovit  Sonntagskind. 
ö.  vidöti.  vidomy.  p.  widzie6.  widomy. 
wid.  widok  lichter  ort.  niewid.  widz  Zu- 
schauer, kas.  vid  für  r.  Bvcti».  polab. 
vaidz  sieh,  vaidal:  vidcl't.  os.  vidiec. 
klr.  vydity.  vyd.  noöovyd  ßedermaus.     r. 


videtb.    nevidab>.    —   rm.    vedeni§.       lit. 
vid-:   vißti   gewahr  werden,   veidas:    vidi», 
veizdmi,   veizdeti.       lett.    v6ßt.      got.   vit. 
gr.  FtS.      lat.  vid.      ai.  vid.    Hier  erwiüme 
ich  noch    I.  aal.  ncnavideti  hassen,   nena- 
vistb.       nsl.  nenaviditi.  nenavist  fris.   na- 
vist.      b.  nenavidja  vb,      s.  navidjeti  sich 
vertragen,  nenavidjcti.  nenavidost.     C.  uA- 
vidöti    gerne   sehen,    lieb   haben,   (navidati 
einselien).  nenävidöti  hassen,  nenävisf  hass. 
p.    nawidzie6    ^enie    sehen.    nienawidzie6 
hassen.  nienawiSö.      klr.  navydity  sja  ein- 
ander gerne  sehen,      r.   nenavidetb.   nena- 
vistb.  —  lit.  nevidonas  bösewicht.     II,  asl. 
zavideti  neiden,  zavistb,  zavida  neid.   za- 
vißtivB,  zavistblivb,  zavidivb  neidisch,  ne- 
zavistb  ist  wohl  defectus  invidiae,  neidlosig- 
keit.       nsl.    zaviditi.   zavid.       b.   zavidja 
vb,  zavidliv.  zavist.      s.  zavidjeti.  zavid- 
Ijiv.      ö.    zävidöti    neiden   und    erblicken. 
zavist.       p.  zawidzie6.   zawis6.  zawistny. 
08.  zavid2e6   neiden  (ein  wenig  erblicken). 
r.  zavidovatb  (zavidctb,  izi»  dali  uvidetb). 
zaviduSöij.   zavistb.  zavidostb.   —  lit.  pa- 
videti.  pavidas  neid,    rm.  zavistie.     ///.  asl. 
navd^dati  visere.  navezdenije.      b.  navi2- 
dam  vb.     klr.  navydity.     Wie  im  ai,  ved 
(vedmi,  perf,  veda  scio)  und  vid,  gr,  Fsica 
und  FiS,  got.  vait  und  vit,  so  besteht  im  asl. 
ved  in  vemb,  v6de,  veddti  usw.  mit  der  be- 
deutung  „sdre^*  neben  vid.   povedeti  hsiast 
„wissen  lassen,  verkündigen",    ve  sdi  stdä 
für  vestb.  vedati.  nesxvMomi»  axeipo;.  ne- 
siiveda.    vedb   sdentia,    zapovedb  jussum, 
vezdb  peritus.  neveida.  vestb  nuntius.  ne- 
vestb  inscitia.   vesti»  nottis.   si» vestb  treue: 
m^^ije  ne  hranet-b  siivesti  äenami»  lam,  1. 
32.  ocivestb  c^OaXiM^avo);;.  vestb  peritus  cuu 
ved-tjü.   vestica  maga.   s'bvedok'L  consdus. 
veglasT» peritus :  vcd-glasi» :  golsü.    nsl.  vem. 
foyedatiperf,  po vedati  iter,  sagen,  na  ved 
absichtlich,  vest,  zvest  gewissen,  zvest  adj. 
treu.,  zvest/.  svcSöina  meg.  treue,  sovdstiti 
se  zur  besinnung  kommen,  vcdda,  vesna  (ve- 
stbna)  hexe,  vescec  zauberer;  magus  habd. 
vcdovin  der  alles  weiss  Ukrain.  vedomec, 
medovec,  raora  alp,  svedok  zeuge,  ven  aus 
vemb :  veu  pridem  ich  komme  ja,    vendar 


vida 

dennoch:  vdmb  da2e.  b.  svest.  Bvestja  zvr 
besinnung  bringen,  vestit  bekannt  Bvedoöa 
bezeugen,  y&kt  kundig.  veStina.  vG§tica  hexe 
ung,  kr.  vimdar  ung,  vindar,  ja  ju  vim 
ho6u  Ijubiti  ich  will  sie  ja  lieben  frarJcop. 
f.  svijest.  nagovijestiti  erinnern,  vjeSt  ge- 
schickt, uvjedi^bati  aus  -vjeStbati.  yeä6a  mik, 
vjeatica  hßxe,  svjedok.  d.  vöd6ti.  vödö  scio, 
v^st  bekannt,  vösf  nachricht,  pov^st.  vöäti 
weissagend,  eig.  kundig,  v^ätec  Wahrsager. 
y^Btiti.  Bvedek.  vedö  sane,  vöhlas/.  wdsheit, 
vShlaBnj^.  Dvmkel  ist  navätiviti,  naväööviti 
invisere,  slk.  vedomec,  yedoinkynß,  veStec, 
yeätik  zavberefi\  Vergl,  näyätöya  besuch, 
p.  wiedzieö.  wiedz  aufseher,  wiedza  wissen. 
wieöd  sage,  wieszczy  wahrsagend,  wieszcz. 
wieszcza;  wiedma  Wahrsagerin.  6wiadek. 
nawiedzici,  nawidzie6,  odwiedziö,  odwie- 
dza6  visitare.  näwiedzka  besuch  dial,  wieiu, 
albowiem  enim.  kai.  yiedö^  yieäöica  vam- 
pir.  08.  yjedÄe6.  vjesty  sicher,  yje§6ba 
Weissagung,  syjedk.  ns.  yje^e».  yjcsty. 
klr.  yidaty.  nevisf  äßo  für  nSöbto.  vidma 
hexe  (nachtf alter),  syidok.  viäö  seher.  yisöyj 
ahnend,  yiäöaty  wahrsagen,  yi§£un.  yiölyyyj 
ai'tig:  yeätb.  yisen  (vßstbm»)  buty  wissend 
sein,  neyi^a  unkunde.  neyiholos^  neyihias 
unwissend,  toj  äöo  ne  yinije  rozumno  ho- 
yoryty.  otyidaty  besuchen,  wr.  ycdzma. 
r.  yedatb.  dial.  yesti.  yedbma.  yedbinaki». 
yestb.  yestitb  v&i'kUnden.  soyestb.  neve^a 
ungebildet.  veÄlivyj.  yeäöij.  yeSöuin».  yes- 
öeb».  veSöevatb.  y^glasi».  yedb  offenbar. 
Vergl.  naye§öatb  besuchen  und  naye^ajte 
prayomysljasöaja  tichonr,  1.  143.  —  fTW. 
ispoyedi  vb,  yßste  nachricht.  yesti  vb,  po- 
ycste.  niagy.  poyeddl  reden,  lit.  spa- 
yede  beichte,  syetkus  zeuge,  yeilibas,  yc2- 
liya»  ehrbar,  lett.  yösts  nachricht.  yßstlt 
nachricht  geben,  ai,  yeda.  got.  yait,  yi- 
tum.  Anzuschliessen  ist  noch  yedja:  asl. 
veÄda  palpebra.  n«l.  yejice  augenwimpem. 
b.  yei^da  augenbraue,  augenwimper.  8. 
yjedja  augenbraue.  klr.  yizdy  augenlider, 
(yiji  plur.  augenwimpem),  r.  yezda  au^gen- 
lid.     Die  bedeutung  ist  schwankend. 

yida  8.  schraube.  —  d,  winde.  Daraus 
auch  r.  yinfcb.      p,  gwint. 
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Yida-:  8.  yidati  heilen,  — 
yindek. 

yidemfl:  n8l.  yidem  ON.  —  ahd. 
yidemo  einer  kirche  gehöriges  grundstUck. 
nhd.  bair,  yidem. 

yldla :  a8l.  yilic§  plur,  fusdna,  n8l. 
yile  gabel.  b.  yila  gabd.  8.  yile.  Vergl. 
yilica  kinnlade  imd  yiliöiti  halftern.  ö. 
yidle,  vidly.  p.  widly.  polab.  yaidl&i 
mistgahel.  os.  yidly.  n8.  yidly.  klr. 
yy}a.  Vergl,  yy}y6i  Unterkiefer,  wr.  yi- 
delka,  aus  dem  p,  t.  yily :  dial.  yidelka^ 
aus  dem  p,  —  niagy.  yilla. 

ylgttnl:  nsl.  yigenj  eisenhammer.  yig- 
njec.  yi2ec  eisenhütte.  s.  yiganj  arnbosSy 
schmiede.  8lk.  do  yihni^  do  Smikni.  Vergl. 
08.  yuhei^;  ns.  hugeü  rau>chfang,  esse:  ho- 
geA,  yogen  feuer.  —  zig,  yigna  herd.  yig- 
nja  esse,  schmiede,  magy,  yihnye^  yinnye 
schmiede, 

ylch-:  klr.  vychaty  bewegen.  wr. 
yicha(5.  r.  yichatb.  Vergl.  yichljatb 
schleudern. 

richrfl:  asl.  yihn»  turbo.  nsl.  yiher, 
yihar.  Vergl.  yihta,  neyihta  gewiUer,  unge- 
witter.  b.  yihtr.  8.  yihar,  yijor.  ö.  yicher. 
p.  wicher.  08.  yichor.  n8.  yiehor,  yichar. 
klr.  yychor.  r.  yichorb,  yichrb.  yßtri  ne 
yichnutb  na  jeje  Volkslied.  —  nuigy.  yihar, 
yiher.  rm,  yifor,  yiyor.  Vergl.  lit.  yäsulas 
Wirbelwind. 

rlka  8.  art  getreidemass.  —  fna^. 
yöka.    Vergl.  slk,  yiecha. 

yikija  asl.  vas  vinarium,  b.  yikija 
mU.  415.  kr.  yi6a  ampvila  verant,  — 
Vergl.  ngr.  ßuxiov  DC. 

vil-;  klr.  yyfaty  ausfluchte  machen. 
wr.  yili6  vom  geraden  wege  abweichen,  r. 
yiijatb  hin  und  lier  laufen,  yilbnutb  aus- 
weichen. 

vlla  asl.  etwa  „nympha*^:  tröby  klado- 
myj§  yilami,.  nsl.  yila  nympha  habd.  maga, 
bela  zena.  yilec  mxtgus,  yiliöen  superstitiosus. 
konj  viloyit,  yiloyski,  yiUnski  prip,  b. 
yila  proroöica,  morska  yila,  yili  samoyili. 
kr.  yila  verant,  s.  yila.  r.  yila:  meljati» 
sja  podi>  oyinom'B  ogneyi  i  yilamT>.  Mit 
yila  mögen  folgende  Wörter  zusammenhangen: 


vile 


b.  vilneja  toben.  6.  vila  nan\  viliti  huren. 
vilny  geiL  p.  wila  bei  dem  es  rappelt: 
prawy  wiia,  prawdziwy  szaleniec.  wiio- 
wa6  verrückte  streiche  machen,  nawile6  voi* 
schrecken  rasend  werden. 

Ylle  plur,  nsl.  exequiae.  kr.  vilija.  — 
lat.  vigiliae. 

Yiiia  aal.  causa.  Vergl,  viny  ouv.  po- 
vinbm».  vinovati»  reus.  vinovbnii.  t.  vina 
schuld,  p,  wina.  dowini6  verschulden, 
polab.  vinny.  os.  ns.  vina.  klr.  vyna. 
T.  vina.  vinitb.  —  preuss.  et-winüt  excu- 
sare.  lit.  vaina  fehler ^  tadel,  pavinas 
schuldig,  lett.  vaina.  vainut  beschuldigen, 
verwunden,     rm,  vin§.  nevinovat. 

vinarl :  nsl.  vinar  wiener  pfenning.  — 
nhd.  wiener. 

Tino  aal.  wein,  vinjaga  uva.  viniöije 
reben.  vinarb.  vinogradi»  vinea,  vitis,  nsl. 
b.  vino.  s.  vino.  vinjaga  wilder  weinstock, 
vinkot  weinmost  enthält  wohl  it.  cotto.  6. 
vino.  p.  wino.  polab.  vainai6a  weinsfock, 
08.  ns.  vino.  klr.  vyno.  vynohrad  weinberg, 
Weinrebe,  Weintraube.  wr.  vinohrad.  r. 
vino.  —  lit,  vinas.  lett.  vins.  finn.  viina. 
got.  vein.  ahd,  win.  niagy.  vinkö.  Die 
nordeuropäischen  namen  des  weines  stammen 
aus  dem  lat. 

vira  ar.  wehrgeld  d.  i.  mannes-,  men- 
schengeld,  geldhusse  für  todtschlag.  —  Aus 
dem  and,  verr.  In  vira  ist  nur  der  erste 
theil  des  germanischen  wortes  vertreten, 

Tirostova-:  nsl.  virostovati  wachen, 
kr.  virost.  —  viMtgy,  virrasztani. 

vis- :  asl.  visSti  hangen,  visli»  pendens. 
Durch  steig,  vesi»,  izvßsi  statera.  v^siti 
hängen,  nsl.  visSti.  obSsiti.  b.  visja  vb, 
preves  bulg.-lab.  Ö2,  67,  v^sja,  besja  vb.: 
obv-.  besilo  galgen,  kr.  obisnuti  suspendi. 
s.  visjeti.  vjeSati.  zavjes  Vorhang,  ö.  viseti. 
vösiti.  Vergl.  visäk  felleisen  mit  bisaga. 
p.  wisie6.  nawias  krumme  linie.  wisielec. 
wiesit,  wiesza6.  kai.  vis§ga  für  r.  po- 
vesa.  polab.  vübesit  aufhängen.  os. 
vjesyd.  klr.  vyfiity.  povisyty,  viSaty.  wr. 
povißnu6,  povisei  inf.  r.  visetb.  viselica 
galgen.  vislouchyj  der  hangende  ohren  hat. 
vesT»  gewicht,  wage,  vcsitb  wägen,   vesnutb 
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gewogen  werden.  Hieher  gehört  auch  asl. 
povesmo  panni  detriti,  nsl.  povesmo  bund 
flachs,  spinnhaar,  pensum  habd.,  pasmo. 
b.  povesmo;  pojasmo.  d.  pov^smo.  wr. 
povesma.  r.  pavesmo^  pavesma^  pavesb- 
mo  und  paveslo.  navesii  da^.  —  mu 
z^ves.  asl.  vesi»  wage  vergleichen  andere 
mit  Ut.  vanäas^  ^nSas  haken.  Hieher  ziehe 
ich  nsl.  visle  heuboden.  svisla  strohboden 
zum  aufhängen  von  kukurvz.  Bvisli  scheune. 
6.  Bvisel  der  herabhängende  theil  des  daches. 
OS.  svisle  giebel. 

Tlsekto  asl.  annvs  intercalaris.  b. 
visokos.  viskoöna  godina.  r.  visokos'b, 
viBektOBib^  visikosti».  visokostnyj^  visokos- 
nyj.  —    rm.   visekt.     alb.  visek.     gr.  ßi- 

aexTo^,  ßtae^o^.     la;t,  bissextuB. 

risk-:  asl.  viskati  udehern.  poviStati. 
visn^ti  muttire.  visklivb  wiehernd.  nsl. 
viskati  habd.  b.  viskam  vb,  kr.  viskati, 
vi§6ati:  pastuh  visöi  ung.  visk  kinnitvs. 
s.  viska.  visnuti.  p.  wiskad^  wiszczec 
laut  pfeifen,  klr,  vyzhaty  knurren.  r, 
viSöatb  dial.  rizisitb  jammern,  vizga^  vizgi.. 
vozviSöatb  tichonr.  2.  151, 

rlsla:  p.  wisla  weicksdfiuss.  —  lat. 
vistula.  gr,  outcrouXa;,  aus  dem  slav. :  vergl. 
gr.  aOXoßyjvot.  Dagegen  wird  das  d.  weichsei 
auf  ein  urgerm.  vlbslä  zu/rückgeführt 

Tlsüktt :  r.  visoki»  schlafe,  dial,  viski 
haare.       klr.  vysky  schlafe, 

viänja:  asT.  vidnjavb/usct».  nsl.  b. 
s.  visnja.  d.  vidn6.  p.  wiänia,  wiin. 
polab.  vaisDa.  os.  vide^.  ns.  viSna. 
klr.  vysna.  vydyne  Weichselpflanzung,  r. 
vi§nja.  —  preuss.  visnaytos  plur,  lit. 
vISne.  lett.  visna.  ma^,  visnye.  rm. 
vi§in§,  viSn^.  alb.  vifije.  ngr,  ßiCTQvov, 
ßiorjvii.     türk.  viäne.     mhd,  wlhsel. 

Tlätl:  s.  vi§t  m.  art  säure,  uzvidtati 
«auer  werden. 

vlta- :  asl.  vitati,  obitati  habitare.  obi- 
telb,  obit^Iiäte,  vitalbnica  habitatio,  s.  obi- 
telj  famüia,  nicht  s,  d.  vitati  bewUtkomm- 
nen,  p.  os.  witai.  ns.  vita6.  klr.  vytaty, 
vitaty  giiissen,  sich  aufhalten.  obyteF  hau^. 
wr.  vita6.     r.  vitatb,  obitatb  wohnen,  obitelb. 
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—  lit,  vitavoti  bewirthen,  lett  vitöt  zur 
trinken. 

Yltengtt:  asl.  vit^zb  aus  vitengjü 
(vergl.  künengü)  mÜ68,  heros.  nsl.  vitez 
krieger  trüb,  miles  habd,  hdd,  8.  vitez 
hdd*  ö.  vitöz  Sieger,  vitöziti  siegen,  p. 
wyci§zca,  wyci^stwo  zof»  zwyci§2ca^  zwy- 
ci§8two.  zwyci§zy6.  os.  vi6az  held,  bäuer- 
licher lehensmann.  klr.  yjia,i.  r.  vitjazb 
krieger.  vitjazitb  streifereien  machen   dial. 

—  n».  vitez.  'magy.  vitöz.  Vergl.  Ut. 
vltis  held.  preuss.  waiting,  weiting^  wi- 
ting  in  Sarrdand  ansässige  stammpreusseny 
eine  ort  landadel,  später  ordensdiener  und 
Ordensbeamte.  Das  toort  ist  d.:  man  darf 
an  die  Vithungi  denken  Zeuss  312, 

vlttt:  der  götze  svantovit  (suantevit 
deus  terrae  Bugianorum  üiter  omnia  numina 
Slavorum  primatum  obtimdt),  nur  den  Ru- 
giani,  Runi,  Rani  bekannt^  ist  der  836  von 
Saint'Denis  nach  Corvey  gebrachte  hh  Veit 
Das  wort  ist  avs  dem  slav.  unerklärbar: 
man  deutet  es  als  j^heüiger  sieger*^.  Vergl, 
rusalija.  voloBü. 

yi2a  nsl.  rjoeise,  melodie.  —  ahd.  wisa, 
das  it.  guisa  lautet. 

Ylilintt:  s.  vülin  türkische  münze  von 
sechzig  para.  —  it.  vislingO;  das  in  Ra- 
gusa  bekannt  gewesen  zu  sein  scheint,  d, 
weissling. 

via-:  asl.  vlajati  s§  fluctibvA  agitari 
Xsi(ia2^e96at.        r.  vlajatb.   Vergl.  vel-  2. 

TOd-:  asl.  vod^,  vosti  in:  da  z^bi» 
ne  svodeti  (s-Bvodeti»)  o  njemb  nomoc- 
bulg.  4,  —  Vergl.  lit.  tdJtm,  östi.  lett, 
östy  fist.  lat.  odor.  olere.  gr.  6$  (5Sh>Sa)^ 
3^(0.    Das  asl.  toort  ist  zweifelhaft. 

TOda  asl.  Wasser,  povodije  T:\'q\t.iMpa. 
povodbnb;  povonb.  nsl.  voda.  povodenj. 
b.  voda;  uda.  vodenica  mü/de.  vodici  fest 
der  wasserweihe.  s.  voda.  vodenica.  d. 
voda.  p.  woda.  powod^.  polab.  v&da. 
OS.  ns.  klr.  voda.  r.  voda.  izvonb.  za- 
vonb.  —  n».  povoj  torrens.  magy,  vodka, 
vatka  ungeJdäHcr  branntwein,  lit.  vandü^ 
undü.  vatka  Vorlauf.  lett.  üdens.  got. 
vato  n.  lat.  unda,  udus.  gr,  liBcop.  uBpia. 
üäpa.     ai.  ud,  und.     Vergl.  v^dro. 
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TOd^rtt :  nsl.  voder  gefäss  des  mähers 
für  den  Wetzstein.  s.  vodijer.  —  inagy. 
vodör.     it.  fodero  scheide. 

Yoga  8.  alga.  —  Au^  dem  it. 

voj^  voirn»,  vojnikt  asl.  bdlator.  vo- 
jevoda  bdli  dvM.  vojna  bellum,  vojsko, 
vojska  excei'citus.  vojevati  bellum  gerere. 
nsl.  vojnik.  vojvoda^  vajvoda.  vojska.  b. 
vojnik.  vojvoda.  vojuvam  vb.  vojska.  vojna. 
8.  vojnik.  vojvoda.  vojska.  ö.  voj  heer, 
vojik.  vojevoda.  vojna.  vojsko.  p.  wojo- 
wac.  wojewoda.  wojarz.  wojna.  wojsko, 
wojska.  wojski.  podwojski  gerichtsdiener, 
08.  vojvoda.  vojef  krieger.  vojna.  ns.  vo- 
jak.  vojna.  klr.  voj  ki*ieger.  vajda  an- 
führer  der  koFadnyky.  vojna.  vojsko.  r. 
voi  heer.  voin'b  soldat.  voevoda.  voevatb. 
vojakt.  vojna.  vojsko.  —  magy.  vojnikio, 
in  lat.  Urkunden,  vajda  (daraus  klr.  vajda), 
ehedem  vajvoda.  rm.  vojnik.  vojevod,  vo- 
d§.  ngr.  ßoeß6Ba(;.  lit,  vaina.  vaivada. 
vaiskas.  patvajskas  scherge,  W.  wahr- 
scheinlidi  vi:  vergl.  ai.  väja  beute,  kämpf 

YOjloktt:  p.  yrojloik  filzdecke  unter  dem 
Sattel.  klr.  vojlok.  r.  vojiok'b  filz,  — 
lit.  vailokas  polster.  tatar,  ojlik  was  zur 
bedeckung  dient. 

YOjttt:  p.  wojt  vogt.  klr.  vojt  dmf- 
Schulze,  wr.  vojt.  r.  vojtx.  —  lit.  vaitas. 
mhd.  voget  aus  vocatus  für  advocatus. 

YOla-:  ö.  volati  rufen.  p.  wola6. 
08.  vo}a6.       ns.  vola6.      wr.  votac. 

YOlchtt:  asl.  vlahi»  vlachus,  romanus, 
in  manchen  quellen  pastor,  Rumune.  vlah^ 
(volohi,)  kot-bka  (koäbka)  jestb  tichonr.  2. 
447.  *  nsl.  Iah  If aliener.  s.  vlah  Rumune. 
vlaöi6i  Siebengestirn.  ö.  vlach  Wälscher, 
im  Osten  des  spi-achgebietes  „hirt^*.  valach 
aus  dem,  d.  slk.  valach.  p.  wloch  Italiener. 
wlochy  Italien,  woloch  Rumune.  wolochy. 
waiach  verschnittener  hengst,  aus  dem  d.  os. 
wloch.  valach.  ns.  vloska,  loska  Wälsch- 
land.  klr.  voloch  Rumune.  voloäa  collect, 
ehrest.  389.  voloäöyna.  voloskyj.  valach 
verschnittenes  pferd,  hammel.  wr.  valo§i6 
kastriren.  r.  volocht.  volosskie,  greckie 
orechi.  valoSitb  castiiren,  —  ngr.  ßAi/o;: 
ßXaxoi  hiHen  Anna  Comnena.      magy.  oldh 
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Bumune.  olasz  ItaUener.  liL  volokas.  va- 
lakas.  volhü  aus  dhd.  wslh,  name  der 
Deutschen  ursprünglich  für  ihre  keltischen^ 
dann  ihre  romanischen  nachbam,  als  diese 
die  Wohnsitze  der  ersten  einnahmen,  walh 
wird  auf  volca  (volcae  sind  ein  keltischer 
stamm)  zurückgefiüirt:  volcae  Caesar.  Mda 
2.  ö.  ousXjtai  StrabOf  Ptolemaeus. 

YOlje:  ö.  vole,  gen.  vole,  kröpf,  da- 
neben vole,  volete,  daher  voldtko.  slk. 
vola.  p.  wole,  daneben  wol.  klr.  vole 
wanime.       wr.  vole.       s.  volja. 

Volk-:  asl.  vlakno/öwer.  b.  vlakno. 
8.  vlakno  flachs.  ö.  vldkno  gam.  p, 
wiokno  ga7m,  gespinnt,  os.  vlokno.  ns. 
lokno  fladisfaser.  klr.  volokno.  r.  vo- 
lokno,  dial.  für  kolos^,  cholst-B.  —  lit. 
valakna.  Das  wort  gehört  schwerlich  zur 
sippe  velk-.     Vergl.  volsü. 

volostl:  r.  volost,  velesTb  der  hirten- 
gott.  Bei  der  sachlichen  Verbindung  des 
volos'L  mit  dem  hl.  ßXaaio^;  halte  ich  die 
entstehung  des  volosi»  aus  BXaaio^;  trotz  der 
lautlichen  Schwierigkeiten  für  wahrscheinlich. 
Man  vergl.  slk,  rusadla  aus  inisalia. 

vols-:  asl.  vlaso2ilisti,  vlaso^eliSti^  via- 
Bo^alice  plejaden.  vlaso^elbsk'L.  r.  volo- 
soiary  plejaden  dial.  klr.  volo8o2ar  Orion. 
Vergl.  s.  vlaöi6i:  volchü. 

volsü:  asl.  vlasi»  haar.  nsl.  vlas 
ung.  las.  b.  s.  ö.  vlas.  p.  wlos.  wlochaty 
fascHg.  wlosien  angelschnur.  wlosienica. 
polab.  vläs.  08.  vlos.  ns.  los.  klr.  volos. 
volochaö.  Daneben  v}aäany6a.  r.  volosi». 
volochatyj.  —  Man  vergleicht  zend.  var69a. 
arm.  warsk.  slav.  versa,  velna  wolle.  Auf 
die  Vorstellung  „bedecken^*  will  man  r.  vo- 
locha^  rubacha  und  volochi»  deckel  des  topf  es 
zurückfüJiren.  Ist  s  palat  k,  dajin  können 
Volk-  und  vols-  zur  gleichen  sippe,  very, 
gehören, 

YOlttl:  asl.  vlati»  gigas,  in  einer  r.  quelle 
aus  r.  voloti».  klr.  vclet,  veleteÄ ;  vely t,  ve- 
}yteÄ  ehrest.  474.  (Vergl.  r,  berezno,  dial. 
borozno).  r,  volotx,  veletT> ;  cjudove,  rekiiSe 
volotove.  volotb/tir  bogatyrb  dial.  Safarüc 
denkt  an  die  Veleter:  Sclavi,  qui  nostra  con- 
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suetadine  Wilziy  proprie  vero,  id  est  sua 
locutione,  Veletabi  dicuntur. 

VOltl  1.:  r.  volotb  faden,  faser.  — 
Vergl.  lit.  valtis  gam,  fschemetz, 

voltl  2.:  nsl.  vlat,  lat  /.  m.  äkre, 
rispe.  latica.  latkati  nachlese  halten.  b. 
vlatja  in  ähren  sckiessen,  s.  vlat  m.  via- 
tati.  d.  laf;  lata,  latka  (u  ovsa).  p.  wlo6: 
prosiana  w}o6  Solidago.  ns.  loa  kolbe  am 
getreide.  klr.  volof,  volot.  r.  volotb  dial. 
das  obere  ende  einer  garbe  mit  den  ähren. 

—  preuss,  wolti  ähre,     lit.  valtis  rispe. 
YOltt:  asl.  volx  ochs,  voluj  adj,  voluhi» 

bvhulcus.  nsl.  vol.  vole,  gen,  voleta,  kalb. 
b.  vol.  volovar  ochsenhirt.  kr.  zvizda  vo- 
larica.  s.  vo.  6.  vfil.  krava  volujc; 
bähi  se.  p.  wol.  polab.  v&l.  os.  vol. 
ns.  vol.  klr.  v6i.  volovar,  volar.  r. 
volt.  volyglazt  ßoÄTci?.  volokljuj  piqueboeuf 
Ochsenhacker  (vogd). 

TOlynlka :  r.  volynka  dudelsack.  Von 
volynb,  wohin  der  dudelsack  wahrscheinlich 
durch  Bumunen  gebracht  wurde. 

vongartl :  p.  wegar  thürpfosten.  nsl. 
vanger  steinerner  thür stock  vip,  bajngar 
thürpfosten  Ukrain. 

TOnSdl-:  nsl.  vöä(iiti  wünschen,  väec 
erwünscht,  angenehm,  aus  v6äö6ö.  p.  spät 
entlehnt  winszowa6.  —  ahd.  wunsken. 

vorbtt  1.:  asl.  vrabij,  yrAhhCh  sperling, 
von  vrabt.  nsL  vrabec,  vrabelj.  b.  vra- 
bec,  rabec.  raböe.  raböunka.  kr.  rebac 
ung.  8.  vrabac.  ö.  vrabec.  p.  wrobel. 
polab.  vorbli  plur,  os.  vrobl.  ns.  robef. 
klr.  vorobej,  vorobe6,  horobeö.  wr.  ve- 
rebej.  r.  vorobej.  verebej.  —  nui^.  ve- 
röb.  rm.  vrabi§.  Vergl.  lit.  ävirblis.  lett. 
zvirbulis.  W.  verb  aUtS  zverb,  daher  vom 
gezwitscher. 

vorbtt  2.:  r.  vorobii,   voroba  haspel. 

—  Vergl,    ahd.   warba  Umdrehung,    warf 
aufzug  des  gewebes. 

vordOTa-:  ns.  vordovas,  hordovas 
werden.       polab.  värdot.  —  Aus  dem  d. 

vorg- :  asl.  vi*a2iti  zaubet*i}.  nsL  vraz 
wahrsagerei,  b.  vraza:  xaajka  vrazila  tije 
vragostine  niil.  434.  vraÄitor  heUseher  ung. 
kr.  vra'2  zauber,      s.  vraibina  hexerti.     & 
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vraie  sora,  derus,  p.  wrog  böse  vorbe- 
devtung.  wroiy6  voraussagen,  wro^ba  wahr- 
sagerei,  wroiek,  wroi&bit  Wahrsager,  wroi^ka 
Wahrsagerin,  anzeichen,  klr.  voroÄyty.  vo- 
roi^ba.  voro2byt.  voroi^ka.  wr.  voroäa. 
voroÄbit.  r.  vorogT>.  vorozitb.  vorozba. 
voroäbitb  zaubern,  voroibitt  zavierer.  — 
niagy.  varäzsol  zavhen},    rm,  vra4§,  vradi^. 

YOrga  i.  Schuster  mik,  —  magy,  varga. 

TOrgü:  ash  vragi»  feind,  vragovati 
feind  sein,  yrsLZbdiifeindschaft,  vraäbdbnikT», 
vra2bdbbbnik'b.  s^vra^b  feindselig.  nsl. 
vrag  teufel,  sovraä.  b.  vrag/etnd,  teufd. 
vra2da.  VergL  vraga  geschwür,  wunde,  kr. 
vraiji,  vraj4i,  vrajÄni  diabolums,  vrago- 
metan  malus.  8.  vrag  teufd,  vragovati, 
vragolisati  muthwillen  treiben.  Alt  vra2da 
mord,  d.  vrah.  vra2iti  hassen,  vraida 
mord.  vraiedln^.  p.  wrog/eiwd,  mörder, 
teufel.  wro2da;  wro^ba,  wrq^  vindicta  san- 
gmnis,  klr.  voroh  feind,  voroha  /.  voro- 
iyj  feindlich,  yoroidst,  feindschaft :  daneben 
vrah,  vraiyj,  vrai^da,  vra2ba.  wr.  voroh : 
daneben  vrah.  r.  vorogi».  vorogucha  fieber: 
daneben  vragi»  teufd.  vrai^ko.  vraida/eind- 
schaft.  vraida  ili  vorogovaaie  op,  2.  3.  716. 
vra^itb.  —  rm.  vraib§  Zwietracht.  Man  ver- 
gleicht and.  vargr  maleficus,  lupus,  preuss. 
vargs  schlecht,  lit.  vargti  bedrängt  sein, 
vargas  noth,  lett.  värgs  dend.  Ob  vorgt 
teufel  mit  vorg-  zaubern  zusammenhängt,  ist 
mir  dunkel. 

vorch- :  wr.  povorocha6  bewegen,  r. 
zavorocha.  zavoroänja  beunruhigy/ng.  Vergl, 
klr.  voruSyty  stöbern. 

vornü:  asl.  vrarn»  niger,  corvus.  vrana 
comix.  nsl.  vran  schwai*z,  rohe,  krokar. 
vrana  krähe,  vranica  milz  (von  der  dunkleren 
färbe),  b.  vran:  vi'an  kon.  vranec.  vra- 
nosvam  bronziren.  vrana.  kr.  gavran. 
8.  vran,  gavran.  vranac.  vrana.  d.  vrany. 
p.  wrony.  wron.  wrona.  kai.  varna. 
polab.  vorno.  rovän.  rovna  krälie.  os.  vron. 
vrona.  ns.  ron.  klr.  voronyj.  voron. 
vorona.  däevoronok,  gzejvoronok,  Äajvo- 
ronok,  2ajv6r  lerche  geholfen  zu  Bkvomü. 
r.  voronoj.  vorona.  vorona.  voronogi'aj.  — 
preuss.  warnis.  warne,      lit.   varnas.  jud- 
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varnis.  äilvarnis.  varna.  lett.  väma.  Man 
vergleicht  ai.  var][^a  färbe.  Diesen  Wörtern 
wird  ein  noch  unerklärtes  wörtdien  vorgesetzt, 
das  ga  oder  ka  lautet :  ka  scheint  ursprüng- 
lich zu  sein  und  mit  dem  pronomen  kü  zu^ 
sammenzuhangen,  asl.  gavi^ani»  rabe.  nsl. 
kovran,  kavran,  karvan,  gavran.  b.  gar- 
van.  kr.  garvan  jaöke  235.  s.  gavran. 
ö.  havran.  p.  gawron  rabenkrähe.  es. 
havi*on  Saatkrähe,  ns.  kai'vona,  karona. 
klr.  hajvoron,  hajvor,  kavoron.  r.  gajvo- 
ron'b,  grajvoron'L.  —  lett,  kovärns.  kö- 
värna  dolde, 

vorpa:  nsl.  vrapa  runzely  ruga  meg, 
vrapati  corrugare  lex,  ö.  vrdpa,  vrdp. 
Da^  ns,  ropa  av^  vropa  spincht  für  urspr. 
vorpa. 

TOrptt:  ar.  navrapi»  direptio:  daneben 
voropi»,  navoropi»  einfall:  pustiti  na  voropt. 
navoropitb  für  napastb.  —  rm,  navrapi 
vb,  für  n^p^di,  n^v^Ii  stam,  534.  überfallen. 
Man  vergleidit  and.  varp  teli  jactus.  Das 
wort  ist  nicht  slavisch:  lautlidi  empfiehlt  sich 
skand.  varp  wurf,  dem  jedoch  eine  entspre- 
chende bedeutung  nicht  zukommt, 

vort- :  nsl.  vratiö  m,  rainfai'n  tana- 
cetum  vulgare.  s.  vratiö,  povratiö.  ö. 
vrätyß,  minder  richtig  vrätiö,  /.  p.  wro- 
tycz/.     klr.  vorotyö  m.  —  magy.  varadics. 

TOrvanl:  r.  vorvanb  fisdithran,  — 
lit,  varvalis. 

vosktl :  asl.  vosk'i  wachs,  voStina.  nsl. 
vosk,  vojsk.  b.  vos'bk,  os'bk.  s.  vosak. 
ö.  vosk.  p.  wosk.  polab.  väsk.  os. 
ns.  vosk.  klr.  vosk.  wr.  vosk.  vosöila. 
r.  voskt.  —  magy.  viaszk,  viasz.  rm. 
vostine.  lit.  vadkas.  lett.  vasks.  ahd. 
wahs.  Man  vergleicht  auch  gr.  i^oc.  lat. 
viscus. 

vozgrja  asl.  rotz.  nsl,  vozger.  voz- 
griv.  ö.  vozher,  ozher,  vozger,  vozker. 
slk.  ozgravka  schnupfen,  p.  vozgrza.  os. 
vozhor.  Vergl,  ns.  vocheF.  klr.  voz- 
gryvyj,  voskryvyj,  vözhijak,  voskrjak.  r, 
vozgrja. 

vraöl:  asl.  vraöb  arzt.  vraöbstvo.  vra- 
öiti,  vraöevati  heilen,  vraöbba.  nsl.  vrac 
ung,  vraöiti.  vraöiija  die  heilt,  vrastvo.     b. 
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vraö:  dedove  vradove,  babi  yrsiSki  zattberer, 
Zauberin,  vraßuvam  zaubern,  b,  vraö  hexen- 
meist  er,  vraöati  Aescen.  vraöara/.  r.  vraöi» 
arzt.  vraöba.  vraöeja.  G^gen  die  ableitung 
des  vraöl  von  verk-  kami  angeführt  werden, 
dass  r,  kein  voroöi»  vorkommt:  von  verk- 
abgeleitet  wäre  vraöl  eig,  der  zauierworte 
murmelnde,  sprechende,    Vergl,  balij:    ba-. 

vranica  b.  art  schiff  in  der  Donau, 
8.  oranica  k(xhn.  —  tiirk,  oraniöa,  das,  au>s 
dem  b.  aufgenommen,  dem  s.  oranica  zu 
gründe  liegt, 

vraska  asl.  nsl.  i-unzd.  nsl.  raskav : 
vergl.  vresknoti  rumpi.  8.  fraskati  crispare 
mik,  6.  vrdska^  vrdsek  runzel,  falte,  r. 
vraska. 

vrazl-:  n8l.  navraziti  leicht  verwun- 
den, im  Osten.    Vergl.  jedoch  razü. 

Treva  b.  toitw.  s.  getoimmel.  —  t^m. 
vrevQ.  Vergl.  6,  vfava.  v?aviti.  slk.  vrava 
lärm,  rede,  vravif.  p.  wrza6.  wrzawa 
getöse:  ver-  1.  —  lit.  vervinti  belfern, 

vriskfi:  nsl.  vrisk:  kislo  kakor  vrisk. 

vru-:  asl.  vrujati  murmtirare. 

YUSkija  8.  pferdeurin.  —  türk,  f^Sk^. 
dünger. 

vHbll:  b.  vT>b'i»l  h'unnen,  plur,  vLbli. 
8.  ubao,  g&ii,  nbla,  jama  kao  bunar. 

Tttdi-:  b.  vT,dja  einführen  (die  obst-, 
schaf-  usw.  zugeht),  propager :  zav^dil  kotki. 
Verschieden  vo7i  vodi-.  Vergl,  r.  vodi»  vieh- 
zu^t. 

Tfidodtl :  asl.  v^dodii^  viididi»  upupa. 
nsl.  udod,  udeb,  vdeb,  deb  hahd,  vdab, 
dab  lex.  Danken  hupaö,  im  osten,  d. 
dud.  p.  dudek.  klr.  vdod,  vudvud, 
odud^  udod;  udul.  wr.  udod.  r.  udodi». 
OS.  hupak.  ns.  hupac.  —  magy,  ddb;  dib. 
Alles  onomatop. 

vttly :  asl.  VTily,  vly  tai'de.  VLlovtm» 
tardus:  viloYLni»  j^zyk'L  modestus  sup. 
382.  1.  Vergl,  nsl.  volno  mürbe  lex.  ö. 
povlovnj^  sachte,  sanft,  im  osten  povoln^. 
p.  powoli  langsam,  sachte,  polab.  vüly /auZ. 
Ein  dunkles  wort:  man  vergleicht  lit,  velus 
spät;  d.  levny  massig,  lind  gehört  nicht  hieher, 

vfinnktt:  asl.  vinukx  enkel,  nsl. 
vnuk.      b.  unuk,  vnuk,  mnuk.      s.  unuk. 


ö.  vnuk.  p.  wnuk,  danken  wn§k  zof. 
OS.  vnuk.  klr.  vnuk.  r.  vnuki».  — 
magy.  unoko^  onoka.  lit,  anukas.  Man 
vergleicht  ahd.  eninchil. 

vttntt:  asl.  vbu^  hinaus,  izi  VT>nu. 
VLnc  dr ansäen.  VT»neätbni>,  vi>neSbnL,  aus 
VLne-tji-bnb.  VT>nej^du.  nsl.  van,  vun. 
vune.  ta  vne  res,  po  vuni  Ukrain.  b. 
vin.  vtnScn  der  draussen  ist.  VT>nka.  vT»n- 
kaeen.  kr.  van.  vanka.  z  vanu.  vane  Zo- 
rn, s.  van.  vanka.  d.  ven.  Venek  der 
ort  drauss&n.  venkovsky.  zevna.  vn6.  slk. 
von.  z  vonkä,  z  dnukä.  p.  wen,  won. 
wnu.  polab.  v&neu,  vAn&v  hinaus,  os. 
von.  ns.  ven.  vence.  venkad.  venkano. 
venkovny.  klr.  viii.  vonka.  wr.  zvonku. 
r.  vom»,  vne.  izvnc.  vneSnij.  Vergl,  ai. 
vi-na  sine, 

yttnttradl-:  asl.  v-Bniiraditi  spectare. 
Ein  dunkles  wort:  dass  es  für  VBnedriti 
etwa  „inculcare'^  (von  jadro  2.)  stehe,  ist 
unwahrscheinlich, 

vttpl-:  asl.  VBpiti  schreien,  vrbzupiti, 
VT>z'Lpiti.  VLpIb  schrei,  nsl.  vpiti.  s.  va- 
piti,  upiti.  upijati.  vapaj  au«  vLpi-j-i».  i. 
vep.  üpßti,  üpim,  üpöji.  up.  r.  vopitb, 
voplju  weinen,  vopetb.  vopi»  dial.  vopa. 
vopßlo  Schreihals.  —  lit,  vapeti  reden, 
schwätzen,  got.  vopjan.  läpp,  vuoppat. 
VBpi  wird  als  aus  dem  got.  entlehnt  an- 
gesehen. 

Ttt§I:  asl.  VLdb  laus,  VBäbka.  nsl. 
ve6,  vuä.  b.  vefika.  kr.  vus.  s.  va5, 
u§.  ö.  ve§.  p.  wesz.  polab.  väs.  os. 
voö.  ns.  veä,  voS,  gen.  fiy.  klr,  vo§.  r. 
vo§b;  dial.  uvoöb.  —  Vergl,  lit.  utis.  lett, 
uts.  vT»äb  mag  auf  ut-s-l,  ut-ch-1  beruhen. 

rtttrl:  asl.  vT>trb  faber.  —  preuss. 
vutri»  Schmied,  autre  schmiede, 

vttztt:  asl.  v^zT,  praep.  ava.  nsl.  vz: 
vzhajati  oriri.  vzvrati  plur.  f.  pflugwende. 
b.  VLz :  otide  vi>z  planina.  s.  uz,  nuz  ustc, 
polab.  v&z.  —  Vergl.  lit.  u2  hinter,  für. 
z  ist  palat.  gh  oder  palat.  g.  Ich  denke  an 
VT»  und  vergleiche  ai.  ni  mit  asl.  nizii. 

Ttlzlmü:  nsl.  vuzem,  uzem,  vazem 
Ostern,  kr.s.vazam.  Vielleicht  ajsl .^vT^zhun, 
eig.  das  nehmen  des  fleischest  das  nach  vierzig- 
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tägtger  faste  wieder  gegessen  wird :  vergl. 
m^sopusH;  eig,  das  lassen  des  fleisches,  gr, 
dcxoxpebx;.  mlaL  carnisprivium.  magy,  hüs- 
hagyö. 

ry  1.  asl.  stamm  des  pronamens  der 
zweiten  person  im  plur.  Daher  nsL  vikati 
ihrzen. 

Yy  2.  praefix :  dieses  vielleicht  mit  vniii 
verwandte  praefix,  jetzt  nur  dem  (.  p,  os. 
ns,  Mr.  tcr,  und  r.  bekannt,  vmrde  ehedem 
auch  in  andern  sprachen  gebraust,  die  jetzt 
nur  iz'B  verw^den.  nsl.  uvignan  expul- 
susfris,  vidati.  vignati.  Yi^ihskti  ausniesen, 
im  Gailthale.  vignati  expellere,  vikopati. 
vilesti  (lez-).  vipoditi.  vipuliti.  virßzati. 
viriti.  vi2aliti,  im  westen.  vihnat.  vibirat. 
vibranit  liberare  res,  VergL  auch  vigred 
m.  friihling  für  ahair.  auswiarts,  kämt. 
auswart;  gotsch.  auisbard.  kr.  viriäiti  er- 
lösen Glasnik  1860.  2.  44.  vignati.  Man 
beachte  c.  vyndati.  p.  wypiekun  böser 
Vormund.      polab.  väi. 

yy- :  asl.  vyti  sonare.  nsl.  viti.  za- 
vijati  kakor  voice  lex.  zu  heulen  anfangen 
Ukrain.  vijanje  haid.  Mit  vy-  verbinde 
ich  vyk-:  zaviknoti  ausruf&n.  vika  geschrei 
habd.  b.  vija  heulen,  vikna,  vikam  vb. 
vik:  vikom  vika.  kr,  vijati  lue.  s.  za- 
viti.  viknuti,  vikati.  vika.  vijuknuti.  ö. 
v^ti.  Vergl.  v^skati  jauchzen.  p.  wy6. 
Vergl,  wyska^.  polab.  v&ije  heult.  os. 
vu6.  ns.  hu6.  klr.  vyty.  wr.  vy6.  r. 
vytb.  voj  geheul.  —  alb.  vikat. 

vyderftktt:  p.  wydörek,  wyderkaf 
iciederkauf  —  Au^  dem  d. 

yydra  asl.  lutra.  rusin'B  vydra.  nsl. 
b.  s.  vidra.  ö.  vydra.  p.  wydra.  os. 
vudra.  ns.  hudra.  klr.  wr.  r.  vydra. 
—  preuss.  odro.  lit.  udra.  lett.  üdrs. 
ahd.  ottar.  gr,  uBpa  wasserschlange.  ai. 
zend.  udra.  zig.  vidra.  magy.  vidra.  rm, 
vidr§.     asl.  vydra  aus  tidra.    Vergl.  voda. 

Tyja  asl.  hals.      polab.  v&ijo. 

vyk- :  asl.  vyknqti,  obykn^ti  sich  ge- 
wöhnen, lernen  aus  ük-.  iter.  durch  dehn,  aus 
ük-  und  Vorschlag  des  v:  vycati,  vyß%.  obyöaj 
sitte.  neobyöbn-B:  th.  vykü.  Wahre  W.  ük, 
daher  durch  steig.  uk'L  doctrina.  neukii  un- 


gelehrt,  uöiti  docere.  nsl.  obiknoti  habd. 
uk.  nauk.  uöiti.  b.  obikna^  obiöam  lieben. 
obiö  liebe,  navik  gewohnheü.  uöa  lehren. 
kr.  uöan  solitus.  s.  obi6i;  obiknuti.  svi6i 
sich  darein  finden,  obicati  se  sich  gewöhne^x. 
viöan  bewandert,  navika.  naviöaj.  obiöaj« 
neuk  unerfahren,  oduka  entwöhnung,  uöiti. 
ö.  navyknouti,  navykati.  zvyk  gewohnheit. 
obyöej.  nauka.  uöiti.  obyti  se  dial.  für 
obvyknouti.  p.  wykn^c.  zwyk.  obyczaj. 
zwyczaj.  neuk.  uczyd.  nqczyö  aus  nauczy6. 
kas.  veknanc.  polab.  väikne  lernt,  veucit 
lehren,  os.  vukny6  lernen,  vuöi6.  zvu£i6 
gewöhnen  vuöba  lehre,  ns.  huknuS  lernen. 
hucyS,  vucyS.  hucba  lehre,  klr.  pryvyk- 
nuty.  obyöaj.  nauka.  ukyj  bewandert. 
uöyty.  wr.  obyöaj.  navuka.  r.  obyknutb, 
obykatb.  obvyö^tb  sich  gewöhnen,  navykx. 
obyöaj.  nauka.  ucitL.  uöeba  dial.  —  rm. 
obiäej.  n§uk  dumm,  uöenik.  lit,  junkti 
gewöhnt  werden,  jaukus  zahm,  jaukinti  ge- 
wöhnen, nujaukiti  entwöhnen.  lett.  juku^ 
jukt  sich  gewöhnen,  jaukt,  jaucht  gewöhnen, 
got.  bi-uh  ts  gewohnt.  ai,  u6j  uöjati  ge- 
wohnt sein. 

vyka:  s.  vika  vicia  sativa  mik,  ö. 
vika.  p.  wyka.  os.  voka.  ns.  vejka^ 
vojka.  klr.  r.  vyka.  —  ahd.  wiccha. 
lat,  vicia.    preuss.  wickis.     lit,  vikei. 

yyineil  asl.  unnachweisbar.  nsl.  b. 
8.  vime.  ö.  vym6.  p.  wymie,  dial.  vy- 
miej.  polab.  väimä.  os.  vumjo.  ns. 
humje.  klr.  vymja.  wr.  vyme.  r.  vymja. 
vymen  aus  vydmen.  —  ai.  Qdh-an^  udh-ar. 
gr.  cuOop.  lat.  aber,  ahd,  ütar.  lit,  udroti 
eutern,  sich  belaufen,    finn.  utar. 

yypü:  asl.  vypt,  vypica,  vyph  larvs. 
r.  vyp-B,  vypB,  vyp^lica.  vypi.  *^^  op,  2. 
3.  745,  —   Vergl.  schwed,  vipa  kiebitz. 

yyrl-  wahrscheinlich  „herausstrecken''. 
r.  vyrezub'L  cypnnus  dentex.  klr.  vyre- 
zub.  .  p.  wyroz^b,  wiroz^b,  wydroz^b, 
zebak.  Vergl.  s.  viriti  gucken,  asl.  uviriti 
(wohl  iHchtig  uvyriti)  oöi  svoi. 

yyrlj  wr.  unrd  durch  mSsta  juinyja 
erklärt,  klr.  vyrej  durch  südliche  paradie- 
sische gegend.  r.  ist  vyrej  znacharb  dial, 
Vergl,  irej. 
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ryrtt:  ö.  v^  uhu.  nsl.  v6r.  VergL 
vor.  vyryj,  pereletnaja  ptica. 

Tjrs-:  asl.  rysolfB  Aocä.  vysoße,  vyseöe 
adv.  vyse  comj?.  vySbnt.  vysota.  vysiti  er- 
höhen. Vergl,  vysprb  in  die  höhe.  nsl.  visok. 
vise.  b.  visok.  viSe.  visoöina.  s.  visok.  vis. 
visina,  viSina.  visnji.  ö.  vysoky.  v^Se.  vj^S/. 
p.  wysoki.  wysza.  wyiyna.  wyszyd  8i§. 
kai.  vyj^a.  polab.  väisük.  väis  hölier.  es. 
ns.  vusoki,  liusoki.  kir.  vysokyj.  vy§ka 
dachboden,  r.  vysokij.  vysb  höhe  und 
für  öerdaki».  vyäina.  —  Man  vergleicht 
preuas.  unsai;  unsei  hinauf, 

vy tl :  r.  vyte  antheily  antheil  an  grund 
und  boden,  ein  bestimmtes  ausmass  von 
grundstücken,  das  essen  usw,  —  Vergl,  au 
üti  förderung,  hilfe,  erquidcung,  lebensmittel, 
av,  avati  fördern,  erquicken  usw,  Vergl, 
ovisü. 

yyza,  vyz  ö.  huso,  nsl.  viza  jambr. 
p.  wyz.  08.  vyz.  kk.  vyz.  vyzyna.  — 
magg,  viza.     VergL  ahd,  hüso. 

vyziltt:  nsl.  viiel.  vi2la.  s.  viiao. 
viile  Wachtelhund.  vi2liti  umhergaffen,  5. 
vyzel.  slk.  vy2la  Spürhund.  p.  wyzel. 
klr.  vyXel.  vyi&}a.  wr.  vyie}.  r.  vyilecT», 
vyilik'B.  vyälica.  —  wagy.  vizsla,  visla: 
das  wort  soll  von  vizsgdl,  vizslat  scrutatur 
stammen,  und  auch  desshalb  nicht  slav.  Ur- 
sprungs sein,  dass  vyila  nur  ^.  vorkomme, 

rldova:  asl.  vbdova  witwe.  vLdovLCb. 
obudovßti ,  ovLdov^ti ,  obtdovßti  icitwe 
werden,  nsl.  vdova,  vdovica.  b.  udo- 
vica,  dovica,  s.  udova.  udov.  ö.  vdova. 
p.  wdowa.  OS.  vudova.  ns.  budova. 
klr.  vdova,  udova.  r.  vdova.  —  got,  wi- 
duwo.     ahd.  wituwa.     ai.  vidhavä. 

tIsI  1.:  asl.  vhsh  omnis.  vbSBma  adv. 
nsl.  ves;  vsa,  vse.  vsaj,  saj  doch,  vesoljen 
(sv6t)  ist  vbsb  voknTi;  nicht  asl.  VT»seljenaja 
1^  oixcupLivY] ,  an  das  avxJi  heim  s.  vasioni 
nicht  zu  denken  ist :  dieses  ist  vielmehr  vlsb 
silbnyj.  b.  sii  t  svßt  totas  mundus.  se 
immer  ist  VLse.  s-Lsem  ganz,  sinca  alle: 
v^semt  mit  suffix  ca.  kr.  posve,  pohve 
penitus  karnar.  s.  sav,  sva  atis  vtsb, 
VE>sa.  sasma  sehr  aus  si»  vbsbma.  5.  ves. 
vSu  für   vLS^,    Vbsj^.        p.    wszy    omnis. 


owszem,  owszej%:  asl,  *o  vbsjcjjj.  ovirszejki 
tamen,  certe:  asl,  *o  vbsej-ky.     os.  vson. 
ns.  §en.      r.  vesB.  vesBma.     1)  nsl.  vazdar 
immer,     b.  VLzda.     s.  vazda.  vazdakadnji. 
ö.  vezda,  vezdy,  vidy,  vdy ,  zavdy .    p.  wzda, 
wezdy,  wzdy,  wMy,  wMam,  weädy,  zawdy 
dial.      OS.  vidy,  idym.      klr.  zavide,  za- 
v2dy.  zavMbda,  zavfiihdy  (-ktda).     2)  asl. 
vbsbde,    VBsde,    vbzde,    vtseXde   überall. 
nsl.  vsigde  (-k-bde).      s.  svagde.       C.  ve- 
zde,  vezdS.       polab.   visde  überall.       os. 
vSebdie   (-k'bde).       klr.   vftahde  (-ki^de). 
vSuhdy,     vSahdy    überall.        3)    vbs^de, 
vbs^u,  vbsj^dß;  vtsj^du.       nsl.  povsödi, 
povsodik,  daneben  povsed,  povsedik ;  im 
Westen    auch   vserod,   povserod.        b.  na- 
vs'bdß.       ö.  vgude,  vSudy,  daneben  vSady, 
odevSad.       p.  wsz§dzie,  wsz^dy,  zewsz^d. 
OS.    vSudy,    v§ud2e.        ns.    ander.        klr. 
v6udy,  vsuda,  vSudefika,  daneben  vfiady. 
Vergl.   vödusil,   vöduSila.       wr.   vftndych, 
daneben  otuSuI.       4)  asl.  Vbsegda  (-kT.da) 
immei'.     nsl.  vsigdar.     s.  svagda,  svagdar. 
p.  wszegdy.     klr.  v6ilida,  vÄihdy,  v&alidy. 
wr.  usehdy.       r.  vsegda,  daneben  vseldy. 
5)    asl.    vbsaki»,  vbEJakii,   vbsakyj  jeder: 
suffix  akü.   vbsakojakTi  varixis.  vssa^Kski». 
vbsakoj^dd.      nsl.  vsak.  vsaksi.  vsakojak. 
vsakojaöki.  vsaköd,  vseköd.       b.  (vsjaki) 
s6ki,    sdkak,    sdkak'LV.    sSkoga,    sekogi 
immer.   s^k'bdS  überall.       d.  vSaky.    v§ak 
aus  v§ako.     .  p.   wszaki.   wszak,    wszako 
doch,  owszeki  gänzlich  ist  asl.  *o  vbsej-ky. 
polab.    visoky    allerlei.        os.    v§ak    adt. 
ns.  gaki.   §ako,   Sak   adv.       klr.  vsjakyj. 
r.  vsjakij.       6)  nsl.   vsele,   vselej   allzeit. 
7)  asl.  vbseliöb  varius.     5.  vSelikjf^.    Vergl. 
vfielijak  adv.  väelico  allerlei.       p.  wszeliki, 
wszelki.  wszelkny.     klr.  vielakyj.     8)  asl. 
vbs6mo    quoquo    versus.        9)    ö.   vsecek 
beruht  auf  asl.  vsjaßbsk'b,  woraus  zunä(Ji$t 
v§ack.       p.  wszyciek,  daneben  wszysciek, 
wszystek,   wszytek,    wszytcy.       os.   vsit- 
kon.      ns.  §yken.'      klr.  väitok.       10)  ö. 
veäkery  bietet  d/is  suffix  ert,  %cie  peterK 
petorb:    das  thema  ist  wahrscheinlich  VLsja- 
öbsk'b:    v&i'gl.   väcckeren.        p.    wfeiorki, 
wciorki  jeglicher.  —  lit.  visas  all.  vis,  vi- 
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sada    stet^.    visoks    allerhand,      lett,  viss.  {  wiochna  bäuerin.     polab.  v&g.       08.  vjes. 


apers.  viya.  ai,  vi^va.  zend,  vi9pa. 
Das  s  des  lü,  wortes  veranlasste  die  ver- 
muthung,  das  lit.  woi*t  sei  aus  dem  slav, 
entlehnt 

tIsI  2.:  asl.  vi>si>  praedium.  nsL 
ves,  vas  dorf,  yesovati  besuchen,  kr. 
vas,  nur  mehr  in  ON,      {.  ves.      p.  wieS. 


ns.  vjas,  jas.  —  preuss.  waisspatin  accus, 
lit.  veS  in  veSpats  herr,  eig,  herr  des  dor- 
fes,  havjies,  veseti  zu  gaste  sein,  got, 
veih-sa ^ecften.  ahd,  wih.  gr,  cTxo(;.  lat. 
vicus.  ai.  viQ-pati.  v69a  haus,  zend,  V19- 
pati.  Vbsb  entsptncht  einem  älteren  visi.  s  ist 
palat.  k. 


z. 


za  1.  asl.  praepos,  hinter,  zad'B.  na 
zadi>.  sx  zadi.  zadbiiB.  zaSdb  pars  postica: 
vergl,  per-dü.  poz-dü.  nsl.  za.  zadnji.  zad- 
njiö.  od  zaja  hinten,  zaji  hinter getreide,  b. 
za.  zad:  toj  se  skri  zad  vrata.  pa  se  zadskri 
mü.  402.  vsw.  polab.  zo.  klr.  za.  zad- 
ny6a  erbschaft  ehrest,  476.  wr.  pozaddze 
für  r,  uchvostbe,  die  schlechtesten  kömer 
beim  worfeln,  r.  zadnica  erbschaft  Demi- 
nuirend:  wr.  zaapartyj  etioas  eigensinnig. 
r.  zaneduga^  poluboldzni». 

za  2.:  asl.  eza  fragepartücel  frag,- 
glag.y  wohl  i.  b.  zcre  für  s,  jer  veric,  367, 
s.  zar:  zar  ti  ne  znaS?  ö.  za,  zsii,  zali 
aü:  vergl.  zda,  zda^,  zdali.  p.  za,  zsii, 
zali,  zali6;  vza?  pravo? 

zabitinfi:  b.  zabitin  richfer,  s.  zabit^ 
zabt.  zaptöija  —  iürk,  zabit,  zabgt. 

zabnntt:  s.  zabun  verblüfft,  zabuniti 
perf,  zabuna.  —  türk,  zabun. 

zag-:  ö.  z&hy  frühzeitig,  z^ieji  früJier, 
OS.  zabi  zeitig,  früJi. 

zagarü:  b.  s,  zagar  art  Jagdhund,  — 
ali.  zagar,  zar.     türk.  zagar.     gr.  l^oYdcpiov, 

zajencl:  asL  zaj^ci»  h/zse.  zaj^öina. 
nsl.  zajec,  zavec,  zec.  zajec,  kös  mesa  v 
brbtu  beruht  auf  za2di>:  za  1.  b.  zajec, 
zajek.  s.  zajac,  zec.  ö.  zajic.  p.  za- 
j^c.  kas.  zajic,  gen.  zajonca.  polab.  za- 
jac. OS.  zajac.  (vuchac).  (ns.  buchac 
langohr).  klr.  zaja6,  zajuk.  wr.  zajuk. 
zajka.  r.  zajacL.  zajka.  zacnka.  —  lit, 
zuikis.  lett,  zakjis.  Stamm  za  oder  zaj, 
sufßx  enct:  vergl.  mes-encl. 


Zl^re,  zähere  b.  lebensmittd.  s.  za- 
hira,  zaira.  —  türk,  zayjre. 

zalptt:  r.  zalpi>  salve.  —  Aus  dem 
d.  salve,  fz,  salve,    lat  salve. 

zamantt :  b.  s.  zaman  züt,  s.  u  za- 
m&n  jederzeit,  od  zamande.  —  türk.  zaman. 

zambakü:  b.  zambaöe  lüie.  s.  zam- 
bak.  —  türk.  zanbak. 

zamettt:  s.  zamet  ungelegenheit.  b. 
zagmet.  —  türk.  zaKmöt. 

zamSa  klr.  r.  sämischleder,  p.  za- 
mesz,  zamsz.  —  Aus  dem  d,  lit.  iem.- 
Söius.  Somstines  handsckuhe  aus  sämisch- 
leder, 

zanoT^tl:  s.  zanovjet  /.  cytisus,  ns. 
zanove^.  Vergl,  p.  zanowiec,  janowiec  je- 
nisfa,  slk.  zänovec  galega  officinalis,  ö. 
janovec,  janofit  genista.  —  '"^fffy-  zanöt. 
Man  vergleicht  mlat,  janestaria  ager  genistis 
obsitus.    ' 

zarartt:  b.  s.  zarar  schade.  —  türk, 
zarar. 

zarftl:  s.  zarf  kleine  schale.  —  türk, 
zarf. 

zarzala  b.  art  apnkose.  s.  zerdelija. 
klr.  j^.erdera.      r.  Xerdele.  —  türk,  z^rdalU. 

zarfi:  b.  zar  zufall.  —  türk,  zar. 

zbroja,  zbroj  p.  rüstung.  r.  zbruja. 
Dunkel.  Hat  mit  broA  (bor-)  nitAts  zu 
schaffen. 

zdnrfi  s.  ausrufer, 

zegertt:  ns.  zeger  uhr.  p.  zegar. 
klr.  dzygar.  wr.  zehar.  nsl.  cegar  habd. 
jambr.  —  inagy,  czdgör.  lit  zegorius. 
nhd,  seiger,  von  sigen  sinken,  urspr,  die 
sand'  oder  Wasseruhr. 
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zejtintt:  s.  zejtin  baumöhL  r.  zitin^B. 
—  türk,  zdjtun. 

zeklrtt :  s.  zeöir  ring.  Durch  arüehnung 
an  zvek  zvekir  thürring,  —  türk,  z^hkir. 

zel-:  aal.  zelije  olera,  zelen'L  grün. 
zeleniöije.  sok'B  zolijan'L  ^wjJLb?  Xoxovwv. 
nsl.  zel  pflanze,  zelje  kraut,  zelen.  zimo- 
zelen.  zelenec  schimmel;  eidechse  lex.  b. 
zele.  zelksikraufkopf.  zelnik  art  speise,  zelen. 
zelenöuk.  s.  zelje.  zelen.  5.  zeli.  zelina. 
zelen^.  p.  ziolo.  ziele,  zielony.  polab. 
zife  gras,  weide.  os.  zelo.  zele.  zeleny. 
zelenica.  ns.  zele.  zeleny.  klr.  zelo. 
iile.  zelenyj.  wr.  zelle.  zelejnik  gift- 
mischer.  poozelid  bezaubern,  r.  zelie,  zelbe 
kräuter,  arzenei.  Alt  zelie  gift  op.  2.  3. 678. 
zelenyj.  zelva  pflanzenessenz.  zelb  winter- 
getreide  dial.  —  fi^gy*  zelnicze  fa  cerasus 
avium  Chmus  63.  preuss.  soalis  kräuticht. 
saligan  grün.  lit,  ielti  grünen.  2elm& 
pflanze.  2alie6  g^^ilnt  äole  gras:  beideformen 
fehlen  dem  slav.  lett.  zeit,  dzelt  grünen. 
zals  grün,  zäle  gras.  ahd.  gröju.  lat. 
heluB.  gr.  /Xotq.  ai.  hari  grün,  gelb. 
Slav.  z  ist  palat.  gh.  Auf  zel-  beruht  zelk-, 
daraus  durch  steig,  zolkü :  aal.  zlak'B  herba. 
zlaöbn'B  '^/C^sOfi^.  b.  zlak.  klr.  zlak.  r. 
zlak'B.  Ein  zolokrh fehlt:  die  erklärung  zwei- 
felhaft. Aus  zel-to  durdi  steig,  zol-to:  asl. 
zlato  gold.  nsl.  zlato.  zlatenica  gelbsu^dit. 
b.  8.  zlato.  ö.  zlato.  zlatohlav  goldgestickter 
Stoff,  p.  08.  zloto.  'ns.  zloto.  polab.  zl&t- 
ny.  klr.  zoloto;  zioto  istp.  zlatohlav.  wr. 
zoloto.  zolotyj,  zlotyj.  zloto.  zlotohlav.  vy- 
zlaci6.  r.  pozolotitb.  zlatnica  chrysalis. 
zlato^eltb.  pozlaSöatb.  —  got.  gultha- :  Ur- 
form ghalta-,  finn.  kulta.  ai.  häta-ka  aus 
gharta-ka.  rm.  zlat.  magy.  izlot.  lit. 
zalatiti.  z  ist  palat.  gh:  2eltü,  lit.  geltas^ 
beruht  auf  gel-:  ieltü. 

zeldl:  a8l.  zliiöb  galle,  nsl.  zelö 
trüb.  b.  zHöka.  W.  zelk-  aus  zel-,  daher 
die  „grüne".    Vergl.  2elöt  aus  gelk-. 

zely:  asl.  zltva  glos,  y)  tou  avcpb; 
dBeX^Tj  TYJ  exsivou  vuvaix,{.  nsl.  zlva  Ukrain. 
zava,  zeva.  zaviöina,  zavißna,  zviöina, 
zviöna.  zolviöina.  b.  ztlva.  (zolva  mil. 
6.   617).       8.    zaova^    zava.       (i.    zelva. 
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slk.  zolvica.  p,  zelwa,  zelw,  zehviea, 
daraus  2olwica.  klr.  zovy£a^  zovuchna. 
r.  zolva,  zolovka^  zolovica.  —  gr.  -^ikMd^^ 
Y^Xux;.  lat.  glos.  Aus  zely  ist  zelva  und 
aus  diesem  asl.  zHva  entstanden;  s.  zaova 
beruht  auf  zaly,  klr.  zova  auf  zoly.  gr. 
OL  widerstrebt,  während  lat.  glos  mit  der 
slav.  form  vereinigt  werden  kann,  slav. 
z  ist  palat.  g. 

zem-:  asl.  zemija,  zemlja  erde. 
zem^  für  zemi>j$.  zembn'B  von  zemLJa. 
zemlbn'L.  nsl.  s.  zenilja.  b.  zemja.  €. 
zemS,  zem  au^  zeiii.  p.  ziemia.  polab. 
ziiha.  zimnik  erdgeist.  os.  ns.  zemja.  klr. 
zemTa;  zem^a  aus  zemja.  r.  zemlja.  zemi>. 
zenL  dial.  atu  zemb,*  nizenb  für  na  zemb, 
na  zemlju:  das  häufige  &  steht  statt  des 
selteneren  ih.  ozemb.  —  preuss.  same.  lit. 
2eme.  2emas  niedrig.  Daher  2emaitis^  plw. 
2emaiöiai,  Samogitier,  eig.  Niederländer. 
klr.  iomojtskyj.  Damit  steht  in  Zusammen- 
hang p.  ixandi.  Smujdski.  Smudzin.  klr. 
Ämudskyj.  lett.  zeme  erde,  zem  unter, 
ai.  jam  /.  in  jma,  jmas.  zend.  stamm 
zem  /.  slav.  z  ist  ai.  j,  d.  %.  palat.  g : 
dagegen  gr.  xo^l.     lat.  humus. 

zemb-  1.:  asl.  z^b^,  (z§bsti)  düace- 
rare.  Durch  steig,  zombü:  z^b'b  zcAn. 
r^doz^b'b.  nsl.  zöb.  zebma  Zahnfleisch. 
b.  zi>b.  z'bbat.  s.  zub.  zubiti  die  zahne 
der  säge  schärfen,  eggen.  Vergl.  zublja 
asstda.  ö.  zub.  p.  z^b.  z^bry,  z^brze  aus- 
umchs  an  den  zahnen  der  pf  erde,  os.ns.  zub. 
klr.  zub.  Vergl.  iubrij  hohlzahn  (pflanze). 
zabre6  av^  zab-  heilsames  kraut  für  zahne. 
r.  zub-B.  zubritb.  zazubra.  zazubrica  Zahn- 
lücke. Die  mit  zeb-,  iab-  anlautenden  Wör- 
ter beruhen  auf  dem  ungesteigerten  z§b-.  — 
magy.  zsöbre  art  mundkrankheit.  rm.  zimbi 
lächeln,  zimbre  mundfaule,  zimbri,  zimbri 
dentes  lupini.  lit.  Sebti.  Samba  maul. 
iambas  kante.  Vergl.  gembe  pflock.  Istt. 
zöbs  zahn,  ahd,  chamb.  gr.  ^«^[^90?.  y^T^J* 
ai.  jambh  zermalmen.  Jambha  zolin,  slav. 
z  ist  palat.  g.  Mit  zombü  ist.  zu  verbinden 
5.  zubadlo  gebiss.  —  'f^gy.  zabola,  zabla. 
rm.  z^bal^.  lit,  Seboti  zäumen.  £ebokle 
gebiss:  kle /ttr  tlo. 
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zer- 


zemb-  2. :  asl.  zeb^  (zebsti)  frigere, 
ozeblostb  tepor,  eig,  wohl  ^geringe  kälte^. 
nsl.  zebem,  zebsti.  zebe  me.  s.  zebsti, 
zebem.  nazeb,  nazeba,  nazebao  erkältung. 
ö.  zäbst,  zfbst  diaL,  zäbnoati,  zibnouti. 
p.  ziabii%6,  zi^bn^ß.  ziQbi6,  zi§bi6.  os. 
zeba6.  klr.  zabnuty.  zab,  s^aba,  ^.abla 
winterbrache,  wr.  zabci.  r.  zjabnutb, 
dial.  zjabti.  zjabelb.  Mit  zemb-  hängt 
nach  einer  unbekannten  reget  zusammen  b. 
oznoba  bulgAab,  99,  oznobja  erfrieren:  oSka 
ta  mu  je  oznobila  Vinga,  klr.  znobyty 
frieren  lassen,  oznobyty  Sa  sich  erkälten. 
wr.  oznoba.  r.  znobi».  oznoba.  znobkoj. 
Man  vergl,  nsL  b.  zeba  fink  fringüla,  p. 
zieba.  os.  ns.  zyba.  klr.  zablyk,  za- 
biy6a.      r.  zjablik'B. 

zomb-  3. :  asl.  z^bati  geitninare.  s. 
zenuti.  —  lit.  iembeti,  2embu  keimen. 
Wahrscheinlich  ist  zemb-  in  den  bedeutun- 
gen  „dHacerare,  frigere,  germinare^  nur 
eine  W, 

zembilü:  s.  zembil  körbchen,  r. 
zimbilb.  —  türk,  z^nbil. 

zen-:  asl.  znati,  znaj^  (vorslavisch 
zena,  zbna)  kennen,  zname,  znamenije 
zeichen,  naznamenati.  znakii  zeichen.  zentY: 
asl.  z§tE>,  gen,  z§ti;  Schwiegersohn,  nsl. 
znati.  zet.  b.  znaja,  znam  vb.  znajal  s'bm. 
zDak.  zet.  s.  znati.  znak.  zet.  ö.  zndti. 
znak.  zef,  dial,  za6.  slk.  znachor.  p. 
znac.  znak.  znami^,  znamiono.  zie6.  polab. 
znot.  zat.  zätik.  os.  zna6.  ns.  znas.  klr. 
znaty.  znak.  znamja.  znaf  die  angesehenen, 
znachar,  znachor  Wahrsager,  znacha,  zna- 
charka.  isit,  wr.  znachaf*.  zja6.  r.  znatb. 
znaki).  znamja.  znacbarb,  znachorb  op.  2, 
3,  182.  znatb  die  bekannten,  zjatb.  —  preuss, 
ersinnat.  lit,  Sinti.  2inoti,  ^inauti.  ienklas 
zeichen,  ^entas  Schwiegersohn,  2ime  zeichen. 
2imeti.  ilnis  priester,  Zauberer.  Älne  hexe, 
i^inomas  bekannt.  Entlehnt  znokas.  letf. 
zinU;  zit.  zinät.  zinut  künde  geben,  zime 
zeichen,  znöts  Schwiegersohn,  pasipaznavoti. 
got.  kann.  ahd,  chennen:  chnäan  aus 
gnS,  lat,  gnö :  nosco.  gr,  ^vu) :  •^i-fHixjyiM. 
zend.  zan,  partic,  zanta.  ai,  jänäti,  Jnä. 
dav,  z  ist  palat.  g. 


zer-  1.:  die  W,  zer  glänzen,  sehen, 
durch  Schwächung  des  W,'VOcals  zbr-,  erhält 
durch  die  erste  steig,  die  form  zor-,  durch 
die  zweite  die  form  zar-  und  durch  dehn, 
des  vocals  die  form  zir-  aus  z^r-:   7.  zer. 

II.  a)  zor.  //.  b)  zar.  ni,  zir.  asl.  I. 
zbr^ti,  zbrj%,  zbriSi  glänzen,  sehen,  zazbreti 
tadeln:  vergl.  vid-:  zavid^ti.  IL  a)  na- 
zorb  suspido,  pozorb  spectaculum,  pozora- 
taj  speculator,  prezorb  superbia,  prezorivb^ 
pr^zorblivb.  prizon»  visio.  prozorb  pro- 
spectus,  VLZorb  visus,  zazorb  reprehensio. 
zorja  splendor  beruht  wohl  auf  einem  vb. 
zori-.  licezorije  izpofsuyKoKrfyioL,  nelicezorbn'b. 
//.  bj  ozariti  iUustrare:  dbnb  ozarjaSe  se. 
zarjenije.  zarja  splendor.  in.  prozirati 
visum  redpere.  zazirati  reprehendere,  nsl. 
/.  zrßti,  zrem  (nicht  zrim).  II,  a)  zor 
glänz,  zorja.  pozoren,  prisojen  sonnseitig, 
IL  b)  zarja.  ///.  priz6rati  lauem,  ozerati 
se,  ozerjem  se  durat.,  ozirati  se  iter.  b. 
/.  obzriina  se  sich  umsehen  beruht  vidleicht 
auf  obziram  se.  //.  a)  zor  blick,  zora 
morgenroth :  zora  mi  se  je  ozorilo  mil.  126, 
zvSzda  zorna.  zazoreva  se  illucescere,  prozo- 
rec  fenster,  IL  h)  zarja.  III.  obziram  se. 
prozirec/ews^er.  zerna  erblicken  beruht  auf 
zerati.  s.  7.  nazreti,  nazrem  undeutlich 
sehen,  zazreti,  zazdreti  erblicken.  IL  a)  zora. 
zazor  tadel.  Vergl,  zoriti  roth  sein,  III,  za- 
zirati. obzir.  d.  /.  zfiti,  zfim  schauen. 
zfejmy  sichtbar,  zäzriti,  zazirati  beneiden; 
zazfeti  anblicken,  zriedlo  spiegel,  dial, 
zdfadlo.  slk,  zdzrosf  neid.  IL  a)  zo?e.  nä- 
zor  anschauung.  pozor.  IL  b)  zÄf e  glänz : 
dial.  fa2a,  ?afa.  777.  -zirati.  p.  7.  ^.rze6, 
^.rz§.  i^rzejomy  augenscheinlich,  rzetelny 
für  zrzetelny.  zrzenica  pupille.  niena^.rzed 
hassen,  zazrzec.  zazrosc,  zazdro&6  hass. 
zazdro&ci6.  77.  a)  zorza.  pozor.  podzor 
argwöhn,  wzor  muster  zum  nähen.  IL  b) 
zarza.   zarza   bei  Kochanowski    gilt   als  Ö. 

III,  -ziera6.  niedozierka.       kal.'  7.  zdrzec. 

77.  rzorza  für  p.  zorza.       polab.  7.  z&rat, 

zaf*at    sehen,     püzäri    er   besieht.    zktodliX 

Spiegel.     IL  zöf'a.      os.  7.  zf'e6.     77.  a)  zer- 

niöka  morgenstei'n.      III,  vozeraS  se.      ns. 

77.  a)  zofa  plur.  röthe  am  himmel.      klr. 
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/.  zrity,  zrju,  zry§.  pozdrity  erblicken,  zdrja 
blindlings,  zdrjaöyj  schielend,  zrinyca  pu- 
pille,  horizdra  der  hoffärtige.  zazdrity  er- 
blicken; zazdrity  sa  neidisch  blicken,  pryzro^ 
zazdryj  neidisch,  zazdra,  zazrosf^  zazdrosf 
neid.  IL  a)  zor  Sehvermögen,  zoryty  schauen. 
Yjz6r  fenster.  vzor  ansehen,  pozör  blick; 
pozor  Schmach,  zorkyj  mit  scharfem  geeicht. 
blyzozörky  kurzsichtig,  zorja  stern,  IL  b) 
zarja  röthe  am  himmel.  III.  zazyraty,  asazyr- 
nuty.  wr.  /.  zeri6,  nazeri6,  pozeri6.  sze- 
ri6  ßlr  r.  podsmotretb.  zazdroBt',  zajzdros6. 
///.  vzira<5.  vzirnu6.  r.  /.  zrctb,  zrju,  zriöb. 
zeritb,  ziritb  schauen,  zrja,  zdrja  unbeson- 
nen,  eig.  auf  den  blossen  blick,  zrjacij,  zrja- 
Söij.  zra-:  vzdralo  solnce  effulsit  sol.  IL  a) 
zoritb  glänzen,  zorkij  scharf  sehend,  do- 
zorb  aufsieht,  ozon»  spion.  prozorii.  uzori». 
zazorB  tadel.  dial.  zyrkoj  für  zorkoj.  //.  b) 
zarja  röüie.  vzaritb  erblicken,  zarevo  icledei'- 
schein.  zarnica  planet  venus.  zaritb  sja  neidisch 
blicken,  zarko  neidisch.  III.  -ziratb.  vuzirku 
dial.  für  zrja.  -  rm.  zorX,  ziorl.  zare  glänz, 
in  zarc  zeitig.  z§ri  schauen,  n^zreöte  appa- 
ret.  lit.  L  Scroti  glänzen:  daneben  iiureti 
sehen.  Äiuriklö  brille.  IL  a)  2aros  strahlen. 
paiaras.  //.  b)  ziora,  paziora  Vergl.  zel-. 
Erweitert  wh'd  zer-  durdi  k:  zcrk-:  asl.  po- 
zrLcati  contewipiari.  zrLcalo  speculum.  ozr'BCb 
a^ectus.  pozrecati  spectare.  Durch  steig. 
zorkü:  asl.  zrak'B  visus.  zraciti  spectare. 
prizraki)  visio,  pozrak'L:  sionii  pozrak'B, 
pozraöi&te  siikazajcti»  s^  mladen.  prozra- 
6hWh  euo?rco<;.  zazrak'b  reprdiensio.  bczraöije 
aopacia.  Hieher  gehört  vielleicht  zerk'B  cae- 
sius  für  zrLkT>:  daneben  findet  sich  zekrb, 
izSkrb,  vielleicht  für  zrek'B.  nsl.  zrcalo 
Spiegel;  zrkalo  n2».  zrVlo  pupille  m^g.  zrak 
lufL  b.  zn>koli  äugen,  prizrak.  kr. 
zrcati  schauen  luö,  zraka  strahl,  zrak  luft. 
s.  zrak,  2rak,  2drak,  zraka,  zdraka,  ^draka 
strahl.  2draknuti.  d.  zrcadlo,  zrkadlo. 
zrak.  prizrak.  zraöiti  offenbaren,  p.  zerk ! 
sieh  da!  zerkiem  schielend,  zwerciadlo, 
wierciadlo  av^  ziercadlo.  wzrok,  wzdrok. 
polab.  zärkodlü.  klr.  zerkalo,  dzerkaio. 
zrok  gesicht.  vzrok.  Vergl.  zirka  schieler 
und  iXkry  schielende  äugen,  :^ikratyj.  uzo- 


rodje  das  sehenswerthe.  zrak  anflitz,  wr. 
zerki  äugen,  vzrok,  vzrak  blick,  vzraöne^ 
besser  aussehen,  r.  nazerkomii.  zerkalo. 
sozercatb  beobachten,  zorokii  neben  zraki». 
zirok'B.  zolokii  für  zarja.  zoroöekrb  neben 
zraöek'L  pupüle.  zracnyj.  prozoroöistyj. 
uzoroöbe.  uzoroöitb.  blizonikij,  dial.  blizo* 
rokij,  kurzsichtig  beruht  auf  blizozorokij. 
Erweiterung  durch  t  triti  ein  im  b.  ozntam 
se  sich  umsehen, 

zer-  2.  reifen.  Durch  steig,  asl.  s^zorb 
indeclin.  maturus.  s'bzoriti  maturare,  nsl. 
zoriti  se  reifen.  —  ai.  jar  morsch  werden, 
slav,  z  ist  palat.  g.  Daneben  zre-:  asl.zreti, 
zrejq  maturescere.  zrelt  matuims.  nsl.  zrcti. 
zrel;  zdr^l  ereil,  b.  zdreja  mü.  509.  zrel, 
zdrel.  s.  zreti,  zdreti.  zrenuti.  zreo,  zdreo. 
ö.  zrdti,  zraji,  zrdm.  p.  zrze6.  skorozrzy, 
skoloiSrzy  frühreif,  zraly,  dojrzaly  aus 
zrzaly.  os.  zrac.  klr.  zrity,  zriju.  skoro- 
zry'}  frühreif,     r.  zretb.  zrelyj.  VergL  zerno. 

zcriio:  asl.  zrbno  granum,  nsl.  zmo. 
b,  zrbno.  s.  ö.  zrno.  p.  ziaruo.  polab. 
zärnü.  os.  zorno,  zerno.  ns.  zerno.  klr. 
zcrno.  r.  zerno.  dial,  zerenbe.  —  preuss, 
zyrne.  lit.  iimh  erbse.  lett.  zimis.  tat, 
granum.  got,  kaurn.  ahd.  kerno.  aL 
jar  morsdi  werden,  caus,  aufreiben,  slav.  z 
ist  pcdai.  g. 

zcstra  b.  Jieiratsgut,  klr.  zastra.  — 
lyn.  zestre. 

zcta  s.  name  eines  flusses  und  der 
gegend  an  demselben.  —  Vergl.  edb,  zi 
sdiwarz. 

ZCTgarl:  as.  zevgarb  jugum.  b.  zeg- 
var.  —  gr,  ^euYapwv. 

zeztl:  p.  zez,  zes,  zys  die  mit  wür- 
feln geworfene  sedis,  zezowa6,  zezem  pa* 
trze6  schielen,  zezowaty,  zezooki  schielend. 
klr.  zezovatyj.  —  In  der  ersten  bedeutung 
tms  dem  d. :  wie  die  zweite  bedeutung 
aus  der  ersten  sich  enttoickelt  hat,  ist  mir 
unklar, 

zS- :  asl.  nsl.  b.  zßnica  pupiUa^  klr. 
ziny6a.  zinka  augenlid.  r.  z6nok'B,  z^niki. 
pozetb,  poz^jatb,  zßchatb  schauen,  dozßvati» 
sja.  zßnki  äugen,  pupillen.  zenka  gkis. 
Vergl.  wr.  zija6.      r.  zijatb,  sijatb  glänzen. 
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zer.       VergL    nsl. 


p.    zrzenica    gehört    zu 
zemci  augenwimpem, 

zSlü:  aal.  zSlii  vehemens.  z6IO;  z^la 
vcdde,  dzdlo  sin.  wr.  do  z61a  «e&r.  r. 
zSIbüo  «aAr  t;te2.  Fer^2.  nsl.  zalo  nimis  lex. 
zal  pulcher  gehört  nicht  hieher. 

zl-:  asl.  zin^ti.  zijati,  zej^^  zijaj% 
klare,  prozevati.  z^vn^ti.  nsl,  zinoti.  zi- 
jati.  zdvati.  pozoj  drache  habd.  zShati. 
zehnoti.  zeh  gähnen:  zeh  gre  po  Ijudeh. 
b.  zina,  z6ja  vb,  zSpam^  zepna  gaffen,  kr. 
zihati.  pozoj  drache,  8.  zinuti.  zijati  gäh- 
nen, schreien,  zijevati.  zijehati.  ö.  zäti, 
zeji.  zivati.  zipati  ketbchen,  zevel  gaffer. 
p.  zia6,  ziej§.  ziewa6,  ziewnq6.  zion%c  6e- 
rwÄf  awf  *zenqti.  rozziew.  rozziewi6,  roz- 
dziewi6.  ziepa6.  zipnQ6.  c2ia2.  ziapa6 
schreien,  es.  zyva(5.  klr.  zajaty.  zivaty. 
ziv,  zava  Schlund,  zivy  kiemen.  pozichaty. 
wr.  zev  Schlund,  r.  zinutb,  zijatb^  z^jatb. 
zevatb  schreien,  rotozßj.  zevL  maul,  zcvaka; 
razinja  gaffer,  zoj  schrei,  zepatb^  zjapatt 
schreien  dial.  —  lit,  iioti,  zioju.  ^iovauti. 
2iopIl8  maulaffe,  ^iopsoti.  lett,  i^ävät.  ahd. 
gi-en.  gr.  /aivw.  lat.  hisco.  ai.  ha.  zend. 
zä.  /SZav.  z  i«^  palat.  gh.  /S^/ai;.  i  {9^  toohl 
nicht  dehnung  eines  1. 

zibri- :  s.  zibriti  icehen :  bura  zibri,  pule. 

ziftü:   b.  8.  zift  pech.    —    türk.  zift. 

zijafcttl :  b.  s.  zijafet  gdage.  —  tilrk. 
z§jafet. 

zijaiifi :  8.  zijan  schade,  b.  zjan.  — 
tilrk.  zijan. 

ziltl:  b,  zile  cymbel.  p.  zele.  — 
türk.  zil. 

zima  asl.  hiems.  ozimSti.  nazimx  unius 
anni  (agntcb).  nazime  porcus  anniculus. 
n8l.  zima.  ozim  winter- :  ozimo  i^ito.  ozime^ 
dvoletno  Ärebe.  ozimka,  krava,  ki  örßz 
zimo  ostane  jalova.  ozimec,  jare,  ki  se  je 
rodilo  po  zimi.  b.  zima.  zimnica  kdler. 
8.  zima.  nazime  n.  ozim  /.  xointersaaU 
ozimi  adj.  winter-,  ozimöe  winterkalb.  na- 
zima  neben  nazeba  erkältung.  ö.  zima 
kälte,  zima  winter  dial.  zimozel  immer- 
grün, zimol^z^  zimolaz  rainweide:  vergl. 
r.  iimolostb  lonicera.  p.  zima.  ozimi  adj. 
kai.   zimk,    ndzimk  fi^iihling,    n&zemnica 


junges  schwein.  polab.  zaima.  zaiifaona 
Jieber,  ob.  zyma,  nazyma  herbst.  ns. 
zyma.  klr.  zyma,  nazymok  überwinter- 
tes  kalb,  bozymok  für  obuzymok.  ozyme 
2yto.  wr.  ozimina.  r.  zima.  ozimyj.  — 
preuss,  semo.  lit,  %^ma.  lett,  zSma.  gr, 
Xsifxcuv.  -X((M<;  in  h(xjyjL[Loq.  lat.  hiems.  -himus 
in  bimus.  ai.  höman.  hima.  zend.  stamm 
zjäm.  zima.  slav.  z  ist  palat.  gh.  Man 
beachte  asl.  triz'b  trimus,  8.  dvize  ovis 
bima  und  lit.  dveigis,  treigis  zweijährig, 
dreijährig,  wobei  lit.  g  der  Zusammenstel- 
lung mit  zima,  2ema  entgegen  zu  stehen 
scheint.    VergL  and.  thri-vetr. 

zlndJElrü:  b.  zind2ir  kette.  8.  sin- 
d2ir.     slk.  öinöiere,  okovy.  —  türk.  zind2ir. 

zinzabell :  r.  zinzubelb  simshobel.  — 
Aus  dem  d. 

^ama:  klr.  dzjama  suppe  ung,  — 
rm.  zem§.      gr.  ^ejjia. 

zmetl:  nsL  zmet,  zmed/.  Spiralfeder. 

zmij  asl.  drache:  daneben  ziiniij,  zmbj. 
zmija  schlänge.  nsl.  zmij :  daneben  zmet. 
zmijnica  Schildkröte.  b.  zmej  drache. 
Z7>mija  schlänge,  zmeh.  s.  zmaj.  zmija. 
t.  zmek,  gen.  zemka;  daneben  zmak,  zmok. 
p.  ^mij.  imija.  kas.  znija.  os.  zmij. 
zmija.  ns.  zmija.  klr.  zmyj,  dzmyj, 
zmyjuk.  zmyja.  wr,  zmej.  zmeja.  r. 
zm&j.  zmija.  zomija  izv.  680.  —  rm. 
zm^ü. 

zmire  nsl.  plur,  f,  schmalzmuss,  tro- 
pinje.       8.  2mire,  6varci  art  meldspeise. 

zmyrüna:  asl.  zmyrbna  myrrha.  zm'br- 
no.  ozmureno  vino.  izmjurbm».  ozmrbnemi. 
—  gr.  cfjLupva.  api  wird  zm:  zmaragdi»,  iz- 
maragd'b.  zmilakija. 

znl-:  asl.  znoj  hitze,  durch  steig,  aus 
zni-.  znoin'B  dbnb.  znoiti  s^.  nsl.  znoj 
schweiss.  znojiti  se  sich  sonnen  vip.  schwitzen. 
8.  znoj.  slk.  znoj  schweiss.  p.  znoj. 
znojid.  ns.  znoj.  klr.  znöj.  znojity 
schwitzen,  r.  znoj.  znoitb.  znijatb  brennen. 
zaznijatb  verkohlen,  znijatb  für  znoitb  sja. 

zob-:  asl.  zobati  edere.  nsl.  zobati 
kömer  fressen,  zob  haber  habd,  b.  zobna, 
zobja  (zu  zobati)  picken,  zob  kömer,  nah- 
rung.  zobja  (zu  zobiti)  füttern,       kr.  zob 
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hoher,  s.  zobati.  zob  hoher,  ö.  zobati. 
zob.  zobäk,  ddol,  dzubok;  schnobel:  vergL 
doh,  dub  achnahel.  vydubati  otigpicken, 
p.  zoba6 ;  danken  i^oba6.  zob^  zobia  kömer- 
futter,  dzioba6^  dziuba6.  dziob,  dziub.  klr. 
zob  kröpf,  dzobaty.  dzobna  ranzen,  diuh 
Schnabel,  diubderevo,  dervod^ubka  nehen 
doibaö  specht,  makodzob  huchfink.  VergL 
diubryk  vogelklaue,  wr.  zob  kröpf,  dzo- 
ba6  gierig  ergreif en.  dzevhAt  picken,  dzeb, 
dzevb  achnabd.  r.  zohi»  kröpf,  zobatb. 
—  magy.  zab  hoher.  lit.  2ebeti,  2ebju. 
ai.  Jabh  mit  dem  maule  packen,  slav,  z 
ist  palat  g, 

zola:  p.  zola  ausgelaugte  asche.  ns. 
zola  plur.  äscher,      klr.  zola.      r.  zola. 

zoll:  nsl.  zolj  m.  larve  des  speckkäfers. 
zol  eristolis  tenax.   VergL  s.  zolja  vespe. 

zombrü:  aal.  z%bn>,  z^bri»  hos  juba- 
tus.  alamanin-B  z^bn»  (zebrb).  t,  zubr. 
p.  zubr,  aus  dem  r.  Vergl.  zambronis,  zam- 
bri  hei  Linde,  kas.  z^brze  ON.  os.  zubr. 
klr.  zubr.  (Vergl,  zubir  eher),  r.  zubrB, 
izjubr'L.  —  rm.  zimbru;  zimbru.  preuss. 
wissambris^  wiseambers.  lit.  £ebris;  da- 
nehen  stumbras;  bizonthem  Lithuant  lingua 
patria  vocant  suher.  lett.  zumbrS;  zübrs; 
daneben  stumbrs.     gr.  i^opiicpo^,  (^ou[jLxpO(;. 

zona  t.  plevy  konopne.  zuna  tavbe 
kömer.  nsl.  zona  spreu^  slabo  lehko  zmje. 
kr.  zonljiv  granis  inanibus.  klr.  zana 
mutterkom, 

zorfi :  b.  s.  zor  gewalt.  8.  zoriti  se 
sich  als  held  stellen,  zoran  gewaltig.  — 
türk.  zor. 

ZOTa  8.  hollunder.  Vielleicht  aus  b'Lzo- 
va:  vergl.  büzü. 

ZU-:  8.  zujati  summen,  zujalica,  zu- 
jaöa^  zuk  brummkreisd.  zuknuti,  zuöati. 
zuka.    VergL  r.  zueki»  regenpfeifer, 

zubuntl:  s.  zubun  jache.  b.  za- 
bunöe.  nsl.  zabunec  leibrock  Ukrain.  kr. 
zobun^c.  r.  zipun'B.  —  wia^y.  zubony. 
rm.  z^bun.     türk.  z§bun.     VergL  Äupa  2. 

zublll:  nsl.  zubelj  ^mm«.  VergL  znu- 
belj  ofenloch,  im  osten.  kr.  znhljSk  fackd, 
scheit  holz,  assvla,  —  VergL  lit.  ^iuburis 
licht,  faxkel. 


zvßrt 

znd- :  r.  zudetb  jucken,  zudii. 
zuk-:  s.  prozuknuti  acescere. 

znlamti :  b.  s.  zulam  gewalt.  —  türk. 
zulm. 

znniradti:  b.  zumrud  smoragd.  r. 
izumrudi».  —  türk.  zümrüd. 

znra  nsl,  mölke.  VergL  klr.  dzer,  d2yr. 
—  rm.  z§r. 

ZTCn-:  asl.  zvbn^ti  klingen.  Durch 
steig,  zYoni»  schaU,  nsl.  zven^ti.  zvon 
(zgon).  zvoniti.  b.  zvtnec  glocke.  s. 
zvono.  d.  zvon  schall,  glocke,  vznieti  aus 
zvnieti  vit.  p.  dzwon.  zwonek  zof.  polab. 
zvän  ton.  zv&ni  klingt.  os.  zvon.  ns. 
zöea  klingen,  zvon.  klr.  dzvenity.  zvon, 
dzvon.  dzvonyty.  r.  zvenßtb.  zvonx.  — 
rm.  zvon  fama.  lit.  zvanas.  lett.  zvans. 
zvanit  läuten.  Durch  erweiterung  l)zvenk-: 
asl.  zvekn^ti,  zv§cati.  zv^ki»  schall.  Durch 
steig,  zvonktt:  asl.  zv^kt.  nsl.  zvenCati, 
zveöati.  zvek,  Ävenk.  zvenketati.  brez 
zvenkejna  v&iiet.  b.  dzvekna  tib.  kr.  zve- 
öati.  s.  zveknuti,  zveöati.  zvecnuti.  zvek. 
zvektati.  (i,  zvuk  klang,  p.  zwi§k, 
dzwiek.  os.  zynk  klang.  Vergl,  ns.  zuk. 
klr.  zvjak,  dzvjak  gekUrr.  wr.  zvjakad. 
dzynka6  läuteti,  r.  zvjakatb.  zvjaki.  zvuk'b. 
VergL  zyk-b  scholl,  zyöatb.  2)  zveng-: 
asl.  zv§§ti,  zveg^  canere.  klr.  zvjaha 
lärm  für  r.  vjakanbe.  ar.  zvjagomyja 
basni  op.  2,  3.  795.  —  lit.  ivengti  wiehern. 
^vangeti  klingen,  ivegti  quieken.  3)  zvent-: 
b.  zvbntja  klingen.  Slav.  z  ist  palat.  g 
oder  palat.  gh. 

ZTCno:  os.  zvjeno  radfdge.  ns. 
zvono.  p.  dzwono.  polab.  zvenü;  plur. 
zvenesa.  r.  zveno  ring.  dial.  ist  zveno 
fensterglas.     VergL  slk.  zvän  soli. 

zverk-:  s.  zvröati  schnun^en.  zvrka. 

zv^rl :  asl.  zverb  m.  i-ded.  fera.  nsL 
zvßr  /.  b.  zv6r,  dzvßr.  s.  zvijer.  d. 
zvöf.  zvife.  p.  iwierz.  os.  zvjero.  ns. 
zvje^e.  klr.  zvir,  zvir.  r.  zvSn».  — 
preuss.  zvirins  plur.  a>cc.  Ut.  iveris.  UU. 
zvSrs.  zv6rb  scJieint  auf  einem  mit  palaL 
gh  anlautenden  worte  zu  beruhen:  gr.  ^p. 
lat.  fera. 


zvirü 


ZTirfi:  p.  zwir,  iwer  grober  sand. 
wr.  ivir.  —  VergL  lit.  £viras  Idem»  Stern- 
chen. £virg2daB,  2vir2da8^  2vizdra.  l^L 
zvirgzde  und  8,  zvrst  art  stein. 

ztt-:  asl.  zvati^  zov^  rufen,  zvatelb, 
zvataj  der  ruft,  iter.  -zyvati.  nsl.  zvati^ 
zovem.  zovöin,  pozaväin^  pozoviö  ruf  er,  zov- 
nuti  prip.  260.  üer.  prizavati.  b.  zova  vb.: 
daneben  zva.  s.  zvati,  zovem.  zovnuti.  uzov 
eirdadung.  -zivati.  zivnuti.  d.  zväti,  zovu, 
ZYU.  slk.  priezvisko  zunähme,  p.  zwa6y 
zow§,  zw§,  unhistoinsch  zowie.  przyzwisko 
zunähme,  pozew.  -zywa£.  polab.  züve 
ruft.  klr.  zov,  zazyv  auf  ruf  pozov,  gen. 
pozvu,  berufung.  wr.  zazov.  r,  zvatb, 
zoTu.  zovT.,  zova  und  zva.  nazviäöe.  -zy- 
vati». nazyvka.  zazyvB.  —  ai.  hu,  bavatö. 
zend,  zavaiti.       slav.  z  ist  palat.  gh. 

ztiltt:  asl.  mAiy  böse.  z-bIi»,  zi»loba, 
ziilyni  bosheit.  zi>IobivT».  zlSdb  übd.  nsl. 
zel  böse,  zlob  wüthend  trvb.  razlobiti  se 
exsaevire  lex.  zloba  muth.  nazlob  groU.  zlo- 
öest  böse,  zlodej,  zlodi  teufd.  zleg  übel, 
zlegom  trvh.:  aus  dem  gen.  ziega.  nazHc 
zu  fleiss,  ahsichtlidi.  b.  zi»I.  zlo  übel.  kr. 
zal,  zali,  zli  ung.  zled  übel.  Man  bemerke 
zali  merus.  s.  zao.  zlijediti  eine  umnde 
aufreissen.  zli6  böses  geschtcür.  zli6e  ii^eJ. 
6.  zly.  p.  ziy.  zio66.  ziodziej.  Daneben 
zgloba  iniquitas.  zglobiwy,  zglobliwy.  os. 
zly.  zloba.  ns.  zly.  klr.  zlyj.  wr. 
zlodz^j  dieb.  r.  zlyj.  zloba.  —  rm.  zglo- 
biv  muthwülig.  lit.  zladejus.  z  ist  palat 
g  oder  palat.  gh. 
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zttndantt:  b.  zi»iidan  kerker,  s.  zin- 
dan.  —  türk.  z^ndan. 

zyb- :  asl.  zybati  schaukeln,  nsl.  zi- 
bau.  zibika,  zibel  /.  wiege,  zibi  plur.  moor- 
land.  8.  zibati.  kas.  zebac.  polab.  zäibka, 
z&ibla,  zaiblo  unege.  wr.  zybaö,  zybnu6. 
r.  zybatb.  zybelb,  zybb  die  hohle  see.  zybelb 
dial.  wiege, 

zyehfi:  asl.  zyh'B  name  eines  volkes: 
zyh-L  feverica  (veverica)  tichonr.  2.  441. 
Bv^hon,  Recherches.'  Paris  1846.  Index, 
Bei  SafaHk  hyzin'L. 

zid-:  asl.  zLdati,  zdati  bauen,  zbdateh». 
zbdanije.  zbdi»  terra  figvlaris.  zbd^nb  ar- 
giüa.  zbdb  materia,  zbdbCb,  zbdböij  der  baut. 
zidati,  zizdati  condere.  zidarb.  siizidovati. 
zi^ditelb,  £i2ditelb.  zazidati  vermai^m. 
s-bzdati,  S'bzidati.  Vergl.  s'^bzdade  adama 
tichonr.  2.  442.  nsl.  zidati  mauern:  zidal, 
zdal.  zid  mauer.  b.  zidja  mauern,  zid. 
sbzbdade  creavit,  in  einem  altem  denkmal. 
s.  zidati.  zad,  zid.  6.  zed,  gen.  zdi,  mavsr. 
p.  zdun  töpfer.  kas.  kovale  i  zduni. 
klr.  iizdaty.  r.  zdatb,  zidatb,  zi^du.  zda- 
nie.  zodi»  haus,  zod^ij.  —  rm.  zidi  vb,  zid. 
alb.  zid.  Man  vergleicht  preuss.  seydis 
icand.  lit.  2edziu,  iesti  formen,  bilden, 
letf,  z68t  den  ofen  mit  lehm  verschmieren, 
slav,  z  ist  palat,  g  oder  palat.  gh,  wenn 
die  Zusammenstellung  mit  lit,  ied-  richtig 
ist :  ich  dachte  ehedem  an  sii-d^.  In  siizdati, 
sT»zdade  hat  vermengung  mit  si^-da  statt- 
gefunden^  die  bei  s'b-de  leichter  zugegeben 
werden  kann. 


z. 


2aba  asl.  nsl.  b.  s.  frosch.  d.  2äba. 
slk.  2abokriek.  p.  2aba  usw.  polab.  zobo. 
Man  nimmt  ein  gßba  an.  —  Vergl.  preuss. 
gabawo  kröte.     ngr.  XJl^tol. 

2abra:  C.  %äbra  kieme  der  fische,     klr. 

2abra.       wr.   iebry.       r.   2abry,   zjabry. 

VergL  wr.  Söibry;    r.  dial,  äöebra,  äöerba; 

femers  kr.  s.  äkrga  Mefem  und  os.  %abr 

mundschwämmchen.      r.  2abrej  ist  eine  art 


pflanze.  —  lit,  2obris  art  fisch.  Schwerlich 
alles  zusammengehörig. 

2aga  nsl.  säge,  kas.  2öga.  —  ahd, 
saga,  sega. 

2agradtt :  nsl.  2agrad  Sakristei.  jagre2 
Ukrain.  —  Aus  einem  d,  wort  für  ndat. 
sacristia. 

2agttll :  p.  2agiel  segel.  kas.  ^edzel« 
—  ahd.  sögal.     lit.  2eglas. 


2akü 
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ieg. 


2aktt :  p.  zak  ßschemetz,  plünderung. 
klr.  iakuvaty,  iechuvaty  plündern,  wr, 
zak  netz.  r.  iak'B.  —  ahd  sac.  lat 
Saccus,  gr.  aaxxo^.  liL  2akas  sack,  nsl. 
iakelj.    Vergl.  sakü. 

ialarl:  ö.  2alar,  2elä?  gefängniss,  — 
/?.  geöle.  afz,  jaiole,  it,  gabbiuola.  Das 
wort  mag  in  das  ö,  eingedrungen  sein  zur 
zeit  der  Verbindung  Johanns  von  Böhmen 
mit  Philipp  von  Frankreich  (Crecy  1346), 

2allk-:  nsl.  2alik2ene^  den  serh,  vi- 
len  entsprechend^  in  Unterkärnten ;  dagegen 
svete,  bele,  öistljive  2ene  in  Oberkämten, 
—  aJid,  sälig:  salige  frauen. 

2all  1. :  aal.  2alb  ripa,  Vergl,  kr.  2aIo 
glarea,       s.  ial.  —  alb,  zaal  littus, 

Sali  2. :  asl.  ia\h  sepukrum.  In  Litauen 
am  ufer  des  Chronus  kommen  gräber  mit 
verbrannten  leichen  vor^  die  von  der  be- 
völkerung  ebenso  wie  auch  die  heutigen 
gräber  „i,dXe^  genannt  werden.  Mittheilun- 
gen  der  anthropologischen  geseUschaft  in 
Wün,  14,  206, 

2all  3.:  asl.  isAh  dolor.  2alosti>.  zaliti^ 
^alovati  luger e.  8i»2ali  mi  s^.  nsl.  isl:  2al 
mi  je ;  ^.al  beseda.  ^alost.  b.  2alen.  zaino 
mi  je.  zalovit,  ialnovit.  zalja^  äaleja  vb, 
2alba  träuer,  kr.  i^alna  beseda  contume- 
liosa  vox,  8.  zao :  ^ao  mi  je.  2aliti.  5. 
isl,  iel  leid,  ^aloba.  zaiosf.  p.  ial,  2a- 
}os6,  ^alota^  zaloba.  os.  zel.  za}os6:  da- 
neben 2aroba  trauer.  ns.  zai.  2arba  sorge, 
klr.  ^al  leid,  ^afity.  zaloba.  zaioäöi.  Vergl, 
zalovaty,  hrabyty  ehrest.  476.  r.  isXh. 
Äaletb.  2aloba..  zalkij.  compar,  2alce.  zalo- 
vatb  in  der  bedexdung  „belohnen*^;  zalovanbe 
^plata  za  sluzbu"  ist  tilrk.:  i;e?'^Z.  jalynmak 
demüthig  bitten:  anlautendes  j  geht  nord- 
türk,  manchmal  in  i  über.  —  rm.  2ale. 
2alob§.  2elui  vb.  Vergl,  lit.  gailu  leid,  gai- 
leti  leid  thun  und  gelti  schmerzen,  gela 
schmerz.  Entlehnt  zala  kränkung.  ^ilavoti 
verstorbene  beweinen,  äilava  subst,  lett. 
2öl.  2elut  bemitleiden,  ^elavaine  ist  r,  zaio- 
vanie.  Man  beachte  2el- :  2eleti^  daraus  das 
iter.  *2ala-. 

zartikü:  kai.  zarek  sarg.  —  Am 
dem  d.     Vergl,  iSergÜ. 


JEas-:  asl.  zasiti  schrecken,  ^asn^ti. 
u^asbni».  u2asti>.  5.  pi^e^esiti.  2äsati.  uisLS, 
ü^asf;  ä.2es{  entsetzen,  p.  przerzasn§6^ 
richtig  prze£a8n^6.  2achliwy.  kafi.  uiasn^c. 
zdrzasn^c  se.  polab.  zosen  erschrecken. 
euzasen  erschrocken,  ns.  zjesys.  klr.  2as, 
i^acb  schreck,  äasnuty.  ^achaty  sa.  neiachly- 
vyj.  r.  uiasati»,  uzachati»  sja.  o^achnutb 
sja.  niASTy,  2ach'B.  vui^astb.  -r-  Vergl.  got. 
usgeisnan  sich  entsetzen,  usgaisjan  er- 
schrecken,  lit.  g^sti  ei'schrecken,  idg^tis. 
nugastis.  £as  wird  aus  ißs,  gens ;  geis  aus 
gins  erklärt, 

JEbirtt:  s.  ibir  explorator.  p.  zbier. 
—  it,  sbirro. 

j^ebra-:  nsl.  ^ebrati  beteji,  plaudern, 
6,  ^ebrati  betteln,  i^ebrik.  slk.  2obraf. 
p.  zebra6.  ^ebrak.  os.  zebri6.  2ebrak. 
ns.  iehriL  klr.  2ebraty.  iebrak.  wr. 
2ebrak.  4ebrüva6. — magy,  zsobräk  knauser, 
lit,  i^ebrokas. 

ieg'  1.:  asl.  2eg%  2e§ti  brennen,  2deg% 
beruht  auf  praeßxierten  verben  wie  izzeg*. 
o^egT»  rutabulum,  iega  ardor  solis,  iegi>\ii>j 
zezbk'L  adj.  h  für  e :  zbzi^  i^b^en'B^  zbzahi 
usw.  iter.  i^ga-,  daraus  -i^agati^  -zizati,  -zi- 
gati,  spät  äegati.  nsl.  2gati,  2gem.  zga- 
nica.  o2eg  senge,  uj^gec  entzündeter  wein. 
na^igati,  naiagati.  po^igati.  o2ig  senge. 
iSLgsi,  izgaga  Sodbrennen:  das  letztere  be- 
ruht auf  geg-.  o^aga  töpferofen.  ^galina 
schwüle,  im  osten.  b.  iega  vb,  ieg.  ze^'Lk 
adj,  s.  ze^em^  ze6i.  o2eg  schürhaken, 
uzditi  anzünden  beruht  auf  -ibgiti,  -ziiti. 
iter.  -iizati.  zigati  in  der  bedeutung  „ste- 
chen^^.  zig.  2igosati  brandmarken,  ziia  das 
brennende.  Äagriti  sengen.  ö.  zöci,  iici, 
ihn.  ozeh.  zazze  aor.  zazzen.  zabati^  zi- 
hati,  zehati.  zaha,  2häha,  slk.  zhaha,  zäba 
Sodbrennen,  iäbev  zunder.  iabadlo^  zibadlo, 
^ehadlo.  zizavy.  iehrati  schmähen.  slk. 
o^iharen  töpferofen.  p.  iec,  ige,  iegna6j 
zgn^c.  zog  hitze,  oieg,  o2og.  zai^ega,  za- 
iogsi.  po^og,  pozoga.  zgli6  brennen  lassen. 
zglisko  todtenscheiterhavfen.  uziony  ver- 
brannt, o^zenie :  *ozbzenije.  zdSec  zof.  aus 
ÜQC.  zegac,  '/ga6.  zegawka  hrennnessel,  za- 
gievV  feuerschwamm,   Äagwisty  hitzig.  igSL^y 
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digad,  2gn^6  stechen.  kai.  2ec.  vo2eg. 
polab.  zezi  sä  es  brennt  z&zat  irt/l  zezin: 
iezenije.  os.  2hu.  voi^hny6.  2aha6.  zaha 
Sodbrennen,  ^ahadlo  Stachel,  iahly  glühend. 
2e]ili6  glühend  macheji.  ns.  zgaga  «oc2- 
irennen.  2agli6.  ^agajca  kleine  nessd.  klr. 
zeöy,  Äehöy,  zehty,  2ehu.  ozeh.  zhaha,  iz- 
2elia  Sodbrennen,  vyiha  ati«&ren?i6n.  po^e^a 
brand.  2aha  grier.  -zyhaty.  2yhalo.  2y2a 
feuer.  wr.  zha6.  viehci.  2ehanu6  stechen. 
zaioha.  £iha6.  ähuöij.  itiisi  fetier.  r.  2e6i 
iedb,  diaZ.  2egöi^  4gu.  iguöij.  izgaga  Cho- 
lera sicca,  oi^ega.  pozegi»  brand:  sSjatb  na 
po2egachi>.  poioga.  äagra  zunder,  lunten- 
sfock.  (Vergl,  lit.  iogris  zaunsia/Jcet).  2a- 
gatB^  eZaA^r  2agnuti>;  ai^  stechen.  2agalo 
stachd.  -iigatb.  äigalo  Stachel,  oi^ig^.  2igii- 
öij  stechend,  vyiiga,  vyäoga.  iegatb.  iegala 
brenmiessel.  äasknutb  sja  caleßeri.  —  magy. 
zaha  Sodbrennen,  gdnicza;  gancza  breiknödel: 
nsL  2ganec.  azsag.  slk  ganec.  rm.  oiog. 
Man  vergleicht  lit,  degu,  ai.  dah,  mit  unrecht: 
die  W.  lautet,  wie  izgaga  zeigt,  geg-. 

2egna-:  nsl.  2egnati  segnen,  i^egen. 
ö«  2ehnati.  p.  2egna6.  os.  ^ohnoya6. 
ns.  ^ognovas.  klr.  2ehnaty  6a.  wr.  £eh- 
na6.  —  pr&ass.  signät.  lit,  Äegnoti.  finn. 
siunaan.  ahd,  segan^  seganon  vom  lat. 
signare. 

2egttznlja:  d.  2e2hule,  2e2^hulka  kuckuk. 
p.  g^eg^olka,  zezala.  klr.  zezuTa,  zazufa^ 
zozuFa^  zehzyca.  wr.  zozuTka^  zjazjufa. 
r.  ^egozulja^  zegzica,  zcgzica,  zuzulja,  zo- 
zulja^  zezjulja,  ezgulja.  —  preuss.  geguse. 
lit,  geguie,  gegele,     lett.  dzeguze. 

ieehtarl:  nsl.  äehtar  sechter.  slk. 
2ochtar.  —  ahd.  sehtäri,  sehstÄri.  magy. 
zsejtär^  zsajtär.  lat.  sextarius.  nhd.  bair. 
sechteln.     nsl.  2ehta  laugenwäsche, 

iel-  1. :  asl.  ^eleti,  ielaXi  cupere,  lu- 
gere.  zelja^  Äelötva  moeror.  nsl,  Äeleti, 
ielim.  ielöen  begierig,  ielik  lüstern.  b. 
i^elaja  vb.  6.  ieleti  ti-auern,  klr.  ^elaty 
wünsdien.  iSalaty.  ieTa  ehrest,  476.  r.  ielatb. 
—  Zi^.  ielavoti  eifern,  lett.  s^elöt  bedauern. 
Man  vergleicht  lit.  goruti  lüstern  sein,  ai, 
har  amare,  desiderare.  Slav,  i  ist,  wie  es 
scheint,  vdares  gh. 


2eld- 


nsl. 

P- 

Ob 


2el-  2. :  asl.  2el^di>  eichet,  nsl.  2elöd 
b.  ieltd.  s.  2elud.  ö.  2elud;  2alud.  p 
±6i2uSA,  polab.  ielod.  os.  loldA.  ns 
2ol^.  klr.  zoiud:  daneb&n  zola  erdeichel 
wt.  ieludzi,  zhidz.  r.  2eludb;  i^Iudi.  zo 
ladkicZtaZ.  Vergl,  vjazo^eldb  üex  aquifolium 
—  preuss.  gile.  lit,  gile.  Utt,  zlle.  zllfit 
eichein  tragen,     lat.  glans.     iel-ondt. 

2el-  3.:   asl.  ^el^diiki»  magen, 
2elödec.       s.  ^eludac.       6.  i^aludek. 
iolt^dek,     klr.  ^ohidok.     r.  ^eludokt. 
verwandtschaß  mit  zeladb:   zel-  2.  besteht, 
ist  nicht  klar. 

2elarl:  nsl.  ielsLV  advena,  inwohner. 
2alar  fremdling.  s.  Äiljer  hausier.  slk. 
2eliar.  —  rm.  ieleriü.  'magy.  zsellär.  Wie 
es  scheint,  ein  mhd.  bidelsere  voraussetzend. 

2elbü:   asl.  ^leb'b   rinne,      nsl.  H&h. 
i^lebnik  hohlziegel,  korec.     kr.  2lib.     s.  211- 
jeb,  Ädlijeb, 2leb.     ö. zleb,  2libek  neben  ilab, 
2ldbek.  ü^Iabi.    p.  os.  iloh,    ns.  2lob.  Vergl 
p,  zleb,  wgl§bienie  na  boku  gory.      klr 
iolob.      r.  Äolobi.,  ielobt.    Auf  2elbü  be 
ruht  asl.  nsl.  kr.  s.  6.  (zleb)  und  p.  £leb 
ö.  ilab,    p.  2lob  usw.  hingegen  auf  iolbü 
FergZ.  velk-.  —  "magy.  zsel^p,  zsilip,     rm 
2ilip  aus  dem  magy.:   daneben  igj&h    aus 
zlebt,   ^leabt.     Man  vergleiche  d.  kerbe 
einschnitt  und  beachte  p.  karb  älobkowaty 
hohler  einschnitt. 

2eld-  1. :  asl.  2led^,  ileaü  zahlen,  büssen, 
2l^dbba :  daneben  zlad^,  ^lasti.  2ladbba. 
(Vergl,  6.  2leb  neben  ilah).  Äeledb,  2eledbba 
mulcta  aus  H-.  2led%  bei^vJit  auf  geld-.  — 
got,  gildan  mii  den  praeßxen  fra  und  us 
zahlen^  gelten;  gild,  giltstr  Steuer,  zins. 
£led^,  ilad^  vsw.  findet  sich  nur  asl,,  wäh- 
rend gild  keiner  der  germanischen  sprachen 
fehlt :  p.  gielda  und  r.  gilbdija  sind  junge 
enüehnungen :  d.  gilde.  Auch  die  lit.  und 
lett.  formen:  geliüti  und  geldst  sind  deutsch: 
gelten.  Das  wort  ist  in  der  ersten  periode 
entlehnt.  In  iladt^  soll  i  sein  dasein  dem 
2leda  verdanken:  dasselbe  wird  dann  wohl 
auch  beim  6.  2lab,  ^läbek  nebeii  älterem  2leb; 
2libek,  beimp.  ilob  und  beimr.  ^olobi»  gelten. 

Seid-  2.:  asl.  ^ledica.  nsl.  Üed 
glatteis:  daneben  po2lepica,  poledica.      p. 
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Älod,  Üodi  gefrorener  regen :  man  erwartet 
2]od:  vergL  ielhtX,  klr.  oieled,  oieleda 
regen  mit  schnee,  eis  an  bäumen  ung,  — 
Man  vergleicht  lat  gelu.     d.  kalt. 

ielßzo  asl.  nsl.  b.  eisen,  s.  2eljezo. 
ö.  2elezo.  p.  2elazo.  polab.  zefoztt.  os. 
2elezo.  na.  zerezo.  klr.  ^efizo,  zefizo,  za- 
lizo.  wr.  zelezo.  ielezko.  r.  2el^zo,  zelezo, 
zelizo,  zalSzo,  zol^zo.  —  prews«.  gelso.  lit, 
gele^is,  g^l^is.  lett.  dzelzis,  dzelzs.  Einem 
2elzo,  waratis  4l6zo  und,  durch  einschub 
des  e  zicischen  1  und  l,  iel^zOy  widerstreitet 
sowohl  die  p.  als  auch  die  r,  form.  Man 
vergleicht  yjCk%b^,  i  beruht  auf  vdarem  g 
oder  velarem  gh. 

ielk-:  asl.  iH^b  galle.  nsl.  2old. 
2olhek  bitter,  i^olhko  meg.  aus  ^olk'bki: 
daneben  2ehek^  2uhkek.  b.  2li>d.  kr. 
2uhak.  Vergl.  2ugor  amaritudo  mar.  8. 
2uö.  d.  2la6.  slk.  nailkl^.  p.  2olknQ6 
geU)  werden,  ^olö.  os.  2olö.  ns.  2olc. 
klr.  2ol6.  wr.  po^olkci  inf.  r.  po2elk- 
nutb.  iol6b. 

2elna:  asl.  i^lxna  ar^  vogel.  nsl. 
i^olna  gcdbvla;  picus  meg.  grilnspecht.  s« 
2unja  crna  schwarzspeckt;  zelena  grilnspecht. 
ö.  2luna  Schwarzspecht,  bienenfresser :  vergl. 
iluva  bienenspecht.  p.  i^olna  bienenfresser. 
OS.  2o}ma  schwär zsf  echt,  ns.  ^olma  ^r(£n- 
specht.  klr.  iolna,  dionva,  ionva  ^t-iin- 
specht.  wr.  2o}na.  r.  2elna.  —  ""^(^gy- 
zsolna.  VergL  ieltiX.  Dunkel  ist  klr.  ioina, 
skrofuly:  vergl.  iely  2. 

2elttt:  asl.  iHth.  ilitenica.  ^Htb  ^aZZ«. 
nsl.  2olt.  £ucak  eidotter,  im  osten.  b.  ^Ht. 
2li>tica  goldstück.  21'Lturka  goldamsel.  s. 
iut.  ^utovoljka  goldammer:  volja  kröpf 
der  vögd.  Vergl.  i^umance^  ^uvance  dotier. 
ö.  ilut^',  diaZ.  2lty,  2ulty,  iolty.  2lut,  2ult 
jfaMe.  p.  iohy.  zoltawy,  iohasy  gelblich. 
ioltaczek.  ^o}6  ^aZZ«.  os.  zoity.  ns. 
^olty.  klr.  zoltyj.  ioltopuz  coluber.  2ol- 
tohrudka  goldammer.  wr.  Äoltyj.  2o}to- 
puzTi.  2ol6.  r.  2eltyj.  —  ^^cigy.  zsoltina 
sägewwrz,  s.  2utina.  zsomancz  dotter. 
preuss.  gelatynan.  lit.  gelti  gelb  werden, 
geltas  gelb,  geltonas.  lett,  dzeltans.  dzeltdt 
gelb  werden,     z  ist  velares  g:  gel-tü. 


2elza:  asl.  nsl.  2l6za  glandula.  s. 
2lijezda.  2.  2leza^  i^Uza.  klr.  2eEzak 
abscess.  zelei,  zeiezka  drüse.  wr.  zo- 
loza.  r.  ieleza^  minder  genau  zel^za, 
dial.  zaloza,  zalozka,  zalozbja:  viel  ab- 
weichendes, dazu  kommt  1)  Ö.  hliza,  hULza 
aus  gelza^  golza.  2)  p.  zolza,  os.  zalza, 
ns.  zalze  plur.,  klr.  iolza,  zolza.  Man 
beachte  ö.  zhliznatöti  und  p.  zglazn^d^  stac 
Bi§  tr§dowatym.  —  Man  vergleicht  ahd. 
chelch  Struma.  Abseits  steht  b.  ghkay  rm. 
gilk§  drüse,  mandel  am  hals. 

2ely  1.^  iieHyb,  iel'bka  asl.  testudo. 
^liivi]  adj.  nsl.  2elva  habd.  b.  äi»ya, 
2elka.  ^eljurbk.  ö.  ielv.  p.  iobk.  os. 
iotvja,  2elvja.  klr;  ielv.  r.  2elvi>.  — 
yr.  x^^^^  (y  ^ZeicA  ü).  at.  har-muta.  i  ist 
velares  gh. 

iely  2.  asl.  uZcu«.  nsl.  ielva^  2olva 
di^se.  b.  2elka  in  2elka  ti  v  grblo  mü. 
366.  klr.  2e}vak  beule:  d^aneben  iolna, 
skrofel.  wr.  ^eviak.  r.  ielvaki»  geschwulst. 
dial.  ielvb.  iolvuj.  P^ergfZ.  5.  2la-na,  ilu-va 
schlauchgeschwulst. 

iem-l  asl.  2bin^9  2eti  drückefu  2§telb 
collare.  nsl.  2mem,  zeti.  o2meti  Zeo;.  iVer. 
-zSmati^  -iimati.  pre^mekniti.  ^mikati.  imi- 
tek  topfen.  o2im6ek  ari  A:ä«6.  Vergl.  2meten, 
iimehek,  zmehkek  schwer,  zmeöa  schwere. 
kr.  pod^imati.  s.  zmem^  zeti.  iter.  -ii- 
mati.  sai^imati  die  achseln  zucken.  5.  ^.mu, 
2diti  (2dal);  2dmu,  2dmouti.  i^emn6  ^oc^- 
reiste,  ädimati.  slk.  zmen  handvoll.  p. 
zm§,  2^6.  zyma6.  os.  2imaö.  ns.  zimaa, 
^jumas.  klr.  2mu,  2aty.  2oin  daumen- 
schraube.  2min  druck.  imeAa,  zmyt,  zmut, 
2myn  handvoll.  vy^ymok  cZa«  ausgepresste. 
2ymeAa  handvoll.  pryÄymoßka  druck,  imy- 
katy.  zminda  knickei\  wr.  nazma  /wr 
r.  topkoe  mesto.  2mena  handvoll.  zmut 
eZo«  gepresste.  2maki.  r.  2mUy  zatb.  ^emi», 
^omi»  presse,  ^em^ra,  i^imera,  2omery  dcLS 
ausgepresste.  ^menja,  zmina.  2mutb.  2i- 
matb.  uzimb.  uzimka.  prizimistyj  geizig. 
^.mykatb.  imaki.  zmyki.  vy^imki.  2am- 
katb.  iemychatb.  vyämychatb.  /.mychi^. 
Zminda  blitum.  —  Vergl.  gr.  ysjxw  vfM  ge- 
drückt sein.  76{Jio^  ladung. 
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Semöugtt :  r.  2emöug^  collect,  perlen. 
klr.  2emöahy  2enöuh.  2emÖuha.  wr.  zem- 
6uh.  —  lit.  i^em^ugas.  VergL  türk.  indii 
durch  jind2i,  2ind2i.  Man  füge  hinzu  s. 
djindjuha  und  end2e.  fnagy.  gyöngy. 
kr.  djundja.       nsL  dzundi. 

ien-:  asL  i^eti,  i^bnj^  ernten,  i^tva 
amfe.  z^telb^  ^biibcb.  {£er.  -2mati.  nsl.  2eti^ 
äenjem,  2anjein.  tnf.  ?.at  r«».  2el,  ietev 
^n/e.  2enci.  doi^injati.  b.  2ena  vi.  2etva. 
B.  ieü,  ^njeti;  2anjem.  na2anj.  d.  i^iti,  2nu. 
fna,  ieii  em<e.  ^tva.  inivo.  vyÄin.  p. 
2q6^  zni^j  2nQ.  2nia.  2niwo.  2eniec.  po^ynki, 
wy2ynki.  08.  ie6y  26e6^  2nu.  2Ae.  ns. 
2ed,  iSeju.  klr.  iaty^  2du.  iaTa  Schnitterin, 
yyien,  2nyvo.  obäynky.  wr.  2neja  Schnit- 
terin, imvo,  do^inki.  r.  2ati>,  2iia.  imcsLj 
ialhjSL.  ^nivo.  2atva.  iatvina^  2nitva  ernte- 
zeit,  änatb.  —  VergL  lit  genu,  geneti  be- 
schneiden, 

2ena  asl.  weib.  äenima:  zeny  i  2eniiny 
tkhonr,  1,  220,  2enihi>  bräutigam,  J^enyrivi.. 
übL  b.  8.  d.  2ena.  p.  os.  ns.  zona.  klr. 
iena,  äona.  r.  Äena.  —  '^^^^  zsana  re- 
fwZa.  preuss,  genno,  ganna.  lit.  2enTti  s 
entlehnt,  got,  qino.  and.  kona.  ai.  gnä 
ati«  genä.     gr.  yjvfi. 

2end-,  richtig  gend-:  asl.  2edati, 
ieidi^j  zedaj%;  2ed^ti,  2e2d%  verlangen, 
dürsten.  2§2da  durst,  nsl.  ^eden.  2eja 
dwr«<.  b.  2eden  durstig,  ieduvam,  2ed- 
vam  vb.  kr.  2aja  cZur«^.  s.  2edja^  2edj. 
2.  zädati.  2editi.  ied  verlangen.  2ädosf. 
^äduci  desiderabüis.  iieze  (ß^fAa,)^  iizefi 
durst.  i&dn^  desideratus,  desiderans;  keiner, 
slk.  iiAden.  p.  2Qda6.  2adliwy  gierig, 
^^dza  desiderium,  2^dny  desiderabilis.  alt 
ni^^dny,  ^^dny  keiner,  jetzt  2aden  au^ 
dem  d.  2^dny.  kas.  Sodac  verlangen.  i&- 
dni;  2äni.  08.  ^da6.  2ed2i6.  zadny  t7er- 
langend.  2adyn  keiner,  ns.  po^edas.  2eden^ 
^any  keiner.  klr.  ^adaty.  2ada,  2a£da 
hegierde.  2adnyj  begierig,  hungrig;  Äädnyj, 
zodenjFeder.  nyiaden,  äaden;  Äoden,  Äudnyj 
keiner,  wr.  ^adnyj  jeder,  mit  der  negation 
keiner.  r.  j^adatb.  2adoba  unersättlicher 
mensch,  2adnyj  gef rassig.  ^.a2da.  dial.  Äad- 
nyj  für    milyj    wwd  /i/r   ka^dyj.   —   UU 
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fednas  jeder,  rm.  2ind  begierde.  2indui 
176.  Verschieden  ist  ns.  2ada6  se  ekeln,  p. 
2ada6  si^,  2adzi6  8i§  abominari;  dunkel 
r,  dial.  2adatb  neidisch  sein. 

2enepirfl:  klr.  2enepyr  wachholder. 
2erep  Zwergkiefer.  —  rm.  juniper,  da^  in 
der  Volkssprache  wohl  mit  i  anlautet. 

2eillo:  asl.  2§lo  stächet:  daneben  isAo, 
nsl.  2elo,  ie\]  daneben  2alec  liabd.  2alo. 
b.  2eIo.  2ilja  stechen,  s.  2alac.  p.  i^dlo. 
kas.  ^anglo.  polab.  zodlü.  klr.  2alo. 
Vergl.  Äalyty  stechen,  brennen.  Äaly va  brenn- 
nessd.  i^alyc^a  Stechfliege,  wr.  '2alo.  r.  zaio. 
iaiitb  stechen,  u^ali».  —  lit  gilti  stechen 
(von  der  biene),  gllls^  gelonis  Stachel,  lett. 
dzelt.  Der  ableitung  von  gen  treiben  steht 
die  bedeutung  entgegen;  aus  gel  (gil)  ist 
der  nasal  unerklärbar:  d  im  p.  usw.  mag 
durch  n  hervorgerufen  sein.  Das  wort  ist 
dunkel.  Der  nasal  ist  vielleicht  nicht  ur- 
spiilnglich:  man  räth  auf  g^l-  aus  gil-. 

ienso,  gen.  iensota ;  ^ensev^  gen,  ien- 
sva  nsl.  der  denselben  taufnamen  hat.  — 
it.  ven.  zenso. 

ienilll:  asl.  ^^^.blb  collare.  s.  2e- 
2el  anbindestockfür  die  schafhunde.  Vergl. 
b.  2egT>l  pflock  im  joche.  asl.  iegoH  op. 
2.  3.  596, 

2eptt :  nsl.  i^ep  tasche.  b.  d2ep,  d2eb. 
s.  d2ep.       r.  zepb,   zepb.  —   türk.  dz4b. 

2er-  1.:  asl.  i^eravi»  glühend,  zeravije 
glühende  kohlen.  po2arB  brand,  ^aratxk'L, 
Äerat'bk'b/atn'ZZa.  nsl.  ^erjav,  Ärjav  glü- 
hend. 2ar  pruna,  aestus,  polar,  iariti  glü- 
hend machen.  Vergl.  zarek  strahl,  b. 
^^ar^  fAr.  poi^ar.  ierada  glut,  kr.  2ar 
glut.  zeravka.  2aran  candens,  2arak  (oganj) 
ung.  s.  ^.erava  glühende  kohle,  is^r  glut 
zarac  ofenstange,  zariti  glühend  machen. 
iarak:  i^arko  sunce.  d.  leravj^.  lifeti 
glühen,  zirn^  glühend:  2irn^  2elezo  dial. 
£är.  poldr.  i&tiü  pregeln.  p.  2ar,  iarz, 
£arze^,  larzewie,  2arz^tek  glut.  po2ar. 
2arzliwoi6  hitze.  2arny  heiss,  2arzy6  glühend 
machen.  2arzyzna  brandopfer.  os.  larlivy 
eifersüchtig,  klr.  Aar,  iara^  ä^arok.  Xaryty, 
diaryty  rösten.  po^.ar.  Äarkyj  heiss.  iaryj, 
2yryj  feuerrot,  j^erjavka  tropaeolum  majus. 


2er- 


410 


äesttt 


wr.  2arkota.  r.  2arb,  2ara  hitze.  dial. 
2arovi>.  poiarL.  Äaratokt,  iaradoki».  2ar- 
kij  heiss.  i&ntb  braten.  £arB-ptica.  zarava^ 
Äeravika  vaccinium  oxycoccos.  —  7*171.  zar 
p-una.  zQrui  vb.  pozar.  niagy.  zsarät.  alb. 
zjarr  hitze.  ngr,  Ciipa,  Wpa,  m  Thessa- 
lien, jyi-euss.  sari  jfZw^  lit.  zereti  strahlen. 
apziru  t?oM  feuer  werden.  2arijos  jyruna. 
ioroti  glühen.  Äarü  unrd  aw/"  Äertl  zurück- 
geführt. 2  «iav.  t47icZ  lit.  ist  mir  dunkel: 
wer  von  ger-  ausgeht,  gewinnt  ein  iter. 
gera-,  zara-,  daraus  ^arü  usw. 

2er-  2. :  2r6ti,  ztr^  sacrificare,  ^riitva 
sacrificivm.  2brbci>  sacerdos.  ^brica.  -2irati. 
p.  iertwa,  av^  dem  r.  r.  ilireti^  Äru ;  2ertva, 
entlehnt.  —  rm.  2ertv§.  Vergl.  preuss.  girt- 
wei  Zoie«.  girsnan  «wj.  acc.  lob.  lit.  girti 
Zoften.  Ze<<.  dzirti  s  sich  rühmen,  ai.  gar, 
giratS  rufen,  preisen.  Die  construction  von 
ireü  mit  dem  dat.  ist  wohl  ein  graedsmus, 
wenn   das   wort   wirklich  y^loben^  bedeutet. 

2eraYl:  asl.  zeravt,  ^eravlb  kranich. 
nsl.  ierjav,  2erjal.  b.  Äerav.  s.  ierav: 
daneben  idrsA,  J^drao,  2dralj.  d.  2eräv, 
jerdb,  refdb:  vergl.  rembü.  slk.  Äerav, 
sloup  u  studn6.  p.  Äora^.  kaS.  2or. 
08.  zeriiv,  zorav.  ns.  äorava.  klr,  ie- 
rav  ehrest.  476.  iuravcf.  wr.  iorov,  iu- 
rov.  r.  'Xuravib.  dial.  zuravelb,  Äiravt, 
zoravb,  Äurovb,  2urka.  zorova  collect.  — 
preuss.  gerwe.  lit.  gerve.  lett.  dzerve. 
ahd.  chranuh.  gi\  ^ipx/oq.  lat.  grus 
W.  ger-,  daher  vom  geschrei. 

2erb-,  richtig  gerb-:  asl.  Ärßbe,  2rebbcb 
pullus.  nsl.  2rebe,  2rebec.  b.  irebe, 
zdrebe.  2rebi  se  vb.  s.  Xdrijebe.  d.  Äfibö; 
daneben  hfibö,  hfebec  aus  gerb-.  »Ik. 
2rebec.  p.  ^rebie,  genauer  :fcrzebie,  zrze- 
biec,  zrzobek.  kaS.  zgrzebie,  zdrebie, 
zdrzebie,  zrebian,  zdrebian,  zdrzebio, 
zgrzebian.  polab.  zribä.  08.  s^iFebjo. 
118.  Äf'ebje.  klr.  2erebe6.  wr.  Äerebe. 
r.  zerebja,  zerebecb.  —  got.  kalbo.  ai. 
garblias.     zend.  garewa. 

2erbtt:  asl.  zreb-b,  Ärebij,  idrebij 
loos.  nsl.  zdrib  meg.  b.  zreba,  zweifel- 
haft, kr.  zdribnica  sortitrix.  s.  zdri- 
,  jeb.    2drcbati.        p.    ^.rzeb    hufe.    zerebie 


art  grundstUck  ist  r.  klr.  2ereb  loos. 
r.  Jhrebij  ist  asl. :  dial.  ierebodeki»  kleiner 
iheil.  2ereby  vdrd  erklärt  durch  puli,  ru- 
blenyj  svinecb;  ähnlich  2erebij.  —  Man 
vergleicht  preuss.  girbin  sing.  acc.  zahl. 

ierd-:  asl.  2rbdb  stange.  nsl.  2rd 
wiesbaum.  ö.  2erd.  p.  os.  2erdz.  klr. 
o2ered,  ozered.  wr.  2erdi.  r.  j^erdb, 
dial.  zeredb.  —  rm.  2oard§.  z^rdie.  Ent- 
lehnt: preuss.  sardis  zäun.  lit.  iardas 
Stangengerüst,  lett.  zärds  gesteU.  Hieher 
gehört  klr.  o2ered  schober.  p.  ozieroda 
art  leiter,  fruchte  darauf  zu  trocknen,  aus 
dem  klr.  —  rm.  ^iread^  trieste. 

2ergtt:  nsl.  zrg,  zrh  sarg.  —  ahd. 
sarch,  saruh.    Vergl.  2arükü. 

zcriiy :  asl.  irtny  mola.  zrtn'bka, 
daraus  zrbka.  ^rbVbna  aus  zrbn'bva.  nsl. 
^rme.  zrmlje  habd.  zrnek.  zrniti  mit  der 
handmühle  mahlen,  b.  zerka.  s.  ^rvanj. 
zdrmnji,  gen.  zdnuanja,  att»  zrvDJi.  €. 
zerna.  zemov  mühlstein.  p.  zama.  zar- 
nowo  zof.  klr.  Äomo.  wr.  zorny.  r.  zer- 
novL.  dial.  zerny.  —  magy.  rezsnyicze  aus 
icrn-,  zig.  r^znica.  preuss.  gimoywis.  lit. 
girnos.  lett.  dzirnas,  dzimus.  got.  qaimus. 
ahd.  quirn.  Man  vergleiche  attcA  Ö.  iemo- 
vek  krebsauge.  klr.  Xarnovky.  r.  zer- 
novki  krebssteine;  backenzähne.  dial.  ze- 
renki  magen.  zerennoe  vremja  die  zeit  der 
krebssteine. 

2erstYa:  p.  zaratwa  grober  sand:  da- 
neben dziarstwo,  drz^stwo.  Vergl.  klr.  zor- 
stva  lockere  sanderde.  wr.  Äerstva/ifir  r. 
dresva.  —  Vergl.  lit.  ^ezdros^  zegzdros 
kiesy  grobkörniger  sand  und  beachte  zvirü. 

2erttt:  6.  £ert  scherz,  p.  zart.  os. 
ns.  iort.  klr.  wr.  2art.  r.  iArth.  — 
lit.  Hertas,  2artas.  mhd.  scherz,  deüier  auch 
it.  Scherzo. 

2e8ttt:  asLiesti»,  äestok'b  durus.  zesto- 
srbd'b.  o^estiti.  kr.  2est  solidus.  iestok 
pra^ceps.  s.  2estok  feurig.  klr.  iesto- 
kyj  grausam.  r.  iestokij,  ^estkij  hart. 
zestknutb.  2estelb.  iestitb  härten,  dial.  zeg- 
öe  comparat.  für  i^.estöe,  £oä5e:  vergL 
jedoch  2eg-. 
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2estl:  r.  i^estb  blech,  —  lit  ^iastis. 
Daneben  kl/r,  Äersf,  2orsf. 

ieyri-:  klr.  äevriti  glühen,  zevrylo  glut, 

ieiinU :  kr.  ieün  faste.  —  lat  je- 
juniam. 

iica  asl.  nervus  glag,  b.  kr.  8.  2ica 
faden.  —  lit  gije  faden  zum  weben,  lett 
dzija  gam,  Vergl,  il^icka  ro^A  türkisch  gam, 
ai.  jjä.  2;enc?.  zja  bogensehne.  gr.  ßt6<;. 
z  aw«  velarem  g,  <rofz  m.  j.    Vergl.  2iv-. 

ild-:  asl.  zidi>kT»  succosus,  uBap6^.  2i- 
dostb  humidita^.  nsl.  zidek  flexilis  habd, 
moüis.  kr.  iidak  liquidus  verant.  s. 
zidak  dünnflüssig.  2idina.  2.  iidky.  os. 
iidki.  HB.  iydki.  wr.  iidkij  für  gibkij, 
tonkij.  r.  2idkij.  i^idelb,  2idkoe  pivo.  zi- 
detb.  2iditi>.  iiisL  trigl. 

iida  nsl.  neben  svila  seide.  2idan  adj. 
08.  ^.ida.  ns.  2y2e^  2y2o.  ar.  §ida.  — 
Zi^.  didas  feine  leimoand.  lett.  zide.  ahd, 
8ida.     nordit.  seda.      t^.  seta.      Za^  sSta. 

2idfl:  asl.  2idiiii>9  ^idovinx  ^'t^daei^. 
n8l.  Äidov.  (Vergl.  b,  zid  Hese).  s.  iid, 
aüi  zudij.  ö.  Äid.  p.  2yd.  zydowin  an- 
gesehener Jude,  polab.  zaid.  os.  £id.  ii8. 
klr.  zyd.  klr.  Äydova  collect,  wt.  i^id. 
r.  ^id'L.  —  rm.  iidov.  rnagy.  zsidö:  dieses 
soll  nicht  aus  dem  slav.,  sondern  aus  „einer 
türk.  Sprache^  stammen,  lit.  zidas.  lett 
zids.  2ldens  judenjunge.  Aus  lat,  judaeus 
durch  Äudij. 

2ila  asl.  ader,  nsl.  iü&,  2ilav  zähe, 
b.  £ila.  zilka  faser.  s.  zila :  vergl,  £ioka 
latte.  ö.  zila.  p.  zyla.  08.  ^ila.  ns. 
zyla.  klr.  2yla.  r.  zila.  —  Vergl.  preuss, 
gislo.  lit,  ginsla,  gisla.  lett,  dzlsle.  rm. 
ist  zilav  humidus,    Vergl,  zica. 

2111  1.':  nsl.  £ilj;  kravja  veriga.  p. 
zyla  laqueus  flor.  —  nhd.  bair.  sil  riemen 
für  Zugvieh.       ahd.  silo.       nhd,  siele. 

i\\\  2.:  kr.  iilj  lilium,  lijer.  —  it. 
giglio. 

21il£ica:  ö.  ^inöice  käsemilch.  slk. 
iincica;  £intica^  zentica.  p.  äyntyca,  zen- 
tyca,  pozostaloä6  przy  wyrobie  sera  ow- 
czego.  ^enczyca  czyli  ^ybiira  albo  mulka. 
klr.  2ynty6a.  —  wiagy.  zsinczicza,  zsendicze. 
rm.  Äintic^.     nhd,  dial.  scbentitze  gekochte 


4iv- 

schafmüch.  2iu£ica  ist  das  durch  die  2inka^ 
härener  läppen,  durchgeseihte:  man  ver- 
gleiche jedoch  auch  Äem-.  Das  wort,  slav, 
wrsprungs,  scheint  dv/rch  rumunische  hirten 
verbreitet  worden  zu  sein, 

iinja  nsl.  rosshaar;  daneben  £ima. 
2imnica  matratze,  6.  2in6  härener  läppen, 
strick,  ^inice  cUicium.  2inka  grober  läppen. 
—  Vergl.  magy.  zsineg  bindfaden. 

^irfalkfl :  2.  ^irfalk.  —  Aus  dem  it. 
girfalco^  gerfalco.  nhd,  gierfalke,  ger- 
falke. 

ÜT-:  asl.  Äiv^,  iiti  vivere,  o2iv6ti  re- 
viviscere.  ^itelb^  2itelini>.  üvt»  vivtu.  Äivina 
gangraena.  ^ivoti»  vita,  animal,  iito fructus. 
^itbnica.  pri^iti  parere,  prizitije  ^tuo^opia. 
ne'/Atb  morbus  quidam,  nezitovica  serpens. 
2itb  vita.  pa^itb  pratum,  2iznb  vita,  ibrh 
pascuum,  ^irovati.  izditi  impendere.  s^^itb 
conjux.  nsl.  iiveti.  studenci  so  ozili.  ziv. 
iivot  leib,  iivei  nahrung.  zival,  zivad  thier. 
iir  buchein,  eichelmast.  2itek  leben,  neiit 
i^uta  muraria,  Vergl.  paßten,  planina  na 
hribu^  köder  se  ^ivina  rada  pase:  pa^itbni». 
b.  Äiveja  vb,  iiv.  Äivot.  zivak  quecksilber, 
^ivina,  zivotina  thier.  iito  weizen,  iivinica 
Skrofeln.  Daneben  Äuveja  usw.  kr.  'zitak. 
8.  Äivsti,  zivjeti.  Äivnuti  aufleben,  '/ito  ge- 
treide,  weizen,  ür  eicJieln.  zirka  eichel,  ziva 
quecksilber  ist  wahrscheinlich  per s. -türk.  ö. 
2ivu,  Äiji,  2iti.  zivy.  Äito  getreide.  äivot. 
2idla  Speisekasten,  iizn  leben,  ^iöiti  gönnen: 
zitükü.  poÄitek  genuss,  daraus  pftjöiti  aus 
po^itciti  leihen;  po2öa6  dial.;  pöjöka.  ii- 
vok,  Äivoöich  lebendiges  thier.  ^ir.  ne^it 
geschuHlr,  ne§tovice  blatter:  *nezitovice. 
paiif  rasen,  trä.vnik.  p.  zyw^,  äywie  für 
iywGj  Äyje,  zy6.  zywy.  zyto.  zyzii  ubertas, 
2yczy6  geioogen  sein,  po^ytek  nutzen.  po2y- 
czy6  leihen,  nieiyt  schnupfen,  niesztowica 
art  beule,  zyr,  zer.  polab.  zaivät  leben. 
zaivy.  zaiv&täk  herz,  zaitti  getreide.  os. 
2i6,  ziju.  2ivy.  Äivot  leib.  zito.  pozöi6 
leihen.  ns.  2yvy.  Äyviä  se  leben.  Äyto. 
Äyvica  harz.  Äycy6  gönnen.  poXycyä  leihen. 
klr.  zyvu,  zyju,  zyty.  siyvyj.  zyvot  leben; 
2yv6t  bauch.  2yvy6a  harz,  zyto  roggen. 
Äytlo,   zytvo   icohnung,    zyte   leben,    iyzii, 
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Äysf  leben,  zyzvyj  lebhaft,  ?.yr  frass,  fett, 
bucheichel,  iyöyty  gönnen,  leihen,  poi^yöka 
leihen.  ne?-yt,  neäat  katarrh.  naiyva  gewinn. 
pa2yf  rasen,  wr.  iivu,  &i6.  i&ito.  po2itok. 
po2itkova6  benutzen.  2iöi6  gönnen,  r.  Äivu, 
i^itb.  ^ivoj.  za^ivitb,  zal^öitb.  po^iva  gewinn. 
iivica  Äarz.  Äivoden.  scMnder.  iirt  /««. 
2ira  Wohlleben.  ^iruSka /i^r  2ilbe^  izba  (2ta2. 
neätTi  elendes  leben  dial.  2ichan>  hausherr. 
—  rm.  fAr  eichein.  2itar,  i^atar.  2itnic^, 
2iknic^.  iivenic^  brand.  ^ivin^,  iiganie 
thier.  pa^iäte  wiese:  vergl.  pa2itb.  fnagy. 
päzsit,  päzsint^  päst  rasen,  pizsitnik  hauben- 
lerche.  prevss,  giva  vivif.  giwei  viia,  gi- 
wato  leben,  gaydis  weizen.  lit.  glvas.  gl- 
vata.  gaivus  munter,  gaivinti  erquicken. 
Entlehnt  2iviti.  iivatas.  2l6iti  leihen.  po2it- 
kas  vortheil.  lett.  dzivs.  dziv&t  leben,  got 
qius.  ahd.  quäk.  lat.  vivus  (gvivus). 
gr.  ^ioq.  ai.  jlv.  jiva.  Slav.  i  ist  vdares 
g,  das  im  ai.  spät  zu  j  geworden,  ist.  iirh 
kann  man  geneigt  sein  unter  2er-  vorare, 
2irati^  zu  stellen:  dagegen  spricht  die  bedeu- 
tung  des  wortes  im  r. :  vergl.  auch  ai.  jira 
lebhaft,  das  von  jTv  nicht  getrennt  werden 
kann.     Man  beachte  gi-,     Vergl.  4ica. 

iivairtt:  b.  iivair  edelsteine.  8.  dje- 
vair  schmuck.  —  tilrk.  dfAvaii^T. 

iiiky:  klr.  ijiky  sehnen  unter  den 
knieen,  ijly  pod  korinamy. 

^tt-:  asl.  zbvati^  2bv^  kauen,  iter.  jti- 
vati  aus  zjuvati.  nsl.  £vala  gebiss  am 
pferdezaum.  prezivati  ruminare.  Erweitert 
zu  ivek-  in  ivekati  kauen.  2veka.  zveöiti. 
b.  pr^2ivam  wiederkäuen,  kr.  ^vati  man- 
dere.  ^vaoca  plur.  n.  gebiss.  b.  ävalo  rä- 
chen, engpass.  ivale  gebiss.  zvakati^  ^vatati 
kauen.  6.  ivxi,  zväti.  -2ivati,  Ävdvati.  iv^- 
kati.  2vyk.  zvächati.  ii^lati.  slk.  -iuvati. 
p.  iu6,  Äuj§;  2wa6,  zw§.  2acha6.  2uchwa 
kinnlade.  polab.  zävat.  os.  zva6,  2uja. 
2vjenka6.  ns.  iui,  2aju.  ivatoris  laUen. 
klr.  2uty,  2vaty,  äuju.  -zuvaty.  2vaka. 
ivykaty,  ävjakaty.  i^ujka  wiederkäuten,  wr, 
%ujka.  2viny.  2vjaka6,  2mjaka6.  r.  ±e- 
vatb,  2uju.  iievnutb.  dial.  zavatb.  2ovka. 
2vaka.  ivacka.  —  Vergl.  lett.  iods  kinn- 
backen.     ahd.  chiuwan.     Abseits   liegt  nsl. 


zuk- 

dveöiti  trüb.  lex. ;  b.  divka  kauen,  d'bvöa 
vb.;   p.  diwi§ga. 

21ok-:  klr.  vy2lokfity  aussaufen. 
Vergl,  p.  szlop  schlurfen. 

21ukto:  klr.  2}ukto  kufe,  zub&r.  — 
lit.  iliuktas  bilckwäsche.  ilngü  nass  werden. 
iluginti  nass  madien.  lett.  slaukts  art 
geschin\ 

2maga-:  nsL  ämagati  schmähen.  — 
ahd.  smähi  kleiti,  gering. 

imoli-:  6.  2moliti  (chl^b)  in  den  hän- 
den  Walkern,  imolka.  —  ma^.  zsurmöka 
nehen  morsoka  geriebenes  gerstel.  zsurmol. 

2raall:  s.  2mulj^  imvl,  zmuo  becher. 
Daneben  nsl.  muiolj. 

2oldtt:  nsl.  £old^  2oldovanje  krieg. 
iolner^  i^olnir  kriegei:  6.  2oId  sold.  2old- 
n^f  Söldner.  p.  iold.  ^oidnierz,  iolnierz. 
klr.  ^old.  iolnir.  wr.  iofaier.  —  lä.  zal- 
nierius.  irüid.  solt.  Seit  1200.  soldenaere. 
■  fz.  solde  lohn.     lat.  solidus. 

ionoptt:  08.  2onop  senf.  —  ahd.  senaf. 
lat.  sinapis. 

2onta  nsl.  z  vodo  nalite  tropinje^  v 
katerih  se  kisa  repa.  —  l<id.  2onta  (jonta), 
zonta.       t^  giunta. 

2rebell:  nsL  2rebelj,  i^rebel,  iebel, 
^'bb'blj  nagel.  ^'bb'bljnik  bohrer.  6,  hi^b. 
—  ahd.  grebil.  Irotz  des  i  vor  r  kemn  an 
der  richtigkeit  der  ableitung  nicht  gezweifelt 
werden. 

2llg- :  asl.  2a2elb  scaraba.eus.  nsl.  tu- 
2ica  goldkäferchen.  2u2anka.  zu^elka,  ziiec 
insekt.  2a2ek,  molj  v  bobu  lex.  2i£ek  karti- 
wurm.  kr.  2u2anj  strepiius  ung.  s.  ü> 
2ak  komwurm.  6,  i^ouiala,  iiisAsL,  iiiela 
Ungeziefer,  slk.  2u2ela  collect,  mause, fUder- 
mause  usw.  os.  2uielica.  r.  £u2elb  cara- 
bus.  2u2gi>,  i^u^ga.  —  '"lagy.  zsuzsok,  zsi- 
zsik,  zsiz3^k  komwurm.  alb.  2u2ink^. 
Ursp.  der  summende:  r.  zuifatb  aus  iozg- 
summen.    Vergl.  iuk-. 

^nchtt:  nsl.  2uh  zinsen,  wucher  trab. 
2uhati  wuchern  ung.  2oj,  2oja  ung.  —  ahd. 
nihd.  gesuoch  svLchen,  erwerb,  zinsen. 

2uk-:  r.  i^ukatb  summen,  ivki»  käfer. 
p.  2uk.  polab.  zeuk  rosskäfer.  klr.  ivk, 
d^uk.    Vergl.  2ug-. 
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2llkfl:  8.  ivk  juncua.  ivksL,  2ukva 
gpartium  junceum,  genster.  —  iL  giunco. 
Vergl.  nsl.  2ukva  acdix  vitellina, 

iuhl  asl.  o2uliti  stechen:  osami  oivL- 
Ijenii.  8.  2uliti  schinden,  abrinden;  da- 
neben guliti^  das  auch  nd.  ist. 

iull:  n8l.  2u]j  Schwiele.  o2uliti  se 
Schwielen  bekommen.  b.  iulja  ritzen,  ab- 
häuten, iziulja  rani.  kr.  o2uljiti  rupfen 
(eine  gans).  8.  4ulj.  —  Man  vergleicht 
ahd.  swilo  Schwiele. 

iima,  di^una,  2uka  b.  Uppe. 

2ap-  1.:  asl.  i^upelbcb,  2upelica  scara- 
baeus.  iapelböa  tvari».  r.  2up6tb  canere. 
Vergl.  klr.  iubelyty  sumifien.  2ubeiy6a 
mistkäfer. 

inp-  2.:  aal.  2upi§te  cumu/u«,  «epuZ- 
ci'um, 

2upa  1.  aal.  x<*>P^  regio.  iupan'L  iu- 
panvs  sup.  442.  443.  444.  beherrscher  eines 
bezirkes;  vorstand:  2upan'b  krLÖbmbniöBsk'B^ 
kupböbskrb.  ii8l.  ziipa  gemeindecongress. 
2upan  amtmann,  schultheiss  meg.  decano 
somm.  iupnik  weüinaxktslcuchen  rib.  Span 
Schaffner  aus  2upan  ist  magy.  kr.  Äupa/a- 
milia  lti6.  provincia.  inpnik  parochus.  8. 
2upa  regio,  paroecia^  populus  stulli.  ili  u 
gradö  ili  u  2up6  urk.  2upa  terra  aprica 
beruht  wohl  auf  einem  missverständniss. 
2upnik  pfarrer.  2upaiib,  malb^  velikb.  iä- 
pan  Schaffner,  d.  8lk.  zupan  Schaffner,  p. 
lat.  suppa.  Buppanarii.  2upa  Salzbergwerk, 
2upnik  salzrichter,  toobei  ohne  grund  an 
gr.  YUTOQ  geiemest,  höhle  gedacht  wird.  klr. 
2upa  comitat  ung.  —  Daher  magy.  ispäii; 
mlat.  bispanus,  Schaffner,  gsspan  (daher  ge- 
spanschaft,  spanschaft),  gr.  ^oü::avo<;.  rm. 
zupin.  preuss.  supüni.  lit.  ziüpone  dame. 
Man  vergleicht,  wohl  ohne  grund,  got.  si- 
poneis  schüler,  jünger.  Manche  meinen, 
2upanü  stamme  von  dem  jopan  deutscher 
Urkunden,  das  vielmehr  seihst,  wie  das  aus 
einer  Urkunde  Thassilo^s  (777)  bekannte 
sopan^  slavischen  Ursprungs  ist.  Endlich 
sei  noch  (oanov,  ((i>ai;av  erwähnt ,  das  sich 
in  einer  dem  vierten  bis  sechsten  Jahr- 
hundert zugeschriebenen  inschrift  auf  einem 


goldenen  gefässe  findet:  wenn  ^oaicav  wirk- 
lich mit  dem  slav.  iupanü  identisch  ist, 
dann  steht  es  für  2^ou-av,  d.  i.  2öüpaii,  dessen 
Öü  dem  slav.  u  zu  gründe  liegt. 

iapa  2.  kr.  art  Meid.  nsl.  zobun 
habd.  b.  Sube^  2obe.  kr.  ^upa.  zo- 
bunöac.  d.  2upan  ehrenkleid.  iupica  dial. 
p.  2upica  unterziehrock.  klr.  ^.upan  art 
oberkleid.  r.  äupan'b;  daneben  zipuni».  — 
lit.  j^uponas.  rm.  z^bun,  2ubS.  fiagy. 
zubbony.  türk.  z§ban.  Ein  europäisches 
wort:  mlat.  jupa  usw.:  i  aus  j  wie  in  2idü. 
Vergl.  zubunü. 

2apelü:  aal.  inpe^,  ^upH  schwefd. 
ijupeH  sin.  nA.  äveplo;  ieplo^  2uplo. 
a8.  iupSlb.  klr.  ^upeF^  gen.  ^upla.  r.  2u- 
pelTb,  —  ahd.  sw^val,  sw^bal.    got.  svibls. 

2uri-  1.:  nsl.  iuriti  aushülsen:  grab^ 
orehe  2uriti;  daneben  ruiiti. 

2nri-  2.  r.  iuritb  schelten,  zurbba. 
Vergl.  klr.  Äuryty  betrüben,  j^urba  sorge. 
wr.  Äuri6  6a  für  r.  prigorjunitb  sja  sich 
grämen.  Vergl.  s.  2uriti  se  sich  sputen. 
zurba  gedränge. 

2 urk-:  klr.  iuröaty  i-ieseln.  r.  4ur- 
öatb.    Vergl.  klr.  diurity. 

iurtt:  nsl.  2ur^  iura,  mölke.  6. 
iur,  2oar  saurer  mehlbrei.  p.  2ur.  kai. 
iur  sauermühle  ON.  08.  Äur  Sauerteig, 
guhr.  klr.  2ur,  diur,  dÄer,  öyr  art  ge- 
tränk,  r.  iun»,  ovsjanyj  kiselb.  —  ahd. 
sür  sauer.    Vergl.  zura. 

iragü:  nsl.  tvsigfeuerschwamm.  Vergl. 
a8l.  svagarb  jestb  guba  i  trbstb. 

iyegla  nsl.  pfeife,  iveglja  hahd.  — 
ahd.  Buegala,  suegila.  nhd.  schwegel. 
got.  sviglja  pfeif  er. 

2Ter-:  kr.  zvrljast  non  longe  videns. 
Vergl.  gverokü. 

iyerkno:  8.  ivrkno  podids  fisvura. 
2vokno.  Vergl.  nsl.  ivokno^  2i>kno^  2relo 
pri  peöi  feuerhch. 

4It-:  wr.  Ävavyj  luMig,    Vergl.  2iv-. 

ilzitt:  asl.  IhzVhy  ^ezl'L  virga.  nsl. 
2ezel  boh.  b.  iezi»!.  d.  iezl^  iezio 
sceptrum.      r.  iezlb.  —  leit.  zizlis  stob. 
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Nachträge.  Berichtigungen. 

Die  neuanfgeführten  stamme  sind  mit  einem  Sternchen  bezeichnet. 


A. 


aba:  p.  haba. 

abrotlca,  stamm  abrota:  ahd.  ava- 
ru3;a  aus  älterem  *avaruta,  auf  dem  das 
slav,  wort  fusst. 

agiltt:  gr,  au.v5<;.     lat.  agnus. 

aiiügclfl:   magy.  angyal  aus  ang^elt. 

apa'*'  slk.  vater,  nßl.  japica.  — 
magy,  apa. 

ara*  asl.  filr  ubo.  —  gr,  apa. 
araYona:  b.  aravona. 
arcnda :  klr.  wr.  lit.  randa  packt, 
arehimanttdrltfi:  vergl,  mandra. 


asanlti''':  p.  asau},  asaola,  asanwiüa, 
jesawul  reiteroffider  der  kosaken.  klr. 
asaul  adjutant  des  hetmans  ehrest,  376,  — 
nordtürk,  je8sa(v)ul. 

asla:  nhd,  assel, 

aSte :  klr.  aSöe  ist  wohl  asl, :  dafür  a£i 
ehrest.  210,  für  aöe.  aö:  dieses  wird  icie 
p,  acz  mit  ak'B,  nsl.  usw,  ako  zusammen- 
hangen, 

athlnganinfl :  gr,  dOt-T^ovo;,  l,  dötY- 

Yavo<;. 

aTÜTa:  —  ^«Sfy.  apäca  aus  opatiea. 
azino:  —  preuss.  wosee  ziege. 


B. 


ba-  2. :  slk.  baluäif  phantasieren,  wr. 
bai  (nicht  baH).  —  ''^^gy-  bäj:  dieses  soll 
ugrisch  sein  und  slav,  bajati  aiLS  dem  magy, 
stammen,  türk,  bajmak  zaubern,  bajgdzg 
Zauberer,  W,  bä.  tjr,  «piQiJL'',  9apiv.  UU, 
fari.  fama.  fabula. 

baba:  wr.  baba-jaba.  —  lit.  boba. 

babunü:  man  merke  kr.  boboniti  mur- 
murare, 

baei-:  5.  baclt  dial.  udefiti. 

batn- :  —  lit,  prabäöik  nimm  fürlieb, 

bacl:  —  „zunächst^  rm,  oder  alb. 
Ursprungs, 

badja*:  p.  art  mass,  —  nordtürk, 
badie,  badia. 

baehmatfi*:  p.  bachmat  tatarisches 
pferd,  —  tat,  paxn  at. 

bajta :  slk.  bojtär  soll  aus  dem  magy. 
stammest  und  das  magy.  wort  auf  einem 
dial,   it.   boitaro   ochsenhüter  beruhen:    in 


weldier  it,  mundart  das  wort  vorkommt, 
wird  nicht  angegeben, 

balabantt :  p.  balaban  fanfaron. 

balamutfi:  nsl.  balamuta  dummkopf 
Ukrain, 

balmoSl*:  p.  balmosz  maisgrütze.  — 
magy.  bdimos. 

balta:  p.  balta^  beha  haxJce. 

balyktt*:  p.  chodzic  na  balyk,  ba- 
luk  auf  allen  vieren  gehen,  —  türk,  balyk 
fisch  erklärt  die  bedetUung  des  p.  Wortes  nicht. 

banora-:  p.  bano.  banowa6. 

bara-:  nsl.  aucA  „fragen^'. 

barsükti :  —  lü.  barsiukas  tciU- 
Schwein,  barsuks  gekört  zu  porsü. 

barsunfi*:  nsl.  baräun  samnU.  — 
magy.  bdrsony. 

bary§I*:  b.  baraS'Lk  Verabredung,  p. 
barasznik.     klr.  barys.  baryäSvne  mSÜer' 


baskakü 
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blekü 


lohn.      wr.  boryS.     r.  barys'B  gewinn,     p. 
borysz  leikauf.  —    Vergl.  türk.  bar§S. 

baskakfl:  p.  baskak  tatarischer  he- 
amt^r, 

baämaktt:  p.  baczmag  art  schuh. 

baäl:  p.  baälyk  art  kopfbedeckung. 
klr.  baSlovka,  dar  iz  dobyöy. 

batmaiiü:  p.  auch  przezmian  (przez 
für  bez), 

battt:  —  wia<7y.  bot  stab  wird  mit 
^g.  but-ak  zweig  in  Verbindung  gebracht, 

ba^ull:  nsl.  auch  bezöl. 

bebrtt:  —  preuss.  bebrus. 

bedro:  p.  biedra  dial. 

belbü:  vergl,  ö.  brblati.  —  lit.  bur- 
buloti  plätschern. 

belntt:  nsL  bl^n  büsenki-aut. 

bendzTlnü*:  p.  bedzwin. —  ar,  lu- 
ban  di^avi  encens  javanais, 

ber-:  nsl.  pober.  bira  collecte,  ber- 
kati,  pabrkovati,  paprkovati  nachlese  hal- 
ten, klr.  ubyr,  ukraöenic  ehrest.  404,  wr. 
auch  beremja  —  lit,  zbaras  Versammlung. 

berbenica:  p.  berbenica. 

berdja:    —    lit,  bergzde   gieste   kuh, 

bergü:  polab.  brig. 

berka-:  kr.  brkast  crispus. 

berkovicl*:  r.  berkovect  gewicht  von 
vierzig  pud.  p.  bierkowiec,  bierkowisko. 
—  lit.  birkavas,  birkals^  birkova.  lett, 
birkava,  birkavs.       aschwed.  biaerkö. 

berkutfi*:  p.  berkut,  birkut.  r.  ber- 
kut'B.  —  nordtUrk.  birkut. 

berkynja,  richtig  berk-:  nsl.  brcka 
aus  breka  sorbus.  brekulja.      d.  bfekyne. 

bcrlo:  d.  berla,  berdla,  brla. 

bersky:  in  nsl.  breskev^  kr.  briska, 
ö.  bfeskev,  p.  brzo8kie\V  tritt  die  regel 
tert^  tret  ein,  im  r,  nicht,  daher  kein  be- 
reskva,  ujeü  das  r.  auf  dem  p,  beruht. 

bersti:  nsl.  brsö  hera^leum  sphon- 
dylium. 

berti:  —  lit.  bartis  bienenstock. 

berza:  polab.  breza.  —  Ut.  bir^elis 
juni. 

berzfi:  klr.  bordzo,  borzdo  ehrest. 
273.  286. 


beSieha"^:  klr.  bedycha.  s.  besika 
blase,  —  rm,  beäik§  vesica,  pustula. 

bestertt:  nsl.  beäter  munter,  wach 
erinnert  an  asl.  hiA&Th. 

bezfl*:  s.  bez  leinwand.  b.  s.  be- 
zisten  markt.  p.  bczestan,  basistan.  — 
tilrk,  bözz,  b^z.  böz^stan. 

bdlßgfi :  man  führt  auch  ein  nsl,  be- 
leihen f.  zeichen  an. 

b^lpachfl*:    L   b^lpuch  pergaTnent. 

—  mhd,  biiobföl. 

b^lü:  kas.  bialka/rat^:  vergl.  p.  biala 
^owa,  bialoglowa.  polab.  bol,  Boly.  — 
lett,  bälu  erbleiche.  lit.  balti  weisso  lies 
weiss,      slk.  beles  art  kuchen  ist  magy, 

bl-:  asl.  biö,  lies  bi6b.       polab.  bait. 

bicl :  nsl.  bic  juncus  effusus, 

biritjfl :  klr.  byryö,  voznyj  clirest,  73. 

birka*  p.  art  schaf  —  'niagy,  birka. 

birova-:  nsL  biruä  possessor. 

blrfl:  r.  h\irh  köpf  Steuer  dial, 

blagü:  magy,  balga  soll  aus  balgatag 
abgekürzt  sein:  der  satz,  das  magy,  habe 
keine  r.  demente  aufgenommen^  ist  nur  dann 
lichtig,  wenn  man  vom  klr.  absieht.  tcr. 
blahij. 

blaratfi:  kr.  blav^  p]av  lividus, 

blaznü:  os.  blazn.  ns.  blazan.  os, 
unterscheidet  regelmässig  l  und  l,  ns,,  wie 
es  scheint,  1  und  f,  daher  os.  bloto,  bluva6, 
ns.  bloto,  bfavaS :  dai*nach  wird  einiges  zu 
corrigiren  sein.  os,  ns,  macht  mir  noch 
immer  sdiwierigkeiten.  Im  ns,  hätte  1  wohl 
überall  beibehalten  werden  sollen,  wo  es  im 
OS,  steht. 

bleja*    p.   cyprinus   batlerus,     bleute. 

—  Vergl,  preuss.  blingis. 

blcnd-:  nsl.  oblödva,  piöa  svinjam 
ali  kravam.  polab.  zoblodäl  er  gieng  in*e, 
bföda  träumt,  kas.  blöd :  p.  bl^d.  —  lett. 
blenst  schwach  sehen,  blanditi  s  müssig  um- 
herschweifen: entlehnt  Mudlt  thorheiten  be- 
gehen, 

biß-:  nsl.  blejati.  —  nhd.  blöken. 
cthd,  blä2;an. 

blSdü:  slk.  blad^. 

bißktt  (lichtig  blßk-):  —  ahd.  bleib. 
ags.  bläc.     sckwed.  blekna. 


blizna 

blizna :  —  Vergl.  liU  blaka  webefehler, 

blizfl :  2.  bliznata^  bliznärci  dial.  filr 
dvojöata.  polab.  blaizata  zimUinge,  — 
Vergl,  niederd,  bröderen.    gr,  iSsX^oi,  8t8u|xot. 

bijtt-:  polab.  bl&ve  epeä, 

bltlctt*:  nsl.  bolc  Flusch  ON.  —  ä. 
plezzo.     lat.  ampletum. 

bltlcha:  polab.  bl&cha. 

bllsk-:  klr.  blesk. 

bo :  pron,  na :  lies  pron,  nü. 

bobtt:  polab.  büb.  —  preuss,  babo. 
lat.  fkba. 

bod-:  nsl.  bodicnoti  stechen,  polab. 
büBt.  —  preuss.  boadis  stich, 

boga  b.  stier  ist  mit  r.  bugaj  zu  vei'- 
binden, 

bogatyrl;  lit,  boterus  reich  folgt 
dem  vor, 

bogtt:  boije,  hoijSLSt  frais  österr.  ö. 
näbo^enstvi  vermögen,  slk.  bo^ennik;  pfi- 
seiny.  kas.  zbo2e  gäbe  gottes,  polab.  bttg. 
kr.  pobodkice  mshercuLe,  —  ai,  bhaga  zu 
iheiUr,  ein  gott;  bhäga  aniheü:  bhaj  zu- 
theüen,  gemessen.  Damit  wird  auch  gr, 
fOYciv  in  Zusammenhang  gebracht, 

bogynja*:  s.  boginje/Kr  ospice.  Man 
denkt  an  d,  pocke. 

boja-:  lett.  bijate  s. 

bol£-9  richtig  bol- :  d.  bolaöka,  bolest^ 
ne2it  dial,   Vergl,  p,  bol^czka. 

bolgfl:  nsl.  blagor  tebi!  heil  dir!  bla- 
gor  ist  blago  2e.  p.  babka  blagalna  für 
zebraczka.  klr.  boloho  ehrest,  189,  473, 
Man  vergleiche  magy,  boldog  sdig  mit  blag^, 
bla^en'L. 

bolna  1.:  p.  Mona  feüchen,  nachge- 
buH,  fensterscheibe,       i,   blona  nachgeburt, 

bolto:  —  lit,  balate  kleiner  sumpf, 
aus  dem  wr, 

bolz-:  nsl.  blazina  fleisch  unter  den 
fusszehen  Ukrain, 

bombflll:  —  lü, hnmhuhs  Wasserblase, 

bomblnü,  richtig  bomb-:  nsl.  bobnSti 
dumpf  tönen,  polab.  bob&n.  —  lit,  auch 
bugnas. 

bor-:  slk.  wird  bralo  (bradlo)  durch 
skalnaty  ätes  und  durch  bradlo,  vrch  er- 
klärt,     klr.  boroÄ  ehrest,  478, 
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borgt! :  p.  broiyna  kleiner  fehm, 

borTÜ :  nsl.  bravec,  skopljen  prasec. 
ö.  brovek,  kanec  vymiäkovany  dial, 

borzda:  polab.  bordza.  klr.  aitch 
borozna. 

borfl:  nsl.  borovnjak,  brinovka.  — 
lit,  baraviks  Steinpilz,  and,  barr.  schwed. 
barr-skog  nadelholz, 

bostanü'*' :  b.  s.  bostan.  p.  basztan 
gemilsegaxten,     klr.  baätan.  —  türk,  bostan. 

bot^antt:  vergl,  kai.  klabocan. 

bradina,  richtig  brak-:  nsl.  auch 
brgeSe.  —  preuss,  broakaj  brach,  ahd, 
bruoh. 

brajda:  nsl.  auch  obrajda. 

bratrfl:  nsl.  im  westen  brat,  mojega 
bratra,  mojemu  bratru.  —  preuss.  auch 
brote.  bratr  ist  in  der  form  bratrx  in  die 
T>-  {jB^-declination  übergegangen.  Man  füge 
hinzu  lit.  brosis,  das  mit  ^,  brach  zu  ver- 
gleichen ist, 

bred- :  slk.  brst  waten,  d.  brydnud, 
broditi  se  dial.  polab.  brädi  wai^it,  klr. 
brbdomyj  ehrest,  30,  Man  beachte  borody 
für  brody  241,  —  lett,  bridu,  brinu.  nsL 
broditi  blaterare  usw,  sind  von  bred  waieyi 
zu  trennen,     lit.  brediti.  bredne  spässe, 

breehäkfi:  nsl.  brhek  aus  brhki  tnid 
dieses  aus  brdki,  brdek  (brdak  fant  ein 
schöner  bursche)  wie  glahek  aus  glahki^ 
gladki.  berdükü  ist  dunkel, 

brektt* :  nsl.  brek  Jagdhund,  —  cütd. 
braccho.     nhd,  braoke. 

brenß-:  slk.  brnöf:  vöely  briid. 

brenije :  nsl.  brnjav,  blaten,  umazan. 

brenk- :  nsl.  zabrenknoti,  zabreknoti. 
zabrekel  aufgedunsen,  p.  nabrzekly.  — 
lit.  brinkti  schwellen,  branka  das  schwdlen, 

bresa :  £iva  bresa  soll  eine  Verunstal- 
tung des  it,  giovedl  grasso  sein, 

bröda:  brzad  mit  langem  a,  daher 
brzod,  frudit  ist  ka^,,  nicht  p, 

brÄZg-:  urspr,  breg-. 

brldttkü:  nsl.  brija  bitterhdt.  6. 
bridky,  ohyzdny. 

brinü*:  nsl.  brin  wackholder,  juni- 
perus,  brina  hadelholz. 


brjuzga 

brjuzga  nsl.  das  achmdzeii  des  schnees 
auf  der  Strasse, 

brosky :  nsl.  broskva  5raa«ica  oleracea. 

brudü:  —  lit  brudas  Ungeziefer. 

brflsti:  Blk.  brost,  puky  na  buku. 

brÜTl:  polab.  br&vai,  br&v&i.  — 
preuss.  wubri. 

brttzda:  —  preuss,  brizgelan  sing,  acc, 

bryndza:  p.  br§dza. 

bada:  man  denke  nicht  an bod-,  lat. 
fodio. 

bncha-  1.:  p.  buchn%6  stossen, 

bnj  (bujü) :  kr.  buj  pinguis,  libidinosus. 

bnjar-:  p.  bujurdun  todesvrtheä, 

bnky:  polab.  beok  buche,  bttkv&i 
buch,  bücher.  bükvaitöny  btLchweizen.  — 
preuss.  bucuB.  buky  setzt  ein  d.  bukü  voraus, 
ahd.  buohha  ist  gr.  ^i^6q^  lat.  fagus. 

bulanti*:  p.  hui&ny  fahl.  r.  bula- 
nyj.  —  nordtürk.  bolan. 

bnlara*:  p.  bulawa  ketUe.  —  nord- 
türk. bulav(a). 

bunldaktt'*':  p.  buAczuk,  boAczuk 
türkische  f  ahne.  —  Man  führt  ein  nordtürk. 
mend^uk  goldene  kugel  auf  der  fahne  an. 

burakü*:  r.  buraki  büchse,  dose.  — 
schwed.  burk. 

bnrayfl:  r.  auch  burB.  burytb,  bura- 
vitb  bohren.  —  ahd.  bora.      and.  borr. 

bnsti  3.  —  lit.  buselas  storch. 

buza  2.  —  cdb.  rm.  buz§  lippe. 

bnienina*  r.  geräuchertes  sdiweine- 
fleisch,  okoroki».  —  Man  führt  das  wort 
auf  lit.  buditi  räuchern  zurück,  von  dem 
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es  nicht  entstehen  kann :  es  ist  vielmehr  ein 
slav.  buditi  im  sinne  von  vuditi  (vond-) 
anzunehmen:  vergl,  vend-. 

büdlya:  ml.  beö  art  gefäss.  baöev 
fass.  baöva  ölfass.  klr.  boöövka.  b'BÖelka 
ehrest.  474.  —  lit.  baöka. 

bttd-:  nsl.  badnjek  vigüia  nativitatis 
domini  bei  den  Bdli  Kranjci.  —  lett,  baudit 
versuchen,  heimsuchen.  Vergl.  6,  obouzeti. 
Das  lett.  wie  das  6,  wort  sind  wohl  von  büd- 
zu  trennen.  Slav.  budi-  entspricht  ot.  bhO- 
daja-  (bhödajanti). 

buch-:  nabehniti,  nabahnem  na  koga 
zufällig  treffen, 

buk-:  nsL  bukati  se:  prasica  se 
buöe  bärt. 

bfllgar-:  kr.  bugariti  naeniam  di- 
cere,  bugarkinja  naenia. 

bttrtt:  r.  bort.  —  and.  barr  gerste. 
ags.  bere.  Man  füge  hinzu  lat.  fär.  Die 
vergleichung  des  got.  usw.  und  des  lat.  wo^*tes 
ist  unsicher,     nordtürk.  boraj  spdz,  dinkel, 

bttzika-  und  büzykü  gehören  zusam- 
men, W,  wahrscheinlich  bttz-.  —  lett.  biz6t^ 
biz&t  biesen. 

by-:  wr.  byt  wirthschaft.  Das  praes. 
von  by  lautete  {nach  dem  imperf.  h&hrb  aus 
bvßh'L)  b%,  befii  aus  bvq,  bveSi.  Vergl,  gr. 
<pub>.  ö.  bydlo,  rohaty  dobytek.  polab. 
b&it  sein,  zobäl  sä:  zabyH.  —  lit.  zabovela 
bdustigung.  Slav.  baviti  ist  zu  oL  bhäva 
werden  zu  stellen. 

bystrü:  kr.  bizdar  alacer:  herab- 
sinken der  tonlosen  laute  zu  tönenden. 


0. 


ceb- :  nsl.  cebada  fusstritt,  mit  it. 
Suffix. 

cembra:  p.c§brzynay  6ciany  studni  dial. 

cerky:  kal.  dafür  koscol,  in  ON. 
cerkjev;  ebenso  in  cerkvii^e  friedhof 

e^lü:  nsl.  c&ieo,  neprega2en  snSg 
ükrain.      klr.  poär  kuss. 

c^na:  kr.  cen  wohlfeil,  s.  cijene^ 
compar.  cjenje. 

cSsarl:  —  gr.  x^atoap  bei  SkyUtzes. 

C^IJa:  kr.  ci6u  propter. 


cica:  p.  cycka£  dial.  —  magy.  csecs 
unü  man  aus  dem  ugrischen  erklären. 

cigttlfl:  slk«  tehla,  töhla. 

cimoSi*:  nsL  cimoS  art  frauengürtd, 
im  Osten, 

cintOYOrü'*':  nsl.  cintovor  centaurium. 

cokija:  nsl.  pocoklati  niedertreten. 
cokleS,  kdor  vse  pocokla  ükrain. 

eoktlrfl«  Die  letzte  form  ist  ai.  yarkarä. 

enrtt:  p.  cyrkn^6,  tro8zk§  ala6  dial. 

6urkiem  dial. 

27 


dadü 
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öombrü 


0. 


dadfl :  kr.  öadav  ßiliginosus. 

dadflrtt:  p.  auch  szater,  szatr. 

daga*:  klr.  öaha  sklavin  ehrest  185, 
—  Soll  arah.  sein. 

dam-*:  kr.  öamast  vapoina  plenvs, 

dambulfi*:  klr.  6ambu}  streif zug 
ehrest,  422,  p.  czambul  einfaü,  w  czam- 
bul  enhloc.  —  nordtürk.  öapul.  öapmak  vb. 

iBmerVi^i  nsl.  öamer  art  köpf  he- 
deckung. 

dap-  * :  slk.  6apiti  ohrfeigen.  —  magy, 
csap  vb,  ist  wohl  ugrisch, 

öarfl:  s.  öaratan  ist  it.  ciarlatano.  — 
Vergl,  lit.  kereti;  nach  andern  kereti. 

daytlka:  ö.  öava,  kavka.  Vergl.  kava. 

dek-:  d.  öeöetka.  wr.  öaöotka  etwa 
Jiänfling" . 

dekmenl*:  r.  ^ekmeni»  art  oberldeid. 
klr.  öekman.  p.  czekman.  —  nordtürk. 
aus  dem  pers. 

deljustl:  p.  öeluscie,  dwa  otwory  w 
piecu  chlebowem  dial. 

delntt  1. :  nsl.  ölinek  glied  soll  ehe- 
dem „stamm,  geschlecht^  bedeutet  haben. 
Neben  öelnü  scheint  eine  urform  dolnü  an- 
genommen werden  zu  sollen. 

delo:  ns.  ßolo^  lies  colo. 

demerl:  b.  cemer-livki,  lies  öemer- 
livki.  p.  ciemi^^yca  mit  anlehnung  an 
cieini§4y6  (temeng-).  p.  ciermiemik,  r. 
8merto6di». 

fondo:  klr.  Söadok  nachkomme. 

densti:  wr.  göas6e. 

■ 

öepurfl:  asl.  ceporB,  lies  cepori». 

depicl :  p.  cepiny  (czepiny),  akt  wi^- 
zania  chustki  na  glowie  panny  mlodej  dial. 

derda  1.:  nsl.  öeja  für  snaga  rein- 
lichkeit  aus  ßreja:  a«Z.  (öreida). 

öerda  2.  p.  czve-reda^  lies  czereda. 
nsl.  ör^ditiy  vrstiti  se  Ukrain.  kas.  strzoda. 
Die  mit  k  anlautenden  formen  sind  unter 
kürd-  zu  stellen. 

deren-:  d.  öeren^  deren  art  netz.  s. 
öerenac.    p.  cierzeniec.  —  ''n^agy,  csereny. 


derml:  b.  driiven  jvH  h.  drven 
juni;  örvnec  juU,  alt.  kas.  öerzvioni  roth. 
klr.  uörLmtn  röthlich  ehrest.  487.  —  Ut. 
kirmins  otter. 

dernfl  3.:  klr.  6ereA  feuerherd. 

demti  4.:  vergl.  lit.  krannis. 

derpfl:  nsl.  drSpnja,  öSpnja,  skl^ 
podobna  pos6da.  —  preuss.  kerpetis  Ätm- 
schädd.  nsl.  toird  krepa/«r  scherbe,  scha- 
det, örfipinja,  angeführt:  krepa  (kr^pa)  kann 
auf  kerpa^  skerpa  beruhen.  nsL  cremina 
ist  nicht  sicher  beglaubigt.  Verwandt  scheint 
skerbü. 

dersta:  asl.  oörLfita  tentorium. — Vergl. 
lit:  kerte  brautwinkd,  ehrenplatz. 

dert-:  nsl.  6rtiti,  örtati  roden.  6rt 
roddand.  öröa,  seno^et  na  örtu.  —  preuss. 
kirtis  haue,  hieb. 

dertogfl :  d.  öartäk  dial.  klr.  6ertak 
grenzwachhaus. 

dertü  2.:  nsl.  drteien  hasserfüUt. 

Öervjtt:  klr.  öerevyj.  öervyje  collect. 
ehrest.  276,  487.  öerevyönyk  sdiuJimacher. 

—  lit.  cievierikaj. 

des- :  —  preuss.  coysnis  kämm. 

detyrl:  — preuss.  ketwirts.  Ut.  ket- 
vergas  donnerstag. 

dibarka*:   klr.   cybarka  trinkschale. 

dikfl:  nsl.  öik. 

dima-'*' :  nsl.  oöimati  den  ßaumbart 
bekommen.  —  Man  vergleicht  it.  cimare 
stutzen,   tuchwoUe  scheren, 

dingrija*  kr.  tursko  glasbilo  kamarut. 

dinü:  nsl.  öiniti^  preöinjati  sieben. 
klr.  pödöynky  ausgesiebte  kömer. 

dir-:  r.  auch  diraöka^  dikaja  utka. 

dirtt:  vergl.  nsl.  Söirjevec,  tvor,  ulje. 

dlrl* :  klr.  6jt  zunder  ehrest.  487. 

dizma*,  6i2nia  s.  art  beschuhung.  ntL 
öi2ma.      klr.  6jimy,      slk.  öiimy,  tiimy. 

—  rm.  öizin§.      alb.  disme.      türk.  öizmö. 

dobotfi:  —  lit,  öebatai. 
dombrtt :  slk.  fifäbrik,  fidubrik.     wr. 
auch  öebrec.  —  türk.  öubra,  öübrö. 
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donta*  nsl.  knacken.  —  magy.  csont. 

da-:  d.  6\x6y  po6üt  hören  dicd. 

dndos:  v&rgl.  lü,  skutiti  s  sich  ver- 
XDundem, 

dnk-:  nsl.  öuöati  ni.  2. 

dukfl  1.  öukü'*'  2.:  b.  duk  hammer, 
öukan,  öokan.  8.  ^ekiö;  6eki6.  nsl.  öe- 
kan  haiter  der  Schweine,  p.  czekan.  d. 
öagan,  obuSek.  r.  ^ekanii  —  türk.  öuk. 
öökan.  öekiö.  magy.  csdkäriiy.  FerjfZ. 
öuka-. 

dnltikfl'''  1.:  klr.  6ulok.  r.  öuloki» 
strumpf.      b.   öulka.  —  nordtürk.  öölkja. 

dama*  b.  8.  r.  £uma  pest  p.  klr. 
dzuma.  —  türk.  magy.  öuma. 

dumfl*:  klr.  dum,  ijumwasserschlaiLch, 
boklah. 

datara*  iibI.  b.  s.  hölzerne  fleische,  b. 
öotra.  klr.  öutora.  —  türk.  öotura,  öo- 
tra.  magy,  csutora.  Das  magy.  wort  soll 
aus  dem  Ü.  ciotola  trinknäpfchen  stammen 


dervi- 

und  die  slav.  Wörter  aus  dem  magy,  ent- 
lehnt sein. 

drara:  mrgl.  p.  oczwemica  aliquid 
terrihüe.  p.  poczwara.  wr.  poövara 
larve,  Scheusal,  —  lit,  padvora  gespenst,  un- 
gethüm.  podvara  verräth  anlehnung  an  6, 
potvora  usw,  missgestalt. 

Sibanfl:  daraus  magy.  csobän,  cso- 
bäny  urceus  und  aus  diesem  s.  öobanja 
wasserfass:  daneben  s.  d2ban. 

ölbrfl :  —  lit,  kibiras  scheint  gegen  die 
Zusammenstellung  des  slav.  Wortes  mit  ahd. 
zubaT;  zwibar  zu  sprechen. 

ölmell :  wr.  Söemer  mit  anlehnung  an 
äöliu- :  §£emi6.  ölmell  kann  mit  d.  hummel 
verwandt  sein.  Man  führt  allerhand  finn. 
Wörter  an:  finn.  kimalainen.  votj.  öimo 
uew,  Anderson,  Studien  1.  267. 

£lt-:  öiBinQ  aus  ölt-smen:  vergl.  lit. 
ver-sme  qusUe  aus  ver-.  nsl.  zloöest  böse. 
kr.  öteti,  Stet  nd)en  §tat,  praes,  Stiin.  leqere. 
müad^rare. 


D. 


da-  2.:  nsl.  zdati  die  trauung  voll- 
ziehen (vergl,  de-  1).  kr.  da6  liberalis 
kamar,  ö.  däcn^,  ätSdr]^  dial.  dskrehnf, 
daremnj^  dial.  klr.  prydane  mitgift.  — 
lett.  d&vSLt  schenken,  damb  ist  eine  analoge 
bUdung  nach  dah'L,  dati  usw, 

dara:  p.  niezdara,  niedol^ga  dial. 

dayß  olim,  davbn'B  antiqwus,  —  Vergl. 
ai.  dh&v  rinnen,  wie  d.  verfloBsen. 

debelti:  genau  deb-.  —  preuss.  de- 
bikan  dick,  feist, 

degflti:  —  ai.  dah,  dahati.  nidagha. 
zetid,  dagha.     Slav.  g  velares  gh. 

delgfi  1.  —  lit.  valug  gemäss  ist  p.  we- 
dbig.  Für  die  W.-form  wird  dirgh  aus 
•dfgh  gehalten. 

dentela:  nsL  denta  neben  dentelj  /. 
und  detelja. 

der-:  nsl.  drtje,  dna  darmgicht.  r. 
derevnja  dorf  ist  man  geneigt  mit  der  W, 
der  in  Zusammenhang  zu  bZgen  (pelevnja, 
polovnja);  daher  wrspr,  etwa  acker,  bebautes 


(aufgerissenes)  feld.  klr.  derevnja,  dorn. 
Zur  W.  der  gehört  r,  don,  doriSöe  für 
sSnokos'L.  gr.  lopd  wie  slav,  dora.  nsl. 
derepec  (der^pBCb),  kokot,  ki  druge  kokode 
rad  kljuje  ükrain,  p.  inf  iaxkfür  drze6 
in  Litauen,  pa^dziemik  october  hängt  wohl 
mit  paidzior  adidn  von  flachs  und  hanf 
zusammen:  poiciemik  bervJit  auf  anleh- 
nung an  w,  ster.  Zu  der  rechne  ich  auch 
zdzi6rz§pa6,  potarga6.  Vergl,  klr.  dereza 
streitsüchtige  person,  —  lit.  dema  brett. 

dera'*'  2.:  p.  dera,  derha,  derka^jferde- 
decke.  —  Man  führt  ein  türk,  djärköt  an. 

derg-  1.:  asl.  drB^ati  (der2ati  ist  zu 
corrigiren).  ö.  dr2af  und  iter.  zdr2at  dial. 
—  lit,  dirias  riemen  hängt  mit  diesem  stamme 
nickt  zusammen, 

dersa-:  nsl.  na  vzdrs  bergab, 

derstinfl:  d.  drsen.  Man  vergleicht 
lit.  draskus  rauh, 

derri- :  nsl.  drviti  jagen.    Lauifolge 

unsicher. 

27» 
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derro:  daneben  derves,  dervos.  asl. 
nom.  drgvo,  gen,  drßva,  drevese.  ö.  drvena 
scheit  holz  dial.  drevo  beruht  auf  dervo, 
drBVO  auf  ai,  dru,  das  in  die  ü-  (a)-decK- 
Tiation  übergetreten, 

desna:  nsl.  av^ch  dlesna. 

desinfl:  nsl.  desen;  daneben  destno 
(oko) :  vergL  asl.  kolestbnica  lam.  1.  30. 
und  äalesno  (stenanije).  Man  füge  zu  de- 
siti  hinzu  wr,  (8udosi6).  sudo§a6  begegnen. 

dd-  1. :  nsl.  naditi,  jekliti  stählen,  kr. 
spridan  twrpis:  nsl.  prid  commodum.  p. 
dzia6  nennen,  nadba,  nadi;ba  hoffnung  dial. 
—  preuss.  nadele  sonntag.  lit.  samditi 
nuethen  darf  mit  nsl.  po-soditi  leiJien  in 
Verbindung  gebraucht  werden,  got.  dö-ms 
urtheil.  domjan  urtheilen.  lit.  deti.  Für 
dß  tritt  d  ein  in  de^d^,  dedj%  nach  V.  2., 
während  im  nsl.  prid  (prid^)  commodum 
usw.  ß  vor  i>  (ü)  ausgefallen  ist. 

dS-  2. :  man  füge  hinzu  lat.  f^mina. 
f^lare.  Meine  ansieht,  nach  welcher  bei 
boja-,  doji-,  stoja  von  bi-,  di-,  sti-  aus- 
gegangen wird,  stösst  auf  Widerspruch. 

dMtt:  kbr.  didko. 

dSltt  2.:  ö.  du  dial. 

dßyerl :  nsl.  dever,  2eni  m62ev  brat. 

d^2a :  wr.  dzi2a  für  r.  kvaänja. 

dirja  spur.     Man  füge  b.  hinzu. 

dir- :   kr.  div,   divlji  ferus,   Silvester. 

djendjefilü'*':  s.  djendjefil  ingwer. 
klr.  imbyr.  r.  inbirb.  p.  imbier.  slk. 
dumbir.  —  r^agy.  gyömber.  Hieher  mag 
auch  6.  zäzvor  gehören,  gr.  ^tf/tßspt?.  türk. 
arab.  zindi^fä.  ai.  §rngavera.  präkr.  sin- 
gabör. 

dlllbokA:  vergl.  kr.  dumbok,  dimbok. 

do :  asl.  da  in  daze.  klr.  da^e  sogar. 
r.  daie  in  daze  do.  —  lit.  da  (slav.  do) 
neben  do  (slav.  da),  ahd.  zuo,  zö.  altir. 
do.     zend.  -da.     gr.  -8s.     lat.  -do. 

doba:  lit.  daba  art,  weise,  pasidaboti, 
p.  podoba6  Bi§.  asl.  dobri:  vergl.  got. 
gadaban  sich  geziemen. 

dombtt:  neben  asl.  dtLhrsiivei.  findet  sich 
mehrmals  d%brova. 

domfl:  lat.  domus.      gr.  ^[uoq.  U[iAa. 


dongti :  wr.  neduia  für  r.  nezdorova. 

—  got.  dugan  taugen  (nicht  „saugen^). 

dorg-:  r.  doroika  in  der  bedeutung 
yydas  ausgehöhlte^. 

dorgfl:  asl.  drag^,  nicht  „drag". 

dorytl:  man  vergleicht  lit.  pri-darus 
nützlich,  s^darus  passend,  ai.  dhruva  fest- 
stehend aus  dhar-va. 

dremb- :  r.  drjabnutb  siechen,  welken. 

—  lit.  drimbu,  dribti  herabhangen. 

drenseltt:  kr.  dreseliti  se  moerere 
kamarui.   dreselje  traurigkeit. 

dr£ni>  das  nicht  auf  denn  beruht. 
Man  denkt  an  derdm,  bei  lat.  dormio  an 
dordhmio  wegen  gr.  Sapöavw. 

drlst-:  2.  dHstati  und  dfizdati. 

drob-:  man  vergleicht  Ut.  truputls 
brocken.       6.  drobet. 

droöi* :  man  vergleicht  Ut.  darkiti  siA 
ungeberdig  benehmen.  Die  lauffolge  ist  gegen 
diese  Zusammenstellung. 

drongfl:  wr.  druk  tvie  klr. 

drotfl :  man  vergleicht  and.  darradhr. 
gr.  86pü,  86paT-. 

drozdfl:  —  preuss.  treste. 

droMy^:  ^Aema  drozg  neben  trosk. 
Aus  jen&m  nsl.  droädie,  indem  g  nach  äl- 
terer regd  in  dz  übergeht  und  z  dem  di 
assimüirt  wird,  richtig  wohl,  indem  zg  in 
4dä  verwandelt  wird,  z  in  drozg  ist  ein 
einschuh,  wie  das  lit.  dragios  zeigt. 

dragfl:  nsl.  druhal,  meist  drhal, /. 
Volksmenge  kann  wohl  nicht  mit  drugü  in 
Zusammenhang  gebracht  werden. 

drüga-:  klr.  drahlyj  zitternd,  locker. 

dncha:  —  lett.  pazuka  busen  des 
kleides  ist  entlehnt. 

duke*  s.  ruinen  der  Stadt  Dodea, 
Dioclea  zwischen  der  Zeta  und  der  Morwta 
aus  dukla,  daher  dukljan,  duklijan  Dvodeiia. 
as.  gelehrt  dioklitija. 

dan-:  ö.  dun6ti  dröhnen.  —  lett. 
dünnet. 

dnpelfl:  kr.  dupal  du/plex. 

dnr-:  nsL  dur  scheu,  durfiti,  durim 
blöde  dreinschauen,   odureti  scheu  werden. 

dTlrl:  asl.  dvi>rb  scheint  auf  dven> 
zu  beruhen,  daher  dvort.  —  preuss.  datuis. 
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diida :  wr.  dzidka  für  r.  kopbe. 

dttb-:  wr.  dba6  sich  beschäftigen.  — 
lü,  n'atbolis  unctchtsamer  mensch  für  p.  nie- 
dbaty. 

dflch- :  nsl.  dehtSti^  dehtejem,  moöno 
sopsti.  nahod  schnupfen  ist  unter  ched-  zu 
stellen,  wie  nadistje  katarrh  guts.  zeigt: 
„was  umgeht,  epidemisch  ist^.  kr.  nadu- 
iljiv  asthmaticus.  —  preuss,  dusi  seele. 

dum- :  kr.  dimati  flare.  Slav.  ü  steht 
ai.  a  in  dham  gegenilber. 

dttno  aus  büdno.  —  ai.  budhna.  lat. 
fiindus.    ahd.  bodam.   Vergl,  preuss.  dambo 


grund.  —  lit  dugnas  aus  dubnas  und  dieses 
aus  badnas.    Vergl.  büd-  2. 

dttSter:  preuss.  poducre. 

dflMi:  Blk.  dd£d. 

dymti:  preuss.  dumis. 

dynja:  kr.  dinjav  tumidus. 

dibri:  lit.  duburls  hohle,  dahei*  viel- 
leicht dübrl,  d'Bbrb. 

dll- :  kr.  dilje  u>sgue.  odiljati  aufschie- 
ben, udilje  subito,  pol,  puli  neben.  klr. 
popodn  n^en, 

dlnl,  richtig  dm,  dlnl :  asl.  dbn,  dBiiB. 
—  preuss.  deynayno  m>orgenstem. 


E. 


enz- :  nsl.  v6z,  povdz  usw.  yöza  auch 
band,  vez  /.  d.  uviznout  dial.  klr.  uÄy- 
sko,  uiySöe  strick,  vjazy  skrutyty  den 
körperhau  beschädigen,      nsl.  vezel^  richtig 


wohl  v^zel,  umgestürzt  gehört  zu  vöz-,  — 
lit.  yiis,  schuh,  eig.  flechtwerk,  p.  wi%z 
band,  rUster:  üt.  YinkSna  idme. 


p. 


falage,  falake,  valake  plur.  s.  block 
bei  der  bastonnade.  p.  faiagi.  —  türk. 
falaka. 

falti:  kr.  falo  perperam. 

fari2I:  p.  farys  reäer. 


feredie:  p.  feredil^e^  ferezja  art  mantel. 
flgll:  p.  figlarz.  —  lit.  piglorius. 
forga  p.  federbusch.  —  magy.  forgö. 
fortuna  auch  nsl. 
frnla:  auch  slk.  fujara. 


G. 


gada-:  wr.  gadok  ftlr  r.  dogadlivi». 

gadi-:  vergl.  kr.  gatan^  og&iAn  fasti- 
dium  creans. 

galka:  nsl.  galka  gallapfel. 

gani-:  wr.  dohana  tadel.  Vergl.  po- 
ganü. 

gatja:  —  Vergl.  finn.  kätio. 

gati:  übL  gatiti  verstopfen. 

gay- :  —  lit.  agus  schal,  daher  richtig 
ogav-. 

gayenzU:  nsl.  auch  gavez. 

ged-:  nsl.  god^  pravi  ^s.  za  goda 
rechtzeitig,  gajati  se  geschehen.  wt.  ho- 
doya6  nähren,      klr.  th  hod,  sej  das  ehrest. 


166.  nsl.  2di6  sorgenstuhl:  klop  okrog 
peöi  ima  svoj  naslonjaö^  da  tarn  sedö  so- 
sebno  stari  Ijudje,  im  westen. 

gejena,  geona  asl.  gehenna. 

geleta:  — preuss.  galdo  muide.  lit. 
gelda. 

gen-:  nsl.  grenem  aus  gnati  und  re- 
nem  für  ^enem.  —  tit.  ganikia  weide. 

ger-  3.:  b.  nsl.  irlo  flu^loch.  — preuss. 
wobsdus  da^chSy  lett.  ftpsis^  liv.  ops,  äps 
ist  von  dem  von  mir  hypothetisch  unter 
ger-  gestallten  lit.  opärus  fem  zu  halten. 
3)  a)  preuss.  gurcle.  Vergl.  magy.  bärzsing 
Speiseröhre  mit    d.   pazer&k^    nsl.  po2irak. 
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kr."  ierati.  s.  2derati  beruht  auf  formen 
wie  2dr-  oder  auf  älterem  dier-. 

gerd-:  slk.  opohfdol  partic, 

gergedanü'*^:  p.  giergiedanowy  vom 
rhinoceros.   —  tUrk,  g^rgedan,  k^rk^dan. 

gernü:  —  preuss.  goro  feaerstand. 
lü,  gansorus  topf  er:  grBntöarB. 

gert- :  klr.  pryhorsßa,  pryhorfiß,  pry- 
hor§iia  beide  hohle  hände  zusammengehalten. 

geralü*:  klr.  geval  gemeiner  bauer, 

geTÄricI:  5.  gevßrec  art  walachische 
havbe  dial. 

gl-:  kr.  gojätina  copia:  *gojb8k'L.  — 
lit.  gajus  heilbar, 

glad- :  vergL  hlan^  glatt  (von  bäumen) 
epitheton  stromfi;  jen^  maji  käru  hladkou, 
beze  sukö.    preuss.  glosto  Wetzstein, 

gl^nil :  vergl,  d.  glafi,  bahno  na  louce 
od  vody  vystoupilö.  louka  podglanönä 
dial,  slk.  hlien.  —  Vergl.  lit.  gleivetas 
schleimig,  glemis  schleim. 

gllcllü:  polab.  likäm  gleich,  zugleich. 

gljagü:  «.  glaga. 

globa:  vergl.  Ö.  hiobif  schlagen  dial. 

globtt:  r.  ogloblja  gabddeichsel.  — 
Vergl.  lit.  apglebti  umfassen,  globa  Um- 
armung. 

glogü:  5.  gl  oh  neben  hloh. 

glomboktt:  kr.  gubok. 

glota  nsl.  plevel  allerlei  unkraut. 

glttt-:  nsl.  guöaj  sorbitio.  klr.  po- 
hlotnuty,  pohlonuty.  r.  glotT>:  golH  ist 
zu  corrigiren, 

gmozg-:  nsl.  me^d^ec  pertica  uvis 
contundendis,       ö.  hmoiditi.       r.  mozäitt. 

gnedü:  d.  inhed  (ihned,  hned)  soll 
aus  im»  hed-L  (dieses  für  hodii)  entstanden 
sein.  Diese  erldärung  steht  im  Widerspruche 
mit  den  unter  hnedü  angeführten  formen, 

gndtl-:  d.  zänöt  stfev,  öemä  cho- 
roba.  Vergl,  auch  p.  gmata6,  gmatwaö 
neben  mata6.     s.  gmiljeti  neben  miljeti. 

gnusfi:  kr.  gnjusan/o^^tttm  creans, 

gO :  der  suffixlose  gen.  jego,  jega  hat 
in  dem  suffixlosen  sing.  loc.  mehrsilbiger 
nomina  ein  pendant  gefunden.  Neben  dem 
asl.  doSi  aus  do  %e  i  besteht  da^>i  aus  da 
ie  1.       b.   vim>gi  immer  ist   asl.    vi>  iii% 


gribtt 


go:    vedm>ga,  vedn'Bg.     Vergl.  klr.  deji^e 
mit  dejko. 

gogota-,  richtig  gog-:  lit.  gaigalas 
enterich, 

goch- :  —  Vergl.  lit.  ga§iti  schmücken. 

golsü:  W.  wahrscheinlich  gel^  sü  suffix. 

golra:  vergl.  s.  glavoö^  glamod,  gla- 
votok  art  fisch,  it.  guatto.  klr.  pryhlavky, 
in  der  müMe. 

goltt  1.:  mü  ö.  holec  usw.  vergleiche 
man  d.  pachole  usw,:  dieses  scheint  auf 
jenem  zu  beruhen,  daher  pahole.  VergL 
klr.  golomSa  hordeum  nudum,  armer  mensch. 

goll:  wr.  hoTaööe  collect,  äste. 

gomba  1.:  kai.  ozgamba  (chleba) 
stück.    Vergl,  p.  ozdobi6:  doba. 

gomba  2.:  lit.  gumbas  geschwuUt. 

gomolja  asl.  maza. 

gomonfl  :  klr.  udhomon ,  ödhomon 
echo:  daneben  6dhomon  6d  ohäu  laiderschein. 

gond-:  klr.  hade6  musikant. 

gondell^  richtig  gondzelt. 

gonstü:  —  Ut.  gonstus  dicht. 

gonsl:  —  preuss.  sansy  (iansi). 

gora:  nsl.  gomo,  gomica  weinberg- 
zehent. 

gorazdü:  wr.  horaz  für  r.  choroSo. 

gordü :  wr.  nadhoroda.  r.  nagrada. 
—  preuss.  sardis  (iardis)  zäun.  lit.  Gar- 
dine, p.  przeplot.  apigarda  gegend.  Mit 
gordü  bringt  man  ierdi  in  Verbindung. 

gornostaj:  klr.  hronostaj. 

gospodi:  —  lat.  potis.  got.  faths  in 
brüthfaths  bräutigam. 

gosti:  wr.  hos6inec  Strasse. 

gorendo:  asl.  gov^do. 

grabl- :  —  Ut.  pargrobti  fassen. 

gramada,  richtig  gormada :  nsl.  auch 
grmada. 

greb-:  slk.  pohrab  begröbniss. 

grem- :  asl.  grBmeti.  b.  gnmja  vb. 
slk.  hrml  es  donnert.  —  Man  füge  hinzu 
gr.  ßp^{X(i).  ßpofJLC^. 

grenda:  es.  kSediel. 

grß-:  slk.  hriato  gewärmt. 

grßehtt:  —  Ut.  garSus  böse  ist 
Seite  zu  lassen. 

gribü:  —  lett.  ribas. 


griöl 

gridl:  nsl.  griö  schuUhalds. 

grotlo  8.  Schlund,  engpass.  Man  nimmt 
ein  Suffix  tslo  an.  Die  bedetUung  des  Wor- 
tes deutet  auf  die  W.  ger-  hin. 

groza:  —  Ut.  grtLioti  drohen, 

grada:  —  lit.  graudus  spröde, 

grneha-:  —  lit.  grauti  donnern, 

grnnl:  5.  grüi),  sträü  chrastim  po- 
rostid.  p.  groiQ,  wierzcholek.  —  Man 
ßihrt  ein  rm.  grunlü  an. 

grnstl-:  kr.  grustljiv  languidus»  r. 
gnizno  fii/r  graB(t)nOy  mit  anUhnung  an 
gruzi  last  (grenz-).  —  lit.  graudiiu,  grau- 
sti  trauern,  grusti  beruht  auf  grud-. 

grttda:  kr.  gröav  nodosus. 

grflniil:  kr.  grmov  querceus.  Vergl. 
chvorstü. 

gnmbtt:  d.  bombiky,  kulat^  knofliöky. 

gnSa:  —  ^cigy*  gusa  soll  dial.  sein 
und  soll  desshalby  wie  man  meint,  nicht  an- 
geführt werden. 
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gaz-:  klr.  pryhuzok  arschbacke. 

gverati  nsl,  zurückerstatten,  povmoti : 
gverati  posojilo.  gverilo  das  zurückerstatten. 
Wohl  nhd.  gewähren,  ahd.  kiwerßn  halten, 
leisten, 

grerokü:  —  Vergl,  Zt^.^vairoti  schielen. 

gvlStt*:  p.  gwiszcz,  orzeszek  lasko- 
wy  robaczy^y,  Swistun.  d.  hviäd  wurm- 
stichige nusSy    nsl,  piäkav  oreh. 

gTOzdiJ:  kr.  gvozd  davus. 

gflb-:  kr.  gubast  gibbosus, 

gfllktt:  klr.  holka,  halas,  mjatez 
ehrest  475. 

gümüz-:  kr.  gmizati  repere. 

gttrgedl :  die  Zusammenstellung  des  s. 
und  des  magy.  wortes  ist  nicht  sicher. 

gflztt:  —  lit.  gu2eti  wallen,  toimmeln. 

gyft-:    asl.   gybn^ti    (mcht  hybn%ti). 

gyd-:  man  merke  slk.  hyd  geßügel 
(sliepky,   husy,   kaöice)  und  vergl.  gadi-. 


H. 


hajnaltt:  p.  jui  po  hajnale  es  ist 
schon  aus. 

haktt:  klr.  hakoyny6a  hakenbüchse 
ehrest.  475. 

harap-*:  p.  harapnik,  herapnik  Ae&z- 
peitsche.      klr.  harap.  harapnik.     r.  arap- 


niki».  —  lit.  rapn|kas.  Vergl.  p.  herab, 
harap  der  ruf  der  Jäger  auf  die  hunde, 
wenn  sie  ihnen  das  wild  abnehmen.  Aus 
dem  d. 

hnfii:  klr.  hnf  häufe  ehrest.  475. 


OH. 


chabi-  2. :  klr.  ochabyty  sa  sich  ent- 
halten ehrest.  480. 
chadii:  s.  hadzi. 

chamtt  1.  chamü*  2.:  p.  cham  bauer 
(verächtlich),  chamski.   —  Aus  dem  hebr. 

chandSartt :  p.  and2ar,  andziar,  han- 
dziar,  chandziar;  daneben  kindia},  gindiah 
r.  konöar'L,  kiniali». 

charadü:  p.  haracz  tribut. 

charalngfl :  klr.  charahih,  kry6a,  staT. 
charalui^nyj  ehrest.  487. 

charamjtja :  b.  s.  haramija. 

ehardifl:  klr.charö,  strava  ehr  est. 487. 


chata:  p.  chata.  Man  führt  pers. 
kadah  an  und  meint,  chata  könne  atbs  der 
spräche  der  iranischen  Skythen  und  Sar- 
maten  stammen. 

chazna:  p.  kaznaczej.  klr.  r.  ka- 
znaöej  Schatzmeister. 

ched-:  nsl.  nahod  erkältung:  vergl. 
na§istje  katarrh.  Auch  slk.  i§lo.  klr.  po- 
chodiia  faxkel. 

chlama-'*^:  5.  chlamati /re^^en.  Vergl. 
chlapa-. 

chlembi :  klr.  chTab  schleuse  ehrest.  487. 
Man  füge  hinzu  ochfabsty,  daraus  ochTasty, 
ochlaty.     W.  wohl  chlemb-. 


chlÄbtt 

chl^btt:  vergl.  klr.  pochfibuvaty 
schmeichdn, 

chmell:  —  tUrk,  auch  Uemöl,  aus 
dem  slav. 

chlljup-*:  klr.  pochnjupyty  den  köpf 
hangeti  lassen. 

chobotü:  klr.  chobot  direst  487. 

Chol-  2.:  vergl.  ö.  zhlan,  prohluben 
V  potoku. 

choldfl :  man  merke  d.  choldün  fü/r 
hostec  rheuma,  flussfieher  dial. 

eholpü:  klr.  chlop^A  kräftiger  bursche. 
—  lit.  klapöius^  klapas;  Ze^f.  kalps^  entlehnt. 

chont-:  nsl.  fteti  aus  hteti.  klr. 
ochoö,  ochoöyj,  nicht  ochoc.  wr.  chutko 
hurtig.  Zvnschen  preuss.  quoit6  und  chont- 
hesteht  keine  Verwandtschaft. 

chopl-  1.:  asl.  hopiti. 

chopl-  2.:   pochapaty.  poch6p  trieb. 

chora:  vergl.  kr.  horast  nequam. 

chraka- :  klr.  chorkavyj  sich  räuspernd. 
Die  unter  chraka-  zusammengestellten  Wörter 
sind  onomatop. 
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chrebltA :  klr.  chrebtuch  futtersack 
an  den  hals  zu  hängen. 

chrip- :  kr.  hrepav,  hrpodljav  raucus. 
d.  chHpö  neben  ob.  khfapy  deutet  auf  eine 
W.  chremp-:  chr§p-.    . 

chrlta-'*':  klr.  pochrytaty  &a  spotten. 

chudtt:  man  merke  kr.  hud  perfo- 
ratus. 

chnsta:   —   lit.  skuska    taschentuch. 

chroja:  nsl.  hojka  pinus  silvestrie. 

chfllstü:  falsch  hülstü. 

chy- :  nsl.  poSiniti  se  sich  senken,  hu- 
liti  se  sich  bücken.  wr.  pochylyj  für  r. 
krivyj. 

chyb-:  nsl.  Sibek,  slab  schwach. 

chy ba :  klr.  pochyba  fehltritt. 

chyra:  —  chvoryj  vdrd  mit  lit.  sva- 
ras  taumelnd,  schwer  verglichen. 

.  chytlanü*:  klr.  chytfanyj  ambigue 
loquens.  hiÜ^nstvo  list,  in  Urkunden  aus  von 
Rumunen  bewohnten  ländemJ'  dtL  hi- 
clanzto.  —  rm.  hikl^n,  viklßn.  magy. 
hitlen  perßdus. 


i. 


11.:  klr.  ta]j  daneben  tut,  tutka. 

1  2.:  ili:  vergl.  Ijubü. 

1  3.:  nsl.  man  Toerke  najdel,  najdla 
wie  im  polab.  Im  osten  des  nsl.  gebietes 
spricht  man  ijem^  ije§  neben  ideni;  ide§  usw. 

Ica:  s.  ica. 

Idoglanü'*^:  s.  iöoglanin  p^^^e.  iöolan. 
p.  iczoglan.  —  türk.  iö  oglan^. 

Igalo  8.  ON.  Der  ort  ist  am  meere gelegen. 

Inü  1.:  d.  mimochod:  kun  jde  mimo- 
chodem  das  pferd  geht  den  zeit,  mimo- 
chodnik  zeiter  sind  aus  jino-  entstanden. 
b.  vim>gi:  gi  aus  go  wie  ga,  g  in  vedn'Bga, 
vedm>g.  —  lit.  venuok,  p.  jednak. 


iska-:  —  ai.  iööhati  aus  id. 

Ist&ba:  die  ableitung  von  izba  aus  lit. 
zed:  2esti  ist  unmöglich.  Man  muss  von 
stüba;  daraus  isttlba,  ausgehen,  aschwed. 
stova^  stuva,  stugha.      anord.  stofa. 

Ira  asl.  Salix.  Die  Wörter  der  stamm- 
verwandten sprachen  bezeichnen  damit  taxas, 
einen  bäum,  der  ursprünglich  auch  bei  den 
Slaven  iva  hiess,  tis-L  tastnis  ist  einfremdwort, 
wohl  aus  taxus. 

iztt:  p.  zdan,  wydany.  klr.  ispor- 
tyty.  izvol  usw. 

l^lca«  Man  hält  das  wori  für  ein  de- 
minutivum  von  iie. 


j. 


Ja:  klr.  jaducha  engbrüstigkeit.  jaducb 
engbrüstig. 

jad-  1 . :  nsl.  jesda  kost.  kr.  jidak 
giftig.  jeS6  edax.  poje§6  non  delicatus,  eig. 


vorax.  In  jad  au^  jöd  soll  B  durch  con- 
traction  des  wurzelhaften  e  mit  dem  e  des 
augment^  und  der  redupltcation  im  vmper- 
fect,  aorist  und  perfect  und  durch  ^Uen 


JAga 


atisbreituiig  der  wurzelform  mit  6  im  ver- 
hol- und  nominalsystem  entstanden  sein. 
Dagegen  ist  ISz-^  s^d-  einzuwenden,  ahd, 
ei^  gesckwür  wird  mit  gr.  oTSoq  geschwidst 
verbunden. 

Jaga:  klr.  baba  jahaja. 

J^Je:  —  gr.  ciov  aus  övjom. 

Jal-:  —  lit.  olaus  ledig. 

Jalü:  nsl.  jaliti  koga  beneiden. 

JapnndSe:  klr.  auc^  japoii6j6a  ehrest. 
488. 

Jarfl  2. :  klr.  jaro§  grausamer  mensth. 

jarflktt:  p.  jar^  jama,  od  tatarow. 

jarl*:  r.  jarb  grünspan.  —  Man  ver- 
gleicht schwed.  erg:  dem  jarb  liegt  mgr. 
'.opeov,  iapcv,  y^'^P^^  ^^  gründe. 

Jas- :  —  lii.  joBm&  gürtel. 

Jaskola  p.  daneben  jastkola.  jastko- 
lica.  jastkolczyn. 

Jastrembtt :  5.  jastfabica  diai. 

JaStertt:  slk.  jaStor,  jadterica,  je- 
döerka,  döürka.     Vergl.  ja  und  §turü  1. 
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JedTä :  wr.  led  ne  led  beinahe,  ledvo. 
—  lit.  aiush  ledva. 

Jellto:  —  Vergl.  preusa.  laitian  wurst. 

Jem- :  kr.  najaman  contagiosum,  klr. 
ujma  abgetriebenes  vom  getreide.  zajma 
pfand.  —   lit.   saimas,  p.  sejm  reichstag, 

jendrü:  p.  jedrzy6. 

jentro  2.:  —  Dazu  loül  man  lit. 
aitrus  herbe,  geÜ  stellen. 

Jenza :  klr.  jaza  furie. 

jenzykfl:  vergl.  p.  ozor  zunge  „cum 
expressione  contemptus^' :  r.  ist  ozorb^  ozor- 
nik'B  zabijaka,  naglecb. 

JergeraBÜ:  lies  jergovanü. 

jes-:  istb:  p.  na  ozaist^  na  seryo, 
w  istocie.  slk.  ozaj^  naozaj  ernstlich  aus 
ozaistne. 

Jngtt:  slk.  u^ivna  öi  u2ona:  jenes 
gemacht,  dieses  magy. 

Juhasü:  p.  juhas  schäfer.  —  fnagy. 
juhäsz. 


E. 


kabakü:  r.  kabak'L  kneipe.  —  nord- 
türk.  kabak. 

kallta  wr.  r.  art  sack.      p.  kaleta. 

kalü:  p.  zaka},  nicht  2aka}. 

kamdilja:  wr.  kancnk/Ur  r.  nagajka. 

kamen,  kamen :  asl.  kamy,  kamenb. 

kapa:  wr.  kapturok  yiMr  r.  öepecb. 

kapa-:  nsl.  kanec  tropfen. 

karrana,  koryani>'*'  asl.  xopßav^  xop- 
ßavo^.  Daraus  p.  karbona  und,  mit  an- 
leknung  an  p.  skarb  und  an  d.  Sparbüchse; 
skarbona,  skarbunka  und  skarbuszka. 

karü*:  slk.  kar  todtenmal.  karovnik. 
pokorovaf  nach  einem  todten  trauern:  po- 
komju,  to  jest  v  smütoönom  a  chatrnom 
odeve  idu  za  truhlou  mrtvöho. 

kasa-:   —   lit.  kasoti  s  aufschürzen. 

kaSta* :  nsl.  kaäöa  dachboden.  — 
Tihd.  kästen. 

katfl  1.:  wr.  kafuha. 

ke£Iga:  nsl.  auch  ^iga  acdpenser  ru- 
thenvs. 


keB-:  klr.  pokon  anfang. 

kerOTa-:  wr.  kerovanbe  richtung. 

kersÜ :  kr.  krez,  kroz,  skrozi.  Vergl. 
lit.  skrad^as  durch  und  durch. 

kerllesl:  s.  krlijeSi  gehört  zu  ko- 
ralja. 

kesega*  s.  cyprinus  albuimus.  —  m^gy- 
keszeg. 

kl-:  slk.  odkojenie  (deeka)  pflege. 

klbitka:  p.  woz  i  buda  na  niem;  na- 
miot  okr^ly  z  filcu  rozpietego  na  lekkiem 
szkelecie  drzewianem. 

kipfi:  kr.  kip  corpus. 

kjel-*:  b.  kel  grind.  kel6v  AaAZ.  s. 
6ela  glatze.  6elav.  —  tUrk.  kä. 

kjorarü  (kjor):  kr.  6orav  einäugig. 
6oravo  male. 

klad-  2. :  nsl.  kladem  (kladeti)  legen, 
polagati,  im  wesfen. 

klentt:  —  lit.  klevas  scheint  eine 
form  klenvb  vorauszusetzen. 


klep.  426 

klep-:  d.  klappt],  o  klobooku,  jeho2 
stfecha  dolü  visi.  klapdk  ein  solcher  hat, 
slk.  sklapnela,  se  naklonila. 

klepa- :  p.  tok  czyli  klepisko  dresch- 
fenney  ziemia  uklepuna,  na  Rusi  tok.  r. 
sklep'L  gewoWe  hei  den  Ufen   dial. 

kljadas^ufa;  —  Man  vergleicht  preu^s. 
klente  kuh. 

kljü-:  r.  klevatb,  kljuju. 
Uoinjtk*nBl,geringerhatL8rath,  im  osten, 
kmeBfi:  —  lit,  kamenas  stammende, 
knjastü:  kr.  knjast  auch  mutilua. 
koönba:  wr,  ko6uba/iZr  r,  koöerga. 
koch-:  —  lit,  raskaSis  Üppigkeit, 
kokodaka-'*^:  nsl.  kokodakati^  koko- 
dajkati;  kokodajsati;  kokotati  gackern,     8. 
kokotati.       d.  kdäkati.      slk.  kotkoddkaf 
VMo.  —  rnagy,  kodäcsol.   Onomatop. 

kolastra :  nsl.  kolada  ist  gut  beglaubigt, 
kolda:  —  lit  pakloda  hölzerne  schlit- 
tenschiene, entlehnt, 

kolöno  geschlecht:  vergL  öeljadl. 
kollba:  nsl.  goliba^  im  ästen, 
kolti-:  nsl.  klaö  vagabund:  kol  tjü. 
kolfl:    nsl.    prakol   abgenutzter  wein- 
gartstock, 

komostra :  s.  komostre  plur,  f.  kette, 
an  der  der  kessel  über  dem  feuer  hängt, 
—  it.  camastra^  wie  man  muthmasst,  aus 
der  spräche  der  serb,  ansiedUr  in  SüditaUen, 
gr,  t^t[/d(Tzpay  %pt\dL^pa  art  hängekorb. 

komü  1 . :  —  Vergl,  öerem,  kom  cort^x. 
ehstn,  körne'  schdfer  und  niagy.  häm  haut 
Anderson,  Studien  1,  159, 

kondtt:  asl.  k^drjavi».  In  k62el  Spinn- 
rocken ist  t  mit  d  nicht  in  einklang  zu 
bringen.  Da  im  ö.  kruiel  neben  ku2el  und 
im  p,  dafür  kreiel  besteht^  so  ist  die  ab- 
leitung  von  krongü  mit  ausfall  von  r  wahr- 
scheinlich, wr.  kuielfür  r,  kudelb^  prja^.a, 
polotno. 

konopü:  nsl.  konop. 
kop-  3.:   kr.  kopniti  liquefieri,  exta- 
bescere  desiderio, 

kopa  2.  I.  nsl.  kopica^  nicht  kupica^ 
fiaufe, 

koprfl :  r.  ukropx  anethum,  kr.  ko- 
priva,  pokriva. 


krestt 

korbija:  —  fnagy.  karabolj  ist  nsl. 
krabulja  Schachtel. 

koren:  —  Man  vergleicht  lit,  kereti 
umrzel  fassen.  Das  oben  wnter  koren  an- 
geführte kereti  bedeutet  verzaubern. 

korktt:  nsl.  kra6a,  spodnji  kos  sviiij- 
ske  gnati.       p.   krokn§6  für  st%pi6  dial, 
korontü:  nsl.  koroSica,  koroha;  ko- 
rohnja  Zämtoen«,  im  «erte«. 

korotü :  —  it.  corrotto  leidwesen. 
Das  klr,  und  r.  wort  müssen  einen  andern 
urspi^ng  haben, 

korsta  1.:  kr.  hrastav  crustosus, 
korstSlI :   nsl.  krastir  crex  pratensis, 
koricl:   nsl.   korec,  ilebasta  opeka, 
art  dachdegel,  wohl  2l6bmk. 

kosa:  nsl.  kosir,  kosjak  art  messer, 
—  lit.  kasulas  jägerspiess  soll  mit  kosorB 
verwandt  sein, 

kostanl.  Hier  erwähne  ich  ein  mir  räth- 
selhaftes  wort:  kostanica^  das  für  glänze, 
speer^  in  Bulgarien  vorkommen  soll.  Mü, 
270  bietet  kopje  kostenovo.  Im  s,  Volkslied 
liest  man  koplje  koStunica,  dessen  bedeutung 
Vuk  unbekannt  war:  daneben  findet  man 
koplje  kostanica,  d^ida  koätanica ;  ausser- 
dem d^ida  kostolovka.  türk,  ist  kostaniöa 
lange  lanze,  speer;  kostaniöal^  lanzenträger. 
Man  füge  hinzu  6.  kosten  (kostbn'B)  spiess. 
Man  darf  vermuthen,  dass  lanzen,  Speere 
aus  kastanienholz  verfertigt  wurden, 

kosti:  kocka  soU  im  magy.  aus  ko- 
stbka  entstanden  und  in  dieser  form  in  das 
nsl,  s.  eingedrungen  sein, 

kosi:  wr.  kosil/ür  r.  kotomka. 
kOTlrtl:  wr.  kaberey. 
kozolü :  slk.  kazub^  ko§  z  vazovych 
kur  na  zp&sob  putny.    Die  Zusammenstel- 
lung beruht  auf  der  annähme  eines  thema 
koz-,  kaz*. 

kraj:   kr.  skradnji  nd^en  skrajni  ex- 
tremus,  iskmji  proodmus. 
kratü:  lies  kortü. 

krest-:  ö.  zäkmt,  misto;  kde  cesta 
jinym  smSrem  se  toöi.  r.  krudki  ranke, 
—  Utt.  skröäki. 

kresü:  —  Man  stellt  dazu  lit,  skritas 
kreis,   i.  okr§lek  scheint  zu  kridlü  zu  gehören. 
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krezombü :  kre  scheint  mit  skerbü 
in  Verbindung  zu  stehen,  worauf  b.  StrBb, 
kr.  §krbav  edenttUtis  beruht. 

krezy:  hieher  gehört  ö.  okru^i  hals- 
krause  und  das  unter  krongü  angeflihrte 
tdr.  r.  kruievo  spitzen, 

kr^ktt:  klr.  i^abokryö. 

kri«:  asl.  okroj  xetpia  vestis,  okroj 
vestis  ist  zu  streichen, 

krija-:  tlk.  okrijaf. 

krlBlca:  p.  krynica,  y  aus  dem  klr, 

kriSltt:  —  JUan  vergleicht  lit,  skritolls 
kreis. 

krlzma:  nsl.  kriieynik  chrisamhemd. 

krOBtfi:   —   Vergl,  lü.  krotas  schiff, 

krttpa:  kr.  krpast  cicatricosiu, 

krttpell  2. :  p.  karpiel.  Lautfolge  der 
Urform  unsicher. 

krüttt:  ö.  krtek. 

kri-:  —  air.  crenim  ich  kaufe.  Das 
wort  ist  dunkel. 

kristü  aus  krestü,  kristü. 

kailma:  slk.  kuöma. 

kndl- :  —  Vergl.  Ut.  skauditi  schaden^ 
verklagen. 

kumaj:  kr.  komaj,  koma6. 

karl-:  —  Man  vergleicht  got.  hauri 
kohle,     r.  kurenb  stube  im  bauemhause, 

knrigfl:  —  Ut.  ist  koorigas  zerris- 
senes  kleid.  Keine  Verwandtschaft  mit  dem 
slav,  wort. 

kustü:  —  Man  vergleicht  Ut.  kaukStas. 

kustt:  r.  kucyj. 

kutlja,  kucija,  kuöija.  —  In  Calabrien, 
wo  auch  Serben  wohnen,  it.  cucia;  äto  u 
Srba  koljivo  ili  panagija  ili  bolje  2ito,  pde- 
nica^  §to  se  gotovi  ili  kuha  u  oöi  krsnog 
imena.   Vergl.  xoüx(a,  y.6a|jL05  DC. 

krlrk-  (richtig  ujohl  kverk-):  vergl. 
skverk-. 


laztt 


kil.  Von  den  mit  ka,  kü  zusammen- 
gesetzten Wörtern  des  ai,  r.  und  os.  hat  St, 
Mikuckij  eine  grosse  anzahl  zusammengestellt 
in  der  fast  ganz  unbekannten  schrift :  Materi- 
jaly  dija  kornevago  i  obyasnitehnago  slo- 
varja  russkago  jazyka  i  vsechz  slavjanskichh 
nare6ij.  Vypuskb  1. 13 — 18.  Vergl.  auch  A. 
Matzenauer,  PHspSvky  unter  ko.  nsl.  kar 
in  nikar,  nikarite  ga  ne  tepite  schlaget  ihn 
nicht  wird  mit  ahd.  kur :  ni  kure,  ni  kuret 
zusammengestellt,  wogegen  nsl.  a  für  ahd. 
u  eingewandt  werden  kann.  kr.  kradomce 
für  s.  kradom. 

ktt2.:  wr.dBJemuocJ  eum:  aiLk^Biijema. 

kllBeilgtt«  Ein  arabischer  geograph, 
Ibn  Chordadbeh,  ein  Zeitgenosse  Ruriks,  be- 
merkt, der  herrscher  der  Slaven  (Russen) 
heisse  knadz  (knjadzb):  vergl.  kxn^dzb. 

künjlga:  wenn  ki>niga  auf  and.  ken- 
ning  /.  nota  beruht,  so  ist  der  plur.  k-Lnigj 
in  der  bedeutung  „schrift^  sowie  der  nasal 
im  p.  ksi§ga  aus  künenga^  kiiii^ga  leicht 
erklärbar.  Bei  der  allgemeinen  Verbreitung 
des  Wortes  im  slav.  ist  vorauszusetzen,  dass 
ein  dem  kenning  ähnliches  wort  auch  anderen 
deutschen  stammen  bekannt  war.  kenning 
beruht  auf  and.  kanna  erkennen  machen, 
kennen,  ist  daher  mit  zna-  verwandt. 

kllrd-:  slk.  krdel,  daher  plur.  loc. 
kfdloch. 

kürcll- :  slk.  krcho,  krdo  neben  Tarko. 

kürk-:  ö.  k?eö,  gen.  kfe5e,  neben 
slk.  krö. 

kfirkÜ :  kr.  krkiöa  nosit  in  dorso  gestare, 

kümfi:  p.  kiemoz:  daneben  ki§droz 
aus  kienroz. 

kürp- :  —  Das  wohl  unslavische  wort 
findet  sich  auch  finn.  kurpunen.    Uv.  kurp. 

kfirzno:  slk.  grzno. 

kyta :  —  Ut.  kuta  quaste,  faser. 


la-:  nsl.  lanoti. 
ladtt:  —  Ut.  laditi. 
lagoda:  kr.  lagodan  commodus, 
lak-:  nsl.  lakot  /.  hunger. 
lapfitü:  —  Vergl.  lett.  lapäas. 


L. 


lata :  dazu  wird  auch  ö.  lätka  maieria 
gestellt. 

laztt:  slk.  lazy  sA  u  prostried  h6r 
vyklöovan^  pole,  luky,  pastvy,  zahrady. 
p.  }azy  na  gajowiskacb  wypalaj^,  po  tem 
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lemieszem  wzruszaj^.  —  Vergl,  lit.  Ia2as 
frohndienst.  Dia  bedeutung  des  lit,  wories 
stammt  daher,  dass  baräöina  sostojala  vi> 
vyrubke  lesa,  d^lanii  pas^ki»^  roscistej; 
ljadi>;  kuligi». 

lazlno:  kr.  lazno  oiium. 

leg-  1.:  kr.  odiog  düatio. 

leg-  2.:  nsl.  lehndti  leichter  werden, 
lag :  pojdi  v  lag  geke  langsam,  lagot 
/.  bequemlichkeit,  vlaSen  de3^  für  pohle- 
ven  de2. 

legenü:  —  lit,  lakanka.    r.lochanka. 

lenchtt«  lenchü  wird  aw/'leda  (lend-) 
zurückgeführt,  wobei  man  sich  auf  6,  brach 
atis  brat,  bratr  ttsw.  stützt.  ar.  IjadTsk'L 
beruht  nach  dieser  ansieht  auf  Ijada  hetäsy 
während  eine  form  lja§i>skii  von  Ijachi»  ab- 
stammen würde, 

lenk-:  d.  kfivolaky  krumm,  —  lit, 
lankatis  haspel  wird  zu  asl.  l^koti»  hrüm- 
mung  gestellt, 

lepina,  lepinja  s.  art  brot.  nsl.  le- 
penj  art  kochen.  —  ^tmi^.  lep^ny. 

lepta-:  —  gr.  Xomo  lecken.  kU, 
labrum.  lambere.    Vergl,  lapa-. 

leäterba:  das  wort,  im  osten  unbe- 
kannt, lautet  lesöerba;  es  ist  keine  Verun- 
staltung von  lukema,  sondern  das  selten 
vorkommende  mhd.  liechtscherben :  „auf 
einem  stadtthor  zu  Grätz  ist  beym  einzuge 
der  bayrischen  braut  des  Erzherzogs  Carl 
anno  1571  ein  liecMscherben  gemalt  gewest." 

letl- :  p.  zälotnica  buhlerin  dial,  wr. 
V  zaletj  fUr  r,  ßvatatb  ßja. 

lez- :  wr.  dolize  für  r.  dopolzetB. 

Idktt  2.:  —  ai,  riö:  ri^akti,  r66ati. 
Vergl.  gr,  ekiiza^.  Xsitcw.  Xoix6<;. 

ISsto:  woM  „1^  isto".  Vergl.  kal. 
le  nur. 

l^TÜ  1.:  slk.  Tavd  ruka. 


l^Ttt  2.:  nsl.  leviti  se  sich  mausern. 
—  Vergl,  ai.  li,  lijatö  sich  schmiegen,  eich 
ducken,  hineinschlüpfen. 

llchü:  kr.  lih  impar. 

llk-  2.:  kr.  razlikov  varius. 

lln-:  nsl.  leniti  se,  dlako  ali  ko2o 
menjati. 

Hz-:  ob  nsl.  prilast  zuliz gehört,  ist  zwei- 
felhaft: vergl,  obleznoti  für  s.laznuti.  W,hg-. 

IJnb-:  nsl.  Ijubiti  auch  versprechen, 
kr.  zljuban  amabilis. 

Ijnll :  kr.  Ijuljevan  qui  crapulam  non- 
dum  exhalavit,  ' 

loboda :  —  lit,  balanda,  lett,  balande. 
Im  slav.  oder  im  lit,  ist  metathese  eingetreten, 

lonk-  1.:  —  lit.  lanöiti  verbinden. 

lopata:   —  lit,  lopeta.     lett..  läpsta. 

lopnehll:   —   lit,   lapukas,   entlehnt. 

losknttt:  —  Man  vergleicht  auch  lit. 
lakatas,  indem  man  sich  auf  asl.  plaskati 
und  plakati  beruft,  allein  von  diesen  Wörtern 
beruht  jenes  auf  polka-,  dieses  auf  plak-. 

lotja* :  s.  lo6a  hwre.  —  vn/ogy.  loty6. 

Ingü:  kr.  lug.  luiiti. 

Inkno :  vergl.  nsl.  lakonca  giessschaff, 
im  Osten. 

lala:  —  lett,  lolkis. 

lana:  wr  hina  für  r.  toska,  bolSznb. 

Innl:  nsl.  Ianje2  Steinadler. 

Inpl-:   vergl.  gr.   Xixü).  Xox6^  Schede. 

Insk-  1.  klr.  hisnuty.  lusk*^2.:  kr. 
luSöiy  non  lange  videns,  —  it.  lusco. 

Inska:  —  nsl.  lusek,  gen.  luska,  schote. 

lastartt*:  kr.  luätar  nitidus.  —  it. 
lustro. 

lüg- :  slk.  wird  die  form  luhati  an- 
geführt. 

lüiiea,  richtig  lüga :   slk.  lo2ice,  lyiice. 

llst-:  nsL  tölu  ne  dati  last.  kr.  leito 
cito,  leätar  j^emto;  beruhen  auf  it.  lestoßink. 


M. 


madiartt:  p.  magierka.  —  lit.  ma- 
gerka. 

maklentt:  vergl,  braklenü. 
malüzenfl:  kai.  ma}o2enstvo. 


maml- :  p.  mamuna,  jakiä  duch,  ktory 
czlowieka  ,,wodzi^  czjli  sprowadza  na 
bledn§  drog§. 

marl:  vergl.  nsl.  marati  bemerken. 
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marlnü:    d.  mamy^  ölov^k  elab^ho 


mini 


töla. 

mat-*:  klr.  matna  mittelnetzsack,  mat- 
ny6a.  —  Ut.  motne  sack  amßschnetz.  mot- 
nlöe  wuhne  im  eise, 

medfi :  —  VergL  ßnn,  mesi^  gen,  me- 
den.  ehstn,  mezi  magy,  mdz.  ovtI  oTvou 
6  (jtdSoi;  Priscua, 

mel-  1.  nsl.  mlinec^  tanko  razvaljano 
testo.  mliniti,  razmliniti,  razbliniti.  mlinci, 
tanke  deddice  za  skatle.  d,  mahlen  kann 
in  alter  zeit  entlehnt  sein. 

melko:  os.  mioko.      ns.  mfoko. 

melz-:  —  gr.  a\Lip'^(ji>  abpflücken  ist 
wohl  van  ä[Wh(t»i  melken  zu  trennen,  (jloXyö; 
in  ticmjfjLoXYoi  rossmelker  entspricht  dem  slav, 
mlazü  atks  molzü. 

men- 1.  —  Ut,  iSmanas  verstand:  man-^ 
mon-  ist  im  slav.  nicht  vertreten:  dafür 
tritt  m^n-  aus  dem  iter,  ein, 

ment- :  r.  Bmet&na  für  smjatana^  dem 
jedoch  p,  i&mietana  im  wege  steht, 

meBtell:  vergl,  manütija. 

menz-:  z  ist  nicht  etwa  velares  g  oder 
velares  gh^   wie  klr.  mjaznuty  zeigt. 

mer-  1.  —  Ut,  smertis.    lett.  smerte. 

mergol-  2.  ist  wdhrsdieinUch  identisch 
mit  ^.  meholiti. 

met-  1 . :  —  lett,  mest.  r.  pometi>  mist 
ist  unier  met-  2.  zu  stellen. 

met-  2.:  —  lit,  metu,  mesti.  lett. 
m^Bt. 

mdchtt:  —  ahd,  meisa  sack, 

mdlttkü,  richtig  mSlü:  in  den  versen 
des  Marko  Marulic:  da  ka  su  duboka,  udid 
raziunnijih^  |  a  ka  su  mioka;  neumitelnijih 
ist  mioka  asl.  meli>ka  das  seichte,  im  gegen- 
satz  zu  duboka:  lat,  simplex  und  altior. 
5.  vymel,  v^mol,  zmol  (simoli»)  vom  wasser 
gemachte  Vertiefung  ist  zu  mel  1.  zu  stellen, 
wenn  auch  p.  mialki  durch  ^^dobrze  zmie- 
lony"  erklärt  wird, 

m£ra :  nsl.  v  mSr  ununterbrochen,  im 
ästen. 


mSsencI^  richtig  mSs-:  stamm  idg. 
mSns:  n  zwischen  6  und  auslautendem  s 
schwindet.  Slova  polskiego  „miesi^c^  Ea- 
debi  nie  znaj^ :   dafür  k8§2ec. 

m^sl-  d.  ndäeti. 

mSta-:  slk.  prekmitaf.      klr.  kmita. 

mSzga:  nsl.  zmuznoti  ist  unsicher 
beglaubigt. 

mdzinlcl^  richtig  wohl  mez-. 

ml  2.:  dafür  ist  mi-  2.  zu  setzen. 

mirtt :  —  lit,  meras  friede, 

miSpulJa :  p.  nieszpul,  nicht  nieszpul. 
ns.  huäpufay  ruSpufa. 

mogyla :  s.  gomila  neben  gromila.  mo- 
gyla  ist  wahrscheinlich  unter  mog-  zu  stellen^ 
daher  mog-yla. 

molto:  —  lit,  meles. 

morokyaSa  u  kola  s.  decket,  muni- 
mentum  axis  ung,  —  magy.  morokvas :  vas 
ist  magy,  vas  eisen.  Hinsichtlich  des  morok 
vergl.  s.  moroklinac^  klinac^  kojim  se  äina 
prikiva. 

morTÜ:  klr.  muraSka  ameise, 

mosloktt:  —  Das  türk,  wort  ist  wegen 
der  differenz  der  bedeutungen  nicht  zu  ver- 
gleichen. 

motri-:  lett,  smatrus  revue, 

mucha''' :  p.  pomucha  seuche:  pomucha 
pädia  na  bydlo.  Vergl,  pomuchem  iicieka6^ 
CO  tchu  in  vollem  athem.  Verschieden  ist 
pomuchla.  -  lit,  pomukelis  gadus  cel- 
larias, 

mas-  2,f  richtig  musk-. 

mttd-:  wenn  s.  mledan  zu  müd  gestellt 
wird,  so  nimmt  man  auf  r.  meleda  aus 
melda  rücksicht  und  läset  dieses  aus  medlitb 
(m'Ld-li»)  entstehen.  Es  wäre  daher  meldü 
für  ml6dü  aufzustellen. 

müchtt:  r.  mochi». 

mflzdrakü:  b.  mi>zrak. 

myll-:  —  lit.  apsimoilljau. 

mySi:  klr.  richtig:  my^perchaö,  per- 
chaö,  poperchaö.  —  ai.  richtig:  mod. 

mlBl:  slk.  mik. 


na 
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N. 


na  3.:  —  Kt  no  verstärkt  den  Super- 
lativ: no  plaöiausias  der  breiteste.  Mit  na-d'B 
kann  ai.  a-dhi  obenauf  verglichen  werden, 

nakara  s.  crotalum. 

ner-  1.:  p.  wyrynafc  nach  oben  kom- 
men aus  wym^ö  neben  wyrgn^i  fUn*  wyry- 
ii§6  ati«  vynyra6,  wynyrn^d. 


Betreskll:  slk.  netresk,  hromotresk 
sempervivum  tectorum, 

nistl:  die  Schwierigkeiten  sind  beseitigt, 
wenn  man  als  thema  niz-tjü;  nicht  ni-^Ü 
ansetzt. 


o. 


oba:  die  bedeutung  bestimmt  mich  an- 
zunehmen,  dass  die  unter  oba  gestellten  ad- 
versativen Partikeln  unter  opakü  gehören, 
dass  demnach  obaöe  usw,  aus  opaöe  vsw. 
entstanden  ist. 

Obilü :  —  Vergl.  gr.  dl^-evo?  reidUhum, 
daher  ob-ilü. 

okos:  okno  stammt  nicht  von  okos, 
sondern  von  derselben   W.  wie  okos. 

olk-ütl:  —  Verwandt  ist  ai,  aratni 
dienbogen,      got  aleina.      lat  ulna.      gr, 

on:  r.  nutreci».  liL  antris  soll  ^mit 
hoden  versehen^  bedeuten  und  mit  antra 
hode,  ai.  *a,J^iskf  verwandt  sein, 

on- :  —  ai.  an  athmen.  gr.  d(ve[ji.o<;.  lat. 
anima.     got.  anan:  uz-ana  hav4ihe  av>s. 

ontlü :  p.  w%tlica^  w^klica  zerbroche- 
ner topf. 

onty:  —  ai.  atis  art  wasservogel. 

onü:  —  lat.  oUus  aus  onlos. 


or- :  —  lit.  ore  pflügezeit. 

Orizü:  —  lit,  rl^us  reiskom, 

orst-:  d.  letorasl.  slk.  riasf  inf  rastly 
partic.  neben  zrost.      klr.  ntorasl. 

Orzü:  kr.  razrukayan  nudis  brackiis. 
razloglav  capite  nudo.  Mit  orzü  ist  vieU 
leicht  zu  vergleichen  lit.  arza  streit,  Uneinig- 
keit. Der  Zusammenstellung  von  ro^a 
zweig  mit  ai,  rajju  strick  widerstreben  die 
bedeutungen.  Ob  rozga^  ra2dije  mit  orzü 
zusammenhängt,  ist  allerdings  zweifelhaft. 
—  lit,  razgreäimas  ist  p,  rozgrzeszenie 
entsündigung. 

0S-:  ai.  akSas.  gr.  S^ta^.  lat.  axis. 
aJid,  ahsa:  in  osl  ist  k  vor  s  ausgefallen. 
d.  ostr^yka^  rozsochatä  työ.  —  lit.  padaS- 
kas  blech  auf  der  wa^genachse  entspricht  wr. 
podoska. 

OS^ka:  s.  osjeka:  vergl,  senk-  und 
oseka  ebbe  stuüi. 

OTÜ:  —  ai,  ava. 


p. 


palaöl*:  r.  palaöi>  henker, 

patynttka :  p.  patynka  pantojfel.  — 
lit.  patinka. 

pail :  eine  erklärung  des  r.  paz'L  fuge 
kann,  wie  es  scheint,  in  päk;  päg  befestigen, 
d.  fügen  aus  *fbgjan,  nickt  gefunden  werden, 

pek-:   —    Vergl,  gr.   wircavov    gebäck. 

pel-  1. :  r.  polomja  neben  plarnja^  pla- 
menb,  plamendtb. 


pelkfi:  —  lett.  pulks. 

pelnü:  —  m.  par:  pipai*ti.  piprtftm. 

pen-:   opona  aulaeum  stellt  man  zu 
pannus,   got,  fana  stück  zeug. 

penta:  kr.  spet  iterum. 

pentro:    vergl.    ns.    p6eö   der   obere 
boden  eines  hauses:  vergl.  p.  prz^tr. 

per-  5.:  ns.  pfes.  —  rm.  zapor  ru- 
beolae  ist  unter  per-  7.  zu  stellen. 


perkü  431 

perkü  2.  kai.  perk^  perek /or^  gehört 
wie  p.  precz  zu  prokü. 

pS-:  pS-tlib  (8.  pijetao^  gen,  pijetla) 
ist  wie  bratn»  zu  beurtheilen. 

p£s-:  in  nsl.  pezda,  wofür  auch  p^sto^ 
ist.  wie  80  oft,  zd  für  st  eingetreten. 

pi-:  —  ai,  pä,  pl.     nsl.  Jfitf,  nicht  pitb. 

pilika:  —  nhd.  bair.  pil  Spundloch. 
verpeilen,  alt  verpilen.  leU.  oppilare  ver- 
stopfen. 

plaj«  —  VergL  ngr.  Tkdr^i^  trotz  der 
verschiedenen  bedeutungen. 

plaztt:  klr.  plazom,  bokom  mit  der 
ßachen  seite.  plazom  kriechend  p.  plaza, 
piaz,  "pioz  die  flache  Seite,  plazem,  plozem: 
bi6  plazem.   VergL  pelz-  und  ploskü. 

pliska  auch  nsl.  pliska. 

plocktt  1.  kr.  sploh  universe.  splo^an 
non  deUcatus. 

ploskü:  —  Vergl.  ahd.  flah,  daher 
in  ploskü  parasitisches  s. 

plü-:  p.  pe}6  holzfiössCy  richtig  ple6, 
gen,  plci. 

po :  slk.  paholok,  nicht  pacholok.  Da- 
neben wr.  pacholok,  pachoratko. 

pogostü:  —  lett.  pagasne. 

polnü:  klr.  polonyna. 


samü 


polTÜ:  —  Über  pahlavl  vergl.  Darme- 
steter  1.  97. 

ponti :  —  gr,  w6vToq.  lat.  pons  (plur, 
gen.  pontium). 

por-:  vergl.  nsl.  sporöetina /eÄZjreJitrf 
dalm. 

pornjala:  klr.  purnaty  die  Schafherde 
im  sommer  nachts  weiden. 

pr^mÜ.  Das  wort  beruht  zwar  nicht 
auf  per,  woU  aber  möglicherweise  auf  dem 
davon  stammenden  prS. 

pr^smen :  —  Auch  im  ai.  s-ti  plur. 
hauswesen  ist  das  verbum  as  nur  durch  s 
vertreten. 

pro:  slav.  pra  und  lit.  pro  sind  zu 
ai.  pra  in  prätar  früh  mürgens,  gr,  wpwi 
zu  stellen,  nsl.  pravoö /iir  govorica.  Man 
füge  hinzu  türk.  pravdia,  pravdie  Wahr- 
heit aus  pravica,  nickt  aus  p.  prawdzie. 
Slav..  ica  wird  türk.  id^a,  dia :  das  dem 
türk.  fehlende  c  wird  durch  di  oder  6  ersetzt. 

pilCÜ:  nsl.  pucka  quacksalberin. 

pütü:  —  am  ai.  pat  scheint  in  ü 
übergegangen  zu  sein:  es  wird  jedoch  pet  als 
W.  angesetzt.  Wenn  dies  richtig,  so  wird 
pit  zu  schreiben  sein:  zu  pet  würden  klr. 
pota,   r.  potka  stimmen. 


R. 


ra- :  —  ai.  rä  bellen.   Vergl.  la-. 

radi:  radi  wird  von  andern  mit  rodü: 
rad- :  neroditi,  neraditi  non  curare  verglichen, 

raj :  —  Man  vergleiche  ai.  räi  reichthum. 

rek-:  ufknouti  ist  6. 

remeg-:  klr.  auch  rymyhaty,  rumy- 
haty.  Für  remegaty  ist  remehaty  zu  lesen. 

reS-,  reh- :  d.  f  eSeto. 

ri-:  p.  zdröj,  richtig  zdruj,  ist  aus 
struj  entstanden:  str  ist  zdr  geworden. 


ronk-:  asl.  por^ki»  durus.  on  nicht 
ganz  sicher.  Mit  porok'B  tadel  besteht  kein 
Zusammenhang. 

ru-:  OS.  rufe. 

rncho:  klr.  rucUo. 

rü-:  b.  rovLk,  nicht  rovek. 

rü2I:  slk.  r^£,  gen.  r2i  zweisilbig. 

ry tu :  d.  ryt,  rj^t  isatis  tinctoria  waid. 
Vergl.  uretü,  vejtü. 


s. 


saka-:  —  Man  vergleiche  auch  got. 
sökjan  suchen:  besteht  Zusammengehörigkeit, 
dann  ist  saka  entlehnt. 


samü :  —  Vergl.  zend.  hftma  derselbe, 
gleich,  dessen  ä  dem  slav.  a  entspricht,  nsl. 
samojada,  ofrava  inwohnerin,  im  osten. 


se 
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vitü- 


se:  av>ch  im  asL  scheint  se  verstärkende 
bedeutung  zu  hohen:  jako  se.  jakoie  se. 
Es  gehört  zu  sjü. 

selmen:  Ht.  Salmo,  nicht  salma. 

skorü :  lit,  äarnus  schnell :  man  vergl. 
slav,  skok-  mit  lit.  äokti  springen,  skarei 
plötzlich  ist  entlehnt. 

skrelja:  s.  krelje  plur.  fischohren.  — 
Vergl  lit.  sparnas  flügel  eines  vogeLs,  floss- 
feder  eines  fisches.   Vergl.  öerljuStt. 

skyp*-:  nsl.  skipek  knopper,  gall- 
apfel  am  jungen  kelche  der  eichel  (in  der 
gärberei  verwendet),  im  osten;  sonst  auch 
vuk,  eig.  lupus.    Vergl.  kyp-. 

slßga:  asl.  pttiöica  preslöäva  ist 
dunkel. 

slop-*:  nsl.  poslopje  gebäude,  palast. 
Vergl.  ar.  oslop-L  prügel.  oslopie,  zerdi, 
dubbe,  paloöbe;  oslopy. 

slOT^nlnü.  Man  merke  türk.  isklavun 
Slave  neben  it.  schiavone,  fz.  esclavon; 
feimers  saklab,  s§klab  Skive,  sakalibet 
Slavenvolk. 


sluga :  das  g  soU  zur  würzet  gehören, 
ein  suffix  ga  gehe  es  nicht.  Man  beruft 
sich  auf  lit.  paslauginti  einem,  eine  arbeit 
abnehmen,  ihn  ersetzen :  dieses  wird  jedoch 
wohl  slav.  Ursprungs  sein. 

smük-:  nsl.  smuka  das  dahingleiten. 

splata  (man  erwartet  spljata)  ist  nur 
atis  einem  it.  spiatta  für  piatta^  fz,  plate, 
nhd.  platte;  plätte  Wasserfahrzeug  mit  plattem 
boden  erklärbar:  s  in  spiatta  ist  ein  auch 
sonst  auftretender  Vorschub.  Aufs,  splata 
beruht  türk.  isplata,  ispilata. 

steg-:  nsl.  stoglja,  wahrscheinlich 
*8i»tagva,  stogljaj  sind  wie  klr.  nastah  unter 
teng-  zu  stellen.  Dasselbe  gilt  wohl  auch 
von  b.  stegna,  stegam. 

stiza:  zu  diesem  worte  stellt  man  r.  zgi 
in  dlja  togo  slepoj  plaöetB,  öto  i  zgi  ne 
viditT».    Daher  stiga. 

suka :  man  füge  hinzu  lit.  duva  hund. 

SÜp-:  nsl.  B^p  schlag  im  Weingarten, 
eig.  dämm. 

slk-:  kr.  sicati  ist  nicht  sicher  be- 
glavhigt. 


Stlrtt  3.  kr.  &6ir.  —  türk.  iätir. 


nretü:  rytü  n.  ist  zu  streichen. 


8. 


U. 


V. 


yelenca:  —  türk.  väönW,  vöWns^ 
flanelldecke,     ngr.  ßäXevTl^a;  ßdXevaa. 

Ter-  2.:  klr.  oborka,  obranka  ge- 
hören zu  ber-. 

yez-:  got.  vigan,  nicht  wigan. 


rlttt :  andere  leiten  svantovit  von  sventtt 
(svetT»)  ah:  svantovit  verhalte  sich  zu  sv^tt 
wie  s.  mladovit  zu  mlad;  svantovit  be- 
deute etwa  ;,heilinc^ 


abrMije 
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Index. 

Der  Index  enthält  jene  Wörter,  die  nicht  ftls  schU^wörter  Auftreten,  wenn  deren  »nffindang   mit 

irgend  welcher  Schwierigkeit  verbanden  ist. 


Bachstabenfolge. 

^äbc66dJe§^6fghchijkllmnA 


ö     o 


f'B§i§tfaü 


w 


%     z 


u 


A. 


abr^dije  asl.  breda 

aciganini»  asl,  ciganind 

acz  p,  aste 

aö  L  a 

agres  nsl,  agrestü 

agrusT»  r.  agrestü 

ahar  8,  achürtt 

ahir  b.  achürü 

ait  polab.  i  3 

ajer  8.  airü 

ajgir  8.  ajgürü 

aklo  nsL  ocelX 

ako  nsl.  jü 

albo  p.  a 

alöa  asl.  alka- 

alöbba  asL  alka- 

aldomad  nsl.  aldovü. 

almara  ö.  armara 

almostvo  nsL  almuäbno 


altym»  r.  altünü 
ali>dija  asl.  oldija 
aHkati  asl,  lak- 
aHnija  asl,  alnl 
aHnb  asl,  alnt.  lani 
ambryla  Mr.  omrela 
ampak  nsl,  opaktl 
and^l  i,  anügelü 
andrkva  nsl,  rödüky 
anebo  i,  ne  1 
anio}  p.  anügelü 
anis'B  r,  anasonü 
ani2  s,  anasonü 
antalek  p,  anütalü 
apatb  as,  avüva 
ar  nsL  jü 
arba  r.  araba 
arbelo  nsl,  arburü 
arbun  s,  arburü 


arbuzi»  r.  karpuzü 
argamak'L  r,  rumakü 
armasam  b,  aravona 
armen  nsl,  romanü 
arok  klr.  jarükü 
as  6.  a 

asini.  r,  jasinü 
aski»  r.  jaskü 
asponff  ä,  n^ 
a§ö  klr,  adte 
ataman  klr,  hetmanü 
atava  r.  otava 
aulii  r,  agülü 
avat^  asl.  avüva 
aviti  asl,  jav^ 
avta  s,  apta 
aza  6,  go 


^örBnibm»  asl,  on  1 
ada  asl.  onda 
adoH  asl.  on  1 
aglt  asl.  onglü 
agib  aal.  ongli 
^grin'B  asl,  ongrü  1 
s^hati  asl.  on  2 


4. 

^kotb  asl.  onkü 
^poly  asl,  on  1 
grod-b  asl.  on  1  rodü  1 
Qsenica  asl,  onsü 
Qsobica  asl.  on  1 
^sobb  a^Z.  on  1 
^s'b  asl,  onsü 


Qtli»  a^Z.  ontlü 
^troba  öw/.  on  1 
Qtrb  a^Z.  on  1 
Qtrbj^de  asl.  on  1 
^trbnb  asl,  on  1 
qt'bk'b  asl,  on  1 
^za  cmZ.  enz- 
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baba-jaha 
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bavolna 


B. 


baba-jaha  tvr.  baba 
babici  b.  baba 
babiöesuvam  b.  baba 
babinec  c.  baba 
bablaö  p.  babra- 
babzno  tvr.  baba 
baca  p.  baöl 
bacati  s,  bod- 
baczy6  p.  baöi- 
baö  8,  bact  1 
baöilo  b.  baöl  1 
baöio  OS.  baöih 
baöyty  kh\  baöi- 
bacva  kr.  büclva 
ba6  08.  ba- 
ba6  sie  p.  boja- 
ba^enik  rwZ.  ba§ta 
ba6on  o«.  botijanü 
badanj  kr.  bttdtlnt 
badar  ».  büd-  1 
badnjak  s.  büd-  1 
badnji  dan  s.  büd-  1 
bagon.  r.  bagürü 
bagriti  asl.  bagi'ü 
bagumi  r.  bagno 
bah  8.  büchü  1  büchü  2 
baha  klr.  bag- 
bahat  8.  büchütü 
bahati  n8l.  ba- 
bahöa  8,  b.  baköa 
bahno  6.  08.  bagno 
bahnouti  6.  bag- 
bahnuti  8.  büch- 
bahor  klr.  bagrü.  bagürü 
bahoriti  ml  ba- 
bahtati  8.  büchütü 
bacharb  r.  ba- 
bachily  wr.  baSmakü 
bachmaöi  wr,  baämakü 
bachoriti  6.  ba- 
bächorka  6.  ba- 
bachroma  r.  machrama 
bachtaä  se  tm.  ba- 
baj  klr.  ba- 


baja  6.  ba- 
bajaöka  i.  ba- 
bajalica  8.  ba- 
bajati  asl,  ba- 
bajilka  &.  ba- 
bajilo  nsl.  ba- 
bajiti  8.  baji- 
bajukatb  r.  ba- 
bajvol  klr.  byvolü 
bakat  8.  büchütü 
bakier  p.  bakürü 
bak§a  r.  baköa 
bakvica  8.  büötva 
ba}  wr.  ba- 
balaborka  klr.  bolboh 
balakaty  klr.  ba- 
ba}amuci6  p.  balamiitü 
balaz^  wr.  bolgü 
ba}oh  klr.  balega 
balabola  r.  bolboli- 
balatin  8.  bolto 
bale  8.  bala 
balij  asl.  ba 
baltija  b.  balta 
balusati  nsl.  ba- 
bamaha  klr.  pamukü 
bambak  wr.  pamukü 
bam2  08.  pape^T 
bana  klr.  banova- 
bandiSati  kr.  banti2a- 
bänö  6.  banja 
bantiti  kr.  banti2a- 
bar  8.  bürü 
bar  b.  bare 
barakan  Hr.  barchatü 
baraS  n8.  bor- 
barba  os.  barva 
barczyfc  p,  berkü 
bar6  p.  bertY 
bardo  p.  berdo 
bardzo  p.  berzü 
bardysz  p.  berdyäl 
bargiel  p.  bergüll 
bari  8.  bare 


baril  nsl.  barilo 
baritb  r.  by- 
barjak  s.  bajrakü 
bark  p.  berkü 
barkan  kir.  parkanü 
barki  klr.  berkü 
barfog  p.  berlogü 
barma  08.  barvena 
barsukii  r.  barsükü 
barszcz  p.  beräti 
barSö  wr.  berätt 
barta  p.  bordy 
bartnik  p.  berti 
barwena  p.  barvena 
barwinek  p.  barvinükü 
barz  klr.  berzü 
barzy  p.  berzü 
barzyj  wr.  berzü 
baryla  p.  barilo 
baryn  klr.  boljarinü 
bafina  6.  bara 
basitb  r.  ba- 
basma  s.  ba- 
basnb  a^l.  ba- 
bastramy  p.  pastrüma 
bastrja  wr.  bajstrukü 
baä  8.  büchü  2 
badca  8.  b.  baköa 
badtina  nsl.  badta 
batöina  wr.  badta 
bäti  6.  ba- 
bdti  se  6.  boja- 
batja  r.  baSta 
batoh  6.  batogü 
batriti  kr.  8.  bogatyrl 
batvo  kr.  by- 
batko  Idr.  baSta 
baven  b.  by- 
bavidlo  wr.  by- 
bavila  wr.  by- 
baviti  asl.  by- 
bavja  b.  by- 
bavfana  os.  bavlüna 
bavofaia  klr.  wr.  baylüna 


bavuna 


bavuna  kr,  bavlOna 
bavyty  Idr,  by- 
bawelna  p.  baylüna 
bawi6  p,  by- 
bawol  p.  byvolü 
baz  8,  büztt 
bazag  8»  büzü 
bdzen  ^.  boja- 
bazdjeti  s.  ptzd- 
bazylik  p.  bosilxkü 
ba2a6  tcr.  bag- 
bazan  os,  ba^.antü 
baidar  h,  baöX  2 
ba/ilek  nsl.  bazull 
babel  p.  bombült 
b^bbü'b  ash  bombtnü 
baczy6  p.  bonka- 
b^d%  asL  by- 
bak  p.  bonka- 
bqka6  p.  bonka- 
bäz  polab.  büzü 
böela  ft.  büöela 
bdenj  nsZ.  büdünt 
bdetb  r.  büd-  1 
bditi  6,  büd-  1 
bdzola  Jdr,  büöela 
beber  nsL  bebrü 
beczwa  p.  büötva 
beceti  6.  beka- 
beöka  8,  6.  bü6lva 
be6va  6.  büölva 
be6ar  «.  bekjarü 
bedenj  n»l.  büdünl 
bedlivy  ö.  büd-  1 
bedndf  6.  büdünl 
bejny  n$.  buj 
beketati  nsL  beka- 
bekrent  r.  bakürü 
belena  klr,  belnü 
belega  Jdr.  balega 
belena  r.  belnü 
belenzuka  s.  bilezikü 
belha  kr.  blücha 
bendtky  c.  benetki 
bendiba  nsl.  bendima 
ber  nsl.  bürü 
b^r  6.  bürü 
beraö  8.  ber- 


435 

berak  «.  berükü 
beran  if.  baranü 
berba  «.  ber- 
berci  tvr.  ber- 
berdcH  Mr.  berdysi 
bereßy  klr,  berg- 
bereÖH  r.  berg- 
beregT>  r.  bergü 
bereli  klr.  bergtt 
bereka  klr.  berkynja 
beremja  r.  ber- 
beremo  wr.  ber- 
beresbrekt  r.  berskletü 
beresceA  tor.  berstü 
beresdrenb  r.  berskletü 
beresklet  klr.  berskletü 
berest  Mr.  berstü 
bereza  klr.  wr.  r.  berza 
bereÄa  klr.  berdja 
bereiatyj  r.  berg- 
bereib  r.  berg- 
berglezT»  r.  bergült 
berloha  klr.  berlogü 
berloga  r.  berlogü 
bemö  6.  ber- 
bernie  r.  brenije 
berno  wr.  brevino 
berva  Mr.  brevTno 
berveno  klr.  brevTno 
bervinok  klr.  barvinükü 
bervno  r.  brevino 
besaga  nsl.  bisaga 
beseda  6.  r.  beseda 
besek  nsl.  besükü 
besjeda  s.  beseda 
beskid  p.  beskydy 
bestiluk  s.  bestvi- 
bestwid  p.  bestvi- 
beszkid  p.  beskydy 
be§ika  s.  beäikü 
besciad  p.  beskydy 
beSida  klr.  beseda 
beteha  Mr.  betegü 
betvo  nsl.  by- 
bez  nsl.  ns.  büzü 
beza  fjor.  büzü 
bezdobb  asl,  doba 
bezerman  p.  musullmaninü 


bi^ovje 

bezg  nsl.  büzü 
bezgati  nsl.  büzykü 
bezjan  nsl.  bazantü 
bezraem.  r.  batmanü 
bezmian  p.  batmanü 
bezmin  klr.  batmanü 
bezpeka  klr.  pek- 
bezrot  klr.  rütü 
bezviöe  klr.  vekü 
beben  p.  bombtnü 
b^de  p.  by- 
beda  d8l.  b.  bide- 
bedja  h.  bide- 
bddbba  as.  bide- 
begaö  h.  begü 
beglyj  r.  begü 
begum.  asl.  begü 
beliTi  dsl.  by- 
bßj§  asl.  by- 
belohlova  wr.  belü 
bela  r.  belü 
bMasy^  ^.  bdlü 
belesovatyj  r.  belü 
belest  h.  b^lü 
belka  r.  belü 
b^lman  nsl.  belü 
bfelmo  c.  belü 
belobrysyj  r.  brüvl 
beloplekij  r.  pletje 
belt-bk  b.  belü 
beluga  r.  belü 
beluzlivT»  asl.  belü 
beHöugT)  asl.  bilezikü 
belb  r.  belü 
belbcb  asl.  belü 
bolböij  asl.  belü 
belbmo  cwi.  r.  belü 
bcs  nsl.  besü 
besilo  b.  vis- 
bcstvo  asl.  begü 
bezati  asl.  begü 
bhaty  klr.  güb- 
biada  p.  bide- 
bibic  slk.  bibicX 
bibor  08.  bebrü 
biöalje  s.  bi- 
bicje  nsl.  biet 
biöovje  T?«i.  bicl 
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biöva 

bi6ya  Ar.  beöXva 

bi6y  khr.  bßgü 

biöb  asl.  bi- 

bi6e  «.  by- 

bida  AZr.  bidS- 

bida  ^.  bide- 

bidio  L  bi- 

bidmo  0«.  bi- 

biec  p.  begti 

bieda  p.  bide- 

bielun  p.  belnü 

biera<5  p.  ber- 

biernia  p.  ber- 

bierwiono  p.  brevlno 

bierzmo  p.  brevlno 

bierzmowa<5  p.  bßrma- 

bierzwiono  p.  brevlno 

bies  p.  b^Bü 

biesaga  p.  bisaga 

biesiada  p.  bes^da 

bihanka  klr,  b^gü 

bihavka  klr,  begü 

bihlyj  fcZr.  begü 

bijaf  718,  bi- 

bijeda  «.  bide- 

bijel  8,  belö 

bijes  8.  b^sü 

bijest  «.  b^sü 

bi}odupe6  Idr,  dup- 

bistranga  n^Z.  pis- 

bisurman  p.  musuhmaninü 

biSterna  /er.  öatürnja 

bjebr  o«.  bebrü 

bjeöva  «.  beöXva 

bjedro  o«.  bedro 

bjely  08.  bßlü 

bjelasati  8.  b^lü 

bjelizÄ  7».  belü 

bjerc  08.  biritjü 

bjeric  ns.  biritjü 

bjermova6  o«.  b^rma- 

bjehia  08.  ber- 

bjetnaf  08.  büdünl 

bjez  08,  bezü 

bik  nsl.  h,  8,  bykü 

bilka  klr.  b^lü 

bihin  klr.  belnü 

bile  h,  by- 
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bilig  AT.  bel^gü 
biljarin  b,  by- 
biljeg  8,  b^l^gtt 
biljka  8.  by- 
bilo  cal,  n8l,  b.  bi- 
bÜy  ö.  bdlü 
bir  Wr.  belü 
bilmo  klr,  b^lti 
bioöug  8.  bilezikü 
biodro  p.  bedro 
bir  n8l,  8.  klr,  birü 
biraö  b,  ber- 
birati  cwZ.  ber- 
biröij  r.  birü 
biriö  n8L  biritjü 
birija  b,  birü 
biriätb  (mI,  biritjü^ 
birka  r.  ber- 
birdag  n8l.  birü 
biruvaty  klr,  birova- 
birBÖij  a«Z.  birü 
biHc  6.  biritjü 
bifmovati  S,  bfirma- 
bis  klr,  b^sü 
biser  rul,  ft.  8.  al,  biserü 
bisjurki  wr,  biserü 
biskati  n8l,  iska- 
biskop  08,  biskupü 
bisro  asl,  biserü 
bisri.  081,  biserü 
bistar  8,  bystrü 
bister  nd,  bystrü 
bisterLna  a8l,  bisterlna 
bisbreni»  ad.  biserü 
bi§kup  n8,  biskupü 
bitec  l.  bi- 
bitisati  8,  bitisa- 
bitka  8.  bi- 
bitufik  ^.  bitova- 
bitva  n«Z.  bi- 
bitva  8,  pesa 
bitvo  nd,  by- 
bivo  8,  byvolü 
bivol  n8l,  b,  byvolü 
bivblivL  flwri.  bi- 
bizgavka  n«/.  bezgavka 
bjechaf*  08,  pecharü 
blaga6  p.  bolgü 


blak 

b}ahaty  Hr.  bolgü 
b}ahij  Mor.  blagü 
b}aboS6  p.  blagü 
biahovaö  08,  bolgü 
biahyj  Wßr,  bolgü 
blakitnyj  wr,  blankytü 
blakyf  klr,  blankytü 
blana  Mr,  bolna  1 
blanar  Tdr.  bolna  1 
blazen  p.  blaznü 
blazn  08,  blaznü 
bl^d  p.  blend- 
bt^kaö  p.  blonka- 
biejaty  Wr.  ble- 
bleknuty  klr,  blSkü 
bl^kit  p.  blankytü 
Wocko  08,  delb- 
biodko  n«.  delb- 
blogi  p.  bolgü 
blocha  klr.  r,  blücha 
blon  t6T.  bolna  1 
blona  p.  bolna  1 
blonie  p.  bolna  2 
blona  Hr,  bolna  2 
blonk  08.  bolna  2 
blo'^öyda  Idr.  bloska.  ploskü 
bloto  p.  08.  bolto 
bind  OÄ.  blend- 
bluka6  sja  xcr,  blonka- 
blysk  p.  08.  bhsk- 
blyska  Ä:Zr.  pliska 
blyszczefc  p.  bllsk- 
blysöaty  Ur.  bhsk- 
blytva  Ä:Zr.  bitva 
blyzna  klr,  blizna 
blyzna  klr,  blizü 
biyi  A;Zr.  blizü 
blabolja  6.  bolboli- 
blady  p.  blfidü 
blag  dan  a.  bolgü 
blagoj  r.  blagü 
blagovit  Ä:|^  bolgü 
blaguvam  b,  bolgü 
blagi  a^J.  bolgü 
blagynja  ad.  bolgü 
blach  p.  blechüdij 
blacha  p.  blechü6\j 
blak  p.  blSkü 


blana 

blana  nsl,  bolna  1 
blana  b,  bolna  2 
blancovati  nsl.  belnü 
blanja  nsl.  bolna  1 
blask  p.  bhsk* 
blato  asl,  bolto 
blatbno  asl.  bolto 
blavatka  r.  blavatü 
blazan  ns.  blaznü 
blazen  nsl.  blaznü 
bUzen  6.  blaznü 
blazina  nsl.  bolz- 
blazinja  s.  bolz- 
blazniti  asl.  nsL  blaznü 
blaznja  b.  blaznü 
blaznrb  asl.  blaznü 
blazni»  a^l.  r.  blaznü 
blaSb  r.  blagü 
bl^diti  asl,  blend- 
bl^divB  asl.  blend- 
bl^dii  asl.  blend- 
blb  6.  belbü 
biblati  6.  belbü 
blebetati  s.  belbü 
blebetati  s.  berbota- 
ble6  OS.  bljü- 
bledem  nsl.  blend- 
bledu  ö.  blend- 
bledy  os.  bl^dü 
bled^  6.  bledü 
blecha  ^.  blücha 
blecha  6.  blechüßij 
blejati  s.  ble- 
blek  OS.  belnü 
blek  s.  ble- 
bleka6  os.  bl6- 
blekati  asl.  ble- 
bleknuti  s.  blß- 
bleknutb  r.  bl^kü 
blekotati  asl.  bl^- 
blen  kr.  belnü 
blen  ö.  belnü 
bleptati  6.  belbü 
blesk  ö.  bllsk- 
bleski»  r.  bhsk- 
blestetB  r.  bhsk- 
blestka  r.  bhsk- 
bleSa  0«.  ploskva 
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blevatB  r.  bljü- 
bl§d^  €ul.  blend- 
bl^db  asl.  blend- 
bl6d  nsl.  bledü 
blddoj  r.  blSdü 
blen  6.  belnü 
bleska  b.  bllsk- 
bleski»  asZ.  bllsk- 
bles'Bk  b.  bhsk- 
bl^äti  &.  bhsk- 
blSto  b.  delb- 
blcha  ö.  blücha 
blicB  r.  blicü 
blido  OS.  bljudo 
bUjati  s.  bli- 
blijed  s.  bledü 
blijeska  s.  bhsk- 
blin  0«.  belnü 
blini»  asl,  mel-  1 
bliscati  asl.  bhsk- 
bliska6  tur.  bhsk- 
bliskati  asl.  bhsk- 
blistati  «.  bhsk- 
bliti  6.  bljü- 
blitkav  b,  bljutükavü 
blitva  nsl,  s.  bitva 
blitva  s.  pesa 
bliza  ^.  blizü 
blizi6  u^r.  blizü 
blizk^  ö.  blizü 
bliznak  &.  blizü 
blizne  s.  blizü 
bliznja  b.  blizü 
bliznbcb  a«{.  blizü 
blizorukij  r.  zer-  1 
blizu  s.  p.  blizü 
blizi»  a«Z.  blizü 
blizii  asl.  blizna 
bliz'Bk'B  asl.  blizÜ 
blizb  asl,  blizü 
bli2  p.  blizü 
bli2ati  n«/.  blizü 
bli^ika  asl.  blizü 
bliibnb  asl.  blizü 
bli^niak  p.  blizü 
bljadb  r.  blend- 
bljacha  r.  blechücij 
bljevati  nsl.  bljü- 


bluvaty 

bljud%  asl.  bljud- 
bljud'B  a^l.  bljudo 
bljusti  r.  bljud- 
blju66  tor.  bljud- 
bljuäö  Jdr.  bljustjü 
bljuäöi»  r.  blustjü 
blju§t  s.  bljustjü 
bljutav  s.  bljutükavü 
bljuvati  asl.  bljü- 
bljuvotina  asl.  bljü- 
bljuzny6a  klr.  bljuzni- 
bloch  p.  blokü 
blona  r.  bolna  1 
blonbe  r.  bolna  2 
blor  s.  blavorü 
bloruSa  s.  blavorü 
blsket  6.  bhsk- 
blStöti  6.  bhsk- 
blu6  p.  bljü- 
blud  nsl.  ^.  blend- 
bluda  p.  bljudo 
bluditi  nsl.  blend- 
bludni  s.  blend- 
bludnost  b,  blend- 
bludi»  r.  blend- 
bluszcz  p.  bljustjü 
bluva6  ns.  bljü- 
bluf  ni6  p.  bluzni- 
blvati  ^.  bljü- 
blwa6  p.  bljü- 
bltbolja  b.  bolboli- 
bHgarim»  asl.  bülgarinü 
bli>ha  asl.  blücha 
bl'bhorka  b.  blücha 
bHnuvam  b.  belnü 
bliska  se  b.  bhsk- 
blxsn^ti  a^l.  bhsk- 
b^steti  asl,  bhsk- 
bli»§ica  asl.  blücha 
bHtaja  b.  belbü 
bHvam  b.  bljü- 
b^voö  b,  bljü- 
blj^fitöti  L  bhsk- 
blbvati  asl.  bljü- 
bFadyj  wr.  bl^dü 
braknu6  wr.  bl^kü 
bfidyj  Ur.  blMü 
bFuvaty  klr.  bljü- 


bfuzna 

bruzDa  ns,  blizna 
bobar  s.  bebrü 
bobona  Jdr,  babunü 
bobrt  asL  bebrü 
bobuk  8.  bombüll 
bocarn»  r.  botijanü 
bocian  p,  botijaiiü 
bocnuti  8,  bod- 
bocvinka  mr.  botva 
boö  nsL  büölva 
boöan  6.  botijanü 
boöarb  r.  büölva 
boöka  Äir.  büölva 
boöwina  p.  botva 
bod  8.  bod- 
bodak  p,  bod- 
bodalj  8.  bod- 
bod§  cwZ.  bod- 
bodem  n8l,  bod- 
bodert  r.  büd-  1 
bodeÄ  b.  bod- 
bod§  p.  bod- 
bodil  b,  bod- 
bodlaki»  r.  bod- 
bodnar  klr.  büdünl 
bodiia  klr,  büdünl 
bodritb  r,  büd-  1 
bodryj  klr,  büd-  1 
bodu  6,  bod- 
bodva  8,  bod- 
bodzer  vrr.  büd-  1 
bodziak  p.  bod- 
bogajme  n«Z.  bogü 
bogalj  8.  bogü 
bogati»  a«2.  bogü 
bogi  n8.  bogü 
bogynja  a«i.  bogü 
boh  nsL  bocfaü 
bohaty  6.  bogü 
bohatyr  klr,  p.  bogatyrt 
bochen  p,  bochünü 
bochon  klr,  bochünü 
boj  asl,  bi- 
bojadisam  b,  boja 
bojar  p.  boljarinü 
bojarin-B  r.  boljarinü 
bojarzyn  p.  boljarinü 
bojaryn  klr,  boljarinü 
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bojaryänikii  r.  boljarinü 
bojasf  klr.  boja- 
bojati  s§  a«2.  boja- 
bojazni.  asl,  r,  boja- 
bojewisko  p,  bi- 
bojisko  p.  klr,  bi- 
bojiSöe  ÄZr.  bi- 
bojkij  r,  bi- 
bojlija  6.  bojü 
bojtär  8lk.  bajta 
bokän  8lk,  botijanü 
bokar  8.  bokah 
bokt  a8L  bokü 
bolbotaö  p.  belbü 
boloban  itT.  balabanü 
bolona  klr,  wr,  bolna  1 
bolona  wr,  bolna  2 
bolone  Wr.  bolna  2 
bolonkar  AZr.  bolna  1 
boJon  klr.  bolna  1 
bolyhoiov  klr.  bole- 
bolest  6.  bole- 
bolez  b.  bole- 
boledovati  a^Z.  bole- 
bolehav  nsl.  bole- 
bolerin  b.  boljarinü 
bolesam  b.  amboles- 
bolcva  b.  bole- 
boleznb  asL  bolc- 
bolezdb  081.  bole- 
bolgarim»  r.  bülgarinü 
bolha  n8l,  blücha 
bolja  «.  bole- 
boljaöka  r,  bole- 
boljinak  s,  bolij 
bolnav  b,  bole- 
bülogo  r.  bolgü 
bolona  r.  bolna  1 
bolonka  r.  bolna  1 
bolonb  r.  bolna  2 
bolonbe  r.  bolna  2 
boloto  Wr.  bolto 
boltatb  r.  bolta- 
bolturn.  r.  bolta- 
bolvan  nsZ.  balüvanü 
bolLvanx  asl.  balüvanü 
bolb  081.  bole- 
bolbma  081.  bolij 


borf 

bolbstvo  a8l.  bolij 
bolbdina  r.  bolij 
bolbSucha  r.  bolij 
bombar  ftfo*.  brembürü 
bombef  klr.  bombüll 
bondar  klr.  büdünl 
bondyrb  r.  büdünl 
bor  08.  bürü 
bora  8.  ber- 
bora  n8.  para  2 
boräk  6,  bora2a 
boran  08,  baranü 
boraviti  8.  by- 
boravja  b.  by- 
borba  w«Z.  bor- 
bordurn»  r.  berdunü 
borika  6.  borü 
borina  b.  borü 
boridte  081.  bor- 
bork ftZr.  berkü 
bork  n8.  omborü 
borki  klr.  berkü 
borlo  08.  berlogü 
bormotatb  r.  belbü 
bormotatb  r.  berbota 
boroda  Mr,  r.  borda 
borodavka  klr.  r.  borda 
borona  klr.  bor- 
boronovolokt  r.  bor- 
boronyty  klr.  bor- 
boronb  r.  bor- 
boroäno  klr.  borälno 
boroty  klr.  bor- 
borotb  r.  bor- 
borovec  nsl.  borü 
boroviki»  r.  borü 
borovnica  nsl.  borü 
borovT»  r.  borvü 
borowiec  p.  borü 
borowka  p.  borü 
borozda  /cZr.  r.  borzda 
borozna  W7\  borzda 
borsaty  klr.  bor- 
borsuk  p.  klr.  barsükü 
borsö  klr.  wr.  berätl 
bortenb  r.  berti 
bortb  r.  bertI 
borf  klr.  bertI 


boruvka 


borüvka  S.  borü 
borzo  wr,  berzü 
borzy  os,  berzü 
borzyj  r.  berzü 
borL  r.  ber- 
borB  aal.  bor- 
bory  klr.  ber- 
borykaty  &  klr,  bor- 
borbba  asL  r.  bor- 
borbcb  asl.  bor- 
bosiiek  &.  bosillkü 
bosiljak  8.  bosillkü 
boska  b.  boza- 
boäon  718,  botijanü 
bota  8.  bolta 
botaly  r.  botü 
böte  nsl,  botü 
boter  nsl.  kümotrü 
botovb  r.  botva 
botuö  b,  botü 
botvyna  AZr.  botva 
botwie6  p.  botve- 
botwina  p.  botva 
bot-B  r.  batü 
bofity  klr,  botd- 
boubel  ^.  bombüb 
bouda  ö.  buda 
boule  6,  buija 
bouHti  ^.  buri- 
boufivy  ö.  buri- 
boz  0«.  büzü 
bozaja  6.  boza- 
bozrb  r.  büzü 
bo2ba  fcZr.  r.  bogü 
bo^iö  n8l,  bogü 
boi^iljka  nsl,  bosillkü 
boiitb  r.  bogü 
bo^jak  b,  bogü 
boben  n^Z.  bomblnü 
bobr  klr.  bebrü 
bodem  w«Z.  by- 
bohmaty  fia  AZr.  bogü 
boj  klr.  boja- 
bok  klr.  bokü 
brac  s§  Äa^.  bor- 
braöinb  aal.  braöina 
brada  asl.  borda 
bradavica  b.  borda 
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bradel  nsL  bordy 
bradlja  nsl.  bordy 
bradva  6.  bordy 
brady  asl.  bordy 
bradj^f  ^.  borda 
brageäe  kr.  braöina 
brah  6.  borgü 
brafaa  p.  braga 
brach  08.  ns.  brakü 
braja  p.  braga 
brak  slk.  berkynja 
braki  r.  braöina 
braklen  klr.  braklenü 
brakowa6  p.  brakü 
brama  p.  bor- 
brama  os.  pramü 
brana  nsl.  s.  p.  bor- 
bräna  6.  bor- 
bran6  ö.  bor- 
bränice  ^.  bolna  1 
brani6  wr.  bor- 
braniti  asl.  s.  bor- 
branovlaki  kr.  bor- 
branb  r.  ber- 
branb  r.  bor- 
bran  6.  bor- 
bran  klr.  bor- 
braäanöevo  s.  borSino 
bradbno  asl.  boräino 
brati  asl.  bor- 
brati  asl.  ber- 
bratiiö§dT>  asl.  6endo 
brati»  asl.  bratrü 
brav  7isl.  borvü 
bravT»  asl.  borvü 
brazda  asl.  borzda 
braznik'B  r.  braga 
brblati  6.  belbü 
brbljati  s.  berbota- 
brboljiti  s.  berbota- 
brbotati  nsl.  berbota- 
brbrati  Ö.  belbü 
brcnoti  nsl.  berc- 
bröje  pero  s.  berkü 
brdit  nsl.  berdi- 
brditi  nsl.  berdi- 
brdnüf  slk.  bred- 
brdo  nsl.  berdo 


brSme 

bre  b.  s.  more 
breber  nsl.  bebrü 
breöati?«.  brenka- 
breda  r.  bred- 
bredem  nsL  bred- 
bredja  s.  berdja 
brednia  p.  bred- 
bredzed  lor.  bred- 
bredzi6  p,  wr.  bred- 
bred'B  r.  bred- 
bregeäe  nsl.  braöina 
bregunica  8.  bergü 
breguäe  nsl.  braÖina 
brekinja  s.  berkynja 
brektati  «.  brecha 
brekyAa  slk.  berkynja 
breme  s.  ber- 
bremja  klr.  ber- 
brenöatb  r.  brenka- 
breÄkaty  klr.  brenka- 
breptati  d.  belbü 
breskev  nsl.  bersky 
breskva  nsl.  brosky 
breskyüa  klr.  bersky 
brest  kr.  berstü 
brelbjaniki)  ar.  brotü 
brevV  p.  brüvl 
brez  nsl.  bezü 
breza  nsl.  s.  berza 
brezdeti  nsl.  brezg-  1 
brezeti  nsl.  brezg-  1 
brezgatb  r.  brezga- 
brezgT.  r.  brezg-  1 
brez^oje  polab.  brezg-  1 
brezhaty  klr.  brezga- 
brezzatb  r.  brezga 
brezzitb  r.  brezg-  1 
breiatyj  r.  berg- 
brekn^ti  asl.  brenka- 
br§zdati  asl.  brenka- 
bredna  klr.  bred- 
bredovka  r.  bredokva 
breg  nsl.  bergü 
breg^  a^l.  berg- 
bregT»  asl.  bergü 
breja  nsl.  berdja 
brekinja  b.  berkynja 
breme  nsl.  b.  ber- 


br^me 

breme  asl.  ber- 
brestaKk  h.  bersttt 
brestiti  rwZ.  ners- 
bresH  asl,  berstü 
brez  6.  berza 
breza  ad.  berza 
brSzgT»  asl,  brezg-  1 
brezolcB  asl,  berza 
brezda  asl.  berdja 
brglez  nsl.  bergüh 
brgo  s,  berzü 
brh  6,  borgü 
brhek  nsl.  brechükü 
brhel  iS,  bergüll 
brißa  b.  bri- 
bricaö  h.  bri- 
briöb  asl,  bri- 
brid  vor.  bridü 
brida  wr,  bridü 
bridek  nsl.  bridükü 
bridjeti  s,  bridükü 
bridost  asl.  bridükü 
brig  kr.  bergü 
briga  s,  brig- 
brijati  s.  bri- 
brijeg  8,  bergü 
brijcst  s,  berstü 
brina  se  b.  brig- 
brincati  nsl,  brenka- 
brinkaö  vn\  brenka- 
brinuti  se  «.  brig- 
briska  kr,  bersky 
britej  os,  bri- 
britof  nsl.  greb- 
britva  cwi.  bri- 
britvej  ns,  bri- 
brizgati  s,  bryzga- 
briiiti  asl,  brig- 
brizoven  s.  brig- 
brjaöatfc  r.  brenka- 
brjakatb  r,  brenka- 
brjaknuc  wr,  brenka- 
brjakynja  klr.  berkynja 
brjanCatb  r.  brenka- 
brjask  klr,  brezg-  1 
brjazka6  wi\  brenka- 
brjuhati  nsl.  brjuchü 
brjuch  OS,  ns,  brjuchü 
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brjucho  r.  brjuchü 
brjuki  r,  bradina 
brjukva  r.  bruky 
brjuz2atb  r,  brjuzga 
brk  8,  i.  berkü 
brkati  ö.  berkü 
brlez  nsl.  berli- 
brleti  7isl.  berli- 
brljak  s.  berli- 
brljav  s.  berli- 
brlog  nsl,  berlogü 
brloh  6,  berlogü 
brlok  p.  berli- 
brlooky  ö,  berli- 
bm  nsL  brenije 
brn^6  p.  bred- 
brnöeti  S.  brenka- 
brndati  nsl,  brenka- 
brn6ti  nsl.  brene- 
bniistra  s.  bernestra 
bnikati  nsl,  brenka- 
brfi  i.  brünja 
broez  p,  brotjü 
broö  klr,  brotjü 
broc  s,  brotjü 
bfod  OS,  verdü  1. 
broda  p,  borda 
brodacica  os,  bordy 
brodajca  ns.  borda 
brodavka  p.  borda 
broditi  asl,  bred- 
brodjaga  r,  bred- 
brodzid  p.  bred- 
brodi»  asl,  bred- 
brodaha  klr.  bred- 
brog  p.  borgü 
broj  nsl.  broj 
brojnici  b,  broj 
broma  p,  bor- 
bron  nsl,  bronza 
brona  p,  os.  ns,  bor- 
bronc  p.  bronza 
bronec  nsl,  bronza 
broni6  p,  wr,  bor- 
bronja  klr.  bor- 
bronja-  klr,  r.  brünja 
broni.  r.  brünja 
broÄ  p,  wr,  bor- 


brumen 

broska  klr,  brÜstT 
broskev  6,  bersky 
broskiew  p,  bersky 
broskva  klr,  bersky 
broskva  s,  kr,  brosky 
brost  slk,  brüsti 
brostb  klr,  brüstl 
brosyty  klr,  brosi- 
broäma  os,  ns.  borslno 
broät  b,  brotjü 
brodtb  asl.  brotjü 
brot  polab,  bratrü 
brotan  ^.  abrotica 
brotijanica  ar,  brotü 
brouk  L  brukü 
brousiti  6.  brüs- 
brova  klr.  brüvt 
brovek  c.  borvü 
brovb  r,  brüvl 
brozda  nsl,  brüzda 
brozda  p.  os,  ns.  borzda 
brozen'B  asl,  bronza 
bro2efi  os.  borgü 
brozna  ns,  borgü 
brod  klr,  bred- 
bräci  polab,  brenka- 
brslen  6,  breUjanÜ 
brslen  ^.  berskletü 
brst  nsl.  brüstt 
brstiti  s,  brüstt 
brälan  nsl.  bresljanü 
brslen  t.  breäljanü 
brslen  nsl,  breäljanü 
bräljan  s,  bresljanü 
brdtan  s,  bresljanü 
br^tran  s.  breiljanü 
brät  L  berßtt 
brtiti  ^.  berti 
brf  6,  bertt 
bruöka  wr,  bruky 
bruc  sie  p,  bor- 
brud  p.  08,  klr.  brudü 
bruhati  nsl.  brjuchü 
brukie\<r  p.  bruky 
brukva  klr.  bruky 
brulja  b,  bruli- 
bruma  os.  brumtnü 
brumen  nsl,  brumlnü 


bröna 

bröna  L  brunti 
brunak  p.  brunti 
brunatbüii  asl.  brunü 
bruncati  kr,  brenka- 
brunec  nsl.  bronza 
bmno  nsl,  brevlno 
bruny  os,  ns,  brunü 
brus  nal,  b,  s,  6,  p.  os,  ns,  brüs- 
brusi6  p.  brüs- 
brusklen-L  r.  berskletü 
bniskovyj  r.  brotjü 
bniskvina  r.  berßky 
bruski»  r.  brotjü 
brusljma  klr,  berskletü 
bruslina  6.  brusina 
brusnica  r.  brusina 
brusznica  p.  brusina 
brusTb  r.  brüs- 
bruätyn  wr,  burfitynü 
bruvaf  ns,  brovarü 
brüda  polab.  borda 
brv  nsl,  brevlno 
brv  8.  biüvl 
brva  6.  brüvl 
brvina  s.  brevlno 
brvno  nsL  brevlno 
brz  6,  berzü 
brzadza  p,  ka$.  br6da 
brzana  p.  moruna 
brzask  p,  br^zg-  1 
brzask  p.  brezg-  2 
brzazg  p,  brezg-  2 
brzda  nsL  brüzda 
brzd^ka6  p,  brenka- 
brzdica  s,  berzÜ 
brzeg  p,  bergü 
brzecha6  p.  brecha- 
brzelj  8.  bergült 
brzemie  p,  ber- 
brzestan  p.  breöljanü 
brzeszczyc  si§  p.  brezg-  1 
brz§k  p.  brenka- 
brzekafc  p,  brenka- 
brzica  «.  berzÜ 
brzky  6.  berzü 
brzmied  p.  breme- 
brznie6  p.  brenß- 
brzod  p.  kaS,  breda 
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brzoßkiew  p.  bersky 
brzoskiew  p.  brosky 
brzost  p.  berstü 
brzoza  p.  berza 
brzuch  p.  brjuchü 
brzyd  p.  bridü 
brzytwa  p.  bri- 
brLborja  b,  belbü 
bn>£ka  b.  berka- 
brLÖbh'B  a«Z.  berka- 
hrh6bki>  081,  berka- 
bn>do  a«Z.  berdo 
brLdokva  asL  bredokva 
bridun^fc  r.  berdunü 
bii»go  b,  berzü 
brbkam  6.  berka- 
brilogT»  asl.  berlogü 
brLmbxr  b.  brembürü 
brbmöa  b.  brenka- 
brtn^a  6.  brenka- 
brinestra  asl.  bernestra 
brLnije  asl,  brenije 
bn>nja  asL  brünja 
bn>nka  b.  burma 
bri^seH  asl.  brüselü 
brLsnaö  b.  brüs- 
brtsn^ti  asl.  brüs- 
brbsnja  b.  brüs- 
bnäa  b.  brüs- 
brLäljan'L  asl.  breäljanü 
bn>veno  asL  brüvl 
brLvi  6.  brüvl 
br'LVb  asl.  brüvt 
brtvbno  asl.  brevtno 
brbz  b.  berzü 
brtzati  asl.  berzü 
brbzda  asl.  brüzda 
brbzeja  asl.  berzü 
brbzij  b.  berzü 
brbzina  b.  berzü 
brbZTi  asl.  berzü 
bn>2aj  asl.  berzü 
bryd  klr.  bridü 
brylav^  6.  berli- 
bryF  klr.  brill 
bryndza  klr.  bryndza 
brynza  6.  bryndza 
brysati  asl.  brüs- 


budija 

bryska6  wr,  bryzga- 
bryskaty  klr.  bryzga- 
brytkyj  Hr.  bridükü 
bfeötan  6.  breäljanü 
bf  ed  6.  bred- 
bfedu  6.  bred- 
bfeh  6.  bergü 
b?ek  ö.  berkynja 
bfömS  6.  ber- 
b!^esk  ö.  br^zg-  1 
bfesk  ö.  brezg-  2 
bfeskev  ^.  bersky 
bf evno  ä.  brevlno 
bfezi  ö.  berdja 
bfe2diti  6.  brSzg-  1 
bHd  6.  bridü 
bKdkj^  6.  bridü 
bHch  i.  brjuchü 
bfinöeti  6.  brenka- 
bfitk^  6.  bridükü 
bKtva  6.  bri- 
bfiza  ö.  berza 
bf'emje  ns.  ber- 
bfemjo  08.  ber- 
htsLZA  ns.  berza 
breska  os.  bersky 
breza  os.  berza 
bf'Og  ns.  bergü 
broh  OS.  bergü 
bubanj  s.  bomblnü 
bubati  nsl.  bomblnü 
buben  ö.  bomblnü 
buben-b  r.  bomblnü 
bublina  ö.  bombüll 
bubniA  wr.  bomblnü 
bubon  08.  ns.  bomblnü 
bubrek  b.  s.  bubregü 
bubreki  nsl.  bubrßgü 
bubrig  kr.  bubregü 
buci6  si§  p.  buti- 
buöati  asl.  buka 
buöenb  r.  buka 
buöeti  i.  buka 
buöina  ö.  buky 
bu£an  wr.  botijanü 
budac  8.  budlcl 
budden  Mr.  by- 
budija  8.  budlcl 


buditi 

buditi  asL  büd-  1  • 
budja  b,  büd-  1 
budka  r.  buda 
budu  6.  by- 
budura^i6  wi\  büd-  1 
budynek  p.  buda 
budzi6  p,  büd-  1 
bugaj  r.  boga 
bugarin  8.  bülgarinü 
bugOFL  r,  gora 
bugi»  asL  bogü 
buha  8.  blücha 
buhaj  kh\  p.  bugaj 
buhal  b,  bucha-  2 
buchefi  i.  bochünü 
buja6  p.  buj 
bujaki>  asL  buj 
bujati  asL  buj 
bujen  b,  buj 
bujholova  klr.  buj 
bujica  n«Z.  buj 
bujlo  klr,  byvolü 
bujnyj  klr.  r.  buj 
bujurdisam  b,  bujur- 
bujvüli»  r.  byvolü 
bujwol  p,  byvolü 
buk  8,  buka 
buk  b,  buky 
bukavac  s,  buka 
bukev  7181,  buky 
bukiew  p.  buky 
buklerz  j?.  buklert 
buknuti  8.  buka 
bukva  öwi.  klr.  buky 
bukvarb  a«?.  buky 
bukvica  8.  buky 
bukvice  c.  buky 
bula  p.  bulja 
buldyf  wr.  boldyrl 
bulka  klr.  bulja 
bumaha  klr.  pamukü 
bumbar  8.  brembürü 
bumbrek  n8l.  bubregü 
bun  8.  belnü 
buna  8.  buntü 
buncati  8.  belnü 
bun6ati>  r.  buka 
buniti  8.  buntü 
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bunt  p.  buntü 
buntovnik  8.  buntü 
buntuvam  b.  buntü 
bura  b.  8.  burja 
buravlb  r.  buravü 
buröaty  klr.  burka 
burcn  b.  burijanü 
burian  sHj.  burijanü 
buri6  v)r.  buri- 
burjan  klr.  burijanü 
buruskleu'B  r.  berskletü 
burza  p.  burja 
burzan  p.  burijanü 
burzy6  p.  buri- 
buryty  klr.  buri- 
bufiö  6.  buri- 
buseH  r.  busü  3 
buselb  r.  busü  3 
busen  8.  -busü  2 
buskati  se  n8l.  bllsk- 
busloman  kr.  musuhmaninü 
busovje  kr.  busü  1 
busovir  klr.  musuhmaninü 
busromaninb   a8.  musuhma- 
ninü 
busurman'B  r.  musuhmaninü 
bufiiti  ö.  bucha-  1 
buSkej  08.  pudlka 
buänica  b.  bucha-  1 
bu^ok  klr.  busü  3 
butam  b.  buti- 
butara  nsl.  butora 
butetb  r.  bote- 
buton»  r.  butora 
buvol  08.  byvolü 
buzdohan  8.  bozduganü 
buzina  r.  büzü 
buzovir  kh'.  musulXmaninÜ 
buzivok  klr.  boza- 
bu^ok  klr.  busü  3 
bükv&i  polab.  buky 
bUfan  polab.  botijanü 
bzdetb  r.  plzd- 
bzdura  p.  plzd- 
bzdzo  klr.  plzd- 
bzed  L  pXzd- 
bzditi  6.  ptzd- 
bzdrs^g  p.  pts- 


hfl 

bzJity  klr.  ptzd- 
bzikati  ^.  büzika- 
bziti  ^.  büzika- 
bzovy  6.  büzü 
bzyk'B  r.  büzykü 
bzyna  klr.  büzü 
b2uk  klr.  büzika- 
b£dzi6  p.  ptzd- 
bi>bati  <i8l.  büba- 
biiblja  b.  berbota- 
b-Bbr^g  b.  bubregü 
b^b^r  b.  bebrü 
bxöa  b.  bonka- 
bi>öela  asl,  büöela 
btöva  b.  büölva 
bi>öbva  a8l.  büöTva 
b'Bda  b.  by- 
bT>deti  a8l.  büd-  1 
bi>dneja  b.  büd-  1 
b'Bdnik  b.  büd-  1 
b'BdrL  asl.  büd-  1 
b'Ldvit  b.  by- 
b'Bh  6.  büchü  1 
biihi»  a«2.  büchü  2 
b'Bhima  a«2.  büchü  2 
b'Bh'Bmb  asl.  büchü  2 
b'Bh'Lt'B  a^l.  büchütü 
bxkel  b.  büölva 
bikki»  asl,  bükü 
b'LFB  a«Z.  bürü 
bi>db  a«/.  büchü  2 
bxtarb  asl,  bütarl 
b'Bz  b,  büzü 
bi>2drb  asl.  büd-  1 
byö  klr.  bi- 
bydati  a«Z.  büd-  1 
bydlica  ns.  by- 
bydli6  p.  by- 
bydlis  n«.  by- 
bydlo  p.  08.  wr.  by- 
bydlo  ö.  by- 
bydzkavka  klr.  büzykü 
bydzovka  klr.  büzykü 
byk  p.  08.  ns.  klr.  bykü 
byk  S.  bykü 
bylo  klr.  bi- 
bylynka  klr.  by- 
byl  6.  by- 


byle 


byle  p.  by- 
bylica  p.  by- 
bylina  r.  by- 
bylb  asL  r.  by- 
bylb  asl.  boljarinü 
byr  klr,  birti 
byröyj  klr,  birü 
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byrva  klr,  brüvl 
byryö  Mr,  biritjü 
byser  klr,  biserü 
bystrina  asl,  bystrü 
byä§  asl,  by- 
byt  6,  klr,  by- 
bytelnj^  6,  by- 


cediti 

bytfiy  ns.  bystrü 
bytt  r,  by- 
byvati  asl,  by- 
byzy  r.  büzykü 
bbbn>  asl,  bebrü 


caditb  r.  cedi- 
cadzi6  p.  cedi- 
cagelbnja  r.  cigülü 
caist  polab,  öistü 
cakara  s,  cuküiü 
cakaä  71«.  öaka- 
catkom  wr,  cdlü 
calowa6  |>.  celü 
caly  p,  c^lü 
calda  6.  calta 
calec  jp.  celü 
cäp  6,  capü 
caplja  r.  öapija 
capla  klr,  öaplja 
capun  s,  capa  3 
car  h,  s,  cesarX 
cara  Hr,  carina 
carevica  b,  cesart 
carhrad  6,  cesarX 
carigrad  s,  cesarl 
carny  ns,  ßernü  1 
carohrad  6.  cesart 
cardtina  b,  cesarl 
cart  ns,  öerttt 
caruvam  6.  ceearl 
caryna  Mr,  carina 
carb  r,  cesarY 
cas  TIS,  6asü 
casarb  6.  cesarl 
caza  ns,  öadü 
cabr  p,  öombrü 
c^br  p.  cimerü 
c^iki  p.  congy 
cärküv  polab,  cerky 
cärveny  polab,  ßerml 
c&te  polab.  ölt- 
cebarb  r,  ölbrü 


0. 

ceber  klr,  ölbrü 
cebnoti  nsl,  ceb- 
cebrL  ar,  ölbrü 
cebula  p,  cebulja 
cec  6,  cica 
cecati  nsl,  süs- 
cecki  nsl,  cica 
cediti  L  cßdi- 
cedla  OS,  cedulja 
cedule  ^.  cedulja 
cedulka  r.  cedulja 
cedzi6  p,  cedi- 
cegJa  p.  cigülü 
cehJa  klr,  wr,  cigülü 
cech  ns,  dechü 
cejziä  ns,  cedi- 
cekac  wr,  tek- 
ecket  nsl,  clk- 
ceknouti  6.  clk- 
cektati  6,  skük- 
cel  I?.  cill 
cela  polab,  bü6ela 
celc  p,  celü 
cele  wr,  telent 
celina  6.  celü 
celiv  s,  celü 
celowafc  p,  cill 
celovati  6,  celü 
cely  n«.  celü 
celj^  ^.  celü 
celeust  polab.  öeljustt 
cembry  p,  cembra 
cemen^iö  wr,  temeng- 
cemper  nsl,  cemperü 
cena  6.  p,  cena 
cep  6,  skep- 
cepelid  nsl.  cipela 


cepin  nsl.  capa  3 
ceplyj  wr.  tep  2 
cer  TwZ.  6..  «.  ^.  cerü 
cerci  wr.  ter- 
cerebi6  tur.  terbü  1 
cerekiew  p.  cerky 
ceriti  s,  sker- 
cerkev  kai.  cerky 
cerki  kaS.  cerky 
cerkiew  p.  cerky 
cerkov  klr,  cerky 
cerkovb  r,  cerky 
cerkvjej  ns.  cerky 
cerlo  wr,  ter- 
cer*'  rw.  derm¥ 
cerB  asl,  cerü 
ceHti  L  ßker- 
cesar  %r.  c^sarl 
cesarz  p,  cSsarl 
cesaä  n«.  öes- 
cesfc  n«.  ölt- 
ceslina  ns,  öes- 
cesty  fi«.  öenstü 
cet  klr,  ölt- 
ceta  6.  centa 
cetno  p,  ölt- 
cetvar  klr,  cetvarü 
cetyna  p.  Retina 
cev  L  cßvt 
ceva  rw.  cevl 
cew  p,  cevl 
c§bra  p.  cembra 
cegi  p.  congy 
c§ta  asl,  centa 
cetka  p.  centa 
ce  asl,  kü  1 
cediti  asl,  cedi- 


ceditb 


ceditb  r.  cSdi- 
c^dja  6.  cSdi- 
c^gH  a«/.  scSg- 
c^ja  nal,  c^di- 
cßl  »wZ.  celü 
cSlina  6.  c^lü 
celiti  asl,  c^lü 
celizna  a«^.  r.  cSIü 
celovati  o^Z.  c^lä 
cSlovatb  r.  c£lü 
c^lovB  a«i.  c61ü 
c^luna  h.  celü 
celuvam  &.  celü 
celuvka  6.  c^lu 
c^li»  asl.  cdlü 
celyj  r.  celü 
cölyvati  asl,  celü 
celyvB  a«Z.  celü 
cek  r.  cih 
celbba  aal,  cSlü 
c6ini6  u?r.  tem- 
c6p  n«2.  skep- 
cepenetb  r.  skep- 
cepen'B  aal,  skep- 
cepiti  asL  skep- 
cepitb  r.  skep- 
cSpja  &.  skep- 
c^riti  7i«i.  ßker- 
cerkev  nal,  cerky 
c^sar  nsl,  cSsarl 
ccsariti  aaL  cesarl 
cesarb  asL  cesarl 
cestiti  asl,  öistü 
cSäta  asl,  cdtja 
cev  nsL  cfevl 
c6va  h,  c6vl 
cevka  r.  cevl 
cevb  flwZ.  cevl 
ceäTb  r.  cedi- 
cialo  jp.  telos 
ciasto  p.  tSsto 
ci^6  p,  ten- 
ci^g  2>.  teng- 
ci^gly  p.  teng- 
ci^gn^6  p.  teng- 
ci%2a  p.  teng- 
ciba  nsl,  cip- 
cibr  d.  öombrü 


444 

cibule  L  cebulja 
cic  ns,  cica 
cicam  b,  cica 
cicati  6,  süs- 
ciöati  nsl,  cik-  1 
cieciorka  p.  kichra 
ciek  p.  tek-  1 
ciek§  p,  tek-  1 
ciel§  p.  telent 
ciemierzyca  p.  öemerl 
ciemi§  p.  temen 
cieini§iy6  p.  temeng- 
cieÄ  p.  Bt6nl 
eie^ki  p.  ten-  2 
cieply  p.  tep-  2 
cierlica  p.  ter- 
ciern  p.  ternü 
cierpie6  p.  terp-  2 
cierpniefc  p.  terp-  1 
cierzeniec  p.  öeren- 
ciesad  p.  tes- 
cieszyd  p.  tichü 
cieä6  p.  tisti 
cietrze\V  p.  tetervl 
cieciwa  p.  tentiva 
ciega  p,  teng- 
ci^iki  p.  teng- 
cigan  nsl,  ciganinü 
cigän  6,  ciganinü 
ciganisati  s,  ciganinü 
ciganiti  s,  ciganinü 
cigel  iisL  cigülü 
cigelb  r.  cigülü 
cigla  s,  cigülü 
cigli  s,  sc^g- 
cignanc  kai.  teng- 
cigular  h.  cigulka 
cihla  6,  cigülü 
cichmeA  icr.  tichü 
cichy  p.  tichü 
cije6  s,  cetja 
cijediti  s,  cedi- 
cijel  s,  celü 
cijena  s,  cina 
cijeniti  s,  cena 
cijep  s,  skep- 
cijepati  s,  skep- 
cijev  s,  c^vl 


clona 

cik  s,  cik-  1 
cikän  6.  ciganinü 
cikati  nsl,  cik-  2 
cikna  h,  cik-  1 
ciknoti  nsl,  cik-  2 
clknuti  «.  cik-  1 
ciknuti  s,  cik-  1 
eil  kr,  celü 
eil  6,  cill 
cilina  ir.  celü 
cilj  nsl,  s,  cill 
cimer  nsl,  s,  cimerü 
cim^ti  nsl,  cima 
cimiter  hr,  kumitira 
ein  nsl,  cinü 
cinaö  wr,  ten- 
cintor  nsl,  kumitira 
ciotka  p.  teta 
cipalina  kr,  skep- 
cipalj  kr,  cipela 
cipeli§  nsl,  cipela 
ciriti  kr,  sker- 
cirkev  nsl,  cerky 
cirkev  6,  cerky 
cirkovb  asl,  cerky 
eis  p.  tisü 
cisa?  6,  cSsarl 
eisige  p.  tysonSta 
ciskac  p.  tisk- 
cititi  L  tjut- 
citvar  6.  cetvarü 
ciurkn^ii  p.  curü 
cizati  TM^.  süs- 
cizi  6,  tjudjü 
cizma  6,  kichra 
ci2ba  p.  tisk- 
cjepanica  s,  skep- 
cka  s,  düska 
ckäti  6.  clk- 
ckliwy  p,  tüsk- 
cklo  s,  stlklo 
ckny  p,  tüsk- 
ckvma  ftr.  skyema 
clo  p.  0«.  »w.  wr.  clo 
cl&vak  polah,  ölov^kü 
clic  p.  c^ltt 
clojek  TW.  öloY^kü 
clona  i,  sloni- 


clonk 

clonk  na,  6elnÜ  1 
clota  6.  slota 
clovjek  ns.  ßlov^kü 
cmentarz  p.  kumitira 
cmrkati  nsl.  smerk-  2 
cm&d  ^.  svend- 
cneti  ö.  tüsk- 
cnota  (.  Ät- 
cny  p,  öXt- 
codit  polah.  öadü 
cofac  p.  cofa- 
cokla  8,  coklja 
cokor  08.  cukürü 
cokula  kr,  coklja 
cokule  8.  coklja 
cola  n8.  büöela 
coln  ns.  öelnü  2 
colo  ns.  öelo 
cop  ns.  öepü 
copa6  p.  cofa- 

COSi  p.  8VÜ 

cotav  8.  öot- 
couditi  6.  tjud- 
coufati  ^.  cofa- 
coper  nsl,  copürü 
cpäti  6.  dpa- 
eröeti  if.  cerk- 
creva  8,  öervjü 
crevija  «.  6ervjü 
crevli  polah,  ßervo 
creti  nsL  skver- 
crijep  8,  öerpü 
erijevo  8.  öervo 
crikva  4r.  cerky 
crip  kr.  öerpü 
eriv  polab,  öervjü 
erivo  kr,  öervo 
crkati  n8l,  6,  cerk- 
erknoti  nsL  cerk- 
crknuti  «.  cerk- 
crkva  «.  cerky 
cm  «.  ßernü   1 
crpsti  8,  öerp- 
crtalo  8,  öert- 
crtamuti  «.  öert- 
crv  8,  öerml 
crva  8,  öerml 
crven  «.  öerml 
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cn>6a  6.  cerk- 
crBka  b,  cerk- 
cn>kam  b,  cerk- 
crLktt^nije  asl,  cerk- 
crBky  öwZ.  cerky 
cn>n  6.  öemü  1 
cfej  »w.  öervjü 
cfonak  tw.  öem-  1 
cfonki  n8,  öernü  4 
cfop  rw.  öerpü 
cfoslo  n8,  öert- 
c^ovo  rw.  öervo 
cttti  ^.  ön- 
ctnoba  6.  ^tt- 
ctnj^  6,  ött- 
cubuk  klr,  öibukü 
cucek  n8l,  kuölka 
cuciö  p,  tjut- 
cud  ^.  tjudi 
cudo  p,  öudos.  tjudo 
cudziö  p,  tjud- 
cudzy  p.  tjudjü 
cakar  8.  cukürü 
cuker  n8l,  wr,  ciikürü 
cukier  p,  cukürü 
cukor  n8,  cukürü 
cukr  6,  cukürü 
cukur  klr.  cukürü 
cur^ti  n8L  curü 
curiti  kr.  curü 
cu4  n«.  öu- 
cuzati  7181.  cica 
cuzek  nsl,  cica 
cval  ^.  cvalü 
cvek  nsL  cvekü 
cvekla  nsL  sveklü 
CY^th  081.  kvtt- 
cviö  nsl.  cik-  2 
cviöati  nsl.  kvik- 
cviöiö  vor,  cviöi- 
cviöiti  ^.  cviöi- 
cvik  sJk,  cvekü 
cvilßti  asl.  kvil- 
cviriti  nsl.  skver- 
cvjak  klr.  cvekü 
cvok  6.  cvekü 
cvol  b.  stvolü 
cvolü  asl.  stvolü 


czemierzyca 

cvröa  nsl.  skver- 
cvröak  «.  skverk- 
cvröak  s.  överka- 
cvröati  s.  överka-,  kvtrk- 
cvröeti  ^.  skverk- 
cvrßti  nsl.  skver- 
cvrk  6.  skverk- 
cvrka  s.  skverk- 
cvrkati  ^.  överka-,  sverk- 
cvrknoti  nsl.  skverk- 
cvrknuti  L  överka- 
cvrl^ti  nsl.  skverl- 
cvrlikati  L  skverl- 
cvrtje  nsl.  skver- 
cvrzati  nsl.  skver- 
cvrböa  b,  skverk- 
cvykla  klr.  sveklü 
cvyrkaö  wr.  skverk- 
cvbt^  asl.  kvXt- 
cwal  p,  cvalü 
czad  p,  öadü 
czaiö  p.  öa- 
czajka  p,  öajka 
czaka6  p.  öaka- 
czamara  p.  öamara 
czapka  p.  kapa.  Sapka 
czapla  p.  08.  öaplja 
czaprak  p.  öaprakü 
czara  p.  öara  1 
czamy  p.  öemü  1 
czarowaö  p.  öarü 
czart  p,  öertü  2 
czary  p.  öarü 
czas  p.  öasü 
czasza  p.  öaäa         ' 
cz^br  p.  öombrü 
czciö  p.  cXt- 
czcionka  p.  öYt- 
czczy  p.  tüsk- 
czeczotka  p.  öek- 
czechaö  p.  öes- 
czechet  p.  öechlü 
czechlo  p,  öechlü 
czechraö  p.  öes- 
czekaö  p.  öaka- 
czeladi  p.  öeljadi 
czelu66  p.  öeljustt 
czemierzyca  p.  öemerl 


czep 

czep  p.  öeptct 
czepiec  p.  cepIcT.  kapa 
czereda  jp.  cerda  2 
czerep  p.  öerpü 
czerp  p,  ^erp- 
czerpa6  p.  öerp- 
czerstwy  p.  derstvü 
czerwony  p.  öerml 
czerwotocz  p.  ßerml 
czer>V  p.  ßennX 
czeryn  p.  öemü  3 
czesa6  p.  Öes- 
czestowad  p.  ßXt- 
czeS6  p.  ött- 
czeinik  p.  £a§a 
czes6  p.  denstX 
cz§8ty  p.  fienstü 
cziek  p.  ölovdkü 
czlon  p.  öelnü  1 
czlowiek  p.  ölovekü 
czmiel  p.  ötmell 
czolga6  p.  öolga- 
czoln  p.  öelnü  2 
czolo  p.  ^elo 
czop  p.  öepü 
czosnek  p.  öes- 
czrzewa  p.  eervo 
czrzoda  p.  ^»erda  2 
czstny  «p.  ett- 
czta  p.  cXt- 
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czte  p.  öxt- 
czub  p.  öup- 
czuba  p.  6uba 
czuö  p.  öu- 
czuch  p.  öu- 
czupryna  p.  öup- 
czuwa6  p.  öu- 
czwal  p.  cvalü 
czwarzy6  sie  p.  ßvara 
czycha6  p.  ßuga 
czyn  p.  öinü 
czyni6  p.  cintt 
czyranka  p.  ßir- 
czyrek  p.  öirü 
czyslo  p.  ($lt- 
czysty  p.  öistü 
czyszczec  p.  öisttl 
czyta6  p.  ölt- 
czyä  p.  öiit 
CLftja  6.  kvlt- 
ci>kIo  h,  sttklo 
cirkva  6.  cerky 
cybla  08,  cebulja 
cybuch  p,  öibuktt 
cybula  p.  cebulja 
eye  p.  08.  eica 
cyca  trr.  ciea 
cycek  p.  süs-  1 
cycka  Mr.  cica 
cydÄi6  0«.  cedi- 


(^Ara 

cygel  rj».  eigtütt 

eyhel  08.  cigülü 

cyhla  klr.  eigülü 

eygan  p.  os.  ns.  ciganinü 

cygant  r.  ciganinü 

cyban  klr.  tor.  ciganinü 

cybanöuk  klr.  ciganinü 

cyly  08.  celti 

cymbal  p.  cimbalü 

cymbaly  kh.  cimbalü 

cymbora  klr.  sjabrü 

cymbryny  klr.  cembra 

cymer  klr.  ciraerü 

cyn  08.  718.  cinü 

cyna  p.  cinü 

cynis  ns.  öinü 

cynowod  p.  si-  1 

cypka  r.  cip- 

cyplokt  r.  cip- 

cypfa  klr.  cip- 

cyrkej  08.  cerky 

cyrulyk  klr.  ciruliku 

cyrulik  p.  cirulikü 

cysi  n8.  öisttcl 

cysty  i}8.  öißtü 

cytvarb  r.  cetvarü 

cytwar  p.  cetvarü 

cyva  08.  cßvT 

cyÄ  ns.  öiil 

cbsari.  as.  ar.  cesarl 


0. 


6a  kr.  kü  1 
6abar  8,  ötbrü 
ßaberb  r.  öombrü 
öabor  tor.  öombrü 
öäbr  if.  öombrü 
öabryk  klr.  öombrü 
öad  nsl.  6.  klr.  öadü 
öada  nsl.  öadü 
öadin  nsl.  öadü 
öaditi  8.  öadü 
öadj  8.  öadü 
öadja  8.  öadü 
öado  fcZr.  öendo 
cador  s.  öadürü 


öadro  r.  öadürü 
öadsk^  i.  öerda  1 
öad'B  asl.  öadü 
öadi^r  b.  öadürü 
öaJ  klr.  öadü 
öachnuö  wr.  öach- 
öachnutb  r.  öach- 
öachotka  r.  öach- 
öaj  r.  öa- 
öajati  a«2.  öa- 
öajaznb  asl.  öa- 
öajba  n«Z.  kajba 
läka  6.  öaka- 
öakam  b.  caka- 


öakSire  «.  öiköiry 
öalovaty  klr.  öalerü 
öalaren  nsl.  öalerü 
öaloun  c.  calonü 
öalovati  s.  öalerü 
öalun  kr.  calonü 
öäp  ö.  öaplja 
öapci  8.  capIcX 
öapöti  ö.  cep- 
öapfa  Mr.  öaplja 
öaporci  s.  öYparogü 
öaprag  nsl.  öaprakü 
öara  asl.  öarü 
Odra  c.  öara  2 


£arati 


6arati  8.  öarü 
ödrati  6,  öara  2 
(iardak  «.  öertogü 
öaroöka  klr,  öara  1 
öarod^icL  ash  6aril 
öarod^j  r.  öarü 
öarodfejnlk  5.  öarü 
carovati  asl,  £arü 
carove  öwi.  öarü 
öarzyc  &aiF.  öarü 
öary  Kr.  wr,  öarü 
ßäry  ^.  öarü 
(fas  fi«{.  öasü 
öas6  0«.  vyr,  öenBtY 
öasitB  r.  öasü 
öasni  8,  öXt- 
öast  7i«Z.  ölt- 
öästka  6.  öenstY 
öastyj  Idr.  r.  öenstü 
öastb  r.  öenstl 
öasf  Jdr.  öensti 
data  nsl,  ceta 
Öatiti  8.  ölt- 
öator  8,  öadürü 
öatmja  «.  öatürnja 
catyna  Mr.  öetina 
öava  8,  öavüka 
cavao  «.  öavülü 
cavel  nsl.  öavülü 
öavka  s.  öavüka 
öavLka  a8l.  kava 
öazbina  8.  öTs- 
ö^brB  asl,  öombrü 
öbdn  h,  öYbanü 
cban'L  asl.  ölbanü 
ober  ^.  öXbrü 
öbula  nsl.  cebulja 
öe  nsl.  adte 
öebela  nsl.  büöela 
öeber  nsl.  ölbrü 
öebotx  r.  öobotü 
öebul  nsl.  cebulja 
öebula  nsl.  cebulja 
cebreö  Tdr.  öombrü 
öebrja  Mr.  öerpü 
öebryk  Mr.  öombrü 
öecatka  i.  öek- 
öeöetka  6.  öek- 


447 

öeöeH  r.  öek- 
öeöka  sJk.  öek- 
öeda  nsl.  öerda  1 
öeden  nsl.  öerda  1 
öediti  nsl.  öerda  1 
öednost  nsl.  öerda  1 
öedo  nsl.  öendo 
öeh  nsL  öechü 
öehlarin  h.  öechlü 
öehH  asl.  öechlü 
öehi»!  h.  öechlü 
öechel  ^.  öechlü 
öechlikt  r.  öechlü 
öecholt  r.  öechlü 
öechrati  6.  öes- 
öejka  h.  öajka 
öekati  asL  öaka- 
öekaty  Mr.  öaka- 
öela  nsl.  büöela 
öelbinka  h.  öelo 
öeleJ  L  öeljadi 
öelesen  L  öeljusti 
celesnik  nsl.  skel-  1 
öelesnik'B  r.  öelo 
öelesno  os.  öeljustl 
öelesten  ^.  öeljustt 
öelesbni»  a^l.  Öelo 
öelek  6.  ölovekü 
öelekt  r.  ölovekü 
öel^snik  nsl.  öelo 
öeleSnjek  nsl.  öelo 
öelistnik  L  öeljusti 
öelisf  ^.  öeljusti 
öeliti  6.  öelo 
öeljad  h.  s.  öeljadi 
öeljadinii  asl.  öeljadi 
öeljadzin  lor.  öeljadi 
öeljadB  asl.  r.  öeljadi 
öelja2  ns.  celjadl 
öeljupine  kr.  öeljusti 
öeljust  b.  8.  öeljusti 
öeljustb  a^l.  r.  öeljusti 
öelu'B  r.  öelnü  2 
öelovdk'B  r.  ölovßkü 
öelbuik'L  asl.  öelo 
öefad  Mr.  öeljadi 
öefiJ  Mr.  öeljadi 
öefustnik  slk.  öeljusti 


öerep 

öefusf  Mr.  öeljusti 
öemer  nsl.  öemerl 
öemeren  nsl.  öemerl 
Öemerica  asl.  r.  öemerl 
öemerika  nsl.  öemerl 
öemeriti»  asl.  öemerl 
öemerB  r.  öemerl 
öemerb  asl.  öemerl 
öemefice  6.  öemerl 
öeme^  Mr.  öemerl 
öemjerica  os.  öemerl 
öensto  dsl.  öenstü 
öep  nsl.  b.  8.  d.  öepü 
öep  tor.  öepl 
öepa  nsl.  öepicl 
öepac  8,  öepicl 
öepec  6.  öepicl 
öepecT»  r.  öepicl 
öepeö  Mr.  öepicl 
öepesti  rogove  b.  öepuru 
öepfiti  nsl.  öep- 
öepor  b.  öepurü 
öeprb  asl.  öeprl 
öepur  8.  öepurü 
öepuratii  asl.  öepurü 
öepuriö  i^a  wr.  öeprl 
öepurije  asl.  öepurü 
öepuritb  sja  r.  öeprl 
öepurnyj  tor.  öeprl 
öepuryty  Mr.  öeprl 
öepyzitb  sja  r.  öeprl 
öepb  r.  öepl 
öepbcb  asl.  öepicl 
öe]^  wr.  öepurü 
öerdaki»  r.  öertogü 
öereda  Mr.  r.  öerda  2 
ceredi  wr.  öerda  2 
öeremcha  Mr.  öermücha  1 
öeremica  r.  öermücha  2 
öeremäa  r.  öermücha  2 
öeremucha  r.  öermücha  1 
öeren  Mr.  öemü  4 
öerenac  s.  öeren- 
öerennyj  Mr.  öem-  1 
öerenokt  r.  öem-  2 
öeren-B  r.  öemü  3 
öerern»  r.  öemü  4 
öerep  Mr.  öerpü 


ßerepa6 

^erepa6  wr.  öerp- 

öerepucha  klr,  öerpü 

öerep'B  r.  öerpü 

öeres  ftZr.  öersü 

öereslo  fcir.  öersti 

öeresto  klr,  öert- 

öereslo  slk.  öert- 

öeresT»  r.  ftersü 

ßereSöa  ar,  öeräl^ 

öereSnja  w«Z.  klr,  r.  öersja 

(ereäöa  «Z£.  öersja 

öeret'B  r.  öertü  1 

öerety  klr,  öerp- 

^erevi  r.  ßervjü 

öerevik  wr,  öervjü 

öerevik-B  r.  öervjü 

öerevo  klr,  wr.  r,  Öervo 

öerevyk  klr,  öervjü 

öerez  klr,  kersü 
öerezöun»  r.  öurä 

öeren  6.  öemti  4 
ßereslo  h.  öert- 
öereSa  6.  öersja 
öerez  nsl,  kersÜ 
öerha  klr.  wr,  öerga  2 
öerjen  8,  öer^nü 
öerkatB  r,  öerk-  1 
öermnyj  klr.  r.  öermt 
öermucha  ^,  öermücha  l 
cernobyf  klr,  öernü  1 
öernotalb  r.  öemti  1 
öemyj  klr,  öernü  1 
öemyj  r,  öernü  1 
öerot  wr,  öertü  1 
öerpati  ^.  öerp- 
öerpatb  r.  öerp- 
öerpöij  r,  öerp- 
öerpychnutb  r.  öerp- 
öersaty  klr.  öes- 
öerstadlo  na,  öert- 
öerstalo  ti«.  öert- 
öerstvy  os,  öerstvü 
öerstv^  L  öerstvü 
öerstvyj  Mr.  r.  öerstvü 
öert  L  08.  klr,  öertti  2 
öerta  r.  ßert- 
öertadlo  c.  öert- 
öertati  6,  öert- 
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öerte^t  r.  öert- 
öertitb  r.  öert- 
öertoh  iZr.  öertogü 
öert-L  r.  öertü  2 
öerty  klr,  öerp- 
öerv  ^.  Wr.  öermt 
öerva  r.  cennt 
öervec  ^.  u?r.  öermT 
öervecB  r.  öerml 
öerven;^  6.  öermT 
öervij  b,  öerml 
öervb  r.  öennt 
öerBp  6.  öerpü 
öeren  c.  öerßn- 
öerislo  ö,  öert- 
öeH-  08,  öerml 
desaö  «.  öes- 
öesati  aal,  öes- 
öesaty  Wr.  öes- 
Öesatb  r,  öes- 
öesciö  wr,  ölt- 
Öesö  0«.  f(?r.  ött- 
öesen  nal,  6es- 
öesle  6,  öes- 
öeslo  rwZ.  öes- 
öeslt  aal,  öes- 
öesnek  t?«?.  öes- 
öesnok  klr,  öes- 
öesü'Bk'B  asl,  öes- 
öesrati  ftr.  öes- 
öest  b,  öenstx 
öestit  b,  öenstl 
öestitati  a,  öensti 
öestitja  b,  öensti 
desto  nal,  öenstü 
öestb  r,  ött- 
öesf  ö,  öensti 
öesf  ö,  ölt- 
öesyina  a,  öesmina 
öes'B  r.  öes- 
öes'Bn  b,  öes- 
öeäa  &.  öes- 
öeäljati  kr,  öes- 
öe§ljuga  a,  öes- 
öefimigovec  n«?.  öesmina 
öeSmika  nal,  öesmina 
öeäplja  nal.  öeSpa 
öeäuja  aal,  klr,  r.  öes- 


öiniti 

öet  6.  öeta 
öet  6.  ött- 
öeta  b.  ölt- 
öetati  aal,  öeta 
öeted^ija  a.  öeta 
öetka  6.  ätet- 
öetki  r,  ött- 
ÖetvergT»  r.  Öetyri 
öetvertb  r.  öetyri 
öetvrggubT.  aal.  öetyri 
öetvrBgT>  GwZ.  öetyri 
öet'b  r.  ött- 
öevrljuga  «.  skverl- 
öevr'Bst  b,  öerstvü 
öezna  6.  öez- 
öezn^ti  aal,  öez- 
öeznuö  wr,  öez- 
öeznuti  a.  öez- 
öeznutb  r,  öez- 
öedo  flwZ.  öendo 
ö§db  flwZ.  öendo 
öest'B  aal.  öenstü 
ö^stb  aal,  öenstt 
ö^sta  aal,  öenstü 
öeda  nal,  öerda  2 
ö^pc  08,  öepict 
ö^p-L  r,  skep- 
öeänja  nal,  öersja 
ö^velj  nal.  öervjü 
öevo  nal,  öervo 
öchnuty  klr.  küch-  1 
öi  6,  kü-  1 
öiöerka  nal,  kiehra 
öiga  8.  keöiga 
öihati  ö,  öuga- 
öich  ö.  öu- 
öichatb  r.  kÜch-  1 
öij  aal,  kü  1 
Öikov  8,  öikü 
öikuta  8.  kukuta 
öil  8,  ki- 

öilikatb  r.  öirika- 
öil^  c.  öu- 
öilyki»  r.  ölovcktt 
öimavica  a,  kimakü 
öimin  nal.  kjuminü 
öin  8,  öinü 
Öiniti  nah  cinü 


öinitb 


öinitb  r.  öinft 
öinja  h,  öinö. 
öin2  nsK  kinüsü 
öinii  asL  r,  öinti 
öipica  h,  cipela 
Öiprem  nsh  premü 
öipula  8,  cebulja 
6ipy  Mr.  öept 
öir  8.  6irÜ 
öiraj  1(181,  6irü 
öirej  i.  r.  öirü 
öirek  ^.  öir- 
öiriß  n8l.  SturÜ 
öirikatb  r.  öirika- 
öirjak  nsL  öirtl 
öirjaslo  r.  öert- 
ßirka  wr,  öir- 
6irkatb  r.  öir- 
öirok'B  r.  öir- 
Öirstvyj  wr,  öerstvü 
tiTh  a8l.  ÖirÜ 
öiry  ^.  ßtirü 
^islati  nsl.  ölt- 
ßislo  flwZ.  öTt- 
öislo  L  ölt- 
öisiuQ  a«2.  öTt- 
öiät  n^^.  öistü 
öistac  8.  ÖisttcT 
Öistec  ^.  öi stiel 
£istili§te  a8L  cistü 
öistiti  ««?.  Öistö. 
(istja  b.  öistü 
Öisti)  asl.  öistü 
ßisty  0».  öistü 
ÖiBty  5.  ÖistÜ 
Öistyj  r.  öistü 
(istb  a8l.  £lt- 
öistbcb  asL  öistü 
öi§e  ^.  ^ada 
öitA6  0«.  ölt- 
öitati  a«^.  8,  Ölt- 
öitati  ^.  ölt- 
öitav  ft.  «.  öYt- 
Wti  «.  ölt- 
öiti  ^.  öu- 
öitovat  kr,  ölt- 
öihila  «.  cedulja 
ßivyj  r.  tüsk- 
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öi^.ba  ^.  6uga- 
öi2ek  9)^2.  £i%t 
öi^ik  08.  öi^A 
öÜTb  r.  öiil 
ökakljati  8,  skük- 
ökäf  se  8l1c.  skjük- 
6knuti>  r.  fittp- 
ßkvrlj  8.  skverl- 
ö}en  ft?r.  öelnü  1 
ölonk  0«.  öelnü  1 
ölonki  tor,  öelnü  1 
ölovjek  08.  ölovSkü 
ölan  a.  ^.  öelnü  1 
ölanek  rz^Z.  öelnü  1 
ölan'L  asl.  öelnü  1 
ölen  8.  öemtl  4 
ölen  6.  öelnü  1 
öleni»  r.  öelnü  1 
ÖlSn  Ti^Z.  öelnü  1 
ölenek  n8l.  öelnü  1 
ölenovbm.  ctsl.  öern-  ] 
ölernb  cwZ.  öelnü  1 
öln  8lk.  öelnü  2 
ölovek  ««Z.  ölovckü 
ölun  ^.  öelnü  2 
öHn'B  a8l.  öelnü  1 
öl'Bn'B  cw/.  öelnü  2 
ömela  n«{.  büöela 
ömelj  7181.  ölmeh 
ömelb  r.  ötmeh 
ömeti  nsl.  öYmß- 
ömiF  klr.  ölmeh 
ömjela  08.  öXmeh 
ömrij  n8l.  ölmeh 
ömrljak  nsl.  öerml 
öm&d  6.  svend- 
öoba  n8l,  öuba 
öobanyk  klr,  pas- 
öobot  p.  öobotü 
öoböt  klr.  öobotü 
öochla  klr,  öechlü 
öden  klr.  wr.  öelnü  2 
öolm  08.  öelnü  2 
öohio  klr.  öelnü  2 
öolo  08.  öelo 
öolovik  klr.  ölov^kü 
öoln  r^sl,  öelnü  2 


ör^finja 

öomber  h.  öombrü 

öop  08.  öepü 

öoplja  b.  öopli- 

öopornyj  r.  öeprt 

cornobryvyj  klr.  brüvl 

öornoklen  klr.  braklenü 

öornoklyn  klr.  öernü  1 

öorny  08.  öernü  1 

öornyj  klr.  öernü  1 

öort  klr.  öertü  2 

öort'B  r.  öertü  2 

öotast  w«?.  öot- 

öotky  klr.  ölt- 

öovjek  «.  ölovekü 

öovka  klr.  öavüka 

öop  klr.  öepü 

öpag  8.  ölpagü 

öpdr  ^.  ötparogü 

öröati  n8l.  öerk-  2 

öröek  fi«Z.  öerk-  2 

öreda  ftr.  öerda  2 

öremo2  n8l.  öermücha  2 

ören  8lk.  öernü  2 

örenka  ^.  öernü  4 

öreni»  r.  öernü  3 

örevic  8lk.  öervjü 

örevlk  8lk.  öervjü 

örevo  8lk,  r.  öervo 

ör^da  a8l.  n8l.  Öerda  2 

örediti  n8l.  öerda  1 

örediti  a8l.  nsl.  öerda  2 

öred'L  081.  öerdü 

öredbnik'B  a«Z.  öerda  2 

ör^lju§tbni>  o^Z.  öerljuätl 

ör^miga  a8l.  öermiga 

Örem'b  a8l,  öermü 

örfenovbm»  a8l.  öern-  1 

örensa  n8l.  öermücha  1 

örßn'b  cul.  öernü  4 

örep  n8l.  öerpü 

ör^pati  n8l.  öerp- 

ör^p'B  a8l.  öerpü 

öresla  o^Z.  öerslo 

örSsUti  081.  öersli- 

ör^smina  cuL  öesmina 

öresti  asl.  öert- 

öresT.  asl.  kersü 

öreönja  nsl.  öersja 

29 


örefita 
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öbvani» 


äreäta  asl.  öeräta 
ßreäbnja  asL  öersja 
öret  nsL  öertü  1 
örevelj  nsL  öervjü 
ßrevij  asl,  öervjü 
örevo  asL  Öervo 
örez'B  asL  kersü 
örid  kr,  öerda  2 
ßriditi  nsL  öerda  1 
örieda  slk.  öerda  2 
örij  0«.  öervjü 
öriänja  kr,  öersja 
örmljak  nsl,  öennt 
örn  WÄ?.  öertiü  1 
6rnö  w«Z.  öemtt  4 
öronovc  os,  öern-  1 
örony  o«.  ßernü  4 
öroslo  05.  öert- 
örpati  nsL  öerp- 
örstev  TwZ.  öerstvü 
örtalo  w«f.  öert- 
örtati  n«Z.  öert- 
örv  TwZ.  öermt 
örtöa  6.  öerk-  2 
örtda  h,  cerda  2 
örLkva  6.  cerky 
trhmhwh  asl,  ßerml 
örtni»  asL  öemft  1 
önp^  cwZ.  öerp- 
6ii»pja  6.  öerp- 
örBpböij  asl.  öerp- 
örBStvB  <wZ.  öerstvü 
ÖFLtalo  i.  öert- 
örBtati  flw?.  öert- 
ÖFLtog^  asl,  öertogtt 
örLvasbii'B  asL  öermt 
ön.ven'B  asl,  öerml 
örLvij  h,  öermX 
örBvja  ft.  öerml 
örbvo  6.  öervo 
örBVB  asl,  dermt 
örBVLü'B  (wi.  öennl 
Öfe6  0«.  öerp- 
öfevo  0«.  öervo 
ö^oda  08,  öerda  2 
ö/*op  08.  öerpü 


ötitb  r.  ölt- 
ötu  6,  r,  ölt- 
öub  6.  öup- 
öuban  tur.  öup- 
öubar  s,  öombrü 
öubatyj  Idr,  öup- 
öubka  wr,  öup- 
öubr  6,  öombrü 
öubrL  r,  öombrü 
öubuk'L  r.  öibukü 
öub'B  r,  öup- 
öuc  ÄJai.  öu- 
öuöati  s,  öuk- 
öuöeti  WÄi.  öuk- 
öu6  OS,  wr,  öu- 
öud  nsl.  tjudi 
öudak'B  r.  öudos 
öudei  nsl,  öudos 
öudo  asl,  öudos 
öuchaö  0«.  öu- 
öuchatb  r.  öu- 
öuja  ft.  öu- 
öujati  s,  öu- 
öujatB  r.  öu- 
öukam  &.  öuka- 
öukotatb  r.  skük* 
öukundjed  «.  öukunü 
öulyj  lor,  öu- 
öumuata  nsl.  kamnata 
öun  s.  öelnü  2 
öupati  8.  öup- 
öupav  s,  öup- 
öuperak  «.  öup- 
öupja  h.  öupi- 
öuprun'L  r.  öup- 
öupryna  6,  Mr.  öup- 
öuprynJij  klr.  öup- 
öurilko  r.  öurilo 
Öuti  asl,  Öu- 
öutiti  nsl.  tjat- 
öuty  ÄZr.  öu- 
öutfc  r,  öu- 
öuvadar  «.  öu- 
öuvar  s.  öu- 
öuvati  s,  öu- 
öuvik  «ZA.  kvik- 


öuvbm»  asl.  öu- 
öuid  b.  tjudjü 
öu2db  asl,  tjudjü 
öu4yj  klr.  tjudjü 
övaneö  klr.  ölbanü 
övanitb  r.  övanü 
Övan'B  asl.  Ölbanü 
övan'BÖij  asl.  ölbanü 
övariti  s.  skver- 
övarnyj  klr.  övara 
övirk  klr,  skver- 
övjefen  os.  ölbrü 
Övodo  OS.  öudos 
övor  08.  öxbrü 
övorak  s,  skvor- 
övröak  s.  överka- 
övröati  nsl.  överka 
övrst  8.  öerstvü 
övr'Bst'B  asl.  öerstvü 
ö'Bb'Br  h.  ötbrü 
ö'Brdak  b,  öertogü 
ö'Brupka  6.  öerpü 
ötstit  h,  ött- 
öyhaty  klr,  öuga- 
öychraty  Mr,  öes- 
öyk  klr.  öikü 
öynyty  Mr.  öinü 
öyrjak  Mr,  öirtt 
öyslo  Mr.  öxt- 
öystryty  klr,  öes- 
öystyj  klr.  öistü 
öytaty  klr,  ölt- 
öytavyj  Mr.  öxt- 
öyÄ  klr.  öi2X 
öbbani»  r.  öxbanü 
öbbrB  asl.  ötbrü 
öbn%  asl.  ken- 
öbparogii  asl,  ölparogü 
öbstiti  asl.  Ölt- 
öbstivB  asl.  öXt- 
öbt%  asl.  ölt- 
öbtij  a«Z.  ölt- 
öbtivT»  asl.  ölt- 
ÖBto  asl.  kü  1 
öbtbcb  a«Z.  ölt- 
öbvan'L  asl.  ölbanü 


dahina 


451 


delva 


6ahiÄa  tvr,  teng- 
cahny6  os.  teng- 
6aiiii6  WTT.  tem- 
catka  klr,  centa ' 
6&my  polah.  ßemü  1 
(^aza  08.  teng- 
6ebe  «.  kjebe 
djec  08,  tek-  1 
deöa  «.  ke6a 
6e6  0«.  ten  1 
6ela  «.  kelü 
6eKja  8,  kelija 
demane  «.  kjemane 
6emer  8,  kemerti  1 
cemer  «.  kemertt  2 
cepi6  08.  tep  3 
6er  j?.  düSter 
6erpiö  «.  kerpiöt 
6ef'  08,  ter- 


0. 

6esar  9.  c^sarX 
6e2ki  0«.  teng- 
6idyty  klr,  c^di- 
öilovaty  fcZr.  celtt 
6ilyj  klr,  c^lti 
6ilit  9.  kjilitü 
6ip  klr,  skep- 
6ipok  klr,  skep- 
6i8ai^  A^?\  cßsarY 
6ivka  klr,  c^vt 
6iwun  j9.  tijunti 
6ma  p.  tema 
6miel  p,  ötmeh 
6oply  0«.  tep-  2 
(Sor  «.  kjoravü 
6orda  8,  korüda 
6osa  8,  kjose 
6oäe  8.  kjoSe 
6aba  «.  öup- 


6ubast  8,  £up- 

eud  8,  tjudi 

6ufteta  ^.  kjufteta 

6uk  8,  öukü 

6uprija  «.  kjuprija 

6ura  8.  korkoj 

6iirak  8,  kurka 

6uskija  8.  kjuskija 

cuäka  8,  tjugka 

6utiti  8,  tjut- 

6wiczy<5  p,  cviöi- 

6wiek  p,  cvekü 

6wier<5  p,  öetyri 

6wierdza  p,  tverdü 

6wierkac  p.  sverk- 

cwierkn^d  p,  kvlrk-.  skverk- 

6wierzy6  p.  öetyri 

6wikla  p,  sveklü 

6virkaty  klr,  skverk- 


D. 


dabar  8,  bebrü 

däcny  6.  da- 

daöa  nsl,  r,  da- 

dada  8,  da- 

dadilja  8,  dada 

dados  klr,  dadosü 

dagma  8.  damga 

daid2a  8.  dajica 

daji6  08,  davi- 

dak,  dake  8.  dakle 

daklem,  daklen  8,  dakle 

dakto  klr,  da 

däl  L  dal- 

daleki  a8l,  dal- 

dalb  r,  dal- 

danga  8,  damga 

danie  klr.  da- 

danb  asl,  da- 

dära  polab,  der- 

darba  h,  da- 

dardu  nsL  do 


dareÄljiv  n8l.  da- 
darmo  rwZ.  da- 
darn^6  p,  der- 
darnuti  8,  der- 
darü  p.  dernp  l 
darunok  klr,  da- 
darzki  p.  derzü 
darL  a«?.  da- 
datel  l,  dentlü 
d&ug  polab.  delgti  2 
d&u^y  polab,  delgü  1 
daveßa  r.  dav^ 
davi  7181,  davö 
davida  4/r.  dave 
dawid  p,  davi- 
da2ba  b,  da- 
daSda  a«Z.  da- 
da2di»bogi>  r,  da- 
d^b'B  a«{.  dombü 
d^brava  a8L  dombü 
d^browa  p.  dombü 


daga  a8l,  donga 

d^iyc  p,  donÄi- 

dbäti  6.  düb- 

de  klr,  de-  1 

deb  7181,  vüdodü 

ded  nsl,  dddü 

dede  8,  d^-  1 

deglica  b,  denglica 

deglin  n8l,  daga 

degotb  r,  degütl 

dehet  ö,  degütl 

dehof  klr,  degütl 

dech  ö,  düch- 

deche6  klr,  degütx 

deji(5  08,  dß-  2 

döka  ^.  daga 

dela  n8,  dila 

delbem  kr.  delb- 

deli  8,  delija 

delto  6.  delb- 

delva  6.  dely 

29* 


dehvb 

del^vt  asL  dely 
denar  nsl.  dinarl 
denbgi  r.  damga 
deplo  nsL  dup- 
deptati  ^.  tüp- 
der^  flwZ.  der- 
derba  r.  der- 
deren  fcZr.  dernü  2 
derefi  j?.  demü  2 
derety  klr.  der- 
derevnja  iZr.  dervo 
derevo  klr,  r.  dervo 
dereze  nsl.  dreze 
dergota  r,  derg-  1 
derhaty  klr,  derg-  2 
derifi  n«.  der- 
derjuga  r,  der- 
dermo  r.  der- 
dernek  8,  dernekü 
dernutb  r,  derg-  1 
dernyda  klr,  der- 
dert  8,  dertü 
dertica  r.  der- 
derty  klr,  der- 
derf  klr.  der- 
deru  r.  der- 

dervodzubka  klr,  dervo 
derzkyj  Äir.  derzü 
deriaty  klr.  derg- 
derB  r.  der- 
defe  0«.  dere- 
des^t'B  asl,  desen 
desiti  a«2.  destnü 
desni  8,  desna 
desi>ni>  asl,  deslnü 
defievyj  klr,  r,  deSevü 
deSter  nsl,  beSterü 
detä  polab,  de-  2 
detel  nsl,  dentlü 
detela  nsl,  dentela 
deva  polab,  de-  2 
deverb  r.  dßverl 
devesil'L  r,  deven 
dev^t'B  asl,  deven 
devjanosto  klr,  deven 
deidi  nsl,  dui^dl 
de2ela  nsl.  derg-  1 
deima  nsl.  di2ma 
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dega  p,  donga 
d^tlii  asl,  dentlü 
d^dic  6,  d^dü 
d6k  6,  denkü 
dökan  ö,  dekanü 
delb  OS,  dSlü  2 
delbmi  asl,  delja 
dSna  b,d^l 
d^ra  asl,  nsL  der- 
d^rjati  nsl,  dirjati 
dötel  6.  dentela 
detq  asl,  dd-  2 
ddtb  o«;.  d£-  1 
detb  asl,  d%-  2 
döva  a«?.  de-  2 
dibla  7u?2.  dipla 
dibok  kr,  dltlboktl 
dijel  ^.  dßlü  1 
dijete  «.  d^-  2 
dika  ^.  denkü- 
dikij  r,  div- 
dil  ^.  delü  1 
dilj  kr,  dÄlja 
dilo  ^.  dSlo 
dir  «ZX;.  dila 
dinja  nsl,  b,  s.  dynja 
dir  kr,  d%-  1 
dira  s,  dirja 
dira  r.  der- 
dira  6,  der- 
dirati  «.  der- 
dimik  b,  dirja 
dite  ö.  d6-  2 
diti  n«Z.  du- 
ditja  r.  d6-  2 
ditka  r.  dSdü 
divala  7*.  div- 
divaniti  s,  ber- 
divati  se  ^.  divü  1 
diver  nsl,  dSverl 
divij  flw?.  div- 
divizna  6.  div- 
divji  w«Z.  div- 
di2a  kr,  dd2a 
di2e  ö,  d62a 
djadja  r.  dSdü 
djahyl  Mr,  denglica 
djak  s,  dijakonü 


dilti 

djak  s^k.  denkü 
djaka  klr.  denkü 
djaklo  klr,  d^-  1 
djaUyk  klr,  dentlü 
djatelb  r.  dentlü 
djatlina  r,  dentela 
djaval  kr,  dijavolü 
djavo  s.  dijavolü 
djeca  s,  dS-  2 
djedjerno  kr,  jendrü 
djeisija  s,  gjeisija 
djem  8,  gjemü 
djemija  s,  gjemija 
djesti  8.  d6-  1 
djetao  8.  dentlü 
djidija  s.  gidija 

^joga  «.  gjoga 
djon  8,  gjonü 
djule  8,  gjule 
djumruk  s.  gumriikü 
djuvegija  8,  gjuvegija 
djuiij  r.  dongü 
dlabi6  p,  dlabi- 
dla2y6  p.  dlaga 
dloA  p,  08,  ns.  dolnt 
dloto  p,  delb- 
d}o2i6  08.  dlaga 
dluba6  p,  delb- 
dlug  p,  delgü  2 
(Uugi  p,  delgü  1 
dlym  ns.  dlübokü 
dlymoki  ns.  dlübokü 
dläha  ö.  dlaga 
dlanb  asl.  dolnl 
dlasek  6.  dlaskü 
dlask  6,  dleskü 
dlasna  nsl.  desna 
dlato  asl.  delb- 
dla2ba  ^.  dlaga 
dlbsf  slk.  delb- 
dle2en  nsl,  gleznü 
dldn  nsl.  glSnü 
dl^to  nsl.  b.  delb- 
dlhf  6,  dial.  delgü  1 
dli  xor.  dll- 
dlijeto  8.  delb- 
dlist  kr,  delb- 
dliti  5.  dll- 


dloubati 

dloubati  Ö,  delb- 
dlouhj^  6.  delgü  1 
dlubna  Ö.  delb- 
dluh  6.  delgü  2 
dhba  h.  delb- 
dl-bb^  asl.  delb- 
dhbok'B  asl,  dlübokü 
dhga  b,  dlüga 
dhgi>  asl  delgtt  1 
dl'BgB  asL  delgü  2 
dlbmno  as,  delmno 
dmuch  p.  düm- 
dna  naL  düna 
dnuka  klr.  düno  1 
dob  8.  doba 
dobitxk  b.  by- 
doblb  asl.  doba 
dobn»  a«Z.  doba 
dobuS  klr.  dobo§t 
dobyö  klr.  by- 
dob  p.  doba 
doga  nsl.  donga 
dogoveidam  se  b.  go 
dohof  klr.  degütX 
doln»torb  asl.  dochütorü 
doiti  asL  de-  2 
dojad  p.  jü 
dojiti  asl.  dS-  2 
doklam  ?i^^.  mü 
dokore  nsL  ora  1 
dokuöiti  s.  kuöi- 
dokuka  j?.  kuka  1 
dolac  p,  dole- 
dolbaty  Jdr.  delb- 
dol^ka  p.  dole- 
dolh  i/r.  itT.  delgü  2 
dolh  08.  delgü  2 
dolhi  OS.  delgü  1 
dolhyj  klr.  delgü  1 
dola  a«/.  delü  1 
dolbem  nsl.  delb- 
dolg  nsl.  delgü  1 
dolg  nsl.  delgü  2 
dolomani»  r.  dolama 
dolonb  r.  dolnl 
doloto  r.  delb- 
doH  a«Z.  dolü 
doFa  klr.  delü  1 
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domäci  6.  domü 
doma6i  «.  domü 
domadar  s.  domü 
domak  s.  mük- 
domakin  6.  domü 
domaätbüb  asl.  domü 
domator  ;>.  domü 
domatur  wr.  domü 
domaz  klr.  domÜ 
domazluk  s.  domu 
domcati  se  s.  mük- 
domeknutb  sja  r,  mek- 
donbdeie  o^Z.  jü 
dona  klr.  düfiter 
donud2  6.  jü 
dopiero  p.  pervü 
dopusti  kr,  pelz- 
dor  tor.  der- 
dorde  b.  do 
dorha6  wr.  derg-  1 
dori  ari.  do- 
dorno  b.  nü 
dorob  tcr.  dorbü 
dorobajlo  klr.  dorbü 
doroga  r.  dorga 
dorogij  r.  dorgti 
doroha  klr.  wr.  dorga 
dorohyj  klr.  dorgtt 
doromba  klr.  drumboj 
doro2ka  p.  droga 
don.  r.  der- 
dosaditi  a^l.  sed- 
dosal  kr.  sjü 
dosid  u;r.  sytü 
doslije  8.  sjü 
dosti  nsl.  sytü 
dosug^  r.  sug- 
doBui^ij  r.  sug- 
dosy  Wr.  sjü 
do8y6  p.  sytü 
dose  p.  sytü 
dotepa  ÄZr.  tep-  1 
dotlem  «.  mü 
doubrava  ^.  dombü 
doufati  c.  püva- 
dovolü  asl.  vel-  1 
dowcip  p.  tep-  1 
dozv611e  klr.  vel-  1 


dräidany 

doidi  Wr.  dü2dl 
do2e  asl.  do 
doii  a«Z  do 
dö  s.  dolü 
döb  nsl.  dombü 
dobrava  nsl.  dombü 
döb  polab.  dombü 
drab  p.  drabantll 
drabka  kaJ^.  drabt 
drab  p.  drabl 
draö  6.  der- 
draca  s.  der- 
draöb  asl.  der- 
draga  asl.  dorga 
dragnie  p.  draga 
dragT.  asl.  dorgü 
draha  ^.  draga 
drahlyj  klr.  drüga- 
drahn^  ^.  draga 
drahy  6.  dorgÜ 
drachva  r.  droplja 
drak  nsl.  drakunü 
draka  nd.  b.  p.  der- 
drala  Jdr.  der- 
drah  klr.  drall 
dramiti  nsl.  drami- 
dranb  r.  der- 
drapa6  p.  drapa- 
drapati  n«?.  s.  drapa- 
drapiinyk  klr.  drapa- 
dräsati  L  drasa- 
draska  n«^  drask- 
drasna  6.  drask- 
drasta  os.  drecha 
drastiti  nsl.  drag- 
drastva  ns.  drecha 
draSöiti  nsl.  drag- 
draSta  b.  drask- 
dratev  6.  dretva 
draty  klr.  der- 
dratb  r.  der- 
dravy  ö.  der- 
draznitb  r.  drag- 
draznja  b.  drag- 
dräzditi  d.  drag- 
dra2d';^.iti  nsl.  drag- 
draidzany  o«.  drenzga 
drä2dany  ö.  drenzga 


draziti 

drai^iti  asL  nsL  8,  drag- 
drä^iti  ö,  dorg- 
dra2ni6  lor,  drag- 
drä2niti  6.  drag- 
draim6  p.  drag- 
draöiti  gm?/,  dronöi- 
dr^garb  aal.  drongarl 
dr^g^  asL  drongü 
dr^Äy6  p.  dorg- 
drbati  ^,  derba- 
drbi  ^.  derbi- 
drdres  nsL  rüdes- 
dreben  b.  drob- 
drebezgT»  r,  drob- 
dreöati  s,  drek- 
dredza  iaJf.  rüd- 
dregati  nsl.  drongtl 
drehot  klr,  drüga- 
dreka  s,  drek- 
drematii  r.  drem- 
drenä6  tvr,  dronöi- 
dreselen  nsL  drenselü 
dresen  nsL  rüdes- 
drest  nsl,  ners- 
drest  718,  rtides- 
dresva  r,  ders- 
dresz  p,  drüga- 
dreszcz  p,  drüga- 
dreS6  p,  dräga- 
dreta  nsl,  dretva 
dreu^y  polah.  drugü 
drevije  asl.  drev- 
drevocep  nsl,  skep- 
drevolaz  r.  lez- 
drevbni»  asl,  drev- 
drcwnja  p,  dervo 
drewno  p,  dervo 
drewutnia  ^.  dervo 
dreze  nsl,  dr£ze 
dreidati  s,  drezg- 
dr§czy6  p.  dronöi- 
dr^hl'L  cisl,  drenselü 
dreseH  dsl,  drenselü 
dr§twi6  p,  drontvi- 
dr^zga  asl,  drenzga 
dr^^.dbn'B  asl,  drenzga 
drÄöen  nsl.  drekü 
dremati  asl,  drem- 
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dren  nsl,  dernü  2 
drenka  h,  dernü  2 
dr^ti  asl,  der- 
drevi  nsl,  drev- 
drevo  asl,  nsl,  dervo 
drga6  p.  drüga- 
drgetati  nsl,  drüga- 
drgljati  nsl,  derg-  2 
drgoö  nsl.  drugü 
drhat  s,  drüga- 
drhati  ^,  derg-  2 
drhati  L  drüga- 
drhlen  6,  derg-  2 
drhfity  klr,  drüga- 
drhtati  nsl,  drüga- 
driöavnica  nsL  dersa- 
dri6kati  s,  drist- 
drijakva  r.  dryjaküvl 
drijen  s,  dernü  2 
drijeäiti  s,  rßch- 
drijevo  s,  dervo 
drijezga  s.  derzga 
drimaty  Mr,  drem- 
dripav  h,  dripa 
dripel  &.  dripa 
driskam  b.  dristr 
dri8ny6  os.  drist- 
drista  nsl,  drist- 
drisiik  b,  drist- 
drjahir  wr,  drjagyh 
drjahovyna  klr,  drenzga 
drjachlyj  klr.  drenselü 
drkoli  6,  derkoll 
drljanöiti  s,  derl- 
drljati  s,  der- 
drmnuti  s,  drami- 
dm  nsl,  dernü  1 
drnkati  nsl.  dernka- 
drnuti  s.  der- 
drob  nsl,  drob- 
drobet  6,  drob- 
drobiazg  p,  drob- 
drobjaz  os.  drob- 
drobnik  h.  drob- 
drobtinja  nsl.  drob- 
droby  p,  drob- 
drobbm»  asl,  drob- 
droez  p.  drüga- 


drt 

droöiti  s§  asL  droöi- 
droöitb  r.  droöi- 
drofa  klr.  droplja 
droga  p,  dorga 
drogi  p,  dorgü 
drogi  r.  droga 
drognutb  r.  drüga- 
droha  os,  dorga 
drohi  08,  dorgü 
drohkij  wr,  drüga- 
drochva  klr,  droplja 
drombulja  s,  dnimboj 
dromelj  asl,  drob- 
drop  6.  droplja 
drop  8,  dropü 
dro^  p,  droplja 
drosam  b,  dnisa- 
drost  OS,  rüdes- 
droszcz  p,  drüga- 
droäöe  nsl,  droidije 
droätija  asl,  dro2dij§ 
drotL  r.  dretva 
drouli  ^.  drongü 
drova  klr,  dervo 
drozak  s.  drozdü 
drozen  b,  drozdü 
drozg  s,  drozdü 
drozgati  nsl.  dnizga- 
droiaty  klr,  drüga- 
drozd  s.  droidije 
dro^di  r.  dro^dije 
dro2d2a  p.  droidije 
droie  nsl,  dro4dij§ 
dro2ki  r,  droga 
drozy6  p,  dorg- 
droÄb  r,  drüga- 
drög  nsl.  drongü 
drpnuti  s,  derpa< 
drsati  se  s,  dersa- 
drsen  5.  derstlnü 
drsnaty  L  derstfuö.  der»- 
drsten  nsl,  ders- 
drstev  nsl,  ders- 
drstiti  nsl.  dersti- 
drSö  nsl,  drozdü 
dr56era  s,  drüga- 
drtje  nsl,  der- 
drt  ^.  der- 


dr&be^ 

dräbeÄ  ö,  drob- 
driihal  Jdr.  drongü 
drak  klr.  drongÜ 
dromla  p,  drumboj 
druBgarl  €uL  drongart 
drusalka  b.  drusa- 
draskam  b.  drusa- 
druzd  klr,  drozdü 
dniidbn'B  asL  drenzga 
druibba  cuL  drugü 
drva  nsL  6,  dervo 
drwalnia  p.  dervo 
drwi6  p.  drüvi- 
drz  nsl.  derzü 
drz^stwo  p,  ders- 
drzeä  p,  serdo 
drzewie  p,  drev- 
drzewno  p.  dervo 
drzyma6  p.  dr^m- 
drzyst  p.  drist- 
dr2ava  8.  derg-  1 
drze6  p,  drüga- 
dn>g  b,  drongü 
dfBgna  8e  b.  derg-  2 
dn>koli>  asl.  derkoll 
drblSnije  asL  derl- 
dn>nkain  b.  dernka* 
drbni»  asl.  demü  1 
dri>pam  6.  derpa- 
driistja  J.  dersti- 
drfcstrt  asL  derstrtl 
drB§ta  b.  dersti- 
drBva  cuL  dervo 
dn>zi>  asl,  derzÜ 
drL^ati  asl.  derg-  1 
drb^ava  asl.  derg-  1 
dryga6  p.  drüga- 
dryhaty  klr.  drüga- 
dryhi  wr.  drüga- 
dryhli  klr.  drüga- 
dryhota  klr.  drtlga- 
drymba  klr.  drumboj 
dryslyv^i  klr.  drist- 
drystaty  klr.  drist- 
dryzda6  p.  drist- 
dryi  klr.  drüga- 
dryÄaty  klr.  drüga- 
dryiyfost  klr.  drüga- 
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dfeü  6.  serdo 
d?evnl  i.  drev- 
dfevo  6.  dervo 
dHk  6.  drÄkü 
dHmati  S.  drßm- 
dfin  6.  demü  2 
dfipa  6.  dripa 
dfistati  ^.  drist- 
dfiti  6.  der- 
dfive  6.  drev- 
dHzga  6.  drist- 
dfizha  S.  trdsk-  1 
drasen  klr.  rüdes- 
d^ebiÄ  OS.  drob- 
d^e6  08.  der- 
d^ema6  os.  drem- 
d^en  08.  demü  2 
d^ost  wr.  drist- 
d^ovo  ns.  dervo 
dska  r.  düska 
dub  8.  dombü 
dubak  8.  dombü 
dubiti  8.  dombü 
dubki  r.  dombü 
dublijer  s.  dupelü 
dubrava  s.  dombü 
dubrovüik  s.  dombü 
dubsti  8.  delb- 
dud  6.  vüdodü 
duduk   8.  duda 
dufa6  p.  püva- 
dug  8.  delgü  1 
dug  8.  delgü  2 
duga  nsl.  donga 
düga^  duga  s.  donga 
dugovanje  nsl.  delgü  2. 
duh  6.  dongü 
duha  6.  donga 
duhii  asl.  düch- 
dül  6.  dolü 
dulber  b.  dilberü 
dulj  8.  dxl- 
däm  i.  domü 
dumen  s.  djumenü 
dumno  s.  delmno 
dun^ti  asl.  du- 
dundjerin  s.  djulgerinü 
dunja  b.  gdunije 


dzie2a 

dupin  s.  kr.  delpinü 
dupke  8.  dombü 
dupljatica  ar.  dupelü 
duri  nsl  dvtrl 
durman  Mr.  dur- 
du§ek  8.  djuSekü 
d&vtip  ö.  tep-  1 
du2  wr.  dongü 
duÄy  p.  dongü 
düji  polab.  d^-  2 
dodejati  asl.  de-  1 
dvogub'B  asl.  güb- 
dvor-B  asl.  dvlrl 
dvostruk  s.  stronka 
dza  ns.  slüza 
dzarna  kaS.  demü  1 
dzban  p.  öTbanÜ 
dzecol  kaS.  dentlü 
dzer6  wr.  der- 
dzerhaö  wr.  derkaöl 
dzerhanu6  wr.  derg-  1 
dzeruha  iür.  der- 
dzever  wr.  deverl 
dzM  wr.  dedü 
dzejka  wr.  de-  1 
dzetva  ivr.  de-  2 
dzeva  wr.  d6-  2 
dzia6  p.  de-  1 
dziad  p.  dedü 
dziak  p.  dijakonü 
dziakla  p.  de-  1 
dzial  p.  delü  1 
dziarski  p.  derzü 
dziarstwo  p.  ders- 
dziarstwo  p.  ierstwa 
dzi^sla  p.  desna 
dzieci§  p.  de-  2 
dziedziniec  tw.  dedü 
dziegied  p.  degütl 
dziekan  p.  dekanü 
dzier  p.  der- 
dzierg  p.  derg-  1 
dzierzawa  p.  derg-  1 
dzier2e6  p.  derg-   1 
dziewica  p.  de-  2 
dziewierz  p.  deverl 
dziewi^csil  p.  deven 
dzieia  p.  deza 


dziecielina 


dzi^cielina  jp.  dentela 
dzi^ciol  p,  dentlü 
dzi^giel  p,  denglica 
dzi^giel  p,  dentlü 
dziegna  p,  dengna 
dziek  p.  denkü 
dziki  jj.  div- 
dziob  p,  zob- 
dzior  p,  der- 
dziryt  jp.  diilitü 
dzisia  p.  mü 
dzis  p.  sjü 
dziub  p,  zob- 
dziub  p.  dup- 
dziv  wr,  divü  1 
dzivosy  vor,  divü  1 
dziwi  p,  div- 
dzjaki  wr,  denkü 
dzoba6  mr.  zob- 
dzvekna  6.  zven- 
dzvefiity  Mr,  zven- 
dzwon  p,  zven- 
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di^ak  08,  denkü 
d2asna  08,  desna 
d2aB  719.  drüga- 
d^ban  a,  ölbanü 
dzber  ^.  ölbrtt 
dzeöelc  os,  dentela 
d2e6o  08,  d£-  2 
d2eda  08,  da 
d2ehel  08,  denglica 
dSerha  klr,  öerga  1 
d2er2e6  o«.  derg-  1 
dÄiky  08,  div- 
diiv  08,  divü  1 
di^mil  A:/r.  ölmell 
dioja  klr,  sqja 
d^ovka  08,  d^-  2 
dzundäovyj  iZr.  djoldjü 
dfahil  wr,  denglica 
diblo  p,  stebh 
diubderevo  iZr.  dervo 
d:^ura  wr,  der- 
diwierze  p.  dvM 


echatb 

dzwi§k  p.  zven- 
dzwign^c  p,  dvig- 
d'i>b  6.  dombü 
di>ga  h.  donga 
di>m^  (181.  düm- 
d'bvka  h,  dveka 
dyasek  p,  dijavoltt 
dybati  asl,  düb- 
dybky  klr,  dombü 
dykyj  klr,  div- 
dyl  p.  dila 
dyra  r.  der- 
dyrbjec  08.  derbi- 
dyri6  08,  der- 
dyrva  klr,  dervo 
dytja  klr.  dß-  2 
dyvderevo  Afr.  div- 
dyvesa  klr,  divü  1 
dyvosyl  A/r.  deven 
dyvyj  klr,  div- 
dy2ma  klr,  di^ma 
dbrati  aal,  der- 


d; 


dabei  L  dijavolü 
Jara  klr,  der- 
das  L  dijavolü 
dickyj  klr,  denkü 
dila  klr,  delja 


dira  klr,  der- 
diver  klr,  devert 
divka  klr,  de-  2 
divosnub  klr,  de-  2 
diza  klr,  deza 


dob  ^.  zob- 
dolü  polah,  delo 
dub  L  zob- 
diira  4ir.  der- 


E. 


eöemik  h,  jenk-  1 
ednostalok  klr,  sta-  2 
efimok-L  r.  jefimokü 
egede  «.  hegede 
ela  h.  gel 
elej  r.  jelej 
emb  9'.  jem- 


endova  r,  jandova 
enjati  nsl,  necha- 
erenda  8,  rende 
erS-B  r,  jerfil 
eto  nsl.  e 
etb  r.  jeb- 
evir  klr,  ajgürü 


evua  wr,  ovinü 
evo  r.  e 
eza  asL  za  2 
ezevika  r,  je4l 
eil.  r.  jezi 


^. 


edu  r.  jad-  2 


Echatb  r,  jad-  2 


faäuk 
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glava 


faöuk  nsL  fotivü 
faklja  8,  bakija 
falda  08,  balda 
fal  8,  chvala 
fanna  p,  pany 
farba  nsl.  barva 
fasol  6,  ba^ult 
fasul  b.  ba2uh 
fat  b,  chüt- 
fazol  ö,  ba2ull 
fa^olj  nsl.  baxTilY 
fenek  8.  penengü 


F. 

ferecina  p,  paporti 
fin^a  tdr.  fildzantl 
flojara  klr,  frula 
äak  p.  bleki 
äasza  p,  ploskva 
äjaga  r.  ploskva 
flacba  klr.  ploskva 
flaky  klr.  bleki 
folga  p,  bolga- 
folgowai  p.  boga- 
folkovati  ö,  boga- 
folb  ar,  pulü 


fofga  klr.  boga- 
fonarb  r.  farü  2 
forta  p,  porüta 
fraöa  nsL  porkü 
fraska  n8l,  praska 
fi'Qgi>  asl.  frongü 
fromny  08,  brumlntl 
fujara  p.  frula 
funat  kr,  pudü 
furma  b,  churma 
futor  p,  chutorü 


gabara  r.  kubara 
gaber  nsl,  grabü 
gabez  nsl,  gavenzü 
gad  8.  gadi- 
gad-L  asl,  gadi- 
gagrica  8,  gügra 
gakati  8.  gaja- 
galija  nsl,  golija  1 
galun'B  r.  alunü 
gamazeja  r.  magaza 
gamziti  s,  güinüz- 
ganati  asl,  gada- 
gani6  p.  poganü 
ganoti  nsl,  güb- 
gao  8.  galü 
gar  8,  galü 
garb  p,  gerbü 
garbuz  p,  karpuzü 
garcovatb  r,  haricl 
gardlo  p,  ger- 
gardzi6  p.  gerdü 
gardziel  p.  ger- 
gardy  klr.  gerdanü 
garga  b.  karga 
garija  b.  angarija 
garn%6  p.  gert- 
gai*niec  p,  gernti 
gar66  p.  gert- 


G. 

garus'L  r,  aravica 
gasn^ti  asl.  ges- 
gastrzyca  p,  guz- 
gaSti  asL  gatja 
gatam  b,  gada- 
gavran  s.  kü  1 
gavram,  asl,  vornü 
gawron  p,  vornü 
gaia  nsl,  gazü 
ga2dam  b,  gudi- 
g%ba  asl,  gomba  2 
g^d^  asl,  gond- 
g^dziel  p,  gondeh 
gqgnati  asl,  gong- 
g^sSnica  asl,  onsü 
g^slb  asl,  gond- 
gs^stb  asl,  gonstü 
g^sb  asL  gonsl 
g^ivica  asl,  enz- 
gbur  p,  burt 
gedz  A;Zr.  güz 
g^ba  p,  gomba  1 
g§d§  p.  gond- 
g§ga6  p.  gong- 
g^sty  p.  gonstü 
gQs  asl,  gonst 
gi%6  p.  güb- 
gib  8.  gtib- 


gibati  n^Z.  güb- 
gibatb  r.  güb- 
gibec  nsl.  bibicl 
gibn^Ä  p,  gyb- 
gidkij  r,  gyd- 
gielda  p.  gildija    . 
gielk  p.  gülkü 
giercha  p.  ircha 
giez  ^.  güz 
giezlko  p,  öechlü 
gil  p,  gelü 

gindzura  klr,  d2indzura 
ginoti  nsl.  gyb- 
girica  kr.  gyrica 
gizda  nsl.  gyzda 
giia  p.  gy2a  1 
gi^fa  n8.  gy2a   L 
gl^b  p.  glombü 
gl^boki  p.  glombokü 
glod  p.  geld- 
glowa  p.  golva 
glownia  p.  golvtnja 
gladi>  a«/.  geld- 
glagolii  asl,  golgolü 
glan  p.  gldnü 
glask  slk.  dleskü 
glas'b  asl.  golsü 
glava  asl.  golva 


glavatar 

glavatar  b,  golva 
glavbnja  asL  golvlnja 
gl^boki»  asl.  glombokü 
gl^dac  p,  glend- 
gleta  s.  gleöb 
glevL  r.  gl^nü 
glezditb  r.  skliz- 
glezkoj  r.  skliz- 
gleznutb  r.  skliz- 
gledeti  asL  glend- 
gl6to  6.  delb- 
gletva  TisL  delb- 
glijeto  8,  delb- 
gljaddtb  r.  glend- 
gljaki,  r.  gljagü 
glon  p.  glentl 
gl62  nal.  ong- 
glubokij  r.  glombokü 
gluzditb  r.  skliz- 
gl'bk'b  a^Z.  gülkü 
gHn^ti  asl.  glüt- 
gFag  klr.  gljagü 
gnati  a»/.  gen- 
gn^biö  p.  gnonbi- 
gnoj  asl.  gni- 
gnutb  r.  güb- 
godei  b,  ged- 
goditi  a«Z.  ged- 
godlo  p.  gaßlo 
god'b  a«i.  ged- 
goilo  asl.  gi- 
goj  s.  gi- 
goji6  />.  gi- 
gojzditi  nsl.  gvozdij 
gol^bb  asL  golombl 
golbati  nsl.  golb-  1 
golöati  nsl.  gülkü 
golica  kr.  golü  1 
golida  nsl.  geleta 
golnoti  nsl.  glüt- 
golodii  r.  geld- 
golomysyj  r.  niyßü 
golos'b  r.  golstt 
golova  r.  golva 
golovnja  r.  golvlnja 
golt  nsl.  glüt- 
golzti  r.  skliz- 
golbja  r.  goh 
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gomila  a«2.  mogyla 
gomzeti  nsl.  gümüz- 
gonetati  s.  gada- 
goniti  asl.  gen- 
gonoziti  asl.  gonez- 
gorb-b  r.  gerbü 
gordx  r.  gürdü 
gordyj  r.  gerdü 
gorelka  r.  gor- 
gorjuha  asl.  gor- 
gorjup  7J«Z.  gor- 
gom'b  r.  gernü 
gorodi  r.  gordü 
gorochii  r.  gorchü 
gorstb  r.  gert- 
gorbki»  a«i.  gor- 
goäiti  asl.  goch- 
govedo  asl.  govendo 
gozba  b.  gostt 
gozd  nsl.  gvozdl 
gozdij  b.  gvozdij 
gozec  nsl.  guz- 
goiij  r.  ged- 
gobec  nsl.  gomba  1 
gosenca  nsl.  onsü 
göstosßvci  nsL  se-  1 
g62  n«Z.  enz-.  ong- 
gi'a  p.  igra 

grabant  nsL  drabantü 
grabia  p.  grabja 
gradi»  asL  gordü 
grah'b  asl.  gorchü 
grakati  asl.  graja- 
graneti  asl.  gre- 
granica  b.  gornica 
granica  asl.  nsl.  s.  r.  granl 
graniv  b.  gor- 
gra^da  asl.  gradü 
gr^bi»  asl.  grombü 
gradb  asl.  grondl 
grag'b  asl.  grongü 
gr^stoki»  asl.  gronstokü 
gr%zi6  p.  grenz- 
grö  8.  kürk-  1 
gröa  nsl.  grüÖa 
grdac  p.  grüda- 
greb^  se  asl.  greb- 
grebulka  b.  grabi- 


grzywna 

grednyj  Jdr.  rek- 
greczyn  p.  grektt 
gredel  nsl.  grenda 
grem^tb  r.  grem- 
gresti  r.  greb- 
greS  s.  agreeta 
greti  86  nsl.  gre- 
grezitb  r.  greza  1 
gr§da  p.  grend- 
gr^da  asl.  grenda 
gr§d%  asl.  grend- 
gr§dzi  p.  grondl 
grezn^ti  asl.  grenz- 
grgeö  s.  gürgeöl 
grib  b,  s.  gripü 
grivna  b.  griva 
grjada  r.  grenda 
grjanutb  r.  grem- 
grjaznutb  r.  grenz- 
grk  8.  gor- 
grk  nsl.  grekü 
grobi»  asl.  greb- 
grod  p.  gordü 
grohoti»  asl.  groch- 
groch  p.  gorchü 
grola  7i8l.  koralja 
gromada  p,  gramada 
gromula  s.  grem- 
grom-b  asl.  grem- 
grono  p.  grozdü 
gronostaj  p,  gornostaj 
gropyii  ns.  droplja 
grozdober  6.  ber- 
grst  s.  gert- 
grub nsl.  grombü 
grumen  s.  griida 
grza6  p.  gr^- 
grzadziel  p.  grenda 
grzbiet  p.  chrebltü 
grzeczny  p,  rek- 
grzech  p.  grechü 
grzezn^6  p.  grenz- 
grzmiei  p,  grem- 
grzyb  p.  gribü 
grzyt  p.  skreg- 
grzyta6  p.  skreg* 
grzywa  p.  griva 
grzywna  p.  griva 


gn»b> 

gribi»  asL  gerbü 
gr^di»  asl.  gerdü 
gFLkati  asL  gürka 
gn>klan  b,  ger- 
grbki»  oaL  grekü 
grblica  ad.  ger- 
griilo  asl,  ger- 
gTLmeti  asl  grem- 
gr'Biü'B  asl,  grümü 
grinx  asl,  gernü 
gi-Lstb  a^l,  gert- 
gn>tanb  asl.  ger- 
gryka  j?.  grekü 
gryndi^ola  klr,  grindiola 
gryzu  6,  gryz- 
gry2a  asl,  gryz- 
guba  nsl.  güb- 
guber  6.  guba 
guber  6.  kovtrü 
gubiti  asl,  gyb- 
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gudz  klr,  guz- 
gugnivyj  r,  gong- 
guguta  «.  kukuta 
gunja  s,  gdunije 
gurati  se  nsl,  igra 
gurguly^a  klr,  gügra 
gurguvica  6.  gürka- 
gurti»  r.  hurtü 
gurbba  r.  hurmti 
gusa  asl,  kursari 
gusarb  asZ.  kursarl 
gusenica  r.  onstL 
gUBJenica  s,  odbü 
gusle  «.  gond- 
gusli  r,  gond- 
gusturna  A;r.  öatümja 
gusb  r.  gonsl 
gutati  s,  gltlt- 
gvarditi  «.  var- 
gvirati  s,  gverokü 


gvoFB  asl,  govorü 
gvoädje  «.  gvozdij 
gwar  p,  govorü 
gwiazda  p,  gvSzda 
gwiszcz  p,  svist- 
gzlo  p,  öecblü 
gTidel  b,  güd- 
g'bdulka  b,  gond- 
gT>duvam  b,  gond- 
gi>labi  b,  golombl 
gtnqti  asl,  güb- 
g'Lnka  6.  güb- 
gbsenica  b,  onsü 
g^st  i.  gonstü 
gT.z  b,  guz- 
gybati  asl,  güb- 
gybäti  a«Z.  gyb- 
gylzatb  r.  skliz- 


ha  729.  ga 
ha  bat  nsl,  apta 
hace  ^.  gatja 
had  08.  gadi- 
kahad  trr.  gaga- 
häj  ^r.  gaj 
hajstra  p,  aistü 
hajvoronok  klr,  skvornü 
halun  klr,  alunü 
hal^ga  asl,  chalonga 
halka  L  galka 
haluga  nsl,  chalonga 
hamazej  klr,  magaza 
hamazeja  wr,  magaza 
hambar  nsl,  ambarü 
hamera  klr,  mad^arü 
haniti  <5.  gani- 
haniti  ^.  poganü 
hanobiti  c.  gonoba 
hantvela  nsL  antvila 
har  klr,  gor- 
haras  6.  araau 
harbuz  p,  karpuzü 
harir  klr,  halerX 


H. 

harmata  klr,  armada 
harus  p,  klr,  aravica 
hasiti  6,  geS' 
hasJo  p,  ged- 
hasped  klr,  aspida 
havran  6,  vornü 
hbat  nsl,  apta 
höi  nsl,  düSter 
hebd  p,  apta 
hedvdb  6,  godovabll 
hehu  p,  §elmü 
hemzeti  6,  gümüz- 
hen  ^.  e 

henjati  nsl,  necha- 
herc  klr,  harlcl 
heslo  L  gaslo 
hetman  klr,  atamänü 
hezky  ^.  ged- 
hiljak  s,  chyl- 
hiljav  s,  chyl-,  äkil- 
himba  nsl,  chyni- 
hirati  nsl.  chyra- 
hifia  nsl.  chyzü 
hi2  wr,  güz 


hi2a  nsl,  chyzü 
hlab6i  klr,  golb-  2 
hladyty  klr,  glad- 
hlek  klr,  glekü 
hloba  6,  globa 
hlota  klr,  glota 
hluboki  OS.  glombokü 
hlum  klr.  glumü 
hiupyj  klr,  glupü 
hiuzd  klr.  gluzdü 
hlyba  klr.  gleba 
hlypaty  klr,  glipa- 
hlad  t,  geld- 
hladiti  t,  glad- 
hlahol  ^.  golgolü 
blas  c.  golsü 
hlava  c.  golva 
hlavnö  L  golvJnja 
hläza  i,  i.e]zSL 
hl^di>  asl.  chlondü 
hl^pati  asl,  chlompa- 
hledöti  6,  glend- 
hlechnouti  6,  glüch- 
hlemyiJ  ö,  glemyidl 


hlen 


hlen  ö,  glenü 
blezen  6.  gleznü 
hiebb  asl,  chlembY 
hl^pati  aal,  cblompa- 
blina  ö,  glina 
blista  ^.  glista 
bliva  6,  gliva- 
hliza  5.  2elza 
hlobiti  6,  globü 
blodati  ^.  gloda- 
hloh  Ö.  glogü 
blomoz  Ö.  glomozü 
hloub  ö,  glombü 
hloiipy  6.  glupü 
hltati  6,  glüt- 
bluk  ö.  gülktt 
blsmi»  asl,  chülmü 
blaba  klr,  hyjaba 
bFaJity  klr,  glend- 
hman  nsl.  manu  1 
bmatati  ö.  gmata- 
bmoidii-  ö,  moiarl 
hmoÄditi  6.  gmozg- 
hmüraf  slk,  mlg- 
hna6  os.  gen- 
hnät  ö,  güjatü 
bned  c.  gnedü 
bnetu  6.  gnet- 
hnödy  ö.  gnedü 
bn§v  6,  gnevü 
bnida  ^.  gnida 
bniti  ^.  gni- 
hnizdo  c.  gnezdo 
hnouti  c.  gtlb- 
hnu6  08,  gtib- 
hnus  c.  gnusü 
HAev  0«.  gnevü 
hnityty  Wr.  gneti- 
hniv  klr.  gnevü 
hobezny  c.  gobldzü 
hobr  08,  obrü 
hobryca  ns.  renk- 
hodati  a«Z.  cbcd- 
hoditi  6.  ged- 
hodnik  nsl,  cbed- 
hodulje  i.  ehed- 
bodi»  asl,  ched- 
bodovla  &?r.  ged- 
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hogo^  ns,  ogarü  2 
bobof  A:?r.  gogota- 
hoj  6.  gi- 
hoja  nir^.  chvoja 
hoko  ns,  okoB 
bolka  A;Zr.  igla 
holobla  klr,  golb-  2 
hololedy  klr,  golü  1 
hole  6,  golü  1 
holem^  ^.  gol^mtt 
holeü  ö,  golSnl 
holub  6,  golombt 
holy  ö.  golü  1 
holva  Wr.  gollva 
bomolka  ö,  gomolja 
homon  6,  gomonü 
bomota  6.  gomota 
bomzyty  Jdr,  gümüz- 
bopor  ns,  oferü 
bora  d,  gora 
borazditi  ö,  gorazdü 
bor^y  asl,  cborongy 
bordov  7isl,  ardovü 
hordyj  klr,  gerdü 
bongva  b,  cborongy 
borky  i,  gor- 
bospodin  ö,  gospodl 
bost  ö.  g08t¥ 
boteti  asl,  cbont- 
botiv  nsl,  cbont- 
botovj^  6,  gotovü 
bouba  6,  gomba  2 
boun6  6,  guni 
hovado  ^.  govendo 
bovSti  ö,  gov^- 
bovno  6,  govlno 
boiy  p.  ged- 
bra  6.  igra 
brabati  6,  grabi- 
brabö  Ö,  grabja 
brabrb  asl,  cborbrü 
brad  6,  gordü 
brdd  6,  gradü 
bräcb  6,  gorebü 
bramota  klr,  gramata 
brami»  asl,  cbormü 
brana  asl.  cborna 
brana  6.  graja- 


hrbstii 

brana  6,  granY 
branok  klr.  grana  1 
branostaj  6,  gornostaj 
brape  s,  cborp- 
brastölb  asl,  korst^h 
bräti  6,  igra 
br^tb  asl,  cbrondtY 
brb  6.  gerbti 
br^ak  s,  cbraka 
brdlo  6,  ger- 
brdy  ö,  gerdü 
breblo  klr,  skreb- 
brema  b,  ruma 
bremity  klr.  grem- 
brodi  asl,  cbrendü 
br^st'bk'B  asl.  ebrenst- 
bribbtii  asl,  cbrebTtü 
brisma  asl.  krizma 
brja  kr,  rüd- 
brkati  6,  gürka- 
brkati  nsl,  chraka- 
brnec  6.  gemü 
brnouti  6.  gert- 
brob  ö,  greb- 
hromada  6.  gramada 
bropsti  nsl.  chrep- 
brot  6.  grotü  2 
brouziti  6.  grenz- 
brozen  ö.  grozdü 
brozno  klr.  grozdü 
bröSö  nsl,  cbronStl 
brtän  S.  ger- 
bruea  wr.  gi*uca 
bruda  6.  gruda 
bruJ  6.  grondt 
bruA  kh.  grünt 
brustavec  nsL  cbrenst- 
brust  klr.  grusti- 
bru§a  asl,  gruäa 
bruäka  f.  gruäa 
brüza  i.  groza 
brvati  nsl,  rü-  2 
brzati  nsL  rüza- 
bri  nsl.  rü2X 
br^ulja  kr,  rüzl 
brbbol  b.  skerbü 
brbbbti»  asl,  ebrebttü 
brbst'B  asl.  kristü  1 


hrttt 

hrbti»  asl,  chürtü 
hrByatimi  asL  chrüvat- 
hrydnia  p.  gridl 
hrada  6,  grenda 
hfäti  6.  grfi- 
hf-eb  6.  2rebeh 
hfebu  6,  greb- 
hrek  6.  grekü 
hreznouti  ö.  grenz- 
hfib  6.  gribü 
hribö  6,  ierb- 
bfidel  6,  grenda 
brich  i.  grßehü 
hfiva  6,  griva 
hrivna  ^.  griva 
hrm^ti  6,  grera- 
hüba  5.  gomba  1 
hudra  ««.  vydra 
hudu  6.  gond- 
hugor  ns.  ong- 
liuhüati  6.  gong- 
huklady  ns,  klad-  2 
huknQ6  p,  guka- 
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hui  ^.  goh 
hiila  nsL  chy- 
hiila6  p.  gulja- 
hum  8.  chülmü 
humeäk  ns.  jem- 
humno  5.  gunilno 
hupuä  ns.  pach*  2 
hurka  b,  furka 
hurmem  p.  hurmü 
hurtem  p,  hurtü 
hus  6,  gonsl 
husanca  o«.  onsü 
husar  6,  kursarl 
husarb  asl.  kursarl 
huseA  klr.  onstL 
husevki  ns,  »i-  3 
hÜB^nicd  S.  onsü 
husta  OS.  gond- 
husman  6.  manü  2 
husnuä  n^r.  8üp-  1 
husty  6.  gonstü 
huzki  polab.  enz- 
huzy6a  Mr.  guz- 


chropawy 

lm2  iZr.  enz- 
hui  0«.  ong- 
hvatiti  a«Z«  chüt- 
hvözda  i.  gvezda 
hvizdati  6.  gvizda- 
hviiJ  i.  svist- 
hvozd  ö.  gvozdl 
hvozd  ^.  ozd- 
hvoidßj  6.  gvozdij 
hvözd  Jdr.  gvozdij 
bvrasti»  asl.  chvorstü 
hybati  6.  güb- 
hybnuty  klr.  gyb- 
hyd  p.  gyd- 
byka^  ns.  ik- 
hykaty  klr.  gyka 
hynouti  ^.  gyb- 
hyr  iZr.  hirü 
h^f'iti  i.  gyri- 
hytiti  asl.  ch&t- 
hy tri  <wZ.  ch&t- 
hyzditi  ö.  gyd- 
hyie  ^.  gyäa  1 


OH. 


cliabzda  slk.  apta 
chachm^t  p,  ment- 
ehaj  b.  necha- 
chart  p,  chürtü 
chata  p.  jata 
chebdi  i.  apta 
chebz  6.  apta 
chech  p.  choch- 
chelba6  p.  chülb- 
chelpa  p.  chluba 
cbiletb  r.  chy- 
chilid  fw.  chy* 
chi2a  r.  chyzü 
chlosta  p.  chlest- 
chlam'L  r.  glomozü 
chleptati  ^.  chlapa- 
chlipa6  p.  chlapa- 
chlizko  r.  skliz- 
chljabb  r.  chlembi 
chlopaf  slk.  cfalapa- 
chlopbe  r.  cbltLp- 


chlouba  S.  cfaluba 
chloud  6.  chlondü 
chlouditi  ö,  chlend- 
chlum  ö.  chülmü 
cblup  d.  chlüp- 
chlysti»  r.  chlest 
chFaky  klr.  bleki 
chmara  p.  smurü 
chmoiira  6.  smurü 
chmuryj  Jdr.  smurü 
chmyra  wj\  smurü 
chod  ö.  ched- 
chodza  p.  ched- 
choja  p.  chvoja 
chojna  ns,  chvoja 
cholzkyj  klr.  skliz- 
cholewa  p.  chaleva 
cholja  r.  ocliolü 
cholmi»  r.  chülmü 
chorobryj  klr.  chorbrü 
chorochoritb  sja  r.  chorch- 


chorom  klr.  chormli 
choronitb  r.  chorna 
chort-b  r.  chürtü 
chorugvb  r.  chorongy 
choruniij  r.  chorongy 
chorutane  ar.  korontü 
chory  p.  chyra 
chosen  klr.  haslnt 
chof  6.  chont- 
chor  klr.  düch- 
ch6f  klr.  chont- 
chrapie6  p.  chrep-,  chrip- 
chrast  6.  chvorstü 
chrebetT.  r.  chrebltü 
ehrest  klr.  kristü 
chrjastetb  r.  chronStI 
chrja^öii  r.  chrenst- 
chrobry  p.  chorbrü 
chromina  p.  chormü 
chronid  p.  chorna 
chropawy  p.  chorp- 


chrost 


chrost  p.  chvorstü 
chroiciel  p.  korstelt 
chrovate  r,  chrüvat- 
chrust  L  chrenst- 
chruä6  klr,  hronätl 
chrz^stka  p.  chrenst- 
chrz^szcz  p.  chronätT 
chrzen  p.  chrenü 
chrz§sta6  p.  chron§tt 
chrzybiet  p.  chrebltti 
chrzypie6  p.  chrip- 
chrzyimo  p.  chrizma 
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chfadnouti  6.  chrend- 
chfastel  ^.  korst^h 
chrbet  L  chrebttü 
ehren  6,  chrenü 
chto6  klr,  bvü 
chuchot  p.  choch- 
chfize  L  ched- 
ehvadnouti  ^.  svend- 
chvarba  wr.  barva 
chvistati  ^.  svist- 
ehviäöt  r.  svist- 
chvorosH  r.  chvorstü 


izmiöatv  ^ 

chvor^  L  chyra 
chvortka  klr.  porüta 
chvflj  L  chvoja 
chvySkaty  klr,  svist- 
ehwast  p.  chvostü 
chwist  p.  svißt- 
chylyty  klr,  chy- 
chynq6  p.  chy- 
ehyryj  klr,  chyra 
chyäe  5.  chyzü 
chyta  klr.  chont- 
chyiyj  klr,  chüt- 


bo  asl.  bo 
bono  aal,  nü 
cati  8.  ik- 
de  a«Z.  jü 
ga  asl.  jü 
go  a«Z.  igos 
gotb  r.  igodija 
govina  nsl,  iva 
ha  trr.  jaga 
kra  Mr,  kra 
Im  p.  ihmü 
mbryk  p.  ebrikü 
möatb  r.  rnük- 
meno  iZr.  imen 
mja  r.  imen 
mje  rw/.  inij 
mo  p.  mi- 
moSöi  klr.  jem- 
mot  6.  jem- 
movina  klr.  jem- 
moviti.  flwZ.  jem- 
mSa  t^.  miSa 
mdavitb  r.  müchü 
nkjar  J.  büchü 
noö^dii  asl,  cendo 
inogi»  asl.  inü  1 
noplogb  asl.  inü  1 
noploSb  asl,  plochü  1 
inoSta  asl.  inü  2 
nSyj  wr.  inü  2 
inbka  r.  inü  2 
irta  r.  rüta 


L 

irva6  xcr,  rü  2 
irvaki  wr.  rü  2 
irza  wr,  rüd- 
iriaty  fcZr.  rüza- 
ir2i§öe  wr.  rü^l 
iserga  7\  userengü 
isker  nsl,  kraj 
iskon  s.  ken- 
iskoni  cwZ.  ken- 
iskrb  asL  kraj 
isno  r.  jes- 
ispdrati  nsl.  per-  2 
ispliti  kr.  plü- 
ispodbnb  aaL  podü  1 
ispoIinT>  asl,  spolinü 
ispoli»  asl.  pol-  1 
isprbgn^ti  asl.  perg- 
isprtt'bk'B  asl.  por- 
isprb  asl.  per-  8 
isp'brbm  6.  pervü 
ispyti  asl.  spyti 
istema  asl.  öatürnja 
isteskn^ti  asl.  tensk- 
istina  h.  styd-  1 
istjati  r,  ten-  1 
istok  nsl.  tek-  1 
istokT.  r.  tek-  1 
istopka  Idr,  istüba 
istori»  asl,  ter- 
istrcati  s,  ter- 
istrub  wr.  rombü 
istnib'B  r,  rombü 


istukan'b  asl.  tük-  2 
istt  a*/.  jes- 
istygnutb  r,  styd-  1 
istyk  A:Zr.  tük-  2 
istytb  r.  styd-  1 
istbniti  asl.  ten-  2 
i§ao  «.  ched- 
iäöezvam  6.  öez- 
iSciki»  r,  iska- 
ispilja  s,  spilja 
idtazati  a^Z.  öez- 
iät^dije  asl.  <$endo 
iti  asl.  i-  3 
iverenb  r.  ivertt 
ivje  nsl.  inij 
izba  a«Z.  istüba 
izbaviti  asl.  by- 
izbud^aty  klr,  büd-  1 
izdanka  &.  düno  1 
izder  s.  der- 
izdirka  r.  der- 
izdup'böaH  a«{.  dnp- 
iz^stbrni  asl,  jem- 
izgaga  r.  2eg- 
izgoj  a«2.  gi- 
izgojstvo  r,  gi- 
izlag  Ä;r.  delgü  1 
izISgam  h.  lez- 
izmalati  se  s.  mol- 
izmama  6.  mami- 
izmeljati  «.  melja- 
izmiöaty  kir,  mSta- 


izmilati 

izmilati  8.  mol- 
izmoleti  asl.  mol- 
izmrLmkrati  asl.  mermera- 
izmi»d€ti  <uL  müd- 
izm'bidal'B  asl.  müzg- 
iznebyti  asl.  by- 
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izneduga  r.  dongü 
iznoziti  asl,  nez* 
izüuriti  klr.  ner-  2 
izroj  asl.  ri- 
izv^tL  asl.  ve-  2 
izvilije  cmZ.  obilü 


jegulja 

izvir  7isl.  ver-  1 
izvon»  asl.  ver-  1 
izvragT»  asl.  verg- 
i^ljeöi  «.  lez- 


jabeda  r.  jabedlnikü 
jablo  ^.  abolko 
jabloko  r.  abolko 
jablon  6.  abolko 
jabli>ko  asl.  abolko 
jabr^dije  asl.  brSda 
jaöaty  iZr.  jenk-  2 
jaöiti  Ar.  dijakonü 
jaömeni»  r.  jenk-  1 
jad§  p.  jad-  2 
jadikovati  8.  jad-  1 
jadka  6.  jendro 
jadr^tb  r.  jendrft 
jadro  r.  jendro 
jädro  ^.  jendro 
jaducba  klr.  ja 
jadx  asl.  jad-  1 
jagla  nd.  jagoda 
jagned  s.  agnendü 
jagn^dii  asl.  agnendü 
jagre2  nsl.  iagradü 
jahati  nsl.  jad-  2 
jähen  £.  dijakonü 
jahor  «.  javorü 
jahyj  Afo-.jaga 
jacha6  p.  jad-  2 
jakori6  M?r.  ja 
jakon»  r.  anükjura 
jaki»  asL  jü 
jafannina  p.  almu2i>no 
jaly6a  fcZr.  jalovlct 
jal  nsl.  alü 
jalaja  r.  jal- 
jalak  s.  jarükü 
jalovB  asl.  jal- 
jalva  fcr.  jedla 
jamo  asl.  ja 
janei  nsl.  anasonü 


j. 

janjulja  s.  ong- 
janiel  ns.  anügelü 
jara  s.  jarü  2 
jarac  kr.  s.  jarü  1 
jarbolo  nsl.  arburü 
jarbuo  s.  arburü 
jarembica  b.  rembü 
jar^bb  asl.  rembü 
jarik  nsl.  jarü  1 
jarina  nsl.  jarü  1 
jarkij  r.  jarü  2 
jarlyk  p.  jarü  1 
jarog  nsl.  ra- 
jarä-B  r.  jerdü 
jaruga  7i«Z.  jarükü 
jarup  klr.  jarü  2 
jarz^b  p.  rembü 
jaryö  klr.  jariöt 
jarmo  ^.  jarlmü 
jaf  klr.  jarü  1 
jaskolka  p.  jaskola 
jaskorka  tcr.  iskra 
jasli  asl.  jad-  1 
jasny  Air.  desna 
jasokor  wr.  jasika 
jasped  fdr.  aspida 
jaspra  kr.  aspra 
jastran  nsl.  jastrembü 
jastre  faiif.  jutry 
jastr^b'B  cwL  jastrembü 
jastrik  s.  astrycbü 
jastrych  p.  astrycbü 
jastva  asl.  jad-  1 
jaszcz  p.  askü 
jaszcz  p.  jazg- 
jaszczur  p.  jaäterü 
jadöerica  nd.  jaäterü 
jadöiki»  r.  askü 


jaSöuTL  r,  jasturü 
jaä6yk  Air.  jaskü 
jaSterL  cul.  gudterü 
jatka  p.  jatühuhnica 
jätra  6.  jentro  1 
jatrocel  6.  jentro  2 
jatrovb  r.  jentry 
jatSy  ns.  jutry 
jatvjag^  r.  jatvengü 
jatvo  r.  jem- 
jatb  r.  jem- 
jazavac  s.  jazvü 
jazba  nsl.  jazva 
jazd'L  asl.  jad-  2 
jazvbcb  asl.  jazvü 
jazyki  r.  jenzykü 
ja2a  «.  jazü 
ja2d2  p.  jazg- 
j%bag^  asl.  on  1 
j%dro  p.  jendro 
j^du  asl.  jü 
j^tre^  p.  jentry 
j%trzy6  p.  jentro  2 
j^zwica  p.  jonzva 
jeda  nsl.  jem- 
jeöati  nsl.  jenk-  2 
jeßeti  ^.  jenk-  2 
jeömen  nsl.  jenk-  1 
jede  b.  jedinü 
jedinoö^d'L  asl.  öendo 
jedovit  s.  jad-  1 
jedro  s.  jadro  1 
jedro  nsl.  jendro 
jedu  ^.  jad-  2 
jedvam  b.  mü 
jedwab  p,  godovabll 
jegda  asl.  jü 
jegulja  s.  ong- 


jehla 

jehia  6.  igla 
jehWk  6.  je2l 
jehnSda  ö,  agnendü 
jek  b,  jenk-  2 
jeklo  nsl.  oc^ll 
jelkij  M?r.  jelükü 
jeloö  wr.  jelüktt 
jela  asL  jedia 
jelaSje  «.  jehcha 
jelenec  wr.  jalovlcl 
jelfe  dsl.  jü 
jeleiivB  aal.  le- 
jeliki>  asl.  jü 
jelda  n</.  jehcha 
jelto  0«.  jelito 
jemöa  se  b.  jem- 
jemela  ö.  imela 
jemioia  p.  imela 
jenjati  s,  necha- 
jepi8kopi>  asl.  biskupü 
jer  8.  jtt 

jereb  nal.  rembü 
jerebika  nsl.  rembü 
jerebina  ns.  rembü 
jerel  ns.  ortlü 
jergen  b.  ergenü 
jerh  nsl,  ircha 
jerjab  os,  rembü 
jermen  nsl.  romanü 
jeräb  6.  rembü 
jefäb  ö,  ieravl 
jefäbek  6.  rembü 
jes  6.  jazi 
jese  asl,  e 
jesep  6.  ßüp-  2  ' 
jesih  nsl.  ocTtÜ 
jesion  p.  jasenü 
jesiory  p.  os- 
jestiva  s.  jad-  1 
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jestrub  klr.  jastrembü 
jesträb  ^.  jastrembü 
je6zutnoä6  p.  aSuti 
jeäö  nsl.  jad-  1 
jesöe  nsl.  jeäte 
jeäit  ö.  aöuti 
jeätör  ö.  jaSterü 
jeät6r  6.  guäterü 
jeäuti  asl.  aäutt 
jetel  6.  dentela 
jeteF  klr.  dentlü 
jeterB  asl.  jti 
jetev  6.  Y%- 
jetrva  nsl.  jentry 
jeza  nsl.  jenza 
jezd  slk.  jad-  2 
jezvec  ö.  jazvü 
je2ica  nsl.jeil 
jeXyna  p.  jeil 
j§cy  p.  jem- 
jeczmiefi  p.  jenk-  1 
j§öati  asl.  jenk-  2 
jeßbmy  asl.  jenk-  1 
j§d^  asl.  jende 
jedor  p.  inüdikü 
j§dro  asl.  jendro 
j§dn.  asl.  jendrü 
jedza  p.  jenza 
j§dyk  p.  inüdikü 
j§kn^(S  p.  jenk-  2 
j§tca  p.  jem- 
jetovSrbni»  gmtZ.  jem- 
j^tra  asl,  on  1 
jetro  asl.  jentro  1 
jetry  a«Z.  jentry 
j§tva  asl,  jem- 
j§za  asl.  jenza 
jezyk  p.  jenzykü 
jezyki.  a«Z.  jenzykü 


kakti 

es6e  08.  isteje 
^z  nsl.  jazü 
^zditi  nsl.  jad-  2 
ho  ^.  igos 
id  iZr.  jad-   1 
idro  ftr.  jadro  1 
ih  ^.  jugü 
icha  ö.  jucha 
ichaty  AZr.  jad-  2 
ikati  d.  ik- 
ikra  6.  ikra 
n  ^.  ilü 
ilce  ^.  helce 
ini  ^.  inij 
ircha  ^.  ircha 
istebka  5.  istüba 
isty  ^.  jes- 
iva  OS.  iva 
iz  Ä;/r.  jazü 
izba  6.  istüba 
izva  ö.  jazva 
mh  ö.  imen 
mu  ^.  jem- 
odla  p.  jedIa 
olha  nsl.  jehcha 
oläa  «ZA;,  jehcha 
omu^a  s.  melz- 
ondk  ö.  junü  l 
orä  klr.  jerSü 
oilte  s.  jeUe 
6k  7i«Z.  jenk-  2 
uchta  ö.  juftt 
urjuS  J.  jurü 
urod'B  r.  rodü  1 
urzy6  sie  p.  jurü 
a2  ^.  u  2 
'Lgulja  b.  ong- 


K. 


ka  b.  kü  1 
kabao  s.  küblü 
kabl^k  p.  kü  1 
kabza  klr.  kapsa 
kacam  b.  kaöi- 


kaöelb  r.  kota- 
kaöer  6.  kaölka 
kadef  ^.  kondri 
kadiub  6.  kadelbü 
kadolb  klr,  kadelbü 


kagTBliöifitb  asl.  kü  1 
kachna  ö.  kaölka 
kajaznb  asl.  ka- 
kajdan  p.  kandali 
kakti  nsl.  mü 


kak'B 

kakx  asL  kü  1 
katavur  klr,  karavulü 
kal  nsl.  kül-  1 
kalac  8.  kttl-  1 
kalanka  nsl,  kol- 
kaldyka  r.  kül^a 
kalbota  6,  kaliga 
kalich  6,  kalei^I 
kaljac  8.  kül-  2 
kalpak  b.  8,  klobukü 
kalup  &.  kalüpü 
kalui^a  8.  kü  1 
kamo  cul,  kü  1 
kamikati  8.  kamon 
kan^uch  6.  kamdiija 
kaniiik  p.  kanja 
kanta  nsl.  8.  konüvt 
kanura  r.  kü  1 
kanura  r.  ner-  1 
kapdug  b.  kapa- 
kapiSte  a«2.  kapl 
kaplon  p,  kopunü 
kapon  6.  kopunü 
kaporka  8.  kapa 
kapr  ^.  korpü 
kaprad  ^.  paportt 
kaprawy  p,  kapa- 
kaptour  ö.  kapa 
kapula  8.  cebulja 
karavlah  8.  morovlacbü 
karbacz  p,  korbaöl 
karci6  p.  kürt-  1 
karcz  p.  kürö- 
karczma  p.  kürk-  2 
kardun  8.  gardunü 
kareta  p.  r,  kara  2 
karij  r.  kara  3 
kark  p,  kürkü 
karkatb  r.  krik- 
karJe  5.  karllü 
karm  p.  kürmtt 
karp  1X81.  korpü 
karpa6  wi\  krüpa 
karpetka  r.  skarpeta 
karpiel  p.  krüpell  2 
karSlak  p.  kürs- 
karuk  L  karlukü 
karzel  p,  karllü 
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kary  p,  kara  3 
kasati  se  a8l,  kos- 
kasiterB  asl.  kositerü 
kasno  8,  küsTnü 
kastani»  cul,  kostanf 
kästelt  081,  kostelü 
kaStel  8.  kostelü 
kaätrun  turZ.  kostrunü 
ka§iilb  a8l.  kas- 
kataliti  nsl,  kota- 
kdti  6,  ka- 
katitb  r.  kota- 
katTBga  ab,  katerga 
kauloki»  r.  kü  1 
kava  8.  kachva 
kavad  8,  kabatü 
kaverzy  r.  kü  1 
kavoron  klr,  kü  1 
kaznbcb  asl,  kazi- 
ka2dy  ^.  ged- 
kaidy  6.  kü  1 
ka2emiak  p.  koia 
ka^ub  p,  kozolü 
k^delb  a^L  kondrt 
kQd6  asl,  kü  1 
k^drjavL  asl,  kondri 
k^dziel  p.  kondri 
k^kol  p,  konkoh 
k^kolb  asl.  konkok 
k^]^  p.  kompl 
k^pa6  p.  kompa- 
k^pati  ad.  kompa- 
k^pina  ad.  kompina 
k^pona  asl.  kompona 
kQsa6  p.  kons- 
k^sati  asl.  kons- 
k^sii  asl,  konsü 
k^äta  asl.  kon§ta 
k%t  p.  kontü 
k^t'B  asl.  kontü 
kbel  L  küblü 
kdor  nsl.  kü  1 
kebel  nsl.  küblü 
keöa  nsl.  keciga 
keöka  nsl.  kükü 
kelp  kai.  külp- 
kel  <5.  kül-  1 
kel  L  kül-  2 


kiska 

kelih  nsl.  kale^Y 

kelje  nsl,  klßj 

kentopory  p.  kantore 

keni^  ns.  nü 

kep  L  küpü 

kereöun  klr.  korßunü 

kerekority  klr.  korkora 

kerez  klr.  kersü 

kerka  b.  dügter 

kerkatb  r.  krik- 

kermefi  klr.  öerml  1 

kervel  Hr,  krebullcl 

kef  6.  kürt 

kesarb  s.  cesarT 

kesizub  s.  kesi- 

kesno  nsl,  kÜsTnü 

kesten  b.  kostanT 

k^b}a6  p.  kombla- 

k^dzior  p.  kondrT 

k§pa  p.  kompa 

kibita  os.  Öibisü 

kiöa  b.  kyta 

kiöitb  r.  kyöi- 

ki^ma  s.  kyölma 

kidati  nsl.  kyd- 

kiecza  p,  keöa 

kiel  p.  kül-  1 

kiel  p.  kül-  2 

kielb  p,  külb- 

kielbasa  p.  külbasa 

kielza6  p.  külz- 

kielza6  p.  skliz- 

kiep  p.  küpü 

kiernos  p.  kümü 

kierowa6  p.  kerova- 

kierpce  p.  kürp- 

kierz  p.  kürt 

kihati  n«Z.  kücb-  1 

kij  r,  kyj 

kijak  s.  kyj 

kikatb  r.  kyka- 

kikimora  r.  mora 

kila  p.  kyla 

kila  nd.  kyla 

kimati  nsl.  kü-  2 

kipeti  TwZ.  kyp6- 

kirka  r.  cerky 

kiska  b.  kyta 

30 


ki8ii%6 

kisn%6  p.  ktis- 
kisnoti  nsl.  küs- 
kistb  r.  kyta 
ki§a  8.  küs- 
kisetb  r.  kySe- 
kiska  p.  r.  kyStka 
kita  iisl.  kyta 
kiwa6  p.  kü-  2 
klaki  p.  klükü 
kl%b  p.  klombo 
klab  j9.  klumba 
klebanyja  Idr,  plebanü 
klecanc  klr,  kleclka 
klevec  klr.  kljü- 
kloci6  p.  kolti- 
klo6  p.  kol- 
kloda  p,  08,  kolda 
klonica  p.  08.  kolnica 
klopot  M/T.  klepa- 
klopouchyj  klr,  klep- 
k}os  p.  08.  kolsü 
klotnia  p.  kol- 
kltac  p.  klüta- 
klyk  klr,  krik- 
klabositi  ^.  kolbosi- 
klaeza  p.  kljaöa 
klada  asl,  kolda 
kladbiäec  r.  klad-  2 
kladenec  6.  koldenzl 
kladenecB  r.  klad-  1 
kladezb  o^^.  koldenzl 
klaja  nsL  klad-  2 
klakoH  a8l,  kolkolü 
klanice  S.  kolnica 
klapcti  nsl.  klep- 
klapouh  nsl.  klep- 
klaskac!;  p.  kleska- 
klas-L  asl.  kolsü 
klääter  c.  kloäterü 
klati  asl.  kol- 
klatiti  asl.  kolti- 
klatka  p.  kleti 
klaza  r.  klad-  2 
kl^bo  asl.  klombo 
kl^6  p.  klen- 
klapb  asl.  klompl 
klb  slk.  globü 
klec  Ö.  klecTka 
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klecati  nsl.  klenk- 
klcöbtati  asl.  klek- 
kle6i  8.  klenk- 
kleg^tati  asl.  kleküta- 
klejmo  r.  klej 
kleka  s.  kleölka 
klektati  ^.  kleküta* 
klekT.  r.  krckü 
klepet  8.  klepa- 
klepka  b.  klepa- 
klepoucliy  6.  klep- 
klepbca  asl.  klepa- 
klcsk  p.  dlaskü 
klesk  p.  dieskü 
kleveta  asl.  klepa- 
klevrett  asl.  klevertü 
kleßati  asl.  klenk- 
klekn^6  p.  klenk- 
kleknati  asl.  klenk- 
kleki.  p.  klenkü 
klcsn^6  p.  klensa- 
kl§ti  asl.  klen- 
klezb  asl.  sldengü 
klekav  6.  kljakavtl 
klc§6e  nsl.  klesta 
kleto  b.  delb- 
kliö  6.  kljuk- 
kliditi  ö.  kljudi- 
klijen  8.  klenü 
klijen  s.  kljakavü 
klijeste  s.  klesta 
kliktati  s.  klcküta- 
klik'b  asl.  krik- 
klise  i.  kljiisent 
kliti  nsl.  kül-  1 
klizati  se  8.  skliz- 
kljuöb  asl.  kljuk- 
kljuj  8.  kljü- 
kljuju  r.  kljü- 
kljuka  8.  kljuk- 
kljuni.  asl.  kljü- 
kljus^  asl.  kljusent 
klokati  nsl.  kvoka- 
klon  p.  klcnü 
klopoti>  asl.  klepa- 
kloSö  nsl.  kle§ta 
klouzati  c.  skliz- 
klu6  p.  kljü- 


kokica 

kluk  ö.  klükü 
klvati  (.  kljü- 
klzky  ^.  skliz- 
kHbasa  asl.  külbasa 
kHbo  b.  klombo 
kliicam  b.  klük-  2 
kHcati  asl.  klük-  3 
kltöett  asl.  klek- 
kHka  asL  külka 
kl'bk^b  asl,  klükü 
kltvun  b.  kljü- 
kly  r.  kül-  2 
klbvati  asl.  kljü- 
kraka6  wr.  klenk- 
kFuf  slk.  klej 
kmin  nsl.  kjuminü 
kmin  i.  kjuminü 
kmit  klr.  r.  meta- 
kmituvaty  Idr.  mßta- 
kmotr  ^.  kümotrü 
knadz  os.  sternadü 
knez  nsl.  künengü 
knize  ö.  künengü 
knjazb  r.  künengü 
knaz  klr.  künengü 
kobaöa  nsl.  gajba 
kobelt  r.  küblü 
kobicl  p.  kabelja 
kobierzec  p.  kovirü 
kobiti  8.  kobi 
kobnoti  nsL  kobi 
kocanki  p.  kocenü 
kociec  p.  kotü  1 
kociel  p.  kotllü 
kocka  nsL  kostX 
kocour  ö.  kotü  2 
koöenb  r.  kocenü 
kocet'b  r.  kokotü 
koöina  8.  kotü  1 
kofija  p.  skuvija 
kofta  p.  kochta 
kogotb  r.  kokütX 
kogut  p.  kokotü 
kohof  klr.  kokütl 
kohout  6.  kokotü 
kohut  klr.  kokotü 
kojiti  nsl.  ki- 
kokica  8.  kok* 


koko§b 

kokoäb  asL  kokotü 
kol  klr,  kül-  2 
koldun  klr.  kold- 
koloda  klr.  wr,  kolda 
kolodziej  p.  dß-  1 
koloty  klr.  kol- 
kol^  08.  külp- 
koltun  p.  kültunü 
ko}za6  M?r.  skliz- 
kolznuty  klr,  külz- 
ko}ymah  klr.  kolimogü 
kolysaty  klr.  koleb- 
kolaöb  asl.  koles 
kolba  r.  külb- 
kolbasa  r.  külbasa 
koIbjagTb  r.  kolb- 
kolcati  ße  nsl.  klük-  1 
kolce  p.  koles 
kolöa  r.  kültja 
koleda  n^Z.  kolenda 
koleducha  r.  kü  1 
kolelo  h.  koles 
koleda  a«!.  kolenda 
koli  a«Z.  kü  1 
kolibka  kr,  koleb- 
koliki»  asl.  kü  1 
koljada  klr,  kolenda 
kolka  p.  kol- 
kolo  asl.  koles 
kolobar  nsl.  koles 
kolodjazb  r.  koldenzl 
kolokoH  r.  kolkolü 
kolomaz  nsl.  maza-  1 
kolomer  nd.  mera 
kolomutitb  r.  ment- 
kolosT.  r.  kolßü 
kolotitb  r,  kolti- 
kolotb  r.  kol- 
kolovoroti.  r.  vert- 
kolovoz  «.  koles 
kolovrat  nsl,  koles 
kolovrat  nal.  vert- 
kolpak'L  r.  klobukü 
koludrica  8.  kalugerü 
kolut  8.  koles 
kolbmi  asl.  kü  1 
kombost  8,  kapusta 
komen  nsl.  kamina 


467 

komef  klr.  met-  1 
komiega  p.  komenga 
komin'L  r.  kamina 
komiti  8.  komü  1 
komiziS  ns.  müd- 
komjaga  klr.  wr.  r.  komenga 
komka  h.  komüka- 
komnata  6.  kamnata 
komoly  6.  gomolü 
komord^>ija  s.  komara 
komorogT.  asl.  komorgü 
komiida  os.  mÜd- 
komi>ka  asl.  komüka- 
kon  wr.  ken- 
konatica  asl.  konüvl 
kondisam  h.  kon- 
kondrava  6.  ner-  1 
konödra  6.  der- 
konica  nsl.  ken- 
konjöimar  nsl.  mari 
kon^äiti  ^.  nych- 
kopet  6.  kop-  2 
kopi6  p.  kopa  2 
kopije  asl.  kop-  1 
kopisf  i.  kop-  1 
kopiti  nsl.  skoplcl 
kopotb  r.  kop-  2 
koprina  asl.  b.  koprü 
kopriva  asl,  koprü 
kop7>  r.  kop-  2 
kopyty  Jdr.  kopa  2 
kopbno  o^Z.  kop-  3 
kora  7i8l.  kra 
kora  asl.  skora 
korabja  iw.  rebro 
korav  b.  kora 
korba  c.  korbija 
korba  «.  kori- 
korbaöa  nsl.  korbija 
korczak  p.  kürk-  2 
korö  AZr.  kürö- 
koröma  r.  kürk-  2 
koröb  r.  kürk-  1 
korda  r.  korüda 
korenitbCb  asl.  koren 
kor66  wr.  kora 
korch  ÄZr.  kürcbü  2 
koriötb  a«Z.  kori- 


kosterb 

korljazi  r.  korljü 

korma  klr,  kürma 

korman  nsl  kÜrma 

korna6  wr.  kürnü 

kornaz  klr.  kürnü 

kornjaöa  s.  kora 

korob  klr.  korbija 

korobitb  r.  korbi- 

korocuni.  r.  koröunü 

korok  wr.  korkü 

korokatica  r.  korkü 

korokula  klr.  kork- 

koror  klr.  korljü 

koromoly  klr.  kormola 

koromyslo  klr.  kormyslo 

koromySl  p.  kormyslo 

korop  klr.  korpü 

koropavyj  klr.  korpavü 

korosna  klr.  kors- 

korosta  r.  korsta  1 

korostb  wr.  karaal 

korosfil  klr.  korstell 

korosec  nsl.  korontü 

korot  8.  kari- 

korotkij  r.  kortü 

korova  r.  korva 

korovaj  klr.  korvaj 

kortno  klr.  kürte 

kortySki  r.  kürt-  2 

koruhev  ö.  chorongy 

korusk  08.  koren 

korzno  r.  kürzno 

korb  asl.  korlcl 

korbda  asl.  korüda 

koryfi6  p.  kori- 

kofalka  6.  gor- 

kof-eblo  08.  kü  1 

koreblo  os.  rebx'o 

kosatiki«  r.  kosa  2 

kosierka  p.  kosü  1 

kosijer  s.  kosa  2 

kosmatka  ö.  kosa  1 

kosmii  asl.  kosa  1 

kosnyj  r.  küslnü 

kosohor  klr.  kosü  1 

kosorog^  r.  kosü  1 

kosoFL  asl.  kosa  2 

kosterii  r.  kostüiü 

80» 


kosten» 

kosterb  r.  kostliü 
kostra  7\  kostlrü 
kostrba  c.  ktfstrubtt 
kostreba  nsl,  kosttrü 
kostrika  8.  kostXrü 
kostrzewa  p,  kostlrü 
kosveni.  asl.  kosü  1 
koäara  asL  kosX  1 
koScij  Idr,  kostT 
koäöij  klr.  koste) 
koäöun  klr.  kostuna 
koäer  klr.  kosX  1 
koäile  ^.  koäulja 
koäka  r.  kotü  2 
koätunj  8.  kostl 
koätb  asl.  kosti 
kosciol  p.  kostelü 
kosla  p.  kosü  1 
kotac  nsL  kota- 
kotelb  asl.  kotü  2 
koteryj  cwZ.  kü  1 
kotouö  6.  kota- 
koturati  tisl.  kota- 
koturb  a«Z.  kotü  2 
kotva  a^Z.  kotü  2 
kotbcb  asl,  kotü  1 
koumati  c.  kuma- 
kousz  p.  kovsT 
kouzlo  c.  kuzlo 
kov  cwZ.  kü-  1 
kovalb  asL  kü-  1 
kovan>m>  asl.  kü-  1 
kovaty  klr.  kü-  3 
kov^  asl.  kü-  1 
kovorot  /v/r.  kü  1 
kovrcica  s.  kü  1 
kovred  tisL  rendü 
kovtkal'L  asL  kovücegü 
kozder  nsl.  po 
koznb  r.  kü-  1 
kozodcr  nsl.  df  r- 
kozoder  s.  koza 
kozodoj  nsl.  de-  2 
kozodoj  p.  koza 
kozol  91«/.  kozthcl 
kozoprsk  nsl.  koza 
kozoprsk  rwZ.  persk- 
kozub  kl.r.  kozolü 


468 

ko^an  klr.  koia 
kozdy  08.  kü  1 
ko^elj  nsl.  kondrX 
kozuh'b  asl.  ko2a 
kozodryst  klr.  drist- 
koder  nsl.  kondri 
kopati  nsl.  kompa- 
kos  nsl.  kons- 
koötrav  nsl.  kondrt 
kot  nsl.  kontü 
kos  p.  konsü 
krabice  c.  korbija 
krabij  asl.  korbija 
krabija  r.  korbija 
krabuija  nsl.  korbija 
kraezaj  p.  korkü 
kracun  b.  koröunü 
kraguj  asl.  s.  r.  korguj 
kragulj  nsl.  korguj 
krahuj  ö.  korguj 
krachraalb  r.  krochmall 
kraja  nsl.  krad- 
krak  dsl.  korkü 
krak  nsl.  krekü 
krakati  asl.  krik- 
krdkorati  c.  korkora- 
krakva  r.  krik- 
krali  r.  koralja 
kralijes  s.  koralja 
krälik  c.  korljü* 
kralb  asl.  korljü 
kraFa  ici\  koralja 
kramola  asl.  komiola 
kranj  nsl.  komt 
kranj  ns.  skomija 
kraosica  s.  sus-  1 
krap  nsl.  korpü 
krapavica  nsl.  korpavü 
Icräpe  S.  kropi- 
kraple  c.  kürp- 
krasta  asl.  korsta  1 
krastelb  asl.  korsteli 
krata  s.  gratii 
krat'bk-b  asl.  kortü 
krava  asl.  korva 
kravaj  asl.  korvaj 
kravajec  nsl.  korvaj 
kravatb  r.  krovatt 


kres'b 

kraviti  s.  korv- 
kravja  6.  krija- 
krawiec  p.  kri- 
kr^öina  asl.  kronöina 
kr^g  p.  krongü 
kr%g^  asl.  krongü 
kr^p'b  asl.  krompü 
krb  ^.  korbija 
krbulja  s.  korbija 
kreati  s.  kürca- 
krß  d.  kürö- 
krßag  s.  kürk-  2 
kröah  6.  kürk-  2 
kröiti  nsl.  kür6- 
kröma  nsl.  kürk-  2 
kröuTa  sUc.  krüöulja 
krd  8.  kürd- 
krdelo  nsl.  kürd- 
kreöet  klr.  krik- 
kreöeti)  asl.  krik- 
krelje  s.  öerljuätl 
krelju§t  nsl.  skorlupa 
kreati  s.  skreg- 
krelina  asl.  skridlo 
kreljut  nsl.  skridlo 
krelo  kr.  skridlo 
kreme  slk.  kroma 
kremelj  nsl.  kormola 
krem-bk  b.  skremen 
kremy  asl.  skremen 
kresti.  r.  krlstü  1 
kret  c.  krütü 
krev  c.  krüvT 
krevet  b.  s.  krovati 
kroNi'  p.  krüvX 
krez  nsl.  kersü 
krezub  s.  krezombü 
ki-ezub  b.  skerbü 
kregi  p.  kreng- 
kr^giel  p.  krengeh 
krenqti  asl.  krent- 
krepak  p.  krapakü 
krepy  p.  krompü 
kr(;t  p,  krent- 
kreiel  p.  kreng- 
ki-eh'bk  b.  kr6gükü 
kresiti  asl.  kres- 
kr^.s'b  asl.  kres- 


kredtja 

kreätja  h,  kreska- 
krSvati  as,  krija- 
krf  ka  nsl,  skrobü 
krga  8,  krüga 
krch  ^.  kürchü  1 
kri  nsl,  krüvt 
krijaty  AZr.  krija- 
krijes  «.  kres- 
krilo  asl,  skridlo 
krilutb  asL  skridlo 
krimice  «.  krü- 
kristo  klr.  kr^slo 
kriv  nsl,  krü- 
krizma  nsl,  chrizma 
kri^ati  s.  skri2ah 
krjak  klr,  krik- 
krjak  klr.  kttrl 
krjakatb  r.  krik- 
krjak'B  r,  krekü 
krjepa  os,  kropi- 
krk  L  kürkü 
krklama  s,  kürklama 
krleä  6.  kerÜesT 
krletka  nsl,  kletl 
krljuät  s,  CerljuritT 
krljust  nsl.  skorlupa 
krma  nsl,  kürmü 
krmelj  nsl.  grümezdt 
krmezelj  nsl,  grüm^Ädl 
krnica  tisI,  krinica 
kmiS  nsL  kürniöl 
krnja  nsl,  kürnü 
krnja  s,  krünja 
krobia  p.  korbija 
kroöiti  s.  korkü 
kro6  p.  08,  wr,  kortü 
krogulec  p,  korguj 
krocha  r,  krüch- 
krochmal  p.  skrobü 
krochot  klr.  krüch- 
krok  ö.  p,  korkü 
krokati  nsl,  krik- 
krol  p,  korljü 
krolik  p,  korljü 
krome6ti>ni>  asl,  kroma 
kromsatb  r,  krems- 
krona  nsl,  koruna 
krondir  h,  konderü 
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kropelka  nsl.  krepelo 
kropiva  nsl,  koprü 
kropkij  r.  krüpükü 
kropoti»  r,  klepa- 
krosna  b,  krosnja 
krosta  p.  korsta  1 
krot  klr.  krtitü 
krotki  p.  kortü 
krotoryja  r.  ry- 
kroupa  6,  krupa 
krovb  r,  krüvt 
krowa  p.  korva 
kroze  (zsl.  kersü 
krog  nsl,  krongü 
krop  klr,  koprü 
krpa  nsl.  krüpa 
krpelj  nsl,  krüpeh  1 
krpeta  s.  kürpeta 
krpelj  nsl.  kripevicl 
krplje  nsl.  kürp- 
krsati  S.  kürs- 
kr8zy6  p.  krüch- 
krä  8,  krüsl 
kr§6anin  s.  kristijanü 
krselj  nsl,  krüäeh 
krSfiäk  ö,  krüch- 
krt  8,  kürtü 
krto  s,  kürtolü 
krtaöa  nsl,  gardunü 
krtai^  p,  ger- 
krtola  8,  kartoplja 
kruöina  r.  kronöina 
krug  8,  krongü 
kruh  6,  krongü 
kruht  asl.  krüch- 
kruchyj  klr.  krüch- 
krukii  asl.  krik- 
kruna  a^l,  koruna 
krupy  6.  krompü 
kruäbka  asl,  grusa 
krut  8.  krent- 
kru^  p.  krugla 
kruievo  klr,  krongü 
krvolok  nsl,  loka- 
krz^ta6  sie  p,  krent- 
krzek  p,  krekü 
krzecinka  p,  krentina 
krzlaraga  s,  küzü 


kfem 

krzno  nsl,  kürzno 
krzosa6  p,  kresa- 
krzydlo  p,  skridlo 
krzynia  p,  skrinija 
krzynow  p.  krinü  1 
krzyi^mo  p,  krizma 
kr2a  8,  krüi- 
krLcam  b.  skreg- 
krLÖagi.  asl,  kürk-  2 
krböiti  asl.  kürk-  1 
krBCb  flwZ.  krüöl 
kn>öi>ma  asl.  kürk-  2 
krbha  asl.  krüch- 
krth'Lk'B  asL  krüch- 
kriikn^ti  asl.  krik- 
krbki.  asl.  kürkü 
krbkyga  asl,  kürkyga 
krLma  asl,  kürma 
kn>nn>  asl,  kürmü 
krBni»  asl,  kürnü 
krLpa  asl.  krüpa 
krbsmati  asl,  krüsma- 
krLsn^ti  a^l,  kres- 
krLstijan'L  asl.  krlstijanü 
krLötTi  asl,  krifstü  1 
krbsa  b.  krüch- 
krBtenije  asl.  kürt-  1 
krLti»  asl,  krütü 
krbvb  asL  krüvl 
kn>zno  asl,  kürzno 
krLzdevati  asl.  kregükü 
kryga  r,  kra 
krylos  klr,  klirosü 
krylo  r.  skridlo 
kryti  asl.  krü- 
kryza  klr,  krezy 
kMk  ö.  kürt 
krästal  6.  korsteh 
kfäti  ö.  krija- 
kfeö  6,  kürk-  1 
kr ekati  ö,  skrekü 
kfepel  6,  perpera 
kf eslo  S,  kreslo 
kfest  ö.  krtstü  1 
kfidlo  6,  skridlo 
krisiti  ö,  kres- 
kfi2mo  ö.  krizma 
kf  em  OS,  skremen 


k«dlo 

kHdlo  08.  ski-idlo 
kfioa  08.  skrinija 
kinpa6  08.  skrip- 
ksebni  n«Z.  svü 
ksenec  6.  künjiga 
ksiadz  p.  künengü 
ksi^z§  p.  künengü 
ksieäyc  p.  künengü 
kstati  r.  sta-  2 
k§ud  08.  krjudü 
kselnica  ns.  ter- 
kubek  p.  kupa 
kubel  p.  küblü 
kublati  6.  kombla- 
kuea  n8l.  euca 
kueija  ad.  kutija  1 
kucze6  p.  Öuk- 
kudera  6.  kondrt 
kaöija  asl.  kutija  1 
kuöitb  sja  r.  kuka  1 
ku6a  8.  konSta 
kudla  6.  kondrt 
kudi»  r.  kudesü 
knkolb  r.  konkoll 
kukonos'B  asl.  kuka  2 
kulhati  6.  kubga- 
kulsza  p.  kuhSa 
kumara  n8l.  kukumarü 
kumila  nsl.  kamila 
kumi»  asl.  kümotrü 
kun  8.  klenü 
kundrav  nsl.  kondrt 
kunem  8.  klen- 
kupaty  klr.  kompa- 
kurastra  Mr.  kolastra 
kurcz  p.  kürk-  1 
kurevo  r.  kuri- 
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kureHki»  asl.  kurilü 
kurguzyj  r.  kürnü 
kurkoj  rm.  korkoj 
kumosyj  Mr.  kürnü 
kurnota  ^.  kornuta 
kurolesT»  r.  kertleäl 
kuropatwa  p.  kurü 
kuroptva  &.  kurü 
kuropiitina  asl.  kurü 
kuroslep'L  r.  slcpü 
kurpy  r.  kürp- 
kurtyj  klr.  kurta 
kuruza  nsl.  kukuruzü 
kurz  p.  kuri- 
kustrzyca  jp.  guz- 
kusT.  r.  kons- 
kusy  iS.  konsü 
kuäöar  nsl.  guäterü 
kusner  Mr.  kürzno 
kuBtra  ^.  klr.  kondrt 
kutja  r.  kuölka 
kuveo  8.  kü  1 
kuvik  slk.  kvik- 
kuvbcb  asl,  kü-  1 
kuzlo  ^.  öechlü 
kuzneöiki»  r.  kü-  1 
kuzne6  klr.  kü-  1 
kuznb  asl.  kü-  1 
kuzovT»  r.  kozolü 
kuznia  p.  kü-  1 
kvasi»  asl.  küs- 
kvati  asl.  kü-  2 
kva^nja  asl.  skvoz- 
kvcsti  r.  kvlt- 
kvi^ala  L  kvik- 
kvrknuti  s.  kvlrk- 
kweka6  p.  kvonka- 


kwieli6  p.  kvil- 
kzlo  ^.  öechlü 
kxbH  asl.  küblü 
kiide  asl.  kü  1 
ki.dman'B  ar.  küdmanü 
ki>gda  asl.  kü  1 
kiihn^ti  asl.  küch-  1 
kiij  asl.  kü  1 
kitki»  asl.  kükü 
k'Lk'BUb  asl.  kükünl 
k7>motrB  asl.  kümotrü 
kiinegT»  asl.  künengü 
kitn^zb  asl.  künengü 
kitniga  asl.  künjiga 
kxpina  h.  kompina 
ki>pja  h.  kompa- 
ki>poni  h.  kompona 
kxrmiz  h.  kürmezü 
ki>rb  asl.  kürl 
kxs  b.  kons- 
kitsati  86  nsl.  greva- 
kiismet  h.  küsmetü 
k'Lsn^tin'B  asl.  küsnentinü 
kxsni»  asl.  küelnü 
kx^ta  i.  konäta 
k'Bt  h.  kontü 
kxtam  h.  konta- 
ki>zni>  asl.  kÜ-  1 
kyhati  asl.  küch-  1 
kyka  6.  kükü 
kyptar  klr.  keptarü 
kyrd  Mr.  kürd- 
kyrlyh  Mr.  kürlygü 
kyselx  asl.  küs- 
kysn^ti  asl.  küs- 
kyti  asl.  kü-  2 


L. 


laba  p.  olbije 
}ab§dz  p.  lebedl 
lacny  p.  lat- 
ladka  wr.  oldija 
ladovaty  Mr.  lad- 
}agie\<r  p.  lagvica 
tachnyj  Mr.  lasü 


}akn^6  p.  alka- 
}ako6  p.  lak- 
lakomy  p.  alka-.  lak- 
lapie  p.  lap- 
lastowka  p.  lastovica 
latwy  p.  lat- 
lavuty  klr.  lauta 


}azeka  p.  lez- 
lazyty  klr.  lez- 
lazyro  klr.  lez- 
}azbi6  p.  lez- 
}%cz  p.  lonk-  2 
l^czy^  p.  lonk- 
1^  p.  longü 


1 


}agie\<r  p,  longüvl 
}^ka  p.  lonka 
l%tka  p.  lontka 
iehofity  klr,  leg-  4 
}echta6  p.  laskota- 
len  klr,  llntt 
lest  klr.  hm 
leäö  iZr.  leStt 
lev  Wr.  hvü 
leczy6  p.  lonöi- 
lek  /?.  lenk-  1- 
let  p.  lontü 
lobjo  08.  olbije 
lodzia  p.  oldija 
lodzman  p.  oldija 
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}od  klr.  oldija 
lohe  0«.  olkütl 
lokie6  p.  olkütY 
lokof  klr.  olkütt 
loni  p.  olni 

loskobina  08.  skoma-  2 
loäa  ftZr.  loäent 
lotava  klr.  otava 
loinyk  klr.  leg-  1 
luöaj  /cZr.  luk-  3 
hik  klr.  lenk-  1 
lukavyj  klr.  lenk-  1 
lundak  klr.  olni 
lusnuty  fcZr.  lusk- 
lut  klr.  lontü 


lest 

tuzaty  klr.  luska 
hizha  26*r.  luska 
Iza  p,  slüza 
lycar  klr.  ryterit 
lychuj  klr.  lichü 
lychyj  klr.  lichü 
lyk  Wr.  lik.^  2 
tynuty  Wr.  let- 
}ypa  klr.  hp- 
lyska  Ä:Zr.  pliska 
lyskn%6  p.  hsk- 
lysman  os.  manu  2 
lySöaty  iZr.  hsk- 
Jyse  klr.  lichü 
lytkup  klr.  likofü 


L. 


labe  ö.  olbije 
labod  nsl.  lebedl 
lÄce  i.  lat- 
lsi6hm>  asl.  lak- 
Ia6uni  kr.  latjunü 
lada  ^.  lend- 
ladaco  p.  leda 
ladati  nsl.  veld- 
ladija  a^Z.  oldija 
ladonb  r.  dolnl 
lagev  n«/.  lagvica 
lahnuti  8.  leg-  2 
lach  p.  lenchü 
lacha  p.  li- 
lakati  asl.  alka- 
laknoti  nsl,  alka- 
lakom  n^Z.  alka- 
lakomi»  cisl.  lak- 
lakrdija  9.  lakürdija 
laku  08.  lenk-  1 
lak'Btb  aal.  lakütl 
lakitb  asl,  olkütl 
lalki  r.  lalükü 
laloka  nsl.  lalükü 
lal'Lk'L  asl.  lalükü 
lan6a  nsl.  lonäta 
lanec  nsl.  lanJclf 
lane  S.  alnl 
lani  asl.  nsl.  b.  s.  olni 


lanija  asl.  alnl 
lanb  r.  aint 
lanbcugT»  asl.  lanlcl 
lanbSak'L  r.  olni 
lapat  kr.  s.  lapütü 
lapat  b.  lopuchü 
lapati  6.  lapi- 
lapotb  r.  lapütü 
las  nsl.  volsü 
lasan  8.  llst- 
lasica  asl.  lasa  2 
laskomina  6.  skoma-  2 
laskovina  ä.  skoma-  2 
last  nsl.  veld- 
lastati  8.  lastarl 
lastisati  s.  laska- 
lastuna  asl.  lastovica 
lasd  kr.  veld- 
laScati  se  kr.  hsk- 
lat  c.  latü 
lat  nsl.  voltl  2 
latopierz  p.  netopyrl 
latoro^l  p.  orst- 
latosi  p.  sjü 
latva  mZ.  latu 
laf  ö.  voltl  2 
lav  s.  hvü 
laziti  /ir«Z.  lez- 
laz'b  asl.  lez- 


1^6ije  asl.  lonk-  2 
l^öiti  öwZ.  lonk-  1 
l^öiti  se  asl.  luk-  3 
l^gx  a«Z.  longü 
L^ka  asl.  lenk-  1 
laka  asl.  lonka 
l^ki)  a^Z.  lenk-  1 
lasta  asl.  lon§ta 
le  7isL  glend- 
lebeda  nsl.  loboda 
lecz  p.  le 
leöa  nsl.  lenSta 
lc6a  8.  lenSta 
ledaäöij  r.  leda 
ledina  nsl.  lend- 
ledovje  nsl.  lendvf 
ledva  r.  jedva 
ledwo  p.  jedva 
loch  6.  lenchü 
lek  ö.  lenk-  1 
leknuti  se  nsl.  lenk-  1 
lel6m  b.  Ijulja- 
lemiez  a^.  lemenzl 
len  nsl.  b.  hnü 
lenger  «.  jakort 
lepak  p.  le 
lesen  6.  hst- 
lesk  nsL  hsk- 
lest  ^.  hstl 


i 


lestb 


lestb  r.  hsti 
leszcz  p,  leätt 
leszczotka  p,  lesk- 
leSöadb  r,  hsk- 
lefiöati  se  nal,  hsk- 
le^ta  i.  lendta 
lesd  p,  hstr 
letopir  7i«i.  netopyri 
letopyf  6.  netopyri 
letorosl  ^.  orst- 
lev  nsL  hvü 
lewar  p.  hevarü 
leziwo  p.  lez- 
leiuch  p.  leg-  1 
l§dina  asl,  lend- 
ledvB  a«?.  lendvt 
l§dzwie  p,  lendvl 
l§ka6  p,  lenk-  1 
l§k%  a^2.  lenk-  1 
leäta  asl,  len§ta 
ik'L  r.  likü  2 
löki.  asl.  likü  1 
leky  oäZ.  lik-  2 
lepecha  r.  bp- 
Ißpi)  ofiZ.  hp- 
lestvica  cwZ.  lez- 
leSij  r,  lesü 
ISz^  asl.  lez- 
l^^ivL  a«Z.  le- 
Igi  p.  leg-  2 
lgn^6  p.  hp- 
Ihota  <5.  leg-  2 
li  cwZ.  Ijub- 
libeöek  5.  Ijiibstikü 
libi  6.  Ijub- 
libiti  ^.  Ijub- 
libo  n»Z.  Ijub- 
lice  asl.  lik-  2 
licedej  r.  lik-  2 
licedej  asl.  mertt  1 
licemen»  cwrZ.  lik-  2 
licemerL  a«Z.  merü  1 
liczman  p.  likü  2 
liöba  6.  lik-  1 
liöba  5.  likü  2 
liöiti  a^Z.  lik-  1 
liöiti  s.  lik-  2 
liökaj  nsZ.  leda 
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liömennyj  r.  lik-  2 
lide  6.  Ijud- 
liga6  j?.  Ijaga- 
lih  nsl.  glichü 
lih  nsl.  lichü 
liha  6.  lez- 
lihota  a^L  lichü 
licha  ^.  lecha 
lichoman  r.  lichü 
lij  wäZ.  li- 
lijek  s.  lekü  1 
lijemati  s.  lem- 
lijenka  ^.  lenüka 
Hjep  s.  hp- 
lijevöa  s.  levöa 
lijevi  «.  levü  1 
liki  nsl.  lik-  2 
liksija  s.  lusija 
lilek  6.  IjulT 
lim  71^/.  ihmü 
limaf"  vor.  remen 
lipa  asl.  hp- 
lir  s.  lilija 
listom  s.  mü 
liSan  s.  ni»anü 
li§iti  asl.  lichü 
liäka  wr.  lichü 
liSka  L  lisü  2 
litova6  wr.  lutü 
litovati  ^.  Ijutü 
lity  p.  Ijutü 
lity  ^.  Ijutü 
Ijada  r.  lend- 
Ijadveja  r.  lendvl 
]jadi>  r.  leda 
Ijagomi»  r.  leg-  1 
Ijagva  r.  Ijaga  1 
Ijaknutb  sja  r.  lenk-  1 
Ijeljen  «.  jelenl 
IjeromiS  s.  myäl 
Ijestve  s.  lez- 
Ijupine  «.  lupi- 
Ijuska  s.  luska 
Ijuspa  6.  luska 
Ijuzgati  nsl.  luska 
Inouti  6.  hp- 
locika  6.  loktjuka 
loöika  nsL  loktjuka 


IxSöeß 

o6ika  s.  loktjuka 
odi  L  oldija 
odbja  r.  oldija 
ogdina  utt.  leg-  1 
oj  asl.  li- 
oket  6.  olkütl 
okotb  r.  olkütl 
omiti  nsl.  lern- 
om'L  asl.  lem- 
oni  ^.  olni 
onisb  r.  olni 
osk'L  r.  llsk- 
oSadb  r.  loSent 
o§tika  asl.  loktjuka 
oubi  6.  londza 
ouö  L  lu^a 
oukof  ^.  lenk-  1 
outka  i.  lontka 
ovb  r.  olovo 
o2a  s.  leg-  1 
o^bina  r.  leg-  1 
oi^e  a«Z.  leg-  1 
ozesno  asl.  leg-  1 
oöiti  nsl.  lonk-  1 
ög  71^2.  longü 
6k  nsh  lenk-  1 
öka  nsl,  lonka 
skn%6  8i§  p.  llsk- 
sknouti  6.  hsk- 
ubszczyk  p.  Ijubdtikü 
u6  Ti^Z.  luöa 
uöij  asl.  luk-  1 
uh  6.  longü 
uk  9.  lenk-  1 
ukav  s.  lenk-  1 
un^6  p.  li- 
unjav  ofZ.  lunl 
&no  ^.  lono 
uspa  asl.  luska 
udtek  n^Z.  IjubStikÜ 
uiiti  nsh  lugü 
ze  ^.  leg-  2 
iy6  p.  leg-  2 
xk  i.  lenk-  1 
'Lp'bt'B  o^Z.  rüpütü 
'Bskam  se  h.  llsk- 
T>st  6.  bsti 
-bäöeö  »wZ.  llsk- 


lypaÄ 


lypaä  n$,  lupi- 
Itga  r.  leg-  2 
Ibn^ti  a«2.  hp- 
Ibnutfc  r.  bp- 
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Ihni»  aal.  knü 
Ibpeti  a«Z.  hp- 
Ibstb  ad2.  llsti 
Ibstbn'L  (xsl,  hst- 


mal'Lmi 

IbStati  8§  aal,  IXsk- 
Ibvi»  a«Z.  llvü 
Ibza  aal,  leg-  2 


Tahma  Idr,  leg-  1 
lahovy  iZr.  leg-  1 
lach  klr»  lenchü 
fakaty  klr.  lenk-  1 
febda  na,  jedva 
rha  wr.  leg-  2 


L. 

rhota  AZr.  leg-  2 
Tidvy  fcZr.  lendvt 
Fik  Ur,  l^kü  1 
fik  iZr.  likü  2 
Iip  ÄZr.  llp- 
Hsa  /cZr.  lesa 


liteptyj  iZr.  le- 
nt  AZr.  l^tt  2 
nfi6  AZr.  sjü 
Inuty  AZr.  llp- 


maca  a.  maöka 
macecha  6.  mater 
macel  nal.  macülü 
macesen  nal,  ma 
macesen  nal.  mecesYnü 
macierz  p.  mater 
macocha  j),  mater 
ma£  a,  mlöl 
maöiha  nal.  mater 
macocha  klr.  mater 
madta  r.  madtü 
maöuh  nal.  mük- 
maöurana  a.  majorana 
ma6  p.  mater 
ma6eha  a,  mater 
madal  nal,  müd- 
madjerija  a,  magerü 
madjije  a.  magija 
madvje^  na.  medü 
madzurana  a.  majorana 
magari  kr.  makarü 
magaryÖT>  r.  mogorySi 
magerka  r.  mad^arü 
magiel  p.  mangüh 
magierka  p.  madiarü 
magjosuvam  b,  magija 
magl  L  mangüh 
magla  a.  mlgla 
magnoti  nal,  mlg- 
mah  a,  müchü 


M. 

mahana  a.  maana 
mahef  klr.  mangülT 
mahli  wr.  mangüh 
mahunica  nal.  müchü 
mahyrka  klr,  madiarü 
majaczyd  p.  manovlcl 
majata  r.  ma- 
majati  asl,  ma- 
majatniki»  r.  ma- 
majdan  p.  klr,  megdanü 
majdanos  h.  magdanosü 
majeran  p.  majorana 
majetek  ^.  jem- 
majhen  nal,  malü  1 
majka  b.  mater 
majkut  klr.  manka- 
majno  klr.  mejno 
majoran  nal,  majorana 
majze  klr,  maj  2 
makalj  a.  mük- 
makati  a^l,  mok- 
makati  6.  maca- 
makitra  wr.  makü 
maklen  nal.  ma 
maknoti  nal,  mük- 
maknuti  a,  mük- 
mako6or  wr,  makü 
makodzoba  Mr,  makü 
makol^wa  p.  makü 
makoter6  wr.  makü 


makotra  p.  ter- 
makovice  6,  makü 
makutra  p.  makü 
malz  p,  melöovü 
malzonek  p.  malüzenü 
mal  nal,  maljeva- 
mal  71^2.  malü  3 
malacya  p.  malakija 
maldfik  L  maldrü 
maldiija  b.  malü  2 
male  b.  mater 
malen  nal,  mel-  1 
malevatb  r.  maljeva- 
male^'b  r.  made^l 
malica  nal.  malü  1 
malik  Ttal,  kr.  maljeva- 
malik  nal,  malü  3 
malikovec  nal.  maljeva- 
malin  kr.  mel-  1 
maliS  8.  malü  1 
malj  asl.  mah 
maljahan  kr.  malü  1 
maljav  a,  maljen 
malje  a,  maljen 
malomoStb  a^l.  malü  1 
malomoBtb  aal.  mog- 
malowad  p.  maljeva- 
mal^enstvo  r.  malü2enü 
mal7>k  b,  malü  1 
mali>mi  a>al,  malü  1 


maHi^ena 

maH^ena  asl.  malüzenü 
malbchani.  r.  mechlemü 
malbsa  r.  malü  1 
malb^e  asl,  malüzenü 
maFiivaty  klr,  maljeva- 
mama  tisI,  mami- 
mamona  alk,  mami- 
mamuran  s,  machmurlnü 
mamuz  h.  machmuzü 
mamysb  r.  mama 
manastyrt  asl.  monastjrrl 
manatky  klr,  manütija 
mannti  asl,  ma- 
mandala  nsh  migdalü 
mandrija  nsL  raandra 
mandry  ka§,  mondrü 
mandzel  o«.  malüzenü 
mandäk  i,  manka- 
manem  nsL  men-  2 
manö  ^.  manti  1 
mangovati  nsl,  manu  1 
mangura  s,  mangürü 
manhir  klr.  mangürü 
mani  kr.  manu 
manigod  s.  malgotü 
manisty  r.  monisto 
maniti  asL  mani- 
manj  nsl.  manu  1 
manj  s.  mtDij 
manjak  «.  manka- 
manjkati  nsl.  manka- 
manjukivati  nsl.  manu  1 
manka  dsl.  monka  1 
manowiec  p.  manovicl 
manta  p.  manütija 
manten  nsl.  manütija 
man/,  dsl.  mon^i 
man2el  ^.  malüi^enü 
man^onek  p.  malüzenü 
maö  wr.  mani- 
mai^ka  p.  manka- 
mar  nsl.  mari 
mara  asl.  mari- 
mara  p.  mora 
marac  s.  marütü 
maras  ns,  mara- 
marati  nsl.  mari 
marca  kr.  mari 
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raardai  p,  merda- 
maren  nsl.  mari 
maren  nsl.  marXnü 
marena  r.  marena  1 
marenj  nsl.  marlnl 
marevo  klr.  mari- 
margarana  nsl.  malogranl 
marha  nsl.  mercha 
marcha  p.  mer-  1 
marcha  p,  mercha 
marchvej  ns.  merky 
marinje  nsl.  marlnl 
marinjovati  nsl.  marlnl 
mariti  nsl.  mari 
maritb  r.  raaranja 
markaj  nsl.  mari 
markaä  ns.  merka-  1 
markij  ttT.  mara- 
markot  p.  merka-  2 
markota6  p.  mruka- 
marljiv  nsl,  mari 
marmor  os.  marmorti 
marmotad  p.  mermra- 
marmur  p.  marmorü 
marnjati  nsl.  marini 
mamöj  r.  marin  ü 
mamy  6.  marlnü 
maroga  nsl.  mara- 
marov  nsl,  majnrü 
marsk  p.  merskü  1 
marsk  p.  merskü  2 
martahuz  p.  martolosü 
martalous  ^.  martolosü 
martinec  nsl,  marta 
martopfas  klr.  plens- 
martyska  r,  marta 
maru§ka  r.  mara- 
marva  h.  mercha 
marzana  p,  marena  2 
marzec  p.  marütü 
marzn^6  p.  merz-  2 
marzniiä  ns.  merz-  2 
marzyca  p.  marica 
marzy6  j).  mari- 
marb  r.  maranja 
marLti»  asl,  marütü 
mary  p,  os,  klr,  wr.  r,  para  2 
maryty  klr,  mari- 


m^do 

marena  6,  marena  2 
mariti  6.  marlnü 
masa6  os.  maca- 
maslina  asl,  maza-  1 
maslo  asl  maza-  1 
maso  ^.  menso 
masopnst  ö.  menso 
mast  kr.  s.  müstü 
mästen»  r.  majstorü 
masti  6.  ment- 
mastika  s,  müstü 
masturni  klr,  m^si- 
mastb  asl,  maza-  1 
maszt  p,  ma§tü 
mada  nsl.  mXäa 
ma§(^ati  se  nsl,  mistl 
maäcevati  nsl,  misti 
madcina  nsL  müstü 
ma§lak  ^.  maslokü 
maätanija  s.  mü^Yta 
ma§teha  a^l.  mater 
mas  ns.  mater 
maälez  p,  ma.  siezü 
mäta  6.  menta 
matati  6.  maca- 
materyj  r.  matorü 
mate^T,  r.  madeil 
mati  asl.  mater 
mÄtoha  c.  ment- 
matopir  nsl.  netopyrl 
mdtu  6.  ment- 
matuzica  s,  mota- 
mavati  Ö,  raa- 
maz  h.  maza-  1 
maza  h.  magaza 
mazati  s.  L  maza-  1 
mazdra  6.  menso 
mazepa  wr.  maza-  1 
mazg  nsl,  mlzgü 
mazga  s.  mXzgü 
mazgov  s,  mlzgü 
mazha  klr.  mozgü 
mazinec  nsl,  mezintcl 
mazliti  c,  mazi- 
mazny  slk,  mazi- 
mazb  asl.  maza-  1 
m^diti  asl.  müd- 
mado  asl.  mondo 


m^drB  ad.  mondrü 
m^dry  p.  mondrü 
m^ka  asl,  mooka  1 
m^ka  ad.  monka  2 
m^ka  p,  monka  2 
m^tew  p.  ment- 
m^titi  asl.  ment- 
mati»  asL  ment- 
m^2  p,  monil 
m^zb  asl,  mon2l 
mäc  polab.  menkü 
mäsü  pol  ab,  menso 
mdly  p.  müd- 
mdly  i.  müd- 
mecati  nsl,  8.  menkü 
mecesen  nsl.  ma 
meö  nsl.  menkü 
me^a  nsl.  menkü 
meöaty  klr.  meka- 
meöet  s.  med^itü 
meöka  s.  menkü 
meökar  b.  mi&ka 
meöta  r.  müölta 
me6a  s.  ment- 
me6ava  s.  ment- 
med  nsl.  medja 
medel  nd.  müd- 
medemja  nsl.  mandra 
med^lo  nsl.  ment- 
medju  s.  medja 
medo  nsl.  medl 
medvedb  asl.  r.  medü 
media  klr.  medja 
med^.imurje  nsl.  medja 
medÄy  klr.  medja 
megetati  nsl.  mtg- 
megla  nsl.  mlgla 
megnoti  nsl.  mlg- 
meh  iisl.  müchü 
mehek  nsl.  menkü 
meholiti  ö.  mlgla 
mehur  nsl.  mechü 
mech  ö.  p.  ns.  müchü 
meja  nsl.  medja 
mejnk  ka^'.  mini 
raeju  nsl.  medja 
mejusobina  kr.  svü 
mek  s.  menkü 
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mek  b.  menkü 

mekak  nsl.  menkü 

mckati  s.  meka- 

meket  nsl.  meka- 

mekina  nsl.  menkü 

mekinje  s.  menkü 

meklen  nsl.  ma 

mekna  b.  menkü 

mekn^ti  asl.  mok- 

meknoti  nsl.  mük- 

mekoput  s.  menkü 

melcie  p.  mel-  1 

melka  p.  myli-  1 

mela  nsl.  mel-  1 

melöjov  b.  melöovü.  smolii. 

meleda  r.  müd- 

meleni»  r.  mel-  1 

melevo  r.  mel-  1 

melivo  wr.  mel-  1 

melizna  r.  mSlükü 

melja  nsl.  mel-  1 

meljaj  nsl.  mel-  1 

melo  kr.  m^ü 

meloöb  r.  melükü 

melbkom'B  r.  mellka- 

melkzitb  r.  melz- 

melzy  klr.  melz- 

mena  b.  men-  2 

mencati  nsl.  menkü 

menda  nsl.  men-  1 

mendiba  nsl.  bendima 

mene  klr.  imen 

menek  nsl.  mini 

mön6  S.  mlnij 

menSe  r.  minij 

mengeme  h.  mendjele 

menih  nsl.  münichü 

menje  nsl.  mTnij 

menjkati  nsl.  manka- 

mentus  klr.  mini 

mentuz  tcr.  mini 

meni.  wr.  mini 

m^n  6.  mini 

merati  s.  maranja 

merci  wr.  mer-  1 

meröin  nsl.  m6ra 

meröyt  klr,  merk- 

mereskletT.  r.  bersklctü 


meze 

mereäöitb  sja  r.  merk- 
mereta  r.  neretü 
mer^ty  klr.  mer-  1 
meretb  r.  mer-  1 
mereia  r.  meria 
meresec  nsl.  ners- 
merhovati  6.  merga-  2 
merchnuty  klr.  merk- 
merkasitb  r.  morsü 
merknutb  r.  merk- 
merioha  tcr.  berlogü 
merlog^  r.  berlogü 
merov  «.  mera 
mer§a  klr.  mer-  1 
merSnik  ns.  mläa 
mertek  nsl.  mSra 
merty  Mr.  mer-  1 
merfuch  slk.  mSra 
mesec  nsl.  mesenci 
mesk  klr.  mizgü 
meslo  6.  met^  2 
mespil  p.  miSpulja 
mest  6.  müstü 
mesti  nsl.  ment- 
mestiti  nsl.  misti 
mestb  r.  mIstI 
mest  klr.  mIstI 
meszty  p.  mestva 
me§a  nsl.  misa 
meäöati  nsl.  menkü 
meSter  nsl.  majstorü 
met  ö.  mütü 
meta  nsl.  menta 
metalbka  asl.  met-  1 
metelice  6.  met-  1 
meten  nsl.  manütija 
metev  nsl.  met-  1 
metei  nsl.  ment- 
meti  nsl.  men-  2 
metilj  s.  metull 
metia  nsl.  met-  2 
metlika  nsl.  met-  2 
metljaji  nsl.  metull 
metuda  nsl.  ment- 
metva  s.  menta 
mezda  nsl.  mizda 
mezdro  nsl.  menso 
meze  6.  medja 


mezeg 

mezeg  nsL  mizgü 
mezenec  ö.  mSzinIcI 
mezh  6,  mlzgü 
mezi  ö,  medja 
mezine  nsL  mlz- 
mezka  wr,  mezga 
me2a  r.  medja 
me2da  asL  medja 
mezdu  asl.  medja 
me^d'iec  nsL  mozg-  3 
me^d^iti  Jisl.  mozg-  3 
meien  nsl.  m^zga 
me^even  iisl.  mezga 
me^i  r.  medja 
mezy  klr,  medja 
me^b  r.  medja 
me  asL  men 
mecbyrz  p.  m^chü 
m§ka  p,  monka  1 
m^kitki»  asl.  menkü 
m§80  asL  menso 
m§8opu8ti>  aal,  menso 
m§t  p.  ment- 
m§ta  asl.  menta 
m§t^  asl.  ment- 
m^teib  asl.  ment- 
meti  asl.  men-  2 
metli6  p.  ment- 
metopyrz  p.  netopyrl 
m§zdra  asl.  menso 
med  klr.  medtt 
mehyrb  asl.  mechü 
mechatb  r.  mesi- 
mdkatb  r.  meta- 
mSkk^  ö.  menkü 
melnica  b.  men-  2 
meniti  asl.  men-  1 
mes§cb  a^l.  mSsencI  - 
mesik  ur.  mesenci 
mesjacB  r.  mösenct 
m^äati  asl.  mesi- 
mesina  b.  m^chü 
meta  r.  meta 
m^tam  b.  met-  1 
metitb  r.  meta- 
metkij  r.  meta- 
mef  klr.  met-  1 
^  mga  r.  mtgla 
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mgla  p.  mYgla 
mgn^6  p.  mtg- 
mgnutb  r.  mlg- 
mhla  OS.  mlgla 
mhia  6.  mtgia 
mhoufiti  ö.  mlg- 
mialki  p.  m^lükü 
mialy  p.  melükü 
miana  p.  m6na 
miano  p.  imen 
miara  p,  mera 
miarkowa6  p.  merkova 
miasto  p.  mesto 
miaukn^6  p.  mauka- 
miazdra  p.  menso 
mi^6  p.  men-  2 
mi^4  p.  menz- 
mi^2ki  j>.  menz- 
micati  nsl.  mük- 
micen  nsl,  mietnü 
miö  ö.  menkü 
mi6i  kr.  miclntt 
mido  kr.  m^dx 
mieeelica  p.  met-  1 
miecz  p.  mlcl 
miedliti  6.  men-  2 
miedza  p.  medja 
miedzy  p.  medja 
miejsce  p.  m^sto 
miela  p.  melükü 
mientus  p.  mini 
mier§dza6  p.  merendja 
mierzchn^c  p.  merk- 
mierziei  p.  merz-  1 
mierzk  p.  merk- 
mierzwa  p.  merva 
miesi%6  p.  m^sencl 
mieszkaö  p.  me§ka- 
mietelnik  p.  met-  1 
miezdrzy6  p.  menso 
mi§dli6  p.  men-  2 
miedzy  p.  medja 
miekiny  p.  menkü 
miekki  p.  menkü 
miekna6  p.  menkü 
miesid  p.  m^si- 
mieso  p.  menso 
mi^ta  p.  menta 


mu-ont 

mi§tkiei^  p.  menta 
mi^tosid  p.  men-  2 
miga6  p.  mlg- 
migam  6.  mig- 
migati  nsL  m¥g- 
migatb  r.  mlg- 
migo6  p.  mlgla 
mig^  r.  mlg- 
mih  4r.  mechü 
mih  ö.  mlg- 
mihati  ^.  mlg- 
mihen  nsl.  malü  1 
miholi6  os.  mtgla 
mich  n«.  münichü 
mich  klr.  mSchü 
mijesiti  s.  m^si- 
mijei  s,  mlz- 
mijolika  nsL  majolika 
mikar  nsl.  mük- 
mikati  nsl.  mük- 
mil  nsl.  melü 
milati  ^.  mel-  1 
mile  i.  milija 
miljeti  s.  gmil- 
milkn^6  p.  melk- 
milojka  s.  majolika 
milosrbdi»  asl.  milü 
mir  klr.  melükü 
mimo  asl.  mi- 
mina  klr.  m^na 
minatb  r.  men-  2 
min^ti  asl.  mi- 
minca  p.  menica 
mindal  b,  migdalü 
minji  kr.  minij 
minoga  r.  ninogü 
mintan  b.  manütija 
miod  p.  medü 
mioda  p.  met-  2 
mir  nsl.  murü 
mira  6.  mera 
mira6  tür.  mer-  1 
miren  nsl.  merky 
mirha6  wr.  merga-  2 
miris  s.  miro 
miri&öe  nsl.  murü 
miroder'b  r.  mirü 
mirorn»  r.  moruna 


mirosi 

mirosi  b,  miro 
mirvolitB  r.  mirü 
misa  asl,  b,  mläa 
misao  s,  mysll 
misel  nah  myslx 
misiti  se  tisL  mjsa- 
misiti  f,  m£si- 
miska  Jdr.  menso 
mißto  6.  m^sto 
mißtrz  p.  majstorü 
miezkarz  p.  meöirkü 
miszkowaö  p.  midka 
misyty  klr.  mSsi- 
miäöuk  klr.  m^chü 
mi§eni>  r.  nidanü 
misetar  nsl,  meäetü 
mi§ka  nsL  myfilT 
miSkäf  ö.  medlkü 
miäkovati  ^.  mifika 
misnica  b.  mydl 
miäulitb  sja  r.  mlchelü 
miäa6  AiZr.  m^sencY 
mita  Idr,  mSta- 
mitar  n«^.  mysa- 
miti  nal.  my-  1 
mitil  b.  metub 
mito  nsl.  myto 
mito  ö,  meti- 
mitrega  r.  mitrenga 
mitusB  o«^.  mitö 
mitu&ati  asL  mitd 
miza  7iir2.  misa 
miza  ö,  mezga 
mizati  asL  mlg- 
mizdrak  8.  müzdrakü 
mizha  i.  mezga 
mizinka  b,  mezinYcI 
mizinny  p.  mezinicl 
mizati  nsl.  m¥g- 
mi2ati  8.  mlz- 
mizditi  c.  mezga 
mizkut  n8L  mlg- 
mizurja  b,  mlg- 
mizurkati  nsl.  mYg- 
rajac  Ä:Zr.  menkü 
mjaökatb  r.  maöka- 
mjaöi»  r.  menkü 
mjagkij  r.  menkü 
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mjahkyj  Jdr.  menkü 
mjaknutb  r.  menkü 
mjakyna  klr.  menkü 
mjalo  klr.  men-  2 
mjalka  r.  men-  2 
mjalo  M^r.  men-  2 
mjasec  na.  mesencK 
mjaskyj  klr.  mSzga 
mjaso  klr.  r,  menso 
mjas6  08.  ment- 
mjasti  r.  ment- 
mjaäöyty  i&  klr.  m£zga 
mjata  klr.  menta 
mjatej  os.  menta 
mjatelb  r.  ment- 
mjatefe  klr.  mentell 
mjatei^  klr.  ment- 
mjatliki»  r.  metulx 
mjaty  klr.  men-  2 
mjatb  r.  men-  2 
mjaz  na.  medja 
mjaz  klr.  menz* 
mjaz  klr.  mezga 
mjazdra  klr,  r.  menso 
mjazga  r.  mSzga 
mjazkyj  klr,  menz- 
mjaznuty  klr.  menz- 
mjecki  os.  nüStvy 
mjeki  ns.  menkü 
mjekny6  08.  menkü 
mjelcas  ns.  melk- 
mjelkny6  os.  melk- 
mjei^k  08.  mini 
mjera  os.  m£ra 
mjerznycS  os.  merz-  2 
mjei'va  os.  merva 
mjcsec  8.  mesenci 
mjesnik  ns.  mosengjö 
mjesyc  os.  mesi- 
mjeSnik  os.  mläa 
mieta6  os.  mcti- 
mjetel  os.  mctull 
mjetlo  08.  met-  2 
mjez  08,  medja 
mjeza  os.  medja 
mjezha  os.  mezga 
mjuzevirin  b,  muzaverü 
mkly  p.  mük- 


mljaä 

mkn^6  p.  mük- 
mknouti  6.  mük- 
mlavyj  klr.  mlavi- 
mloba  klr.  müd- 
mlody  p.  moldü 
mlojnyj  klr.  miahavü 
mlokicina  p.  mlaka 
miokos  p.  melko 
mlost  p.  molstü 
m}o46  wr.  müd- 
mlot  p.  moltü 
mloto  p.  molto 
mlyj  klr.  müd- 
mla  ns.  mlgla 
mla6ve  s.  nüfitvy 
mladi»  asl.  moldü 
mlaj  nsl.  moldü 
mlaka  polab.  melko 
mlamol  nsl.  molmolü 
mlato  nsl.  molto 
mlati»  cul.  moltü 
mlaz  8.  melz- 
mle6  p.  mel-  1 
mledan  s.  mledü.  müd 
mledzivo  slk.  melz- 
mleko  p.  melko 
mletak  s.  benetki 
mlevo  8.  mel-  1 
miezgati  kr.  mlaska- 
mlezivo  ö.  melz- 
mleö  ns.  melko 
mleko  (isl.  melko 
mleskati  nsl.  mlaska- 
mlSsti  asl.  melz- 
ml^ti  asl.  mel-  1 
ml^tb  r.  müd- 
mldz  TisL  melz- 
ml6zivo  nsl.  melz- 
mlezva  nsl.  melz- 
mlha  ö.  mlgla 
mlijeko  s.  melko 
mliko  kr.  melko 
mlinec  nsl.  mel-  1 
mlini)  asl.  mel-  I 
mlivo  8.  ö.  wr.  mel-  1 
mljak  kr.  mlakü 
mljaskati  nsl.  mlaska- 
mlja6  ns.  mel-  1 


nilje6 

mlje6  08,  mel-  1 
mljet  8.  meltü 
mljeti  8.  mel-  1 
mljezinac  8.  mSzinicl 
mlkl^  ö.  melklü 
mlkvy  8lk.  melklü 
mlogiät  dsL  münogü 
mlohav  kr,  mlahavü 
mlom»  p,  mel-  1 
mlsati  ö.  mels- 
mluva  6,  melva 
mlzati  6.  mels- 
mli>6ati  asL  melk- 
mlth'L  a8l.  mechlü 
ml'Bkom  6.  melk- 
ml'Lkomb  (mL  melk- 
mHnija  a8l.  melnija 
mltva  (ul,  melva 
ml'Lvi  se  6.  melva 
mHz^  asL  melz- 
mlyn-B  a8l.  mel-  1 
mla  klr.  mel-  2 
mfavyj  im\  mlabavü 
mHty  klr,  mel-  2 
ml'ity  klr.  mttd- 
mfoko  09.  melko 
mlacaä  n8.  mlaska- 
mneci  a«.  benetki 
mne6  klr,  men-  2 
mniej  p.  mlnij  ' 
mnih'B  asl.  münichü 
mnogTi  asl,  münogü 
mnouti  ^.  men-  2 
mnu  6.  men-  2 
miiuch  klr.  mini 
moc  6.  mog- 
moczara  /:?.  mok- 
mocydlo  tw.  mok- 
moöar  s,  mok- 
moöerad  n8l,  mok- 
mo6er  »wZ.  mok- 
moöka  r,  müdtka 
mocvdr  n8l,  mok- 
moöb  a8l,  mok- 
mo6  8.  mog- 
mo6i  «.  mog- 
modriä  n8l.  modrü 
modrzei^  p.  modrdnü 
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modfin  6.  modrenü 
modzel  p.  mozoh 
mogoritt  sja  r.  mog- 
mogranj  8,  malogranl 
mohoryc  klr,  mogoryäl 
mohyla  klr,  mogyla 
mohyra  klr.  mogyla 
moch  klr.  müchü 
moeha  r.  mücha 
mochna  r.  mtichürü 
mochorB  r.  müchtirü 
mochx  r.  müchü 
mqjster  ««i.  majstorü 
mojSkra  nsl.  majstorü 
moko  kaS,  melko 
mokrL  asl,  mok- 
molöaty  klr.  melk- 
molna  Hr.  melnija 
moloko  klr.  melko 
molot  klr.  molto 
mo}ot  klr.  moltü 
moloty  klr.  mel-  1 
molozyvo  klr,  melz- 
molwi6  08.  melva 
molöati  nsl.  melk- 
mol6atb  r.  melk- 
moli6  08.  myli-  1 
moliti  nsl.  modli- 
molnija  r.  melnija 
molodyj  klr.  moldü 
molosniki»  r.  molstü 
molotb  r.  mel-  1 
molotbe  r.  mel-  1 
molozivo  r.  melz- 
molo2iti>  r.  morzga 
molsatb  r.  mels- 
molsti  nsl.  melz- 
moH  r.  melva 
molb  asl.  mel-  1 
momot  p.  müma- 
monten  nsl,  mentcll 
montwa  p.  mondo 
mor  b.  s.  morü 
mora  os.  maroga 
moraö  kr.  komoraöl 
moris  ^.  mora 
mora6  ns.  mara- 
morati  nsl.  mog- 


moäna 

morava  ns.  mora 
mor^  p.  maroga 
morem  nsl.  mog- 
moreäa  s.  murinü 
morgatb  r.  merga-  2 
morgatb  r.  morzga 
morhaty  Hr.  merga-  2 
morche\fr  p.  merky 
morchi.  r.  müchürü 
moriö  nsl.  morü 
morkotad  os.  merda- 
morkovb  r,  merky 
morkva  Hr.  merky 
moroeht  r.  morsü 
moroch'L  r.  merch- 
morok  Hr.  merk- 
morokva  Hr.  mlaka 
morokva  Hr.  morkva 
moroki»  r.  merk- 
moromorjan'B  r.  marmorü 
morositb  r.  morsü 
morositb  r,  morzga 
moroäka  r.  morch- 
morous  ö.  maroga 
moroz  Hr.  merz-  2 
morozga  r.  morsÜ 
morozga  r.  morzga 
mor6h  Hr.  morogü 
morskaö  os.  merskü  2 
morsk'L  r.  merskü  1 
moruäe  ö.  morva 
morvi  polab.  morvü 
morvy  os.  mer-  1 
morze  p.jnorje 
morzgi  Jis,  mozgü 
morb  asl,  mer-  1 
mosaz  08.  mosengjü 
mosenz  icr.  mosengjü 
mosi^dz  p.  mosengjü 
mosor  ^.  mosorü 
mostovz  nsl.  mostov2l 
moszcz  p.  müstü 
moszna  p.  moäXna 
moäennyk  klr.  moSina 
mo§e&  08,  modina 
mo§ija  Hr,  mo§a 
moSka  Hr.  mücha 
mosna  6.  moSina 


modnja 

moänja  iisL  kr.  moslna 
mosnje  8.  moSlna 
mo§t  nsl.  müstü 
moäti  asL  mog- 
moätb  asl.  mog> 
moäul  klr.  moSa 
mosyna  ns,  modlna 
moBfcna  asL  moSlna 
mo^a^  klr.  mosengjü 
motadlo  os.  mota- 
motar  s.  motürü 
motic  nsL  ment- 
motika  tisL  b.  8.  motyka 
motloch  p.  motlochü 
mothich  p.  motlochü 
motolice  ö.  metull 
motorja  r.  mota- 
motomy  d.  mota- 
motouz'B  r.  mota- 
motovidlo  c.  mota- 
motovjaz  klr.  mota- 
motovila  b.  mota- 
motovjaznyk  klr.  mota- 
motowaz  p.  mota- 
motrika  8.  motürü 
motuz  tcr,  mota- 
motuz  d  mota- 
motuznyk  klr.  mota- 
motvoz  nsl.  mota- 
motT>  r.  mota- 
motyja  ns.  motyka 
motyl  ö.  metulY 
motylo  asl.  metulY 
motyrb  r.  mota- 
moud  ö.  mondo 
moudry  ö.  mondrü 
moudrik  6.  maldrü 
moucha  ö.  mücha 
mouka  d.  monka  2 
mourenin  L  murinü 
moutev  ^.  ment- 
movnja  r.  my-  1 
mof  klr.  my-  1 
mowa  p.  melva 
mozak  «.  mozgü 
mozelj  nsl.  mozoll 
mozg  p.  mozgü 
mozgnutb  r.  müzg- 
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mozgolb  r.  mozoh 
mozgT»  r.  müzg- 
mozl  OS.  mozoh 
moznik  nsl.  mozg-  1 
mozok  mr.  mozgü 
mozol  p.  mozoh 
mozol  6.  mozok 
mozolb  asl.  mozoh 
mozoT  klr.  mozoh 
moz^atb  r.  müzg- 
moziig^  a^l,  mozgü 
moziiki»  asl.  mozgü 
moiar  klr.  mozarX 
mozdani  s.  mozgü 
mo^danik  s.  mozg-  1 
mo^dani>  asl.  mozgü 
mo?-dif  L  mozarlT 
mo2diti  s.  mozg-  3 
mo2diti  Ö.  müzg- 
mozdäeü  j;.  mozg-  1 
moidzer  wr.  mo^arY 
mo^^erx  r.  moiarl 
mo^äevelbnikt  r.  mozg-  2 
moXäitb  r.  müzg- 
mo^^ucha  r.  mozg-  2 
mo:^dzierz  p.  mozarl 
mode  nsl.  mondo 
möder  nsl.  mondrü 
moka  nsl.  monka  1 
moka  nsl.  monka  2 
mot  nsl,  ment- 
motiti  nsl.  ment- 
mö%  nsl.  monjil 
mra  klr.  mer-  2 
mraka  s.  marka 
mramoii»  asl.  marmorü 
mraätiti  6.  merskü  1 
mrata  s.  marta 
mrav  nsl.  morvü 
mrav  c.  norvü 
mravec  iisl.  morvÜ 
mravcncc  6.  raorvü 
mravija  asl.  morvü 
mravka  6.  morvü 
mravija  nsl.  morvü 
mraziti  asl.  merz-  1 
mrazT»  r.  merz- 1 
mrazi»  asl.  merz-  2 


mrs 

mr^g  p.  maroga 
mrcina  nsl.  s.  mer-  1 
mrcvariti  nsl.  mer-  1 
mröa  s.  mertva 
mröati  nsl.  merka-  2 
mrdati  nsl.  merda- 
mre6  klr,  mer-  2 
mreß  klr.  merk- 
mrela  nsl.  omrela 
mrena  nsl.  moruna 
mrevo  klr.  mari- 
mreju  os.  mer-  1 
mrdst  7isl.  ners- 
mrestiti  se  nsl.  ners- 
mreti  a^l.  mer-  1 
mre^.a  asl.  mer^a 
mrginj  s.  marginX 
mrgoleti  nsl.  mergol-  1 
mrha  nsl.  mer-  1 
mrha  nsl.  mercha 
mrhati  6.  merga-  1 
mrcha  6.  mer-  1 
mrijest  nsl.  ners- 
mrity  klr.  mer-  2 
mrjava  klr.  mari- 
mrjava  klr.  mer-  2 
mrk  s.  merk- 
mrkati  se  nsl.  merka-  2 
mrkatunja  s.  gdunije 
mrkev  nsl.  merky 
mrknoti  nsl.  merk- 
mrkovica  nsl.  merkovica 
mrkvola  s.  merky 
mrl  ö.  merh 
mrledina  s.  mer-  1 
mrlcti  nsl.  merl- 
mrliö  nsl.  mer-  1 
mrljati  s.  merlja- 
mrmrati  nsl.  mermra- 
mroja  ns.  morvü 
mrok  p.  ns.  merk- 
mroka  os.  "ns.  morka  2 
mroszka  p.  morch- 
mrovja  os.  morvü 
mrowiec  p.  morvü 
mrowka  p,  morvü 
mroz  p.  merz-  2 
mrs  8.  mersi- 


mreiti 

mrsiti  nsl.  mersi- 
mrsk  ö,  merskü  1 
mrak  S.  merskü  2 
mrska  8.  merskü  1 
mrskaf  slk.  merska- 
mrsa  s.  mer-  1 
mrsav  nsl.  mer-  1 
mrä^ti  nsl.  merch- 
mrötati  s.  mersk-  1 
mrt  ^.  mer-  1 
mrtvud  nsl.  mer-  1 
mrucze6  p.  mruka- 
mrugad  p.  merga-  2 
mru2y6  p.  mruga- 
mrva  nsl.  merva 
mrzäk  6.  merz- 1 
mrzana  p.  moruna 
mrze^a  kaS.  meri^a 
mrziti  nsl.  merz-  1 
mrznoti  nsl.  merz-  2 
mrzonka  p.  mXg- 
mrzost  p.  ners- 
mrzyk  p.  mlg- 
mrLcina  asl.  mer-  1 
mrBdati  asl.  merda- 
mrtkati  asl.  merka-  2 
mrLknqti  asl.  merk- 
mrfckne  b.  merk- 
mrblet  se  b.  merli- 
mr'Lmlja  b.  mermra- 
mrLmrati  a^l,  mermra- 
mr-Lsen  6.  mersi- 
mrLsiti  se  asl.  mersi- 
mriisk'L  a^l.  merskü  2 
mn>sa  b,  mer-  1 
mrTbti  asl,  mer- 1 
mritva  as.  mertva 
mrBtvT)  asl.  mer-  1 
mrBvica  asl.  mei'va 
mn»zeti  asl.  merz-  1 
mrLzi  b.  merz-  1 
mrLzna  b.  merz-  2 
mi*^zn^ti  asl.  merz-  2 
mrfcZ'Bk'B  asl.  merz-  1 
mryj  klr.  mer-  2 
mryty  klr.  mer-  2 
mrena  ö.  moruna 
mf  inek  6.  moruna 
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mii^e  d.  merza 
msta  6.  mlsti 
mstiti  ö.  mlstX 
msto  r.  müstü 
msza  p.  mY§a 
mszyca  p.  mticha 
mszy6  p.  müchü 
m§a  OS.  mX§a 
mde  6.  mlsa 
m§e J  klr.  mÜchü 
mäeH  r.  mlchelü 
mSitb  r.  müchü 
msci6  p.  mXstt 
muca  nsl.  maöka 
mucav  s.  melk- 
mucyk  klr.  mueü 
muöati  s.  melk- 
muöeti  ^.  myk- 
muöke  s.  melk- 
mucak  s.  ment- 
mu6i6  0«.  ment- 
muda  nsl.  mondo 
muditi  asl.  müd- 
mudo  s.  mondo 
mudry  os.  ns.  mondrü 
mudzer  lor.  mondrü 
muha  asl.  mücha 
muhlati  nsl.  müd- 
muhlSsam  b.  muchülü 
muhte  nsl,  mufte 
muchortyj  r.  rütü 
muka  ^.  monka  1 
muka  klr.  r.  monka  1 
müka  s,  monka  2 
müka  s.  monka  1 
mukd  klr.  r.  monka  2 
mukal  kr.  melk- 
mukao  s.  melk- 
mukati  nsl.  myk- 
mukljiv  8.  muk- 
mukom  ki\  melk- 
mukte  s.  mufte 
mul  p.  klr.  mnlü  1 
mulec  nsl.  mulXel 
muli6  U/T.  mullcl 
mulitb  r.  mulü  2 
mulj  8.  mulü  2 
muljati  5.  mulXct 


muStyr 

mulo  kr.  mulü  1 
mumrati  c.  mermra- 
muna  nsl.  maöka 
muniti  nsl.  melnija 
munja  nsl.  melnija 
munjen  kr.  melnija 
munuti  s.  melnija 
muöka  6.  munlka 
muo  s.  mulü  3 
mur  nsl.  os.  murinü 
mura  6.  mora 
murandef  klr.  morvü 
murag'B  r.  morvü 
murava  os.  mora 
muravej  r.  morvü 
muravef  klr.  morvü 
muravlb  r.  morvü 
mur^atb  r.  merka-  2 
muröatb  r.  mruka- 
muröe  nsl.  murinü 
miiröek  nsl.  murinü 
murek  nsl.  ogurükü 
mureua  nsl.  r.  moruna 
murga  s.  morva 
murga  s.  murgo 
murgaäa  ^.  murgo 
murgatL  r.  merga-  2 
murhyj  klr.  murgo 
murlykatb  r.  mruka- 
mui'O  asl.  miro 
murugij  r.  murgo 
muruhyj  klr.  murgo 
muruna  b.  moruna 
murva  kr.  morva 
murzyn  p.  murinü 
muryj  r.  smurü 
muryn  klr.  murinü 
musa  s.  mels- 
museti  ö.  mus-  1 
musiei  p.  mus-  1 
muska6  p.  mus-  2 
muskusi»  r.  miskü 
musromaninb  a^l.  musullma- 

ninü 
must  8.  müstü 
muSmula  s.  mispulja 
muStuluk  i.  mu2de 
mu§tyr  kir.  mozarl 


mu&ity 

musity  klr.  miis-  1 
mut  tor.  ment- 
mutej  08.  ment- 
muten  nsl.  ment- 
mutiti  8.  ment- 
mudjati  «.  ment- 
mutov  klr,  ment- 
mutva  i/r.  ment- 
muti»  r.  ment- 
muviti  nsL  melva 
muza  8,  melz- 
muzem  8,  melz- 
muzeti  n«Z.  mTz- 
muzg  ö.  mozgü 
muzga  «.  melz- 
mu2  «.  monzY 
ma2a  n«Z.  «.  melz- 
mu2a  n8L  mXz- 
ma2en  n«2.  mezga 
mu2gati  n8h  mozg-  3 
muiiki»  r.  monil 
muiva  %Zr.  mon2¥ 
mü8t  polab.  mostü 
mütüvaidlU  polcib.  mota- 
mzda  6.  mlzda 
mzeti  n«Z.  m¥z- 
mzga  r.  mSzga 
mzga  r.  müzg- 
mzgnutb  »'.  müzg- 
mia  iZr.  r.  mtg- 
m2ati  luL  mTg- 
miefe  p.  mlg- 
m2en  nsL  m^zga 
m2eti  6.  mlz- 
mii  p.  mtz- 
mzi(5  UT.  mlg- 
miikati  6.  mTg- 
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miiti  ^.  mlg- 
mäty  klr.  mtg- 
mÄitb  r.  mtg- 
mÄyk  p.  mtg- 
m'LÖati  cul.  mük- 
m'LÖLta  a«Z.  müölta 
miidli»  cuL  müd- 
m'Bdo  6.  mondo 
mi.d'Br  6.  mondrO 
m'Bgla  h.  mTgIa 
mi»h  &.  mfichü 
m'Bhi»  asl.  müchü 
mi>ka  b.  monka  1 
mitkn^ti  b§  a8l.  mük- 
mi.mati  a8l.  müma- 
mi»na  b.  men-  2 
miinasb  a«2.  münasi 
mi»nek  n«{.  mini 
m-Bii'Ln  b.  mlnij 
m'Bst'B  a«Z.  müstü 
miiäica  eul.  mücha 
m-Btja  6.  ment- 
mi>zda  b.  mizda 
mi>zrak  b,  mtlzdrakü 
mi>%  6.  mon2l 
m'B^diti  a8l.  müzg- 
mycati  asl.  mük- 
myöatb  r.  myk- 
my6  08.  my-  1 
mydlo  ö,  my-  1 
myhaty  klr.  mtg- 
mybavka  klr.  mlg- 
myhkyj  fcZr.  mig- 
myhlica  tvr.  mtgia 
myhofity  Hr.  mlg- 
mykaty  ÄZr.  mük- 
myknus  n8.  mük- 


naczelnik 

mykii  r.  myk- 
mylo  Wr.  my-  1 
mynok  klr.  mtnt 
mys  wr.  mysü 
mysa  X:Zr.  misa 
mySepiski»  asL  piak- 
my§ica  a«2.  mücha 
mySperchaö  klr.  myfil 
mySperchaö  klr.  perch- 
mySyca  klr.  mySi 
myäbka  a«Z.  myäl 
myteja  r.  my-  1 
mytitb  r.  myto 
myto  6.  myto 
mytufi  iZr.  mit^ 
mytbba  r.  my-  1 
myf  klr.  my-  1 
my<  klr.  mysa- 
myfma  iZr.  mit^ 
myza  klr.  mizgtl 
myzaty  klr.  mizgü 
mbgla  asl.  mlgla 
mbn^  asl.  men-  2 
mbn^  a«Z.  men 
mbnij  asl.  minij 
mbniti  asl.  minij 
mbnJQ  a^Z.  men-  1 
mbnoj^  asl.  men 
mbska  asl.  mIzgü 
mbstb  asl.  mXstI 
mbäa  asl.  mT§a 
mbieH  (mZ.  mlchelü 
mbtb  as.  mütü 
mbzda  asl.  mTzda 
mbzgB  asl.  mTzgÜ 
mb2ati  a^l.  mig- 


N. 


na^sii  asl.  onsü 
nabahnuti  «.  büch- 
nabedrahy  klr.  bedro 
nabehniti  nsl.  buch- 
nabßditb  r.  bidß- 
nabirka  r.  ber- 


nabor  «.  ber- 
näboiny  6.  bogü 
nabdr  iZr.  ber- 
nabrezhlyj  klr.  brözg-  2 
nabrezhnuty  klr.  brözg-  2 
nabrjasknuty  klr.  br^zg-  2 


nabrjaknutb  r.  brenk- 
nabrz§kly  p.  brenk- 
nabrzmied  p.  brenk- 
nabiibnuvam  b.  bombüh 
nacinaö  p.  ten-  1 
naczelnik  p.  öelo 

31 


naöelnik 


nacelnik  nsl.  celo 
naö^lbnik'L  asL  delo 
naöinne  wr.  öinü 
naöirati  6.  öerp- 
Daöke  nsl.  nüStvy 
naövanyty  klr,  övanü 
na6  p,  08.  natl 
na6ve  8.  ntistvy 
nada  nsl.  dS-  1 
nadam  8.  düm- 
nad^^ad  p,  dongü 
nadev  s.  dß-  1 
nadezen  nsl.  dS-  1 
nade^ba  b.  de-  1 
nade£da  asl.  r.  de-  1 
nadejati  bq  asL  dS-  1 
nädeje  6.  d6-  1 
nädhera  6.  gera 
nadcha  klr,  dttch- 
naditi  n^J.  de-  1 
naditi  6.  de-  l 
nadju^atb  r.  dongü 
nadloga  nsl,  dold- 
nado  naZ.  d6-  1 
nädoba  6.  doba 
nadobetb  r.  doba 
nadodadba  «.  da- 
nadoluha  klr,  dol6- 
nadolja  6.  dol^- 
nadopir  s.  netopyrt 
n^dor  6.  der- 
nadra  Jdr.  der- 
nadro  p.  jadro  2 
nädrz  ^.  derg-  1 
naducha  u?r.  dttch- 
nadzieja  p,  de-  1 
nadymy  klr.  dymija 
nadyraty  klr.  der- 
nadysb  r,  ontt 
nadyty  klr.  de-  1 
nafora  a«Z.  anafora 
nagaba  p.  gaba- 
nagajiv  nsl,  ged- 
nagajka  r.  bajka 
nagaH  r,  golgolü 
nagdas-B  r.  onü 
nagovijestiti  s.  vid- 
nagraditi  kr.  gordü 
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nahaj  ;>.  klr.  nagaj 
nahod  72^2.  düch- 
nahoroda  tvr,  gordU 
nährada  c.  gordü 
nahumoriti  se  s,  smurü 
nachalii  r.  chal- 
nachat  sUc,  necha- 
nachmyli6  wr.  smurü 
naj  asl.  na  3 
najco  kr.  noStt 
najam  s.  jem- 
naklo  nsl.  kü-  1 
naknada  «.  kü  1 
naknada  s,  nakü 
nakomitati  d,  kü  1 
nakomitnouti  Ö,  met-  1 
nakostrijeäiti  «.  kü  I 
nakravja  se  b.  korv- 
nalijen  s.  nalenü 
nalje^e  s,  lez- 
nalogij  <isL  analogü 
namana  klr.  manovTcI 
namedni  r.  onü 
namednisb  r.  sjü 
namek'B  r.  mek- 
nämel  S.  mel-  1 
namensati  nsl.  men-  2 
namet  tor.  met-  1 
name^urati  se  kr.  mlg- 
namerja  6.  m6ra 
nam^tka  A:{r.  met-   1 
namiö  nsl.  mlnij 
namigu§a  A;r.  mtg- 
namjera  s.  mera 
namjerad  se  w«.  mortt 
namoh  4Zr.  mog- 
namol  klr.  mel-   1 
namrec  nsl,  imen 
namnätam  6.  merskü  1 
namrL^di  se  b.  meri^di- 
namu}  /;.  mulü  2 
namyl  klr,  mel-  1 
namysto  klr.  monisto 
naniz  b.  nez 
nanjö  nsl.  minij 
nanoziti  sq  asl.  nez- 
naäka  p.  nanü 
napaöen  nsl.  opakü 


nastaöila 

naparstek  p.  perstü 
naparstok  wr.  perstü 
napenha  Jdr,  pen- 
naperuSaty  nsl.  per-  2 
napiriti  s.  pir- 
napitek  nsl.  pi- 
naplata  5.  plat-  2 
naplava  8.  plü 
naplekij  r.  pletje 
naporB  r.  per-  3 
naprasbn'B  asl.  prasü  3 
napruha  ns.  preng- 
naprBsnik  b.  perstü 
naptati  s.  pyta- 
napuh  klr,  püch- 
nap'Lk  n«Z.  opakü 
napyrsklyvyj  klr.  persk- 
napydtiti  s^  asl.  pysk-  2 
nar  nsl.  na  3 
naramja  b,  ramen 
ndramny  ö.  ramSnü 
narav  nsl.  norvü 
naraziti  nsl.  razü 
nar^kvica  asl.  renk- 
nardica  nsl.  nartü 
naremny  p.  ramenü 
nardkam  b.  rek- 
narikaöa  s.  rek- 
naroj  asl,  ri- 
narow  p.  norvü 
naruditi  s.  rondü 
naruza  r.  ruft 
narva  klr.  rü-  2 
nariiönica  b.  renk- 
narycaty  klr.  rek- 
nasad  /r.  A^r.  sed- 
nasap  s.  süp-  2 
nasatice  s.  masatü 
naseljenaja  asl.  sed- 
nasep  p.  süp-  2 
nasierszaly  p.  sercb-  1 
nasip  nsl.  süp-  2 
na8krze6  p.  skver- 
naskwierai  p.  skver- 
nasovenb  r.  su-  2 
naspa  A:Zr.  süp-  2 
nasp'B  r,  süp-  2 
nastaöila  n«2.  sta-  2 


nastegny 

nastegny  obI,  sttgno 
nastelj  nsl.  stel- 
nastor  kr,  ster- 
nastoren  nsl,  ster- 
nastork  o«.  sterk-  2 
nastorovati  kr,  ster- 
nastoroi^StB  r.  serg- 
nastrikati  A;r.  strek-  2 
nastrk  n«!.  netreskü 
nastrBvja  se  h,  serv- 
nasfah  klr.  sieg- 
nasu}  MT.  suli- 
nasupa  r.  sompü 
nasyp  ^.  süp-  2 
naSatyr  A;Zr.  niSadorü 
n^Iik  L  neSelü 
na^  n«.  nati 
naöcieba6  p,  stSba- 
naäine  Jdr,  s^-  1 
natakaty  X:Zr.  tek-  2 
nategljaj  «.  teng- 
natema  h,  anatema 
natezati  8,  teng- 
natcha  wr.  düch- 
natolp  Hr.  telpa 
naton  n^Z.  ten-  1 
näton  6.  ten-  1 
naton  p,  ten-  1 
natra  8.  ter- 
natraviti  cwZ.  trti-  1 
natrosek  nsh  netreskü 
natrud  klr.  trondü  1 
natruti  asl,  trü-  1 
natuga  r.  teng- 
natuha  klr.  wr.  teng- 
nauk  n8l.  vyk- 
naumekt  r.  mek- 
navada  a8L  vada  1 
navalica  h.  vel-  2 
navalice  «.  chvala 
navao  8.  navlo 
navet'B  a8l.  vß-  2 
nävidöti  ^.  vid- 
navija  h.  vi-  2 
naviti  ^.  ny- 
navit  Ä:?r.  vetü 
navmany  klr.  manu  1 
navod  w«.  nevodü 
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navoj  b.  vi-  1 
navor  ««/.  ver-  2 
navora  9.  anafora 
navoropi»  r.  vorpü 
navoz'B  r.  vez- 
navpik  nsl.  pikü 
navTapi»  ar.  vorpü 
navraziti  n«2.  razü 
navrijeti  s.  ver-  3 
navrt  8.  vert- 
navfikyj  Wr.  navl 
navznicL  r.  nakü 
navbe  r.  na  vi 
nawet  p.  vetü 
nawias  p.  vis- 
nazbyt  p.  U/t.  by- 
nazdati  se  6.  d£-  1 
nazinix  a8l.  zima 
nazlic  n8L  zülü 
nazlob  n«Z.  zülü 
naznak  kr.  nakü 
naznoko  Ar.  okos 
nazoFL  asl.  zer-  1 
nazrit  n«Z.  riti 
na^.anj  «.  zen- 
n%  j9.  nü 
n^zda  081.  nudi- 
nebogT»  a«Z.  bogü 
nebon'B  asl.  bo.  mü.  ne  1 
neborak  wr.  bogü 
nebore  nsl.  bogü 
neboUik  5.  bogü 
nebreii»  r.  berg- 
nebreäti  öw/.  berg- 
nebylyca  klr.  by- 
necky  6.  nüStvy 
necoj  nsl.  noStl 
necediti  nsl.  derda  1 
necepurnyj  Ur.  öeprl 
neöeti»  7\  ölt- 
neö^dbsk'L  clsI.  öerda  1 
neßistik'B  r.  öistü 
ne£ak  8.  netij 
ned^gib  a«2.  dongü 
ned^lec  n«i.  de-  1 
nedelja  asl.  delo 
nedoluha  Mr.  dold- 
nedoluha  ^.  dole- 


nerSzb 

nedola  Mr.  wr.  dol6- 
nedopyr  klr.  netopyrl 
nedoskudica  8.  skend- 
nedotyka  r.  tük-  2 
nedö^je  nsl.  dongü 
neduha  nsl.  düch- 
neduha  Mr.  dongü 
neduäj  wr.  dongü 
nedvöd  L  medü 
nefelen  b.  fela-  2 
nego  nsl.  ne  2 
nego  8.  go 
negi»Ii  a«2.  ne  2 
nehati  n^J.  necha- 
nehet  6.  nogütl 
nehfaip  Mr.  ne  2 
nejasytb  r.  sytü 
nejevert  asl.  jera- 
nejnok  2.  ninogü 
neka  b.  s.  necha- 
neklen  Hr.  klenü 
neklem»  r.  ma 
nek'LÜ  asl.  ne  2 
nek'Lt  b.  nogütx 
nelha  Mr.  leg-  2 
nemarliv  6.  mari 
nemarljiv  s.  mari 
nemovla  fcZr.  melva 
nemudoma  nsl.  müd- 
nena  A;a^.  nanü 
nenacki  w^\  d6-  1 
nenastbe  r.  nasti 
neplody  cwZ.  plodü 
nepodoba  nsl.  doba 
nepotyr  klr.  netopyrt 
neprajny  sUc.  pri- 
neprijaznb  asl.  pri- 
nepuöa  «.  netij 
nep'Lt'bka  asl.  pütü 
nepbtyrb  asl.  netopyrt 
ner  kr.  go 
neraditi  asl.  rodü  1 
neradiv  b.  rodü  1 
neranöa  6.  narand^a 
neresee  nsl.  ners- 
nerest'B  r.  ners- 
nerest  Wr.  ners- 


nerezb  r.  ners- 
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nerist 

nerist  kr,  ners- 

nerjacha  r.  rendü 

neroden  nsL  rodü  1 

neroditi  asl,  rodü  1 

nerodi»  asl,  rodü  1 

neropbhb  asl,  meropühü 

nerSa  r.  neretü 

nerty  klr.  ner-  1 

nefest  6,  rendü 

nesmetnyj  klr,  meta- 

nestadak  s.  sta-  2 

nestera  asl,  netjj 

nesytb  r.  sytü 

neSpIja  nsL  miSpulja 

neStovice  ö,  ziv- 

netina  r.  nati 

neura  nsl.  ora  1 

neustoren  nsL  ster- 

nevarka  klr.  ver-  1 

nevesilj  s.  deven 

neveia  r.  vid- 

nevolja  asl,  vel-  1 

nevoTnyk  klr,  vel-  1 

nezaapbni»  aal,  püva- 

nezabere2ka  A;/n  berg- 

nezmasa  nal,  masa 

ne^e  a«2.  ne  2 

ne^iH  a«2.  2iv- 

ii§dza  p.  nudi- 

n§ka6  />.  nuka- 

n§t  2>.  nont- 

nedra  nsl,  jadro  2 

nek'Bto  Ol»/,  ne 

nemar  pustiti:  v  -  nsL  mari 

nemovdr  b.  jem- 

nStiti  n«^.  gnSti- 

nicati  «.  nik-  1 

nicb  ctsl.  nik-  2 

nidati  a«2.  nik-  2 

niöke  nsl.  nüStvy 

ni6e  a.  nitje 

nieboszczyk  p.  bogü 

niecki  p.  nüStvy 

nie6  p.  netij 

niedaktory  p.  da 

niedol^ga  p.  dole- 

niedoperz  p.  netopyri 

niediwied^  p.  medü 
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niemowi^tko  p.  melva 
nienadzka:  z  -  p.  d^-  1 
niepec  p.  pek- 
niesplik  p.  miäpulja 
niestota  p.  jes- 
niezdara  p.  dara 
nieiyt  p.  Äiv- 
nihati  nsl.  nych- 
nijem  8.  nSmü 
nijemac  8.  nemXcl 
nikati  nsl,  nik-  2 
nikoga  a«Z.  kü  1 
niki>gda  asl.  kü  1 
nimo  r.  mi- 
nind  b.  nyne 
ninie  p.  nynß 
nirati  asl,  ner-  1 
niäati  kr,  nych  - 
ni§6  2».  nitx 
ni§ta  asl,  niti 
nistar  nsL  go.  kü  1 
nlätßj  ö,  isteje 
nit «.  nitl 
nititi  6.  gneti- 
niuch  p.  on- 
niz  s.  nez- 
niza6  m\  nez- 
nizati  a«2.  nez- 
nizgati  nsl,  nez- 
niz'bk'b  aa2.  nizü 
niiiti  6.  nizü 
njisnuti  s.  nisk- 
njiva  rw/.  niva 
njuhati  nsl.  on- 
njukati  o«^.  nuka- 
njuditi  s,  on- 
nocleg  p.  noStI 
nocoj  tiaZ.  noStI 
noövy  Jdr.  nüStvy 
nogtoSda  r.  nogütl 
noj  r.  ny- 
none  r.  nynd 
nora  p.  ner-  1 
norka  r.  norica  2 
norostb  r.  ners- 
norosi»  ?\  ners- 
norota  r.  neretü 
norovB  r.  norvü 


nyreti 

norow  p.  norvü 
norb  asl.  ner-  1 
noseöa  nsl.  ber- 
nositi  a«^.  nes- 
nostvica  s.  nosü 
notopyrb  asl.  netopyrX 
nouze  6,  nudi- 
nozdri  asl.  nosü 
nozdrva  92«!.  nosü 
nozdrza  p,  nosü 
nozitb  r,  nez- 
noi^nia  j?.  no2Y 
noih  asl,  noiX.  nez- 
nöter  nsl.  on 
nravb  öwi.  norvü 
nu  s.  nuka- 
nuder  «.  nuka- 
nudir  kr.  de-  1 
nudbma  asl.  nudi- 
nugao  «.  onglü 
nugel  TIS.  ongll 
nuhl  OS.  onglü 
nucha6  0«.  on- 
nuja  7isL  nudi- 
nura  <wZ.  ner-  l 
nura  wr,  ner-  2 
nurid  w«.  ner-  1 
nurzy6  p.  ner-  1 
nuryty  Jdr.  ner-  I 
nutiti  ^.  nont- 
nutka  tor.  nuka- 
nutrak  s.  on 
nutreka  Ar.  on 
nutrb  r.  on 
nut6  ti«.  on 
nuza  OS.  ns.  nudi- 
nu2a  Jdr,  nudi- 
nu^da  a«2.  nudi- 
nu2e  p.  nuka- 
'  Wh  asl.  nü 
m»rav  6.  norvü 
n'bdke  nsl.  nüätvy 
nyöenyöi  Jdr.  nitl 
nydSty  Jdr.  ny- 
nyknuty  Jdr.  nik-  2 
nyra  r.  ner-  2 
nyrecB  r.  ner-  1 
nyröti  asl.  ner-  1 


nyrivL  €uL  ner-  2 
nyrjatb  r.  ner-  1 
nyrb  ad.  ner- 1 


nyriv^ 
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nyspla  os.  midpulja 
nySpule  ö.  miipulja 
nyty  klr.  niti 


oborona 

nyzaty  klr,  nez- 
nbzeti  cufl,  nez- 
nbz%  asl,  nez- 


Aa6  wr,  jem- 
fiildra  6.  jadro  2 
i^ano  slk,  nanü 
i^eboz  0«.  nabozü 
nedara  n8.  dara 


N. 

il^eplek  na.  fletlnü 
nerk  os.  ners- 
Aerod  ns,  rodü  1 
Aefad  o«.  rendü 
ne^ech  9i«.  rendü 


riczabki  os,  püva- 
nidro  klr,  jadro  2 
riihovaty  Wr.  nega 
nimyj  klr.  nemü 
i'iuch  klr.  on- 


oba^en'L  a«2.  mü 
obaditi  (mL  vada  3 
obak  6.  oba 
obak'B  a«Z.  oba 
obariti  nsL  ver-  1 
obava  klr.  boja- 
obavati  a«2.  ba- 
obdvati  se  ^.  boja- 
obcegi  p.  congy 
obcy  p.  obl 
oböersti  klr.  5ert- 
oböerty  Wr.  öert- 
obtinki  nsl.  öinü 
oböji  nsl.  obl 
oböi  «•  obx 
obdartus  p.  der- 
obdära  r.  der- 
obdira  r.  der- 
obdlouby  6.  obl 
obdyrstvo  Wr.  der- 
obec  6.  obl 
obedec  6.  ved- 
obelga  p.  leg-  2 
obelha  ö.  leg-  2 
oben  nsl.  jedinü 
obenuti  klr.  vend- 
ober  6.  ber- 
ober  «.  choberü 
obervo  klr.  brüvt 
oberzn%6  p.  r^z- 
obezvßknutt  r.  v^kü 
obedt  cwZ.  jad- 1 


o. 

oböt  6.  ve-  2 
obStL  asl.  ve-  2 
ob^vati  orf.  vi-  2 
obfity  p.  plü- 
obiata  p.  vi-  2 
obiö  6.  vyk- 
obiä  8.  vyk- 
obida  asl.  bidl- 
obideti  cmZ.  bidl- 
obiecy  p.  jad-  1 
obijest  8.  bleu 
obimo  a«2.  obl 
obist  nsl.  istos 
obistije  asl.  istos 
obitllb  a«Z.  vita- 
obiida  r.  bidl- 
obi2da6  t£?r.  bidl- 
obkore  nsl.  ora  1 
oblak  klr.  velk- 
oblok  p.  velk- 
oblona  tor.  bolna  2 
oblßh  Wr.  leg-  1 
obl6n  Wr.  oblokü 
oblyc  Wr.  lik-  2 
oblako  r.  velk- 
oblak'B  asl.  velk- 
oblana  ^.  bolna  1 
oblask  p.  bhsk- 
oblast  s.  veld- 
obl^ki»  o«/.  lenk-  1 
oblen  kr.  obl 
obleznoti  nsl.  liz- 


obleklo  Ä.  velk- 
obllsk'B  asl.  bhsk- 
oblicze  p.  lik-  2 
obliöje  ii«Z.  lik-  2 
obliöbe  r.  Kk-  2 
oblik  s.  lik-  2 
oblin  nd.  oblü 
obIi§b  a^J.  lichü 
obman  Wr.  mani- 
obmandöik'B  r.  mani- 
obmanutb  r.  matii- 
obmeSelitb  sja  r.  mlchelii 
obmichnutb  sja  r.  michelü 
obmyl  Wr.  myli-  1 
obmyljatb  sja  r.  myli-  2 
obnaditi  ^.  de-  1 
obnemoöi  nsl.  mog- 
oboö  Wr.  bokü 
obod  8.  klr.  ved- 
obojak  s.  vi-  1 
obojakx  ad,,  oba 
obojod  7i«2.  oba 
obok  Wr.  boktt 
obo}ona  Wr.  bolna  1 
obo}one  Wr.  bolna  2 
oboloA  Wr.  bolna  2 
oboloko  r.  velk- 
obolonka  r.  bolna  1 
obor  h.  ber- 
obor  6.  ver-  2 
oboroh  wr.  borgü 
oborona  Wr.  bor- 


oborotenb 

oborotenb  r.  vert- 
oboröh  klr.  borgü 
oborva  r.  rü-  2 
oboryä'L  r.  ber- 
obotava  nsl.  boti- 
obouzeti  6,  büd-  1 
obozii  o«!.  vez- 
obrandovaty  äa  feZr.  rend- 
obrazx  o«/.  razü 
obr%öiti  asL  renk- 
obr^öb  asl,  renk- 
obrediti  rwZ.  rendü 
obreklo  b.  rek- 
obrezgnutb  r.  brezg-  2 
obr§cz  |>.  renk- 
obr^da  asL  breda 
obrßst  nsl,  r6t- 
obresti  asL  rßt- 
obrSzgn^ti  asl.  brSzg-  2 
obreXditi  a«Z.  berdja 
obrida  wr,  bridü 
obridnutb  r.  bridükü 
obrinok  iZr.  r^nü 
obrinx  ar.  avarinü 
obrislo  slk.  verz-  1 
obrjad  Idr.  rendü 
obro6  wr,  rütü 
obrök'b  asl,  rek- 
obronek  nsl,  roni- 
obrof  klr.  rtttü 
obrov  Ar.  ry- 
obröö  nsl,  renk- 
obrsaöa  naZ.  brüs- 
obrsnoti  nsl.  brüs- 
obrub  s,  rombü 
obrus  s.  brtis- 
obrusn%ti  asl,  brüs- 
obrusT.  flwZ.  r.  brüs- 
obrva  7i«i.  «.  brüvt 
obrzad  p.  kas,  breda 
obrzask  p,  br^zg-  2 
obrzaskn^^  p,  brezg-  1 
obrzazg  p,  brßzg-  2 
obrzad  p.  rendü 
obrb8n%ti  asl.  brüs- 
obrT»titi  asl.  rütü 
obrbVb  asl,  brüvl 
obriizgnati  asl.  brezg-  2 
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obryd  klr,  bridü 
obrydati  8§  a«Z.  rüd- 
obsapaty  klr,  capa  3 
obsdvati  nsl.  si-  1 
obsore  nsL  ora  1 
obstary  p.  obl 
obstr^t  nsl,  ster- 
obSöyj  r,  obx 
obSimi  w«Z.  obx 
obtovyj  r,  opt- 
obuöa  a«Z.  u-  5 
obuca  5.  u-  5 
oburvati  s,  rü-  2 
obuti  asl,  u-  5 
obuvb  r,  u-  5 
obui^  p.  u-  5 
obuza  Ö,  büd-  1 
obT»Mki  r.  jad-  1 
obig^triti  asl,  jentro  2 
obycaj  asl,  vyk- 
obyda  iZr.  bide- 
obyknati  asl.  vyk- 
obbdo  a«/.  obt 
obbätb  asl,  obx 
ocas  6,  oöesü 
oce  fcZr.  sjü 
ocebni  nsl.  svü 
ocep  n«^.  skep- 
ocepi.  r.  skep- 
ociec  p,  otü  2 
ociepka  |>.  tep-  3 
ocil  klr,  ocßh 
ocil  s.  ocell 
ockn^6  p.  tjut- 
ocvirati  nsl.  skver- 
ocvirek  vsl.  skver- 
oczas  p,  oßesü 
oczepka  p,  skep- 
oczrzedz  p,  öerda  2 
ocad^H  asl.  cadü 
oßaditi  a^l.  cadü 
ocadl^  ^.  cadü 
ocadnouti  ^.  cadü 
oöak  nsl.  otü  2 
oöali  n^Z.  okos 
oßeloki)  klr,  celo 
oßenuti  s.  ces- 
ocereJ  Wr.  öerda  2 


od&mrf 

o^eret  Wr.  öertü  1 
oöih  71^2.  otü  2 
oöila  b,  okos 
ocim  n«2.  otü  2 
oöiman  n«Z.  otü  2 
oöistec  ^.  ÖistÜ 
oöuh  nsl,  otü  2 
oßutyty  Äfo".  tjut- 
oöyraty  klr,  sker- 
oöas  kr.  oöesü 
otwiara  p.  övara 
odaja  8,  da- 
odaja^iti  «.  dajakü 
odalaöiti  s.  dajakü 
odalati  asl,  dole- 
odartki  p.  der- 
odel^ti  asl.  dol^- 
odervina  ^.  rü-  2 
oderb  r.  der- 
odev^  b.  dave 
odewrze6  p.  otü  1 
odewrzed  p.  ver-  2 
ode^a  r.  d^-  1 
ode^da  asl,  de-  1 
odetel  nsl.  d^-  1 
odetev  n«Z.  dß-  1 
odöv  ^.  de-  1 
odinecb  r,  jedinü 
odjah  klr,  d%-  1 
odjahaty  klr.  d6-  1 
odje^a  s.  dß-  1 
odlag  s,  delgü  1 
odlahnoti  nsl.  leg-  2 
odle2e  s.  leg-  3 
odnoÄ  5.  noga 
odnud  nsl.  onu 
odol  Ö.  dol^- 
odolati  rwi.  dole- 
odoleti  asl,  dol^- 
odolisce  r.  idolü 
odoliti  klr,  dole- 
odor  s,  der- 
odora  8.  der- 
odoroblo  klr.  dorbü 
odra  c.  p.  der- 
odranb  r.  der- 
odröb  klr.  drob- 
odümrf  6.  mer-  1 


oduriti  se 


oduriti  se  nsL  dur- 
odvek  nsL  vekü 
odvit  klr.  ve-  2 
odvo  nsL  jedva 
odwaÄyd  p.  vaga 
odziedza  p.  de-  1 
odyn  klr,  jediniX 
odkmeü  se  dsl.  dtme- 
odity  klr.  de-  1 
ofer  nsl.  hoferü 
ogarek  h,  gor- 
ogavije  asl,  gav- 
oger  kir.  ajgürü 
ogier  p.  ajgürü 
oglav  6.  golva 
ogHhnQti  asl.  glüch- 
ognipioro  6,  per-  7 
ogo}  p.  golü  2 
ogresta  «.  agrestü 
ogromi»  r.  grem- 
ohaba  a«2.  chabi- 
ohaf  ^.  ogarü  2 
ohava  6,  gav- 
oUup  Afo'.  obl 
ohledanje  asl.  chlend- 
ohnipara  ö,  per-  7 
oholony  ftZr.  golnl 
ohtik  b,  jetika 
ohtja  b.  och- 
ohulom  klr.  golü  2 
oburok  ftZr.  ugorükü 
ohyda  p.  gyd- 
ochelzn^c  />.  chülz- 
ocholodi.  r.  obl 
ojczyzna  p.  otü  2 
okacnyj  Wr.  kota- 
oklop  nsL  klepa- 
okho  asL  okos 
okolivi-L8  b.  vert- 
okolivrc  nsL  vert- 
okomigT,  a«f.  mtg- 
okorati  6.  skora 
okorok'L  r.  korkü 
oko§t  8.  kosti 
okrak  nsl.  korkü 
okrak  nsL  kr^kü 
okr^H  dsl.  krongü 
okremnyj  klr.  kroma 
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okret  p.  krontü.  okrontü 
okremati  nsl.  krija- 
okrijati  as.  krija- 
okrijek  8.  krekü 
okril'L  (xsl.  krilü 
okrilb  asL  skridlo 
okriSli  asl.  kriSlü 
okroj  asL  kri- 
okrom  s.  kroma 
okrop  p.  kropü  2 
okrop  klr.  koprü 
okrutnyj  klr.  r.  krent- 
okrbsti)  asl.  kristü  2 
okryda  klr.  akrida 
okuj  S.  kü-  1 
okuka  8.  kuka  2 
okunj  7isl.  okoB 
okünaf  sa  slk.  kunja-  2 
okurka  ö.  ugorükü 
olbrzym  p.  obrü 
oleü  klr.  jelenl 
oladbja  r.  aladTja 
olaj  s.  jelej 
oleleca  b.  ole 
olej  asl.  jelej 
olclia  p.  jehcha 
oljadb  ar.  goljadl 
olje  nsl.  jel6j 
olko  6.  ovti 
olmaryja  p.  armara 
oläe  ^.  jelXcba 
ol8n^6  p.  slepü 
olup  nsl.  lupi- 
olbcha  r.  jelxcha 
omacmie  p.  maca- 
omad  s.  om- 
omagati  nsl.  obl 
omah  nsl.  mach- 
omaja  s.  ma- 
omak  s.  om- 
omam  s.  p.  mami- 
omama  klr.  mami- 
omamica  nsl.  mami- 
omana  klr.  mani- 
omara  nsl.  armara 
omara  s.  maranja 
omariti  asl.  mari- 
omqti»  asL  ment- 


opat 

omöe  s.  mük- 
omediti  se  s.  med- 
omedlo  nsl.  met-  2 
omej  nsl.  omengü 
omela  nsl.  imela 
omelo  nsl.  met-  2 
omersnuty  6a  klr.  mersi- 
ometa  asl.  met-  1 
ometih  nsl.  met-  2 
omevati  twZ.  men-  2 
omi^g  p.  omengü 
omih  ^.  omengü 
omilavica  w«Z.  müd- 
omizina  r.  mizgü 
omlati»  asl.  moltü 
omlaz  6.  moldü 
omot  nsl.  raent- 
omota  7i«2.  ment- 
omotica  nsl.  ment- 
omraki>  r.  merk- 
omraza  b.  merz-  1 
omSa  slk.  ml&a 
omu^ine  s.  ment- 
omut  Air.  ment- 
omylka  p.  myli-  1 
omyl  6.  myli-  1 
omyz  A;Zr.  mizgü 
onada  klr.  nadü 
onawa  r.  navX 
onegav  n«Z.  onü 
onieczySci6  p.  öistü 
onomedni  r.  onü 
onuce  6.  u-  5 
onuöa  nsl.  u-  5 
onuSta  asl.  u-  5 
opab  «.  plcfa- 
opala  p.  pel-  1 
opalica  nsl,  pol-  2 
opanek  nsl.  pen- 
opany  a«Z.  pany 
oparen  iisl.  per-  5 
opasaty  6a  klr.  pas- 
opasilo  n«i.  pas- 
opasti  s.  pas- 
opasti  se  asl.  pas- 
opaSka  &.  pacb-  2 
opaSb  c»{.  pacb-  2 
opat  rwZ.  ^.  2?.  avüva 


opatrunek 

opatrunek  p.  patri- 

opaz  8.  pazi- 

opeka  nsl,  pek- 

opelki  p.  pel-  2 

opelinok  klr.  pelena 

operezaty  Jdr,  perza- 

operiti  asl.  per-  8 

opesnoti  nsl.  pusn- 

opet  nsL  penta 

op^tb  asL  penta 

opeka  klr,  pek- 

opegati  nsl.  pechü 

opdäitb  r.  p^chü 

opöt  6.  penta 

opötva  c.  pen- 

opica  ar,  op- 

opieka  p.  pek- 

opinam  6.  pen- 

opinka  r.  pen- 

opjaf  klr,  penta 

oplwity  p.  plü- 

oplaenuti  kr,  polka- 

oplat  vrdöi:  v  -  nsl.  platü  2 

opiatiti  72^2.  plat-  2 

oplaz  ö,  pelz- 

oplaza  «.  pelz- 

opIazivL  r.  pelz- 

oplcskan  b.  plesk- 

opletati    nsl,  plet- 

oplot'B  asl.  plet- 

oplzly  ^.  pelz- 

opna  8,  pen- 

opoka  dsL  pek- 

opona  öwJ.  pen- 

oponta6  wr.  pen- 

oponeza  p.  japundie 

opor  kr.  per-  5 

opora  klr.  per-  5 

oporaviti  se  s,  pora 

oporit  6.  per-  5 

opoätiti  8,  ölt- 

opor  klr.  per-  5 

opresti  nsl.  prend-  2 

oprez  «.  prenza- 

opr^tati  asl,  prenta 

oprezati  asl.  prenza- 

opremek  nsl.  premü 

opresnik  nsL  pr^slnü 
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opresbn'L  asl.  presYnü 
oprha  s.  perch- 
opriö  wr,  prokü 
opriöniki  r.  prokü 
opriSö  nsl.  pryskjü 
oprifienyj  r.  prokÜ 
opriÖT,  r.  prokti 
eprocz  p.  prokü 
oproö  wr.  prokü 
oproöe  r.  prokü 
oprzasnek  p.  presXnÜ 
opn>lja  b.  perli- 
opryäok  klr,  prokü 
opudalo  klr.  pondü 
opucblyj  r.  püch- 
opuj6a  wr.  pi- 
opusneti  asl.  pusn- 
opu§ö  klr.  obl 
opynka  klr.  pen- 
orah  s.  rechü 
oranica  s.  vranica 
or^dije  asl.  orondije 
or^?.ije  asl.  rong- 
ordaii  klr.  jerüdanü 
ordöv  Mr.  ardovü 
oredzie  p.  orondije 
orez  p.  rong- 
orehi»  asl.  reehü 
orich  Mr.  rechü 
oriti  asl.  or-  2 
oriti  se  s.  ora  2 
orjaba  klr.  rembü 
orjabka  klr.  rembü 
orjabyna  klr.  rembü 
orkljiö  nsl.  orkljidtl 
ormagan  s.  armaganü 
orman  s.  armara 
ormar  kr.  armara 
orobity  klr.  orbü 
orobka  klr.  rembü 
orobyna  klr.  rembü 
orodovati  ö.  orondije 
orod  nsl.  orondije 
orozje  nsl.  rong- 
orsag  as.  rusagü 
oruda  klr.  orondije 
onidje  nsl.  orondije 
oru2e  klr.  rong- 


osla 

oruzje  s.  rong- 
oru^be  r.  rong- 
orzech  p.  rechti 
orzel  p.  ofüü 
orbie  b.  rong- 
ofech  6.  rßchü 
osa  p.  jasika 
oBada  p.  sed- 
osebenek  nsl.  svti 
osebno  nsl,  svü 
osebujan  kr.  svü 
oseloki»  r.  os- 
osela  Mr.  sed- 
osem  s.  svü 
oscmred  nsl.  rendü 
osentrdo  nsl.  rendü 
osenb  r.  jesenl 
oses  Ö.  süs-  1 
osesek  p.  süs-  1 
osetr  klr.  jesetrü 
osedlo  r.  sed- 
osekx  asl,  sek-  2 
os^vek  nsl.  obX 
osidio  6.  si-  2 
08ie6  p.  se-  2 
osika  ö.  jasika 
osilo  asl.  si-  2 
osili»  r.  si-  2 
osin^ti  oa^.  sip- 
osipa  nsl.  süp-  2 
osipka  wr.  sip- 
osiv  «Ä?.  oht 
oskaloki»  r.  skel-  1 
oskarb  Mr.  oskürdü 
oskard  p.  oskürdü 
osk^diti  cLsl.  skend- 
oskepok  wr.  skep- 
oskoma  p.  skoma-  2 
oskomina  asl.  skoma-  2 
oskord'L  r.  oskürdü 
oskreb^  asl.  skreb- 
oskrobki  p.  skreb- 
oskrv  nsl.  oskürdü 
oskrLdi»  a>sl.  oskürdü 
oskudan  s.  skend- 
oskudica  s.  skend- 
oskuiaty  Mr.  skend- 
osla  asl.  OS- 


oslnouti 

oslnouti  ^.  slepü 
osluba  asl.  slüch- 
oslubi  nsl,  slüch- 
osludati  8§  aal.  obl 
osHnqti  asL  slü-  2 
oslbnqti  a«Z.  sl£pü 
osm^diti  a«2.  svend- 
osm'B  asL  ost- 
osnova  a«Z.  snü- 
osoba  nsl.  svü 
osobe  a«Z.  svü 
osoh  aUc,  sogtl 
08oije  cLsl.  ßi-  1 
osojen  tu/,  si-  1 
osoka  8,  r.  sokü  2 
osoka  r.  sokÜ  1 
osoka  r.  sokü  2 
osoka  r.  sek-  1 
osoka  wr.  sek-  2 
osokor  i/r.  sok- 
osora  n$l.  ver-  2 
osorej  nsl.  sjü 
osoren  iw/.  sor- 
osota  r.  08- 
osovAa  Idr.  si-  1 
osovstiv  «.  si-  1 
ospa  8,  p.  süp-  2 
osterbnuty  Wr.  sterb-  1 
08te2b  (ül,  steg- 
ost^ra  6.  ster- 
ostohydity  Wr.  mü 
ostolopx  r.  stelpü 
ostorobyty  ia  Mr,  sterb-  2 
ostoroha  iZr.  serg- 
ostoropyty  6a  Idr,  sterb-  2 
ostrag  «.  tragü 
ostraha  6.  serg- 
ostrastka  r.  stras- 
ostrev  ^.  08- 
ostrega  />.  ostronga 
ostrica  nsl,  ostrej 
ostriga  b,  ostrej 
ostri^  n«Z.  ostri^t 
ostrog  p,  serg- 
ostroga  n«Z.  os- 
ostrog^  asl,  serg- 
ostroha  s,  os- 
ostrova  Wr.  os- 
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ostrovT»  asl.  srü- 
ostroga  nsl.  ostronga 
ostrdh  klr.  serg 
ostruga  kr.  os- 
ostruga  «.  ostronga 
ostruiti  asl.  stru- 
08tru2i  nsl.  strtlg- 
ostru^je  n«Z.  strüg- 
ostrv  nsl.  os- 
ostn»  a«{.  08- 
ostfi2  L  Östriol 
ostuda  ^.  styd-  1 
ostuhva  klr,  teng- 
ostve  nsl.  os- 
ost^chati  6.  styd-  2 
ostyvaty  AZr.  styd-  2 
ostLni»  a«/.  08- 
osudje  s.  sjü 
osuch  Wr.  süch- 
osupnoti  nsl.  sompü 
osva  6.  08- 
osvem  8,  svü 
osveta  8,  sventü 
osvSnb  asl.  svü 
osviritb  r.  sviri-  1 
oszczep  p.  skep- 
os-Bmotn  a«Z.  motri- 
os'Bpa  asl.  süp-  2 
08i>ti>  asl.  08- 
osyp  Wr.  süp-  2 
osyplyj  Wr.  sip- 
oSajati  asL  sa- 
osöadaf  se  6.  skend- 
o§6ep  klr.  skcp- 
odcera  r.  sker- 
o§6erja  r.  sker- 
o§ibatb  sja  r.  chyba 
oSka  h.  ovoStl 
oäkrabky  ^.  skreb- 
o§krd  6.  oskürdü 
oSt^p  6.  skep- 
odtriga  n«/.  ostrej 
oSutb  asl,  aSutl 
olva  7i«Z.  Si- 
oSlada  p,  sl^dü 
otac  8,  otü  2 
otaman  Wr.  atamanü 
otar  s.  olütarl 


ot'b6ajati 

otara  Wr.  ter- 
otaviti  se  nsl.  tu-  2 
otbor  6.  ber- 
otöina  r.  otü  2 
otej  Wr.  otü  2 
otepy  Wr.  tep-  3 
oterezvyty  Wr.  terzvü 
otevriti  c.  ver-  2 
ot6i  ^.  teng- 
otika  n^Z.  tük-  2 
otirati  «.  ter- 
otivam  h.  i-  3 
otkorovetb  r.  korv- 
otmelb  r.  mSIükü 
otok  h.  tek-  1 
otora  wr.  ter- 
otoropT»  r.  terp-  1 
otobniti  se  nsl,  tonch-  2 
otperd  isL  wr.  per-  1 
otperetb  sja  r.  per-  1 
otrada  r.  radü  1 
otrap  i.  terp-  2 
otrash  asl.  orst- 
otravT»  ewZ.  trü-  1 
otr^bi  asl.  otrombi 
otre  nsl.  ter- 
otrepki  r.  trep-  2 
otreby  p.  otrombi 
otrivka  b.  rü-  2 
otrok'b  cwZ.  rek- 
otrov^  asl.  trü-  1 
otröbi  nsl.  otrombY 
otrpnoti  nsl.  terp-  1 
otruby  6.  otrombl 
otruta  Wr.  trü- 
otrbva  b.  rü-  2 
otsotky  Wr.  süto 
otuh  ^.  teng- 
otvara  b.  ver-  1 
otverzti  r.  verz-  1 
otvItT.  asl.  v^-  2 
otvoriti  asl.  ver-  2 
otvrSsti  asl.  verz-  1 
otvTbn'b  flwi.  vert- 
otvbd  b.  ovü 
otwieraö  p.  otü  1 
otwiera6  p.  ver-  2 
ot-bcajati  o^Z.  5a- 


ot-Biaktt 


ot'Ll^kü  aal,  lekü  2 
otijrada  asl,  radü  1 
otLradbni»  asl.  radü  1 
oti>ra2dati  asL  radü  1 
otbCb  asl.  otü  2 
otbnb  asL  otü  2 
ofik  klr.  tek-  1 
oubyt  6.  by- 
ou^asf  ^.  öenstt 
ouöel  6,  öelo 
ouöet  ^.  ölt- 
ouöinek  ^.  öinü 
oufati  ^.  püva- 
ouloh  d.  leg-  1 
ouloh  ö.  u-  4 
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ourok  6,  rek- 
ovaöi  nsL  ovü 
ovad'B  o^Z.  obadü 
ovöjuch  klr,  ovX 
ovdeka  ftr.  kü  1 
ovejci  «.  ve-  1 
ovel  kr,  obt 
ovijadla  klr.  vi- 1 
ovoc  6.  ovoStt 
ovoö  klr,  ovostt 
ovtorok  tvr,  ontorü 
ovyn  klr.  ovinü 
ovbca  asl,  ovX 
ovbn'L  asl.  ovi 
owad  p.  obadü 


palati 

owszejki  p.  visl  1 
ozda  r.  ozd- 
ozdoba  ö,  doba 
ozdoba  p.  go 
ozero  r. jezero  1 
ozim  nsl.  zima 
ozmer  iisl.  m£ri- 
oznoba  6.  zemb-  2 
oznyca  Wr.  ozd- 
o2diiica  p.  ozd- 
o2dygan  X:Zr.  bozduganü 
o2eled  ÄZr.  ield- 
o2ered  klr,  ierd- 
oSinx  r.  jeiX 
oirelije  asL  ger- 


6dica  n«Z.  ondiet 
ögled  nsL  on 


ogor  »wZ.  ong- 
özek  nsl.  enz- 


pa  nsl.  opakü 
pa^ki»  asl.  paonkü 
paberek  nsl.  ber- 
pabirtk^b  asl.  ber- 
pablon  nsl.  poplunü 
pacierz  p.  paterü 
paczeä  p.  ces- 
paczy6  si§  p.  opakü 
pa6  nsl.  opakü 
pace  asl.  opakü 
paöes  c.  öes- 
paöisati  6.  po 
paöiti  nsl.  opakü 
paöka  kr.  opakü 
pacosy  OS.  kr.  öes- 
pa6el  s.  pocolatü 
pa6ef  OS.  paterü 
pacuk  Mr.  wr.  pacovti 
padaniten  nsl.  päd- 
padara  r.  der- 
paddeif  wr.  düäter 
padera  r.  po 
padara  ^.  der-,  po 


p. 

padio  ö.  pad- 
pidlo  6.  pen- 
padol  p.  dolü 
padouch  ö.  pad- 
padrf  c.  der- 
pagadur  nsl.  bogatyri 
pah  nsl.  pXch- 
paharbniki»  eul.  pecharü 
pahnoti  nsl.  püch- 
pahnoti  nsl.  pXch- 
pahnosf  klr.  nogütX 
pahnozJ  kl/r,  nogütl 
pacha  klr.  pachü 
pacholek  6.  po 
pachva  r.  pachü 
pachvi  r.  pochva 
pachvina  wr.  pachü 
pai2  p.  paveza 
pajatb  r.  poj- 
pajak  p.  paonkü 
pajej  ö.  jad-  1.  po 
pajk  nsl.  paonkü 
pajtaS  s.  pajdaSü 


pajiik  b.  paonkü 
pajxiina  b.  paonkü 
pak  nsl.  opakü 
päka  ö.  opakü 
pakal  kr,  plklü 
pakao  s.  plklü 
paklen'L  r.  ma 
paklepy  p.  klepa- 
paklina  s.  plklü 
pako  s.  piklü 
pakosc  ns.  opakü 
pakostb  asl.  opakü 
pako§6i  klr.  opakü 
paksa  r.  opakü 
paky  asL  opakü 
palac  p.  polata 
pala6  p.  pol-  1 
palamar  klr.  paramonarl 
palasz  p,  pala 
palaty  klr,  pol-  1 
palka  p.  pol-  2 
palacka  s.  ploskva 
palati  ad.  pel-  1 


pillati 

pälati  ö,  pol-  1 
pali  nsl.  opakü 
palica  cul.  pol-  2 
paliönice  nal.  pol-  2 
palinka  nsL  pel-  1 
paliti  (isl.  pel-  1 
palj  kr.  pol-  1 
palomnik'B  ar.  palümlnikü 
palo§  8,  c.  pala 
paluch  p.  pal- 
paH  r.  pel-  1 
palany^a  kb\  pel-  1 
pametiva  nsl,  men-  1 
pamctb  asL  men   1 
pamorka  r,  merk- 
pamrak  s.  ner-  1 
pam^.a  r.  mXg- 
panamonarb  asl.  paramonarl 
pancer  nsl.  panüsyrti 
pancyrb  r.  panüsyrü 
panderek  nsl.  ner-  l 
pandrak  klr.  ner-  1 
pandroA^  p.  ner-  1 
panev  nsl.  pany 
paniöuha  wr,  panü 
panj  nsL  pint 
panoga  nsl,  noga 
panoht  09.  nogütX 
panos  8.  farü  2 
panosza  p.  panü 
panoSe  ^.  panü 
pandöizna  lür,  panü 
paor  «.  burt 
papar  kr.  plprü 
paperc  lor,  papertl 
papiga  nal.  papugü 
paplan  klr,  poplunü 
paplon  alk.  poplunü 
paporof  Mr,  paporti 
papradi  ö.  paportX 
paprat  8.  paportX 
paprica  s,  perprica 
paprika  8,  plprü 
papro6  p,  paporti 
papro§  08,  paportY 
paprsek  6.  pers-  2 
paprBtb  asl.  paperti 
parac  8.  per-  1 
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para6  p,  por- 
parakuvar  8.  para  4 
paralaza  8.  para  4 
parasnik  8,  prostü 
parati  nsl,  por- 
pärati  ^.  por- 
parcie  p.  per-  5 
parciec  p.  perti- 
pardue  nal,  parüdosü 
pardus  ä.  parüdosü 
parenyna  klr,  para  1 
pareA  klr.  orbü 
parepa  p,  paripü 
parßzT.  asl.  r6z- 
parch  p,  perch- 
parchi  tvr,  perch- 
parcht  r.  perch- 
pariti  aal.  per-  8 
parja  r.  orbü 
parkacz  p.  perkü  1 
parla  os,  perla  2 
parlog  8,  leg-  1 
parna  nal.  parma 
pamag  nal.  nagü 
parnja  kr.  per-  1 
parnoht  os.  nogütt 
parnochta  ns.  nogütt 
parobek  p.  orbü 
parobok  ^.  orbü 
parodokt  r,  rodü 
paroh  klr^  rogü 
paroj  nsl,  ri- 
parom  sUc.  perunü 
parska6  p.  persk- 
parskaä  na.  persk- 
parSivyj  r.  perch- 
part  p.  pertü 
parta  nal.  bordy 
parza  p.  para  1 
parzni6  p.  perzni- 
part  r.  para  1 
pas  nal.  jas- 
pas  nsl.  pYsü 
paseka  ^.  sek-  2 
paserb  klr.  wr.  serb-  1 
pasierb  p.  serb-  1 
pasita  nal.  sytü 
paskonny  08.  poskonl 


pavok 

paskuda  p.  po 

paskuJ  klr.  skend- 

pasle  ns,  pad- 

pasmina  b.  pasmo 

pasmuha  klr,  smük- 

pasorzyt  p.  ritt 

pasovati  se  slk.  pach-  1 

past  nsl,  pad- 

pastba  r.  pas- 

pastenb  r,  stenl 

pastirinka  nsl.  pas- 

pastorbka  asl,  düster 

pastrnäk  ö.  pastinakü 

pastrva  s.  pls- 

pastuhi»  aal.  pas- 

pastva  asl.  pas- 

pastyrb  aal,  pas 

past  A^r.  pad- 

pasulj  8.  baüulx 

pasuija  klr.  bazull 

pasza  p.  pas- 

paszcza  p.  päd- 

pasyn'bk'B  aal.  synü  1 

pa§a  aal.  pas- 

paäa  lür,  pacha- 

paSöiti  se  nal.  tüsk- 

pa§ka  b.  pach-  2 

paäkovronc  oa.  skvornü.  po 

pa§nja  r.  pacha- 

paäef'e  na.  paterü 

pat  klr,  patosü 

pata  6.  penta 

paterica  b.  paterü 

patery6a  klr,  paterü 

patisati  a.  pati- 

patoka  n8l,  p,  tek-  1 

patoka  8,  po 

patoloö  klr,  telk-  I 

patro  c.  pentro 

patrovatb  r.  patra- 

päty  6.  penk- 

pauk  klr,  paonkü 

paunii  aal.  pavü 

pautina  r.  paonkü 

pavet'b  r.  ve-  1 

pavitina  a.  po 

pavitb  aal,  vi-  1 

pavok  nal.  paonkü 


pavola 


pavola  nsl  bavlttna 
pavoloka  wr,  velk- 
pavorotT»  r.  vert- 
pavoroz'L  r.  verz-  1 
pavouk  ö.  paonkü 
pawloka  p.  velk- 
paz  nsL  pa^X 
pazar  b.  bazarü 
pazderb  cisl.  der- 
pazder  nsL  der- 
pazduba  asl,  go 
pazdar  p.  pazurü 
pazitor  6.  pazi- 
pazjak  8.  pazija 
paznogie6  p,  nogÜlT 
paznogi^tb  asL  po.  go 
pazuha  asL  ducha 
pa2a  r.  pad- 
paia  ns.  pag- 
pa2e  6,  ducha 
paii  6,  pag- 
paiitb  aal.  2iv- 
painoht  nal.  nogütl 
pazdziernik  p,  der- 
paidzior  p.  der- 
PQCzek  p.  ponkü 
paöina  asL  ponk-  1 
p^6  p.  pontY 
p%d  p.  pondü 
p^darb  asl,  pondü 
p%diti  asL  pondü 
P^y  asl  pongy 
p%cha6  jp.  poncba- 
pak  p,  ponkü 
p%kn^ti  asL  ponk-  2 
p^p-B  asl,  pompü 
p%to  cul.  pen- 
p^tb  asl,  pontl 
pczola  p'  büöela 
pöela  8,  büöela 
päola  Mr,  büöela 
pec  ^.  pek- 
pecka  6,  p,  püstka 
peö  nsl,  pek- 
peöa  nsl.  pek- 
peöalb  asl.  pek- 
peöati  kr,  pa<$a- 
p^öe  ^.  pek- 
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peöek  nsl.  püstka 
peöenka  6.  pek- 
peöera  klr.  peStera 
peßevo  b.  pek- 
peökur  wr.  pek- 
peöurka  nsl,  pek- 
pe6  8.  pek- 
ped  rw/.  pendX 
pehnoti  nsl,  pTch- 
pechnutb  r.  ptch- 
pechur  slk  pechü 
peik  s,  pajokü 
pek  nsl.  pek- 
pek&i  polab,  pxklü 
pekel  nsl,  pXklü 
peklo  klr.  icr.  pTklü 
peklo  ^.  plklü 
pekota  fcir.  pek- 
pel6  p.  plü 
pelechatyj  klr,  pelsü 
pelevria  fcZr.  pelva  2 
pe}gn%6  p.  pel-  1 
pelk  p.  pelkü 
pehiy  p.  pelnü 
pe}zn^6  p,  pelz- 
pela  r.  pelva  2 
pelesovaö  u^.  pelsü 
pelesx  cisl.  pelsü 
pele§  6.  pelechü 
peleva  r.  pelva  2 
pelh  Ar.  pelchü 
pelhek  nsl.  plig- 
pelin  rwi.  Ä.  s.  pelynü 
pelisnoti  nsl,  pelesk- 
pelna  nsl,  pelena 
peniz  6,  penengü 
penj  nsl.  plnl 
penkava  slk,  pSnica 
penb  r.  plnl 
pen  Idr.  pXn! 
pepelx  (isl.  pel-  1 
peperuga  6.  perpera 
per  ns.  pTprü 
peraöa  nsl.  per-  2 
peraöka  b.  per-  2 
peraSin  slk,  petru2eb 
percyty  &a  klr,  perkü  1 
peröyty  klr.  pTprü 


pervesinka 

per6  p.  perti 
pere  klr.  per 
pere6  klr.  plprü 
pered  Wr.  perdü 
pered^e  klr.  perdü 
pered'B  r.  perdü 
perek  W7\  perkü 
perem  nsl  pramü 
peremirie  r.  mirü 
perepela  klr.  perpera 
perepelesyj  r.  pelsü 
perepoH  r.  perpera 
pereperB  r.  perpera 
pereplavbe  trr.  polü  1 
pereslega  r.  sl^ga 
peresmjagnutb  r.  smeng- 
perespa  AZr.  süp-  2 
perestrivaty  ÄZr.  ret- 
peretb  r.  per-  1 
peretb  r.  per-  3 
peretb  r.  per-  5 
pereza6  lor.  perza- 
perezT»  r.  perzü 
pere2  lor,  perdü 
pered'B  r,  perdü 
pereti  rwZ.  per-  7 
perha  Wr.  perga 
perchaö  klr,  mySt.  perch- 
perchatb  r.  perch- 
perilo  n«;.  per-  2 
perina  «m^.  per-  8 
pema  ^.  parma 
pernahti  n«Z.  prinahti 
pernica  wr.  plprü 
pernik  irr.  pXprü 
pero  flwZ.  per-  8 
peröt  nsl.  per-  8 
perpera  cts.  perüpera 
persiki»  r.  bereky 
perst  klr,  perstü 
persf  klr,  perstY 
perSöatka  r.  perstü 
perSyj  klr,  pervü 
perta  nsl.  perchtra 
perty  klr.  per-  3 
perut  nsl  per-  8 
perutac  s,  per-  7 
pervesinka  r.  pervü 


pervospy 

pervospy  klr.  süp-  l 
perz  p,  perga 
perz  p,  pyr-  2 
perz  p.  pyro 
perzynka  6.  per-  7 
peryna  klr,  pyr-  2 
pefiti  ^.  per  8 
pes  nsL  plstl 
pesa  nsL  bitva 
pesika  n^/.  pesa 
pesma  nsL  p6- 
pesoki»  r.  pfis-  2 
pester  n«!.  pYs- 
pestiti  nsl,  pSs-  1 
pestka  p.  püstka 
pestovati  nsL  p^stunü 
pestrucha  r.  pXs- 
pestryj  klr.  pis- 
pestb  r.  pes-  l 
peSka  nsl,  peöka 
peäkur  nsL  piskorX 
peStb  aal,  pek- 
pet  nsl.  penk- 
peta  nsL  b.  kr,  8.  penta 
petelin  nsl,  pe- 
petelja  asl,  petlja 
petlica  b,  petlja 
petred  n«Z.  rendü 
petr2el  6.  petru2elt 
pevny  6,  püva- 
pewny  p.  piiva- 
pezder  iisL  po 
pezder  7i«Z.  der- 
pezdeti  nsl.  pYzd- 
p§dzi6  p.  pondü 
pedb  asL  pendl 
pegwica  kaS,  pongy 
pecherz  p.  poncbyri 
p^k  p.  ponkü 
p^kai  p.  ponk-  2 
pcp  p.  pompü 
pestb  (mL  pensti 
peta  asl.  penta 
p^ti  asl.  pen- 
petla  p.  petlja 
p§to  p.  pcn- 
p^tro  asl,  pentro 
petit  asL  penk- 
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p§ti>  asl.  penk- 
p§tbno  asl.  penta 
pöö  klr,  pek- 
p^gaöi>  r.  p^gü 
pSh  n«Z.  pechtl 
p^chovati  ^.  pßs-  1 
pSehturb  r.  p^chü 
pöchy  ^.  pSchü 
pejka  6.  pe- 
pßkny  6,  penkn- 
p£nez  nsl.  b.  penengü 
penegT»  asL  penengü 
penczb  asl.  penengtl 
p^nja  r.  pena 
penka  r.  penica 
ponkava  ö.  penica 
pSsta  nsl.  pes-  1 
p^sta  6,  pSs-  i 
pestiti  ö.  pestunü 
p^sf  i,  pensti 
p^iiki»  asl.  pes-  2 
peSij  r.  pechü 
pe§b  (zsl.  pechtl 
pcsbCb  asl,  pechtl 
petehb  asl.  pe- 
petuch'B  r,  p6- 
petum»  r.  p6- 
p6(  6,  penk- 
pevenb  r.  p6- 
p^vka  6.  pe- 
pcvun-b  r,  pe- 
pezda  nsl.  pes-  1 
phati  nsl,  ptch- 
pcha  0^.  bltlcha 
pchäti  i.  plch- 
pchla  p.  blücha 
pchnqd  p.  pXch- 
piae  s.  p6- 
piard  p.  perd- 
piach  p.  pes-  2 
piana  p.  pena 
piasek  p.  pgs-  2 
piasta  p.  pes-  1 
piastun  p.  pestunü 
pi%&  p.  pen- 
pi^di  p.  pendt 
pi^nka  p.  pSnica 
pi^ty  p.  penk- 


pies 

pica  p.  pik-  2 
pica  jp.  08.  71«.  pit- 
pica  s.  ptlstka 
pice  ö.  pit- 
piczka  p.  pik-  2 
piö  6.  pik-  2 
piöa  Tisl.  pit- 
piöek  n«{.  püstka 
piöel  nsl.  pik-  1 
piöica  nsl,  pik-  1 
piöka  nsl,  pik-  2 
piöolka  (M^.  puöelü 
pi6a  s,  pit- 
pi6an  kr,  pit- 
pid  d.  pendl 
piec  p.  pek- 
piecza  p.  pek- 
pieezary  p.  peStera 
piecz§6  p.'peöatt 
piega  p.  pegü 
piechota  p.  pSehü 
pieklo  p.  pXklü 
piela6  p.  pel-  2 
pielesz  p.  pelechü 
pielegowa6  p.  peleng- 
pielgrzym  p.  pilgrimü 
pielucha  p.  pelena 
pieni^dz  p.  pSnengÜ 
pienka  p.  penlka 
pieA  p.  pXnl 
pieprz  p.  pXprü 
pierca  p.  per-  1 
pierdzie6  p.  perd- 
pierga  r.  perga 
piernik  p.  plprü 
pierszeA  p.  perch- 
piers  p.  persi 
pier66  p.  perstü 
piersd  p.  perstY 
pierwy  p.  pervü 
pierzga  p.  perga 
pierzgn%6  p.  perg- 
pierzch  p.  pcrch- 
pierzchnq6  p.  perch- 
pierzyna  p.  per-  8 
pierzywo  p.  per-  2 
piefcha6  o«.  perch- 
pies  p.  ptsü 


pieszczota 

picszczota  p.  pcstunü 
pieszy  p.  pechü 
pieÄci6  p.  pSstunü 
pietruszka  p.  petnizell 
pietuch  p,  p6- 
pie6  p,  penk- 
pi^g^a  p.  peng^a 
pi§kny  p.  penkn- 
pi§66  p,  penstt 
pi^ta  p,  penta 
pietno  p.  pentYno 
pietro  p.  pentro 
pigalica  r.  peng^a 
piguöav  nsL  p^gü 
pigwa  p.  gdunije 
pih  iisl.  püch- 
piha  08.  pegü 
piha  6,  pßgti 
pihati  nsl,  püch- 
pihva  d  pigva 
pich  L  ptch- 
pichaü  M/T.  plch- 
pichati  c.  plch- 
pichna  p,  pik-  2 
pijaka  tcr,  pi- 
pijan  a«2.  pi- 
pijanca  os.  pi- 
pijatyka  p.  pi- 
pijavica  asl.  pi- 
pijawka  p.  pi- 
pijena  «.  pena 
pijesak  8,  pes-  2 
pijetao  «.  pe- 
pikec  n«Z.  pik-  l 
piker  n«ü.  pik-  1 
pikoö  b.  pik-  2 
pilad  8,  pilü 
piiati  ^.  pel-  2 
pile  6.  pilü 
pile  c.  pil- 
pileja  6.  pyh 
pilek  h.  pilü 
pilch  p.  pelchü 
pili  p.  pil- 
pili6  nsl,  pilü 
piliöni  «.  pilü 
piliä  kr.  pi- 
piljug  «.  pilü 
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piljiih  1X81.  pilü 
piljuk'B  a8L  pilü 
pilo  OÄ.  pilü 
pilS6  p.  pelst¥ 
pilim  nsl,  fiinü 
pilb  ?\  pil- 
pifma  %m\  pil- 
pinati  o^Z.  pen- 
pinja^a  kr.  pena 
pinka  slk.  pdnica 
piiäa^  AZr.  penengü 
piolyn  p.  pelynü 
pioro  p.  per-  8 
piorun  p.  perunü 
pipati  6.  pipa 
pipela  a8l.  pipa 
piper  b.  ptprü 
pipiä  sUc,  pipa 
pipliö  n/^Z.  pipa 
pipun  8.  pepunü 
pir  nsl.  pi- 
pir  8.  pyro 
pira  7181.  pyro 
pirac  «.  pyrtcY 
pirdac  8.  pyrtcl 
pirch  nsl.  pyr-  2 
pirej  6.  pyro 
pirhati  nsl.  pyr-  2 
pirhpogaca  nsl.  perch- 
pirih  nsl.  pyro 
pirihast  kr.  pyr-  2 
pirika  nsl.  pyro 
pirjan  ».  pyr-  2 
pirjevica  n«Z.  pyro 
piroXlek  nsl.  pyrtct 
pirpogaca  nsl.  pogaca 
pirpogaöica  nsl.  pyrXcl 
pir(  c.  pertl 
pin»  asl.  pi- 
pisaka  r.  plfs- 
pisan  nsl.  pTs- 
pisati  asl.  pTs- 
pisek  ^.  pes-  2 
piska  9.  pisk- 
piskh;  p.  pisk- 
pißkiin  6.  pisk- 
piskupi>  asl.  biskupü 
piskutati  nsl.  pisk- 


pjatno 

piskit^ij  asl.  pisk- 
pisnutb  r.  pisk- 
pisok  klr.  pes-  2 
pistmla  «%.  pt3- 
piszczel  p.  pisk- 
pis'Bk  b.  pisk- 
pi§  8.  piä- 
piä  nsl.  püch- 
pisati  9.  pi§- 
piSöa  nsl.  pisk- 
pisöe  nsl.  pisk- 
pi§e6  ftZr.  pßchü 
piSiv  nsl.  pysk-  1 
piSka  nsl.  pysk-  1 
piäkav  ri«Z.  pysk-  1 
piskor  nsl.  piskorl 
pi§ta  asl.  pit- 
piStalb  asl.  pisk- 
piStati  asl.  pisk- 
pist^  asl.  pisk- 
pisfal  ^.  pisk- 
piStba  6.  pisk- 
piÄmo  trr.  pts- 
pit  nsl.  pi* 
pitati  nsl.  pyta- 
piti  ^.  pcn- 
pitij  asL  pi- 
pitna  posöda  nsl,  pi 
pitomi»  a«Z.  pit- 
pitva  asl.  pi- 
pity  Ä;Zr.  p6- 
pivnica  nsl.  pi- 
pivo  asl.  pi- 
pivola  ?w/.  pi- 
piv-Bki»  asl.  pi- 
pizda  n«Z.  piz- 
pi2dra  s.  piz- 
pjacka  ns.  püstka 
pjac  wr.  pen- 
pjddliti  se  6.  pen- 
pjadb  r.  pendl 
pjala  klr.  pen- 
pjalo  r.  pen- 
pjastb  r.  pensti 
pjata  08.  penta 
pjaterb  r.  pentro 
pjatitb  r.  penta 
pjatno  r.  pentIno 


pjatro 


pjatro  Hr.  pentro 
pjaty  0$,  penk- 
pjatb  r.  pen- 
pjec  08,  pen- 
pjo^  08,  penk- 
pjedz  08,  pend¥ 
pjelni6  08,  pelnü  1 
pjeUi  08,  pelstl 
pjelzki  08,  pelz- 
pjeper  w«.  ptprll 
pjeä  n«.  pen- 
pjeta  ns,  penta 
placa  p.  plat-  1 
pla6  0«.  pel-  1 
plame  Mr.  pel-  l 
planka  klr,  polnü 
plaski  p.  ploskü 
plastr  p,  plastü 
piastr  p,  plastyrt 
plaszczyca  p,  ploskü 
platwa  p,  plü- 
plafanka  klr,  poltü 
plaw  p,  plü- 
plawi6  p.  plü- 
plaz  p.  pelz- 
plazom  klr,  pelz- 
p}e6  p.  plütt 
pleskaty  Mr,  plesk- 
plesna  klr,  plesna 
pleso  klr,  pleso 
pleszka  p.  blücha 
plet  p.  plü- 
plezna  klr,  plesna 
ploc  08,  pol-  1 
plo6  2?.  platica 
ploc  tm\  plütt 
plociea  08,  platica 
plodyst  klr,  plodü 
plochy  p.  polcbü 
ploka6  p.  polka- 
plomieii  p,  pel-  1 
plomjo  08,  pel-  1 
p}on^£  p.  pel-  1 
plonina  ;;.  polnÜ 
plonka  p.  polnü 
plony  08.  planü 
plony  p.  polnü 
plon  p.  polnl 
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ploskani  wr,  poskonl 
ploskoÄ  p.  poskonl 
ploskuny  p.  polka- 
ploskurnica  p.  ploskü 
plosta6  08,  polka- 
p}oszczyca  p.  ploskü 
plot  p.  plet- 
plotno  p.  poltü 
plowy  p.  polvü 
pjoz  p.  pelz- 
plozy  p.  pelz- 
plotka  A;2r.  platica 
pluco  p.  0«.  plutje 
phig  p,  plugü 
pluh  Wr.  plugü 
plunky  c.  polnü 
pluva6  0«.  plü- 
plyhaty  klr,  prongü  2 
plyn^6  p.  plü- 
plysc  i6T.  plü- 
plyska  klr,  pliska 
plyt  p.  plytükü 
plyta  klr,  plinüta 
piytwa  p,  plü- 
piyty  klr.  plü- 
pläce  6,  plat-  1 
placb  cuil,  plak- 
pladanj  Ä:Zr.  pladünl 
pladnja  h,  polü  1 
pladbne  (M.  polü  1 
pladbnica  a8l,  polü  1 
plaga  p.  pljaga 
plahati  sc  nsl,  pol-  1 
plahir  8.  polcbü 
plabitati  lisL  pol-  1 
plabi»  a8l,  polcbü 
plakati  a8l,  polka- 
plalnice  i}8l,  pol-  1 
plama  p.  picma 
plamtja  h,  pel-  I 
plamy  usl,  pel-  1 
planati  SQ  a8l,  pel-  1 
plandovati  s,  polü  1 
planica  9)^/.  polnü 
planina  nsl,  polnü 
planja  ii8l.  planü 
planka  n«Z.  palanka 
planoStb  asl,  polü  1 


plenka 

plantar  nsl,  polnü 
plany  c.  polnü 
pldn  ^.  polnü 
pläpol  L  pel-  1 
plasa  o«/.  polsa 
plasati  n8l,  pel-  1 
plaska6  p.  pljaska- 
plaskati  a«Z.  polka- 
plaskolicb  cud,  ploskü 
plaskur  p.  prosfora 
plasky  c.  ploskü 
plaä^at  1181,  ploskü 
plasöinja  r,  plastü 
pla§tb  asl,  plaskjü 
plat  n8l,  pol-  2 
plitati  6,  plat*  1 
pläti  c,  pel-  1 
platitb  9*.  plat-  1 
platb  a8l,  pol-  2 
platbno  asl,  poltü 
plavam  6.  plü- 
plavij  a8l,  plü- 
plaviti  ««Z.  plü- 
plavut  hä/.  plü- 
plavT»  a8l.  polvü 
plavb  a«^.  plü- 
plaz  nsl,  pelz- 
plaziti  «.  pclz- 
plazivi»  081,  pelz- 
pl^8a6  p.  plens- 
pl^ta6  p.  plenta- 
plec  p,  pletje 
plece  c.  pletje 
pleco  08,  pletje 
pleöe  'n8l,  pletje 
pleöo  r.  pletje 
ple6  p.  pel-  2 
ple6  p.  plet- 
ple6  OS.  pljü- 
plecban'B  r.  plecbü 
plecbaty  ^.  plecbü 
pleka6  p.  peleng- 
plen  6,  pelnü  2 
plena  r.  pelva  1 
plena  5.  plenü  1 
pl^na  c.  pelena 
ploni  p.  plßnü  2 
plenka  trr.  plenü  1 


plepelica 


plepeliea  iial,  perpera 
plesati  nsL  plens- 
plesati  i.  plens- 
plesii  08,  plesnl 
plestev  ö.  plet- 
plesz  p.  plechü 
pleSte  asL  pletje 
pleterka  nsL  plet- 
pl^ti  6,  pel-  2 
pleva  tor.  pelva  1 
pleva  ^.  pelva  2 
pl^vati  i,  pel-  2 
plevatb  r.  pljü- 
plevel  nsl,  pelvelü 
pleviti  8,  pel-  2 
plevy  UJT.  pelva  2 
plewa  p.  pelva  2 
plezovt  nsL  pelz- 
pl§sati  a«2.  plens- 
ple6ka  b,  pljak- 
ple6  0».  pel-  2 
pldna  a«2.  pelena 
plena  b.  plenü  1 
pleniv  nsl,  pl6nü  1 
plfinjav  n«^.  plenü  2 
pl^ni»  0^2.  pelnü  2 
plepelica  as^.  perpera 
plesti  asl,  pelz- 
pl^Sast  72«Z.  plechü 
pldSivT»  a8l,  plechü 
pl6§b  a«Z.  plechü 
pleti  asl,  pel-  2 
pleva  asl.  pelva  2 
pl6va  b,  pel-  2 
pleveH  a«i.  pelvelü 
plezati  asl.  pelz- 
plhek  nsl.  pHg- 
plch  ^.  pelchü 
plchy  6.  plechü 
plice  6.  plutje 
plihati  ^.  pljug- 
plihy  ^.  plig- 
pHja  i.  pljü- 
plina  ö,  pljü- 
plin^ti  craZ.  pljü- 
plisan  kr.  pikant 
pliseü  i.  pl^snl 
pliskam  b.  pljuskü 
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pliskati  d.  pljuskü 
pliät  ö.  pljuskü 
plit  kr.  plytttkü 
plita  asl.  plinüta 
plitav  kr.  plytükü 
plitek  nsl.  plytükü 
pliti  8.  plü- 
pUti  ^.  pljü- 
plivam  b.  plü- 
pliwa  p.  pelva  1 
plizgavica  r.  pliska 
plii  6.  pelz- 
pljaöka  8.  pljak- 
pljasatb  r.  plens- 
pljeva  8.  pelva  2 
pljuöa  nsl.  plutje 
pljuSöe  r.  plutje 
plju6öitb  r.  ploskü 
pljufiö'b  r.  blustjü 
pljuöta  asl.  plutje 
pljuti  asl.  pljü- 
plny  ö.  pelnü  1 
plojski  tisl.  pclz- 
ploka  8,  ploca 
plon  p.  pelnü  2 
plon  kos.  plenü 
ploskuSa  r.  ploskü 
ploso  p.  pleso 
ploäatb  r.  plochü  2 
ploSöa  ?)«Z.  ploskü 
ploSöadb  r.  ploskü 
plodöica  r.  ploskü 
ploSnoj  r.  plochü  1 
ploätimice  s.  ploskü 
ploSb  r.  plochü  2 
plotica  r.  platica 
plotnik-B  r.  plet- 
plotva  r.  platica 
ploti»  a^l.  plet- 
plotb  r.  plü- 
plotb  r.  plütl 
ploutev  ö.  plü- 
plouti  ö.  plü- 
plovati  ^.  plü- 
plovec  nsl.  plü- 
ploviti  «.  plü- 
plovu  ö.  plü- 
plovT,  r.  plü- 


plontro 

plozi6  si§  p.  pelz- 
plsf  ^.  pelstT 
plf  ^.  plü- 
pk  ?.  plütl 
plu6  p.  pel-  2 
pluö  p.  pljü- . 
plu6a  kr.  plutje 
pluk  ^.  pelkü 
pluka  nsl.  plutje 
pluna  jp.  pljü- 
pluskwa  p.  bloska 
pludta  asl.  plutje 
plut  8.  plü- 
puta  6.  plü- 
pluti  oa^.  plü- 
plutva  nsl.  plü- 
plutb  r.  plü- 
pluva  0«.  pelva  2 
pluzgam  se  5.  skliz- 
plvati  slk.  plü- 
plznuf  «Z^\  pelz- 
plÄ  ^.  pelz- 
pl'bhi>  asl.  pelchü 
plik-B  asl.  pelkü 
pl'BU'B  asl.  pelnü  1 
pHstb  asl.  pelstT 
pHzati  oa^  pelz- 
pl'Bz%  asl.  pelz- 
pl'Bzgam  6.  pelz- 
pl'bzica  b.  pelz- 
pl-Bznuvam  &.  pelz- 
pl'bzik'B  a«Z.  pelz- 
pUäev  Ä.  pelz- 
phil  oaZ.  pelz- 
plynouti  6.  plü- 
pl^tva  ö.  plü- 
pl^tvati  ^.  plü- 
plytb  r.  plü- 
plyvati  i.  pltt- 
placha  tor.  ploskva 
plasn  ns.  pl^snl 
plaäka  klr.  ploskva 
pfaä  ns.  pel-  2 
pFeS  ns.  plü- 
plea  n«.  plütl 
pHnka  klr,  plenü  1 
plinyia  wr.  plenica 
pFontro  Jdr,  pentro 


pfüca 

pfäca  slk.  plutje 
pfuty  Idr,  pljü- 
pruva6  ns.  pijü- 
pn6ti  6,  pen- 
pobarjati  a$L  bor- 
pobereÄe  p.  bergü 
pobeda  r.  bide- 
pobediti  euZ.  bidS- 
pobierki  p.  ber- 
pobitecB  r.  bi- 
pob}a2a6  p.  bolgü 
pobioga  p.  bolgü 
pobor  6.  ber- 
poboriti  asl.  bor- 
poborbnikii  a«2.  bor- 
pobranka  r.  bor- 
pobrSzg^  asl,  br^zg-  1 
pobugxöij  aal.  bugü 
pobytb  cwZ.  by- 
pocestny  p.  cesta 
poc^pati  n«2.  skep- 
pocSpja  se  h.  skep- 
poci%g  p.  teng- 
pociot  p.  tlstl 
pocisk  p.  tisk- 
pocny  iw.  ölt- 
pocfe6  1X8.  öerp- 
pocta  6.  6lt- 
pocz^6  p.  ken- 
poczeladnik  p.  öeljadi 
poczet  p,  6lt- 
poczta  p.  ört- 
poczta  p,  poSta 
poczwara  jp.  övara 
pocediti  ruil.  6erda  1 
poöepnoti  nsl.  £ep- 
poöest  6.  ßXt- 
poöestb  r.  ört- 
poßet  6.  6rt- 
poöeti  «.  ken- 
poöist  nsL  6isttcl 
poöiti  asL  ki- 
poöka  r.  pek- 
poöka  0«.  püstka 
poöky  Mr,  pek- 
poör^pati  asL  öerp- 
poöripati  a«Z.  öerp- 
poörBpati  aal,  öerp- 
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poduO    8.  pu<5l 

poöuf  ^.  c2üiZ.  du- 
poöbtB  a«Z.  ölt- 
podara  r.  der- 
podbel  n«Z.  b^ltl 
podbial  jp.  bßlü 
podboj  n«Z.  bi- 
podbradnik  6.  borda 
podir  6.  dirja 
podirki  72«Z.  der- 
podiSiar  dk.  podü  2 
podlug  p,  delgü  1 
podlesk  n»Z.  dleskü 
podlje  aal  dll- 
podloubi  6.  pulapü 
podlTbgT.  aal.  delgü  1 
podlyj  r.  podü  1 
podmaniti  6.  manu  2 
podmiSnica  b.  myäl 
podmol  Ti^Z.  &.  6.  mel-  1 
podmurljiv  jwZ.  smurü 
podmyci6  p,  mylo 
podnica  h,  ponica 
podnota  b,  nont- 
podoba  aal.  doba 
podolek  d.  dolü 
podoKki»  aal.  dolü 
podpaha  oa,  pag- 
podpach  0«.  pag- 
podpach  oa.  pachü 
podplat  iiaL  platü  1 
podpodica  nal.  perpera 
podprda  nal,  perpera 
podrag'fc  öwZ.  derg-  1 
podrohi  oa.  derg-  1 
podrugT»  aal.  drugü 
podskal  nal.  skel-  1 
podskytiti  ad.  ßkyti- 
podsyli.  r.  sül-  1 
podvoj  nsl.  bi- 
podxpega  a«Z.  potipega 
podT»porB  aal.  per-  5 
poganica  a.  r.  poganü 
poganitb  r.  poganü 
poganka  p.  poganü 
pogostb  r.  gosti 
pogum  n«Z.  gumü 
poban  i.  poganü 


polonyk 

pohani6  wr,  poganü 
pohanka  6.  poganü 
pohar  Mr.  pecharü 
pohyl^  aal.  chy- 
pochmyra  r.  smurü 
pochodnö  ^.  ched- 
pochva  i.  chva 
poiti  aal.  pi- 
pojas  cmZ.  jas- 
pojati  a.  p6- 
poj%  aal.  pS- 
pokäl  d.  bokah 
pokaznb  aal.  ka- 
pokida  r.  da.  mü 
poklem  «.  mü 
pokmityty  Mr.  kü  1 
pokoj  aal.  ki- 
pokoleni  d.  kolSno 
pokon  L  ken* 
pokora  nah  kori- 
pokor'b  a«Z.  l^ori- 
pokosen  klr.  kos- 
pokraöilo  o^Z.  korkü 
pokr^tki  p.  krontüky 
pokr^ta  p.  krent- 
pokromb  asl.  kroma 
pokrov^  a^l.  krü- 
pokruta  L  krent- 
pokruta  r.  kruta 
pokriva  6.  koprü 
pokuta  6.  p.  konta- 
poiap  p.  pulapü 
pol6  UTT.  pol-  2 
pole6  jp.  pol-  2 
poletek  p.  pol-  2 
polk  p.  pelkü 
polka  p.  pola  1 
poio6  wr.  pel-  2 
poiodiio  0«.  polü  1 
poioch  Ur.  polchü 
polokaty  Ur.  polka- 
polofnyk  klr.  pel-  2 
polome  wr.  pel-  1 
polomSn  klr.  pel-  1 
polon  u;r.  pelnü  2 
polon  0«.  pelynü 
polonka  klr.  polnl 
polonyk  iir.  pol-  1 
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polonyna 

polonyna  klr,  polnü 
poiosa  klr,  polsa 
polotno  klr,  wr,  poltü 
poloty  klr,  pel-  2 
polofba  Jdr.  pol-  2 
polova  klr.  pelva  2 
polovyj  AZr.  polvü 
polowieÄ  p,  polü  1 
poloz  p.  pelz- 
polsf  A;Zr.  pelsti 
pohideli  klr.  polü  1 
pohidnia  p,  polü  1 
potzaty  klr,  pelz- 
poiz6  to?\  pelz- 
poiyn  klr,  pelynü 
pola^^ina  kr.  leg-  2 
polatb  r.  pol-  I 
polbeliö  nsl,  belü 
poleci6  p.  leti- 
poleg  7wZ.  delgü  1 
polet  ö.  pol-  2 
polevatb  r.  polije 
polegat  6.  leg-  1 
poleti  asl,  pel-  1 
polh  nsl.  pelchü 
polica  asl.  pola  1 
poliska  nsl.  paliska 
poljana  asl.  nsl.  s.  polije 
polje  *asl.  polije 
poln  nsl,  pelnü  1 
polog  nsl.  leg-  1 
polohy  6.  leg-  1 
polorn»  r,  pelnü  2 
poloskatb  r.  polka- 
polotb  r.  pel-  2 
polotb  r.  pol-  2 
poloz'B  r.  pelz- 
polstb  r,  pelsti 
polt  n«Z.  plütt 
poltina  r.  pol-  2 
polznoti  nsL  pelz- 
polzti  r.  pelz- 
polÄ  nsl.  pelz- 
poHgT»  flw^.  delgü  1 
polyj  r.  polü  3 
polbza  asl,  leg-  2 
polino  klr.  poleno 
poluch  klr,  pelena 
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pomagier  p.  mog- 
pomach'L  r.  mach- 
pomama  b.  mami- 
pomöe  6,  mük- 
pomek  p,  mük- 
pomelo  Mr.  met-  2 
pomelecL  r,  mel-  1 
pomerete  iZr.  mer-  1 
pomet  b.  met-  2 
pom§n%ti  a«Z.  men-  1 
pom6katb  r.  mek- 
pomSn  7isl.  men-  1 
pom^nek  nsl.  men-  1 
pom^ni»  o^Z.  men-  1 
pomdta  r.  m6ta- 
pomiera  p.  mer-  1 
pomicha  Mr.  m6si- 
pomije  »wZ.  my-  1 
pomioski  p.  mels- 
pomlest  nsl.  melz- 
pomniti  »wZ.  men-  1 
pomnja  nsl.  men-  1 
pomoö  7isl.  mog- 
pomoi  r.  my-  1 
pomol  s.  mol- 
pomorije  asl.  morje 
pomostii  r.  mostü 
pomozdati  asl.  müzg- 
pomöst  klr.  mostü 
pomrtkaf  slk.  merda- 
pomsta  c.  mlstl 
pomiatb  r.  mlg- 
pom^iti  6.  mXg- 
pomyj§  asl.  my-  1 
pomylo  Ä:^?\  melükü 
pomi>2ariti  asl.  mlg- 
ponada  b.  nadü 
pondreti  «sZ.  ner-  1 
pondrica  nsl.  ner-  1 
pondriti  kr.  ner-  1 
ponev  nsl.  pany 
pon^ta  j9.  nont- 
ponglica  nsl.  pongy 
ponik  p.  nik-  2 
ponikva  n«Z.  nik-  2 
ponjeva  o«.  va 
ponjuäati  nsl.  on- 
ponoj  o«.  pany 


porok 

ponor  s.  ner-  1 
ponorovL  r.  ner-  1 
ponrav  ^.  ner-  1 
ponuda  «.  nadü 
ponur  klr.  ner- 1 
ponura  p.  ner-  1 
ponuryj  r.  ner-  1 
poAczocha  p.  punöocha 
popadija  asl.  b,  popü 
popar  kr.  ptprü 
popar  un*.  para  1 
popara  b,  para  1 
poparee  nsl.  para  1 
popeli»  asl.  pel-  1 
poper6  wr.  per-  5 
poperek  ÄZr.  perkü  2 
poperchaö  A:/r.  perch- 
popioi  p.  pel-  1 
popjef  OS,  pXprü 
poplat  n^Z.  platü  1 
poplin'L  r.  poplunü 
poplon  kr.  poplunü 
popol  slk.  pel-  1 
popr^g  p.  preng- 
poprjamuvaty  Mr.  premü 
poprug  nsl.  preng- 
poprze6  p.  per-  3 
popry  r.  popri§te 
popuriti  s.  pyr-  2 
porajity  Mr.  rada 
porato  r.  pora 
poraziti  nsl.  razü 
porQk'B  asl.  renk- 
poröa  fcZr.  perti- 
poreklo  asl.  rek- 
porez  8.  rez- 
porchatb  r.  perch- 
porchava  os.  perch- 
porchkyj  klr.  perch- 
porikaty  klr.  rek- 
poriti  s.  por- 
porluk  nsl,  porü 
poro6  u}r.  por- 
porogt  r.  porgü 
poroch  klr.  perch- 
porochkyj  klr.  perch- 
porok  nsl.  renk- 
porok  klr.  rek- 


poroki» 

porok'L  ar.  porkü 
poroky  klr,  porkü 
porom  Jdr,  pormü 
porome^  klr.  pormen 
poron  klr.  roni- 
poroi&cze  p,  roni- 
poroporB  r.  porporü 
porosja  r.  porsü 
poroska  klr,  porsk-  2 
porosnyk  klr.  pors-  1 
porosTb  r.  porsü 
poroSa  r.  perch- 
poroia  Mr.  pors-  2 
poro§ßaty  iZr.  porsk-  1 
poroSöity  klr,  porsk-  3 
poro6a  klr.  porsü 
porota  8.  rota 
poroty  Mr.  por- 
poroz'L  r.  porzü 
poro2nyj  klr.  porzdü 
poröb  nsl.  rombü 
poroh  klr.  porgü 
porska6  os.  persk- 
porskatb  r.  persk- 
porskyj  Mr.  porsk-  3 
porst  08.  perstü 
porsi  wr.  perch- 
poräuk  wr.  porsü 
port  klr,  pertü 
portik  nsl.  parta 
portitb  r.  perti- 
portki  p.  pertü 
portno  r.  pertü 
portomoja  r.  pertü 
porub  Mr.  rombü 
porub'L  r.  rombü 
poruc  klr.  renk- 
poruch  Mr,  rüch- 
porznyj  Mr.  perzni- 
pory  klr.  porü 
porynaty  Mr.  ner-  1 
pofäd  6.  rendü 
pof  ekadlo  5.  rek- 
posad  L  sjü 
posadi»  r.  sed- 
posag  p.  sag- 
posagi»  asl.  r.  sag- 
posah  L  sag- 
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posaf  Mr.  sjü 
pas^  jp.  songü 
pos6e}a6  o«.  sül-  1 
po86ilyty  klr,  skel-  1 
posek  6.  slk- 
posel  nsl.  sül-  1 
pos^ti»  asl.  sStü 
posSvki  n«2.  si-  3 
po8ika6  p.  slk- 
posilek  p.  si-  2 
poskoiznuty  6a  Mr.  skliz 
poskuda  un*.  skend- 
poskundzi6  p.  skend- 
poskura  8.  prosfora 
poskwima  p.  skvema 
posle  cuil.  sjü 
posluhii  asl.  slüch- 
posfa  wr.  sjü 
posoba  kr.  svü 
posobb  asl.  r.  svü 
posobbnik'L  a^l.  svü 
pösoda  nsl.  sond- 
posoch'L  r.  socha 
posoka  p.  sokü  2 
posoka  b.  sokü  1 
posol  728.  sül-  1 
posöda  nsl.  sondü  3 
posöditi  nsl.  sond- 
pospity  Mr.  spS- 
posploh  Xt.  plochü 
pospolu  p.  polü  1 
pospoHt^  6.  polü  1 
posporyty  Wr.  per-  6 
pospryjaty  Mr.  pri- 
posrodok  wr.  serdo 
postal  7m{.  sta-  2 
postal  6.  sta-  2 
postaf  A:Zr.  sta-  2 
postatb  a^l.  sta-  2 
postaf  klr.  sta-  2 
postav  6.  6.  sta-  2 
postavL  ow?.  sta-  2 
postaw  p.  sta-  2 
postelyty  Ä:Z?*.  stel- 
postelb  r.  stel- 
postßf  A:fr.  stel- 
postilka  h.  stel- 
posto  8.  postalü 


potjehen 

postojalka  wr.  sta-  2 

postojka  n«{.  pustü 

postojna  nah  pustü 

postoly  Ä:?r.  stel- 

postolka  nsl.  pustü 

postoloprty  ^.  porüta 

postofa  ns.  stel- 

postoroni»  r.  ster- 

postra  n«Z.  pls- 

postrada  r.  strad-. 

postranek  ^.  ster- 

postmak  s.  steml 

postrobi6  p.  sterb-  1 

postroma  A;Zr.  pastrüma 

postromka  r,  ster- 

postronek  p.  ster- 

postruga  n«Z.  pls- 

postruh  L  strüg- 

postrva  w«Z.  pXs- 

postrybaty  klr.  strib- 

posfibaty  klr.  steb-  2 

posud  ^.  sjü 

posuditi  8.  sond- 

posuH  r.  suli- 

posulb  9\  sjü 

poiast  nsl.  ched- 

po§es6  M?r.  ched- 

poSesf  klr.  ched- 

poSibelb  r.  chyba 

poSova  r.  ched- 

poStenije  asl.  6lt- 

po§va  6.  chva 

poSva  L  pochva 

poSva  6.  Si- 

pofiityty  M/r.  s6tü 

poämiat  p.  met-  2 

po^ratai  p.  ret- 

po6rzefi6  p.  rlt- 

pot^ö  6.  tek-  1 

pot^hn^ti  asl.  tonch-  1 

potöevatb  r.  6Xt- 

poteröa  klr.  terk-  3 

potega  p.  te^g- 

pot§pa  p.  tompü 

potör  L  ter- 

potica  nsl.  vi-  1 

potirki  w«Z.  ter- 

potjehen  nsl.  poröechlnü 

32* 


ra 


potka 

potka  r.  pütü 
potka  p.  tük-  2 
potkän  6.  podgana 
potkati  l,  tük-  2 
potlam  nsL  mü 
potok'B  asl.  tek-  1 
potolok  wr.  telk-  1 
potorka6  lor,  ter- 
potorochfity  Idr,  torch-  1 
potoropity  Mr,  terp-  1 
potrava  cwZ.  trü- 
potrdba  cal.  terbü  2 
potroch  p.  ter- 
potugi  r.  teng- 
potuha  kbr,  6,  teng- 
potucha  jp.  tuch- 
potvora  ^.  tvorü 
potvora  6.  övara 
potwarz  p.  tvorü 
potwora  p.  övara 
potyda  r.  da 
potyra6  p.  ter- 
potbpega  asl.  potYpegs 
pofa  klr,  pütü 
pofuch  A:Zr.  pütü 
pouhl^  ö.  pugü 
pouhy  ii.  pugü 
poudf  S.  pustü 
pout  6.  pontt 
pouto  ^.  pen- 
pouvrLza  asl,  verz-  2 
pouzdro  ^,  puzyri 
povarnica  h.  ver-  1 
povarB  (mL  ver-  1 
povereslo  klr,  verz- 
pov^smo  cwi.  vis- 
povöt  S,  v^-  2 
povözniti  asl.  v6z- 
povidlo  ^.  vi-  1 
povin^ti  asl.  vi-  2 
povitica  n«i.  vi-  1 
povitucha  r.  vi-  1 
povlak  6.  velk- 
povlovn^  6.  vüly 
povodbnb  asl,  voda 
povoj  flwZ.  vi-  1 
povoroz  klr.  verz-  1 
povrazx  asL  verz-  1 
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povrßslo  asl,  verz-  1 
povrislo  ö.  verz-  1 
povsodi  nsl.  v\si  1 
povyper6  tw\  per-  3 
powiat  p.  v6-  2 
powieka  jp.  vßko 
powrosio  r,  verz-  1 
powroz  p.  verz-  1 
pozderB  asl.  der-,  po 
pozdi»  asl,  po 
poz^tb  r,  z^- 
pozoj  n»i.  zi- 
pozorataj  asl,  zer-  1 
pozrecati  asl.  zer-  1 
po^.arB  cwZ.  äer- 
po4og  jp.  2eg- 
pozyczy6  p.  Äiv- 
p6ö  w«Z.  ponk-  2 
pöditi  n^2.  pondü 
podla  Mr.  dfl- 
podsak  ftZr.  podü  1 
pojati  nsl.  pondü 
poknoti  nsl.  ponk-  2 
p6p  AZr.  popü 
p6p  polab.  pompü 
pöpek  nsl.  pompü 
popje  nsL  pompü 
pot  nsl.  ponti 
pöta  nsl,  pen- 
präce  ö.  prati- 
praöa  nsl.  porkü 
pra6  p.  per-  2 
pra6a  s,  porkü 
prada  klr,  prati- 
pradlo  klr.  per-  2 
praglec  p.  preg-  2 
prag^  asl,  porgü 
präh  d.  porgü 
prahi>  asl,  perch- 
prach  klr,  perch- 
prak  6,  porkü 
pralo  klr,  per-  2 
praija  nsl,  per-  2 
praTa  klr,  per-  2 
pram  6.  «.  pormü 
pram  kr.  premü 
pramenb  asl.  pormen 
pramez  nsl.  pramü 


pr^di» 

praporB  asl.  porporü 
praprat  nsl.  paporti 
praprata  (ul.  paperti 
prapr^da  asl,  prapronda  2 
prapruda  r.  prapronda  2 
prasQ  asl.  porsü 
prask  nsl.  praska- 
praskati  asl.  porsk-  2 
praskati  nsl  praska- 
praskva  asl  h.  kr.  s*  bersky 
prasnoti  nsl,  praska- 
prasoi  klr.  soll 
paszczur  p,  Sturü 
praSati  asl,  prosi- 
praäöa  klr.  porkü 
praSta  asl.  porkü 
praStam  h.  prostü 
praätva  h.  porkü 
praS  ns,  per-  2 
pratez  nsl,  per-  2 
prati  asl.  per-  4 
prati  asl.  por- 
präti  6.  per-  2 
pratiti  nsl.  prati- 
praty  iZr.  per-  2 
praverza  r.  verz-  1 
pravesnyk  klr.  pro 
praviti  asl.  pro 
pravoboö  Ä^r.  bokü 
pravSa  r.  pro 
pravL  flwZ.  pro 
pravbda  asl.  pro 
prazden  nsl.  porzdü 
prazen  nsl,  porzdü 
präzdny  ^.  porzdü 
prazdnyj  r,  porzdü 
prazd'B  asl.  porzdü 
praz'B  asl.  porzü 
prazi»  asl,  prasü  1 
praiec  p,  preg-  2 
praziti  asl,  preg-  1 
pra/.mo  6.  preg-  1 
praÄy6  p.  preg-  1 
praiyty  klr,  preg-  1 
prai^bmo  asl,  preg-  1 
pr^d  p,  prend-  2 
pr^d  p,  prondü 
pr^dx  asl,  prondü 


pr^lo 

pr^lo  cisL  preng- 
pr$|gi^  asL  prongü  2 
pr^H  €isL  proDtü 
pr^^iti  asL  preng- 
pr^2ka  p.  preng- 
prcati  se  8.  perkü  1 
pro  nsL  perkü  1 
prdija  8.  prikija 
prdeti  1181  perd- 
pre  nsl,  pro 

preblazniti  se  n8L  blazntL 
preci  nsl.  svü 
preci  tor.  proti 
precz  p.  prokü 
preöaga  «.  perkü  2 
pred  b.  perdü 
predati  kr,  prend-  2 
prediSnica  nsL  predga 
predljiv  kr.  prend-  2 
predor  asL  der- 
pregalj  8,  preng- 
pregelj  n8L  preng- 
prehu  tcr.  preg-  1 
preja  n8L  prend-  1 
prek  wr,  perkü  2 
prekacati  n8L  kaca- 
prekij  r.  perkü  2 
prelca  ft.  prend-  1 
preija  n8L  prend-  1 
prem  kr.  premü 
prem  n8l,  pramü 
prem  klr.  premü 
prema  8.  pr^mü 
premda  nsL  premü 
prenuti  8,  prend-  2 
prepelica  n8L  perpera 
prepeniga  b.  perpera 
prepir  nsL  per-  1 
preprata  8.  paperti 
prerok  nsL  rek- 
pres^ka  nsl.  sek-  2 
preslen  nsl.  prend-  1 
preslegast  nsl,  slega 
preslo  8.  prenslo 
prestieraf  8lk,  ster- 
prestor  nsl.  ster- 
preSäpek  nsl.  skep- 
predustvo  nsl.  ched- 
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prefi  TW.  per-  5 
preti  se  s.  per-  1 
pretiti»  r.  prßtü 
prevfiöati  nsl.  v6-  2 
prez  klr.  perzü 
prezati  se  nsl.  preg-  2 
prezijaj  nsl.  preg-  2 
prezorB  cul.  zer-  1 
preiati  nsl.  pre^a- 
preiati  kr.  prenza- 
pre2da  b.  prend-  1 
preide  r.  perdü 
preiivati  nsl.  2jü- 
preSmo  wr.  preg-  1 
pr^danie  p.  prondi- 
pr^dati  asl.  prend-  2 
pr^d^  asl.  prend-  1 
pr§ga  p.  preng- 
pr§gQ  asl.  preng- 
pr^gierz  p.  prongert 
preslica  asl.  prend-  1 
preslo  asl.  prenslo 
pr^t  p.  prontü 
pr^ida  asl.  prend-  1 
pr§2ec  p.  preg-  2 
prS  asL  per 
pribßgib  asL  bfegü 
prßbytxk'B  asl.  by- 
pr^öa  6.  perkü  2 
proben  n«Z.  perkü  2 
pr^del  rwZ.  delü  1 
predoleti  asl.  dol6- 
predt  cwZ.  perdü 
prßje  nsl.  perdü 
prek  7isl.  perkü  2 
prekla  nsl.  perkü 
pr^kor  b.  kori- 
prek'L  asl.  perkü  2 
preknbSiti  asl.  küch-  2 
preljuby  asl.  Ijub- 
preliikovati  asl.  luk-  2 
prelb  asl.  per-  7 
pr6ma  w«Z.  premü 
prdmek  nsl.  pr^mü 
premog  nsl.  mogü 
pr^mrl  nsl.  mer-  1 
prepelica  asl.  perpera 
preperica  b.  perpera 


prijeko 

prepiram  b.  per-  6 
prßpoj  asl.  pi- 
pr^s^öiti  asl.  senk- 
pr^snec  b.  preslnü 
prSsol  6.  soh 
pr^spa  b.  süp-  2 
prSstol  b.  stel- 
prSdlSn  b.  prend-  1 
prßti  asl.  per-  5 
pr^tB  r.  per-  7 
pr^z'L  fitfZ.  go 
pr^z-B  asl.  perzü 
pr62de  asl.  perdü 
prga  nsl.  perga 
prgiSöe  nsl.  gert- 
prhaj  nsl.  perch- 
prhati  nsl.  perch- 
prhati  nsl.  prycha- 
prhöati  nsl.  perch- 
prhek  nsl.  perch- 
prhlif  slk.  preg-  1 
prhtra  nsl.  perchtra 
prhut  8.  perch- 
prhuti  nsl.  perch- 
prch  6.  perch- 
priadza  slk.  prend-  1 
pribliia  b.  blizü 
pribrsnuti  kr.  brüs- 
priöa  nsl.  tük-  2 
pri6as6  wr.  öensti 
priöastitb  r.  öensti 
priöestiti  se  nsl.  öensti 
priöestene  b.  öensti 
priö^stije  asl.  öensti 
priö^stiti  asl.  öensti 
priöbt'L  asl.  6U- 
prid  nsl.  b.  d§-  1 
prid^vek  nsl.  d6-  1 
pridigati  nsl.  predga 
priditi  nsl.  d§-  1 
priestor  slk.  ster- 
prigati  s.  friga- 
pribam  b.  prycha- 
prija6  tcr.  pri- 
prijatelb  asl.  pri- 
prijati  asl.  pri- 
prijaznb  cutl.  pri- 
prijeko  s.  perkü  2 


prijesan 

prijesan  8,  preslnü 
priklet  nsl.  kl^tl 
prikruta  r.  kruta 
prilast  nsl,  liz- 
priluka  r,  lenk-  1 
prima  kr.  premü 
primalitje  kr,  premü 
primeka  tcr,  meta- 
primka  6.  mük- 
primorati  nsl,  mog- 
primraka  r,  merk- 
primitka  asl,  mük- 
prinada  tvr.  de-  1.  nadü 
pripetiti  se  nsl.  kr,  pen- 
priporL  r.  per-  5 
prirok  kr.  rek- 
prisan  kr,  preslnü 
pris§ga  asl.  seng- 
priseäti  asl,  seng- 
prislop  klr,  slopici 
prisledi  s,  slek- 
prisluga  r,  sluga- 
prisojen  nsl.  si-  1 
prispa  r.  süp-  2 
pristanx  asl.  sta-  2 
pristavB  asl.  sta-  2 
pristen  nsl,  jes- 
pristrdti»  r.  stre- 
prisv^n^ti  a^l,  svend- 
prisbn'L  o^Z.  jes- 
pri§a  kr.  preSa 
priSö  nsl,  pryskjü 
priäßemitL  r,  öXme- 
priät  s,  pryskjü 
priäti  b.  prysk- 
priätij  b,  pryskjü 
priSbiBCb  asl.  ched- 
prit^iati  asl.  teng- 
prititi  nsl.  pretü 
pritka  r.  tük-  2 
pritran'B  cwZ.  tomü 
pritvorL  asl.  tvorü 
pritLÖa  a«2.  tük-  2 
privada  r.  vada  1 
privet-B  asl.  v6-  2 
prja  nsl.  per-  1 
prjaöb  r.  preng- 
prjadatb  r.  prend-  2 
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prjadu  r.  prend-  1 
prjagu  r.  preng- 
prjagu  r.  preg-  1 
prjagva  r.  preg-  1 
prjacha  r.  prend-  1 
prjamitb  r.  prömü 
prjamizb  r.  prßmü 
prjam'L  r.  premü 
prjaniki>  r.  plprü 
prjanoäci  klr.  plprü 
prjanyj  r,  ptprü 
prjaslo  r,  prenslo 
prjas^kyj  klr,  preslnü 
prjatac  lor,  prenta- 
prjatatb  r.  prenta- 
prja^a  r:  prend-  1 
prjazmo  r,  preg-  1 
prk  ö.  perkü  1 
prkno  6.  perkno 
pria  nsl,  perla  1 
prliti  ^.  perli- 
prljiti  s.  perli- 
prnja  nsl.  per-  1 
pmjavor  s.  pronija 
probitak  s.  probi- 
probrezgnati  asl.  brezg-  1 
probrezgT)  asl,  br^zg-  1 
probuditi  s,  bucha-  1 
proca  p,  porkü 
proca  OS.  ns.  prati- 
procep  nsl.  skep- 
procimu  kaS,  proti 
proöanin  klr.  prokü 
proöij  r,  prokü 
proöitb  r.  prokü 
proöb  asl.  prokü 
pro6  p.  por- 
prodr^^iti  asl,  drongü 
prog  p.  porgü 
progalina  asl,  gal- 
proh  OS,  porgü 
proch  p.  perch- 
prochaty  klr.  prosi- 
projiS  ns,  por- 
prok  OS,  porkü 
prokadlo  ns.  porkü 
prokaza  asl,  kazi- 
proki  p.  porkü 


prostran 

prokleti  (Ufl.  kül-  1 
prokni  ö.  prokü 
prokobSvam  b.  kobi 
prokola  s.  kol- 
prokuda  asl.  kudi- 
proloj  r.  li- 
prom  kr.  prSmü 
prom  p.  pormü 
promaha  s,  mach- 
promieA  p,  pormen 
promititi  s,  mitS 
promutitb  r.  myto 
promyslt  asl,  mysh 
pronorb  asl,  ner-  2 
propafiöyj  wr.  pad- 
propelo  kr.  pen- 
propoj  lor,  pi- 
proporzec  p.  porporü 
pror^chi.  r.  red- 
prorokT.  asl.  rek- 
prorucha  AZr.  rüch- 
prosaki»  r.  sakü 
prosatar  iZr.  prosi- 
prosator  b,  prosi- 
prosfira  asl.  prosfora 
prosfora  (zsl.  prosfora 
proshora  asl.  prosfora 
prosid  kr.  sedü 
prosi§  p.  porsü 
prosinbcb  asl.  si-  1 
proskupbCb  asl.  skup- 
proskura  asl.  prosfora 
proso  OS,  porsü 
prosoije  asl,  si-  1 
prosop  klr.  süp-  2 
prosova  r,  su-  2 
prospura  asl.  prosfora 
prostertb  r.  ster- 
prostiraö  s.  ster- 
prostirati  n«Z.  ster- 
prostoren  b.  ster- 
prostomyj  r.  ster- 
prostoron  Wr.  ster- 
prostori»  asl.  ster- 
prostoryj  r.  ster- 
prostor  klr.  ster- 
prostra  b.  ster- 
prostran  nsZ.  ster- 


prostran'L 


prostrani»  asL  ster- 
prostreti  cuL  ster- 
prostrijeti  «.  ster- 
prostfiti  6.  ster- 
proBtyra  klr.  ster- 
prosyp  r.  süp-  1 
proäka  b.  prostü 
protoritb  r.  ter- 
proton  asl.  ter- 
protulitje  kr.  proti- 
protjka  OS,  pratika 
proud  6.  prondü 
proud  ö,  prend-  2 
prouha  ö.  preng- 
provaz  6.  verz-  1 
proviram  6.  ver-  3 
pro2ny  p.  porzdü 
prod  nal,  prondü 
pröga  nsL  preng- 
progla  nsL  preng- 
prot  nsl.  prontü 
pr62iti  nsL  preng- 
pröt  polab,  prontü 
prpa  8,  perpa 
prper  nel.  plprü 
prpor  8,  perporü 
prsi  nsl.  persi 
prskati  tisL  prysk- 
prskati  8.  6.  persk- 
prskati  se  nsl.  persk- 
prst  nsl.  perstü 
prst  nsl.  persfX 
prsura  kr.  prosora 
prßljen  s.  prend-  1 
prStati  s.  persk- 
prdut  8.  peräutü 
prt  nsl.  pertü 
prt  s.  pertl 
prtäk  6.  pertü 
prud  kr.  prudü 
prud  s.  prondü 
prudak  kr.  prend-  2 
pruditi  kr.  prudü 
pruditi  6.  prondi- 
pruditb  r.  prondü 
prudk^  6.  prend-  2 
prudlo  OS.  preng- 
prug  kr.  prongü  2 
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pruga  s.  preng- 
pruglo  nsl.  kr.  preng- 
pruh  wr.  preng- 
pruha  08.  preng- 
pruhlo  6.  preng- 
pruho  wr.  preng- 
prusura  b.  prosora 
prut  kr,  s.  prontü 
prävan  6.  ve- 
pruiina  ö.  prongü  1 
pru^ina  os.  r.  preng- 
pruziti  s.  preng- 
pro^itb  r.  preng- 
prvad  kr.  prevadü 
prvi  nsl.  pervü 
prvlje  nsl.  pervü 
prza  p.  per-  1 
przasny  p.  preslnü 
przQsc  p.  prend-  1 
prze  p.  per 
przeciw  p.  proti 
prze6  p.  per-  1 
prze6  p.  per-  5 
prze6  p.  per-  7 
przedzej  p.  perdü 
przeko  p.  perkü  2 
przekor  p.  kori- 
przelisz  p.  lichü 
przepiora  p.  perpera 
przer§bla  p.  rombü 
przestroga  p.  serg- 
przestron  p.  ster- 
przestrzen  p.  ster- 
przestwor  p.  ster- 
przetak  p.  tek-  1 
przez  p.  perzü 
prz^de  p.  prend-  1 
prz§dza  p.  prend-  1 
prz§dziwo  jp.  prend-  1 
prz^slo  p.  prenslo 
prz^Slica  p.  prend-  1 
przniti  s.  perzni- 
przod  p.  perdü 
przyczepi6  p.  öepl.  skep- 
przykry  p.  prikrü 
przyiap  p.  pulapü 
przymierze  p.  mirü 
przymizg  p.  mizgü 


prystm 

przyp8n%6  p.  pusn- 
przysiega  p.  seng- 
przyt§chn^ö  p.  tonch-  1 
przywrzeÄ  p.  ver-  2 
przyzwoity  p.  svü 
pr^iti  8.  preg-  1 
priun  kr.  preäunü 
prBÖ  b.  perkü  1 
prLÖka  b.  perkü  2 
prLdja  b.  perd- 
prtg  b.  preng- 
prLgav  b.  preng- 
prLhna  6.  perch- 
pr-Lklabi»  asl.  porkolabü 
pr'Bprica  asL  paprica 
prLprica  <isl.  perprica 
prBsi  asl.  perst 
prLskam  b.  persk- 
prBsna  b.  pers-  1 
prBsna  b.  persk- 
pristi»  asl.  perstü 
prLstb  asl.  perstl 
pn»t  b.  prontü 
prBtina  b.  pertl 
priititi  asl.  perti- 
pr'Btt  asl.  pertü 
pr'Bvni  b.  pervü 
prBVi  asl.  pervü 
prLzal^m  se  b.  perzalja- 
pn>2a  b.  preg-  1 
prLÄar  b.  preg-  1 
prB^enica  b.  preg-  1 
prB^ina  asl.  perga 
prLÜna  b.  prongü  1 
prLziti  asl.  preg-  1 
pry  p.  pro 
pry  ö.  pro 
pryhaty  klr.  pryga- 
prymaA  klr.  mani- 
prymityty  klr.  mSta- 
pryska6  p,  prysk- 
pr^skati  6.  prysk- 
pryskatb  r.  bryzga- 
prysk^r  ö.  pryskjü 
pryskynce  ö.  prysk- 
pryBline6  klr.  sloni- 
prysnqti  asl.  prysk- 
prystiA  tvr.  perstü 


pryszcz 

pryszcz  p.  pryskjü 
pryStfc  asl.  piyskjü 
prySaba  klr.  seng- 
pryfiahnuty  klr.  seng- 
prytkij  r.  prytl 
pryäeki.  r.  prongü  2 
prtvar!»  a«.  pervart 
pfädli  ö,  prend-  1 
pfäslo  6.  prenslo 
pfästev  6.  prend-  1 
p?äti  ö,  pri- 
pfe  6,  per-  1 
pfedu  ö.  prend-  1 
prepel  ö,  perpera 
pres  6.  persü 
preslechnouti  6,  slüch- 
pfeslo  6.  prend-  1 
pfesn^  ö.  preslnü 
pfest52iti  ö.  st^g- 
pre8trje6  o«.  ster- 
pf evor  ö,  prevorü 
pf  e2ka  ö,  preng- 
pfibuzny  6.  enz- 
pHö  6.  perkü  2 
pKöiti  6,  perkü  2 
pHöka  5.  perkü  2 
pHky  6.  perkü  2 
pHmftfl  ^.  mirü 
pKmii6  6.  mer-  2.  mlg- 
pHsn^  ö,  preslnü 
pHsti  5.  prend-  1 
pfiäkvar  ö,  skver- 
pfifitl  6,  ched- 
p?itel  S,  pri- 
pfft52  ^.  teng- 
pHti  6,  per-  1 
pHti  ^.  per-  3 
pfiti  ö,  per-  5 
privora  c.  ver-  2- 
p?ize  ^.  perdü 
prfze  ^.  prend-  1 
pfizeä  ö.  pri- 
pf-adu  08,  prend-  1 
p^atr  0*.  pentro 
p^e6  08.  per-  1 
pfed  08,  per-  5 
p^e6  08.  pri- 
p^eni  0«.  perdü 


504 

pfes  n«.  per-  1 
pfes  rw.  per-  7 
pfez  0«.  perzü 
psäti  ^.  pls- 
psina  ö,  plsü 
psnuty  klr,  pusn- 
psost  718^.  pisü 

pSOVati  7l8l,  plBü 

pstrqg  2>.  pls- 
pstroch  Äa^.  pls- 
pstrokaty  p.  pls-.  sverk- 
pstros  ^.  stmsü 
pstrosz  p.  pts- 
pstruh  klr.  pls- 
pstruha  0«.  pts- 
pstr^  6,  pls- 
psu6  p.  pisü 
pszczoia  p.  bü6ela 
pszenica  p,  plch- 
pszono  p,  plch- 
psyki  718.  süp-  1 
pSah  08,  preng- 
pSedu  n8.  prend-  1 
päeg  718,  preng- 
pSenica  nsl,  plch- 
pSeno  7i8l.  pYch- 
pSesi^  718.  pretü 
pSez  718.  perzü 
pSuga  718.  preng- 
pSuglo  718,  preng- 
pSut  718,  prontü 
p§yca  718.  mücha 
ptach  klr.  pütü 
ptäk  ^.  pütü 
ptaszek  p.  pütü 
ptäti  6.  pyta 
ptenec  ö,  pütü 
ptiö  7i8l.  pütü 
ptjacha  r.  pütü 
ptucba  r.  pütü 
puöeglazyj  r.  puk-  1 
puöina  r.  ponk-  1 
pucitb  r.  puk-  1 
puöka  klr.  pu§lka 
pu6  08.  wr.  pontl 
pu6i  8,  ponk-  2 
puda  Z.  podü  2 
pudar  7i8l,  pondü 


punt 

puditi  8.  pondü 
pugaö'L  r.  puga- 
pugovica  r.  pongy 
pub  7i8l.  püch- 
puh  kr,  pelcbü 
pnbak  klr,  puga- 
pubar  p.  peebarü 
pubati  a8l.  pücb- 
pubek  TisL  püch- 
puhel  7i8l.  pücb- 
pubkam  h.  pücb- 
publjak  7i8l.  pücb- 
publx  a8L  pücb- 
pubor  n«Z.  poneb- 
pubt^ti  Tisl.  pücb- 
pucb  ^.  püch- 
pucbati  6,  pücb- 
pucblyj  klr.  püch- 
pucblina  p.  pücb- 
pucbiy  6.  pücb- 
pucbn%6  p.  pücb- 
puebota  7i8.  pücb- 
puebovyk  klr.  püch- 
pucb'L  r.  pücb- 
pucbyf  L  poncb- 
pujak  h.  pnl- 
päjöiti  i.  iiv- 
puk  7i8l.  pelkü 
puk  «{A:.  ponkü 
pukao  8.  ponk-  1 
puki  kr.  8.  pugü.  ponk-  1 
puklina  8.  ponk-  2 
pukna  6.  ponk-  2 
puknq6  p.  ponk-  2 
puknutb  r.  ponk-  2 
pukSa  AT.  puSlka 
püldne  i.  polü  1 
pule  6.  pul- 
puli  8.  pulü 
puljak  b.  pul- 
pulove  6.  pulü 
puTa  klr,  pul- 
puTares  A:!r.  pugilaresü 
puTka  klr.  pul- 
pun  7i8l,  pelnü  1 
punica  72^2.  puea 
punjal  kr.  puginalü 
punt  r».  pudü 


punt 

punt  naL  buntü 
piintar  tisL  buQtü 
pup  8,  pompü 
pupen  6.  pompü 
puporSzica  wr.  pompü 
pupyn>  r.  pompü 
purchawka  p.  perch- 
parli  8.  pulü 
purman  «.  manu  2 
purman  iwl,  pura 
puryäi»  r.  piira 
puska6  lor.  pustü 
püsob  S,  svü 
pust  tmZ.  pustü 
pustelbga  r.  pustü 
pusteFha  klr,  pustü 
pustolka  p.  pustü 
pu8zy6  p,  püch- 
puäa  b.  püch- 
pusöavnik  n8h  pustü 
pu§öe  Ä;Zr.  pustü 
puScij  r.  pustü 
puSitt  r.  püch- 
puätati  asL  pustü 
puititi  8.  pustü 
pu6  71«.  pontl 
pu6ci6  p,  pustü 
puti  n«Z.  pol-  1 
putir  8,  potirl 
putlo  r.  pen- 
putna  ^.  putina 
putnia  p.  putina 
puto  8.  r,  pen- 
putonog  A:r.  pen- 
putra  p.  putina 
putunja  8.  putina 
putyra  ö,  putina 
puf  klr.  ponti 
puzan  p.  pozunü 
puzanii  r.  puzyri 
puzdra  «.  püzyri 
puzdro  p.  puzyrf 
puzdro  r.  puzyrt 
puznuti  nsZ.  pelz- 
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puzo  klr.  puzyrf 
puzro  r.  puzyri 
puzyf*  tor,  pyzyri 
puialo  r.  puga- 
pu2aty  klr,  pondü 
pwa  p.  püva- 
p'LÖ  7)«Z.  pücl 
pi>dar  &.  pondü 
p'Ldja  b,  pondü 
piiham  b,  plch- 
p'Lhkam  b.  püch- 
p'Bhta  b,  püch- 
piikna  6.  ponk-  2 
p'Lki.l  6.  ptklü 
p'LÜmar  b.  palamarü 
pTiU  6.  ptnl 
p'Lp  b.  pompü 
pi>ped  b,  pepunü 
pxprica  6.  paprica 
p'Lprica  b,  perprica 
piiS  b.  pisü 
pirstriva  b.  pls- 
p'Bt  b.  ponti 
p'Lta  c»Z.  pütü 
pnbt^nbci»  a8l,  pütü 
pirtiStb  o^Z.  pütü 
pivati  ewZ.  püva- 
p'Lzder  b,  der- 
pyhati  a«Z.  püch- 
pych  6,  püch- 
pycha  ^.  püch- 
pycbafe  wr.  püch- 
pycbati  6.  püch- 
pycbfity  Air.  püch- 
pyl  p.  pyh 
pyla  A:Zr.  pila  1 
pyihi^m  klr,  pilgrimü 
pylovaty  klr.  pil- 
pylkij  r.  pylü 
pylha  klr.  pil- 
pynkalo  klr.  pSnica 
pyntüvka  klr.  penica 
pypec  p.  pipka 
pyplo  wr.  pipka 


pbäeno 

pyr  klr.  pi- 
p^r  ^.  pyr-  2 
pyrej  r.  pyro 
pyTcha6  M?r.  perch- 
pyriö  08.  pyr-  2 
pyrina  8lk.  pyr-  2 
pyrok'L  r.  pyr-  1 
pyroh  klr.  pirogü 
pyrsnuty  klr.  persk- 
pyrzyna  p.  pyr-  2 
pyryj  klr.  pyro 
py?  ^.  pyro 
pyf  w«.  pyro 
pysaty  klr.  pls- 
pysk  r.  pysk-  2 
pyskfa  Wr.  pisk- 
pyskör  klr.  piskorf 
pysok  kla*.  pysk-  2 
pyäaty  6a  klr.  püch- 
pySatt  r.  püch- 
pySöij  r.  pysk-  1 
pyS6itb  r.  pysk-  2 
pytaty  AZr.  pit- 
pytomyj  klr.  pit- 
pyÄikTb  r.  py2l 
py2mo  Ä:Zr.  pizmo 
pyi'L  r.  pysk-  1 
pbceH  (mI.  piklü 
pbhati  6»Z.  plch- 
piiklii  €L8l.  piklü 
pbnb  a«Z.  pYnl 
pbprB  a«Z.  plprü 
pbrati  cwZ.  per-  2 
pbrati  flwZ.  per-  8 
pbrßti  öwZ.  per-  1 
pbija  (mI.  per-  1 
pbsati  cisl.  pts- 
pbstrota  a«Z.  pls- 
pbstr-b  flwZ.  pls- 
pbsii  cutl.  pIsÜ 
pbsenica  €mZ.  plch- 
pbSeno  cul.  pich- 


rabiei 
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razmir 


R. 


rabie^  p.  rab- 
rabo§  8.  roya§I 
rabovati  6,  rab- 
rabownik  p.  rab- 
rabunok  wr.  rab- 
rabuSe  6,  rovaäl 
rabi.  aal.  orbü 
racica  p,  rat-  2 
racman  s.  manu  2 
racman  n«Z.  raca 
raczy6  jp.  rak- 
raöba  kaS.  rak- 
raöiti  a«2.  rak- 
rad  8,  radü  1 
radetb  r.  rodü  1 
radi  a«2.  radi 
radb  na.  or-  1 
radlice  6.  or-  1 
radlo  6.  or-  1 
radonica  t^-?*.  radü  2 
rado§t§  a^Z.  radü  2 
raduha  Ä:Zr.  radü  2 
radunica  r.  radü  2 
raduüBCB  r.  radü  2 
raduäie  n  radü  2 
radvanec  ^.  rydvanü 
radzi6  p.  rada 
radyß  AZr.  rada 
radbma  asl.  radi 
raglja  nal.  rakla 
rah  72^2.  rachü 
rahal  kr,  rachü 
rahel  nsL  rachü 
rähno  L  ragno 
rachowa6  p.  rach- 
rachuba  p.  räch- 
rachunok  klr,  rach- 
raja  A;Zr.  rada 
rajati  nal.  raj  2 
rajati  nsl.  rodü  2 
rajatb  r.  ra- 
rajic  p.  rada 
rajni  nah  raj  1 
rajnica  nal,  raj  1 


rajnik  tmZ.  raj  1 
rajta  kr,  reta 
rakev  ^.  raka  1 
rakita  nah  orkyta 
rakla  h,  raka  1 
rakno  aal.  raklü 
räkoS  L  roko§I 
ral  nal.  or-  1 
ralica  i.  or-  1 
ralija  aal.  or-  1 
ralle  wr.  or-  1 
ralo  a«Z.  or-  1 
räm  ^.  rama 
raman  a.  romanü 
rämec  ^.  rama 
rameno  nd.  ram^nü 
ram§  asl.  ramen 
räm6  6.  ramen 
rameninii  asl.  armSninü 
ramjano  ar.  ramenü 
ramo  ash  ramen 
ramon  wr.  romanü 
ramonok  klr.  romanü 
ranta  nal.  rat-  1 
ran^  6.  ranü 
rantuch  p.  rantaha 
raonik  a.  or-  1 
rapavka  kl/r.  ropucha 
rapav^  alk.  ropucha 
rapuch  alk.  ropucha 
rapucha  wr.  ropucha 
rarog  nal.  ra- 
raroh  6.  ra- 
rarov  kr.  ra- 
raröh  klr.  ra- 
rarL  aal.  ra- 
rasap  a.  süp-  2 
rasSsti  s§  aal.  sed- 
raschorodij  r.  orzü 
rasipnik  nal.  sÜp-  2 
raskodb  a^l.  koch- 
raskumekatb  r.  kuma- 
raskvreti  a«Z.  skver- 
raslb  r.  orst- 


rasoha  o«^.  socha 
rasol  n^l.  soh 
rasperduSa  b.  per-  8 
raspirati  *.  por- 
raspochlyj  wr.  püch- 
raspona  a^l.  pen- 
rasporek  n^Z.  por- 
raspra  6.  per-  5 
raspruditi  nah  prudü 
raspbrja  asl.  per-  1 
rasti}  6»Z.  orst- 
rastiti  nal.  ners- 
rastrviti  «.  stervo 
rasza  p.  arasü 
ra§iti  n«Z.  rachü 
rataj  asl.  or-  1 
ratar  a.  or-  1 
raten  nal.  ratü 
ratica  «ZA;,  rat-  2 
rati6te  a«Z.  rat-  1 
ratolest  6.  leto.  orst- 
ratunok  klr.  rat-  3 
ratva  a«Z.  or-  1 
ravlyk  Hr.  ry- 
ravna  a.  aravona 
ravnyj  r.  orv- 
raybui»  cwZ.  orv- 
razare  nal.  or-  1 
razboj  öwZ.  bi- 
razbor  h.  ber- 
razbrjuchnutb  r.  brjuchtt 
razbucS6  wr.  bot^- 
razcvirati  nal.  skver- 
razdSrati  i^al.  der- 
razdoletb  r.  dole- 
razdor  a.  der- 
razembnica  cmZ.  jem- 
razgovijetan  a.  go 
razlat  6.  orzü 
razlichij  r.  orzü 
razma  a.  orzü 
razmariti  «.  maranja 
'    razmSs'L  a>al.  m^si- 
razmir  b.  mirü 


razmysl'L 


razmysl'B  asl.  myah 
raznebytiti  asL  by- 
razneduga  r.  dongü 
razneduga  r.  orzü 
razor  «.  or-  2 
razorva  tar,  rü-  2 
razry VT»  r,  rü-  2 
razskepi»  r.  skep- 
razvara  rwZ.  ver-  1 
razve  r.  orzü 
razybni»  a«Z/ orzvXnü 
raz^muravitb  r.  mlg- 
razii  asL  orzü 
ra£  «.  rü2l 
ra^ati  n^Z.  razü 
raidati  asL  rodü  2 
ra^Bni.  a«Z.  or^Inü 
r%b  p.  rombü 
r%ba6  p.  rombü 
r^bi»  asl,  rombü 
r^czy  p.  renk- 
r^gT»  flwZ.  reng- 
r%ka  asl,  renk- 
r^avL  asl,  renk- 
r^kojetb  a«Z.  jem- 
r%koj§tb  asl,  renk- 
r^titi  a«Z.  rjut- 
rbina  s,  skerbü 
rdakva  s,  rüdüky 
rdar  kr.  rüd- 
rdesen  nsL  rüdes- 
rdest  nsL  rüdes- 
rdöti  ö,  rüd- 
rdeti  se  nsl.  rüd- 
rdja  s,  rüd- 
rdousiti  6,  düch- 
rdza  p,  rüd- 
rdzer  tcr,  rüd- 
rdzeli  p.  serdo 
rebenok  r.  orbü 
rebika  nsl,  rembü 
reca  nsl.  raca 
recica  p,  reta 
re6in  kr.  rekinü 
red  nsl,  rendti 
redikaf  slk.  radik- 
redryj  r.  rüd- 
redyk  p,  radik- 
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redka  klr,  rüdüky 
rega  nsl,  reng- 
regnoti  nsl.  reng- 
regnuti  s,  reng- 
reha  s,  rld- 
rehota6  wr.  rüza- 
rehöt  klr,  reg- 
rej  r,  riga  1 
rej  p,  raj  2 
reja  p.  ragno 
reja  os,  ns,  raj  2 
reja  rwZ.  redü  1 
reja  wr.  riga  1 
rejt  6,  rotü  2 
reklo  khr,  rek- 
rel  AZr.  relü 
rema  s.  ruma 
r^ma  6.  ruma 
remeslo  A:Zr.  rem- 
remevLstvo  r.  rem- 
reme:^  ftZr.  remiSl 
remi>6tvo  asl.  rem- 
rendeluvati  nsl,  rendü 
rendelovaty  *Zr.  rendü 
renem  nsl,  gen- 
renska  ÄZr.  ryndza 
rep  nsl,  rempl  2 
repa  s,  repa 
repej  r.  rßpij 
repjach  klr.  r^pij 
repkati  nsl,  rempl  2 
repta6  j?.  rüpütü 
reptati  ö.  rüpütü 
repy6a  klr.  rempl  2 
resa  n«Z.  rensa 
resci  wr,  orst- 
resi  'b,  rensa 
resnanc  ftoi.  erst- 
respar  nsl,  parü 
reSeto  a«Z.  nsl.  s.  re§- 
ret  6.  rütü 
reta  nsl.  rotü  2 
reta  klr.  rota 
retkev  /wZ.  rüdüky 
retova6  w^r.  rat-  3 
retovatb  sja  r.  reit 
rev  b.  rjü- 
reva  r.  rjü- 


rijedak  ' 

revati  s.  rjü- 
rev^  asl.  rjü- 
rev6i  mtt.  rjü- 
reved  s.  revenf 
revem  nsl.  rjü- 
rev^tb  r,  rjü- 
revne  se  6.  rlv- 
revty  klr,  rjü- 
reä  ^.  rü2l 
reza  nsl.  reng- 
reiati  7i«Z.  reng- 
redzina  p.  rondina 
r^dii  asl,  rendü 
r§gnf\ti  asl.  reng- 
r§ka  p,  renk- 
rekojmia  j?.  renk- 
r^sa  asl,  rensa 
r§2nica  kaS.  rong- 
reöb  oäZ.  rek- 
redeseja  nsl.  red- 
redkij  r.  red- 
r^d'bk'B  ewZ.  rßd- 
redy  asl.  rM- 
rldbka  r.  rüdüky 
rejatb  r,  ri- 
repar  ti^Z.  repa 
repina  asl,  rSp-  3 
res  nsl.  rls- 
reska  6.  rez- 
resbn'L  asl.  res- 
reäeto  r.  reS- 
reäiti  o«?.  rech- 
r^zaÄ  AZr.  rez- 
rSzkij  r.  rßz- 
rezvyj  r.  r^z- 
rQan  nsl.  rufijanü 
ricaÄ  ns.  ryk- 
rict  polab.  rek- 
ri6  0».  ritt 
ridj  s.  rüd- 
ridkyj  klr.  red- 
rid^i  iwZ.  rüd- 
rigati  asl.  ryg- 
riha6  0«.  ryg- 
rija  b.  ry- 
rijati  r.  ri- 
rijeö  Ä.  rek- 
rijedak  s.  r^d- 


rijek 

508 

roz6 

rijek  8.  rek- 

rjuma  ar.  ruma 

ropot  n«Z.  rüpütü 

rijeka  8.  r^ka 

rjuti  a8l.  rjü- 

ropot'L  r.  rüpütü 

rijeslo  8.  verz-  1 

rman  rzsZ.  romanü 

ropouch  6.  ropuchü 

riji  kr.  rüd- 

rmen  ö.  romanü 

roptatb  r,  rüpütü 

rika  klr.  r^ka 

rmut  ö.  ment- 

rosa  glava  tisL  rosü  1 

rikac  ka$,  rek- 

rob  n8l.  rab- 

rosada  8.  rosa 

rikati  asL  ryk- 

robaöa  n8l.  rombü 

roBol  6.  soll 

rilo  8,  ry- 

robenok  r.  orbü 

rospaö  klr.  opakü 

rimnuvaTTi  6.  riv- 

robetb  r.  orbü 

rostavaty  klr,  ta-  2 

rin  klr.  renü 

robja  r.  orbü 

rostitb  sja  r.  ners- 

rin^ti  a«?.  ri- 

robota  6.  orbü 

rosty  ÄZr.  orst- 

rinyäöe  klr.  rßnü 

rob-L  (mI.  orbü 

roszt  p.  rodtü 

rioce  ir.  ry- 

rodakva  «.  rüdüky 

roä  rwZ.  roitü 

ripa  klr.  rßpa 

rodinecL  r.  rodü  2 

rodöa  Mr.  orst- 

ripity  klr.  rep-  1 

röditi  n8l.  rodü  1 

ro&öje  klr.  orzü 

ripTak  A?r.  rßpij 

rodjaj  «.  rodü  2 

roSt  6.  rostü 

ris  7)8l.  rysi 

rodjak  7i«Z.  rodü  2 

roStelj  718L  roStü 

risali  n8L  rusalija 

rodzaj  j>.  rodü  2 

roÄ6  p.  orst- 

risev  nsl.  rysi 

rodzic  p.  rodü  2 

rot  08.  wr.  rütü 

riskanije  a8l.  rista- 

rod2i6  08.  rodü  1 

rota  a8.  6.  p.  rotü  1 

riskyj  ÄZr.  r6z- 

rodyn  iZr.  rodü  2 

rotkva  f?«Z.  rüdüky 

risulja  «.  rüd- 

rodbstvo  o^Z.  gejena 

rott  r.  rütü 

rißü  r.  orizü 

rogacina  p.  rogü 

roub  6.  rombü 

ri§6an  /er.  rizikü 

rogatka  /).  rogü 

roubiti  ö.  rombü 

riäkada  n8l.  orizü 

rogelj  7181.  rogü 

rouöi  6.  renk- 

riSyty  iZr.  r6ch- 

roglb  asl.  rogü 

roucha  6.  rucho 

riS  rw.  ritt 

rofaacina  w^r.  rogü 

roucho  6.  rucho 

riti  7181.  ry- 

rohatka  ö.  rogü 

rouno  ^.  rü-  2 

riti  se  ir.  rü-  2 

robatyna  iZr.  rogü 

rous  ^.  rusü  2 

ritman  o«.  manu  2 

rohoz  ö.  rogozü 

routi  6.  rü-  2 

ritnoti  7i«Z.  ritt 

roho2a  klr.  rogozü 

routiti  ö.  rjut- 

rivaö  1)81.  ry- 

rochFuddze  lor.  rüch- 

rov  rwi!.  ry- 

rivec  w«Z  ry- 

rocbmany  p.  rachmanü 

rovek  ft.  rü-  2 

rizaty  klr.  rez- 

roj  081.  ri- 

rovesnik  6.  orv- 

rizavica  w»Z.  ryg- 

roj  7i8l.  ruj 

rovja  b,  ry- 

riid  6.  rüd- 

rojak  7181.  rodü  2 

rovny  6.  orv- 

rja  ml.  rüd- 

roje  n«Z.  ri- 

rovÄadi  tor.  orv- 

rjabe6  Wr.  rembü 

rojenica  n8l.  rodü  2 

rovta  klr.  rotü  1 

ijabyj  klr.  rembü 

rojcvina  nsl.  ruj 

rovte  »wZ.  rotü  2 

rjabyna  klr.  rembü 

rokot  0«.  orkyta 

rovT»  flwZ.  ry- 

rjad  klr.  rendü 

rokt  asl.  rek- 

roz  ^  p.  0*.  n«.  klr.  wr.  orzü 

rjadaty  klr.  rendü 

rokyta  6.  orkyta 

roza  r.  roia 

rjapucha  klr.  ropucha 

rol  Tisl.  rorü 

rozboj  klr.  bi- 

rjasa  r.  rasa 

rola  p.  or-  1 

rozbroj  6.  broji-                              j 

rjasy  r.  rcnsa 

role  6.  or-  1 

rozöechnuty  ÄZr.  ces- 

rjoveti  nsl.  rjü- 

romenii  r.  romanü 

rozdora  7i8.  der- 

rjuha  nsl.  rucho 

romni  kaS.  orv- 

rozepfe  sUc  per-  1 

rjuini.  cw/!.  rjü- 

rop  7181.  rab- 

roz6  r,  orzü 

rozga 

rozga  asl.  orztl 
rozko§  L  koch- 
rozkwira6  p.  skver- 
rozooki  p.  orzü 
rozpak  6.  opakü 
rozpor  L  per-  1 
rozpor  p.  por- 
rozpuk  p.  ponk-  2 
rozpuBta  jp.  pusttt 
rozruj  klr,  ru- 
rozsapati  ^.  capa  1 
roztodivny  6.  divü  1.  mü 
roztomily  L  orzü.  mü 
roztoropnyj  Idr,  torp-  1 
roztropny  p.  torp-  1 
rozwarty  p.  ver-  2 
roz'L  o^Z.  orzü 
ro4  08,  rüil 
roÄa  r.  ruil 
roÄaj  r.  ruil 
roiak-L  r.  rodü  2 
ro2anica  r.  rodü  2 
rozaniec  p.  ro2a 
ro^aniki»  a«Z.  rogü 
ro4ba  6.  rodü  2 
ro^dakx  a«Z.  rodü  2 
ro2dbstvo  a«Z.  rodü  2 
ro^en  ^.  orzlnü 
roienb  r.  orÄXnü 
ro2e6  n«.  rodü  1 
ro2marin  nsL  rusmarinü 
roitvo  wr,  rodü  2 
ro2b  r.  rüÄt 
ro2i>Cb  o^Z.  rogü 
rob  nah  rombü 
röbec  nsl.  rombü 
rocelj  nah  renk- 
rod  nsl,  rondü 
r6h  klr,  rogü 
roj  Idr,  ri- 
rok  klr,  rek- 
roka  nsl,  renk- 
rökovat  w«Z.  renk- 
roUa  klr,  or-  1 
rözdvo  klr,  rodü  2 
roÄje  7181,  rong- 
rs  n«Z.  rasü  1 
rt  nal,  rütü 
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rta  r.  rüta 
rteö  p.  rütutt 
rtlina  h,  rütü 
rtutb  r.  rütuti 
rub  n«Z.  rombü 
rubäö  ^.  rombü 
ruba6  06.  rombü 
rubacha  r.  rombü 
rube6  Idr.  rombü 
rubel  p.  rombü 
rubez  klr,  rombü 
rubeinik  nsl,  rab- 
rubeit  r,  rab- 
rubei'B  r,  rombü 
rubiei  p.  rombü 
rubiti  n8l.  rab- 
rublb  r.  rombü 
rubi.  r.  rombü 
ruöaj  wr,  ruk- 
ruöati  ir.  ryk- 
ruöec  08,  ryk- 
ruöej  ^.  ruk- 
ruöij  wr,  renk- 
ru6o  klr,  renk- 
ru6  0«.  rjü- 
ru6  08.  rü-  2 
rad  8.  rondü 
rud  klr.  rudo 
rud  8,  rüd- 
ruda  «.  rondü 
ruda  8,  rudo 
ruda  aal,  rüd- 
rudawy  p.  rüd- 
rudel  p.  rudlo 
rudetine  Ar.  rondü 
rudjeti  s.  rüd- 
rudofostyk  klr.  rüd- 
rudonja  r.  rüd- 
rud^  i,  rüd- 

rui5*^  ^-  rofeja 
rüg  8.  reng- 
rugati  se  nsl.  reng- 
rugaty  AZr.  ryg- 
rug^  r.  reng- 
ruh  ö.  reng- 
ruhal  ir.  rüch- 
ruhaty  klr.  reng- 
ruch  p.  rüch- 


rvalo 

rucba  p.  rüch- 
ruchlo  klr.  rüch- 
ruchlyj  Ä:Zr.  rüch- 
ruchljadb  r.  rüch- 
ruchlo  klr,  rucho 
ruchnu6  M?r.  rüch- 
ruchnutb  r.  rüch- 
rujan  «.  rjü- 
ruk  nal,  ryk- 
ruka  8,  renk- 
ruka  «.  ryk- 
rukiew  p.  ruka 
rukojatka  r.  renk- 
rukopag  klr.  pach-  1 
rukotön»  p.  ter- 
ruliti  se  rwZ.  rjü- 
rumendia  «.  rom^nlda 
rumenek  6.  romanü 
rumenok  klr.  rüd- 
rumSn'b  cul.  rüd- 
rumien  p.  romanü 
nmiirn»  cwZ.  rimü 
rumnj^  Ö.  rüd- 
run%6  p.  ru- 
runo  aal.  rÜ-  2 
runtav  6.  rü-  2 
runy  klr,  orv- 
rupäk  6.  ry- 
rusadla  alk.  rusalija 
rusalka  r.  rusalija 
rusini»  r.  rusi 
rusnak  klr.  rusi 
rüsti  ^.  orst- 
ruSiti  aal.  rüch- 
rufiavyj  iZr.  rußü  1 
ruta  nal.  rü-  2 
rutan  fcr.  rü-  2 
rutav  kr.  rü-  2 
rute  8.  rü-  2 
ruti  n«Z.  rotü  2 
rutiti  ewZ.  rjut- 
rui^a  b.  roia 
ruze  6.  klr.  rong- 
r&ie  ^.  roia 
ru22o  MJT.  rong- 
ruzbe  r.  rong- 
rüzäc  polab.  rogü 
rvalo  nal.  rü-  2 


rvanka 


rvanka  fisl,  rü-  2 
rvani»  r,  iMi-  2 
rvati  nsL  rü-  2 
rvaty  ÄZr.  rü-  2 
rvatL  r.  rü-  2 
rviSöe  r.  ry- 
rvota  r.  rü-  2 
rwa6  p.  rü-  2 
rza  ^.  rüd- 
rza  p.  rüd- 
rzadki  p.  rßd- 
rzaz  p.  rez- 
rzqd  p.  rendü 
rz^f)  p.  rempl  1 
rz^f)  p.  rempl  2 
rzec  p.  rek- 
rzeciadz  p.  vertengjü 
rzecz  p.  rek- 
rzeka  p.  r^ka 
rzemie^  p.  remen 
rzemieslo  p.  rem- 
rzep  p.  repij 
rzepa  p.  r^pa 
rzeszoto  p.  reä- 
rzeSec  Aa^.  rech- 
rze^cia  p.  rista 
rzewiii6  p.  rlv- 
rzezwy  p.  rlz- 
rz§sa  p.  rensa 
rzn^d  p.  rßz- 
rzodkie^  p.  rüdüky 
rzu6  p.  rjü- 
rzut  p.  rjut- 
rzy6  p.  ritt 
rzyga6  p.  ryg- 
rzym  p,  rimü 
ri  n«2.  rü2l 
ria  r.  rüd- 
ri^a  p.  rüza- 
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r2a  r.  rüil 
riatb  r.  rüza 
r4äti  ö.  rüza- 
r4e6  p.  rüza- 
rie6  o«.  drüga- 
rBb  6.  rombü 
rTbboä  b.  rovaSl 
FBdeti  s§  flwZ.  rüd- 
ridn.  flwZ.  rüd- 
rBdiiky  aal,  rüdüky 
FLka  b.  renk- 
rBn2a  6.  reng- 
jThp'hth  ad,  rüpütü 
rB§in  6.  arSinü 
rhth  aal.  rütü 
rivanb  aal,  rü-  2 
FBvati  flwZ.  rü-  2 
rLvenik'L  a«Z.  ry- 
rBzati  aal,  rüza- 
rti  6.  rüÄI 
rB^da  aal,  rüd- 
FLid^sam  b.  rüd- 
FBie  6.  rong- 
rL^b  aal,  rü2Y 
rycer  feZr.  ryterü 
rycina  p.  ry- 
rycyna  na.  ry- 
ryczalt  p.  ryk- 
ryö  0«.  ry- 
r^ö  if.  ry- 
ryßatb  r,  ryk- 
ryßeti  i,  ruk- 
ryöka  Wr.  rik- 
ry6  oa,  ry- 
rydel  p.  ry- 
rydz  p.  rüd- 
ryf  aVc,  reftl 
ryh  iZr.  ryg- 
rychl^  6,  rüch- 


fetöz 

ryj  p.  ry- 
ryk  p.  ryk- 
rykaty  Tdr,  ryk- 
rykunija  iZr.  rik- 
rylo  klr.  ry- 
rj^l  6.  ry- 
rylec  p.  ry- 
rylo  r,  ry- 
rylt  a«Z.  ry- 
r^ma  6,  ruma 
rynk  L  rynükü 
rypa6  oa,  ry- 
rys  p.  risa- 
ryskatb  r.  rista- 
rysf  klr,  rista- 
rysunok  klr.  risa- 
rysy  ^.  rüd- 
rysyj  klr.  rüd- 
rysB  r.  rista- 
^  ryS  na,  ry- 
Tjik  p.  rista- 
ryti  öwZ.  ry- 
ryti  L  ry- 
ryti?  6.  ryterü 
ryty  p.  ry- 
ryty  Mr.  ry- 
ryvatb  r.  ry- 
ryzäk  6,  rud- 
ryzi  L  rüd- 
ryzy  os.  rüd- 
ryzy  klr.  riza 
ryi  p.  klr.  orizü 
ryi  ^.  rüil 
ryidb  a«Z.  rüd- 
ryÄyj  Ä:Zr.  rüd- 
rbgl-L  ar,  rtglü 
rbVbU'L  aal,  riv- 


R. 


fad  5.  rendü 
f  ap  L  rempl  2 
fäpek  6,  rempl  1 
fäsa  6.  rensa 
febf  ^.  rebrl 


f edkev  ^.  rüdüky 
f  eka  ^.  rSka 
f  äkati  6.  rek- 
f  emen  L  remen 
i'emeslo  L  rem- 


repa  ^.  rßpa 
fepik  ^.  rßpij 
fefdbek  ^.  rembü 
f  eäato  5.  reS- 
retöz  ^.  vertengjü 


fevniti 
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fevniti  ö.  rXv- 
f  ezati  6,  rez- 
fiöeti  6,  rjü- 
fiöeti  6.  ryk- 
fiditi  ö.  rendü 
fidkj^  6,  red- 
fihati  6.  ryg- 


rijen  ö.  rjü- 
Hm  ^.  rimü 
limsa  ö,  rimsa 
finouti  ^.  ri- 
ri§e  ö,  ri§a 
Kt  ^.  ritt 
Hti  i.  rjü- 


säze 

fititi  6.  rjut- 
fiza  *6.  riza 
mje  if.  rjü- 
füti  ö,  rjü- 
rväti  6.  rjü- 


fabef  718,  rebri 
fac  ns.  rek- 
fad 08.  rendü 
fap  08.  rempt  2 
rasa  o«.  rensa 
/•eblo  0*.  rebro 
/ebl  08,  rebri 
fec  0«,  rek- 


R. 

f'ed  n8,  rendü 
f  edki  08.  n8.  rßd- 
fehota6  08,  rüza- 
^ech  n8,  rendü 
^eka  118,  reka 
femeslo  08,  rem- 
femjeA  08.  n8.  remen 
f  epa  08.  TM.  rdpa 


fesa  12«.  rensa 
feSo  08.  re§- 
tetkej  08.  rüdüky 
f  evni6  o«.  riv- 
fez  718,  riz- 
feza6  0«.  rSz- 
fobro  718.  rebro 


sablazan  s.  blaznü 
sabol  7i8l,  sabovü 
sabor  8.  ber- 
saborisati  8,  ber- 
säcet  8lk.  sot-  1 
saö  kr,  slk- 
saöeliti  se  8,  öelo 
sa6  09.  si-  3 
sada  7i8l.  sjü 
s&dat  polab.  de-  1 
sadjeti  «.  d6-  1 
sadovyty  fcZr.  sed- 
sadra  ö,  sendra 
sadu  6.  sed- 
sadze  p,  sed- 
sadzid  p.  sed- 
sad'L  a«Z.  sed- 
saQan  p.  safijanü 
sagajdakii  r.  sajdakü 
sab  6,  seng- 
8aha6  08,  seng- 
sahajdak  ikZr.  sajdakü 
sahan  8.  saganü 
sahnoti  7i8l.  such- 
sähnouti  ^.  seng- 


s. 

sacharL  r,  eukürü 
saja  n8l,  sed- 
sakam  b,  saka- 
sakatatb  r.  saka- 
säknouti  ^.  senk- 
sakuli»  081.  sakü 
sakwy  p.  sakü 
salandar  8.  sarandarü 
salo  081.  sadlo 
sambuTL  ar.  sumporü 
samnuti  8.  svXt- 
samo  a8l.  sjü 
samoö  nsl.  sjü 
samojstra  ""n^Z.  samü 
samonica  7i8l,  nik-  1 
samopah  7i8l.  plch- 
samoteg  ».  teng- 
samotihy  6.  samÜ 
samotrek  7i8l,  samü 
samofa^  X;{r.  teng- 
samovila  b,  samü 
sam^eris  n«.  mlg- 
samxöij  osl.  sanü 
sän  8,  saganü 
sanc  08.  samü 


saoni  8.  sani 
sap  j9.  sop- 
sapa  7i8l,  sop- 
sapa  klr.  capa  3 
säp6  6.  capa  3 
sapiti  7i8l.  sop- 
sapon  8.  pen- 
sarba6  jp.  serb-  3 
sarh  kr.  sirükü 
sarka6  p.  serb-  3 
sama  p.  n8.  sema 
sarp  b,  sverp- 
sarpn^d  p,  serp- 
sar§e  ö,  sar^a 
sas  kr.  süs- 
sasina  p.  sazü 
sasma  «.  visl  1 
sasnuti  A;r.  süs- 1 
sasuti  8.  süp-  2 
saä  n«.  si-  3 
sat  8.  sanitü 

Sat  7181.  sütü 

sati  8.  süs-  1 
savnuti  8.  svlt- 
säze  ^.  sed- 


sazy 

sazy  08.  sed- 
sa^  klr,  sed- 
sai^a  r.  sed- 
sa2da  asL  sed- 
saäent  r.  seng- 
en asl,  son 
B^bota  asl,  sombota 
8^czy6  p.  senk- 
s^öilo  asl.  senk- 
s^d  p.  Bondü  2 
s%d  p.  sondü  3 
s^di»  aal.  de-  1 
s^d'B  asl.  sondü  2 
B^k'B  asl.  sonkü 
s^mraki»  asl.  merk- 
s^mbnSti  se  asl.  men-  1 
s^pierz  p.  per-  1 
s^postat'B  asl.  sta-  2 
s^pr^gi»  flwZ.  preng- 
s^protivt  asl.  proti 
s^pi»  asl.  somptl 
s^pbrb  asl.  per-  I 
s^B^d'B  asl.  son 
s^B^k'B  asl.  sek-  2 
s^siad  p.  sed- 
s^siek  p.  sek-  2 
s^s'B  asl.  son 
s^vrazb  a«2.  vorgü 
s^^en  p.  seng- 
s%ziti>  asl.  2iv- 
s^^yca  p.  rü^I.  son 
sbirka  ö.  ber- 
scaka  r.  slk- 
scalina  n«2.  sYk- 
scati  Tisl.  sXk- 
Bceblo  M?r.  stebll 
scerehu  wr.  serg- 
scerva  wr.  stervo 
seestnj^  6.  cesta, 
scenb  tor.  stenl 
scepiti  a«2.  skep- 
scSpja  b.  skep- 
scigas  ns.  strig- 
scijena  «.  cSna 
scijeniti  s.  c^na 
Bcimiti  n«^.  cima 
seipati  se  s.  skep- 
scipati  6.  skep- 
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sciplina  6.  skep- 
scirz  Ä:aif.  stervo 
sejai^or  ns.  stogü 
scjehno  08.  stlgno 
scjena  os.  stena 
sejepati  s,  skep- 
scje2or  o«.  stogü 
sejogno  ns.  stYgno 
sculi  tür.  slk- 
söastie  r.  censtl 
söelök  OS.  strek-  2 
söeti»  r.  Ölt- 
s6ah  u?r.  st6gü 
s6akly  ns.  tek-  1 
s6eli6  n«.  strSIa 
s6en  OS.  stdnl 
s6enje  os.  Ölt- 
s6erb  o«.  ««.  stervo 
s6e2  OS.  TIS.  strii^X 
s6e2an  ns.  seng- 
s6ina  o«.  trüstl 
sdoba  r.  doba 
seberL  r.  sjabrü 
seci  6.  sek-  2 
seö  naZ.  slk- 
seöi  nsl.  seng- 
se6i  Ar.  seng- 
sed  kr.  s^dü 
sedläk  ^.  sed- 
sedlo  asl.  sed- 
sedm'B  asl.  sebd- 
sedra  «.  sendra 
sega  b.  sjü 
segda  ojrl.  sjü 
segi  6.  sjü 
segna  b.  seng- 
segoda  r.  sjü 
segutra  kr.  sjü 
sehljad  n«2.  süch- 
sehnoti  7isl.  süch- 
sejei  asl.  kü  1 
sekati  «.  seka 
seklja  nsl.  slk- 
sekratT»  asl.  sjü 
sekyra  a«Z.  sek-  2 
seledka  AJr.  seldx 
selemeno  klr.  selmen 
selezeA  Mr.  selz-  2 


setbn'B 

selo  fcZr.  sed- 
sei nsl.  sül-  1 
selava  r.  sel- 
selechi.  r.  selz-  2 
selezenb  r.  selz-  2 
sel^  asl.  sjü 
selik'B  a«2.  sjü 
selo  asL  sed- 
selstvo  nsl.  sül-  1 
selbdb  r.  seldl 
sem  6.  sjü 
semer  b.  samarü 
semja  klr,  seml 
semje  ns.  8§-  1 
semrjaha  klr.  sermenga 
semb  r.  sebd- 
sembja  r.  s^ml 
sen  n«Z.  süp-  1 
sency  tor.  stdnl 
senja  nsl.  süp-  1 
senjem  n«Z.  jem- 
seno  6.  sSno 
sen  OS,  stSnl 
sep  6.  süp-  2 
sej»  0«.  süp-  2 
ser  p.  syrü  2 
serba6  wr.  serb-  3 
serce  p.  serdo 
serebro  r.  sTrebro 
serebszczyzna  p.  serpü 
sereda  klr.  r.  serdo 
seren  Mr.  semü 
serern»  r.  sernü 
serja  rwZ.  ser- 
sermjaha  wr.  sermenga 
serp  klr.  serpü 
servatka  slk.  syrÜ  2 
sery  7i«.  syrÜ  1 
serbga  r.  serlga 
serbga  r.  userengü 
ses  nsl.  süs-  1 
sesati  6.  süs-  1 
sestra  asl.  svü 
sesb  r.  sjü 
seS  ns,  si-  2 
set  n«Z.  sütü 
BÖto  6.  si-  2 
setbn'b  asl.  set- 


seven» 


severi»  6.  sßverü 
s^Äa  ns.  teng- 
seienj  nsl.  seng- 
st asL  senti 
sed%  o^Z.  sed- 
sedra  asL  sendra 
sedziak  p,  sand^akü 
s^dzio}  p.  sedtt 
segn^ti  asL  scng- 
s§k  p.  sonkü 
sekn^ti  asl.  senk- 
sep  p.  somptl 
seätb  a«2.  sentjü 
seti  asl,  senti 
setx  a<{.  senti 
se^bnb  a«Z.  seng- 
sebr  wr,  sjabril 
seca  dsl.  sek-  2 
secbni»  a«Z.  sek-  2 
sedeti  a«Z.  sed- 
sedlo  r.  sed- 
sejati  a^Z.  si-  3 
sek^  (isL  sek-  2 
sei  n«Z.  se-  1 
selo  r.  sed- 
sem§  a«Z.  se-  1 
semja  r.  se-  1 
serao  asl,  sjü 
senca  nsL  Stent 
seni  r.  stenl 
senosek  nsl.  sek-  2 
senb  asL  stent 
sera  r.  serü  1 
seren  ivr.  semü 
serka  nsL  sirükü 
seroplekij  r,  pletje 
sesti  asl.  sed- 
sestb  r.  sed- 
setovati  asl.  seta 
setb  asl.  si-  2 
shara  o^Z.  skara  2 
schab  p.  skaba 
schna6  p.  süch- 
schnouti  6.  süch- 
scliynati  ö.  süch- 
siacie  p,  sß-  1 
sia6  p.  se-  1 
siano  p.  seno 
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siara  p.  serü  1 
siarka  p,  serü  1 
siade  p.  sed- 
si^g  p.  seng- 
si^gn^fi  p.  seng- 
Bi%kn%6j>.  senk- 
sicati  kr,  syk-  1 
sieati  kr,  slk- 
sice  w«Z.  sjü 
sicb  asl.  sjü 
sidlo  p.  si-  2 
siecz  p.  sek-  1 
sie6  p.  si-  2 
siedli6  p.  sed- 
siedzie6  p.  sed- 
sieke  p.  sek-  2 
siemie  p.  se-  1 
sie6  p.  stenl 
siepa6  p.  sßpa- 
sierak  p.  serakü 
sierce  p.  serdo 
sierdzi6  p,  serdo 
siermiega  p.  sermenga 
sierota  2>-  sirü 
sierp  p.  serptt 
sierpanka  p.  serpanka 
sierä^  p.  serstt 
sierszeri  p.  sercli   2 
siewier  p.  severü 
sijati  s.  se-  1 
sijati  s.  si-  3 
sijed  s.  sedü 
sijeno  «.  seno 
sijerak  s.  sirükü 
sijeri  s.  serü  1 
sijevati  s.  si-  1 
sikati  nsl.  syk-  1 
sikavica  r,  syk-  1 
sikawka  p.  syk-  1 
sikora  p.  syk-  1 
siki>  asl.  sjü 
sila  asl.  si-  2 
silo  asl.  si-  2 
silokt  r.  si-  2 
simö  c.  sß-  1 
sina  kr.  stenl 
sin^ti  asl.  si-  1 
sinca  6.  vM  1 


sjem 

sinöec  6.  si-  1 
sinecB  r.  si-  1 
sinedb  r.  si-  1 
sineva  r,  si-  1 
sinica  asl.  si-  1 
sinj  /er.  stenl 
sinkav  6.  si-  1 
sinogardlica  p.  si-  1 
sinb  asl.  si-  1 
sinbCb  asl.  si-  1 
siii  ö,  Stent 
siodlo  p.  sed- 
siolo  2?-  sed- 
siostra  p.  svü 
sip  nsl,  sip- 
sipani  &.  süp-  2 
sipati  7?«Z.  süp-  2 
sipka  b.  sip- 
sipkoä6  p.  sip- 
siplyj  r,  sip- 
siposz  p.  sip- 
sipt6ti  ^.  sip- 
sir  nsl.  syrü  2 
sira  6,  serÜ  1 
siraki»  a«Z.  sirü 
siromaht  asl.  sirü 
sirota  asl.  nsl.  sirü 
sirotka  n«Z.  syrü  2 
siroty  »ZA.  sirü 
sirov  s.  syrü  1 
sisati  nsl.  süs-  1 
sisbka  r.  süs-  1 
sit  nsl,  sytü 
siten  b.  si-  3 
siti  S.  se-  1 
sito  ajrZ.  nsl,  b,  si-  3 
sitbce  asl.  si-  2 
si{  c\  si-  2 
sjadu  r.  sed- 
sjagnutb  r,  seng- 
sjak  a^Z.  sjü 
sjaknutb  r,  senk- 
sjami>  r,  sjü 
sjati  ».  si-  1 
sj^de  asl,  sjü 
sjeöivo  s.  sek-  2 
sje6i  8.  sek-  2 

sjem  s.  svü 

33 


sjeme 

sjeme  «.  se-  1 
sjemo  8.  sjü 
sjen  8.  stenl 
sjenica  8.  si-  1 
sjenica  «.  Stent 
sjenit  8,  Stent 
sjenjaj  8,  Stent 
sjer  8.  serü  1 
BJera  s.  serÜ  1 
sjever  s,  severü 
sjuf  wr,  sjü 
skacatur  ^.  skokü 
skaöem  b.  skokü 
skaöbki»  asl.  skokü 
skakalec  b,  skokü 
skakati  asl,  skokü 
skakavac  8,  skokTi 
skakavka  klr,  skokü 
skakun'L  r.  skokü 
skalka  p.  skel-  1 
skaluba  p.  skel-  1 
skalubka  klr.  skel-  1 
skalubyna  klr.  skel-  1 
skalyty  klr,  skel-  1 
skala  asl.  skel-  1 
skali6  sie  p.  skel-  1 
skali6  sa  wr.  skel-  1 
skalina  r.  skel-  1 
skalitb  r.  skel-  1 
skalka  ar.  skoltka 
skalozubi»  r.  skel-  1 
skalva  a8L  skala  1 
skampa  dsl,  skompü 
skancLbH  a8L  skondelü 
skanb  r.  sük- 
skarbona  p.  skarbü 
skared'L  asl.  skarendü 
skarha  tüi\  skarga 
skarfupa  p.  skorlupa 
skarnia  kaS.  skomija 
skaterka  klr.  ter- 
skatertb  r.  düska 
skatertb  r.  ter- 
skati  r.  sük- 
sk^d^H  asl.  skondelü 
sk^d'B  dsl,  skend- 
sk^p'B  asl.  skompü 
sk^py  p.  skompü 
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skekati  nsl.  skeka- 
skela  b,  s,  skala  2 
skela  b.  skelija 
skele  7i8l.  skelija 
skela  klr.  skel-  1 
skepae  tor.  skep- 
skepatb  r.  skep- 
skepina  tor.  skep- 
skerb  nsl.  skarbü 
skhny6  os.  süch- 
skiba  p,  08.  ns.  wr,  skyva 
skipa  klr.  skep- 
skipa  r.  skyva 
skipe6  klr.  skep- 
skipyty  klr.  skep- 
skiri6  lor.  sker- 
skitati  se  s.  skyta- 
sklabiti  se  asl.  skolb- 
sklezkij  r.  skliz- 
sklezb  asl.  sklengü 
skleda  iisl.  skondelü 
sklenka  nsl.  sttklo 
skleti  nsl.  skel-  2 
sklez  nsl.  slezü 
sklibiti  s.  skolb- 
8kU6  wr.  sttklo 
skliza6  Sa  wr.  skliz- 
skliz  wr.  sluzü 
sklo  s.  r.  sttklo 
sklop  6,  klepa- 
skluöen  kr.  slonkü 
sklut  p.  skljutü 
sknus  ns.  süch- 
skobel  p.  skoba 
skoblb  asl.  skob- 
skobronk  kai,  skvornü 
skoczek  p.  skokü 
skoöiti  a^l.  skokü 
skoddla  nsl.  skondelü 
skodla  nsl.  skondelü 
skodluüiti  c.  kü  1 
skofija  p.  skuvija 
skojka  b.  skoltka 
skoktatb  r.  skük- 
skolbzitb  r.  skliz- 
skomda  ns,  müd- 
skomina  a^l.  skoma-  2 
skomitb  r.  ötme- 


skovik 

skomoroeh  p,  skomorchü 
skomrah'B  asl.  skomorchü 
skomuda  os.  müd- 
skombk'L  asL  skamija 
skop  08.  ns,  skoptet 
skopec  nsl.  skoptet 
skopecL  r.  skopa 
skopie  p.  skoptet 
skopiec  p,  skopü 
skopiti  asl.  skoptet 
skopja  b.  skoptet 
skopbcb  asl.  skoptet 
skorak  s.  skorükü 
skorbitb  r.  skrobü 
skorbnut  r.  korbi- 
skorbb  r.  skürbt 
skorc  ka§,  skvor- 
skorek  p.  skorükü 
skorivam  b.  skor- 
skorja  nsl.  skora 
skorna  b.  skor- 
skornö  ^.  skortnt 
skornja  nsl,  skortnt 
skoröa  ns.  skortnt 
skoroeel  slk.  jentro  2 
skoroda  r.  skorda 
skoroma  Mr.  skormü 
skoromnyj  r.  skormü 
skoromb  r.  skormü 
skorozdfi  6.  skorü 
skorozrzy  p.  skorü.  zer-  2 
skorpina  os.  skorlupa 
skors  nsl.  oskoruäa 
skorup  8.  skorlupa 
skorupa  p.  6erpü 
skorupa  p,  wr.  skorlupa 
skoruäa  b,  oskoru^a 
skorzeA  p.  skortnt 
skorzen  p,  skvor- 
skorznie  ka$,  skortnt 
8kor^i6  08.  skarga 
skosß  asl,  skvoz- 
skotäk  c^.  skotü  1 
skotnoti  nsl,  skotü  1 
skoula  6.  skula  2 
skoumati  6.  skuma- 
skoupy  i.  skompü 
skovik  nsl,  skvik- 


skoviryty 

skoviryty  Äa  Idr,  kü  1 
skovoroda  1di\  r,  skvorda 
skovrada  asl.  skvorda 
ßkovranbCb  asl.  skvornü 
skowroda  p.  skvorda 
skowronek  p.  skvornü 
skop  nsl.  skompü 
skra  p,  iskra 
skrada  asL  skvorda 
skradin  kr,  skardonü 
skradnji  k7\  kraj 
skraljup  nsl.  skorlupa 
skraloup  6,  skorlupa 
skralub  nsl.  skorlupa 
skralupa  asl.  skorlupa 
skraluäta  asL  skorlupa 
skrama  s,  skormü 
skram^b  asl.  skormü 
skranö  c.  skomija 
skranija  asL  skornija 
skrapij  asl.  skorpij 
skrb  nsl.  skürbt 
skrebio  klr.  skreb- 
skrebu  r.  skreb- 
skregota6  wr.  skreg- 
skrez  b.  srßg- 
skrezet  nsl.  skreg- 
skrezetatb  r.  skreg- 
8kriga6  wr,  skreg- 
skrina  asl.  skrinija 
skrinTi  r.  skrinija 
skripun  b.  skrip- 
skriiiti  asl.  skreg- 
skrlo  nsl.  skryh 
skriup  nsl.  skorlupa 
8kroba6  p.  skreb- 
skrobaty  klr.  skreb- 
skrobut  s.  skrobotü 
skrodlic  p.  skorda 
skrom  p.  tor.  skormü 
skromny  p.  skrom- 
skromut  s.  skrobotü 
skronie  p.  skornija 
skroü  08.  wr.  skornija 
skrovny  L  skrom- 
skrowity  p.  skrom- 
skroz  kr.  kersü 
skroze  owZ.  skvoz- 
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skroz  klr.  kersü 
skrun  nsl.  skverna 
skrzawy  p.  jaskrü 
skrzek  p.  skrekü 
skrzele  p.  skrelja.  cerljustt 
skrzot  p.  skratü 
skrzyba6  p.  skreb- 
skrzydlo  p.  skridlo 
skrzynia  p.  skrinija 
skrzyp  p.  skrip- 
skrzypek  p.  skrip- 
skrzypki  p.  skrip- 
skriib  b.  skürbl 
skrLbb  asl.  skürbt 
skrLcam  b.  skreg- 
skr'Lgati  asl,  skreg- 
skrblato  asl.  skerlato 
skr'L^it'L  asl.  skreg- 
skn>2bt'B  asl.  skreg- 
skrydlo  wr.  skridlo 
skrygaä  ns.  ryg- 
skryÄa  klr.  skrinija 
skrypky  klr.  skrip- 
skrehot  ^.  skreg- 
skrek  ^.  skrekü 
skfekati  L  skrekü 
skfele  6.  öerljuätt 
skvemen  L  skremen 
skret  ^.  skratü 
skridla  ^.  skryh 
skfinS  ^.  skrinija 
skfip  6.  skrip- 
skfivan  c.  skvornü 
skuda  r.  skend- 
skudla  s.  skondelü 
skufa  b.  skuvija 
skurity  klr.  skoli- 
skunia  kos.  skedent 
skup  8.  skompü 
skupyj  Idr.  skompü 
skura  L  skora 
skuriat  p.  skora 
skutiti  se  nsl.  skyta- 
skuza  nsl.  slüza 
skuzek  nsl.  skliz- 
skvara  r.  skver- 
skvarb  asl.  skverna 
skvarb  asl.  skver- 


slych 

skvafenina  ^.  skver- 
skva2nja  asl.  skvoz- 
skverii  sja  wr.  skver- 
skvereta  wr.  skver- 
skverÄa  wr.  skverna 
skvirac  kai.  skver- 
skvifiti  L  skver- 
skvorbcb  asl.  skvor- 
skvo2nja  asl.  skvoz- 
skvrada  asl.  skvorda 
skvröeti  L  skverk- 
skvfiti  ^.  skver- 
skvma  nsl.  skverna 
skvrtna  asl.  skverna 
skwar  p.  skver- 
skwarczec  p.  skverk- 
skwarzy6  p.  skver- 
skwierk  p.  skver- 
skrbk'Ltati  asl.  skük- 
skxl^zb  nsl.  sklengü 
skxp  6.  skompü 
skyöati  asl.  skyk- 
sla6  p.  OS.  wr.  stel- 
slaty  klr.  sül-  1 
sl^ka  p.  slonka 
sl^p  p.  slopIcX 
siech  kaS.  slüch- 
sleza  p.  klr.  slüza 
slod  p.  soldü 
slodki  p.  soldü 
slodzona  p.  selz-  1 
slokva  klr.  slonka 
sloma  p.  OS.  solma 
slonka  p.  slonka 
slony  p.  soll 
slon  p.  OS.  klr.  slonü 
slonce  p.  sül-  2 
slope6  klr.  slopYcl 
slota  p.  slota 
slovince  kaii.  slovßninü 
slowik  p.  solvij 

Sloz   OS.  sl^zü 

slozyna  os.  selz-  1 
sluch  p.  klr.  slüch- 
slukva  klr.  slonka 
ship  p.  stelpü 
slusz  p.  slüch- 
slych  p.  OS.  tor.  slüch- 

33* 


slymak 

siymak  klr.  slimakü 
slyna  klr,  slina 
slyn%6  p,  slü-  1 
slysze^  p,  slüch 
slyvka  Tdr.  sliva 
slyzi^ak  klr,  sliizü 
siyi  kl/r,  sliäl 
öly^ak  AZr.  skliz- 
sla  nsl,  slü-  2 
slaöiti  ^.  slakü 
slad  72^2.  soldü 
sladxk'B  a^{.  soldü 
slaja  fisl.  soldü 
slak  «.  velk- 
slama  asl,  solma 
slana  asl.  soina 
slanecT.  r.  stel- 
slanina  nsl.  soh 
slanka  r.  stel- 
slanuttki»  asl,  soh 
slam»  a«?.  soh 
slaDb  r,  stel- 
slap  nsl.  selp- 
slapii  asZ.  slepa- 
slastb  ad.  soldü 
slastb  OjfZ.  soldü 
slati  s.  sül-  1 
slatina  asl.  soh 
slava  a^Z.  slü-  1 
slavij  asl.  solvij 
sl^kii  ad.  slonkü 
slebro  os.  slrebro 
sied  c^.  sl^dü 
sleka  s.  slek- 
slepice  ^.  slepü 
slepy  6.  slepü 
sleza  r.  slüza 
slezäk  L  slengü 
sieze  ^.  slengü 
slezina  s.  ^,  selz-  1 
sl^herm  nsl.  sledü 
slSme  asL  selmen 
slezena  asl.  selz-  1 
slidkemi  n^Z.  sledü 
slijed  s.  sledü 
slijep  s.  slepü 
slijez  9.  slezü 
slina  ö,  pljü- 
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slink  OS.  slimakü 

slip  kr,  slepü 

slipa6  OS.  chlipa- 

sliz  nsl,  slezü 

sliz  ö,  sluzü 

slizek  nsl,  skliz- 

slizeni»  r.  sluzü 

slizgatb  sja  r,  skliz- 

slizha6  Sa  u?r.  skliz- 

slizkj^  c.  skliz- 

slizna  b,  skliz- 

sliznuä  ns.  skliz- 

sliznutL  ?\  skliz- 

slizTikt  asl,  skliz- 

slizK  r.  sluzü 

sljeromiä  s.  myät 

sljuna  r.  slina 

sljuz  &.  sluzü 

sljuzb  asl.  sl^zü 

sloboda  w«?.  svü 

slobost  nsL  svÜ 

slod  ns.  soldü 

slojski  n«/.  pelz- 

slon  b.  sloni- 

slouha  ^.  sluga 

sloup  d.  stelpü 

slouti  ^.  slü-  1 

sloves  nsl.  slü-  1 

slovo  asl,  slü-  1 

sloza  nsl,  slüza 

slok  nsl.  lenk-  1.  slonkü 

slp  slk.  stelpü 

sluöaj  b.  luk-  3 

slug  n«Z.  sluzü 

slugar  b.  sluga 

slugatar  6.  sluga 

sluh  b,  slüch - 

sluhi  nsl.  slüch - 

sluho  asl.  slüch- 

sluch  6.  slüch- 

sluj  6.  sloj 

sluka  iisL  slonka 

slukav  nsl.  slonkü 

slunce  c.  sül-  2 

slup  6,  sloplcl 

slup  ns.  stelpü 

sluSati  asl.  s,  slüch- 

sluti  asl.  slü-  1 


smet 

slutiti  s,  slutü 
slutvo  nsl.  slü-  1 
slu2iti  a^l.  sluga 
slza  ö.  slüza 
slzena  nsl.  sllzü 
slzky  ^.  skliz- 
slznouti  ö.  skliz- 
sHba  b.  stelba 
sHnbce  asl.  sül-  2 
slxpati  asl.  slepa- 
sHza  asl.  b.  slüza 
slyÄco  ns.  sül-  2 
slyäati  asl.  slüch- 
slytb  r.  slü-  1 
sFa  ns.  slja 
sFed  TW.  slMü 
sTepy  ns.  sl^pü 
sfina  ns,  slina 
sfipyj  klr.  slepü 
sliz  ÄZr.  slezü 
sToza  iZr.  slüza- 
smadnouti  ^.  svend- 
smaha  ö.  smag-  1 
smahly  ^.  smag-  1 
smahnouti  f.  smag-  1 
smahty  klr,  smag-  1 
smajen  nsl.  smag-  1 
smak  s,  mük- 
smard  p.  smerd- 
smard  p,  smerdü 
smardz  p.  smerk-  1 
smark  p.  smerk-  2 
smasaä  ns.  maca- 
smäti  se  ^.  smi- 
sma2y6  p.  smag-  1 
sm^d  p.  svend- 
smeöka  6.  smük- 
smek  nsl.  smük- 
smel  ö.  ölmeh 
smer  tor.  ölmell 
smeröie  r.  smerkü 
smerd  klr.  smerdü 
smerdib  lor.  smerd- 
smeredudka  r.  mer-  1 
smerek  klr.  smerkü 
smerk  klr.  merk- 
smerSÖT»  r.  smerk-  2 
smet  nsl.  met-  2 


smetana 

smetaiia  b,  r.  ment> 
smetena  nsl,  ment- 
smetisko  6.  met-  2 
smetki  nsL  ment- 
smetloha  nsl.  met-  2 
smetbe  r.  met-  2 
sm§ci6  p.  ment- 
smehi,  aal  smi- 
bmeja  se  6.  smi- 
smelb  asL  smilo 
smes  6.  mesi- 
smetam  6.  meta- 
smetitb  r.  meta- 
smeia  6.  mlg- 
smicati  se  nsl.  smük- 
smijeh  s.  smi- 
sniirjatb  r.  meri- 
srait  nsL  sme- 
smiti  ^.  sme- 
smiti  se  c.  smi- 
smjas  sc  ns.  smi- 
srajeran  «.  meri- 
smjerd  os,  smerd- 
srajerk  os.  merk- 
sraokva  nsl.  smoky 
smokvina  asL  smoky 
ßmolostb  r.  melz- 
smolböugT»  r.  smola 
smorö  klr,  smerk-  2 
smoi'coki.  r.  smerk-  1 
smordi.  r.  smerd- 
smorka6  os.  smerk-  2 
smorkatb  r.  smerk-  2 
smorod'L  r.  smerd- 
smoriys  rw.  mozg-  3 
smorza  os.  smerk-  1 
smotiij  r.  motri- 
smod  nsl.  svend- 
smoditi  nsl.  svend- 
smrad'b  asl.  smerd- 
smraka  kr.  smerka 
smröak  s.  smerk-  1 
smröi  se  s.  merk- 
smrdeti  nsl.  smerd- 
smrek  p.  smerktl 
smret^b  asl.  smerktl 
smreka  nsl.  smcrktt 
smrha  c.  smerk-  1 
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smrk  ö.  smerkü 
smrkati  nsl.  smerk-  2 
smrknouti  ö.  merk- 
smrod  p.  os.  ns.  smerd- 
smrie  6.  smerk-  1 
smrböb  asl.  smerk-  2 
smrböb  asl.  smerkü 
smriideti  asl.  smerd- 
smrbd-B  asl.  smerdti 
smn>k  b.  smerk-  2 
smrbkati  asl.  smerk-  2 
8muci6  p.  ment- 
smuöati  asl.  smük- 
smuöi  nsl.  smük- 
smud  s.  svend- 
smuha  os.  smuga 
smuhlyj  klr.  smuglü 
smuk  nsl.  smük- 
smukad  p.  smük- 
smukati  nsl.  smük- 
smura  ka$.  smurü 
smiita  s.  ment- 
smutoloka  r.  ment- 
smi>gna  b.  mlg- 
smycati  asl.  smük- 
smycz  p.  smük- 
smyczek  p.  smük- 
smyöec  6.  smttk- 
smyßbk'B  asl.  smük- 
smyk  ö.  p.  os.  smük- 
smykati  ö.  smük- 
smykly  ns.  smük- 
smytana  klr.  ment- 
snabdöti  ^.  büd-  1 
sna6  p.  snad- 
snadz  p.  snad- 
sDaha  c.  snaga 
snaruii  r.  ruil 
sna§  ns,  snad- 
sna66  p.  snad- 
snäze  ö.  snad- 
snai^cn  nsL  snaga 
sncba  nsl.  snüba 
snödy  6.  smcdü 
sniÖavB  asl.  snik- 
snie6  p.  sneti  1 
snigirb  r.  snegü 
snih  c.  snegü 


sol 

snijeg  s.  snegü 

snijet  s.  sneti  1 

snipor  nsl.  seno 

snocha  r.  sntiha 

snok  polab.  smokü  1 

snoubiti  L  snubi- 

snouti  L  snü- 

snov%  oM.  snü- 

8nu6  p.  snü- 

snukaj  nsl.  nodtl 

snutek  nsl.  snü- 

snuti  asl.  snü- 

sniiha  asl.  snüba 

snihyr  klr.  snegü 

sobica  asl.  svü 

sobitb  r.  svü 

soblazn'B  r.  blaznü 

sobota  nsl.  sombota 

sobotka  6.  slk.  p.  os.  sombota 

sobb  r.  svü 

sobbstvo  asl.  svü 

soczek  p.  sokü  2 

soczewica  p.  sokü  2 

soöa  b.  sokü  1 

soöiti  asl.  sokü  1 

soöivo  ad.  sokü  2 

soßovice  c.  sokü  2 

soü  as.  sokX 

soda  nsl.  sondü  1 

sodl  nsl.  de-  1 

sodio  ns.  sed- 

sodo  nsl.  sondü  1 

sochor  ^.  socha 

sojenice  nsl.  sondü  2 

soka  tcr.  sek-  2 

sokaöb  asl.  sokü  2 

sokalb  asl.  sokü  2 

sokalbnica  r.  sokü  2 

sokodyniec  p.  sokü  1 

sokora  p.  sok- 

sokyra  klr.  sek-  2 

sokyrvyca  klr.  son 

solodkyj  klr.  soldü 

soloma  klr.  solma 

solota  klr.  slota 

solovij  Idr.  solvij 

solukva  klr.  slonka 

sol  nsl.  sül-  1 


solnce 

solnce  nsL  r,  sül-  2 
solnopekt  r.  sül-  2.  pek- 
solnosjad'L  r.  sül-  2 
solonyj  r.  soll 
solotina  r.  soll 
solovoj  r.  solvij 
soloÄ'L  r.  soldü 
solza  n^Z.  slüza 
soll»  r.  sül-  I 
somsiek  p.  son 
som2i6  M;r.  mtg- 
sonce  klr,  sül-  2 
sonii  r.  süp-  1 
sopaSbka  a^Z.  sop 
sop^  aal.  sop- 
sop6i  wi\  sop- 
sopeF  M/T.  sopolü 
sopelb  asl.  sop- 
sop^tb  r.  sop- 
sopilka  klr,  sop- 
soplb  asL  sop- 
sopTak  AZr.  sopolü 
sopoti»  asL  sop- 
Bopouch  ^.  sop- 
sopti  r,  sop- 
soptiti  6.  sop- 
sopun  n«/.  sapunü 
sopt  r.  süp-  2 
soroöina  r.  sorokü 
soroga  r.  serg- 
soroga  r.  sorga  1 
sorochii  r.  serch-  1 
soroka  /cZr.  sverk- 
soroka  r.  sorka 
sorokousti»  ?•.  sorokü 
sorom  ftZr.  sormü 
sosatb  r.  süs-  1 
sosecL  r.  süs-  1 
sosedi»  r.  sed- 
sosSska  nsL  sed- 
sosud  klr.  sondü  3 
sosud'B  r.  sondü  3 
soteska  nsL  tisk- 
sotnja  r.  süto 
sotny  ^.  sot-  2 
sotra  oä.  svÜ 
sotva  ^.  sot-  2 
soH  nsl,  sütü 
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soud  ^.  sondü  2 
soudruh  ^.  son 
soukati  ^.  sük- 
soum  ^.  samarü 
soumar  ^.  samarü 
soumi'ak  c.  merk- 
soupef*  ^.  per-  1 
souprasi  c\  porsü.  son 
sourzice  6.  rüzt 
sousek  ^.  sek-  2 
sousok  (5.  sokü  1 
souS  6.  süch- 
souti  L  süp-  2 
souvraf  ns/.  vert- 
sovam  6.  su-  2 
sovati  asl.  su-  2 
sovöti  6.  sova 
sovred  72«Z.  rendü 
sowity  p.  SU-  1 
sowizrzal  p,  sova 
soöa  n«/.  sonöa 
sod  nsl.  sondü  2.  3 
sod  nsl.  sjü 
soda  7i«Z.  de-  1 
sodrga  nsl.  derg-  2 
s^drug  w»Z.  drugü 
sok  nsl.  sonkü- 
sopar  nsl.  para  1 
soper  nsl.  per-  1.  son 
sorzica  nsl.  rü2t.  son 
sosed  nsl.  son 
spaczyd  p.  opakü 
spaöek  nsl.  opakü 
spaöic  OS.  opakü 
spajatb  r.  poj- 
spak  nsl.  6.  opakü 
spamrt  nsl.  mer-  1 
spar  p.  para  1 
spar  6.  spara 
sparizA  ns.  para  I 
spasene  b.  pas- 
spas  klr.  pas- 
spaten bki  r.  kü  1 
spati  nsl.  süp-  l 
spaty  ftZr.  süp-  1 
spavati  s.  süp-  1 
spadi»  asl.  spondü 
spch  tvr.  spcga- 


sport 

spem  nsl.  süp-  2 
spenäk  ^.  spanakü 
spen'bza  asl.  spenüza 
spenb  r.  süp-  1 
sper6i  wr.  per-  3 
spet  nsl.  penta 
spetiti  se  nsl.  penta 
spetnica  nsl.  pen- 
spehati  se  nsl.  spc- 
speh'b  asl.  spe- 
speti  a«Z.  spe- 
spieka  p.  pek- 
spiknouti  se  c.  pik-  4 
spile  d.  spilja 
spinak  j9.  spanakü 
spinka  6.  pen- 
spinkati  7i«/.  pen- 
spira  ö.  per-  5 
spiSe  6.  spc- 
spiÄ  MT.  spenüza 
spja  6.  süp-  1 
spjech  OS.  spe- 
spjelco  OS.  stebh 
splu6  0«.  plü- 
splahati  s.  pljak- 
splahnoti  se  nsl.  polka- 
splahnuti  kr.  polka- 
splav  ns.  plü- 
splet  s.  plet- 
spliska  ns.  pliska 
spljet  s.  speltü 
spljoStiti  s.  plosktt 
splo  ns.  stebh 
sploh  nsl.  ploehü  1 
sploäb  r.  ploehü  1 
spluva  se  b.  plu- 
spodobas  se  ns.  doba 
spodrsnoti  se  nsl.  dersa 
spojiti  s.  poj- 
spol  nsl.  polü  1 
spoiza  se  nsl.  pelz- 
spolzek  nsl.  pelz 
spomin  nsl,  men-  1 
spomlad  nsl.  moldO 
spona  nsl.  c.  pen- 
Kporis  nsl.  sporysl 
sporok'b  r.  por- 
sporb  r.  per-  1 


sporydatb 

sporydatb  r.  rüd- 
sporiS  ö.  sporyll 
sposobi»  7\  svtt 
spot  vs.  postü 
spoud  ^.  spondtt 
spor  klr,  per-  1 
sprama  s,  premti 
spratati  slk,  prenta- 
spratek  d.  por- 
spre6i  s,  preng- 
sprema  s.  premü 
spreäa  s,  preäa 
sprevod  nsL  ved- 
spremiti  nsl.  premü 
spriökati  se  nsl.  perkü  2 
sprikrelyj  tvi\  prikrü 
sprjahty  klr.  preg-  1 
sprostny  p.  prostti 
sprostreti  nsl.  ster- 
sproti  &.  proti 
sprta  kr.  spertva 
sprtva  8.  spertva 
spruha  ö.  preng- 
sprz^t  p.  prenta- 
Bprz^ta6  p.  prenta- 
sprzeka  p.  perkü  2 
sprzeg  p.  preng- 
sprzyjac  p,  pri- 
sprytnyj  wr,  prytl 
sprähnouti  6.  preng- 
spud  kr.  spondü 
spudza  klr.  spuza 
spui  8.  pelz- 
spinka  b.  pen- 
»pysa  klr.  spisa 
spy&a  klr.  spenüza 
srab  nsl.  sverb- 
Brabot  nsl.  skrobotü 
sracinim.  asl.  sorcininü 
8ra6  p.  ser- 
sraga  nsl.  sorga  2 
sragi.  asL  serg- 
srajca  nsl.  sorka 
sraka  asl.  sorka 
sraka  nsl.  sverk- 
srakoper  nsl.  per-  8 
sraky  asl.  sorka 
srami>  asl.  sormü 
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sraS  ns.  ser- 
srati  nsl.  ser- 
srava  os.  ser- 
srb  s.  serb-  2 
srbati  nsl.  serb  3 
srboritka  nsl.  riti 
srö  s.  seröt 
srö  8.  serdo 
sröen  kr.  sirttkü 
srd  nsl.  serdo 
srdce  nsl.  serdo 
srdica  w«^.  serdo 
srdobolja  s.  serdo 
srdzba  s.  serdo 
sreber  w«i.  sebrü 
srebot  nsl.  skrobotü 
srebro  nsl.  sirebro 
sreöa  nsl.  ret- 
sreöati  nsl.  ret- 
sre^a  s.  ret- 
sremäa  nsl.  6ermÜcha  1 
sremza  s.  öermücha  1 
sresti  s.  ret- 
sresta  b.  ret- 
srSbati  nsl.  serb-  3 
sreda  asl.  serdo 
srenn»  asl.  sermü 
sren  nsl.  sernü 
srenja  nsl.  serdo 
srenutb  r.  ret- 
srem»  a«Z.  sernü 
srep  nsl.  sverp- 
srStja  b.  ret- 
srez  nsL  sreg- 
sreh  6.  sereh-  2 
sriblo  klr.  sirebro 
srijeda  s.  serdo 
srijem  s.  sermü 
srijemu§a  s.  öermücha  2 
srijeS  s.  sreäi 
srijetati  s.  ret- 
srina  6.  ri- 
srinka  6.  stryj 
sriä  kr.  sresl 
srkati  nsl.  serb-  3 
srna  nsl.  serna 
srobot  nsl.  skrobotü 
srogi  p.  serg- 


stagalj 

srok  s.  rek- 
sroka  p.  sverk- 
sroka  asl.  strek-  2 
srokoä  08.  sverk- 
srom  p.  sormü 
srp  nsl.  serpü 
srp  nsl.  sverp- 
srst  nsl.  serstl 
sräati  nsl.  sereh-  1 
sräen  nsl.  serch-  2 
srubi»  r.  rombü 
s>ri  8.  serdo 
sr^et  nsl.  sirükü 
srxbati  asl.  serb-  3 
srBbi  b.  sverb- 
srxßba  b.  serdo 
sri)dce  b.  serdo 
snbditi  se  asl.  serdo 
8n>dja  b.  serdo 
srT.dobolja  asl.  serdo 
sriidobolbstvo  asl.  hole- 
sriidbce  asl.  serdo 
sii>kati  o«Z.  serb-  3 
srina  asl.  b.  serna 
srtp  b.  serpü 
sriipi.  asl.  serpü 
sn>stb  a«^.  serstY 
sn>§a  asl.  serch-  2 
srbsati  asl.  serch-  1 
srBäenb  asl.  serch-  2 
snn  ö.  sernü 
sfeda  OS.  serdo 
sfe2  0».  sreg- 
ssa6  p.  süs-  1 
ssaty  wr.  süs-  1 
ssatb  r.  süs-  1 
ssele  ^.  süs-  1 
ssuditb  r.  sond- 
stabar  s.  steblb 
stablo  kr.  stebll 
staciwy  p.  sta-  2 
staöiti  c.  sta-  2 
staci  8.  stük- 
stad  5.  sta-  2 
stadlo  /;.  sta-  2 
stadlo  6.  sta-  2 
stado  asl.  sta-  2 
stagalj  «.  stodolja 


stagna 

stagna  kr,  stlgna 
staj  ^.  sta-  2 
staj  asl.  sta-  2 
staja  asl.  sta-  2 
staja6i  8.  sta*  2 
stajati  8.  sta-  2 
stajnia  p.  sta-  2 
stajÄa  u;7\  sta-  2 
staklo  8.  stlklo 
staknuti  s,  stük- 
stale^  «.  sta-  2 
stali§  Ä:r.  sta-  2 
stamach'B  r.  sta-  2 
stamen  «.  sta-  2 
stanar  s.  sta-  2 
stanx  a«Z.  sta-  2 
starbac  sie  ;?.  sterb-  2 
starczy6  j9.  sta-  2 
starczy6  j?.  sterk-  1 
stark  p.  sterk-  2 
starkaS  ns.  sterk-  2 
starna  po/aJ  ster- 
starunek  p.  startt  1 
stasati  s.  stasa- 
stasb  a«2.  sta-  2 
stasidla  n^r.  sta-  2 
statek  ^.  sta-  2 
stativa  8,  sta-  2 
statva  rw/.  sta-  2 
statt  r.  sta-  2 
stava  a«^.  sta-  2 
stavunek  c.  sta-  2 
stavi  asl,  sta-  2 
stawka  p.  sta-  2 
staza  ^.  stidza 
st^gie^  p.  stondy 
st^pa  asl.  stompa 
stapa  a^l.  stompü 
stapi6  p.  stompü 
st^piti  a^l.  stompü 
stapor  p.  stompa 
stä^ai  pol  ah.  teng- 
steber  nsl.  stoborü 
steWo  ka^.  stebh 
stega  r.  sttdza 
stegna  nsl.  stTgna 
stegno  nsl.  sttgno 
stchlik  i.  stegoh 
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stehno  L  stlgno 
steje6  08.  sta-  2 
stek  p.  tek-  1 
steklo  nsl,  stTklo 
stekT»  r.  tek-  1 
stelivo  ^.  stel- 
stelbka  r.  stel- 
stenica  nsl.  stena 
stenka6  icr,  steil- 
ster p.  stemü 
steregu  r,  serg- 
sterehu  klr.  serg- 
steren  klr,  sternX 
sterchi»  r,  sterkü 
sterica  h.  stera 
sterk  p.  sterk-  2 
stermo  klr.  stremü 
sternal  p.  stcrnadü 
stemb  r.  sternl 
sterha  wr.  sternt 
stesknouti  L  tüsk- 
steza  nsl,  stldza 
steze  6.  stidza 
stezja  r,  stidza 
ste?.  klr.  stogü 
ste^aj  nsl.  stogü 
steXar  klr.  stogü 
steÄeje  ^.  stogü 
Steierl  asl.  stogü 
stehen  klr.  stogü 
stei^r  klr.  stogü 
st§ka6  p.  sten- 
stepa  p,  stompa 
stohly  ^.  seeg- 
stßhovati  ^.  steg- 
stenb  r,  stenl 
stön  6.  stenX 
stöben  L  stogü 
stiel  8,  stig- 
stid  kr,  styd-  2 
stidjeti  se  «.  styd-  2 
stig  A;r.  stegü 
stignutb  r.  stig- 
stihnouti  ^.  stig- 
stijena  8.  stena 
stijenje  «.  stenl 
stik  nsl.  tttk-  2 
stilbSöiki.  r.  stel- 


stopa 

stin  t,  st^nl 
stinjati  se  «.  stdnl 
stinuti  se  s.  styd-  1 
stiü  6,  Stent 
stirp  nsl,  stera 
stizati  a«Z.  stig- 
sti2  s.  stig- 
stjagT>  r.  stegü 
stklo  nsl.  stTklo 
stkviti  5.  stkve- 
stkvostny  ^.  stkve- 
stlatb  r,  stel- 
stHba  flwi.  h,  stelba 
stHp  h,  stelpü 
st^p-L  asl,  stelpü 
stnadz  os,  stemadü 
sto  nsl.  süto 
stobori»  asl.  stoborü 
stogla  nsl.  steg- 
stoh  L  stogü 
stohnaty  klr.  sten- 
stoj  6.  sta-  2 
stojak  8.  sta-  2 
stojan  6.  sta-  2 
stojati  a«Z.  sta-  2 
stojilo  a8{.  sta-  2 
stok  <^.  tek-  1 
stoka  h.  tek-  1 
stoklas  nsl.  kolsü.  süto 
stol  p,  stel- 
stolb  wr.  stelba 
stolba  klr.  stelba 
stolem  kaJ^.  stolemü 
stolp  08.  klr,  stelpü 
stolba  nsl.  stelba 
stolim  jp.  stolemü 
stolp  nsl.  stelpü 
stolpt  r.  stelpü 
stoH  asl,  stel- 
stomna  h.  stamtnü 
ston  ^.  ten-  1 
stona6  os,  sten- 
stonati  ^.  sten- 
stonaty  klr,  sten- 
stonozka  6.  süto 
stont  r,  sten- 
stopa  asl,  stepeni 
stopa  n8l,  stompa 


stoper 

stoper  kr,  pervü 
stopieA  j>,  stepent 
stoprv  nsl,  pervü 
stör  h,  tvorü 
storczyd  p.  sterk-  1 
storö  klr.  sterk-  1 
storÖi6  08,  sterk-  2 
storcb  r,  sterk-  1 
storona  klr,  ster- 
storoÄa  klr,  serg- 
stoudev  ^.  stondy 
stouha  ^.  teng- 
stoupa  6.  stompa 
stoupiti  ^.  stompü 
stozaj  8,  stogü 
sto^anje  nsl.  stogü 
stoiar  i.  etogü 
stoÄarb  r.  stogti 
stoier  nsl.  stogü 
stoÄje  n«Z   stogü 
stogia  nsl.  teng- 
8t6k  7jsZ.  sten- 
stokati  n«Z.  sten- 
stopiti  nsl,  stompü 
strabiti  asl,  sterb-  1 
strad  nsl.  strad- 
strada  c.  strad- 
stradza  p.  strad- 
strah-B  asl.  stras- 
strach  p.  stras- 
straka  nsl.  sverk- 
stram  h,  sormü 
stramor  nsl,  orijaäl 
stram'B  r.  sormÜ 
stran  nsL  ster- 
strana  asl,  ster- 
ßtranßica  nsl.  ster- 
strannyj  A:/?'.  ster- 
strän  ^.  ster- 
.strasd  lor.  strad- 
strastb  r.  stras- 
strastb  asl.  strad- 
strasf  klr.  stras- 
strdzen  6.  strad- 
stra^a  a«Z.  serg- 
sträXe  6.  serg- 
straznik  lor.  serg- 
str^ga  p.  stronga 
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str^k  p,  stronkü 
strcati  s,  streka- 
ströati  nsl.  sterk-  1 
strÖeti  ^.  sterk-  1 
ströka  h.  streka- 
strebro  h,  sirebro 
stred  6,  strüdü 
stredz  p.  strüdü 
streha  nsl.  strecha 
strekatyj  wr.  sverk- 
strekoza  r.  strek-  2 
strekT>  r.  strek-  2 
stremitb  r.  stremü 
stremja  r,  stremen 
streza  r.  srßg- 
strei^iö  nsl,  stri^l 
strei'B  r.  sreg- 
8treczy6  p.  stronk- 
str§twa  p,  drontvi- 
str6öa6  wr.  ret- 
streö  tor.  ret- 
strög^  <wZ.  serg- 
str^kalo  asl.  strek-  2 
strekati  asl.  strek-  2 
strekava  r,  strek-  2 
streki.  o«?.  strek-  2 
streti  a8Z.  ster- 
stretitb  r.  ret- 
stretb  r.  ret- 
streÄem  nsl.  serg- 
strgati  nsl,  strüg- 
strhel  nsl.  serch-  1 
stric  nsl.  stryj 
striöi  nsl,  strig- 
stri6i  s,  strig- 
strigön  slk.  striga 
stricha  klr,  strecha 
strijeka  s.  strek-  2 
strijela  8.  strela 
strika  h.  stryj 
strinadki  wr,  sternadü 
striniö  nsl.  stryj 
Stria  s.  stri2l 
strizeÄ  wr.  sterg- 
strk  ^.  sterk-  2 
strknoti  n«Z.  sterk-  2 
strm  nsZ.  stremü 
ßtrmelj  s.  ötmell 


strzepek 

strmen  «.  stremen 
strmke  s,  stremü 
strmor  s.  stremü 
strn  nsl,  steml 
strnad  nsl.  6.  sternadü 
strni  i.  sternX 
stmiSte  s.  sternY 
strnouti  6.  stremü 
strog  nsl.  strüg- 
stroga  r.  serg- 
strogatb  r.  strüg- 
strogij  tor.  r.  serg- 
stroka  asl.  strek-  2 
strolist  i.  os- 
stromoljam  se  b.  stremü 
strona  p.  ster- 
stropi6  Bi§  p.  torp-  2 
stropota  r.  strüp- 
strouha  6.  srü- 
strova  slk,  strava 
strovaliti  s.  strovo 
strovaSiti  kr.  strovo 
strovy  OS.  ns.  dorvü 
stro2a  p.  serg- 
strok  nsl.  stronkü 
strple  kr.  terp-  1 
strSiti  s.  serch-  1 
struga  asL  srü- 
struga  s.  stronga 
struga6  p.  strüg- 
strugL  asl.  strüg- 
struh  6.  strüg- 
struh  klr.  srü- 
struhaty  klr,  strüg- 
struja  asl.  srü- 
struk  s.  stronkü 
struka  s.  stronka 
Strumen  ^.  srü- 
strumenak  kr.  stremen 
strunga  slk,  stronga 
struska  nsl.  drist- 
strv  s.  ter- 
strv  s.  stervo 
strzala  p.  strSla 
8trzeg§  p,  serg- 
strzecha  p.  strecha 
strzemi^  p.  stremen 
strzepek  p.  strcmp- 


8trzoda 
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sulica 


strzoda  p.  serdo 
strzodza  p,  ßerg- 
strzoka  /;.  strek-  2 
strzyc  p.  strig- 
strzyga  p.  striga 
strzyka6  p.  streka- 
strzynadl  p,  sternadti 
strzyÄ  2?.  striil 
stri  5.  sterg- 
strzen  nsl.  sterg- 
8tn>bli>  asl,  sterb-  1 
strBÖiopaska  6.  sterk-  1 
ötn.d'L  ash  strüdil 
striigati  asl.  strtig- 
striik  b.  sterkü 
stri>k  b,  stronkü 
striikn^ti  asL  strek-  2 
strBkx  asl,  sterkü 
striki.  a^L  strek-  2 
strLmenb  asl,  stremen 
stn»im>  asl.  stremü 
strBn  b,  sternl 
stn>na  6.  ster- 
stniiit  asL  sternü 
stritiib  asl,  sternt 
strtpi.t'L  asl,  strüp- 
striivo  a^l,  stervo 
stn>2a  b,  strüg- 
stri»2enb  asl,  sterg- 
str^c  ^.  stryj 
stryga  slk.  striga 
strysz  p.  sreg- 
stryä^ii  klr,  sterg- 
stfapec  c.  stremp- 
stfebati  ^.  serb-  3 
stfeßeki»  c.  strek-  2 
stfehu  L  serg- 
stfecha  ^.  strecha 
stfela  6.  strela 
stremcha  c.  öermücha  1 
stf en  6,  cerntt  4 
stren  6,  serdo 
stfep  6,  cerpu 
stfepÖti  6,  strjap- 
stfeänö  o.  öersja 
stretnouti  c.  ret- 
stfevi  6,  ßervjü 
stfevic  6.  cervjü 


stfevo  6,  öervo 
strez  6,  strezü 
strez  6,  sterg- 
stfibro  L  sfrebro 
stric  L  ret- 
strici  ^.  strig- 
strida  ^.  serdo 
stfida  6.  öerda  2 
stfikati  ^.  streka- 
strin  ^.  sernü 
striskati  ^.  drist- 
stfii  c.  striÄX 
stfi?.  ^.  srßg- 
strmen  L  stremen 
stre^  ns.  sreg- 
stub  nsl,  stelba 
stuba  s.  stelba 
studa  r,  styd-  2 
studiti  nsl,  styd-  2 
studnia  />.  styd-  1 
studi»  a^l.  styd-  1 
studi»  asl,  styd-  2 
stugivati  Ä:r.  teng- 
stuha6  s.  stuchija 
stakaS  ns.  sten- 
st&l  ^.  stel- 
stunj  iisl.  tuni 
stunuÄ  ns.  styd-  1 
stup  s.  stelpü 
stup  OS.  stompü 
stupa  s.  stompa 
stupen  ^.  stompü 
stupen  wr,  stompü 
stup6je  6.  stompü 
stupiti  s,  stompü 
stupitb  r,  stompü 
stuÄiti  ^.  teng- 
stvar  nsl.  tvorü 
stvieti  se  5.  svlt- 
stvorty  ns,  ^.etyri 
stwolin  p,  stolemtt 
st-Lblo  b.  stebh 
st-bklo  b,  sttklo 
stxpen  b,  stompü 
st'Bpja  b.  stompü 
styczen  p.  styd-  l 
stydnac  p.  styd-  1 
stydnouti  6,  styd-  1 


stydtkt  asl.  styd-  2 
stygn^6  p.  styd-  1 
styh  Mr.  stigü 
styhci  tjor,  styd-  1 
styk  p.  tük-  2 
stymjti  asl,  styd-  1 
styr  Idr.  sternü 
styrno  klr,  stirino 
styrta  klr.  skirdü 
stbdza  asl.  stldza 
stbgna  ad.  stlgna 
stbgno  asl.  stigno 
stbklo  asl,  stiklo 
stblati  asl,  stel- 
stbljazb  ar,  sklengü 
stbplb  asl.  stiplx 
stbza  asl,  stldza 
sfah  klr,  stegü 
sfahaty  klr.  teng- 
sfina  klr,  stena 
sfojlo  klr.  sta-  2 
SU  kr.  sanitü 
subota  s.  sombota 
suboiny  os.  bogü 
suöa  b.  suka- 
suöa  b.  sük- 
suöeliti  se  s.  öelo 
ßuö  p.  süp- 2 
sud  s.  6.  sondü  3 
sud  's.  sondü  2 
suda  r.  sondü  3 
sudeja  r.  de   1 
sudija  s.  sondü  2 
sudlice  c.  sudla 
sudoroga  r.  derg-  1.  son 
sud^  ö.  sondü  1 
sugubb  asl.  son 
suhva  asl.  süch- 
suh'b  asl,  süch- 
suchmeri  wr.  söch- 
sujma  s.  suj 
suk  S,  sonkü 
sukac  OS.  sük- 
sukati  asl,  sük- 
sukno  asl,  sük- 
sukrovica  r.  son 
siikrwica  p.  son 
sulica  asl.  p,  sudla 


sum 

sum  nsl.  men-  1 
sum  6.  samarti 
sumanjkati  s.  manka- 
sumatocha  r.  inent- 
sumerekt  r.  merk- 
8umit  8.  mite 
sumjatica  r.  ment- 
sumniti  se  nsL  men-  1 
sumodar  kr.  son 
sumoran  s,  smurü 
sumrak  s.  merk- 
minati  aal,  su-  2 
sunce  8.  sül-  2 
simdjer  «.  sjungerü 
sunduki.  7*.  sandukü 
sunu6  wr,  su-  2 
ßunuti  8.  SU-  2 
sum.  asl.  synü  2 
öup  «.  süp-  2 
8up  ^.  sompü 
suparnik  8,  per-  1 
supesb  r.  pes-  2 
ßupokoj  i?r.  ki- 
Rupona  r,  pen- 
supor  icr.  per-  1 
suprod  «.  proti 
BuprugT.  r.  preng- 
öupSen  nsl.  plch- 
supi.  r.  sompü 
sur  tcr.  ser- 
suravki  6.  survaka 
surla  kr.  surna 
surma  6.  surna 
surocy  lor.  rek- 
surovatka  b,  syrtt  2 
surovL  asl.  syrü  1 
sur^iea  «.  rü2l.  son 
suriycfa  A;?r.  rüÄt 
susac  ka§.  süs-  1 
Huspica  p.  son 
susreda  ».  ret- 
susret  8.  son 
sustreßa  tc?*.  ret- 
sustuga  r.  teng- 
susmenb  r.  stich- 
susti  «.  jes- 
sut  kr.  sanitü 
suti  (i8l.  süp-  2 
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sutjaga  r.  teng- 
suto  wr.  SU-  1 
sutoöb  r.  tük-  2 
suty  p.  süp-  2 
suty  ^.  süp-  2 
sul!aba  Ä:Zr.  son 
suvati  a8L  su-  2 
suvica  8.  süch- 
suvjerica  «.  son 
suwalka  p.  su-  2 
suza  8.  slüza 
svacyna  ws.  sventü 
svaöina  6.  sventü 
svada  nsL  vada  4 
svadba  a^Z.  svü 
svaha  asl.  svü 
svak  n«i.  svü 
svanuti  8,  svlt- 
svast  a8l.  svü 
svaäöina  w^Z.  svü 
svat'fc  a8l.  svü 
svat/  ^.  sventü 
sveöen  nal.  svtt- 
sveder  nal.  sverd- 
svekn.  asl.  svü 
sveröati»  r.  skverk- 
Bverdlo  r.  sverd- 
sverept  aal.  sverp- 
sverlo  r.  sverd- 
sverSö  wr.  sverk- 
sver§öi>  r.  skverk- 
svefepy  (\  sverp- 
svestb  r.  svü 
svet  nsl.  sventü 
svetT»  asl.  sventü 

SV^.Öa   7}8l.  svlt- 

svßdrik  5.  sverd- 
svent  asL  svü 
sveSta  a8l.  svlt- 
svcStilo  asl.  fitilü 
övotatb  r.  svft- 
svetkam  b.  svit- 
svetH  asl.  svit- 
svötly  c.  svirt- 
svetoßi»  r,  svlt- 
svet'L  nsl.  svlt- 
sv6ty  ^.  sventü 
svÖzy  ö.  svezi 


svrbdH 

svice  6.  svTt- 
svidi  Ä.  vyk- 
svid  b.  sviba 
svida  8.  sviba 
svid§r  ^.  sverd- 
svijeia  8.  svlt- 
svijetao  ».  svlt- 
sviradlo  ö.  ver-  2 
svirala  8.  sviri-  2 
svirba  b.  sviri-  2 
svirelb  a^Z.  sviri-  2 
svirepyj  r.  sverp- 
sviripyj  klr.  sverp- 
sviristelb  aal.  sviri-  2 
svisla  iwi.  vis- 
sviSö'b  r.  svist- 
sviäf  ^.  svist- 
svitati  aal.  svlt- 
svitoki.  r.  vi-  1 
sviiyj  Wr.  sv^il 
svjaty  0».  sventü 
svjeca  08.  svtt- 
svlak  «.  volk- 
svobodb  asl.  svü 
svod  6.  ved- 
svoitb  aal.  svü 
svoj  nal.  svü 
svojakü  a«?.  svü 
svojat  8.  svü 
svojeU  «ii.  svü 
svojta  8.  svü 
svokr  alk.  svü 
svorobt  r.  sverb- 
svrabT»  aal.  sverb- 
svraka  aal.  b.  sverk- 
svrbjeti  a.  sverb 
svrßek  nal.  skverk- 
svröek  ö.  sverk- 
svräina  alk.  smerktl 
svrdlo  8.  sverd- 
svredel  b.  sverd- 
svreti  se  nal.  ver-  6 
svrg  nal.  serdo 
svri  nal.  sverzl 
svrbbeti  aal.  sverb- 
svrb<'5ati  aal.  sverk- 
svrxöbkT»  aal.  skverk- 
svrbdli»  aal.  sverd- 


SYr^pT»  asL  sverp- 
8vrT>ätb  asl,  sverk- 
svud  s,  svend- 
svydyj  klr.  svid- 
svyne6  klr,  svinXcI 
svyrir  klr.  sviri-  2 
svystun  p.  svist- 
svyta  klr,  svita 
svbstb  asl.  svü 
svbteti  asl,  svlt- 
8 wach  p,  8VÜ 
sw^d  p,  svend- 
swedra  p,  svendra 
swojak  p,  8VÜ 
szadawy  p,  sedü 
8zafa  p,  8kopü 
szalasz  p,  salasl 
szaraiäcza  p.  sarana 
szary  p.  serü  1 
szatan  p,  sotona 
szatra  p,  öadürü 
szcza6  p.  slk- 
szczapa  p,  skep- 
szcza^V  p.  gtavu 
Bzcz^t  p,  ken- 
szczebel  p,  stebb 
8zczebiota6  p,  ättb- 
Bzczegol  p.  sceg- 
szczelina  p,  skel-  1 
8zczeni§  p.  sten- 
szczep  p,  skep- 
8zczepa6  p,  skep- 
szczepi6  /;.  skep- 
szczeply  p,  8kep- 
Bzczerb  p.  skerbtl 
szczerzy6  p,  sker- 
szcz^k  p,  stukü 
szczeka6  p,  §tonk- 
szczescie  p.  öenstY 
szczka6  p,  skjük- 
szczklo  p,  stiklo 
szczodry  p.  skend- 
szczotka  p.  stet- 
szczu6  p.  sttl- 
szczudlo  p.  studio 
szczupiy  p,  fituplü 
szczur  p.  Sturti 
szczwai  p,  cvalii 


syrtp-B 
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szczygiel  p.  Stegoh 
szczypa6  p,  Stlp 
szczyry  p,  ätirü 
szczyt  p,  stitti 
szedziwy  p  sedü 
szel^g  p,  sklcngü 
szelka  p,  sija 
szepn%6  p,  älp- 
szerszeii  p,  serch-  2 
szewc  p,  äi- 
sz^dzic  p,  sMü 
8zk}o  p.  stiklo 
szkli6  p,  stXklo 
szia  p,  slja 
szleja  p,  slja 
szlija  p.  slja 
sznica  p.  snica 
szoltys  p.  öolta, 
szorstki  p,  serch-  1 
szpada  p,  spata 
szpeci^g  p.  spata 
szpona  p.  pen- 
szron  p.  semü 
szturka6  p,  sterk-  2 
szwaczka  p.  §i- 
szydzi6  p.  sud- 
8zyn^6  p,  chy- 
szyposz  2?.  sip- 
s'b  asl,  son 
sxbarem  6.  or-  2 
STiborb  asL  ber- 
s-bbota  b.  sombota 
STibrysati  asl,  brüs- 
sTiöivo  b,  Sek-  2 
s-bd  6.  sondü  2.  3 
sxde  6.  sjtt 
sTidravT.  asl.  dorvü 
s'bdrbgnati  asl.  derg-  1 
s'bdr'bgnqti  sq  asl,  drüga- 
si>hlb  asl.  such- 
sbhnati  asl,  such- 
s'bk  b.  sonkü 
s^k^tati  asl,  konta- 
s-biati  asl.  stll-  1 
sTihb  asl,  sül-  1 
s'bm^t'b  asl.  ment- 
siiinctb  a«2.  met-  2 
s'bmeriti  a»Z.  meri- 


synyda 

s'bmSti  asl.  sme- 

ST>meÄiti  owi.  mlg- 

s-bmne  6.  svlt- 

s-binotrblivbcb  asl.  motri- 

s'bmrbskan'b  asl,  merskü  I 

B-bmrbtb  asl,  mer-  1 

si>mbj^ariti  asl,  m¥g- 

s'bn  b,  süp-  1 

s'bnd'bk  b,  sanduktl 

sTinavam  b,  sÜp-  1 

ST>m>  asl.  süp-  1 

sitpasti  a^l,  pas- 

sT.pati  asl.  süp-  1 

siip^  6»^.  süp-  2 

ST.porB  asl,  per-  1 

s'bp'b  öwZ.  süp-  2 

siireSta  cwZ.  ret- 

s'br^sti  asl,  ret- 

s^bsati  a^Z.  süs-  1 

siis^di}  asl,  sondü  3 

s-bsel  b,  süs-  2 

s-bsed  b.  sed- 

siiskam  5.  süska- 

si>taziti  asl,  teng- 

si>to  asl,  süto 

siiti»  a«Z.  sütü 

siivada  asl.  vada  4 

sTivetT»  asl,  ve-  2 

s-byne  b,  svit- 

s-bvora  ewZ.  ver-  2 

s'bzorb  a^Z.  zer-  2 

syc  OS.  sek-  2 

syc  ö.  sytjü 

syczec  p.  syk-  1 

syö'b  r.  sytjü 

sy6  OS,  si-  2 

sy6ina  os.  situ 

sydlo  OS.  sed- 

sydr  OS.  sidrü 

syhati  a«Z.  süch- 

syk  klr.  sigü 

8yka6  o«.  syk-  1 

syla  klr.  si-  2 

sylobik  oä.  solvij 

sylati  asl.  sül-  1 

sylza  05.  slüza 

syno  OS.  s^no 

syny6a  klr,  si-  1 


syriovod 

synovod  Mr.  si-  1 
sypa6  p.  stip-  2 
sypati  asl.  6.  süp-  2 
8ypia6  p.  sÜp-  1 
sypb  r.  süp-  2 
syriSte  cw/.  syrtt  2 
syro^ga  r.  syrü  1 
syrochman  klr.  sirü 
syromjatb  r.  men-  2.   syrü  1 
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syromolotb  r.  mel-  1.  syrü  1 
syropust'L  r.  syrü  2 
syrota  klr.  sirü 
syrovätka  ^.  syrü  2 
syrovodka  M?r.  syrü  2 
sysak  p.  süs-  1 
sysati  dsl.  sÜs-  1 
sytnyk  klr.  situ 
syto  ikZr.  si-  3 


gel 

syvnutb  r.  su-  2 
syvorotka  r.  syrü  2 
syvyj  klr.  sivü 
sbcati  a^Z.  slk- 
sbde  asl.  sjü 
Bbga  asl.  sjü 
sbgy  a^Z.  sjü 
sbrebro  asl.  strebro 


öabfa  AZr.  wr.  sabija 
sabn.  r.  sjabrü 
äafa  klr.  wr.  skopü 
safer  klr.  skopü 
äahljiv  kr,  skük- 
äaja  nsl.  saja 
sala§  b,  salaäT 
sanuti  s.  älp- 
»apa  nsl.  capa  3 
äapat  «.  §¥p- 
§apel  7i«Z.  kapa.  §apka 
äapka  r.  kapa 
äarodny  /ca^.  skarendü 
satan  klr.  wr.  sotona 
§ätati  c.  Sent- 
saterb  r.  ßadürü 
äatopierz  kas.  per-  8 
§ator  h.  8.  klr,  öadürü 
satr  c.  öadürü 
datra  h.  öadürü 
§ati>r  6.  öadürü 
Satbrb  asl.  öadürü 
sav  8.  Si- 
§avle  ö.  sabija 
äavolj  s,  skopü 
satopierz  kai^,  per-  8 
söabryk  klr.  öombrü 
döaditb  r.  skend- 
äöadnyj  r.  skend- 
Söadyty  klr.  skend- 
äcaki  wr.  slk- 
äöap  nsl.  stapü  1 
söasce  wr,  öenstt 
äöastie  r.  öenstT 
äöastje  Jdr.  öenstt 


s. 

äöebrecb  r.  öombrü 
Söeö  OS.  slk- 
äöedi  L  öendo 
söedryj  klr.  r.  skend- 
äöeduänyj  klr.  tüsk- 
äöegetati  nsl.  skük- 
scegoH  r.  stegülü 
söegolb  r.  sceg- 
äöehoFaty  klr.  sceg- 
sÖeliö  \or.  skel-  1 
äöelitb  r.  skel-  1 
HÖelupina  r.  skel-  1 
HÖelb  r.  skel-  1 
Söemelb  r.  öXmeh 
söemeF  \or,  ölmell 
äÖene  nsl,  Sten- 
äöenja  klr,  äten- 
äöep  nsl.  skep- 
äöepa  r.  skep- 
scepati  s.  skep- 
söepic  wr.  skep- 
HÖepil  ns.  skep- 
äöepitb  r.  skep- 
äöepuritb  sja  r,  öeprt 
söepyna  fcZr.  skep- 
söepyty-  klr.  skep- 
döerba  r.  öorba 
§(5erba  wr,  skerbü 
äöerbina  r.  skerbü 
äöeriö  wr.  sker- 
söeritb  sja  r,  sker- 
Söefba  os.  skerbü 
Söet  nsl.  ätet- 
äöety  klr.  ölt- 
äöef  Ä:Zr.  ätet- 


ööevoronoki»  r.  skvornü 
äöeznuty  Wr.  öez- 
söibry  wr.  zabra 
äöipati  nsl.  st¥p- 
äöit'  nsl.  Stitü 
äöm^ti  nsl.  ättm- 
HÖodry  ns.  skend- 
Söodryj  wr,  skend- 
Söoka  klr.  äteka 
äöokati  L  skjük- 
dörba  nsl.  skerbü 
äörleti  nsl.  skverl- 
äöudo  r,  öudos 
BÖudi»  r.  tjudü 
§öuk  klr.  gtonk- 
äöuka  nsl.  Stuka 
döuriak  süc.  stera 
äöuti  nsl.  Stü- 
äöypaty  Mr.  StTp- 
äöyryj  klr.  stirü 
Söap  kr.  stapü  1 
äöedry  os.  skend- 
§öela  «.  skelija 
Söemija  s,  skamija 
§6ep  OS.  skep- 
äöepiö  0«.  skep- 
äceriö  os.  sker- 
äöernisko  ««.  sternl 
äöerne  os.  sternt 
§e  nsl,  jeäte 
äeöer  ».  eukürü 
Sedy  6.  s^dü 
sega  6.  denga 
äegetati  nsl.  skük- 
Sel  nsl.  ched- 


äeleh 

äeleh  icr.  sklengü 
Seljuh  klr.  sklengü 
äelom'B  r.  äelraü 
äelyga  asL  solyga 
Selah  klr.  sklengü 
den  118,  nü 
§en  nsl.  püch- 
sent  nsl,  sanitü 
Sepetati  nsL  ötp- 
seplavy  6.  svib- 
fiept  c.  Slp- 
derad  c.  skarendü 
serak  tor.  sSrakü 
§ereg  nsl.  äerenga 
äerechatyj  klr,  äerch-  1 
seren  klr,  semü 
SereSb  r,  sreg- 
serchad  wr,  sercli-  1 
äerstb  r.  serstt 
i5er§avyj  r.  serch-  1 
äer§en  os,  ns,  klr,  serch-  2 
äery  ns.  serü  1 
äery  c.  s^rü  1 
öeryj  wr,  serÜ  1 
§estja  klr,  öensti 
detati  se  nsl,  äent- 
Sev  nsl.  si- 
s§ga  asl,  senga 
äetati  s^  asl,  äent- 
siba  tcr,  skyva 
sibal  ^.  chyba 
äibenice  6.  §iba 
siditi  ö.  5ud- 
äilhati  6.  Skil-.  chyl- 
äiljati  ^.  sül-  1 
silo  asl,  §i' 
dimla  s,  äindra 
dindel  6.  äindra 
äirä  ße  c.  sSrü  1 
äkadanj  kr.  skedent 
äkaf  nsl,  skopü 
Skala  kr,  skala  2 
skale  kr,  skelija 
Skandela  nsl,  skondelü 
äkanjac  s.  kanja 
§kap  tcr,  skopü 
skara  nsl,  sker- 
§karba  os,  sker- 
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ökaredy  c.  skarendü 
äkarje  nsl,  skara  1 
äkarpetka  u>r.  skarpeta 
skafupa  6.  skorlupa 
äkedenj  nsl,.  skedenl 
äkeli  lor.  skel-  1 
äkeli6  tor.  skel-  1 
Skelb  r,  skel-  1 
äkerjeda  os,  skarendl 
äkefiti  6.  sker- 
Skilec  nsl,  chyl- 
ökiryty  klr.  sker- 
äkirjak  klr.  sker- 
sklo  ic7\  stiklo 
Sklbaf  slk.  skub- 
äkleb  6,  skolb- 
äklubati  c.  skub- 
§koba  klr.  skoba 
ökobronk  ns,  skvornü 
skobrunek  6.  skvornü 
skocjan  nsl.  sanitü 
§kodela  nsl.  skondelü 
§kof  nsl.  biskupü 
Skofija  p.  skuvija 
skopac  s,  skopie! 
skora  ns,  skora 
skore  os,  ns.  skvor- 
äkorec  nsl,  skvor- 
skorenj  nsl,  skorlnl 
äkoi4upa  wr.  skorlupa 
äkorodej  os,  skorda.  skvorda 
äkorupina  iisL  skorlupa 
äkot  klr,  skotu  2 
äkrabati  nsl.  skreb- 
äkrablja  nsl.  korbija 
äkraljust  nsl.  skorlupa 
skralüp  slk.  skorlupa 
skramast  kr.  skormü 
skranja  nsl.  skormü. 
äkrat  nsl,  skratü 
Skrdtek  Ö,  skratü 
Skrba  nsl,  skerbü 
skrbav  s.  skorbü 
äkrgala  nsl.  skreg- 
skrgut  s.  skreg- 
äkrgutati  nsl,  skreg- 
äkrhati  c.  skreg- 
äkrilj  kr,  skryh 


Smouriti 

skrinja  nsl,  skrinija 
skripati  nsl,  skrip- 
äkripotas  ns.  skrip- 
äkrl  nsl,  skryh 
äkrlet  s.  skerlato 
äkrlup  nsl,  skorlupa 
skrob  c.  skrobü 
äkrobdnek  ^.  skvornü 
dkrobotati  nsl.  skrobotü 
äkrok  s.  korkü 
dkrono  ns,  skornija 
äkropiti  nsl  kropi- 
Skrpijun  kr,  skorpij 
skrtati  6.  skreg- 
skrupinka  6.  skorlupa 
8kre6  os,  skver- 
äkres  ns.  skver- 
ökubati  ö.  skub- 
§kula  ö.  skula  2 
dkulj  nsl.  skula  2 
skulja  kr.  skula  2 
äkura  klr.  r.  skora 
ökvar  6.  skver- 
ökvaritb  r.  skver- 
Skvark  ns.  skver- 
skvarokT.  r.  skver-.  skvor- 
skvafiti  c.  skver- 
skvorec  nsl,  skvor- 
Skvorka  r.  skver- 
äkvrua  c.  skverna 
skyryty  klr.  sker- 
äkytati  c.  skjük- 
slyjka  klr,  slja 
slak  ö.  slakü 
äle  6.  slja 
Siez  08.  slezü 
slemii  asl.  äelmü 
öljeme  s,  selmen 
mi  c.  sliit 
sljiva  s.  sliva 
sljuka  s,  slonka 
äljuzT»  r.  sljuzü 
älijka  klr.  slja 
sFub  klr.  Ijub- 
smak  c.  smakü 
ämelb  r.  ölmell 
smerkous  Ö.  smignrstü 
gmouriti  v,  smurü 


8mrk 


smrk  8,  smerk-  2 
smrkelj  iisl.  smerk-  2 
äm^ek  os.  smerkü 
ämrok  ns.  smerkü 
snarl  ns,  sternadü 
»oba  nsl.  öuba 
soja  nsl,  soja 
soik  klr,  §elkü 
solom'B  r.  äelmü 
äoroSb  r.  srßg- 
soter  nsl.  öadürfi 
sovT.  r.  Si- 
§pag  8.  cYpagü 
ipaga  r.  spata 
spaha  klr,  spata 
Spar  c,  ölparogtl 
spegati  7)8l,  spega- 
§peli  c.  spega- 
Spica  jisL  spica 
äpijati  nsl,  spega- 
spijun  8,  spega - 
spila  nsl,  spila 
spi2a  nsl,  spenitza 
spjeric  718,  pen- 
äpiig  8.  pelz- 
8py6a  klr,  spica 
äpyl  klr,  spilja 
stap'B  asl,  stapü  1 
§tedjeti  «.  skend- 
Stedn»  asL  skend- 
steta  b.  tüsk- 
ät§d^ti  asl.  skend- 
stedije  asl,  öendo 
Stöbati  6,  Stlb- 
stödry  L  skend- 


527 

§tßp  c.  skep- 
§t6piti  ö,  skep- 
ätßrb  6,  skerbtl 
ätöriti  6,  sker- 
st^sti  L  öenstl 
ätöt  6,  stet- 
Steti  nsl,  ölt- 
§tika  6.  dtuka 
Itipati  asl,  §tltp- 
Stiply  c.  ätuplü 
§tir  nsl.  äturü 
stir  c.  sturü 
§tira  slk,  stera 
ätirkinja  s,  stera 
stit  c.  stitü 
Stiti  8,  ölt- 
ötljag  ar.  sklengü 
ätmel  6.  ötmelx 
§tora  r.  stora 
Storja  nsl.  stora 
dtorklja  nsl.  sterkü 
strbina  slk,  skerbü 
ötrcaljka  s,  streka- 
ötric  nsl.  ret- 
§trija  nsl,  striga 
ätrk  nsl.  sterkü 
Strkati  nsL  strek-  2 
Stroh  nsl,  sterkü 
ätrojiti  8,  stroj 
StrT.b  b.  skerbü 
Str'Lb^  asl,  skerbü 
§tn»k  b,  sterkü 
strbkn'Bl  b.  sterk-  1 
ätudo  asl.  tjudo 
ätud'L  asl.  tjudü 


sklanka 

gtudb  asl.  tjudt 
ätukati  se  s.  skjük- 
§tuki>  asl.  stukü 
stutiti  asl,  tjut- 
stu2di>  asl,  tjudjü 
stväti  6,  §tü- 
ätvorty  os,  cetyri 
styr  ns.  sternü 
Stbbbtati  asl.  Sttb- 
ätbleg-B  asl.  sklengü 
dtbn^ti  s§  asl,  sttp- 
sfastn^  6,  öenstl 
stava  6.  gtavü 
dfkäti  c.  skjük- 
äfukati  c.  skjük- 
§uba  ^.  öuba 
äulbga  r.  §uj 
äuröek  «ZA.  sverk- 
suvak  8,  äuj 
svajka  Wr.  si- 
ävalja  8.  Si- 
ävanjiti  se  s.  svü 
ävarok  AZr.  skver- 
Svec  6,  äi- 
äverö  ?w.  skverk- 
äverkati  6,  sverk- 
gyestka  6,  öeSpa 
ävrk  ö,  smerkü 
Stl  b,  ched- 
S-bv  6,  81- 
äybka  klr.  skyva 
§bdi»  asl,  ched- 
äbvbcb  a«Z.  §i- 


s. 


6abruk  tcr.  sjabrü 
äac  ns,  tek-  1 
Bciana  jp.  stena 
sciegno  p.  stigno 
^ciel§  p,  stel- 
Äcierka  p,  ter- 
öcierÄ  p,  sterni 
6cierw  p,  stervo 
kciei,  p,  stogü 


scie^a  p.  stogü 
6ciezaj  p,  stogü 
Hcie^ka  p,  sttdza 
sciegno  j),  stigno 
fecignac  p,  stig- 
s6miel  p,  ßlmell 
4egnu6  ns,  teng- 
fii6  klr.  seöl 
Äidlo  Ä;Zr.  sed- 


Äidyj  klr,  sedü 
äijaty  klr.  sß-  1 
6iku  A;^r.  sek-  2 
Sino  iZr.  s^no 
Äira  klr.  serü  1 
sisty  klr,  sed- 
situja  iZr.  seta 
sklo  p,  stlklo 
nklanka  p,  stlklo 


61a 


61a  p,  slja 
slad  2>.  sl^dü 
slak  p.  slakü 
6Iaz  p.  slezü 
sl%kna6  p,  lenk-  2 
»lazak  p,  siengü 
61%zk  p.  siengü 
slebodny  p,  svü 
Sledziona  jp.  selz-  1 
61edi«;  p,  seldl 
slemie  p.  selmen 
ölepy  p,  sl^pü 
61ecze6  p,  slonkü 
6Iina  p.  slina 
»liwa  p.  sliva 
61izki  j!).  skliz- 
sli2  p.  sliiü 
61ub  p,  Ijub- 
61usarz  p.  sljusarY 
6fid  klr.  siedti 
sma  n«.  tema 
8mia6  p.  smi- 
Bmie6  p.  sme- 
ßmiech  p.  smi- 
6mierdziec  p.  smerd- 
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ämierzk  p.  merk- 
6mierzy6  p.  mdri- 
6mietana  p.  ment 
6migly  p.  smig- 
Smilstwo  p,  smil- 
Sniady  p.  smedü 
sniedz  p.  smMü 
Änieg  p.  snegü 
soply  n«.  tep-  2 
spa  n«.  istüba 
6pia6  p.  spe- 
6pica  p.  spica 
6pieg  p.  spega- 
spiech  p.  sp^- 
6pieA  p.  pen- 
spik  p.  spikü 
spik  p.  süp-  1 
6pila  p.  spilja 
spii^a  p.  spenüza 
srze2  p.  srdg- 
§rze^oga  2^-  sr^g- 
6rzez  p.  sreg- 
6rzoda  p.  serdo 
6rzon  p.  semü 
6uda  Wr.  sjO 


tdzati 

Ävit  fcZr.  svrt 
6wiat  p,  svlt- 
6wiatlo  p.  svlt- 
öwidwa  p.  sviba 
swieboda  p.  svü 
swieca  p.  svXt- 
8wieci6  p.  svlt- 
6wiekier  p.  svü 
6wiepet  p.  svepettt 
6wiergota6  p.  sverk- 
swierk  p.  smerkü 
6wierk  p.  sverk- 
äwierszcz  p.  sverk- 
3wierzbie6  p.  sverb- 
Äwierzepa  p.  sverp- 
6wie6(5  p.  svü 
6wie2y  p.  sv^^X 
swiety  p.  sventü 
6winkarz  p.  svinija 
6wiokier  p.  svü 
6wiren  p.  svirünti 
6wi8t  p.  svist- 
6wistun  p.  svist- 
Äwit  p.  svit- 
szren  p.  sernü 


T. 


tac  6.  taöi- 
taöatb  r.  tek-  1 
täöeti  ^.  tek-  1 
taöka  8.  tük-  2 
täöka  ^.  tek-  1 
tahC^.  teng- 
tähnouti  L  teng- 
taiti  oaZ.  ta-  1 
taj  ^.  ta-  1 
tajati  a«Z.  ta-  2 
tajstra  p.  m^.  r.  kajstra 
tak  p.  tek-  1 
takati  atd,  tek-  1 
takmen  fcr.  ttik-  3 
taknuti  s.  ttik-  2 
taki»  a«{.  tu  1 
talac  8,  tall 
tälec  ^.  ta-  1 
taliga  6.  telega 


taliti  se  n8L  ta-  2 
talov  ^.  taJogü 
talur  6.  talerü 
taH  ««Z.  ta-  2 
talyj  r.  ta-  2 
tama  8,  tema 
tamga  ar.  damga 
temjan  8,  tlmijanü 
tamo  ash  tü  1 
tamoka  icr.  kü  1 
tamo2nja  r,  damga 
tanak  8,  ten-  2 
tanjir  fcr.  talerü 
tanur  8.  talßrti 
tanystra  ^.  kajstra 
tapor-b  r.  pora 
tar  8.  ter- 
tara  5.  ter- 
tarcica  p.  ter- 


tardli6  p.  ter- 
tarelka  r.  talerü 
targ  p.  tergü 
targa6  p.  terg- 
tarica  nsl,  ter- 
tarka  p.  ter- 
tarkot  p.  ter- 
tarlo  p.  ter- 
tarliS  n«.  ter- 
tarn  p.  temü 
tarn^6  p.  terp-  1 
tarnuti  ».  ter- 
tarpo§  8.  serpanka 
tast  nsl,  ttstt 
tadt  8.  tüsk- 
tatvina  n8L  ta-  1 
tatb  a8l,  ta-  1 
tavi§  71«.  ta-  1 
üizati  L  teng- 


ta2iti 


ta^iti  nsl.  tel- 
is^i^a  aal.  tonöa 
t^de  a8h  tu  1 
t^a  ash  teng- 
t^gi>  asl,  teng- 
tQpani>  aal.  tompanü 
t^p-B  aal.  tompü 
t^iti  asL  tonch-  1 
t^tbü'L  <mL  tont- 
t^^iti  asl,  teng- 
t^y6  p.  teng- 
töec  hü.  6tt- 
tecivo  8.  tek-  1 
teßa  r.  tek-  1 
teöaj  nsl.  tek-  1 
teöati  nsl.  tttk-  2 
tecen  nsl.  tek-  3 
teöevina  s.  tek-  1 
tedaj  w*7.  tu  1 
tedym  os.  mü- 
teg  nsl.  teng- 
teginja  fi«2.  teng- 
teglja  h.  teng- 
teglo  b.  teng- 
tegna  6.  teng- 
tegoba  8.  teng- 
tehta  n«2.  teng- 
tehtnica  nsl.  teng- 
tejko  b.  tati 
tek  rw/.  tek-  3 
tek^  cLsh  tek-  1 
tek]b  asl.  tek-  1 
tekmati  nsl.  tük-  3 
tekna  6.  tek-  2 
teknoti  iu2.  tek-  3 
tekun  kr.  tek-  1 
tekunica  s.  tek-  1 
tekutj^  L  tek-  1 
tekt  flw/.  tek-  l 
telaja  r.  telent 
tele  asl.  telent 
telica  6.  telent 
teliha  klr.  telSga 
temblak  p.  temljakü 
temriva  s.  tema 
tenek  lul.  ten-  2 
teniti  nsl.  ten-  2 
tepa6  j?.  tüp- 


529 

teper  klr.  pervtt 
teperb  r.  pervü.  ttt  1 
tepi6  OS.  top- 
tepl-B  asl.  tep-  2 
teprv  ^.  pervü.  tu  1 
tepfiva  L  pervü 
teptati  nsl.  tüp- 
tep'Böija  a«Z.  tep-  3 
teraö  nsl.  ter- 
teram  b.  terja- 
terba  «.  ter- 
terö  ^.  taröa 
terebitb  r.  terbü  1 
terebura  A:Zr.  krebuhol 
terebyty  klr.  terbü  1 
terem  s.  mü 
teremi»  r.  termü 
terety  klr.  ter- 
terezvyj  r.  terzvü 
tergaä  ns.  terg- 
terha6  os.  terg- 
terilja  m«Z.  ter- 
teritva  nsl.  ter- 
terka  r.  ter- 
terpugT»  r.  ter- 
tesko  klr.  ttt  1 
tesbma  r.  tasma 
teSö  n«Z.  tüsk- 
teäkati  se  s.  teng- 
tedf  L  tüsk- 
teterevB  ?•.  tetervl 
teti  aM.  tep-  3 
tetrßvL  asl.  tetervl 
tetfev  ^.  tetervl 
teza  nsl.  teng- 
teza  r.  tu  1 
tezmati  s.  teng- 
te2a  nsl.  teng- 
te2ati  n«2.  teng- 
te2£ati  se  nsl.  teng- 
te2ek  nsl.  teng- 
t^cza  p.  tonöa 
t§dy  p.  tti  1 
tega  p.  teng- 
tega  p.  tonga 
t^gi  p.  teng- 
t^gn^ti  asl.  teng- 
t^gos  a^Z.  teng- 


tipun'B 

tegota  asl.  teng- 

t§g^  asl.  teng- 

t^g^öiti  a«Z.  teng- 

t§chn%6  p.  tonch-  2 

tepy  p.  tompü 

t^ßkny  p.  tüsk- 

t§ten  p.  tont- 

t^ti  a«Z.  ten-  1 

t^tiva  asl.  tentiva 

>    tezati  asl.  teng- 

te2a  asl.  teng- 

t^iaki»  flwZ.  teng- 

t^iati  nsl.  teng- 

t§2bk'B  o^Z.  teng- 

ihh^f  6.  teng- 

t^kati  asl.  tek-  1 

tökavy  ^.  tek-  1 

t^nja  nsl.  stSnl 

tSnb  r.  stSnl 

t^rcha  ^.  terchtt 

tSsk'B  a«{.  tisk- 

t^skitni»  asl.  tisk- 

tSSiti  a«Z.  tichü 

ihm.  6.  tichü 

t^fititi  a«Z.  tisk- 

tStiva  i.  tentiva 

t6i  L  teng- 

t^2ky  ^.  teng- 

thor  nsl.  düch- 

tchli6  MT.  tonch- 

ticati  asl.  tek-  1 

ticati  s.  tttk-  2 

tiö  b.  tek-  1 

ti6  «.  püttt 

tih  ^.  teng- 

tihla  ^.  cigülü 

tihota  ^.  teng- 

tijam  nsl.  mü 

tijesan  «.  tisk- 

tik  nsl.  tük-  2 

tikev  nsl.  tyky 

tin  ^.  stSnt 

tina  6.  nü 

tinati  asl.  ten-  1 

tin  ja  71«/.  Stent 

tipec  L  pipka 

tipsa  s.  stipsa 

tipun'B  r.  pipka 

34 


tir 


tir  nsl,  ter- 
tirati  asl.  ter- 
tirka  r.  ter- 
tisic  ö,  tjsonSta 
tiBoöa  nsl.  tyson&ta 
tiStati  aal.  tisk- 
titi  kr.  tu  2 
titi  ö.  ten-  1 
titbka  r.  cica 
t{2  ^.  teng- 
tjagatb  r.  teng- 
tjaglo  r.  teng- 
tjagota  r.  teng- 
tjamitB  r.  tßm- 
tjanutb  r.  teng- 
tjativa  r.  tentiva 
tjaia  r.  teng- 
tjaielyj  r.  teng- 
tjaib  r.  teng- 
tjeden  nsl.  tu  1 
tjegtiti  s.  tisk- 
tkati  T2«Z.  tük-  1 
tkeja  r.  tük-  1 
tkn^6  jp.  tfik-  2 
tknouti  ö,  tük-  2 
tknutb  r.  tük'  2 
tkunja  X;r.  gdunije 
tkwi6  p.  tük-  2 
tiok  p.  telk-  1 
tloka  p.  telk-  2 
tluk  p.  telk-  1 
tluke  p,  telk-  1 
tlum  p.  telmü 
tlusty  j9.  telstü 
tlaöiti  cul,  telk-  1 
tlak  nah  telk- 
tlaka  n«Z.  telk-  2 
tle6  p.  tri- 
tl^ti  nsl  td- 
tliti  6.  tll- 
tlja  r.  tü- 
tlo  nsl,  tllo 
tloukati  ^.  telk- 1 
tlouSf  5.  telstü 
tluku  6.  telk-  1 
tlumaö  ^.  tülmaöl 
tlumok  6.  telmü 
tlusty  i.  telstü 
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tHcati  eu?.  telk-  1 
tl-bka  b.  telk-  2 
tliik^  a«Z.  telk-  1 
tl'bk'b  a«Z.  tülkü 
tli>maöb  otfZ.  titimaöi 
tl-Bpa  asl,  telpa 
tlitstB  asl.  telstü 
tHäta  o^Z.  telstü 
tmuSöij  wr,  tema 
tnalo  T2«Z.  ten-  1 
tnem  nsl,  ten-  1 
tnu  6.  ten-  1 
tnu6  wr.  ten-  1 
tocilj  s,  tek-  1 
toöa  tmZ.  tonda 
toöa  r,  tük-  1 
toöac  s,  tek-  1 
toöilo  b,  tek-  1 
toöiti  a«Z.  tek-  1 
toöka  r.  tük-  2 
toöka  6.  tek-  1 
toÖL  r.  tük-  3 
togava  b,  mü 
togota  f)8{.  teng- 
tojci  asl,  tu  1 
tokar  klr,  tek-  1 
tokarz  j9.  tek-  1 
tokilo  r,  tek-  1 
tokma  klr,  tük-  3 
tok'L  asl,  tek-  1 
tolku  Ä:Zr.  telk-  1 
tolkuvaty  klr,  tülkü 
toloka  klr,  telk-  2 
tolokno  p,  telk-  1 
tolstyj  /cZr.  telstü 
tola£iti  nsl,  tel- 
tolöem  nsl,  telk- 
tolige  n«^.  teldga 
toliki»  asl,  tu  1 
toliti  asl,  tel- 
tolitt  r.  tel- 
tolki  r.  tülkü 
tolmaö  n«/.  tülmaöl 
tolodaj  r.  telk-  1 
toloöb  r.  telk-  1 
tolokno  r,  telk-  1 
tolok'L  r.  telk-  1 
tolpa  r,  telpa 


trapFa 

tolst  nsl,  telstü 
tolypatb  sja  r.  telpa 
ton  r7«Z.  nü 
ton  ns,  ten-  1 
ton^6  p,  top- 
ton^ti  a^Z.  top- 
tonia  p,  top- 
tonitb  r,  ten-  2 
tonkij  fcZr.  ten-  2 
tonoto  a«Z.  teneto 
topir  nsl,  netopyrt 
topiti  nsl,  top- 
topl'B  asl,  tep-  2 
toprv  s,  tu  1 
tor  b,  ter- 
toranj  «.  tortnl 
toröatb  r.  sterk-  1 
tor^mja  r,  sterk-  1 
torej  n«Z.  i  1 
tordtb  r,  ter- 
torgatb  r,  terg- 
torgT>  r.  tergü 
toriSöe  nsl,  terg- 
torklja  nsl,  ontorü 
torochnutb  r,  torch-  2 
toroka  Mr.  torkü 
toropöt  klr,  torp-  2 
torop-b  r.  torp-  3 
torotoritb  r.  tortor- 
toska  r.  tüsk- 
to§öatb  r.  tüsk- 
toäöyj  klr,  tüsk- 
touha  6,  teng- 
touliti  ^.  tuli- 
tov  s,  tu-  2 
tödi  nsl,  tu  1 
tög  Y2«Z.  teng- 
t6ga  nsl,  teng- 
top  nsl.  tompü 
tö2iti  nsl,  teng- 
traez  p.  ter- 
trada6  o«.  strad- 
trafta  p.  tratva 
trach  08.  stras- 
traki»  asl,  torkÜ 
trapi6  p.  t^rp-  2 
trapiti  nsl.  terp-  2 
trapla  M?r.  trefi- 


trätoriti 

trätoriti  ^.  tortor- 
trava  asL  trü-  1 
traviti  asl.  trtt-  1 
travitt  r.  trü-  2 
travja  b.  trü-  1 
tr%ba  (zsL  tromba 
traci6  p.  trontü  1 
tr^d  p.  trondü  1 
tr^d  p.  tronttt  2 
tr^d'B  asl.  trondü  1 
tr^dt  asL  trondü  2 
tr^sü  asl,  trens- 
tr^t'B  asL  trontü  2 
trbuh  s,  trtbncba 
trbulja  8,  krebultcl 
tr&ti  nsL  terk-  1 
tröeti  ö.  Bterk-  1 
trd  nsl.  tverdü 
trdlo  ö.  ter- 
treb^  nsl.  terbü  2 
trebovatB  r.  terbü  2 
trebuchi»  r.  trYbucha 
trenoti  nal.  trep-  1 
trepna  b.  trep-  1 
tresem  nsl,  trens- 
treskt  6.  trüskütü 
tresf  ^.  trüstY 
treänja  «.  ^ersja 
treä6  p,  strüdü 
tresö  p,  trüstt 
tres^  asl.  trens- 
tr^twa  jp.  drontvi- 
tr§twi6  p.  drontvi- 
tröba  r.  terbü  2 
trdbiti  asl,  terbü  1 
trßb-B  flwZ.  terbü  1 .  2 
trebkniki»  asl,  terbÜ  2 
trdm'B  flw?.  termü 
tr^ti  €isL  ter- 
trezv^  ctsL  terzvtt 
trg  n«Z.  tergü 
trgati  nsl  terg- 
trh  ^.  terg- 
trh  6.  tergü 
trh  nsL  terchü 
trhati  ö,  terg- 
tric§  er*?,  ter- 
trijena  i?.  termÜ 
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trijesla  kr,  öersja 
trijezan  s,  terzvü 
trina  $,  ter- 
trinog  nsl.  noga 
tripavica  kr,  trep-  1 
triska  Mr.  tr^sk-  1 
tristrLk  b,  stronka 
triz'L  nsl,  zima 
trjaki  nsl,  turü 
trjasty  klr,  trens- 
trk  8,  terk-  1 
trkati  nsl,  Bterk-  2 
trkati  nsl,  terk-  2 
trlica  n«?.  ter- 
trlja  nsl,  trelja 
trljati  *.  ter- 
trlo  s,  ter- 
tm  n«Z.  temü 
tmac  nsl.  tornacü 
tmoti  nsl,  trep-  3 
tmuti  s,  terp-  1 
trobe  7i«Z.  trebjes 
troji6  OS.  stroj 
trojity  iZr.  trü-  1 
troki  p,  torkü 
tronutb  r,  trog- 
trop  «.  dropü 
trop  nsl.  trep-  2 
tropine  s.  dropü 
tropol  «.  pola  2 
tropot  6.  trep-  2 
troska  wrf.  droXdije 
troskev  nsl,  droXdij^ 
trostruk  s.  stronka 
trosf  klr.  trüstl 
trouba  Ä.  tromba 
troud  S,  trondü  2 
trout  6.  trontü  2 
troutiti  ö.  trontü  1 
trov  s,  trü-  1 
trovyty  klr.  trü-  1 
troba  nsl.  tromba 
tröd  nsl.  trondü  1 
trösiti  nsl.  trens- 
trot  nsl,  trondü  2 
tröt  nsl.  trontü  2 
trpati  s.  tröp- 
trpeza  s,  trapeza 


trzon 

trpfiti  nsl,  terp-  2 

trpötec  nsl,  pontY 

trs  n«{.  tersü 

trsiti  se  nsl,  ters- 

trst  nsl.  trüstT 

tr§  s.  terdi 

trta  nsl.  terta 

trti  s.  ter- 

truba  «.  tromba 

trucina  p.  trü-  1 

tru6  p,  trü-  1 

trud  ^.  trondü  1 

trud  s,  trondü  2 

truha  08,  srü- 

traha6  os.  strüg- 

truchnuti  *.  troch- 

trai6  wr,  trü-  1 

truk  OS.  stronkü 

trumjeiü  os.  srü- 

truna  os.  struna 

trus  6,  trens- 

tru§je  nsl,  truch-  3 

trut  8.  trondü  1 

trut  8.  trontü  2 

trutenb  r,  trontü  2 

truti  asl.  trü-  1 

imth  r,  trondü  2 

trutyty  klr.  trontü  1 

trvati  c.  tra- 

trvenik  s,  ter- 

trwoga  p.  trXvoga 

trzcina  p.  trüstt 

trzebi6  p,  terbü 

trze6  p.  ter- 

trzem  p,  termü 

trzemcha  p,  öermücba  1 

trzemucha  p.  ^ermücha  2 

trzednia  p,  öersja 

trzewik  p.  öervjü 

trzewo  p,  öervo 

trzezwy  p.  terzvü 

trz§s§  p,  trens- 

trzmi6  p,  stremü 

trzmiel  p,  ölmeh 

trznadl  jk  sternadü 

trzn^  p.  drist- 

trzoda  p,  öerda  2 

trzon  p.  öern-  1 

84* 


trzon 


trzon  p»  öemü  3 
trzon  p,  öemti  4 
trzop  p,  öerpü 
trzos  p,  öersli 
trzosla  p.  öerslo 
trzoslo  p,  öert- 
trzowo  p.  öervo 
trzpiot  p,  trep-  1 
trztaczka  p.  drist- 
trzuska6  p.  drist- 
trLba  h.  tromba 
trLbuha  aal,  tribucha 
trigati  asl.  terg- 
trtgna  6.  terg- 
trBg^  aal.  tergü 
irbhiitb  ad,  trüchtitt 
tpikalo  h.  terkolo 
trBlo  h.  ter- 
trBn'L  asl,  temü 
trLpßti  aal,  terp-  2 
IrBpiiki.  flwZ.  terp-  2 
trLS  6.  trens- 
tn»Bti>  aal,  trüsti 
triitorL  ad,  tertorü 
trLtrati  aal.  ter- 
tryna  v,  ter- 

tryvaty  feir.  tra- 
tfäsnö  ^.  strensnja 
tfeba  ^.  terbü  2 
tf  eda  ^.  6erda  2 
tl'enka  ^.  cemü  4 
t?enov  ^.  6ern-  1 
tfenovec  d.  öern-  1 
tfep  6,  öerpü 
tfesu  6.  trens- 
tfeänö  ^.  dersja 
tfeät^tt  ;.  tr^sk-  1 
t?evi  ^.  Cervjü 
tfevic  tf.  öervjtt 
t?*evo  i,  ßervo 
tf ez  L  8tr<^zü 
tHda  L  öerda  2 
triska  ^.  drist- 
tfiska  i,  trSsk-  1 
tMsIo  c.  öerslo 
triti  6,  ter- 
tfmen  t.  Btremen 
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tfela  09.  strela 
tHc  0«.  ßtrig- 
tfoba  nal,  terbü  2 
tsjecha  o«.  strScha 
tskn^  d  tüsk- 
tszczy  p,  tüsk- 
tSadaä  n«.  strad- 
t§ach  na,  stras- 
täöeta  r,  tüsk- 
tSöij  wr,  tüsk- 
täecha  Tia,  str^cha 
tsjeSna  oa.  öersja 
timjeä  oa.  na,  stremen 
tdnarr  na.  sternadtt 
t§oji6  na,  stroj 
tSuga  na.  srü- 
tSugaä  na,  strüg- 
täuk  na.  stronktt 
tduna  na,  struna 
t6mjel  na.  (Ymell 
tsmjen  na,  ölmeh 
tu  asl.  tü  1 
tucati  a,  telk-  1 
tnöa  a,  tonöa 
tu6em  a,  telk-  1 
tuder  na.  rö  1 
tudj  a.  tJTidjü 
tuflja  r,  pantofd 
tuga  a.  teng- 
tugij  r,  teng- 
tuha  Ur,  teng- 
tuhnouti  ^.  teng- 
tuhy  6,  teng- 
tuhyj  t(?r.  teng- 
tuchnouti  L  tonch-  2 
tacbnu6  wr.  tonch-  1 
tuchnutb  r.  tonch-  2 
tuchny6  o«.  tonch-  2 
tuj  Tiir/.  tjudjü 
tukaj  nal,  kü  1 
tiikT>  aal,  tti-  2 
tu}up  p.  tulovl 
tuli6  p.  tuli- 
tulikaj  nal.  dje 
tund  «ZÄ;.  mü 
tunja  nal.  gdunije 
tup  a,  tompü 
tuporylyj  r.  ry- 


ty6a6 

tust  a.  telsttl 
tufiiti  ^.  tuch- 
tufiitb  r.  tonch-  1 
tutanj  a.  tont- 
tuti»  r.  dudti  1 
tu2a  na.  teng- 
tu2ba  6.  teng- 
tu2di>  a^Z.  tjudjü 
tvarb  ajil,  tvorü 
tverezyj  klr,  tverzü 
tvjela  oa.  antvila 
tvrd^  ^.  tverdü 
tvi-Ttdi»  flwi.  tverdü 
twardy  p,  tverdü 
t'Läj^  aal.  tük-  3 
tLÖBka  o«/.  tük-  2 
t'BÖBU'L  a«{.  tük-  3 
ttga  h,  teng- 
t'Lgda  aal.  tü  1 
ti>horb  a«Z.  düch- 
t'Lka  b.  tük-  1 
tbkalo  aal,  tük-  2 
ti>kati  asl,  tük-  1 
tbkna  h,  tük-  2 
t'Bkrbm'B  a^Z.  tük-  3 
t'Bma  h.  tema 
tT.n'bk  h,  ten-  2 
ti>p  b,  tompü 
t'bpan  b,  tompanü 
t'Lpati  aal.  tüp- 
tLskn^ti  asl.  tüsk- 
tB^teta  asl.  tüsk- 
ti>ätb  aal,  tüsk- 
tx^a  6.  teng- 
ty6  p.  tü-  2 
tyden  6.  tü  1 
tydzieÄ  p.  tü  1 
tychyj  klr.  tichü 
tyk  p.  tük-  2 
tyka  L  tük-  2 
tjkati  c»Z.  tük-  2 
tymjo  o«.  tim6no 
tyrch  Mr.  terchü 
tyrlo  r.  ter- 
tys^ta  aal.  tyson&ta 
tysi^c  p.  tysonfita 
tysjaöa  r.  tysondta 
ty&aö  Mr,  tysondta 


tyti 


tyti  asl.  tu-  2 
tyvun  Jdr.  tijunü 
tbliti  cul.  ttl- 

tblja   €L8l,  td- 
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tbio  asL  tllo 
tbma  asL  temai 
tbn'bk'L  asl,  ten-  2 
tbstb  cuL  VLati 


ulga 

tb§ta  asl.  tYstI 
tbzb  asl,  ttt  1 


t: 


tahnuty  Jdr.  teng- 
tahota  klr,  teng- 
faknuty  ÄcZr.  tek-  3 
tamka  klr,  t6m- 
famyty  klr,  tfim- 


faty  fcZr.  ten-  1 
fava  6,  deva 
ta2ba  klr.  teng- 
filo  AZr.  tSIos 
timenyda  A;Zr.  timSno 


fimja  klr,  tcmen 
fisto  klr.  tSsto 
fitka  klr,  teta 


u. 


uberega  r.  berg- 
ubior  2?.  ber- 
ubliiiti  ö.  blizna 
ubljudoki.  r.  blend- 
ubog'B  asl.  bogü.  u  4 
uboj  o«/.  bi- 
übor  6.  omborü 
uborak  kr.  ombortt 
uborok  klr.  ombortt 
uborb  r.  ber- 
uborbk-L  ar,  omborÜ 
ubrda6  p.  bred- 
ubrisati  s.  brtts- 
ubrus  b.  brtts- 
ubrus'L  asl.  brtts- 
nbyt-bk-L  asl.  by- 
ücta  ö.  ött- 
ucz^stek  p.  öensti 
ucz§8two  p.  Sensit 
uczta  p.  ölt- 
uöadlty  A2r.  öadtt 
uöastb  r.  öensti 
uöcivo  xor.  Sit* 
u^iti  asl.  vyk- 
uöknutb  r.  StYp- 
uöta  wr.  ölt- 
u6eki  wr.  tek-  1 
uda  klr.  onda 
udaja  7i«Z.  da- 


udaliti  asl.  dal- 
udariti  asl.  der- 
udarb  r.  der- 
uderac  kr.  der- 
udeKti  ^.  der- 
udica  s.  onda 
udilo  r.  onda 
uditi  ^.  vend- 
udobeleti  asl.  debeltt 
udobb  asl.  doba 
udodii  r.  vttdodü 
üdol  6.  on 
udoleti  asl.  dol6- 
udolny  p.  dole- 
udorac  /c?\  der- 
udorobb  r.  dorbü.  on 
udova  s.  vidova 
udrihati  nsl.  der- 
udriti  kr.  der- 
udrja  b.  der- 
udyritb  r.  der- 
ufa6  p.  püva- 
ufam  se  b.  püva- 
ufnosf  Ä:Zr.  pttva- 
ugal  s.  ongltt 
ugalj  «.  ongh 
ugar  s.  ongrtt  1 
ugar  nsl.  gor- 
uglebljevati  cw/.  ghb- 


ugljen  kr.  onglt 
ugln^6  p.  gllb- 
ugoli»  r.  ongltt 
ugolb  r.  ongh 
ugonobiti  n^Z.  gonoba 
ugor  s.  ong- 
ugorb  r.  ong- 
ugorb  r.  ongrtt  2 
ugrin  6.  ongrtt  1 
ugrk  s.  ongrtt  2 
uhcl  6.  ongltt 
uher  ^.  ongrtt  1 
über  ^.  ongrtt  2 
uho!  klr.  ongltt 
uhol  AZr.  ongh 
uhor  klr.  ong- 
ühof  6.  ong- 
ucha  r.  jucha 
uchovert  klr.  vert- 
ukljuiij  r.  kljudi- 
ukon»  asl.  kori- 
ukropi>  asl.  kroptt  1 
ukrot  nsl.  ocbrovttt 
ukrutn^  6.  krent- 
uksusT»  r.  ocYttt 
uk-b  asl.  vyk- 
ulogawy  p.  leg-  1 
ul  nsl.  oles 
ulga  p*  leg-  2 


uljika 

uljika  8.  olika 
ulka  r.  ulica 
ulogarka  h.  leg-  1 
ulozi  8,  leg-  1 
ulha  Uj1\  leg-  2 
umak  9.  mok- 
uman  tisI,  manu  I 
umatati  ki\  mota- 
umertb  r,  mer-  1 
umiarty  fcaif.  mer-  I 
umilja  86  b.  milü 
um^kn^ti  a8l,  melk- 
ümor  6.  mer-  1 
umouliti  ^.  mulü  2 
umr6e  «.  mer-  1 
umrela  h.  omrela 
umrSl  b,  mer-  1 
umu2iti  n8l.  m^zga 
umT»dn^ti  a8L  müd- 
umyöniki.  r.  mük- 
unada  Jdr.  nadtt 
unaviti  ^.  navl 
unebytiti  a«Z.  by- 
iinor  6.  ner-  1 
unuk  8,  vünukü 
unutar  8.  on  1 
up  7181.  püva- 
upal  p.  pel-  1 
upai'towa6  wr,  per-  5 
upartyj  ÄZr.  per-  5 
upati  n8L  püva- 
üp5ti  ^.  vüpi- 
uplaz  jp.  pelz- 
upodoi2  klr,  delgü  1 
upolrb  r.  pol-  1 
upor  p.  per-  5 
üpor  6.  per-  5 
upora  8.  per-  5 
upornyj  r.  per-  5 
upoFB  r.  per-  5 
upovaty  klr.  püva- 
upovatb  r.  püva- 
upriian  n8l.  pri2- 
uprugij  r.  preng- 
upruh  wr.  preng- 
upruhyj  klr,  preng- 
uprzejmy  p.pr^mü 
upiivati  asl.  püva- 
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upyf  klr.  vampirü 
ura  n8L  ora  l 
ur%ga6  sie  p,  reng- 
ureöy  klr.  rek- 
ured  8.  rendü 
uren  rwZ.  ora  1 
ures  kr.  renea 
uresica  6.  orisica 
urma  8.  churma 
uroöesam  b.  rek- 
üroda  6.  rodü  2 
uroda  klr,  rodü  2 
urodi»  r.  rodü  1 
uroja  Ar.  rodü  2 
uroki»  a«i.  r.  rek- 
uro^aj  klr,  rodü  2 
uro2daj  r,  rodü  2 
urudovatb  r.  orondije 
uruha  ii?r.  reng- 
urvina  8.  rü-  2 
urwa  p.  rü-  2 
uryv  u?r.  rü-  2 
urbknutb  r.  rek- 
useknoti  nsl.  senk- 
usenyda  X:Zr.  onsü 
user^gü  a8l.  userengü 
us^vokü  r.  se-  1 
usiliati  n8l,  süch- 
usisati  8.  such- 
usjao  8,  si-  1 
uskirek'B  r.  sker- 
uskok  n^J.  skokü 
uskos  8.  kosü  2 
usobica  r.  svü 
usodobitb  r.  doba 
usoj  8.  si-  1 
usojnica  b.  si-  1 
usolonbe  r.  sül-  2 
usov  «.  SU-  2 
usrhel  n«J!.  serch-  1 
UBFLdije  081.  serdo 
ustraba  t»^.  sterb-  1 
ustrica  r.  ostrej 
ustrk  c.  sterk-  2 
ustroba  p.  sterb-  1 
ustr^e  Ar.  serg- 
ustrLbn%ti  a8L  sterb-  1 
ustryta  klr.  ostrej 


UZgT. 

ustrice  ö.  ostrej 
usugljady  r.  son 
uszczkn^6  p.  StYp- 
usi»  r.  onsü 
us-Bn^ti  a8l.  süp-  1 
usypati  asl.  süp-  1 
usypitb  r.  süp-  1 
u§  «.  vüSl 
ud^enoti  nsl.  Sttp- 
uSöerb'L  r.  skcrbü 
uSen  7i«Z.  püch- 
üäkleba  5.  skolb- 
uänuti  se  8.  §tlp- 
ustap  «.  gtlp- 
uätknouti  ö.  §tlp- 
udbd'L  a«2.  ched- 
uscie  p,  ched- 
utal  kr.  ontlü 
utega  ^.  teng- 
utegnoti  nsl.  teng- 
utek  ^.  on  1 
ütery  ö.  ontorü 
ut^gnati  a8L  teng- 
utka  r.  onty 
utlyj  klr.  ontlü 
ütly  6.  ontlü 
utok-b  r.  tük- 1 
utoliti  8.  tel- 
utpr  n«/.  on.  ter- 
utornik  «.  ontorü 
utovb  a8l.  onty 
'  utrapi»  a8l.  terjp-  1 
utrbn^ti  asl.  terp-  1 
utva  J.  onty 
utvarl  asl.  tvorü 
Ufa  klr,  onty 
üval  ^.  vel-  2 
uv^dati  a«Z.  vend- 
uvdöbe  r.  vekü 
uvißyty  fcür.  v6kü 
uv6z  klr.  vez- 
uvraziti  «.  verz-  3 
uvrbt  b.  vert- 
uz  8.  vüzü 
uzbuna  «.  buntü 
uzdobitb  r.  doba 
uzenina  ö.  vend- 
uzgi>  r.  onglü 


uzkrs 


uzkrs  8.  kres- 
uzmak  s.  mük- 
uzrese  «.  rensa 
uzrok  n$l,  rek- 
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u2  klr.  ong- 
u2diti  8,  2eg- 
u^e  nsl.  u  2 
u^ina  klr.  je2l 


vdcha 

u£ina  6.  8.  jugü 
uäi  r.  ong- 


vabo]jak  8.  oblü 
vadle  Twi.  dxl- 
vadnouti  if.  vend- 
vadzeA  wr.  obadü 
vajda  klr.  vejttl 
vajda  Jdr,  voj 
vakiv  6.  ovü 
valyk  klr.  vel-  2 
valiti  8,  fali- 
valiti  flwZ.  vel-  2 
vdlka  ^.  val- 
valum»  r.  vel- 
vali»  a«Z.  vel-  2 
van  n»Z.  vünü 
vandima  nsl.  bendima 
vanger  n8l.  vongarü 
vdnoce  6.  vanoätl 
vanouti  6.  v6-  1 
vansevnica  kaS.  onsü 
vantilica  nsl.  antvila 
vapiti  8.  vüpi- 
vapii  asl.  vapsa- 
varak  8.  ver-  1 
varati  n8l.  var- 
varatok'B  r.  ver-  I 
varda  b.  var- 
vardeti  nsL  var- 
varivo  a«Z.  ver-  1 
varjagi»  r.  varengü 
variia  Jdr.  ver-  1 
varovati  cwZ.  var- 
var2et  n8l.  ar2etü 
varL  asl.  ver-  1 
van»  r.  ver-  2 
varyty  ÄZr.  ver- 1 
vAre  ö.  ver-  1 
vasileki>  r.  bosihkü 
vaskrs  8.  kres- 
vasylok  klr.  bosillktt 
vädeö  S.  vasnl 


V. 

vataman  klr.  atamanü 
vazam  8.  vüzümtl 
väzati  6.  enz- 
vazda  s,  vlsl  1 
väiny  ^.  vaga 
vbylb  r.  by- 
vöela  nsl.  bü^ela 
vdeb  nsl.  vüdodü 
vdova  nsl.  vldova 
veceti  6.  vß-  2 
veö  nsl.  vent- 
ve6e  8.  vent- 
vedmSdb  r.  medü 
vedmßd  Mr.  medü 
vedno  nsZ.  inü  1.  jedinü 
vedn'Bdt  i.  jedinü 
vejce  £.  jaje 
vekati  nsl.  venka- 
velet  klr.  voltü 
velbloud  ^.  vehbondü 
vele  8.  vel-  3 
velebnj^  ^.  vel-  3 
velij  asl.  vel-  3 
veliki.  a«Z.  vel-  3 
veliznyj  tor.  vel-  3 
veli>mo2a  asl.  mog- 
ven  6.  vünU 
vendar  n«Z.  vid- 
vengerec^  r.  ongrtt  1 
veno  nsl.  inü  1.  jedinü 
venom^r  nsl.  jedinü 
venoti  nsl.  vend- 
venuti  8.  vend- 
venznouti  6.  nez- 
veratb  r.  ver-  3 
verbljudi.  r.  vehbondü 
vereöy  fcZr.  verg- 
vered'L  r.  verdü  1 
veredyty  klr.  verdü  1 
verej  klr.  ver-  2 


veremja  klr.  vermen 
veres  klr.  versü 
vereslo  klr.  verz-  1 
vereäöaty  klr.  versk- 
vereta  klr.  vert-  2 
vereteno  klr.  vert-  1 
veretiäöe  r.  vert-  2 
veretaä  Wr.  vertengjü 
verezgB  r.  versk- 
vereja  asl.  ver-  2 
vergatb  r.  verg- 
veriga  asl.  ver-  2 
vermjanyj  klr.  rüd- 
versf  Wr.  vert-  1 
vertef  klr,  vert-  1 
vertlo  r.  vert-  1 
vertTuh  klr,  vert-  1 
verzty  klr.  ver-  4 
ves  n«Z.  vtsl  2 
veseH  cwZ.  ves- 
veslo  asl.  vez- 
vet  «.  vetüchü 
vezda  nsl.  ve 
vezda  ö.  visl  1 
v§n^ti  a«Z.  vend- 
vqbIo  €ul.  enz- 
v§§tij  asl.  vent- 
v^zati  a«Z.  enz- 
vöc  6.  veätX 
voce  ^.  vß-  2 
veöa  n«Z.  vß-  2 
veöe  r.  v6-  2 
vSdnouti  ö.  vend- 
vedbma  r.  vid- 
v^lasi»  asL  vid- 
vehati  iisl.  vß-  1 
vfihet  n«Z.  vÄch- 
vßhlas  ö,  vid- 
v^hna  b.  vend- 
v6cha  d.  v6ch- 


A* 


veja 

veja  asl.  ve-  1 
vemb  asl,  vid- 
v^siti  asL  vis- 
vestb  asl,  vid- 
ves-B  aal,  vis- 
y^gtati  asl,  ve-  2 
veäte  aal,  vß-  2 
v^Stt  ewZ.  vid- 
vßtij  aah  v6-  2 
vltovatt  r.  v6-  2 
vßtrilo  flwZ.  ve-  1 
vetTB  ewZ.  ve-  1 
vetvb  aal,  vS-  1 
vSt-L  aal,  v^-  2 
v62da  asZ.  vid- 
v64ds  a«Z.  vid- 
vice  L  vent- 
vide  Wr.  ve-  2 
viöihati  n«2.  küch-  1 
videö  L  beöl 
Video  ^.  vedtlnl 
viganj  a,  vigünt 
vijeÄe  a.  ve-  2 
vijetati  «.  ve-  2 
vik  fefo*.  v6kü 
vika  nal,  vy- 
viko  ^.  vßko 
vilahen  nal,  lilabenü 
vile  nal,  vidla 
viljatb  r,  vil- 
viK^c  wr.  velg- 
vinagi  6.  inü  1 
vinbar  klr.  ambartl 
vinoberma  b,  ber- 
vimbgi  i.jedinil 
viochna  p.  vM  2 
viruni.  r,  ver-  4 
virutno  ft/r.  jem- 
vin»  flwZ.  ver-  1 
viBkam  6.  visk- 
visklivL  asl.  visk- 
visoki»  r.  visükü 
vistijarija  cmZ.  bisterlna 
viäö  klr,  vid- 
viäöatb  r.  visk- 
vit  6.  vi-  1 
vitek  nal,  vi-  1 
vitöz  6,  vitengü 
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viti  aal,  vi-  1 
viti  nal,  vy- 
vitica  nal,  vi-  1 
vitlati  a,  vi-  1 
vith  aal,  vi-  1 
vitra  n«Z.  vi-  1 
vit  klr,  vß-  1 
viva  nal,  vi-  1 
vizgT»  r.  visk- 
vjadny6  o«.  vend- 
vjachirb  r,  vend- 
vjakatb  r,  venka- 

vjalyj  »*.  vend- 
vjanuty  klr,  vend- 
vjaäöe  r.  vent- 
vjatöina  r.  vend- 
vjater  klr,  ventert 
vjedno  kai^,  jedinü 
vjerabc  oa,  rembü 
vjunok  klr,  vi-  1 
vjurok  Mr,  jurükü 
vkaniti  kr,  kani- 
vku8  nal,  kußi- 
vlada6  wr,  veld- 
vladaty  klr.  veld- 
vlaha  klr,  velg- 
vlok  klr,  velk- 
vJoka  0«.  velk- 
vlaöiti  aal,  velk- 
vlaöitb  r.  velk- 
vlaöuga  w«Z.  velk- 
vlad%  asl,  veld- 
vladetb  r.  veld- 
vladimeri»  asl,  merü  2 
vladyka  asl,  veld- 
vlaga  ofiZ.  velg- 
vläha  L  velg- 
vlah-L  asl,  volchü 
vlajati  se  asl.  vla- 
vlak  nal,  velk- 
vlakno  asl,  volkno 
vlaskun-L  asl.  ploskva 
vlasoiiliSti  aal.  vols- 
vlastovice  ^.  lastovica 
vlastb  aal,  veld- 
vlas-b  asl,  voIbü 
vlaSiti  «.  volchtt 
vlaStb  aal,  veld- 


voko 

vlatü  asl,  voltü 
vlat  TwZ.  voltt  2 
vl6k  n«Z.  velk- 
vlek^  aal.  velk- 
vlha  ^.  velga 
vlbky  6.  velg- 
vlk  ^.  velkü 
vlna  L  velna 
vlna  L  vel-  2 
vl'bfa  6.  vels- 
vHga  a«2.  velga 
vl'BgT.k'B  aal.  velg- 
vl'bhvL  flwZ.  vels- 
vHkodlaki>  asl,  velkü 
vl-bk^  cwZ.  velkü 
vHna  aal.  velna 
vl-biia  asl.  vel-  2 
vliisn^ti  flwZ.  vels- 
vli>äbba  asl.  vels- 
vlac  na,  veik- 
vman  n«2.  manu  1 
vnad  <S,  nadü 
vnave  r.  jave 
vnek  p.  vünukü 
vnitf  L  on  . 
vnuk  nal,  vünukü 
vnutf  oa,  on 
vÄutf  ^.  on 
vobro6  0«.  bor- 
vo6e  a,  ovoStt 
vodij  aal,  vod- 
vodima  gwZ.  ved- 
vodj  a,  ved- 
vodluh  t(?r.  delgü  I 
vodoljan-b  r.  odolenü 
vodopolb  r,  polü  3 
vodr  6,  odrtt 
voglen  H«Z.  ongh 
vohkyj  klr,  velg- 
voint  r.  voj 
vojäk  6,  voj 
voje  klr,  ojes 
vojevoda  a«Z.  ved-,  voj 
vojisko  oa,  ojes 
vojsko  aal,  voj 
vojo  «Ä.  ojes 
vojterk  na.  ontorü 
voko  oa.  okos 


vohia 
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vratb 


volna  klr.  vel-  2 
voloha  klr.  velg- 
voloch  klr,  volchü 
volok  klr.  velk- 
volokno  Jdr.  volkno 
volokita  wr.  velk- 
volokyta  klr.  velk- 
volosf  Mr.  veld- 
volof  klr.  voltl  2 
volovo  trr.  olovo 
vol  DsL  olü 
volga  7i«Z.  velga 
volgnutt  r.  velg- 
volbek  nsl.  velg- 
volhvica  n«Z.  vels- 
volchit'B  r.  vels- 
volja  a«Z.  vel-  1 
Yolk  nsL  velkü 
volkodlak  nsl.  velkü 
volkü  r.  velkü 
voina  nsl.  velna 
voloöitb  r.  velk- 
voloöy  iZr.  velk- 
voloöb  r.  velk- 
voloder  ?i«Z.  der- 
volodlty  klr.  veld- 
vologa  r.  velg- 
volosoiary  r.  vols- 
volostb  r.  veld- 
volost  r.  volßü 
volotB  r.  voltü 
volotb  r.  voltt  1 
volotb  r.  voltl  2 
volyj  n«.  olovo 
voFha  klr.  velga 
vomalo  r.  on 
vomara  os.  mari- 
vomp  klr.  tep-  1 
vonja  ewZ.  on- 
vonoiefi  ns.  onü 
vom.  r.  vünü 
vopitb  r.  vtipi- 
vopol  kaS.  pel-  1 
vopor  08.  oferü 
vopyS  w«.  pach*  2 
vora  a«Z.  ver-  2 
voraden  nsl.  on 
vorbyna  &Zr.  rembü 


vorcl  OS.  ocell 
voröatb  r.  verk- 
vordov  6.  ardovü 
vorkoöt  r.  verkoßX 
vorobej  Wr,  r.  vorbü  1 
vorobi  r.  vorbü  2 
vorogi»  r.  vorg- 
vorog^  r.  vorgü 
voroh  klr.  vorgü 
voroch  Idr.  verch-  1 
vorona  r.  ver-  3 
voronka  klr.  ver-  3 
voronyj  klr.  vornü 
vorota  klr.  verr  2 
vorotitb  r.  vert-  1 
vorotyö  Wr.  vort- 
voroza  klr.  vei^-  1 
voro2da  klr.  vorgü 
voroiyty  klr.  vorg- 
vorsa  r.  versa 
voruSyty  klr.  vorch- 
vof  iZr.  ajgürü 
vofecL  08.  ns.  rSchü 
voea  OS.  jasika 
voska  08.  08- 
voskovina  ö.  skoma-  2 
vosoba  08.  svü 

VOSOl  05.  OBdü 

vospice  ns.  süp-  2 
vostorgTi  r.  terg- 
voSdije  r.  ovoätl 
voSte  asl.  ovoStl 
voSb  r.  vÜSI 
vofi  wr.  08- 
votava  08.  ns.  otava 
votc  0«.  otü  2 
votknuty  fcZr.  tük-  2 
votra  r.  ter- 
votroha  os.  os- 
votrubi  M?r.  otrombY 
votry  OS.  os- 
votSog  rw.  08- 
votSy  ns.  08- 
vous  6.  on8ü 
vozataj  a«Z.  vez- 
vozd  ö.  ozd- 
vozdebi6  o«.  doba 
vozdoba  os.  doba 


vozDJa  r.  vez- 
vozT»  flwZ.  vez- 
vo^ka  ivr.  ved- 
voblyj  Wr.  oblü 
vöditi  nsl.  vend- 
vödmil  klr.  mSlükf) 
vodsy  Wr.  BJü 
vödÄir  Wr.  sjü 
vödnoha  Wr.  noga 
vodrada  Wr.  radü  1 
vögel  nsl.  onglü 
vogel  nsl.  ongh 
vöger  nsl.  ongrü  1 
vögrc  nsl.  ongrü  2 
voh  nsl.  on- 
voj  Wr.  vi-  1 
vor  klr.  iverü 
vös  nsl.  onsü 
vosenca  nsl.  onsÜ 
vöSöiti  nsl.  vonSöi- 
vötek  nsl.  on 
vötel  nsl.  ontlü 
vötroba  nsl.  on 
v6v6a  klr.  ovi 
vövßuch  Wr.  ovXsü 
voi  nsl.  ong- 
vosat  polab.  on- 
vpiti  nsl.  vüpi- 
vprehci  wr.  preng- 
vpreiö  wr.  preng- 
vpychaty  klr.  plch- 
yra  6.  ver-  3 
vrabij  asl.  vorbü  1 
vragT.  asL  vorgü 
vrahi»  asl.  verch-  1 
vrachmane  r.  rachmanü 
vrakatb  r.  ver-  4 
vrana  asl.  vornü 
vranj  nsl,  ver-  3 
vram»  asl.  vornü 
vrapa  nsl.  vorpa 
vraska  asl.  merskü  1 
vrata  asl.  ver-  2 
vratiö  nsL  vort- 
vratilo  r.  vert-  1 
vratja  b.  vert-  1 
vrat-B  asl.  vert-  1 
vratb  r.  ver-  4 


vrivorati 


vrdvorati  ö.  ver-  5 
vraz  Jdr.  razü 
vra2  nsl.  vorg- 
Traida  r.  vorgü 
vra2iti  asL  vorg- 
vrba  n«Z.  verba 
vr6  nsL  veröl 
vrdaöa  n^Z.  verdaöa 
vre  nsl.  u  2 
vre6a  s,  vert-  2 
vred  ri«Z.  kr,  rendü 
vrej  nsl.  rendü 
vrekt  wr.  rek- 
vremja  r.  vermen 
vrßöa  w^Z.  vert-  2 
vreden  nsl.  verdti  1.  2 
vredii  aal.  verdü  1.  2 
vrejatt  r.  ver-  1 
vrelec  nal.  ver-  1 
vrem§  öwZ.  vermen 
vres  nsl,  verstl 
vrß§tati  asL  versk- 
vrlteno  asl,  vert-  1 
vreti  asl.  ver-  2 
vr^tiäte  aal.  vert-  2 
vrh  nsL  verchü  1 
vrhcäb  ö.  vercabü 
vrhu  ö.  verg- 
vrijeme  s.  vermen 
vrijes  s.  versü 
vrißk  nsl.  versk- 
vrity  klr.  ver-  1 
vrjadii  r.  rendü 
vrkati  nsl,  verk- 
vrkoö  8,  verkoöl 
vrl  nsl.  ver-  1 
vrljo  s.  verl- 
vroö  nsl.  ver-  1 
vrpa  nsl,  verpa 
vrsta  nsl,  vert-  1 
vräa  nsl,  verSa 
vrSaj  n*Z.  verch-  1 
vrSem  s.  verch-  1 
vrSeti  nsl.  verch-  2 
vräiti  nsl.  verch-  1 
vrt  nsl.  vertu 
vrtati  i,  vert-  1 
vrteti  nsl.  vert-  1 
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vrtläk  6.  vert-  1 
vrtlog  s.  vert-  1 
vru6  «.  ver- 1 
vruh'B  r,  brakü 
vininx  r.  ver-  4 
vrutak  s.  ver-  1 
vrvi  nsl.  verv- 
vrvrati  nsl.  ver-  1 
vrzem  se  s.  verz-  1 
vrzfil  rwZ.  verz-  1 
vrznoti  nsl.  verz-  1 
vräaj  TwZ.  verg- 
vriem  nsl.  verg- 
VTBba  asl.  verba 
vrtöb  a«Z.  veröl 
vrtg^  asl.  verg- 
vrLh^  (wZ.  verch- 
yrhlyh  asl.  verchü  1 
vrLkati  asl.  verk- 
vri>kolak  b.  velkü 
vtlI  6.  ver-  1 
vrilina  b,  verlina 
vn>p^  asl,  verp- 
vrLsta  asl.  vert-  1 
vrLtel  b.  vert-  1 
VTLtÄti  asl.  vert-  1 
vrLti»  asZ.  vertu 
vrbthp'h  asl.  vertüpü 
vriiVb  asl.  ver-  2 
vn»z%  a«Z.  verz-  1 
VTLzop  b,  verz-  1 
vrtia  6.  verz-  1 
v?ece  6,  vert-  2 
v?ed  6,  verdü  1 
v?epiti  ö.  rßp-  2 
vfes  ^.  versü 
vrldlo  S,  ver-  1 
vHtenice  6.  vert-  1 
vHti  6.  ver-  1 
V86a2  lor.  teng- 
vsklezb  r.  skh'z- 
vspjatb  r.  penta 
vspolochi.  r.  polchü 
vst^y  asl.  teng- 
vsteöi  nsl.  tek-  1 
vstekcl  nsL  tek-  1 
vsteklyj  klr.  tek-  1 
vstrSöa  r.  rßt- 


vznak 

vstri&t  ÄZr.  r6t- 
vsfibaty  klr.  stSba- 
väady  6.  vfcl  1 
väöeknoti  fi^Z.  §t¥p- 
vSeno  ^«Z.  püch- 
väeteöny  6.  tük-  2 
vSude  ^.  vXsX  1 
v6aknuty  A:Zr.  senk- 
väudy  klr.  vIsX  1 
vtiö  nsl.  pütü 
vtip  ^.  tep-  1 
vtl'LpSvam  b.  telpa 
vtora  r.  ter- 
vtorek  n^Z.  ontorü 
vtori  b.  ontorü 
vtoroik'L  r.  ontorü 
vtory  klr.  ter- 
vtoryj  klr.  ontorü 
vtragati  nsl.  trag- 
vuöem  s.  velk- 
vudra  os.  vydra 
vudvud  klr.  vüdodü 
vudylo  klr.  onda 
vudyr  os.  der- 
vudyty  klr.  vend- 
vuga  «.  velga 
vuhef  OS.  ongrü  1 
vuhl  OS.  ongh 
vuhor  ftZr.  ongrü  2 
vuhof-  0».  ong- 
v&je  6,  ojes 
vuk  ».  velkü 
vuna  s.  veina 
v&nö  ö.  on- 
vuröiti  n«Z.  rek- 
VU8  klr,  onsü 
vusen  fcZr.  onsü 
vuöe  ns.  onty 
vutora  OS,  on 
vutora  «.  ontorü 
vuzem  nsl  vüzümü 
vu4  M?r.  ong- 
vza  p.  zsL  2 
vzdragivatb  r.  drüga- 
vzdytb  r.  d6-  1 
vzglezb  r.  skliz- 
vzmlamolati  ö.  molmola- 
vznak  nsl.  nakü 


v'Bznak'L 

viznakii  aal,  nakü 
vitZDyditi  8§  asl.  nych- 
vzrech  wr,  rdd- 
vzryd  Wr.  ryda- 
vztek  6,  tek-  1 
vidy  6,  vXsI  1 
y-hhiA  b,  vübltl 
vBdica  b.  onda 
vidja  i.  vüdi- 
vtdod'B  asL  vüdodü 
viglen  5.  ongll 
vT,inbn^  asl.  inü  1 
VIS  6.  onsü 
v'Lsenica  b.  onsü 
vispetb  flw/.  penta 
v-Lsraäiti  asl,  serch-  1 
VLton»  aal,  ontorü 
VT,trd  b,  on 
vi)ti.k  i.  on 
viizbogo  &.  bogtt 
VBzbu&iti  a«2.  bük- 
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viizbiin^ti  a«2.  büd-  1 
vizgreziti  asl,  greza  2 
vBzvitb  a«Z.  vi-  2 
vyblak  ÄZr.  oblü 
vycudzi6  tcr,  c6di- 
vyöachnuty  Wr.  dach- 
vyöekolznuty  klr.  skliz- 
vyöubyty  Jdr,  öup- 
vyöurity  i/r.  curü 
vyövaty  klr,  ätü- 
v^dlab  ^.  delb- 
vyla  klr,  vidla 
vymßl  ö,  melükü 
vvinol  ö.  mel-  1 
vynfieti  6.  ner-  1 
vynze  r.  nez- 
vypar  6,  para  1 
vypeleska6  wr.  polka- 
vyporok  icr,  por- 
vyporotok'L  r.  por- 
vyportok  AZr.  por- 


wioslo 

vyprity  klr,  per-  7 
vyradikovaf  sa  ^.  radik- 
vyrej  klr.  irej.  vyrij 
vyskep  klr,  skep- 
vyskepaty  ÄZr.  skep- 
vyskoryty  klr.  sker- 
vysky  AZr.  visükü 
vysolopyty  klr,  solp- 
vyspn.  asL  vys- 
vysylyty  ftZr.  sili- 
vyäöerb  ifc?r.  skerbü 
vytyrka  ftir.  ter- 
vyzhaty  klr,  visk- 
vyäha  Jdr,  2eg- 
vyÄin  ^.  ien- 
vfcöera  asl,  veöerü 
vbjuk'L  r.  jukü 
vbjunt  r,  vi-  1 
vbr^tik'L  asl.  ver-  1 
vbreti  asl.  ver-  1 


wadlo  nsK  vend- 
waha6  p,  vaga 
wachia  p.  bakija 
walek  p.  vel-  2 
wa}§8a6  p.  valonsa- 
warka6  p.  verk- 
warkocz  p.  verkoßl 
warpa  p.  verp- 
warsta  p.  vert-  1 
wart  p,  verdü  2 
wartki  p.  vert-  1 
warza  p,  ver-  1 
wa6A  p.  vasnl 
w%dol  p,  on 
wqs  p,  onstt 
w^sienica  p.  onsü 
w^tly  p.  ontlü 
w^tor  p.  on 
w^tpi6  p.  tep-  1 
w%2  p.  ong- 
wediug  p.  delgü  1 
welna  p.  velna 
wen  p.  vünü 


w. 

weszczla  p.  ebed- 
wezdrga  p.  drüga- 
wezdryganie  8i§  p.  drüga- 
w§bor  p.  omborü 
w§da  p.  onda 
w^dzidlo  p.  onda 
w§dzi6  p.  vend- 
w^gar  p.  vongarü 
w§giel  p.  onglü 
wegiel  j?.  ongll 
w§gierka  p.  vegerja 
w^gorz  p.  ong- 
w^grzyn  p.  ongrü  1 
w§gry  p.  ongrü  2 
w§ch  p.  on- 
wia6  p.  v6-  1 
wiadro  p.  vMro 
wianek  p.  vßnü 
wiano  p.  v^no 
wiara  p.  vdra 
wici^Sca  p.  vitengü 
widok  p.  vid- 
wiece  p.  v6-  2 


wieden  p.  beöx 
wiedeÄ  p.  v^dünl 
wiedz  p.  vid- 
wiecha  p.  vech- 
wielbl^d  p.  vellbondü 
wielki  p.  vel-  3 
wieprz  p.  veprt 
wiercie6  p.  vert-  1 
wiersza  p.  verSa 
wierzba  p.  verba 
wierzgn^6  p.  verg- 
wierzeh  p.  verchtt  1 
wieszczy  p.  vid- 
wi§cej  p.  vent- 
wi§cerz  p.  venterl 
wi§dn%6  p.  vend- 
wija  p.  v6-  1 
wilga  p.  velga 
wilgn^6  p.  velg- 
wilk  p.  velkü 
wilkolak  p.  velkü 
wior  p.  iverü 
wioslo  p.  vez- 


wiosna 


wiosna  p.  vesna 
wiotchy  p.  vetücLü 
wir  p.  ver-  1 
witwa  p.  vi-  1 
wläcuchy  p.  velk- 
wlada6  p.  veld- 
wlaS6  p.  veld- 
wloczka  p.  velk- 
wlocznia  j?.  velk- 
wlo6  p,  voltt  2 
wIodaÄ  p.  veld- 
wlogaty  jp.  leg-  1 
w!och  p.  volchtl 
wlochaty  p.  volsü 
wlok  p.  velk- 
wlokno  p,  volkno 
wlos  p.  volsü 
wlo8(S  p.  veld- 
wlec  p.  velk- 
wlok§  p.  velk- 
wnatrz  p.  on 
wnetr  p.  on 
wodz  p,  ved- 
wor  p.  ver-  3 
wozg  p.  onglü 
wpoji6  p.  poj- 


540 

wrobel  p.  vorbü  1 
wrog  p.  vorg- 
wrog  p.  vorgü 
wron  p.  vomü 
wrot  p.  vert-  1 
wrota  p.  ver-  2 
wrotycz  p.  vort- 
wroiba  jp.  vorg- 
wro2da  p.  vorgü 
wrzeci^dz  p.  vertengjtt 
wrzeciono  p.  vert-  l 
wrze6  p.  ver-  l 
wrzeszczei  p.  versk- 
wrzod  p.  yerdü  l 
wrzos  p.  versü 
wspak  p,  opakü 
wspar  p.  per-  5 
W8t§ga  p.  teng- 
wstret  p.  trontü  1 
wstyd  p.  styd-  2 
wszy  p.  vtsX  1 
w6ciebi6  p.  steba- 
Wöciekly  p.  tek-  1 
wtory  p.  ontorü 
wzdraga6  sie  p.  draga- 
wzdroj  ^.  ri- 


zad'B 

wzrok  p.  zer-  1 
widym  p.  mü 
wybryk  p.  bryk- 
wybuj  p.  buj 
wycli6  8i§  p.  cclü 
wyczubi6  p.  6up- 
wydartek  p.  der- 
wydranina  p.  der- 
wycharzed  p.  char- 
wyjsce  lor,  ched- 
wymielek  p-  mel-  1 
vymoH  r.  mel-  1 
wymusifi  p.  mus-  1 
wypior  p.  per-  8 
wypleniÄ  p.  plenü 
wyporek  2?.  por- 
wyprotek  p.  por- 
wypuczy6  p.  puk-  1 
wyrwa  p.  rü-  2 
wyrzegota6  p.  rüza- 
wyryn%6  p.  ner-  1 
wyspa  p.  süp-  2 
wysprz  p.  per-  8 
wytara6  p.  ter- 
wyÄyna  p.  vys- 
wyäynki  p.  ien- 


z. 


zaapSti  a«2.  püva- 
zabaryty  klr.  by- 
zabaditi  «.  büchü  1 
zabaSuriti  s.  büchü  1 
zabava  nsL  by- 
zabawa  p.  by- 
zabednoti  nsl,  büd-  2 
zabel  nsl.  belü 
zabetehaty  Wr.  betegü 
zabida  r.  bidß- 
zabir  klr.  bßlü 
zablud  Wr.  blend- 
zabiyä6i6  os,  bhsk- 
zablebnuti  se  s.  blesastü 
zableSiti  se  s.  blesastü 
zablöja  nsL  blend- 
zaboboni  asl,  babunü 
zaboion  klr.  bolna  1 


zaboraviti  s.  by- 
zaborolo  klr.  bor- 
zaborB  r.  bor- 
zabota  r.  klr.  boti- 
zabotitb  r.  boti- 
zabradka  b.  borda 
zäbradlo  ^.  bor- 
zabralo  a«^  bor- 
zabrana  b.  bor- 
zabresti  nsl.  bred- 
zabrLkati  c»Z.  berka- 
zabfesknouti  6.  brözg-  1 
zabrei^denie  S.  brSzg-  1 
zäb!'e2ek  ^.  brSzg-  1 
zäbst  ^.  zemb-  2 
zabi>§iti  a«{.  büchü  1 
zabyiy  6.  by- 
zabyt'B  a«i.  by- 


zacny  p.  ölt- 
za6pa6  p.  dpa- 
zad  «.  zXd- 
zadar  p.  da- 
zadavek  9i«/.  da- 
zadere^ka  r.  derg-  1 
zadS^itb  r.  d6-  1 
zadobene  kr.  by- 
zador  ftZr.  der- 
zadora  os.  der- 
zadorii  r.  der- 
zadra  p.  der- 
zadrga  nsl.  derg-  1 
zidrhel  5.  derg-  1 
zadzera  toi*,  der- 
zadzier  p.  der- 
zadzierzg  p.  derg-  1 
zad'B  (ul.  za  1 


zaglo 

zaglo  kaS.  öechlü 
zagov^den  nsl,  ne  2 
zahar  h.  cukttrü 
zahara  8.  cukürü 
zahlupka  b,  chlop- 
zahuty  klr.  hu- 
zähj  ^.  zag- 
zajac  9.  zajenci 
zajapiti  sq  a«2.  ptlva- 
zajecir  asL  zajencY 
zaji  nsl.  za  1 
zajka  r.  zajencY 
zajuk  klr.  zajenci 
zakal  p.  kalü 
zdkal  ^,  kalü 
zaklop'B  asl.  klepa- 
zakomd^.i6  os.  kü  1 
zakoni»  asL  ken- 
zakoruWyj  Wr.  koruba- 
zakromi»  r.  kroma 
zakum2iti>  r.  kü  1 
zalew  p.  H- 
zaliöavam  b,  leke 
zaiih  8,  lichü 
zaiogaj  fi«Z.  leg-  1 
zamaknjen  nsl,  mük- 
zamama  s.  mami- 
zaman  nsl.  kr.  s.  manu  1 
zamamie6  p.  marlnü 
zamarbni»  eisL  marlnü 
zamatordti  asL  matorü 
zÄmek  6.  mük- 
zamet  nsL  met-  1 
zametak  s.  met-  1 
zam§t  p.  ment- 
zamdcha  W9\  mSsi- 
zam^riti  se  nsL  mera 
zamds  6.  mdsi- 
zamignoti  nsL  mlg- 
zamijetiti  s,  m^ta- 
zamityty  Wr.  meta- 
zamka  s,  mük- 
zamlaz  «.  melz- 
zamok'L  r.  mük- 
zamolkel  nsl.  melk- 
zamotuljati  «.  mota- 
zamra  klr.  mer-  2 
zamuda  nsl.  müd- 
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zamutek  ^.  ment- . 
zamiuritb  r.  mlg- 
zam'Bkn^ti  aal,  mük- 
zamyka6  p.  mük- 
zan^ta  p.  nadü 
zanirati  nsL  ner-  1 
zanizki  r.  nez- 
zanjka  nsL  mük- 
zank  08.  mük- 
zanöz  iZr.  nez- 
zao  8.  zülü 
zaova  «.  zelj 
zapa  klr,  püva- 
zapah  n8l.  ptch- 
zaparajity  fcZf.  per-  3 
zapartek  p.  perti- 
zapas  wr,  pas- 
zapas  p.  jas- 
zapasti  se  nal.  pas- 
zapevnyj  trr.  püva- 
zapiriti  se  rwZ.  pyr-  2 
zapl^gn^ö  8i§  p.  pleng- 
zapleni6  p,  pl^nü  2 
zaprunuty  ia  Hr.  pljü- 
zapor  Twi.  per-  5  • 
zaportok  klr,  perti- 
zap6r  AZr.  per-  5 
zapra6i  8,  preg-  1 
zapreka  8.  perkü  2 
zaprezati  8.  perza- 
zaprjataty  klr.  prenta- 
zaprtak  8.  perti- 
zaprtek  nal.  perti- 
zäprtek  ^.'perti- 
zapruda  r.  prondü 
zaprBHkt  asl  perti- 
zapii  cul,  püva- 
zar  9.  za  2 
zaradi  6.  radx 
zarevo  r.  zer-  1 
zarevT>  r.  rjü- 
zarja  5.  iZr.  zer-  1 
zarko  r.  zer-  1 
zarmutyty  klr.  ment- 
zaroöenie  ftZr.  rek- 
zaroke  n8l.  renk- 
zaroki  nal.  rek- 
zaroviti  «.  ry- 


zauman 

zarudak  8.  rüd- 
zarudzi6  p.  rüd- 
zarva  ft/r.  rü-  2 
zarz  n«.  rüd- 
zarza  p.  zer-  1 
zarBÖa  &.  renk- 
zaiydzii  ;,.  rüd- 
zaf  e  6,  zer-  1 
ziruj  ^.  rjü- 
zasipiti  nah  süp^  1 
zaskopije  aal.  skop- 
zaskowera£  p.  skver- 
zaslon  n8l.  sloni- 
zäslona  6.  sloni- 
zasnöf  d.  snetl  2 
zasob  j7.  svü 
zasova  nal.  su-  2 
zasovL  r.  su-  2 
zaspa  i^r.  süp-  2 
zaspa  u^.  süp-  1 
zastava  ti«2.  sta-  2 
zastegna  b.  steg- 
zastegolbnica  r.  steg- 
zasterjem  nal.  ster- 
zästöra  5.  ster- 
zästin  6.  st^nt 
zastitb  r.  stSnl 
zastonj  7i«Z.  tuni 
zastor  1181.  ster- 
zastorak  s.  ster- 
zastö}  iZr.  stel- 
znstr€6  tcr.  strß- 
za8tyha6  M?r.  styd-  1 
zadkläbat  sa  slk.  skolb- 
zaö  p.  svü 
zaäik  klr,  sek-  2 
zaöniat  p.  sneti  2 
zatejatb  r.  t^* 
ziti  ^.  zi- 
zatini»  r.  stSnl 
zaton  nal.  tema 
zatona  Ä^r.  top- 
zator  n8L  ter- 
zatulja  b.  tuli- 
zafiA  Ä:{r.  stent 
zafivy  klr.  t6- 
zaufa6  p.  ptiva- 
zauman  nsl.  manu  1 


zava 

zava  nsl.  zely 
zavada  klr.  vada  2 
zavec  nsl.  zajenct 
zavi6e  kr.  v6-  1 
zavidSti  aal.  vid- 
zavman  nsl.  mantl  1 
zavorocha  r.  vorch- 
zavor'B  asl.  ver-  2 
zavrLz  b.  verz-  1 
zavriti  ^.  ver-  2 
zawor  p.  ver-  2 
zazdrij  feiJr.  zer- 
zazdrity  klr.  zer- 
zazdro86  p.  zer-  1 
zaznuti  kr.  süs-  1 
zdzrosf  ^.  zer-  1 
za2db  asl.  za  1 
zai^muritb  r.  mlg- 
z^brb  a^Z.  zombrü 
z%bry  p.  zemb-  1 
z%b'B  asl.  zemb-  1 
zban  j7.  öxbanü 
zbara6  p.  bor- 
zbawi6  p.  izü 
zbedny  Ö.  by- 
zbedny  p.  by- 
zbilja  s.  by- 
zbior  p.  ber- 
zblo  ^.  stebh 
zbog  nsl.  bogü 
zbogati  ?i«{.  bogtt 
zbor  b.  ber- 
zborja  b.  ber- 
zbo2e  0«.  Äfr.  tor.  bogÜ 
zboii  ^.  bogtt 
zbo2ny  ns.  bogü 
zbradlo  ^.  bor- 
zbrignoti  nsl.  brig- 
zbroj  tor.  broji- 
zbroji  n«Z.  broji- 
zbruja  r.  zbroja 
zbrzazgn^d  p.  brSzg-  2 
zbnntati  se  nsl.  bunttt 
zburkati  nsl.  berka- 
zbitdiie  se  b.  by- 
zbyt  6.  izü 
zbyt  6.  by- 
zda  6.  zsl2 
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zda  OS,  mlzda 
zdaj  nsl.  sjtt 
zdaia6  p.  dolS- 
zdenec  nsl.  styd-  1 
zderzy6  p.  der- 
zd^  r.  sjü 
zd^Ia  nsl.  skond^lü 
zdßlo  nsl.  d6-  1 
zdSsb  r.  sjü.  mü 
zdila  kr.  skondSlü 
zditi  6.  d6-  1 
zdjela  s.  skond^lü 
zdoba  p.  klr.  doba 
zdola6  p.  dol6- 
zdol3  nsl.  dolü 
zdoliti  ö.  dol6- 
zdorovt  r.  dorvü 
zdorovyj  klr.  dorvü 
zdrada  p.  rada 
zdrav  nsl.  dorvü 
zdrÄv  ö.  dorvü 
zdravisam  b.  dorvü 
zdresljiv  nsl.  drenselü 
zdrgnoti  nsl.  derg-  2 
zdrohnuty  sa  Mr.  drüga- 
zdroj  p.  srü- 
zdrow^,.  dorvü 
zdrozgati  s,  druzga- 
zdrzeÄ  p.  serdo 
zdun  p.  zld- 
zdu2aty  nsl.  dongü 
zdzerca  tvr.  der- 
zdziarstwo  p.  ders- 
zeba  nsl.  zemb-  2 
zebma  nsl.  zemb-  1 
zebsti  nsl.  zemb-  2- 
zec  nsl.  zajenci 
zehzy£a  klr.  2egüzulja 
zeipa  ns.  sapunü 
zeiwa  p.  zely 
zel  nsl.  zülü 
zeleni»  oßl.  zel- 
zelva  ^.  zely 
zenuti  s.  zemb*  3 
zeri6  wr.  zer-  1 
zerkalo  r.  zer-  1 
zerki  tcr.  zer-  1 
zervina  kaS.  rüd- 


zjatb 

zerzav  os.  rüd- 
zerzav;^  i.  rüd- 
zeva  nsl,  zely 
zezati  nsl.  süs-  1 
zezovatyj  klr.  zezü 
zezulja  p.  2egüzulja 
zebati  asl.  zemb-  3 
zQb%  asl.  zemb-  1.  2 
zedra  p.  sendra 
z§tb  asl.  zen- 
z^h  nsl.  zi- 
zSj%  asl.  zi- 
zSkrB  asl.  zer-  1 
zSnica  asl.  z& 
zSnok'B  r.  z6- 
z^pam  b.  zi- 
z^ma  i.  zer-  1 
z6v  i«?r.  zi- 
zßvati  nsl.  zi- 
zgaga  719.  ieg- 
zgelko  ns.  6echlü 
zglo  p.  ns.  öechlü 
zgloba  p.  zülü 
zglob  kr.  globü 
zgorljup  nsl.  skorlupa 
zgraja  p.  graja 
zgrzeblo  p.  skreb- 
zgrzyt  p.  skreg- 
zhoja  klr.  soja 
zi  b.  kr.  s.  go 
zia6  p.  zi- 
ziarno  p.  zerno 
zi%bn%6  p.  zemb-  2 
zibel  nsl.  zyb- 
zibrati  Ä:r.  son 
zid  nsl.  ztd- 
zidati  «»2.  zld- 
ziewa^  p.  zi- 
zi^ba  p.  zemb-  2 
zi§6  p.  zen- 
zimozel  i.  zima 
ziolo  p.  zel- 
zion%6  j9.  zi- 
zipati  6.  zi- 
zister  n«Z.  jes- 
zjablikt  r.  zemb-  2 
zjabnutb  r.  zemb-  2 
zjatb  r.  zen- 


zjiJ 

zji  J  Tdr.  jad-  2 
ziato  p.  zel- 
zlyznuty  klr.  skliz- 
zlak  nsl.  velk- 
zladöati  se  nsL  leg-  2 
zlato  asl.  zel- 
zledb  a«2.  zülü 
zlob  nsl,  ztdü 
zloöes  tf.  öenstl 
zloöest  nsL  zülü 
zlodestija  h.  öensti 
zlod^j  r.  dÄ-  1 
zlopak  8.  opakü 
zlopatiti  8,  pati- 
zlva  nd.  zely 
zHöb  a«2.  zelöl 
zHva  a«Z.  zely 
zmak  L  zmij 
zmama  lul.  mami- 
zmasen  nsL  masa 
zmet  nsl.  zmij 
zm^rjati  n«Z.  m^ri- 
zm&t  ^.  ment- 
zmi^k  jp.  menkü 
zmora  jp.  mora 
zmoröa  nsl  morka  1 
zmorsk  08,  merskü  1 
zmoSditi  nsL  müzg- 
zmöta  nsl.  ment- 
zmrok  Tdr.  merk- 
zmru2ek  p.  mlg- 
zmuda  p.  müd- 
zmudid  6,  müd- 
znak  nsl.  nakü 
znakx  asl.  zen- 
znamQ  o^Z.  zen- 
znati  asl,  zen- 
znerediti  n«Z.  rendü 
znefäditi  6,  rendü 
znob'B  r.  zemb-  2 
zne6  n«2.  zven- 
zodi.  r.  zYd- 
zoj  r.  zi- 
zoloza  trr.  2elza 
zolza  p.  2elza 
zoloto  r.  zel- 
zolva  r.  zely 
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zoper  n»l,  per-  1 
zopyta£  p.  pyta- 
zor  ti^Z.  zer-  1 
zoriti  se  nsl.  zer-  2 
zorja  a«2.  zer-  1 
zorok'B  r.  zer-  1 
zorza  p.  zer-  1 
zofe  ^.  zer-  1 
zoi^a  ns,  zer-  1 
zoufaiy  6.  püva- 
zoufati  d.  püva- 
zouti  ^.  izü 
zov  Mr.  zü- 
zova  «.  büzü 
zoY^  asl.  zü- 
zovy6a  klr.  zely 
zow%d  p.  ovtt 
zöb  nsl.  zemb-  1 
zor  klr.  zer-  1 
zörkyj  klr.  zer-  1 
zp&tek  ^.  penta 
zpoura  6.  per-  5 
zpfejnj^  6.  pri- 
zpusob  ^.  svtt 
zra  r.  iskra 
zraz  Ä:Zr.  razü 
zraka  8.  zer-  1 
zrak'B  asl.  zer-  1 
zrdti  &  zer-  2 
zrcadio  ^.  zer-  1 
zrcalo  nsl.  zer-  1 
zrSIx  a«2.  zer-  2 
zrßs  w«i.  r^ß- 
zrßti  nsZ.  zer-  1 
zrSti  nsl.  zer-  2 
zrßtb  r.  zer-  1 
zriny6a  klr.  zer-  1 
zrity  klr.  zer-  1 
zrity  ÄZr.  zer-  2 
zrkadlo  ö.  zer-  1 
zmo  nsl.  zemo 
zrok  nsl.  rek- 
zros^  u?r.  orzü 
zrza  6,  rüd- 
zrzeza6  p.  rSz- 
ZTBcalo  €»{.  zer-  1 
zrLno  asL  zemo 


zbrSti 

z?ejmj^  L  zer-  1 
znedlo  ^.  zer-  1 
zHti  6.  zer-  1 
zf  e6  0».  zer-  1 
zf'o  08.  serdo 
zub  «.  zemb-  1 
zubadlo  5.  zemb-  1 
zuboskalka  klr.  skel-  l 
zubr  6.  zombrü 
zubritb  r.  zemb-  1 
zufaly  p.  püva- 
zuch  p.  püva- 
zuchwaly  p.  püva- 
zupehiy  p.  pelnü  1 
zurvalec  slk.  pttva- 
zustrityty  Wr.  r^t- 
zvara  nsl.  ver-  1 
zvataj  asl.  zü- 
zvati  a^Z.  zü- 
zv%k'B  asl.  zven- 
zvek  nsl.  zven- 
zv§g^  airZ.  zven- 
zvek'B  a^l.  zven- 
zvdst  rwZ.  vid- 
zvSzda  asl.  gvSzda 
zvizdati  asl.  gyizda- 
zYJaha  Mr.  zven- 
zvjak  klr.  zven- 
zvjakatb  r.  zven- 
zvon'B  asl.  zven- 
zvrka  s.  zverk- 
zvuk  6.  zven- 
zvi>ntja  6.  zven- 
zvyk  6.  vyk- 
zvbndti  ojH.  zven- 
zwyci§ica  p.  vitengü 
z-bb  h.  zemb-  1 
z'Blva  6.  zely 
ziAi»  asl.  zülü 
zi>mij  asl.  zmij 
zyva6  os.  zi- 
zyvati  «wZ.  zü- 
zyzhaty  klr.  gvizda- 
zbdati  asl.  zld- 
zbdb  asl.  zYd- 
zbdbCb  asL  zYd- 
zbreti  cwZ.  zer-  1 


iäbokrek 
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£m§ 


z. 


2abokrek  8,  krekü 
S&dati  6.  2end- 
2adoba  r.  iend- 
Sagra  r,  zeg- 
2agriti  8.  ieg- 
2aha  i,  leg- 
Äahev  ^.  Äeg- 
2aja  kr,  iend- 
iajfa  73«!.  sapunü 
£ak  j>.  dijakonü 
^.akan  kr,  dijakonü 
2alza  08,  2elza 
2alyva  ArZr.  ?,enlo 
2alm  ^.  psalütyrt 
2alo  a«!.  £enIo 
^.afa  klr,  ien- 
2ar  w*J.  2er- 
2arak  s,  ier- 
iarkyj  iZr.  2er- 
zama  p.  iemy 
Äamövky  klr.  iemy 
Äarny  ia^.  rÜÄI 
2arstwa  p,  ^erstva 
£art  p.  iertü 
2atva  S,  ien- 
Äaty  klr,  zen- 
iatb  r.  2en- 

Äavoronok  klr,  skvornil 
2a2da  klr.  2end- 
i%k  p,  £en- 
2Qda6  p.  2end- 
2%dio  p.  2enIo 
2%dza  p.  Send- 
iban  «.  klr.  wr.  ^tbanü 
2baiii>ei>  a8l,  ölbanü 
2bela  nsl.  büöela 
Aber  ö.  öYbrü 
zbica  kr.  spica 
ibul  72«^.  öebulja 
2däti  ^.  ged- 
Äde  asl.  dje 
2dral  8.  £eravY 
2drib  n«Z.  2erbü 
2drijeb  s.  2erbtt 


Ädrijebe  «.  2erb- 
Ädrijelo  s.  ger- 
idrijeti  8.  ger- 
Ädrmnji  ».  ierny 
zdiglo  kaS.  cechlü 
ie  asl.  go 
2ebro  ö*  rebro 
iebr  6.  rebrt 
iedja  s.  Xend- 
4ed  6.  iend- 
2eg7>I  6.  2en£Xll 
2ehrati  ö.  ieg- 
äehtati  nsl.  skük- 
2eja  7ul.  2end- 
2ela  nsZ.  2enlo 
2elva  77«!.  2ely  1.  2 
2elvak  i/r.  2ely  2 
ieHvi»  flwi.  2ely  1 
2elizak  klr.  2elza 
2em  ns.  mü 
2en%  a«Z.  gen- 
£erava  8.  2er- 
2erav^  a«Z.  2er- 
2erd2  p.  2erd- 
2ereb  klr.  2erbü 
2erebe6  klr.  2erb'- 
2erebja  r.  2erb- 
ierelo  fcZr.  ger- 
2erety  klr.  ger- 
2erlo  r.  ger- 
2eriia  ^.  2eniy 
2emovek  ö.  2emy 
2ei''avj^  ^.  2er- 
2evati>  r.  2jü- 
2ezlo  6,  2TzIü 
2e2elj  ii«Z.  2enzYb 
2e2hale  6.  2egüzul ja 
2^dati  nsl.  2end- 
2§lo  a«2.  zenlo 
2^ti  asl.  2en- 
2§tva  a«Z.  2en- 
2§2da  asl.  2end- 
2czi»Ib  a«2.  2enzd¥ 
2ganiea  7)«Z.  2eg- 


2getat.i  nsl.  skük- 
2g}o  A:/!^.  öechlü 
2gli6ko  p.  2eg- 
2iöiti  ä.  2iv- 
2idlo  ^.  2iv- 
2iehari>  r.  2iv- 
2ichelina  ti«.  dentela 
2inatB  r.  2en- 
2ir  rwZ.  2iv- 
2imj^  ^.  2er-  " 
2ito  öwZ.  2iv- 
2izdorb  r.  der- 
2izen  ^.  2end- 
2izDb  asl.  2iv- 
2i2ala  6.  2ug- 
2i2av^  ^.  2eg- 
2i2ek  nsl.  2ag- 
2jek  71«.  denkü 
2jera  ns.  der- 
2lob  p.  2elbü 
2lod  p.  2eld-  2 
2lab  ^.  2elbü 
2Uza  ö.  2elza 
2leza  ^.  2elza 
2leb'B  asl.  2elbü    . 
2l^d  nsl.  2eld-  2 
2led%  a«Z.  2eld-  I 
2l£dica  asl.  2eld-  2 
2lSza  a«Z.  7}«{.  2elza 
2lijezda  s.  2elza 
2luc  ^.  2elk- 
2luna  ö.  2elna 
2luty  ö.  2eltQ 
2luva  £.  2elnar 
2lT>öb  o«/.  2elk- 
2li>d^ti  cmZ.  geld-  1 
2lT»db  {isl.  geld- 
2li»na  asl.  2elna 
il'&t'B  a«Z.  2eltü 
2mah  nsl.  smakü 
2inati  nsl.  mlg- 
2meda  nsL  iem- 
2meAa  klr,  2em- 
2m§  p.  iem- 


^mfiriti 


Emeriti  nsl.  m¥g- 
2mikati  nsL  2em- 
2mir  klr.  öYmeb 
^minda  Mr.  lern- 
2miriti  kr,  mlg- 
2mu  ^.  2em- 
^muriti  kr.  mlg- 
%muriti>  r.  mlg- 
iiauTjtj  Jdr.  mtg- 
imufiti  ^.  mlg- 
^mut  für.  iem- 
imycivh  r.  Äem- 
Änitva  r.  Äen- 
inu  ^.  2en- 
?.nyvo  ÄZr.  2en- 
^og  p.  Äeg- 
sl^oga  nsl.  8oja 
zolö  Wr.  Xelk- 
ioi6  p.  ^eltfi- 
^otna  p.  2elna 
ioltarz  p.  psalütyrl 
j^.oHopuz  klr.  puzyrt 
ÄoUy  p.  ?.eltü 
iol^  p,  2ely 
^olza  X:Zr.  2elza 
j^olö  n«{.  2elk- 
^.olobx  r.  2elbü 
2oIt  n«2.  2eltü 
Äomery  r.  Äem- 
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^«om'B  klr.  iem- 
iorsL^  p.  ÄeravY 
2omo  fcZr.  2emy 
2orvanok  AZr.  skvomü 
2rd  w»Z.  2erd- 
Ärebi^  p.  4erb- 
Är^b§  cw/.  ierb- 
Ärßb'B  oäZ.  ierbü 
Xrßlo  a«Z.  ger- 
ir^ü  asl.  ger- 
irßti  asl,  2er-  2 
2rg  n«?.  2ergü 
mU  ^.  ierb- 
ifiti  ^.  ger- 
anne w«?.  Äerny 
Ärvanj  «.  ierny 
j^rze6  p.  ger- 
2rBdb  a«Z.  ierd- 
äriilo  asl,  ger- 
2rLnTika  a«i.  4emy 
2rLiiy  asl.  ?.emy 
irBtva  flwZ.  2er- 
2u6  p.  2jü- 
iudjeti  8.  geld- 
Xugor  &r.  2elk- 
2ubak  kr,  2elk- 
2ucha6  jo.  Äjü- 
2umance  9.  2eltü 
2unja  8.  2elna 


iwierciadlo 

iupelbcb  a«Z.  2up-  1 
^uravel  Air.  ieravX 
äuröaty  iZr.  iurk- 
2ut  «.  Äeltü 
Xuty  Wr.  Äjü- 
Äu2eh  asl.  2ug- 
2u2gTi  r.  2ug- 
2u2ica  nsl.  2ug- 
ivac  OÄ.  2jtl- 
2yala  n^Z.  2jü- 
2vatati  s.  ijü- 
2vdti  ^.  2jü- 
2vekati  nsl.  4jü- 
2vi2gati  rwZ.  gvizda- 
2vjaka6  tcr.  ijü- 
Ävrkno  s.  iverkno 
iyr  klr.  iüv- 
2ytlo  klr.  iiv- 
2yvy6a  ÄZr.  4iv- 
ibdati  a«Z.  ged- 
ulde asl.  ged- 
2i>do  a^Z.  ged- 
2bmj|  o^Z.  2em- 
2bTij^  a«Z.  2en- 
2i»r^  oäZ.  2er-  2 
2i>ri»cb  cwZ.  2er-  2 
2bvati  asl.  2jü- 
2b v^  a«^.  2jü- 
2bzlii  asl.  2tzlü 


zabnuty  ÄZr.  zemb-  2 
iBTiSih  ns.  derg-  1 
zaÄ  tw.  d6-  1 
zaf  klr,  zen- 
zblo  j?.  stebh 
2dzier  p.  der- 
^dzierca  p.  der- 
zdzioblo  j?.  stebJl 
idzblo  p.  stebh 
zd^glo  p.  öechlil 
zed  ns.  dßdü 


z. 

'}.e\  ns.  deltl  1 
zelo  ns.  d6lo 
zesno  n«.  desna 
2e6e  ns.  d^*  2 
zeÄelc  ns.  dentlü 
2insa  ns.  mü 
iiny6a  klr.  ze- 
i^iv  w«.  divtl  1 
2iv  /cZr.  ZI- 
2ivy  ns.  div- 
zovka  ns.  d^-  2 


zraly  p.  zer-  2 
irzebi^  j?.  2erb- 
2rzeb  p.  2erbtl 
zrzec  p.  rek- 
zrze6  p.  zer-  1.  2 
2rzenica  p.  zer-  1 
2rze86  p.  r^t- 
2urja  w».  dvM 
^.wierciadlo  p.  zer-  1 
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Abkürzungen. 


Genauere  nachweisung^en  bietet  das  Lexicon  palaeoslovenico-graeco-latlnam  V — XXI.   und  Vei^leichende 
Grammatik  IT.  881—896.     Daselbst  sind  die  hier  fehlenden  abkürasongen  za  suchen. 


ab.  altbulgarisch. 

ahd.  althochdeutsch. 

al.  altindisch. 

alb.  albanisch. 

and.  altnordisch. 

anec.p.  Anecdota  palaeopolonica.  Archiv  3. 

ar.  altrussisch 

as.  altserbisch. 

asl.  altslo venisch. 

b.  bulgarisch. 

balr.  bairisch. 

belost«  nsl,  Bellosztenecz,  Gazophylacium. 

budln.  kr,  Budinic^  Pokorni  psalmi. 

bnlg.-lab.  b.  Vitae  sanctoruni;  saec.  xvii. 

d.  ^echisch. 

8ol.  b.  B'Blgarskyj  narodeni  sbomiki».  i. 
Belgrad.  1872. 

d.  deutsch. 

dsl.  dacoslovenisch. 

ehstn.  ehstnisch. 

flor.  p.  aus  dem  Psalterium  florianense, 
einem  denkmal  des  xiv.  Jahrhunderts. 

frls.  nsl.  aus  den  Monumenta  frisingensia, 
einem  denkmal  des  x.  Jahrhunderts. 

farL  furlanisch. 

ehrest,  klr.  Chrestomatija  staroruska.^Vy- 
davT.  0.  Ohonovskij.  U  Ltvovß.  1881. 

Ir.  irisch. 

karnarat.  kr,  Karnaruti6. 

kas.  kaSubisch. 

kat.  ^.  2ivot  SV.  Katefiny. 

klr.  kleinrussisch. 

kr.  kroatisch. 

lam.  asl.  Lamanskij,  O  nekotorycht  ru- 
kopisjach'L. 

lat.  b.  aus  fUr  bulgarische  Katholiken  be- 
stimmten büchern  der  Propaganda. 


Ictt.  lettisch. 

lex.  nsL  Neuslovenisch-lateinisches  lexi- 
con aus  dem   xvm.  Jahrhundert. 

lit.  litauisch. 

lud.  kr,  Lu^i6,  Skladanja. 

meg.  nsl.  Megiser,  Dictionarium. 

mhd.  mittelhochdeutsch. 

mll.  6.  Miladinovciy  Bitlgarski  narodni 
pesni. 

mlad^n.  asl,  Psalterium. 

mrm.  macedorumunisch. 

naz.  asl.  Gxegorius  Nazianzenus. 

nhd.  neuhochdeutsch. 

DOS.  wr.  Nosoviöi»,  Slovan»  belorusskago 
narcöija. 

ns.  niedersorbisch. 

nsl.  neuslovenisch. 

nordtttrk.  nordtilrkisch. 

on.  Ortsname. 

OS.  obersorbisch. 

op.  asl.  Opisanie  slavjanskich'B  rukopisej. 

p.  polnisch. 

pat.-mlh.  asL  Patericum. 

pisk.  klr,  Siovny6a  ukrainskoj  movy. 

pn.  Personenname. 

polab.  polabisch. 

preuss.  Preussischy  meist  altpreussisch 
genannt. 

prol.-rad.  asl.  Prologus. 

r.  russisch. 

rarn.  nsl.  Ravnikar,  Zgodbe  svetiga  pisma. 

res.  nsl.  aus  Resia. 

r^s.  nsl.  Christianske  resnice. 

rm.  rumunisch. 

S.  serbisch. 

sin.  asl.  aus  dem  Euchologium  und  Psai- 
terium  sinaiticum. 


slk. 
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slk.  slovakisch. 

stnlll.  8.  Bjecsosloxje. 

sup.  ash  Monumenta  lingoae    palaeoslo- 

venicae  e  codice  suprasliensi. 
szyr«  lit  Szyrwid. 
tichonr.  asl.  Pamjatniki  otreöenno]  ras* 

skoj  literatury.  Sanktpeterburgrb.  1863. 
okraln«  nsl.  von  D.  Nemam6  aus  Unter- 

krain  geliefertes  material. 
Tenet.  Slovenisches  aus  Venetien. 
rerant.  kr.  Verantius,  Dictionarium. 


verk.  6.  Verkoviö,  Narodne  pesme  make- 
donski  Bugara. 

v6.  i.  Wörter  aus  dem  apokryphen  „veda". 

Tlnga.  b,  aus  Vinga  in  Ungern. 

Tip.  nsl,  Wörter  aus  der  gegend  von  Wip- 
pach. 

Tit.  6.  Äaltdf-  Wittenberskj^. 

wr.  Weissrussisch. 

zof.  p.  Biblia  krolowej  Zofii. 

zogr.  asl.  Evangelium  zographense. 

ilv.  8.  2ivot  gospodina  Jezusa  Hrista. 
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